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Alciphro  quis  fuerit  ignoratur;  vocatur  ab  Eustalbio  p.  762, 
62  'ATrutiavtjg ,  in  plerisque  codicibus  ^ro^1);  neque  de  tem- 
pore  quo  vixerit  certum  ac  definitum  exstat  testimonium  neque 
apud  grammalicos  qui  ejus  mentionem  faciunt2),  neque  in  ipsius 
epistolis,  nisi  huc  referre  velis  Memnonis  sonantis  commemora- 
tionem  II,  4,  7,  cujus  ante  Augusli  tempora  nulla  fit  menlio3), 
et  comici  Philistionis  (si  probes  Bergleri  conjecturam)  III,  55, 
10,  qui  erat  Augusli  aequalis.  at  haec  non  satis  certa  sunt,  et  si 
S  essent,  nihil  inde  existeret  nisi  Alciphronem  non  ante  Auguslum 

r,  vixisse,  quae  vaga  sane  et  nimis  latis  limitibus  circumscripta  est 

temporis  definitio.  accuratius  aetatem  scriptoris  licet  definire,  si 
consideramus  quanta  sit  pluribus  locis  ejus  et  Luciani  similitudo 
(v.  indic.  rer.  in  v.  Lucianus)  non  solum  iu  argumento  quod 
tractalur,  verum  etiam  nonnunquam  in  singulis  vocibus  ac  locu- 
tionibus  (cf.  annot.  ad  III,  10),  ita  ut  statuendum  sit,  alterum  ab 
altero  expressum  esse.  jam  quaeritur,  utrum  Lucianus  Alciphro- 
nem  an  hic  illum  imitalus  sit4).  utraque  sententia  suos  habuit 
patronos;  pro  illa  steterunt  praeter  Berglerum  ad  III,  10,  1.  55, 
1  (qui  quidem  contrariam  sententiam  pronuntiat  ad  I,  17,  3.  20, 
1)  Jo.  Frid.  Reilz  de  aet.  vit.  et  scriptis  Luciani  p.  LXIV  (p.  LIX 
Bip.)  et.  J.  G.  Schneider  ad  Anacr.  p.  87,  pro  hac  Saxe  onomast.  t.  1 
p.  384,  Wagner  praef.  t.  2  p.  V,  Harles  inFabricii  bibl.  Gr.  1. 1  p.  688, 
Lehmann  ad  Lucian.  conv.  1  t.  9  p.  351,  qui  eum  post  Lucianum 
et  ante  Aristaenetum  vixisse  statuunt;  quam  posteriorem  senten- 
tiam  nemo  addubilabit,  qui  meminerit  non  raro  Aristaenetum  ipsa 
Alciphronis  verba  in  suum  usum  convertisse.  jam  vero,  ut  ad 


1)  v.  Bergleri  praef.  in  fin. ,  annot.  cr.  init.  libri  I  et  varr.  lect. 
init,  p.  XXII.  XXVII  et  al. 

2)  Eustathius  1.  c;  praeterea  p.  229,  2.  1295,  39.  I50S,  42.  Tzetzes 
in  Gram.  anecd.  Oxon.  3  p.  371,  28.  etymol.  m.  p.  152,  53  htyalvttv 
ovv  lcxt  to  uctXyaivttv'  xai  nktovacjuip  xov  c,  jAtxa  rov  imxaxtxov  a, 
actkyaivttv,  ovimg  'AXxlqiQOiv,  quem  locum  Wagner  probabiliter  ad  de- 
perditam  aliquam  epistolam  refert. 

3)  v.  Jacobsii  Script.  misc.  t.  4  p.  511. 

4)  eoruin  enim  opinionem,  qui  eam  similitudinem  ita  explicant,  ut 
statuant  utrnmque  eadem  exempla  ante  oculos  habuisse,  prorsus  im- 
probabilem  esse,  quivis  videt,  qui  similes  utriusque  locos  compara- 
verit.  ita  autem  opinati  sunt  Schdll  hist.  litt.  t.  2  p.  523  et  quamquam 
tecte,  Franc.  Passow  1.  inira  afferendo. 
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ipsam  quaestionem  redeam,  etsi  negari  nequit  epistolas  10  et  55 
1.  III,  si  cum  Luciani  gailo  el  convivio  s.  Lapilhis  comparenlur, 
adumbrationis  sive  cxiayQaytag  prae  se  ferre  speciem,  quam  de- 
inde  Lucianus  diligentius  elaboraverit  et  exornaverit  —  quod 
quidem  si  statuimus,  nihil  derogamus  de  laude  ingenii  Lucianei 
cum  poetas  quosdara  satis  claros  nostrae  aetatis  simili  modo  alio- 
ruin  vestigia  pressisse  videamus  — ;  tamen  magis  eo  inclino,  ut 
Alciphronem  Lucianea  imitaudo  expressisse  et  libellos  illos  in 
epitomen  redegisse  credam ,  cum  etiam  multorum  aliorum  locos 
in  suum  usum  converterit  et  plures  ejus  dictiones  cum  Lucianeis 
congruant.  talis  autem  aliorum  scriptorum  imitatio,  qualem  in 
Alciphrone  deprehendimus ,  a  Luciano  aliena  est,  qui  quotiescun- 
que  peculiares  aliorum  locutiones  mutualur,  id  semper  cum  ra- 
tione  et  significatione  quadam  facit.  sed  omnium  qni  de  ea  re 
egerunt  maxime  probabilis  sententia  est  Franc.  Passowii  in  Er- 
schii  et  Gruberi  Encyclop.  sect.  1  t-  3  p.  145  (s.  scripl.  niisc. 
p.  91  sq.)  qui  ex  inscriptionibus  Arislaeneli  epist.  5  et  22  libri  I 
'AkxltpQcav  AovKiavtji  et  Aovxiavog  'AkHiyQOvt  non  sine  ratione 
conjicit,  Alciphronem  aequalem  fuisse  Luciani,  in  qua  re  ei  con- 
venit  cum  Schollio  histor.  litt.  t.  2  p.  523  et  Westermanno ,  qui 
in  commenL  de  epislologr.  scriploribus  graec  part.  2  p.  5  ac- 
curatius  eum  „Lucianeae  aetali  subparem"  judicat.  eorum  aulem 
opinio ,  qui  eum  ad  quartum  aut  quintum  sacculum  detrudunt,  ut 
La  Groze  et  Jo.  Chr.  Schwarz  in  thes.  epistol.  La  Groz.  t.  2 
p.  85,  non  est  quod  redarguatur. 

Dc  Alciphronearum  epistolarum  sermone  et  argumenti  ratione 
pluribus  dicere  omitto,  cum  de  ea  re  Franc.  Passow  in  libro  su- 
pra  allalo  subtiliter  et  accurate  exposuerit.  sufficiat  dixisse  Alci- 
phronem  vitae  rusticae,  piscaloriae,  parasiticae,  meretriciae  quasi 
imagines  ad  verum  expressisse,  quarum  praecipue  eae,  quas  ullimo 
loco  nominavi,  non  sine  arte  et  sollerlia  confectae  Alexandri- 
nae  aetatis  meretricum  vitae  morumque  veram  lepidissimamque 
descriptionem  exhibenles  non  exigui  sane  momenti  sunt  ad  mores 
illius  temporis  pernoscendos,  eoque  pluris  aeslimari  debent,  cum 
comoediae  novae,  cx  qua,  et  praecipue  quidem  e  Menandri  fa- 
bulis ,  potissimum  sua  hausit  scriptor,  nihil  nisi  reliquiae  extent, 
ita  ut  eas  illarum  fabularum  jacturae  aliquam  quamvis  exiguam 
compensalionera  putare  possimus.  egregie  de  epistolis  mere- 
triciis  inprimis  Menandreis  egit  Passow  1.  all.,  qui  quidem  in  eo, 
quod  epp.  1 ,  39  et  III,  55  obscoenitatis  sane  plenas  Alciphroni 
abjudicans  Arislaenelo  adscribit,  magnopere  falsus  est,  cum  et 
sermo  non  ab  Alciphroneo,  verum  ab  Aristaeneteo ,  abhorreat,  et 
argumentum  illis  hominibus  qui  in  iis  describuntur  bene  conve- 
niat.  quemadmodum  autem  in  hac  re,  ita  eliam  in  sermone  diju- 


1)  ut  opinati  sunt  Wieland  et  Wagner  praef.  t.  2  p.  V. 
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dicando  dissentio  a  Passowio,  qai  sic  existimal:  „Gemeinsames  Ver- 
dienst  aller  Alkiphronischen  Briefe  ist  Reinheit  der  Sprache,  die 
ihn  zu  einem  der  besten  Alticisten  macht,  natiirliche  Einfachheit 
der  Darstellung,  und,  soviel  die  gewahlteForm  es  zulfisst,  durchgan- 
gige  Wahrheit  der  Charaktere."  sermo  ejus  sane  est  concisus,  qualis 
xbv  ImoxoXixbv  xttQaxxijoa  decet,  nec  caret  facetiis,  sed  praeter  quam 
quod  aperte  inclinantis  graecitatis  prae  se  fert  speciem,  quam  sa- 
tis  produnt  vocabula  posterioribus  demum  temporibus  usitala,  id 
quod  recte  jam  Wagner  animadvertit ,  habet  etiam  raras,  obsole- 
tas,  poeticas,  etiam  fictas  voces,  voces  insolita  constructione  aut 
significatione  dictas ,  nimis  audaces  ne  dicam  putidas  metaphoras, 
quibus  omnibus  sophistam  posteriorum  temporum  facile  agnoscas  *)• 
Has  igitur  Alciphronis  epistolas  post  Wagnerum  novis  sub- 
sidiis  instructus  qui  ederet,  cum  rcpertus  esset  nemo,  ego  de  iis 
edendis  cogilavi,  postquam  egregias  copias  eram  nactus  insigni 
in  me  benevolentia  Virorum  Summorum,  quorum  memoriam  semper 
pio  animo  colam,  GODOFREDI  HERMANNI  et  FRIDERICI  JA- 
COBSII,  quorum  mihi  alter  praeter  alia  subsidia  Valckenaerii  co- 
pias  obtulit,  alter  librorum  Palatinorum  collalionem  roganti  liben- 
ter  concessit.  non  ita  multo  post  apparatus  auctus  est,  cum 
Theodorus  Doehner ,  vir  doclissimus,  cum  Parisiis  commora- 
retur  meo  rogatu  librorum  Parisinorum  conferendorum  in  se 
suscepisset  negotium,  quod  quidem  accuratissime  et  diligentissime 
exsecutus  est.  quibus  copiis  adjutus  iterum  collata  editione  AI- 
dina  ad  hanc  editionem  parandam  me  contuli,  ita  ut  a.  1847 
exeunte  prelo  subjici  posset.  sequente  autem  anno,  cum  novem 
plagulae  (usque  ad  p.  144)  typis  descriptae  essent,  variis  de 
causis  opus  intermissum  et  demum  a.  1851  resumtum  est,  post- 


1)  inique  judicat  Lehmann  I.  supra  ailalo  aeque  ac  Jortin  Tracts 
vol,  2  p.  45.  conlrariae  sententiae  sunt  Herel ,  Medebach-Wakker ,  Her- 
der,  Wieland,  alii,  quorum  sententias  attulit  Wagner  praef.  t.  2  p.  X  sqq. 
sed  ne  ego  injuria  Alciphronem  carpsisse  videar,  nonnullas  voces  hic 
enumero ,  qnae  aut  per  se  aut  propter  significationem  et  constructionem 
a  sobrio  scriptore  et  a  simplici  puraque  oratione  abhorrere  videntur: 

adtxo/uaxetv,  &&o$ttv  c.  accus.  et  infin.,  uxa&UQXOS  SCeleslu*,  uxatQog 
de  homiue,  &xncot4idts  pro  dxQOJ/uiat^uXei-dve/uu  io&rj/uara ,  quod  tan- 
tum  poetarum  est,  aXvxa  oxco/u/uara,  d/itnXdxrj/ua  vox  tragica  ,  d/ucptfldX- 
Xetv  intransit.  d/ucptXacpois  tyetv  abundare,  avaxQovetv  xv/ufiuXta/u6v, 
dvagav&fjvat  rovs  aro/udxovs ,  &v6*Qanodi£etv  anb  rov  WQovttv  rovs 
veovs ,  dvrjxoa  rtfrvtat ,  dv&ttv  lw'  rjXtxias ,  dntiQaatos,  ctneQvyydvetv 
XQatndXrjv,  dnXav&s  tiftvat,  unofiQu£etv  intrans.  de  gelu,  ctnoyQ&cpt- 
o9ut  is  fiiov,  &no$rj/ur]ots  pro  uno&rj/uiuj^e  codd.  receptum),  &n^xta/uivrj 
jiaOiXtia,  dnoxonrttv  rfjs  yvoj/urjs  rb  u/ucpifioXov,  «no/udtreo9at  nQos 
nvos  (e  Theocrito  pingui  Minerva  petitum),  anovinito&ni  xQrjvris,  &no- 
^vttv  rbv  fiv$6v  scrutari,  *jQrjios,  quod  Ionum  solum  et  poetarum, 
uarj/uos  yvvrj,  uirudtXcpos  VOX  tragica,  avtovexQOs,  avtoauv&aQ&xrj, 
aiioaxanavtvs  i  airoaxojjuttartt ,  aiioxuQirts ,  dcpttvctt  6q6/uov.  vides 
hic  solum  voces  littera  «  incipientes,  ex  quo  conjicias,  in  quantum  nu- 
merus  talium  vocum  ex  indice  possit  augeri. 
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quam  novis  auctus  copiis,  variis  lectionibus  codd.  Vaticani  (¥0, 
Florentini  s.  Laurentiani,  Veneticorura  ex  Italia  redii,  quas  inde 
a  p.  145  annotationibus  textui  subjectis  insertas,  usque  ad  p.  144 
(ep.  641.  III)  in  foliis  Bergleri  praefationi  annexis  seorsim  descri- 
ptas  vides.  has  collationes  me  non  habuisse  antequam  illae  pla- 
gulae  prelum  subirent  uti  doleo,  ita  etiam  illud,  egregias  viri 
sagacissimi  et  doctissimi  A.  MKINEKII  emendationes ,  quas 
illo  demum  tempore  a  me  rogatus  mecum  comraunicavit,  cura 
longe  maxima  epistolarum  pars  prelura  reliquisset,  annotationibus 
tantura  inseri  non  textui  eraendando  adhiberi  potuisse.  quibus 
igitur  locis  aut  illorum  librorum  scripturae  aul  Meinekii  sagaci- 
tas  me  in  aliara  sententiam  duxerint ,  aut  iterata  deliberalio  cum 
illos  codices  tractarera,  in  annotationibus  signiflcatura  est  eosque 
locos  infra  in  annotatione  *)  congestos  vides.  praeter  ea  quae 
Meinekii  benignitas  mihi  subroinistravit,  grato  anirao  oportet  com- 
memorem,  quae  THEODORUS  BERGK,  vir  ingeniosissimus  et  do- 
ctissimus,  pro  sua  in  me  benevolentia  et  voluntate  ad  editionem 
hancce  exornandara  contulit. 

Superest  ut  hoc  loco  insignem  humanitatem  et  liberalitatem 
virorum  reverendissimorum  Abbatis  Del  Furia,  Francisci  f . ,  et 
Josephi  Valentinelli,  quorum  ille  Laurentianae  hic  Marcianae  bi- 
bliolhecae  praeest,  justis  laudibus  afflciara,  quibus  ego  pro  suis 
in  me  offlciis  palam  gratias  quam  maximas  persolvo. 

LIBRORUM  INDEX. 
I.  Libri  Bergleri. 

Yat.,  is  codex,  e  cujus  apographo  maxiraam  partem  Hbri  III  se 
edidisse  profitetur  Bergler  in  praefatione  referens  „adscriptum 
esse  alicubi  indiciura  eas  (epistolas)  esse  ex  codice  UrbinatellO". 
de  illo  quidem  apographo  dicam  infra,  ubi  de  Valckenaerii  codice 
(V)  agetur.    Urbinatem  autem  librum  denuo  tractandi  facullas 


1)1, 1, 3  dXxvovis.  4  ano&tv.  5, 2  xaxd  MrjStav.  7  xaTtdytj.  14, 3  ixtivtov. 
18,  2  anayyiXXwv  (de  transpositione  v.  annot.).  ib.  tjQt&io&rjs.  3  KQaTattv. 
20,  2  aut  iv  dttjvtxtl  aut  iv  tvxvxia.  22,  3  iftoi  nXaxovs-  23,  3  4*«- 

fXt$.  26,  3  nQos  T<ji  dQxaito  et  daxT.  xaTaxdftyjas.  28L  1  iavrrjv.  33, 
f,  dk  xaXuts.  3  Tijs  Edginntjs  Ttjv  dytgea^av.  38,  1  *(?•  8oov  r)d.  TOTt, 
tooovtov  vvv  mxQov  t.  ftv.  5  ttidaiftovos  jiiov.  39,  1  ini  frvoiav  tooov- 
tov  xQovov.  5  GiTrdXrj,  MooxaQtovy  &ats,  Jv&Qdxtov,  HtTaXrj,  QqvaXXis, 
MvQQivtj.  II,  1,  3  adtov  toTs  aSXots.  2,  4  Krjtpteta&tv.  11  VyTTuAiav.  4, 
9  r)xovvrtov.  15  malim  dttvrjv  xai  ftavTtvtod-at.  17  tlttQato&tv  nec  hic 
nec  21  tento.  III,  1,  2  tojv  t)XtaxtSv  dxTivatv.  3,  4  'An6Xrj£tv.  4,  4  j? 
ixtivtjs  deleam.  5,  3  pQiyfiaios.  7,  4  oQyaodfttvos.  5  ix*»Q*i<**  tooov- 
tov  to  auifta  jSoutftdiiov  ojoqvtov.  8  inscr.  OtvonvixTrjs.  10.  2  tlnts  av. 
22,  2  TotovTov  tov  d.  23,  2  TovTtavi.  24,  3  yvtootrat  olov  iert.  32  inscr. 
Komddrjs.  43,  2  xai  alfivXias.  3  dtj  IXaQoTrjxos.  45 ,  2  al  iv  rtQavtip. 
48  inscr.  KttpaXoyXvnTrjs  Mannatpaviotp.  50,  1  ovvotxias  xal  dyQovs. 
55,  2  xovQtdtv.  60  inscr.  'invoTQantty.  61  inscr.  SxoQodootpQdvttjs.  62, 
2  VXv/uniaot.  64  inscr.  TovQdoovfttpayos.  2  dXXd  tov  jSiov. 
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com  ob  ferlas  instantes  mihi  deesset,  satis  habui  eum  inspi- 
cere  et  primam  (f,  1)  et  ultimara  epislolam  (Ilf,  74)  conferre. 
postea  meo  rogatu  accuratius  eura  examinavit  Henricus  Brunn, 
vir  non  minus  in  libris  mss.  tractandis  versatus,  quam  in  diju- 
dicandis  et  explicandis  veteris  artis  monumentis,  qui  meis  pre- 
cibus  uti  aliis  in  rebus  ita  etiam  in  hac  salis  benigne  et  libe- 
raliter  obtemperavit;  is  mihi  haec  perscripsit :  „Cod.  Urbin.  110 
fol.,  chartac.  fol.  126  p.  2— 140  p.  1  akxiyqovog  faxoqog 
ImaxoXul  ayqowwal,  gewiss  nicht  alter  als  Saec.  XV,  hat  keine 
Maiginalien.  Die  Briefe  sind  nicht  numerirt;  es  sind  deren 
im  Gaozen  91,  die  uach  der  Ausgabe  Trajecti  ad  Rhen.  ap. 
Wild  et  Allheer  MDCCXCI  ad  ed.  St.  Bergleri  accur.  impr.  so 
auf  einander  folgen:  I,  1—10.  III,  1—3.  I,  11—19.  III,  10. 
I,  24—28.  III,  11—18.  20—30.  19.  31—32.  4—8.  42—72. 
I,  20  —22.  und  zwei  nicht  gedruckte  mit  der  Ueberschrift 
cpQiyoxoLhr\g  poopo&im  (/?o£j3o@o£a)fiGt>  ?) :  —  'Tflqi&G&at  nqog 
xov  xqitpovxog  [quae  est  ep.  74  I.  III]  und  cpiXoaxqaxog  ctaita- 
oico :  —  Tov  imoxoXmbv  %aqmxilqa  —  xct  de  xatvct  xotvag :  — 
Rinige  Seiten  weiter  flndet  sich  ein  griechisciies  Epigrarora  von 
Angelo  Politiano,  das  Guido  von  Urbino  als  Eigenlhumcr  des 
Codex  nennt.  Die  Schrift  verschieden,  vielieicht  etwas  jiinger 
als  die  des  Codex." 

Big.  apographum  Bigotii,  e  quo,  a  Kustero  accepto,  Bergler 
epistolas  1—8  libri  III  edidit.  v.  Bergleri  praef.  de  codice 
nihil  accuratius  refertur. 

Lamb.  apographum  Lambecii  continens  easdem  octo  epistolas, 
quas  apogr.  Bigotianum.   v.  Bergleri  dedicationem.   de  codice 
isto  Vindobonensi  nihil  constat. 
Praeterea  usus  est  Vindob.  B  in  locis  suspectis  et  aliquot 

epistolas  libri  III  ex  eo  edidit.  v.  ejus  dedicationem  et  praefationem. 

II.  Libri  Wagneri. 

A.  codex  biblioth.  Caesar.  Vindobonensis  inter  philol.  Graecos 
n.  318,  chartac.  formae  octon.,  a  manu  recenliori  scriplus, 
eratus  Venetiis  1672.   „Nesselius  hujus  nuraeri  librum  adfert, 

.  qui  Phalaridis  epistolas  contineat;  et  recte  quidem,  hae  enim 
codicis  initium  faciunt,  sed  praeter  Phalaridem  Alciphronis 
etiam  insunt  epistolae  (a  plagula  56 — 71),  quas  sequuntur  un- 
decim  plagulae  vacuae,  deinde  multa  alia  Pindari,  Callimachi, 
aliorum."  continet  aatem  solas  libri  l  epistolas ,  quibus  (inter 
19  et  20)  inserla  est  Cratetis.  v.  Wagneri  praef.  1. 1  p.  VI  sq. 

B.  codex  ejosdem  bibliothecae,  „n.  342  inter  philol.  Graecos  per- 
gamenus  est,  forma  duodenaria,  saeculo  nisi  XI  certe  XII  scri- 
ptus,  ob  multa  scripturae  compendia,  in  syllabis  inprimis  fina- 
libus  obvia,  difficulter  legendus.  praeter  Alciphronis  epistolas, 
cujushbr  tertii  octo  ettriginta  [immo  ep.  9— 31.73.  32—41  l.III 
et  ep.  24.  25.  27.  28  1. 1]  a  p.  183—201  adsunt,  aliorum  etiam 
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quasdam  continet.  is  yero  idem  est  quem  Berglerus  haboit  a 
Gentilotto,  qui  tamen  nonnisi  in  locis  suspeclis  a  Berglero  sibi 
indicatis  contulit,  de  reliquis  omnibus  securus.  quo  factum  est, 
ut  non  epistolam  solum  integram,  quae  media  est  inler  ep.  31 
et  32  libri  terlii  negligeret,  sed  largum  etiam  spicilegium  va- 
riantium  lectionum  relinqueret,  quae  Alciphronis  ingenio  ad- 
commodatae  magis  haud  raro  videntur,  quam  vulgatae."  Wag- 
ner  praef.  t.  2  p.  VIII.  contulit  in  Wagneri  usum  libruro  honc 
praestantissimum  Bast,  qui  scripturae  exhibuit  specimen  in  ta- 
bulae  2  versu  12  commentalioni  palaeogr.  annexae. 
Barb.  Barberinianus  n.  425  saec.  XV  continens  Alciphronis  li- 
bri  III  ep.  1—8,  praeterea  etiam  Demetrii,  Pholii,  Theodori, 
Nicolai,  Justiniani,  aliorum  epistolas.  cf.  calai.  Siebenkeesii 
in  Harlesii  introd.  in  histor.  1.  Gr.  t.  1  p.  61.  in  usum  VYag- 
neri  contulit  Weigel,  medicus  illo  tempore  clarus,  qui  idem 
praeter  collationem  ep.  1  libri  III  fragmentique  epistolae  72 
Cratetis  epistolam  et  fragraenta  1  —  5  e  cod.  Florentino  Wag- 
nero  subministravit. 

III.  Libri  mei. 

r.  codex  biblioth.  publicae  Parisioae  n.  1696  forma  max.  per- 
gam.  saec.  XII  (secundum  catal.  mss.  bibl.  reg.  Par.  t.  2  p.  389 
saec.  XI).  continet  liber  praestantissimus  epistolas  has  et  hoc 
quidem  ordine:  I,  1—10.  III,  1—3.  I,  11—19.  22.  24—28. 
III,  4—8.  10-18.  20—32.  42—72.  74.  desunt  igitur  episto- 
lae  I,  20.  23.  29—40,  liber  secnndus,  III,  9.  19.  33—41.  73. 
habet  praeter  Alciphronem  nonnulla  Philostrati  scripta  et  Cal- 
listratum.  egerunt  de  eo  Jacobs  ad  Philostr.  im.  praef.  p.  XXXIV 
et  Kayser  ad  ejusdem  vitas  soph.  praef.  p.  XII. 

codex  ejusdem  bibliothecae  (olim  Mediceae)  n.  3050  form. 
quartan.  pergam.  saec.  XIV  exeunt.  aut  saec.  XV  in.  habet 
omnes  primi  et  secundi  libri  epistolas  et  Cratelis  post  ep.  19 
I.  I.  tertius  liber  deest.  insunt  iu  eo  plures  alii  epistolographi. 
cf.  catal.  t.  2.  p.  602. 

®.  codex  ejusdem  biblioth.  n.  2720  form.  max.  chartac.  saec. 
XV.  insunt  praeter  multa  aliorum  scripta  Alciphronis  epist. 
lib.  III,  4—7.  42.  43.  45  —  49.  53.  52.  54.  55.  cf.  catal. 
t.  2  p.  544. 

77.  codex  ejusdem  bibliolh.  (olim  Colbertinus)  n.  3021  form. 
quartan.  chartac.  saec.  XIV  (aut  XV).  continet  ep.  1.  I,  1 — 10. 
III,  1  usque  ad  vv.  ivoQXEic&cu  zag9  I,  11 — 19.  Cratetis  epist., 
fragm.  1,  fragmentum  epistolae  72  1.  III  inde  a  vv.  xoivy  fiov- 
Xopevog,  ep.  I,  20 — 23,  fr.  2,  fragmentum  epistolae  III,  10  inde 
a  v.  i'x«v,  ep.  I,  24 — 28,  fragmentura  epistolae  11  1.  III  us- 
que  ad  vocem  cms%&oiiivr) ,  fr.  3.  insunt  etiam  epistolae  I,  29 
— 35  et  fr.  4,  quod  excipil  fragm.  6;  quo  loco  postrema  non  con- 
stat,  plagulis  non  suis  locis  insertis.   v.  catal.  t.  2  p.  597. 
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&.  codex  ejusdem  bibliothecae  n.  2832  form.  qaartan.  chartac. 
continet  inter  plura  aliorum  opera  epistolas  „Menandri  et  Gly- 
cerae"  (I,  29.  II,  3.  4).  „partim  saec.  XIV,  partim  saec.  XV 
exaratus  estu  secundum  catai.  t.  2  p.  558. 

codex  ejusdem  bibiioth.  n.  3054  forma  octon.  bombyc.  saec. 
XIII  exeunt.  (secundum  calal.  XV).  continet  praeter  aliorum 
epistolas  etiam  „Menandri  et  Glycerae"  (I,  29.  II,  3.  4.). 

3*.  codex  Vaticanus  n.  140  bombyc.  forma  quart.  saec.  XIII;  liber 
bene  quidem  sed  atramento  valde  pallido  scriptus  habet  lit- 
\eras  initiales  singularum  epistolarum  et  inscriptiones  rubro 
colore  pictas  et  28  versus  in  quavis  pagina  praeter  ultimam, 
in  qua  sunt  35.  continet  Diogenera  Laertium  fol.  1—175,  Phi- 
lostnti  vitas  sophist.  et  epistolas  —  232,  Eunapii  vitas  soph. 
—  272,  denique  Alciphronis  epistolas  fol.  273  —  288  hoc  or- 
dineM,  1—6.  8—10.  III,  1—3.  I,  11.  7.  12-19.  III,  10.  I, 
24  —  28.  III,  11—18.  20—30.  19.  31.  32.  4—8.  42—55.  cf. 
de  hoc  libro  Kayserum  ad  Philostr.  vit.  soph.  praef.  p.  IX  sq. 
ejus  variis  lectiones  v.  in  plagulis  praef.  annexis. 

C.  codex  Pilatinus  n.  132  chartac  saec.  XV  form.  octon.  con- 
stans  foliis  515,  continet  duos  priores  libros  integros.  cf.  de 
hoc  libro  h\  Wilken  „Gesch.  d.  Bild.  u.  s.  w.  d.  alten  Hei- 
delb.  Bucheriamml."  p.  279. 

D.  codex  Palatims  n.  155  pergam.  saec.  XV  formae  quartan.  ni- 
tide  scriptus  onstans  266  fol.  habet  ep.  1,  1  —  10.  III,  1—3. 
I,  11—19.  III,  4—8.    cf.  Wilken  I.  all.  p.  280. 

Flor.  codex  Floreitinus  bibliothecae  Mediceo-Laurentianaeplut.59 
n.  7  pergam.  fornae  maximae  (secund.  Bandini  bibl.  Medic.  Laur. 
t.  2  p.  492  formae  „quart.  maj.  valde  nitidus  optiraeque  servatus 
constans  foliis  11(/'),  conlinet  fol.86  verso  —  106  epistolas  Alci- 
phronis  duorum  priorum  librorum,  fraginenta  epistolarum  1, 10, 11, 
72  libri  III,  fragmtnta  1—6,  Cratetis  epistolam  et  eodem  fere 
ordine,  quo  iT,  quocum  ex  uno  eodemque  fonte  manavit.  ejus 
libri  varias  lectiones  in  libr.  I  et  II  et  in  ep.  1,  10,  1 1 1.  III  in 
plagulis  praefat.  aniexis  enotatas  vides ;  ceteras  in  annot.  textui 
subjectis. 

Ven.  codex  Veneticus  bibliolhecae  S.  Marci  class.  VIII.  n.  II, 
oiim  bibliothecae  SS  Joannis  et  Pauli,  chartac,  forma  quarta- 
naria,  foliorum  395,  continet  praeter  Aeschinis  Lysiaeque  ora- 
tiones,  Apollon.  de  constructione,  Phalaridis  et  Bruti  epistolas 
etiam  Alciphronis,  ei  fol.  quidem  246  verso  —  264  epislolas 
parasiticas  Xtf  incipientes  ep.  4  libri  III,  deinde  fol.  264—272 
verso  rusticas  xd'  incipientes  ep.  10  I.  III,  poslremo  fol.  272 
verso  —  282  epistolas  piscatorias  (sed  deest  I,  11) 
incipientes  ep.  1  libri  I.  Iiber  bene  quidcm  scriptus  scatet  in- 
numerabilibus  mendis  et  scripturac  vocum  et  accenluum,  ila  ut 
manifesto  appareat  eum  scriptum  esse  ab  homine  Graecae  lin- 
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guae  prorsus  imperito l) ;  verum  e  bono  libro  manasse  ostendunt 
nonnullae  egregiae  lectiones3)  etinprimis  consensus  cum  prae- 
stanli  cod.  Q,  e  quo  conjicias  utrumque  librum  eundem  fontem 
habere. 

Yen.  2  codex  Ven.  bibl.  S.  Marci  olim  Bessarionis  n.  312.  arm. 
LXV,  bombvc.  form.  quart.  inter  raalta  opera  rhetorica  habet 
epistolam  Alciphronis  I,  21  p.  176.  liber  male  scriptus. 

Y.  sunt  variae  lectiones  marginibus  duorum  exempp.  edilionis 
Bergl.,  quae  olim  habuit  L.  C.  Valckenaer,  a  duabus  manibas 
adscriptae,  quae  ex  uno  eodemque  fonte  petitae  sunt.  alterum 
quidem  exemplar  exhibet  has  lectiones  per  tres  libros;  ei  ad- 
nexa  sunt  10  folia,  in  quibus  epistola  Cratelis,  fragmeoia  5, 
4,  6,  epistola  74  1.  III  perscripta  sunt;  allerum  exem.ilar  so- 
lum  ad  iibri  III  initium.  ubicunque  discrepaut  IeclioneJ  utrius- 
que  exempli,  prioris  lectiones  signiflcavi  adjeclo  numeio  sic:  V1, 
posterioris:  V2.  hoc  quidem  exhibet  in  folio  titul)  praeftxo 
praeter  nomen  L.  C.  Valckenaerii  hanc  notam  alia  manu  scri- 
ptain:  „adscriptae  sunt  a  rae  codicis  mss.  a  me  collati  lectio- 
nes."  haud  dubie  qui  haec  notavit  est  Jacobui  Valckenaer, 
patruus  Ludovici  Casparis,  uli  patet  ex  aniraad'v.  ad  Ammo- 
nium  p.  78,  ubi  haec  legunlur:  „in  epistolae  111,  32)  indice 
pro  KotIcovl  e  ms.  palrui  mei  poni  debet  siorUwt  et  mox 
ZhotIoov."  cf.  etiam  p.  135.  esse  autem  lectiones  codicis  ali- 
cujus  Vaticani,  cui  marginales  Iecliones  ex  <od.  Urbinate  ad- 
scriptae  sjnt,  ex  ejusdem  viri  doctissimi  verf)is  manifestum  fit 
p.  178  „c£A«u  xXsiaare  xrl.  (fr.  5,  1).  Abiphronis  locus  est 
ex  episU  inedita,  cujus  partem  e  Vat.  cod  descriptam  asser- 
vat  Jac.  noster  Valcken."  cl.  p.  78,  ubi  te  ep.  21  I.  I  „0*- 
tutcu  htL  ita  etiam  ms.,  in  cujus  margine  e  cod.  Urbinate  [et 


1)  videntur  librario  imperito  epistolae  esse  dictatae,  si  menda  con- 
sideres,  quae  pleraque  e  simili  pronuntiatione  maxime  per  itacismuin 
orta  videntur ;  ex  ingenti  multidine  pauca  expiomam :  tj  et  «  conlusa 
diXos  I.  26.  nf*tv  111,54.  xttpaktv,  59.  nQoatyoQlt,  61.;  tj  et  ft  Xa/ufidvtjy 
54.  fjvat  59.  dvaaiQitprjy  60.  t  et  tt,  dni/t,  38.  futQaxiivv  ib.  ntalv 
(i.  e.  ntattv)  59;  rj  et  v  tpvatv  (i.  e.  tptjatv)  63  ytjvatxi,  ib.  atjvtj&titts 
70;  v  et  t;  int&tftiav  I,  22,  o*  et  tt  pdX  avt  I,  22.  nttQtviasy  46;  p  et  v 
ifiojzfa  III  55.  PQapifitxat  I,  25;  fi  et  /u,  (i.  e.  /uiav)  III,  20;  «« 
et  t,  ytvvios  58.  Tjxtti  (i.  e.  ijxt)  65.  o  etai,  ^^«roHII,  54.  tiptixdvoc 
56.  jion  minus_  in  tenoris  positione  erratum,  sic  C^vqov,  povXotuat, 
iXd-wv,  dQaxjAttS,  axQipovvTtov ,  inavaxttvtiat  caet. 

2)  ixttvtav  I,  14,  3.  $  —  dnwXttttv  nQootvttfjas  ibid.  toXs  dt  xov 
Xtjuoy  I,  20,  2.  vestigia  verae  scripturae  habet  etiam  III,  7,  5.  rd  xar' 
dyQov  III,  20,  3.  yvtoatTat  olov  tart  24,  3.  tvaQt9fttjTots  riXos  43,  4. 
avvtdQiov  43  ,  5.  dtijuUt)  ibid.  ivtx&ijvat  et  ol  iv  rtQavtia  45 ,  2.  48 
inscr.  veri  vestigia  servat.  50,  1  awotxias  xal  dyqovs.  xaTaanafrqaaaa 
ib.  ivtdti£aro  ib.  xa&*  iV  ixXafjfidvovat  52,  2.  AxQOToXCfxas  53  inscr. 
56,  1  Reiskii  conjecturam  confinnat.  .61  inscr.  axoQdoa<pQdvTtjs.  68,  2 
dniavQt. 
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quidem  n.  110,  quem  numerum  nota  marginalis  ad  inscr.  ep.  56 
1.  III  prodit.  cf.  supra  p.  VI  sq.]  ea  comparet  scriptura,  quam 
in  Bergleri  nota  reperies."  huc  pertinet  etiam  nota  margini 
V1  ad  verba  praefationis  Berglerianae  „adscriptum  etiam  est 
aiicubi  indicium,  eas  nimirum  esse  ex  cod.  Urbin.  1 10"  ad- 
scripta  haec:  „Si  haec  in  initio  essent  posita,  haberet  spe- 
ciem,  sed  Urbinas  alius  codex  a  Vaticano,  ut  ex  diversis  variis 
lectionibus  nunc  Valicano  nunc  Urbinati  adscriptis  constat.  forte 
19  ex  eo  codice  ut  suo  loco."  quibus  verbis  notatur  Bergler, 
qui  codicem  itlum,  cujus  apographum  Ryckius  aut  ipse  fecerat 
aut  conflciendum  curaverat,  Vaticanum  soleat  nominare,  quam- 
quam  in  praefatione  Urbinatem  dicit,  aut,  quod  eodem  recurrit, 
utrumque  librum  pro  uno  eodemque  habeat.  jam  vero  cum 
Bergler  et  marginales  interlinearesque  ejus  codicis  lectio- 
nes  afferat  (cf.  ad  III,  3,  4.  6,  1.  10,  2)  et  „alius"  codicis 
Vaticani  (cf.  ad  III,  22,  2  „n?v  xXtitzrjy  ak.  ita  ex  Vat. ,  ex 
alio  Vat.  tovg  xXhvtovg  aXconsxag  habemus."  sic  III,  44,  1. 
48,  2.  51,  1.  3.  55,  3.  8.  67,2),  satis  certum  est  istud  apo- 
graphum  cod.  Urbinatis  110  non  esse,  cum  in  hoc  libro  ne- 
que  inler  versus  quicquam  scriptum  sit  neque  in  margine,  ut 
signiflcavil  H.Brunn,  v.  supra  p.  VII,  ubi  deUrbinate  dictum  est  ^), 
neque  sit  verisimiie  epistolam,  quae  in  hac  editione  est  libri  III 
ep.  74,  ab  eo  qui  librum  descripsit,  omissam  esse.  Jam  vero 
si  quis  illam  notam  ad  inscriptionem  ep.  56  1.  III  respexerit 
et  simul  consideraverit,  quam  mirus  multis  in  locis  sit  consen- 
sus  lectionum  V  (et  textus  et  marginis)  et  apographi  Ryckiani, 
non  solum  in  locis  allatis,  sed  etiam  aliis  pluribus  (cf.  modo 
praeter  varr.  lectt.  epist.  I,  20,  21,  22.  III,  2,  1  «wfuxeos.  3,4 
%axaxXr}G&r]vai.  6,  1  iatoXovfiihcov.  8,  1  ityqov.  10,  2  Tlatal- 
%xwa.  18,  2  ««fu*£o*TO.  21,  2  affiopooov  caet.),  facile  poterit 
in  eam  incidere  sententiam  (cujus  auctor  illius  notae  ad  Berg- 
leri  praefat.  fuisse  videlur  et  ego  etiam  olim  fui),  ut  ii- 
lud  'Ryckiaoum  apographum  ejus  ipsius  libri  sit,  quem 
J.  Valckenaer  contulerit.  sed  obstat  huic  sententiae  primum 
quod  pluribus  locis  discrepat  V  ab  illo  apographo,  ut  III,  1,  3 
ruoyctylag ,  qaod  Bergler,  si  in  apogr.  repperisset,  certo  re- 
cepisset,  cum  id  conjectaverit,  3,  3  yaq  %a(i7tvXrjv.  5,  1  'Eatot- 
Povradrig,  2  rtvttibtiaxo  (quo  quidem  loco  rfijqknicnai  tacite 


1)  marginales  lectiones,  certe  eas  quae  siglum  Urb.  habent,  ex  Urb. 
110  revera  petitas  esse  ostendit  etiam  collatio  epistolae  20  libri  I,  quam 
me  rogante  confecit  idein  ille  vir  doctissimus,  H.  Brunn,  quae  uno 
loco  excepto,  cum  iis  conspirat,  quae  ex  illo  libro  in  annot.  cr.  affe- 
runtur.  discrepat  solum  in  eo,  quod  in  libro  V  ex  Urb.  refertur  roTc  cti 
tov  Xoi/u6v  ovyoixifcjc,  Brunniana  contra  habet  xoTg  dk  ki/udr  owotxi- 
C«r« ,  quod  ex  Vat.  refert  Bergl. ,  qui  cum  alias  ita  Urbinatem  vocet, 
confirmare  videtur  Brunuianam  lectionem.  caeterum  margini  etiam  con- 
jecturae  et  explicationes  sunt  adscriptae  ut  I,  6,  4.  8,  3.  12 ,  2. 
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Bergler  correxisse  videlur,  ut  eliam  III,  2,  2  naQaoQtyu  et 
25,  1  ug  to  aoiv).  14  nXuara.  19,  1  naldatv.  2  imyvwUa. 
26  tijv  oW^av.  27 ,  2  ^iqiq  mrg.  xiyx^ov^  et  alibi ').  de- 
inde  quod  parum  est  verisimile  eum  qui  apographum  illud  con- 
fecerit,  reticuisse  bis  in  eo  codice  legi  epistolam  55  1.  III  et 
prorsus  omisisse  largain  illam  fragmentorum  copiam  epistolam- 
que  74  1.  III,  siquidem  in  V  omnia  ex  uno  eodemque  libro 
petita  sunt,  quod  quidem  addubilari  posse  paullo  infra  vide- 
bimus.  sed  utcumque  haec  se  habent,  hoc  afftrmare  licet,  pro- 
pinquam  inter  Kyckianum  apographum  et  V  intercedere  cogna- 
tionem,  sive  ulerque  liber  ex  uno  eodemque  fonle  manaverit, 
sive  apographi  auctor  praeter  suum  librum  etiam  V  aut  Urbi- 
natem  adhibuerit. 

Sed  ut  ad  librum  ex  quo  illae  scripturae,  quas  littera  V  signi- 
ficavi,  redeam,  est  ille  quidem  valde  recens,  quod  prodit  inscri- 
ptio  1.  III  akxv<p()ovoQ  Qrjtooog  imaTokaVAvixdoxai,,  nisi  ea  aut 
certe  vox  postrema  est  a  posteriori  manu  addita,  quod  quidem 
aliis  locis  expresse  significatum  est.  continet  Hbros  priores  inte- 
gros,  quorum  epistolis  nullus  adscriptus  est  numerus;  in  tertio 
libro  contra  longe  plerisque  adscriptus  est  et  hac  quidem  ralione : 

V.    haec  ed.  V. 


haeced.         V.  haeced.r 
1 — 3[carent  numero  19 
4-8      26-30  20-32 
9      deest  33-41 
10-18       3-11  42-55 


V. 
23 

12-25 
desunt 
31-44 


haeced. 
56-72 
73 
74 

fragm.  1—3 


49-65 
deest 

64*) 
desunt 


fr.  4 

fr.  5 
fr.  6 
Crat.  ep. 


47 
46 
**) 
45 


•)  cundem  numerum  praefcrt  etiam  ep.  71. 

**)  caret  nuraero  cum  tantum  lacuna  punctis  notata  a  fragm.  4  diremtum  sit. 


Hic  nova  oritur  difficultas,  quum  et  nonnullae  epistolae  numeris 
careant  (1 — 3)  et  duae  epistolae  eundem  numerum  praeferant 
(71et74)  et,  quod  sane  gravissimum,  annotatio  ad  1.  III  ep.  55 
„bis  haec  epistola  in  mss.  sc.  ep.  42  et  65"  cum  numerorum 
ordine  illo  consociari  non  possit,  secundum  quem  est  epi- 
8tola44.  haec  difflcultas  quomodo  solvatur  fateor  me  nescire, 
nisi  statuas  illos  numeros  non  ad  eundem ,  sed  ad  alium  li- 
brum  esse  referendos,  ita  ut  V  duorum  librorum  denotet 
scripturas.  quae  quidem  sententia  etsi  nullo  diserto  expresso- 
que  in  libro  indicio  nititur,  quodammodo  etiam  eo  firmatur  quod 


1)  possit  quidem  aliquis  hoc  sane  explicare  ita,  ut  dicat,  aut  apo- 
graphi  auctorem  aut  Berglerum  aut  utrumque,  quae  illis  temporibus  erat 
in  talibus  non  anxia  cura,  alia  omisisse  aha  non  recte  legisse  aut  tacite 
mutasse.  certe  Bergleri  textus  habet  plures  et  errores  et  mutationes,  qua- 
rum  nulla  fit  mentio  in  annot.;  praeter  1.  allatos  cf.  1, 1, 1  iQQnywTo.  3,  3 
omissum  est  co  ante  yvvat.  12,  1  ix  Ttjs  &a\aTxris.  18,  3.  is.  19,  2  <fw- 
oixtTv.  34,  4  tuTs  iQuaTaTs,  quod  error  est  typographi,  ut  lemma  annot. 
ostendit.  37.  1  5  ante  ddyiXos  deest.  38,  1  oStus.  ib.  t^s  ante  ZvqIos 
omissum.  iu.  naQacxiv^s  xai  dtpccneiag.  II,  2,  1  /uetQaxtevopivov.  3, 
17  xa(  ante  jd/ud  excidit.  4,  11  ^iXovat, 
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omnium  Alciphronis  codicum  nullus  omnia  quatuor  epistolarum 
genera  cum  fragmentis  continet  praeter  unum  V,  in  quo  soium 
ep.  9.  33 — 41.  73  1.  III  desunt.  vix  enim  quisquam  Flor.  et  JI, 
qui  praeter  piscatorias  et  amalorias  epislolas  perpaucas  rusticas 
et  parasiticas  exhibent,  nobis  opponet.    caeterum  haec  res  ad 
liquidum  non  perducetur  prius  quam  omnes  Alciphronis  epi- 
stolas  continentes  libri,  qui  in  Vaticanis  aedibus  asservantur, 
accuratius  erunt  examinati. 
Jam  si  quaerilur  utrum  omnes  libri  unius  sinl  familiae 
necne,  facilis  atque  expedita  erit  responsio  ei  qui  praeter  lectio- 
nes  consideraverit  et  quas  quisque  liber  contineat  epistolas  et 
qui  sit  earum  ordo.    etenim  quum  si  exceperis  V  in  nullo  libro 
reperias  ne  dicam  omnes  sed  certe  longe  plurimas  omnium  gene- 
rum  epistolas  neque  eodem  modo  dispositas,  jam  ex  eo  conje- 
cluram  facere  potes,  qui  libri  ex  uno  eodemque  fonte  manave- 
rint.    non  igilur  dubito  quin  AC^/,  qui  solos  libros  priores  (et 
duo  priores  Gratetis  epistolam)  contineant,  ei  familiae  sint  an- 
numerandae,  ex  qua  vulgata  ducta  sit.    ad  aliam  familiam  haud 
dubie  pertinent  rw  et  (quantum  ex  epistolarum  numero  ordine- 
que  et  ex  notis  ejus  leclionibus  intelligi  possit)  Urb. ,  qui  pisca- 
torias  integras  rusticarum  majorem  partem  —  in  omnibus  enim 
desunt  epist.  33 — 41.  73  libri  III  —  cum  ep.  74  I.  III,  plus  mi- 
nusve  parasiticarum ,  nihil  amaloriarum  et  fragmentorum  habent. 
eidem  accensendus  est  etiam  D.  alia  familia  censenda  est  ea,  quae 
praeter  piscatorias  servavit  amatorias  epistolas  et  Cratetis  et 
fragmenta,  dico  Flor.  -77,  quibus  etiam  adhaerent        ad  aliam 
denique  pertinent  Big.  Lamb.  Barb.  qui  oclo  priores  epistolas 
1.  III  exhibent.  ceteri  libri  plura  genera  exhibentes  in  uno  al- 
terove  genere  uni  alterive  familiae  annumerandi  sunt,  ut  V  Ven., 
aut  si  unum  tantum  genus  continent,  alius  familiae  esse  putandf 
sunt  ut  B  et  6>.  hic  autem  varius  variis  in  libris  epistolarum 
numerus  et  ordo  facile  ita  potest  explicari,  ut  statuamus  epistolas 
primitus  secundum  certa  genera  et  juslo  ordine  dispositas  per- 
scriptasque  sensim  eo  esse  disjectas,  quod  librarii,  prout  cuique 
hoc  vel  illud  genus  aut  singulae  epistolae  e  variis  generibus  ma- 
gis  quam  ceterae  placuerint,  selegerint  et  ita  in  unum  corpus 
conscripserint.  sed  quae  modo  in  universum  quasi  adumbravi,  ea 
per  singula  gencra  paullo  accuratius  persequar. 

Primum  quidem  genus,  piscatorias  epislolas  (1,1 — 19. III, 
1,-3),  plerique  libri  exhibent  integrum  VVr4*P  (Urbin.),  non- 
nulli  majori  ex  parte,  ut  Ven.  (qui  sola  ep.  11,  1.  I  caret),  ACD 
(qui  ep.  1  —  3  1.  III  ignorant),  Flor.  II  (qui  iisdera  epistolis 
praeter  fragmentum  ep.  1  I.  III  carent);  solas  tres  epistolas  1.  III 
Big.  Lamb.  Barb.  habent.  inler  eos  libros  quos  primae  familiae 
atlribui ,  e  qua  vulgata  multis  locis  depravata  manaverit,  dico 
AC^,  oplimus  est  A,  qui  nonnusquam  genuinam  lectionem  solus 
servasse  videtur  ut  I,  2,  1  tov  ni&ov,  5,  2  tav  Mijdow,  6,  1 
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dafiocpikrii  (in  rustiois  I,  28,  2  rav  ISUov  xQoidxafitvog)  et  non 
raro  etiam  ejus  quam  secundo  loco  nominayi  familiae  aut  nnius 
praestantioris  libri  egregias  scripturas  tuetor  ut  I,  4,  4  i^aryxto- 
phov.  2,  3  tovtymnov.  3,  2  awno8r(tov  (com  solis  rW).  6,  2 
rirAf^i}!/  xal  Baiaacicava  (cura  DG.)  6 ,  3  tlg  '  avrrjv  (cura  cod. 
Dorv.)  et  aliis  locis.  ejusdem  etiara  familiae  est  V l)  (cujus  qui- 
dem  margo,  si  quidem  ex  Urbinate  petitus,  magis  cum  altera  illa 
facit).  hac  familia  longe  melior  est  ea  cujus  praestantissimi  libri 
sunt  rwt  quorum  librorum  consensum  simul  et  praeslantiam  cujus- 
vis  fere  epistolae  variae  lectiones  teslantur;  ad  eam  pertinet  etiam 
D,  liber  egregius2).  nec  dubito  eidem  assignare  Urbin.,  ut  satis 
manifestum  flt  et  ex  consensu  cum  Fet  V  in  1  epistola  (v.  varr. 
lectt.  post  praef.)  et  ex  marginalibus  scripturis  parasiticarum  epi- 
stolarum  I,  20 — 22,  ne  ordinem  numerumque  epistolarum  com- 
memorem,  et  Ven.,  cujus  cum  hac  familia  cognationem,  si 
menda  exceperis,  e  varr.  lectt.  facile  perspicies.  sed  i?  et 
Flor.  longe  plurimis  locis  inter  se  consenlientes  (discrepantes 
vides  I,  8,  2,  ubi  Flor.  vulgatam  «vrij,  il  contra  cum  Cr  avua 
exhibet)  magis  cum  illa  farailia  facere,  quam  cum  hac,  docet 
variarum  lectionum  comparatio 3).  De  Big.  Larab.  Barb.  hoc  tan- 
tura  licet  afflrmare,  eos  ad  familiam  illam  cujus  principes  sint 

non  pertinere,  quamquam  unus  allerve  (maxime  Barb.,  uno 
loco  III,  1,  3  Big.)  nonnunquam  iis  assentialur. 

Qui  rusticas  epistolas  (I,  24  —  28.  III,  9—41.  73). 
continent  libri,  B  (in  quo  sola  deest  I,  26),  Ven.  V 
(quorum  primus  caret  epp.  III,  9.  10.  19.  33 — 41.73,  alterlll,  9. 
33—41.  73.,  Ven.  III,  9.  33  —  41,  V  ut  Urbin.  III,  9.  33—41. 
73),  denique  ACDH  Flor.  (qui  tantum  I,  24 — 28  et  duo  postremi 
praeterea  exigua  fragm.  ep.  10  et  11  1.  III  servarunt),  eorum  longe 
praestanlissimus  est  B,  quem  ad  nullam  earum  familiarum,  quas 
supra  dixi,  pertinere  non  solum  ex  eo  conjici  potest,  quod  solus 
ep.  9.  33  —  41  servavit,  sed  etiam  ex  lectionum  discrepanlia.  cf. 
modo  I,  27,  1.  III,  11,  3.  16,  1.  19,  1.  20,  1.  22,  1.  23,  1. 


1)  V.  I,  1,  3  axaqziCdtov.  4  i^aQrvaavrts.  ib.  qnqyovro.  2,  1  da- 
vatdwv.  3,  3  ImoUrpovios.  al.  omnino  saepius  nihil  exhibet  nisi  vitia 
orthographica. 

2)  quae  sit  cognatio  codd.  rVD  cognosces  si  e  multis  contuleris 

hos  10COS,  I,  2,  3  xopi&tv.  3,  1.  awnodqrov.  3  naQtsoutv.  4,  4  *l  dk 
ra  ix  &aX.  12,  2  xara  rdSv,  ib.  omissio  vocis  «ti«£.  3  9aXnos.  4  xai 
avxi}.  5.  avaiitarov.  b.rXavxiae  (cumA).  13,2  taa.  ib.  xai  yapijaita).  4 
anoxiotro.  14, 3  ivotxovvrtov.  ib.  aXXa  yaQ  xal.  ib.  (QQatao.  18,  3  2xvXXa 
t)  fiovaovQyos  (cum  A),  quorum  locorum  nonnulli  eliam  cod.  Dorvill.  et 
Flor.  ostendunt  assentientes. 

3)  cf.  I,  1 ,  2  ntoat.  3  et  2 ,  2  axaytldtov.  2,  4  Xiafiov.  3,  2  «Vu- 
nodrjrtov.  5,  3  MyJtov.  8,  4  iliofri  yy(utu*ig  —  a/uyifloXov.  9,  3  ini 
tm.  al.  cum  r  autein  aliisqne  ejus  k familiae  I,  4,  1  yitopoQia.  ib. 
vdaat.  5,  2  o  Ot/utoroxXfc. 
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27,  2.  28,  2.  29,  1  et  inprimis  ep.  32,  quamquam  multis  in  lo- 
ois  com  consentit,  cf.  I,  28,  1.  III,  16,  2.  18,  1.  19,  1.  22, 
2.  25,  1.  26,  1.  sedTetiam  in  hoc  genere  epistolanim  egregias 
lectiones  exhibet,  praesertim  in  epistolis  libri  I.  cf.  inler  alia  I, 
25  inscr.  EvnitaXog.  26,  1  «  yewate.  2  <sanqa  de  Sia  tbv  yfio- 
vov.  ib.  xati%ovta.  3  Tcufv  daxtvk&v  xaT«%<rp^£tf.  28,  1  r^txo^co- 
vov,  III,  24,  2  tev&eia.  cum  eo  V  pierumque  conspirat,  et  ma- 
gis  minusve  ceteri  libri,  quos  supra  ei  familiae  altribui.  quae 
quidem  familia  quod  in  tertio  libro  a  textu  Bergleriano  non  tantum 
dissentit  quantum  in  libro  I,  ex  eo  facile  explicatur,  quod  is  ipse 
(sive  Ryckianum  apographum)  ad  eandem  familiam  pertinet,  quippe 
cum  marg.  V  cognalus. 

Parasiticas  epistolas  (I,  20— 23. 111,4— 8.42— 72.  74)  ser- 
varunt  praeter  Ryckianum  apographum  V  (qui  integras  exhibet), 
r  (in  quo  desunt  I,  20.  23),  V  (omissis  ep.  1.  I,  20—23.  III, 
56-72.  74) ,  B  (in  quo  desiderantur  1 ,  20—23.  III,  8.  44.  50. 

51.  56—72.  74),  Ven.  (qui  caret  ep.  I,  23.  III,  44)  Urbin.  (in 
quo  sola  ep.  23  1. 1  desideratur) ;  AC4  habent  tantum  eas  quae  in- 
sunt  in  libro  I  ut  etiam  Flor.  (in  quo  deest  I,  20)  JT,  qui  quidem  prae- 
ierea  servamnt  nonnullos  versiculos  ep.  72  I.  III;  Bigot.  Lamb. 
Barb.  solas  exhibent  ep.  1.  III,  4 — 8,  denique  Ven.  2  solam  ep.  21 
1.  I.  quorum  librorum  si  quis  accuratius  perquisiverit  lectiones, 
facile  intelliget  libruin  0,  ad  quem  proxime  accedit  Ven.,  magno- 
pere  a  ceteris  discrepantem ,  ad  familias  eas  quas  nominavi  non 
pertinere.  liber  quidem  admodum  recens  est  et  muilis  laborat 
vitiis,  quae  librarium  negligentem  produnt,  sed  videtur  ex  prae- 
stanti  libro  descriplus  esse,  cum  egregias  lectiones  exhibeat  et 
non  raro  virorum  doctorum  emendationes  conftrmet;  quod  e  plu- 
ribus  lectionibus  elucebit,  quas  hic  afferam,  ut  demonstrem  quae 
eit  hujus  libri  Veneticique  et  ceterorum  discrepantia:  III,  4,  3 
ixitiv  (quod  ad  sinceram  scripturam  otxivqv  ducit),  ib.  tr)v  tov 
®£o%ai)ovgf  5,  1  pivei,  navttag  ovx  ayv.  3  anoGnaGaiSa  (cum  Ven.), 
6,  1  olog  ti  elpi,  ib.  3  kneita  xte.  6,  3  XQeLttova  xti.  7,  5  «t- 
xlxa ,  42  inscr.  'PayoCtQayyusog  (cum  Ven.),  ib.  1  mvaQOig>  cog 
ooag  (cum  Ven.),  43,  4  evaQi&firitoig  tiXog  (cum  Ven.),  5  ev&v- 
dtxog  (cum  Ven.),  ib.  cvvsSqIov  (cum  Ven.  leviter  quidem  vi- 
tiato) ,  ib.  VlV  e&  ivenipnQato ,  45,  2  <sov  tr]v  te  Qtva  (cum 
r*PY),  ib.  ivex&rjvai  (cura  Ven.),  3  reQaveia  (cura  Ven.),  46,  1 
igytsri  pe  Uag  (cum  Ven.),  ib.  piXtuste  (cum  Ven.),  ib.  iyoi  dijta 
(cum  Ven.),  2  tijg  afiiXXrjg  (cum  Ven.),  48,  5  prjte  (u)v  (cum 
r*F  Ven.),  49,  4  eig  fnaxQav  (cum  T) ,  ib.  $<stai  (cum  Ven.), 

52,  1  SQapa  iQrfitov  (cura  Ven  ),  53,  4  httv  (cum  Ven.), 
54,  1  tl  SaxQva.  ib.  xatiaya  (cum  W  Ven.),  ib.  4  Sfya  (cum 
Ven.),  53,  3  yivvC  (cum  JFP  mrg.  V).  uti  jam  ex  his  locis 
satis  efftcilur  propinquam  esse  codicis  &  et  Ven.  cognationem, 
ita  magis  ex  eo  quod  inter  se  concordant  in  depravatis  vocibus 
yevvixbg  ii&vg  te^axkr\g  III,  5,  2  et  in  additamento  48,  4  no- 
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Xvg  vnaq%.  o  xtI.,-  quae  cognatio  ostendit  quanto  possit  esse 
adjumento  Ven.  in  iis  epistolis  emendandis  quibus  careat  &,  si 
caute  et  prudenter  eo  utaris.  de  ceteris  libris  idem  valet  in  hoc 
genere  quod  in  celeris,  de  quibus  jam  actum  est.  Venet.  2  eidem 
tribuo  familiae,  ad  quam  pertinet  Ven. 

Amatorias  sive  meretricias  epistolas (1,29— 40.11, 1—4, 
adquodgenus  etiam  fragmenta  pertineut)  quihabent  libri,  AC^, 
unius  familiae  sunt,  ut  supra  significavi;  ad  eos  accedunt  ii  co- 
dices  qui  praeter  eas  fragmenta  servarunt  V  Flor. ,  qui  omnes 
epislolas,  II,  qui  praeter  fragmenta  nihil  nisi  I,  29 — 35,  et 
qui  solas  epistolas  Menandreas  I,  29.  II,  3.  4  luentur.  horum 
codicum  uullus  tanli  est  pretii  quanti  sunt  ii  quos  in  ceteris  epi- 
stolarum  generibus  praestantissimos  dixi  rWBO;  quapropter  in 
locis  valde  corruptis  et  lacuuosis  (ut  II,  3, 10.  4,  4.  16.  17)  omni 
subsidio  a  libris  destituti  sumus.  etiam  in  hoc  genere  epistolarum 
A  inter  suae  familiae  libros  principatum  facile  obtinet  (cujus  pro- 
pinquam  cognationem  cum  C  prodit  repetilio  vocum  ool  6'  ivutv- 
tov  xre.).  is  codex  praeter  quam  quod  cum  ceteris  autcerte  plurimis 
libris  genuinam  servavit  scripturam,  bonas  lectiones  solus  exhibet 
has:  1,29,5  QttAvXov.  31,1  <h<piXxaxri.  33,  1  nqooiifitjv.  34,4  ntU 
ftovoiv.  8  x«)  fuxoa.  39,  6  xjj  psv  yaq;  cum  Flor.  et  nonnusquam 
cum  cod.  Dorv.  consentiens:  I,  34,  8  naxcSaXt  et  Avxtlov, 
35 ,  1  xb  81  aqa,  3  inidtt^tv  i<p' ,  36,  2  xqv%iva,  39,  1  rjfiiv 
(cum  C),  5  naqanoqcpvqa.  uti  in  hac  familia  A,  sic  in  altera 
Flor.  ceteris  praefulget,  de  cujus  propinqua  cum  il  et  Dorv. 
cognatione  jam  supra  dictum  est.  et  Fior.  quidem,  qui  solus 
servavit  I,  39,  2  verba  ®txxdXrj,  Moo%dqtov  xtI.  et  cum  Dorvil- 
liauo  1,  33,  3  xr)v  dyeq<o%tav,  39,  1  inl  dvotav,  8  obv,  II,  1,  1 
tooovtos,  praeterea  aut  solus  aut  cum  iis  conspirans  has  egregias 
exhibet  scripturas:  I,  31,  3  inidtt&g.  33,  2  naqfjptv.  34,  6 
ovds  tlg.  II,  1,  2  ninqov,  6  xoqov,  ib.  adtiv,  6q%tia&ai,  7  xrjv  Orjv 
aqiontiav  (cum  Vat.  Bastii) ,  II ,  1 ,  8  SrjqinniStov.  ^  ib.  ndarj. 
2,  2  dtpsxa.  3  OwpqovrjOai.  3  dSianavOxovg.  5  nqoXapf}dvttv.  6  Ov, 
8  xi)v  xovxav,  15  rj,  4,  13  danjqrjpivrjv ,  17  <p&ijata&at.  in 
Menandreis  epistolis  EO  longe  pluribus  locis  inter  se  consen- 
lientes1)  eidem  familiae  accensendos  esse  facile  intelliges,  si 
comparaveris  III,  3,  3  &XX'  —  owano&v.  7  fyvwxa,  povXofiat. 
11  xr)v  —  pvoxrjqia.  13  ia%vovot  (cum  4).  14  dqndaag.  15  ov 
twv  fityaXow,  16  att  (cum  C)  ,  4,  1  ag  —  imaxokdg ,  2  ini- 
jaqixov,  3  tcog  av,  6  vntq&dXaaoot  (cum  ib.  ajtqmxrjqta, 

7  x<av  r)%ovvx<av,  8  ovg  avxolg  6  j3.,  10  ccntaxa,  13  fw}  f*e  xt,  17 
Sr]l<ocov,  19  ipol,  <piXoxrjg.  hi  libri  a  Flor.  dissentientes  bonas 
lectiones  exhibent  has:  II,  3,  1  inatqav.  4  tt  xtvav.  4,  1.  6 
IIq<oxi<ag  cum  Dorv. ;  ex  solo  £  II,  4,  2  xtg  accessit.  cum  & 
consentiens  genuinam  seryavit  Flor.  lectionem  II,  3,  ii  xd  oxtvd, 


1)  etiam  in  viliis  II,  3,  8.  10.  12  alibi. 
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4,  9  'AQutSvrj,  18  Uqojv  nvrj(wvi.  V  'fcre  setnper  cum  vulgata 
consentiens,  ubi  ab  ea  discrepat,  nihil  exhibet  nisi  librarii  vitia  si 
excipis  I,  35,  3  anb  avroHv,  36,  5  ch  avrov,  II,  2,  7  ktaiQtlav. 
3,  1  tfr*c5v. 

Horum  codicutn  Vindobonenses  et  Barberinianus  collati  sunt 
ad  Bergleri ,  Parisini  et  Palatini  ad  YYagneri,  Florentinus,  Vati- 
canus  Venelici  ad  hanc  edilionem.  in  enotanda  varielate  le- 
ctionum  ila  vcrsalus  sum,  ut  ubi  libri  inter  se  discrepant  can- 
cellis  circumscriberem  eorum  librorum  sigla,  quorum  scriptura  cum 
ea  editione  ad  quam  collati  sint  congrua  putanda  erat,  quia  nihil 
discrepantiae  enotatum  videbam. 

Praeter  hos  libros  commemorandus  est  codex,  cujus  plures 
lectiones  in  lucera  prolulit  Dorville  in  adnolalionibus  ad  Chari- 
tonem  (COd.  Dorv.),  quasWagner  diligenter  collectas  in  sua  editione 
attulit.  praeterea  exslat  Alciphro  in  codicibus  Parisinis,  Supplem. 
num.  205,  212,  352  el  in  Vaticanis  nonnullis,  cf.  catal.  vet.  mss. 
Vatic.  in  Serapeo  a.  1351  p.  241 '),  Bast  ad  Aristaen.  p.  571  Boiss. 
commemorantur  ctiam  a  VVagnero  Nanianus  Venetiis  cl.  Mingarelli 
catal.  ms.  apudNanios  patriciosBonon.  1784,  8.,  in  quo  quidem  libro 
nihil  reperire  polui,  Vossianus  all.  Spanhem.  de  us.  et  pr.  num.  1 
p.  316,  Schotti  qui  epistolas  piscatorias  habeat,  de  quo  quidem 
ila  Wagner:  „Testem  in  adversariis  meis  adscriptum  invenio 
Sweertium,  cujus  tamen  in  reculis  meis  nihil  est." 

Ad  editiones  significandas  his  usus  sum  sighs: 

a.  =  Aldina,  cujus  hic  eat  titulus:  'EmoroXal  dtatpoQoov  <pikooo- 
<pow ,  (tjvoQcov,  oocpioxoZv  nobg  xoig  £?xo<ft.  Venet.  ap.  AI- 
dum  mense  Marlio  MID.  4;  in  annot.  fragm.  5  contra  est 
textus  Abreschii.    v.  annotat.  ad  init.  hujus  fragm. 

b.  =  Bergleriana,  Lips.  1715.  8.  sed  in  ann.  ad  epist.  1.  III, 
74  est  textus  Bastii.   v.  ad  inscript.  ejus  epistolae. 

W.  =  Wagneriana ,  Lips.  2  tmi.  1798.  8. 

m.  =  textus  epistolarum  Menandrearum,  quem  exhibuit  Meineke 

in  Menandri  et  Philemonis  fragmentis  p.  341  sqq. 
p.  =  textus  fragm.  5,  quem  exhibuit  Polyzois  Kontou  in  edi- 

lione  Aristaeneti;  v.  annotat.  ad  init.  huj.  fragm. 

5.  =  textus  ep.  10  I.  111  quem  exhibuit  Sinner  in  ed.  galli 
Luciani. 

V.  s.  Vuig.  =  Ieclio  vulgata,  in  primo  secundoque  libro  ea, 
quam  ex  Aldina  receplam  editiones  sequentes  exhibent;  in 
libro  tertio  Bergleriana  a  sequentibus  editoribus  servata. 
Genevensi  editione  (Epistolae  Graecanicae  muluae  antiquorum 
rhetorum  etc.  Gr.  c.  vers.  Lat.  Aurel.  Allobr.  1606  fol.)  et  UI- 
trajectina  (Traj.  ad  Rhen.  ap.  B.  Wild  et  J.  Altheer  1791,  8.), 


1)  qui  ibid.  p.  141  commemoratur  videlur  esse  V;  plures  asservari 
mihi  dixit  qui  lunc  primus  erat  bibliothecae  cuslos  Andreas  Molza  jam 
tristi  fato  defunctus. 
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quae  posterior  nihil  nisi  Bergleri  texlum  et  conversionem  continet, 
usus  non  som. 

Praeterea  commemorandum  est,  siglo  R.  sive  Reisk.  signifi- 
cari  Reiskii  conjecturas,  quas  sua  manu  ab  autographo  descriptas 
olim  mecum  coramunicavit  Fr.  Jacobs ;  editae  sunt  in  „Archiv  f.  Phil. 
u.  Paed.  1829,  n  7,"  eas  quidem  plerasque  Glossatorum  Eich- 
sladiensium  noraino  ex  exemplari  Berglerianae  edit. ,  quod  olira 
Barthii  postea  Eichslaedtii  fuerat,  pelitas  jam  Wagner  vuigavit 
et  ex  scriplurae  diversitate  duobus  aut  tribus  viris  doctis  assignavit, 
inler  quos  Reiskium  esse  suspicatus  est.  nunc  demum  edilis 
Reiskii  conjecturis  dignosci  possunt  vera  Reiskiana  ab  iis  quae 
sunt  allerius  aut  duorum  incognitorum  viror.  doclorum,  ad  quos 
significandos  sigl.  Gloss.  Eichst.  retinui.  denique  Anonym.  Herm. 
denotat  incognilum  auctorem  brevium  annotationum  duobus  exem- 
plaribus  edilionis  Berglerianae  adscriptarum ,  quae  mihi  submi- 
nistravit  God.  Hermann ;  eae  quum  maximam  parlera  jara  a 
Wagnero  occupatae  essent,  paucae  tanlum  reslabant,  quae  anno- 
lationibus  inserere  poteram.  Gesneri  paucas  annotationes  olim 
mecum  comraunicavit  G.  H.  Schaefer. 

Gonversio  Laliua  est  ea  quam  exhibet  editio  Bergleriana, 
sed  muttis  locis  correcta  et  ad  hujus  edilionis  textum  conformata. 

Editionibus  conversionibusque  afferendis  eo  facilius  possum 
supersedere,  quo  accuratius  Wagner  eas,  quae  ad  sua  usque  tempora 
prodierunt,  enumeravit  praef.  t.  2  p.  XVIII  sq.  cui  viro  docto 
laus  ea  omnia,  quae  ad  exornandam  suam  editionem  pertinuerint, 
undecunque  coilegisse,  abjudicari  nequit.  praeterea  v.  Harles 
ad  Fabric.  bibl.  t.  1  p.  687  sqq.  et  in  Introd.  ad  histor.  ling. 
Gr.  t.  2  part.  1  p.  293  sq.  addend.  part.  2  p.  352  suppl.  t.  2 
p.  4  sq.  conversionibus  ab  his  vv.  dd.  allatis  addendae  sunt: 

Lettres  Grecques  par  le  rheleur  Alciphron ;  ou  Anecdotes  sur 
les  moeurs  et  les  usages  de  la  Grece,  traduites  pour  la  premiere 
fois  en  francois,  avec  des  noles  historiques  et  critiques.  A  Am- 
sterdam.  1785.  8.  3  tm.  12.  auctor  est  Richardus  Abbas;  cf. 
Bast  ep.  cr.  p.  183. 

Leltere  di  Alciphrone  tradotle  dal  greco  par  Francesco  Ne- 
gri.  Milano.    Salvi  e  Ripamonte.  1806.  12. 

Scripsi  Lipsiae  calendis  Oclobr.  MDCCCLII. 
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PERILLUSTRl  AC  GENEROSISSIMO 

D  OHINO, 

JOANNI  BENEDICTO  GENTILOTTO 

AB  ENGELSBRUN, 
CAESAREAE  BIBLIOTHECAE  PRAEFECT 0. 

S.  D. 

STEPHANUS  BERGLER. 

Viennam  potissimum  ct  Caesaream  bibliothecam  spectare  videtur 
Alciphron  noster,  in  publicum  prodire  gesliens,  postqnam  habitior  jam 
et  ornatior  factus  est.  cum  enim  antehac  in  turba  illa  epistolographo- 
rum  Graecorum  ambularet,  ipse  praeter  caeteros  squalidus,  ut  doles 
ejus ,  quibus  inter  omnes  emicat ,  agnosci  vix  possent  nisi  a  perspica- 
cioribus:  majore  autem  sui  parle  typographias  non  esset  expertus,  sed 
in  bibliothecis  lateret,  paucis  consciis  nec  illis  forte  omnibus  eum  salis 
pro  dignitate  aestimanlibus:  haec  cum  sic  indigne  pateretur  alibi;  in 
urbe  illa  principe  jam  dudum  magis  propitiam  habuit  fortunam:  atque 
inde  primum  tanquam  ex  loco  maxime  conspicuo,  clarius  innotuit  orbi 
erudito.  Petrus  quippe  Lambecins,  inclytus  ille  bibliothecarius  Caesa- 
reus,  erat,  cui  debemus  notitiam  codicis  antiqui  praestantissimi  cum 
XXXVUI  ineditis  Alciphronis  epistolis  in  auguslissima  bibliotheca  ex- 
stantis.  qui  v.  cl.  pro  singulari  suo  in  hunc  auctorem  studio,  alias  ejus- 
dem  VIII  epistolas,  ut  nancisci  potuit,  sibi  descripsit:  cumque  vehementer 
cuperet  ut  iu  notitiam  hominum  pervenirent,  temperare  sibi  non  potuit, 
quin  unam  earum ,  data  occasione  vulgaret ,  debito  elogio ,  elegantem 
eam  vocans.  quid  hoc  tempore,  cum  Alciphronem  ex  turba  illa  separa- 
tum,  et  majore  illa  parte,  quae  desiderabatur  ac  haberi  posset,  auctum 
edere  cuperemus,  alque  squalore  deterso  in  luce  collocare?  an  ibidem 
exspiravit  fortuna  Alciphronis,  ila  ut  non  esset  aliquis  qui  eum  agno- 
scere  posset,  ac  dignum  judicare  cujus  ratio  aliqua  haberetur?  id  cogi- 
tare  nefas!  Te  praesertim  ornante  illam  provinciam,  iUustris  Gen- 
tilotte,  cujus  magna  est  fama  omnigenae  eruditionis  cum  insigni 
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humanitate  et  comitate  conjunctae.  nos  certe  spem  bonam  certamque 
statim  concepimus.  itaque  compellare  Te  quibus  par  est  modis  non  du- 
bitabamus.  quam  vero  fortunam ,  cognita  volnntate  ac  petitione  nostra, 
adspirasti?  omni  ccite  expectatione  majorem.  ipse  manu  Tua,  quod 
nunquam  postularo  nec  sperare  ausi  fuissemus,  descripsisti  nobis  eas 
Alciphronis  epistolas,  quas  potissimum  desiderabamus ,  tum  porro  alias 
ejusdem  in  locis  suspcclis  cum  codice  Vestro  contulisti :  idque  utrumque 
adeo  diligenter  et  accurate  et  dextre,  ut  in  illa  parte  non  parvo  me  la- 
borc  levatum  senserim.  ncc  Yero  hic  substitit  ardens  Tuum  studium  de 
Alciphrone  bene  merendi  noslrumque  institutum  promovendi.  volebas 
ultro  eliam  ex  Italiae  bibliothecis  quidquid  ad  eum  pertinens  ibi  delite- 
scerel  nobis  curare,  et  jam  coeperas  dc  ea  re  agere:  ac  perfecisses,  si 
nobis  necessarium  visum  fuisset  id  urgere ;  qui  putabaraus  plerarumque 
ibi  invcniendarum  apographuin  jam  pcnes  nos  esse.  quid  nunc  dicam, 
quibus  verbis  subinde  declaraveris  egicgiam  et  prolixam  Tuam  volunta- 
tem  erga  rem  literariam?  quibus  mc  ad  peragendum  inceptum  anima- 
veris  et  adhortatus  fueris?  illa  equidcm  legi  et  cognosci  ab  omnibus 
erudilis  nimium  vellem,  nisi  ad  incam  etiam  tenuitatem  pcilinerent;  ut 
cuncti  ad  Te  amandum  et  colendum  inde  accenderenlur.  in  quibus  autem 
me  adhortaris,  ea,  non  mentiar,  tantum  mihi  calcar  addiderunt,  ut  vi- 
derer  mihi  Te  hortatorc  velle  etiam  per  ignem  ire.  fateor,  in  opere 
per  se  quidem  non  magno,  sed  pro  temporis  brevitate,  inlra  quam  me 
circumscripseram,  satis;  lauguere  aliquoties  coepi.  tunc  igitur  abibam 
ad  epistolas  Tuas:  in  illis  quasi  brabeutam  aliqnem  intuebar,  et  rece- 
pto  mox  animo  alacris  ad  laborcm  rcdibam.  ut  illarum  sit  beneficium 
si  minus  saepe  dormitavi. 

Ilis  omnibus  de  cansis  in  urbem  milto  Alciphronem  Tibique  eum, 
illustris  Gentilotte,  rite  dicatum  ac  dedicatum  volo  et  cupio:  me- 
que  ipsum,  illius  saltem  causa  si  meruisse  videbor,  commendatum.  vale. 
Lipsiae  ipsis  Calendis  Jan.  ineunle  anno  MDCCXV. 
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Praestantiam  eximiam  et  variam  utilitatem  incomparabilis  hujus 
scriptoris,  vulgo  nondum  satis  noti,  usu  et  experiundo  potius  cognoscas 
velim,  lcctor,  quam  ex  meo  praeconio:  quod  nec  paucis  verbis  absolvi 
potest,  nec  inulta  tempus  et  spatium  patiuntur.  ita  ergo  fac;  non  poe- 
nitebit  operac.  nunquam  antenac  seorsim  fuit  editus;  cum  aliis  tantum 
bis :  nempe  in  corpore  epistolarum  Graecanicarum ,  primum  ab  Aldo 
Graece  tantum  edito,  deinde  Genevae  cum  versione.  sed  ibi  tantum 
XLIV  ejus  exslant  epislolae,  in  duos  libros  divisae.  nos  autem  hic 
priini  edimus  alias  Alciphronis  LXXII  epistolas,  quas  terlium  librum 
iacimus.  illas  priores  jam  dudum  est  cum  conslitueram ,  aliter  a  me 
versas,  cum  notis  meis  edere.  sed  Aristophanes  mihi  tradebatur  cum 
nolis  mcis  curandus,  et  nova  versione  mea  plerarumque  comoediarum. 

Suae  omnia  imprimentur  ubi  e  re  visum  fuerit.  quo  labore  absoluto, 
erodotum  sumpsimus,  cui  emendando  ct  annotationibus  meis  illustrando 
poslea  vacavi.  sed  cum  remora  injicerelur  expeciatione  novae  edilionis 
ex  Belgio;  ad  Alciphronem  rursus,  cujus  quasi  oblitus  fueram,  redii. 
haec  ideo  potissimum  commemoro ,  ne  quis  miretur  divcrsitatem  in  no- 
tis  meis  ad  prioies  duos  libros  et  lertium.  siquidem  illas  <ptXoTiju6Te~ 
qov  scriptas  et  diu  sepositas  nunc  tantum  castigavi;  has  fere  ex  tem- 
pore  scripsi :  riec  (uit  spatium  eas  absolvendi.  nacti  autem  interea  sumus 
meditas  illas  epistolas.  primus  mecum  coramunicavit  cl.  Kusterus  prio- 
res  VIII  ex  apographo  Bigotii.  deinde  vir  cl.  Jacobus  Perizonius  the- 
saurum  maximum  epistolarum  Alciphronis  mihi  transmisit  mense  Martio 
anni  modo  elapsi.  pervenerunt  illae  ad  virum  clarissimum  ex  bibliotheca 
Tbeodori  Ryckii.  ex  Vaticana  autem  sunt  descriptae  vel  ab  ipso  Kyckio, 
qui  Komae  fuerat:  vel  potius  a  Graeco  aliquo  ,  cujus  opera  ibi  usus 
iuerat.  adscriptum  etiam  est  aiicubi  indicium.  eas  nimirum  esse  ex  co- 
dice  Urbinate  110.  cum  sic  plerasque  nos  nabere  jam  suspicaremur ; 
tamen,  quia  jam  dudum  notum  est  in  Vindoboneusi  bibliotheca  exstare 
triginta  et  aliquot  Alciphronis  ineditas,  edoceri  cupivimus  ab  illustri 
Geutilotto  quaenam  illae  sint:  et  comperimus  eas  etiam  nos  habere;  su- 
peresse  tamen  ibi  alias  decem.  et  has  autem  facile  impetravimus  iuitio 
Augusti:  reliquarum  vero  collationem  in  locis  suspectis:  habituri  et  octo 
illas  a  Lambccio  descriptas ,  nisi  eas  habuissemus ;  quas  tamen  itidem 
collatas  cum  nostris,  inde  habemus.  hi  sunt,  quibus  grates  debemus 
nunquam  satis  persolvendas ,  eversetae  nostri  et  Alciphronis.  indicabo 
nunc  quas  epistolas  ex  quibus  codicibus  habeamus  :  simul  autem,  quod 
inprimis  scitu  necessarium  est,  genera  epistolarum  diversa,  inde  ab  ini- 
tio.  libro  I  cpist.  I  et  sequentes  usque  ad  XIX  et  deinde  XXV  sunt 
piscaloriae.  ista  ultima  est  ex  parte  rustica :  ex  illis  IX  ex  parte  est  pa- 
rasitica.  ex  iisdem  simul  amatoriae  sunt  XIII,  XVIII  et  XIX.  illae  in 
intervallo.  XX,  XXI,  XXII  ct  XXIII  sunt  parasilicae,  quas  etiam  ex  Va- 
ticano  habemus.  deinde  sunt  rusticae,  XXIV,  XXV,  XXVI  quarum  duae 
priores  habeniur  in  Caesareo.  sequentes,  XXVII  et  XXVIII  amatoriae, 
itidem  in  Caesareo ,  quod  tunc  nondum  sciebamus.  amatoriae  sunt  et 
proxima  XXIX  cum  sequentibus  omnibus  quas  editas  habuimus;  sed 
multum  diversae  ab  aliis :  ex  historia  nimirum  et  comoedia  materiam 
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habentes;  admirandae  et  incomparabiles.  lib.  III  epist.  I  et  II  amalo- 
riae  allerius  generis.  III  piscaloria.  IV,  V,  VI,  VII,  VIII  parasiticae; 
octo  istae  sunt  in  Bigotiano  et  Lambeciano  nec  non  in  Vaticano :  obi 
tres  priores  initio;  sequentes  inferius.  IX  rvstica,  est  in  Caesareo 
prima.  X  rvstica  in  Caesareo  secunda:  in  Vaticano  statim  post  illas 
tres.  XI  cum  sequentibus  usque  ad  XXXII  ex  Vaticano  omnes  et  rtt- 
sticae;  ex  parte  tamen  ainatoriae  XI,  XVII,  XXV,  XXVII,  XXVIII.  de- 
inde  XXXIll  et  sequentes  usque  ad  XLI  ex  Caesareo,  et  rvsticae;  ex 
parte  amatoriae,  nempe  XXXIH  et  XXXVIII.  una  XXXIV  ex  parte  para- 
sitica.  jam  XLU  et  seqnentes  omnes  nsque  ad  finem  ex  Vaticano,  et 
parasiticae,  quartim  una  et  altera  nonnihil  de  amoribus.  haec  diversi- 
tas  observata  multum  facit  ad  sensum  citius  capiendum.  sed  nos  eam 
diligentius  annotavimus,  eo  eliam  line,  ne  quis  calumnietur,  quod,  cum 
inscriptio  in  impressis  aute  nos  sit,  'AXxitpQovos  imaroXai  ttXttvrtxal 
xai  iiaiQtxrti,  nos  tamen  omiserimus  voces  quibus  piscatoriae  et  ama- 
toriae  significantur.  id  autem  factuin,  quia  non  est  adaequata  illa  in- 
scriptio:  nam  et  rvsticae  ibi  habentur  et  parasilicae.  nec  addere  pla- 
cebat.  nec  in  ullo  ms.  ita  conjunciim  leguntur  ejusmodi  voces.  sed  vel 
nullae,  quamvis  alio  genere  incipiente:  vel  una  aliqua;  ut  in  Vaticano 
ante  illam  epistolam  quae  nobis  est  IV  libri  III  Tov  avrov  'BmaroXai 
nagaatrixaf.  in  Lambeciano  autem  ante  eandem :  'AXxi<pQovos  'PqroQos 
'EntaroXttl  napaairtov.  in  Caesareo  ante  illius  primam,  quae  nobis  li- 
bii  III  est  IX  aureis  literis  scriptum :  'EmaroXai  'AXxitpgovos  'PrjroQos 
dyQotxtxai.  in  Bigotiano  ante  eam,  quae  nobis  lib.  III  est  prima:  'AX- 
xirpQovos  'Pqiopos  'EmaroXai.  sic  tantum.  quemadmodum  etiam  ante 
illam,  quae  nobis  lib.  111  est  LVI  in  Vaticano  Urbinate,  'AXxltpQovos 
'PqroQos  'EmaroXui.  et  nihil  amplius.  nimirum  in  istis  additiones  ejus- 
modi,  nullum  exempliim  suadel,  omissionem  duo.  quare  sufficere  pu- 
lavi ,  si  illa  hic  indicarem  tantum.  addidi  vero  'PjroQos ,  quia  nullibi 
sine  eo  ponitur  autoris  nomen  in  mss. 

De  aetate  ejus  nihil  adhuc  constat.  respicit  quidem  fere  ad  tem- 
pora  Macedonica,  paullo  post  Alexandrum  magnum.  unde,  ut  arbitror, 
nonnemo  eum  ad  Alexandri  tcmpora  refert.  sed  si  hoc  solo ,  sane  in- 
firmo  argumento.  quod  si  forte  ita  est,  tum  certe  nullum  alium  Laer- 
tius  lib.  II  segm.  114  in  Stilpone  per  rov  'PqroQtxov  "AXxt/uov  amtvrtav 
notorivovra  rwv  iv  rfj  'EXXddi  (tijroQtDv ,  rhetoretn  Alcimvm  primas  te- 
nentem  inter  omnes  Graeciae  rhetoresy  per  hunc  inquam,  nullum  alium 
intelligit  nisi  Alciphronem  rhetorein.  si  quid  obstat,  sicut  unum  et  al- 
terum  objici  posse  sentio;  forte  alterius  alicujus  recentioris,  ad  ingenium 
et  eloquentiam  illius  adspirantis,  quaedam  hic  admista  sunt:  vel  aliqua 
novala.  ad  illum  autem  fere  moaum  corrumpi  solitum  fuisse  ejus  no- 
men  apparet;  quia  et  Alciphvm  et  Alcippus  alicubi  scriptum.  vide  ad 
p.  276.  plura  alia  hic  mire  conveniunt,  quae  nunc  milto. 

De  versioue  haec  tantum.  illas  LXXII  quas  priinus  verti ,  majore 
cum  voluptate  verti,  quam  XLIV  quae  interpretem  habebant  :  cujus  opera 
libenter  caruissem.  tamen  ei  peperci  in  notis,  quamvis  apud  quosdain 
magnam  de  me  opinionem  conciliare  potuissem,  si  magnum  virum ,  cu- 
jus  nomen  titulus  mentitur,  subinde  vexassem. 
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VARIAE  LECTIONES  CODICUM  VATIC. 
(*),  FLORENT.,  VENET. 

Inscriptio :  JXxUpoovos  Qr]ropos  intoroXai  dyQotxtxai  V  Urbin.  AXxi- 
tpQovos  qijtoqos  IntoToXai  dXttvTtxai  Ven.  et  Flor.  nisi  quod  poste- 
rior  pro  dXttvnxai  habet  ahtvdios  et  deinde  noro  versu  tvStxai 
tptXoaxdtpto. 

L  I  B.  I. 

EPIST.  !. 

1.  #«'A«rr«]  ddXaooa  Ven.  rd  TrjfttQOv]  sic  ioroQtotv^  ioTo- 
Qrjotv  Flor.  XdpQtos]  XavQtos  Flor.  fioQtTs]  fioQrjs  Urb.  in*  dXXrj- 
Xtov]  sic  *P.  inttUqXutv  Flor.  Ven.  tu]  xtj  Ven.  iQQnywvTo]  sic  *P 
Urb.  Flor.  Ven. 

2.  $6ot\  sic'PVen.  %Xq<h  Flor.     dvdtpavrts]  dvdtpavrov  (sic)  Flor. 

3.  uXxvovis]  dXxvovis  *P.  cd&Qias]  tvdias  Ven.  TtXftqQaa&at] 
sic  *P  [Flor.]  rtxitttQta&ai  Ven.  pttv  6  fjXtos]  ftiv  rjXtos  Veu.  dni- 
ortXfit]  dnianlfitv  Flor.  oxatpidiov]  sic  *P  Urb.  Ven.  oxatpttdtov  F. 
th']  tha  w  Flor.  Ven. 

4.  Sntofrtv]  unoiHv  lP  Flor.  Ven.  ly&vtov]  Ix&vv  *P  Urb.  ly&vv 
Flor.  Ven.  fitxQov]  sic  *P  Urb.  [Flor.]  Ven.  qpeAAov?]  tpaXovs  ven. 
x«r«ai>(>«t]  x«r«otj()««  Flor.  «WAovc]  »5<r«Aow  Flor.  Ven.  om.  V 
et  Urb.  iitoyxtofttvov]  sic  Urb.  Ven.  [Fior.]  istoyxwutvov  (sic) 
«o^A«f]  r«f  *FA«?  Flor.  Urb.  tus  tXXas  V.  rds  ffXas  Ven.  ^aorjjff«y- 
r*»-]  sic  lP  [Flor.  Urb.  Ven.].  x«r«£«AoVr«f]  xarafidXXovTts  Flor.  Ven. 
jjnfiyojro]  sic  *P  [Urb.  Flor.]  Ven. 

5.  yautraTs  xai  natdtots]  yafttTai  xai  nattiia  Urb.  ifttpoQy&rjvat] 
iptpoQqoat  *P  Flor.  Ven. 

EPIST.  2. 

Inscr.  raXifvos]  raXwaXos  *P  Ven.  raXtvatos  Flor. 
KtJ(>r<o*'<]  JfvprtuVr  V. 

1.  t«  7r«Vr«]  sic  V  ndvta  Flor.  Ven.  /t/iv  $7ro]  ftiv  om.  V  Ven. 
<i'x*7^ J  dXtjs  *P.  dXtus  Ven.  vwxrwo]  wxt6s  Ven.  tf«]om.  Ven.  A«/r- 
7?«'ai]  XapndJt  Ven.  «7ro{vova<]  vTrolvovat  V.  «7ro£vovo«t  Ven.  xail 
eras.  in  Javat&tov]  JavaXtitov  W.  davttortov  Ven.  tov  —  7r<«>oj'] 
f  ovf  —  ni&ovs '/',  ita  tamen  ut  syllaba  9ovs  non  dilucide  compareat ;  ni- 
#ovc  etiam  Flor.  tovs  —  noi&ovs  Ven.  ovrwf]  ovrt  *P.  dvr]wTa] 
dvrjwora  Flor. 

2.  iJ/iiV  /ut>'  y«o]  haec  v.  in  lP  dignosci  non  possunt.  <J<«<uoy&ow- 
fttv]  sic  Ven.  \}P  Flor.]  dxaX^tprjs]  sic  axatpldiov]  sic  *P  Ven. 
oxatptidtov  Flor. 

3.  xo(M*oiVr«]  ^ovotvra  Flor.  novovvrt  Ven.  xo/rfCf/»']  habet  etiam 
V.  deest  in  Flor.  ^«Aarr^]  &aXdoorjs  V  Flor.  «A6f  Ven.  3  —  A>7- 
/uyoy]  omnia  sic  Flor.  iv  tvQwo/urjs]  iv  tvQwottots  *P.  iv  afiafiQwo- 
(*ns  Ven. 


Digitized  by  Google 


xxiv   VARIAK  LECTIONES  CODD.  VAT.  (*P),  FLOR.,  VEN. 

4.  ojs  d']  ojff^'  *P  Flor.  q>ogtioy]  rpogviov  Flor.  avrtp  ffx«<jpfi] 
sic  *P  Vcn.  [Flor.J  Af>/?ot»]  sic  Ven.  [*P  Flor.]  xmnigovt]  xatnrjgotg 
Flor.  xtontjgtot  V,  xtonigtot  Ven.  riffi  'PbdYoif]  sic  V  [Ven  ]  'Podiots 
tioi  Flor.     paXnvmwoy***}  fiuXttvTovoyolg  Flor.  Ven.  om.  V. 

EPIST.  3. 
Inscr.  raXatttu]  raXaria  XP  Flor. 

1.  t'<vijaid'a>gttv\  dvttotduigav  lP  Flor.  Ven.  Tttvttjv  —  duiga]  om. 
Ven.  tort)  iott  lP  Flor.  /«At^oi/  »;j  /«A.  xai  t)  *P.  irdXutta] 
&uXuaoa  Ven.     vnvttXia]  vavtrjXia  [ut  videtur]  Flor. 

2.  «VuTiooSjrov]  sic  V.  uwnorJrji  tov  Flor.  Ven.      f'/riffri><jpo*'ro<;]  sic 

V  [Flor.]  intatirpot  jos  Ven.  y«(>  *^(>«rot]  ^«p  «p«  roT/o  V  Flor. 
Ven.  rivof  «iV«i  aoffov]  oorpov  xtvos  tivrtt  Ven.  unofjvtjfjovtvanv- 
ju]  dnojuytjottvottvTt  Ven.     ifiJ']  Svdt  Ven. 

3.  oj]  habent  V  Flor.  o  Ven.  7r<>6V  ro>  #«V«ro»']  7i<joc  &dynrov 
*P  Ven.  yfirri«o/*']  norviuotv  Ven.  7i«fjfc£o««»']  sic  kSoptv  Flor. 
Ven.     ro  r«?|  rio  r«?  Ven. 

EPIST.  4. 

Inscr.  Kv.utofros]  Kvpo&os  *P  Flor. 
Tgtrtovidt]  TgiT(ovi)rj  W  Flor. 

1.  #«A«rr«J  &t'(Xaoaa  Ven.  cf/«AA«'rr«i]  StttXdrrtt  Ven.  »7/1*»'«'  oi 
tuvttjs  igydtrtt]  [sic  V  Ven.]  oi  tavttjs  tjutTs  igyurut  Flor.  dtttngdr- 
rorr«i]  sic  *P  IFlor.  Ven.]      drjfjottxu]  or)  /Lttxgu  Ven.      yttofjogiu]  sic 

V  Flor.  yttoftngiu  Ven.  ngooavixovtts ]  S\clP  Flor.  7»poff*/ouffi*' Veii. 
rjy*'  —  «*'«,ii^»'ot;o*i»']  om.  Ven. 

2.  /Siof]  ste  etiam  *P  [Flor.  Ven.)  t><f«<r/.]  sic  *P  [Ven.]  iVrcffiv 
Flor.  oxr»}»']  oxnV  Flor.  post  Xtvov  colon  in  Ven.  Flor.  tooxorpo- 
i»i«]  ojoxoffogta  Flor. 

3.  Arn]  Arn»'  Flor.     otTrw]  ovruis  Flor.     Myivrjs]  attvrjs  Ven. 

4.  tf  T/j»>  noXtv  —  iXottivrj]  tl  tfjv  noXtv  aondCfj,  /«?p£  x«<  unt&t 
tls  tov  ttvdga'  tl  di  (<ft  om.  Flor.)  r«  ix  &aXdrrrjs  dyunas ,  indvtirt 
t6  Xujov  iXouivrj  W  Flor.  ti  rr)v  noXtv  dond^rj ,  Xtt*Q€  *"*  dnt&t.  ti  di 
ru  ix  rrjs  &ttXdoarjs  dyttnus ,  indvt&t  ort  XuZov  tXofjivtj  ,  vcrbis  tig 
tov  dvdga  ro  omissis ,  Ven. 

EPIST.  5. 

Inscr.  Nttvpdttjs]  vavdtrtf  Ven. 

1.  &rjrtvovrtt  g]  ^rjgtvovras  *P.  ex  Flor.  et  Ven.  nihil  annotavi. 
iuvtdv]  sic  *P  Flor.  [Ven.] 

2.  Jagttxov]  dtogtxov  Ven.  tjutrigtov]  vfjtrigtov  V.  6  Stftt- 
oroxXijs]  articulum  tuentur  eliam  *P  Flor.  Ven.      x«r«  rtOV]  tojV  om. 

V  Ven.  Flor. 

3.  yivio&io]  ytrio&u)  Ven.     fit)]  oi!>  Ven. 

EPIST.  6. 
Inscr.  EvfrvpoXtp]  sic  T  Flor.  Ven. 

1.  EvftvpoXt]  sic  Flor.  Ven.  EvMpovXt  *P.  dntggtftfjivrjv]  dno- 
govfjfvrjv  Ven.  jrioff**'»'^!;]  awarivrjs  Ven.  —  verba  £uja<'rivrjs  —  ftrj- 
rrjg  om.  V'.  JS"rf/i>iti5$']  Otrjgttvs  Flor.  Ven.  /101]  ffoi  Ven.  drtfto- 
rjiXt,\  duftoffiirj  Ven.  JttfjorpvXrj  Flor.     «no'ro»]  ugagoriov  *P.  Flor.  Ven. 

2.  rto  oy^/Ai/o;]  toj  orpftuXuto  Flor.        ruXrjvrjv  xai  &uXaooiu>va] 

sic  Flor.  Ven.  om.  tfr.  tJjs  'EgfJtovirtdos]  oin.  f.  'Egutjovindos  Ven. 
^i/tro^xot']  fjrjtloixov  Flor.  ftrjotxov  f.  xojwit^ovffi]  r/o/./o/  y«<»  xoifid- 
Covotv  tis  avtfjv  xai  xtl.  (omissis  VV.  ij  ngos  SdXttTruv  vtoXttia)  lP. 
vtoXaia]  vtoXia  Flor.     dnorpigtt]  dnorpigttv  Ven. 
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3.  xtxQVtpdXovs]  xiti  xQVcpdXovs  Ven.      MtXrjoiovs]  MtXrjaiov  Ven. 

4.  h  ninavoo}  sic  lP  Flor.  Ven.  Xuyvos]  Xdyvr^s  Flor.  nctQa] 
ntQi  Ven.  otfr*  i/fl]  ot-tf'  iuk  *P  Flor.  Ven.  yp«t//fr«i]  yp«V»/- 
lat  Flor. 

EPIST.  7. 

Inscr.  GaXdaoios]  [sic  !P  Ven.]  9dXaooos  Flor. 

\£«»7rr«*']  sic  V  Ven.  ipinav¥\OT.  xai  xrjQvxas  —  TQtdxovia  om. 
*P.     x«rf<tyfro]  xttTtdyrj  Ven.     «»>]  om.  Flor. 

EPIST.  8. 
Inscr.  Evx6Xvtu$os]  "OXptos  *P. 

1.  naQtt]  n(Qi  Ven.  «tfp«*s]  sic  Ven.  [Flor.  V.]  i&uQQow]  i&d- 
Qovy  Ven.  i$ayoQtvta]  i$ayoQtvttv  Ven.  ft5p»?//fV»/»']  tvQctuivrj  *P. 
tVQOuivrjv  Flor.      ir)v  yvoi/urjv]  ar)v  yvto/urjv  Ven. 

2.  xo,i/*dflJ  xoutdr)  Flor.  #«*arr«]  &dXuaoa  W  Flor.  6  A«///?os-] 
*  Af>/*of  Flor.  o  Mpfitav  Ven.  oJ*']  om.  Ven.  olios]  add.  f  [Flor. 
Ven.].  x«r»/prty/fVos]  xuirjQTrjtuivos  Ven.  XVopuxio*']  KoQvxtov  Flor. 
Tt  axutpos]  to  ox.  lP  Flor.  Ven.  &aXditrjs]  9aXdoarjs  lP.  ai>no]  [sic 
Ven.]  «ur»;  */'  Flor. 

3.  //»«V«i]  ^/«Vrt*     Flor.     ItpoXttU]  icpvXa$tv  Flor. 

4.  TaXdfitvt]  TuXdvitvrj  Ven.  r«A«*>rft)'»/  *P.  r«A«»vrft //  Flor.  07iot>] 
om.  Ven.  titofo  irjs  yvtoturjs  —  ro  «//qci/JoAo*']  sic  V  Flor.  ro  «//yt- 
/?o*o*'  ovufiovXrj  Ven. 

EPIST.  9. 

1.  /S«/U']  /J«X'  Flor.  *P  Ven.  ^Jwytfpo/JotUov]  MavdQofioXov  Flor. 
/uavdQa^oXov  *P  Ven.     Att/»/p«*']  XvnrjQciv  Ven.      r»/*'  7i«p.]  r^  om.  Ven. 

2.  ot]  Flor.  xtti  Ven.^  ^«A«rr«]  irdXaaau  «P  Ven.  ixdi/t- 
ofrnt]  fioo*t'xiO&at  Ven.  5  7ioof  'EjaoixXia  —  XoAapyta  om.  f. 
Xcpr\tnov\  4>Qtiitov  Flor.  <Pqvttiov  Ven.  XoA«(>y<«]  %0QaXyitt  Ven. 
vv.  oixtitos  (/ttv  tos  vix  legi  possunt  in  V.  r/rfpWa»']  sic  Flor.  <pfp- 
*'/xoj»'  ¥\ 

3.  a^rco]  ttviots  lP.  ns]  rtV  Flor.  dm  tro£]  add.  etiam  *P  [Flor. 
Ven.].  rtoV  ayop«*'o7/.]  ra*V  om.  Ven.  irii  ry  atptiiQto  xiqtftt]  sic 
'P.  &rt*  rt;3  otpeiiQoi  xioott  xtQdatvtiv  Flor.  fVr*  ro7  otptiiQto  xtQtScttvttv 
Ven.     v,w«V]  ////«V  Ven.  Flor.  in  *P  legi  nequit. 

EPIST.  10. 

Inscr.  KitpuXos}  KCtpaXos  lP  (ut  mihi  videbatur). 

1.  udXuTxav]  ittiXuoouv  W.  dt  post  dvt/uot  add.  etiain  lP  Flor. 
[Ven.]  aQaoao/utvot]  TttQttaaoutvot  Ven.  vf«A«rr»/<;]  iraXtioorjs  *P 
Flor.  Ven.    oVoidWo-ij!;]  sic  *P  Ven.  [Flor.J     /urjivovat ]  /uijvvovatv  Flofi 

2.  r«  vtv]  sic  Flor.  /trr  «*»«*]  iaidvctt  Flor.  Ven.  nQo/urj&ov/ut- 
vot]  sic  «P  Flor.  nQo&vuovtutvot  Ven.  «7^«^]  om.  'I'.  intTQitpuv- 
its]  imiQiipavTus  Ven. 

3.  .WaAtaf]  sic  »P  [Ven.]  MaXiov  Flor.  vTi;z<axo*']  Xtflvxo*  Ven. 
t7roxAAfi*']  sic  V.  inoxttXttv  Flor.  Ven.  7r(>6<;  xttftmva  xctl  xivdwov] 
nQt>s  xivSvvov  xtti  ^fit/tora  lP. 

4;  7rfp*»*otrri/tTot/f*]  «fpt  voOTijooutv  *P  Flor.  «f'p*  vooTrjoto/utv  Vcil. 
rto*'  axrtu*']  ra?  «/fr«s*  Vx.  om.  Ven. 

5.  tjp«iV»/ra*]  yivqiat  *P.  [tuXiay]  judXiaia  Ven.  In  Flor.  hanc 
epistolam  excipit  ep.  1  libri  III. 

EPIST.  U. 

Inscr.  Svwtttos]  Swatos  V.  In  Ven.  haec  est  inscriplio  epistolae 
sequentis.  epistola  deest. 
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1.  pttQvTaiov]  sic  V  Flor.  govtov]  r)6vrtov  V.  r]r6vtov  Flor.  inay- 
yiXXttv]  anayyiXXttv  */'  Flor. 

2.  tptvyofttv  jj  uivofttv\  sic  *P  Klor.  6i  ix\  sic  V  [Flor.l  17«- 
p«ttuV]  IJftQutitos  V.  no»»  «tr«7  r*p.]  sic  V  [Flor.]  &aXuTttjs]  *«• 
A«'ffffJ?f  V'. 

3  nik  6i  9><rff]  TrtSV     xai  r>*iv  v  Klor.    oi  /^J*]  sic  ['/'Flor.] 
6voXv]  6vai  Flor.      ytu'«t|»]  yvvut^iv  Flor. 
Hanc  epistolam  sequitur  in  V  epistola  7  I.  I. 

EPIST.  12. 

Inscr.  Navoi^tos  llQVftvaitp\  fhvvvutos  oxoniXtp  Ven. 

1.  tioi\  tl  Ven.  upoopttt]  apQopta  ¥\ot.  't6\  ri  Ven.  oxtttpi- 
6tov]  sic  V.  Gxa(fti6tov  Klor.     //01]  sic  V  [Flor.  Ven.]. 

2  6ri  «]  <V  yf  *P  Flor.  Ven.  l<p<fr»t'oW]  itptaiQi6os  */'.  xa- 
taxXttttU\  sic  -/.ataxXtvrig  Flor.  e  Ven.  nihil  annotavi.  ohs  itp.] 
sic  'P  Flor.  [Ven.]  x«r«  rtSV]  sic  */'.  x«r«  om.  Ven.  vofti^tov  Xi- 
#ov]  JM#oo  vo/ui&yv  Flor.  «tJroJJ  «t/ro  aut  «iJroo  V'.  iaiiov] 
iariov  *P.      vntontTdaavtas]  vntQHttaaavtais  Ven. 

3.  ima^anXiog]  anXws  */'.  no6atait\  nQoatattv  Flor.  onov6d&- 
Tat\  »7  ff7r.  */'  Flor.  Ven.  tonv  ol\  iaitv  ov  Flor.  Ven.  6wafiivots] 
tfwttftivuiv  Flor.  xptyrof]  sicne  an  xovftovs  *P  habeat  dignosci  ne- 
qnit.  #«'A«rr«]  ftdXnos  *P.  —  totus  locus  sic  est  in  Flor.  iv  Io<p  yi<Q 
XQVfiOvg  xai  &uXuituv.  fftoouivwv  6i  afta  xti.  in  Ven.  iv  tato  yitQ 
XQVftovg  xtti  &uXaaoav  tptQOittv  afta.  tptQofiivojv  6i  aua  ov  xti. 

4.  httiQtov]  htQOjv  W  Ven.  naoat  itovaovQyoi]  sic  V.  ftovooVQyoi 
naoat  Flor.  Ven.     xai  avttj]  sic  Ven.  «i'r*7  6i  Flor.  Ven. 

5.  uvdfttoTov]  sic  V  Flor.  [Ven.]  mxQof]  /utxQos  Ven.  rXav- 
xitts]  sic  V  Flor.  Ven.     inti]  ini  Ven. 

6.  6tvttQov\  htQov  «/'  Flor.  Ven. 

EPIST.  13. 

1.  ftiv  ti]  /uiviot  Ven.  f4r}6iv]  ftrj6i  Ven.  otos  tc  ti\  sic  V 
Ven.    ^e«<o7?«yirot>]  sic  */'  Flor.  'jQtonuyitov  Ven. 

2.  rcor*]  7rore  Flor.  iviaxrjtpt]  iviaxrj^tv  Flor.  fff«]  sic  <*ff« 
Flor.  Ven.  tpXiyotuai\  tpd-iyyoftut  Vcn.  o  7ior«]  07r6r£  V.  x«i  yu- 
ftrjotioj]  sic  V.     tov  7?«rJ«]  tijv  natda  Hs  Ven.  e  Flor.  nihil  enotavi. 

3.  iait]  iartv  Flor.  rts  iQt»  ro]  tls  ?QOJia  V  Flor.  Ven.  ^«v- 
70^]  {«wrd*>  Ven.  olos  tifti]  olos  tiftt  Flor.  »aXaitovQyos]  &av/ua- 
tovQyos  Ven.     ^«iVorro]  ftivotio  Flor. 

EPIST.  14. 

1.  ^QOftijv]  iooftrjv  Ven.      /JoVof]  sic  *P.  r)\'6vos  Flor.  Ven. 
oyxovfitvov]  sic  Flor.  iiojxovjutvov  lP.       unoaxta9iv]  vnooxto&iv  lP. 
anoxiotto]  sic  *P  Flor.  [Ven.] 

2.  r<jp«ff«i']  itpduaav  Ven.  r«rr«ow^]  TtaactQtov  *P.  ivotxovv- 
tojv]  sic  Ji/  Yen.  7rfp<o*xoiWttfi>  Flor. 

3.  fttyyavttv]  fltyavttv  V.  ivoixtov]  ixtivtav  Ven.  aXXa  yaQ  x«i] 
Sic  [Ven.J  tiXXu  xui  yao  *P.  aXXa  xni  Flor.  Xotnov  om.  *P.  T?t  <p&OQa 
xai  uji  XQovtp]  sic  */x  [Flor.  Ven.]  6']  6i  Flor.  Ven.  o  Tiavr^AtUf 
«7?a>Att«]  $  nuvi.  dntoXttav  *P  Ven.  umolttuv  etiam  Flor.  foo]  tTffro 
Ven.     ^oowffo]  add.  \}P]  Flor.  Ven. 

EPIST.  15. 
Loco  inscriptionis  in  */x  ujuotfiaiu. 

6vo/uevr)g]  6vafitvis  Ven.  ytxQ  ffoil  y«o  ffo»  *P.  rt  cfe]  rtV 
cfc  W.     yoftifrts]  voftiCet  W.     d6ixovs]  uotixovs  *P. 
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EPIST.  16. 

Loco  inscriptionis  in  *P  «t«o*/Ja*'a. 
intl  di]  inttdtj  Flor. 

EPIST.  17. 

Inscr.  /it/LuvdQzo)]  XtuevnQxn  *P.  Xtytvcto'  (sic)  Flor. 

1.  axontovQos]  oxomoCqos  *P.  axontovQyos  Flor.  6  ante  .liofiios 
om.  *P  Yen.  xttra  /uiQos]  xatuxuiQtas  Ven.  #a\ctTTav]  OuXttaattv 
lP  Ven.  io*wv]  lP  Ven.  om.  Flor.  nnoaiovxos]  nXovatovtos  Ven. 
nrjXttfjvdojv]  sic  *P  Flor. 

2.  /uovovov/i]  fjovovov  Ven.  7Tf(>*«A«£o(««»']  ntQtt^dXo/utv  Ven. 
uvtfjtoptfra]  f  Flor.  Ven.  iXnldts  ovv]  sic  V*  Flor.  Ven.  ,««*>*>«£] 
sic  V.  /ut mas  Ven.  /utQtariis  Flor.    o-uMo^oorol  ofAAaTforro  Flor. 

3.  ox<oA?£a]  ro*f  oxottitfi*'  f.     <>*]  Flor.  om.  Ven. 

EPIST.  18. 

1.  XvQtpdov]  XotdoQOv  *P  Flor.  Ven.  ixtivtjv  tpfrttQOfttvov]  ixti- 
vijs  tpfrtto.  }P  Flor.  ixtivrj  ai\utp,7tiQ6/utvov  Ven.  tatt]  tattv  Flor, 
rtot]  om.  Flor.     tiX^ttav]  sic  V  [Ven.]  rijv  dX.  Flor. 

2.  ^w*']  itywv  Ven.  At7iro(M<pw*']  A^/irortfjciiv  V  Flor.  Ven. 
inayyiXXtov]  ii.tayyiXXtov  *P  Flor.  Ven.  tjj  ojqu]  tov  oioa  Ven. 
XQovjuaat]  xqovuuoiv  Flor. 

3.  tis]  sic  V  [Flor.  Ven.]  vuvrjybv]  vnvaybv  Flor.  vavnijydv  Ven. 
x«i  JExi>AA«  g  ^ouoou^/of]  add.  lP  >en.  [Flor.]  iY(mr«<**']  KQtttcuiv 
W  Flor.     ifpoQ/ua]  utfoQ/uf  Veu. 

EPIST.  19. 

Inscr.  ©«Aaoo/owsr]  &aXiiootQos  Ven.  in  V  loco  inscriptionis  est 
u/uotflaitt. 

1.  r^^AAwf]  xrjviiXuis  XP  Flor.    t6  ante  nutdiov  om.  V  Ven. 

2.  nQos  om.  Ven.  x«*  t'7i6]  ujs  vnb  Ven.  ntuontj]  navtimrj  Ven. 
r«A«rti'«]  r«A«ri\?  Flor.  Ven. 

Hanc  epistolam  sequitur  in  H*  ep.  11  libri  3;  in  Flor.  idem  est  ordo 
qui  in  fl  et  Ila  quidem  ut  fragmentuin  ep.  72  I.  3  lacuna  excipiat  12*4 
Ycrsuum.  in  Ven.  naec  epistola  ultima  est  cui  subjecta  sunt  verba  haecce 
rtAoff  tov  (I.  tujv)  aXxitfQovos  QtjtoQos  intatoXtov. 

EPIST.  20. 

Inscr.  BtQLioXtnvQos  'Slxiuojvt]  olvo%aiQtov  QutpavoxoQTuooi  (quae 
est  inscriptio  ep.  72  libri  3).  Ven. 

1.  itvos]  in  Ven.  vox  legi  nequit.     XuXv^ojvtov]  %a\vpuviov  Ven. 

2.  diijvtxtt]  dnjvtxuls  Ven.  rots  dt  rbv  Xtftbv  avvotxi(trt]  ut 
scripsi  sicf^JVen.  <poQ(t]  cpfrootlcXen.  xutijvdyxttotat]  xarr/vtiyxa- 
o.>«*  Ven.  «tJrifr]  avtots  Ven.  ortvjj]  awtrj}  Ven.  r$  tv/tj]  om. 
r£  Ven. 

EPIST.  21. 

In  Ven.  2  huic  epistolae  praeinissa  sunt  w.  'AXxitpqovos  qijtoqos 
inttJToXai. 

Inscr.  om.  Ven.  1.  <Pi\anoQos  **Ao^/ay©j  Ven.  2. 

1.  £a%ov]  fyto  Ven.  2.  fyojv  Ven.  1.  fToAvxptrtfi]  7roAoxp*rr<o  Ven.  1. 
tl  Tt&vaitj  ttvttji  6  narijQ]  rj  TtOvavai  fj  avTtp^  6  natijQ  Flor.  Ven.  1. 
rj  Tt&vavat  rj  adijtpttyovvTtt  xtL  Ven.  2.  rvoiv  av]  av  Oin.  Ven.  1. 
Flor.  «oVijqpayoiVrwJ  adrjrp.  Flor.  Ven.  1.  2.  oaat  xard  Tijv  ujaav 
nQojTtvovotv]  xara  irjv  o>Qav  oaat  nQOjx.  Ven.  1.  2.       i$ava\ovv  ro 
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TioXv  ir^  oioittc]  t\avTXJioat  ro  n.  rfr  oio.  Ven.  1.  2.  QavTXovvTa  » 
ro  nuv  i}  Tit  noAv  tijc  ovaiac  Hor. 

2.  Kqimv]  sic  Flor.  Ven.  1.  2.  i$tytv*To]  iyivtro  Flor.  Ven.  1. 
oipt  posilutn  antc  tW  ,?</*(,«*•  iu  Flor.  Ven.  1.  2.  xai  rovto  —  fyov- 
toc]  oin.  V  en.  2.  roo™,,-  r«f  *,V]  om.  Flor.  itQtov  t6v  i*]  ro/om. 
Yen.  2.     <f(,t*f.7<iVj  OQvninttc  Vcn.  1.  2. 

3.  .^f^ovTofJ  itQiipttvToc  Ven.  2.  tiV]  n'  Flor.  Ven.  1  2  cfij 
om.  Ven.  1  r6  t6  om.  Ven.  1.  /M«'/*oH  sic  Flor  Ven  1  2 
tQQUioo]  add.  Flor.  om.  Ven.  1.  2. 

EPIST.  22. 

Inscr.  rtyujUo?]  rrfor  Veu. 
»     *;         om-  Ven.     6  nXtovoc  tov  ZtxtXtmrov]  sic  [Ven  1  co  yrt- 
Itov  ootov  Flor  om  Ven.     m^tcntf ovTnv}  ntQtTQttfovrtav  Ven. 

2.  Triarrcx^]  (ttotaxrig  Ven.       f'x«ffr«  om.  Ven.      rc,:]  r6  Ven 
ivTQttyttv]  TQttyttv  Xen.     owt/dic]  sic  [Ven.]  owtXic  Flor.  c/^-' 
oy/oufj  jutAtojuovc  Hor. 

.  -  ?-/"??Sff3  ox/tQtf  os  Ven.  iVcV/y]  o^ioVo  Ven.  $,]  om.  Vcn. 
ijtmj  f//o«  Flor.  Ven. 

hanc^eptl  eTepC74  li£ff '^3  ''"'"^  F,°r'     Ia  Ven'  Post 

EPIST.  23. 

1.  ix  naQaXX>jXov]  sic  Flor.  <fvQo*nv]  ovQo*nv  Flor.  ycWl 
Zvtua  Flor.  <  r  j 

2.  iuol  Ji  om.  Flor  ^o'^/]  ,Voi>fc«  Flor.  tiottrttov]  sic  Flor. 
d.  i;u  to  SQttovXov]  ro  £71  ©(,«cu;;.ou  Flor.      itytuc  ol]  ii/nt  oov 

Mor       trjv]  om.  Hor.       ttooooW]  TiooffocJo*'  FloK  tivttitivovc] 
sic  Flor.      anttptjvtv]  xjiitpnvtv  Flor. 

EPIST.  24. 

In  V  excipil  haec  ep.  epistolam  10  libri  3. 

I .,*«*«£«]  &(jXctoott  Ven.  d/]  sic  V  [Flor.  Ven.]  *\i«*rocV] 
inttxTug  Ven.     7T4(iwff«-]  sic  '/'.  7i<(>iffc  Flor.  J 

2.  ciroffij]  tfxoot  Flor.  f>o////l  i/otutv  'P.  xaoniav  di  tvtfo- 
Qtctg]  xctQnov  di  ijucpoQiac  Ven.     «i*r6  t6  juitQov]  avro  rt  io  ttiioov 

•  ,rfX&V')  sl?  ^  tF,or-  Ven J  «flP*oW«]  sic  V  Flor.  [Ven.J  cF/yl 
sic  *P  [Flor.  Ven.]  'J 

EPIST.  25. 

Inscr.  _4^7T*r«Aoc]  sic  [^  Ven.J  tvrctXog  Flor. 
EXtaioivt]  aXaritavt  W.  uvu/itavi  Ven. 

1.  tcoV  novtov]  om.  Ven.      «Vro:£/o*']  sic  V  [Ven.]  aStov  Flor. 


J  /ty< 
&a?.uttt]  W. 

3  v  xa&tjtttvov]  %  om.  Ven.  ^tt»  r«r?  ifffyarirciV]  ini  Tttc  laya- 
Ttttc  'jP.  "  * 

EPIST.  26. 


Inscr.  nvSoXdto]  riv96Xa  Ven.  ilt&oXatp  W  Flor. 

1.  co  y<^«rt]  sic  lP  [Flor.  Yen.J      tioiv\  sic  ^  [Ven 


]  om.  Flor. 
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yuo]  cFe  *P  Ven.  xar*  dyQois]  xar*  dyQOv  *P  Flor.  Ven.  xaTioTtjv] 
xariaTtv  Flor.  Kohovtp)  sic  [Ven.]  KoXmv(o)  lP  Flor.  ^tvuyrjauvTos) 
sic  V  [Flor.]  Ven.  (qui  quidem  StvayiaayTos).  BvQriov]  BvQiias  *P 
Ven.  Mvytiov  Flor. 

2.  %ttQTib*iu  dQxutd  nwj  sic  V  [VenJ  z/<QTil/  °*tu  dQ%aTa  Flor. 
auTTQa  di\  aanQit  *P.  aanQudai  Ven.  oanQtu  di  Flor.  o*<«  roV  xqovov. 
sic  V  [Ven.]  r6v  /odvov  Flor.  ^«//?pwr«]  sic  V  [Flor.  Ven.]  x«r- 
*/oit«]  sic  V'  [Flor.  Ven.]  *t5*iVJ  tC9v  Flor.  7idowi/  —  r«x«V- 
tw^]  noaov  —  tuXuvtov  Ven. 

3.  77oojr  V  Ven.  om.  Flor.  roxov)  xui  toxov  W  Ven.  Ino- 
rtO-ttfjivos)  vnoftrjoti  fjijvbs  lP.  vnofriatv  ftnvbs  Ven.  vno&iott  firjvbs 
Flor.  n  taTt  /uot]  lj  iatt  ftot  */'".  tl  iari  juot  Flor.  e  Ven.  nihil  anno- 
tavi.     xaxbv\  xaxiZv  Veil.      ras  xdtJtfttis)  TtOV  daxrvXcov  xataxufjtptts 

*P.  tus  om.  Ven.  dXtvdovutvoi)  sic  V  [Flor.  Ven.]  daiuovts)  om. 
*FVen. 

EPIST.  27. 
Inscr.  &otfit«vji]  tpoifitdvrj  *P  Flor.  Ven. 

1.  *o//?*«»  jj]  (potfi  uvn  *P  Flor.  Ven.  o«7x«]  avxa  Flor.  otx  ty/- 
yo*'  vtoytXov)  add.  V  Ven,  om.  Flor.  7i«Vr«]  om.  W.  inrjvdyxaaas] 
sic  V  Flor. 

2.  o5o«ij  Jquv  W  Flor.  Ven. 

EPIST.  28. 

Inscr.  4>otfiiu)  q]  sic  Flor.  rpotfitdvtj  *P  [Ven.] 

1.  '!2<ftVot'0«]  'ftiftVofOtti'  Ven.  uvrijv]  Iuvt^v  *P  Flor.  Ven.  ^«r- 
6rt//t/»f]  sic  V  [Flor.  Ven.]  #*/»]  sic  V  [VenJ  mj/  Flor.  igunivrjs) 
sic  V  Ven.  icamvuTos  Flor.  &i/txr«Vj  sic  [Ven.]  uvuatds  Flor. 
dYoti']  sic  Flor.  dtQonv  lP.  dtQQtv  Ven.  xtW/]  xvaat  Flor.  roixo- 
()(oi'oi']  sic  *P  Ven.  rpiVopov  Flor.  T«AoVr«roi']  sic  V.  rdXavTa  rbv 
Flor.  raXuvTa  Ven.     ttp*  fjXtxiug)  sic  Ven.  itprjXtxius  Flor.  ^qr/  rjXtxia  *P. 

2.  ot?/i  rtoV  xr*.]  ou/i  rto*'  x«r*  «yoov  noVwi'  dtQybs  tt;  ov  rov- 
nraviov  xai  rjs  xti.  }P  ovp  tojv  xuruyQov  novtov  qtjjtt  ^  dtQybs  rfjV 
d  diav  noQtodfjtvos  Flor.  ot^i  rtoV  xut*  uyQov  novoiv  utQybs  rrjv  drjdiav 
noQtoufttvos  di  Ven.  Tot3;rrai'iot;]  sic  V  [Flor.]  rtoV  onravtiov  Ven. 
dvunvitis)  sic  W  Flor.  Ven.  KtQxotp]  sic  Flor.  xixQotp  lP  Ven.  atav- 
rov]  aavTov  Flor.  Ven.     fj^  at  —  iQyaatofuat)  add.  *P  [Ven.]  om.  Flor. 

In  Ven.  seqiiilur  epist.  11  libri  3. 

EPIST.  29. 

1.  dt]  6*  Flor.  ovx  ivijv]  ov  xtvriv  Flor.  tito&oTa]  tloj&6- 
ras  Flor. 

2.  ovd*  ontos  fjrj]  ovdi  Sn.  fttj  Flor.     (ptQttv)  sic  Flor. 

3.  ai)  om.  Flor. 

4.  otJxJ  habet  Flor.  aUtdori  ftt)  ulttuarjuat  Flor.  v7ro^i«fJ 
vntQotpias  Flor. 

5.  ^yow^u«iJ  f\yovfir\v  Flor.  iiXXtoc  ri)  dXXtos  di  Flor.  xdv  /uot] 
xdjuoi  Flor.      dXXtos  Tt)  dXXtos  di  Flor.      xuv  fjot)  xauoi  Flor. 

tl  Flor.     5]  ^  Flor.     <PudvXov)  <PtdvXov  Flor.     atj  Flor. 

EPIST.  30. 

1.  ov%  Ijttov  r)  <pQvvtj]  17  <Pqvvi]s  Flor.      ov  TvyyuvofJtv  om.  Flor. 

2.  7itoi«owaw]  sic  Flor.     ot  anle  or/joaifjtv  om.  Flor. 

EPIST.  31. 

1.  o)  om.  Flor. 

2.  f& ?/«>-]  sic  Flor.  [et  in  seqqj     IntQ&Qat]  vneouQat  Flor. 
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3.  anortvy/uttii]  r»y  «Tror.  Flor^    Xtravtias]  sic  Flor. 

4.  //^rf1]  jiiiytfi  Flor.  noi^a^g]  nuiXtjaris  Flor.  /u«arap<«]  sic  Flor. 
£*«?«£«*]  sic  Flor.     7i<»*oi>]  nti&tov  Flor. 

EPIST.  32. 

1.  tf?]  sic  Flor.  Et£»'«r]  sic  Flor.  rto  rotovttt)]  TtSV  toioo- 
jtor  Flor.     7iA^  ratos'  add.  etiam  Flor. 

2.  MvQQivivrjv  xrt,]  Flor.  consentit  cum  17. 

3.  x«r«Avova«i']  xaraXvovaa  Flor. 

EPIST.  33. 

1.  K^innnv]  txQtnnnv  Flor.        «ir/7]   «»rr,  Flor.  nQoattptjv 

nQoa/jutjv  Flor.  v        »«,,»..  - 

2.  «AA«  x«AaTf]  a$  dt  x«Awf  Flor.  ojpnv  o«M  ootft*'  v,«j1>'  Elor. 
ctXtSu]  sic  Flor.     naQtjutv]  sic  Flor. 

3.  tijs  E^inntjs]  rijs  Ev^inntjs  tijv  uytQtoxiav  Hor. 

4.  tl  yrtQ  tltitv)  tl  yaQ  o2tJtv  Flor.      oavdtiQttxns  XQ^ua\  XQ^H^ 

aavSaQdxns  Flor. 

5.  ottf*  fV  pXaatp.]  ovdt  pXaotp.  Hor. 

EPIST.  34. 

1.  StSXiJtov]  sic  Flor.     ot  om.  Flor. 

2.  Eldvdnpt]  Ev&vdtftt  Flor.    TtpTroAA/J/]  'EqnvXifo  Flor. 

3.  i/t*'  ^utoV]  sic  Flor.    ^qxov^^ivov]  sic  Flor. 

4.  Aqpof]  XtjQot  Flor.  rr^o?]  royof  Flor.  nti&ovatv]  nti&ttv 
Flor.     Tofj-  /jprtora.*,-]  sic  Flor. 

5.  aoi  doxovfttv]  doxovptv  aot  Flor. 

6.  ovdt  th)  Sic  Flor.     IraiQtf]  sic  Flor. 

7.  noriQos]  sic  Flor.     «/mVovf]  uuttvov  Flor. 

8.  feWoVO  Ei&vtit/ut  Flor.  .Yoxffon]  sic  Flor.  x«i  (u<xp«J 
x«i  om.  Flor.  '  yt]  om.  Flor.     tpptooo]  sic  Flor. 

EPIST.  35. 

Inscr.  JltTdXt)]  sic  Flor.  #  ^ 

1.  oft*  npoV  ri^af  rtoV  tftaAfvJ  7rpof  T.^«f  rto»'  o\  olti  Flor. 

2.  Trapgyo^piy/m]  xaTijyoQti/ua  Flor.  7roAuV  ri^a  tVfa)opija«>»j»']  sic 
Flor.      to  di  uqa]  Sic  Flor.      0ovXuutvov]  povyopivov  Flor.  t 

3.  dt  rfTrtarn  d"  fcr.  Flor.     «1  6V  Flor.     tV]  om.  Flor.     «tto]  «.-r 
Flor.     cS?  ^]       tTr)  Flor.     v(p  ]  itp*  Flor.     ©V,  uv  wanio]  di  «V 
ntQ*  tof  Flor.     tx«*»\  fXovotv  Flor. 

4.  fitpiaojpai}  fiiftnaoftai  Hor.    «ru/tOTtpto»/]  atvxtartQov  Flor. 

EPIST.  36. 

1.  f,/iot>Ao>i7>']  Sic  Flor.  ofxfcc»'  IratQtts  TQkrptoVat]  olxiav  iraiQa 
tq(w.  sic  Flor.     ^pva.W]  /pwotou  Flor.     &tQamuytd'fay}  sic  Flor. 

2.  Muppo^ooVr/]  fiVQtvovvTt  ¥]or.  aQyvQtiots]  doyvQiots  Flor. 
aoi  tfi]  oo  d"  Flor.  too  /poVot»  rot'rov]  sic  Flor.  rpt'//»^]  sic  Flor. 
Trtp/^XAo^tVi?]  sic  Flor.     710*^]  nobtv  Flor.      tptXtis,  x«i]  (pijs, 

4.  noTqQta  iozlv]  nornQtd  iortv  Fior.     *<Ator<f]  tptXoTijs  Flor. 
5".  xXtttav]  xXaimv  Flor. 

EPIST.  37. 

1.  dltptXos]  JtitftXos  Flor.  «xx<{6>t»'o*]  sic  Fior.  'EpTioAAtfof] 
iQnvXidos  Flor.     «>«*<<]  9/0:71«  Flor. 
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2.  riooaQas)  TizTagas  Flor.  yao  i^s}  yuQ  /ivaidos  i$~.  (servata 
deinde  eadem  voce)  Flor.     yQajupuitota)  yQaju/uaTtidta  Flor. 

3.  xv(oat)  xvtottt  Flor.     dtojoaa&ai)  sic  Flor. 

4.  ntiQa&iv)  nttQaoHv  Flor.     rvtfov)  rvqov  Flor. 

5.  in  airtf]  imtvrwv  Flor.  'F.gnv XXis]  iQnvXls  Flor.  anoaxn. 
nrttv)  unoaxnyjuv  Flor.     /uiktt)  piXXtt  Flor. 

EPIST.  38. 

1.  Tqv  pvnpqv]  yvv  /uv^/utjv  Flor.    6  *<?6Voj]  6  om.  Flor. 

«/ 

2.  haiQtSv]  iriotov  (sic)  Flor. 

3.  &QvXov/utvov)  sic  Flor.  ahtat)  alua  Flor.  ini6tt^tv  »Vl 
sic  Flor  3 

4.  uxovaa)  uxovtu  Flor.     /P.«*'.'ax/o>']  /WioW  Flor. 

5.  oVJ  tfff^  Flor.  ttQyvQtov)  sic  Flor.  o«V]  o?<F«  Flor.  xoXaoua- 
atv)  xoXav/uttatv  Flor. 

7.  tpXtntv)  tpXtnt  Flor. 

8.  7io'<;«/f]  7ieo7r6o«<f  Flor.     //#ot;a«]sicFlor.     9/}«ytV»;*>]  sicFIor. 

EPIST.  39. 

1.  wort)  u>s  io  Flor.  «x«pq  ntos)  uxntpuis  Flor.  xXtj9ttaa]  sic 
cam  ceteris  codd.  Flor.  post  rArjxtprti/  add.  Flor.  ini  &vo(av.  tqjv] 
Tqv  Flor.      qulv)  sic  Flor.     int\yyttXtv]  sic  Flor. 

2.  *j//fiV  Jt  nd^of^sicFIor.  nuQ^utv]  yaQ  tjutvFlor.  postOtr- 
tuXij  add.  Flor.  uooxtxptov  &ats'  av&Qaxtov'  ntraXrj'  OqvuXXLs.  <Pi- 
Xovuivtj)  sic  Flor.     ro  x«A6/']  t6j>  xaXov  Flor. 

3.  d"  »?//?/']  sic  Flor.     vnoaxtos)  vnoaxtots  Flor.     tXtnt)  sic  [Flor.] 

4.  <T  oo*']  yoj;j/  Flor.     7i////A</»']  r/  utXinrjxrov  Flor. 

5.  «TraTitj  anttniv  Flor.      «xx/Co//*Vij]  sic  Flor.  7r«p«7iopo;,t>prt] 


xartutv  Flor/  '  fcVJ)  *p«V  Flor.  J  '  "  "%":'<"ci'] 

8.  Udtovtots)  ,'uoiots  Flor.  x^thW]  x,'r/o»>  Flor.  KoAAuroj]  sic 
Flor.     xo;:ttAtov]  xoQtlXXtov  Flor.     odv  add.  etiam  Flor. 

EPIST.  40. 

<x«tro'»']  aictvrov  Flor. 

Post  hanc  epistolam  Flor.  habet:  UXos  rov  nQu,rov  fitflXiov. 

L  I  B,  II. 

In  Flor.  praemissa  sunt  haec:  uQxh  *ov  dtvrioov  /StpXiov. 

EPIST.  I. 

1.  roaovror  add.  Flor.  Jtjurjrott)  dauartQ  Flor.  xai  6itJotxa) 
om.  Flor.     rort)  ioJt  Flor.     JnurjTQtos)  6uuartQ  Flor. 

2.  mxQov]  sic  Flor.     rouoY)  rovtov  Flor. 

^  3.  nQoaxvvui  at]  nQooxvvovoa  Flor.  rrtVrtyrfrt]  ra  ivavrta  Flor 
««ro7sr]  ««r6v  Flor.    //«r*W)  //«AAo*  Flor.    x«r'  £rof]  una  voce  Flor.' 

4.  <f»7  at]  sic  Flor.  //TiK^Ki/wf]  m&avtSs  Flor.  7rtp,oua/affa<l  sic 
flor.     trou  yt)  aov  rt  Flor. 

5.  7rpoa^A^«*']  nQoaintutpav  Flor.     <u  /*aa/A*S]  ti  om.  Flor. 

6.  ware  yoflov  tivat  xoqov)  sic  Flor.     notttv]  sicetiam  Flor.     ra  <f| 
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(tdttv  —  oQ^tta9«i)  sic  Flor.     itts  onuoov*]  rtis  <fi  Intoaovv  Flor. 
X"iUTt<i)  XQla*'*  H°r-     dtaartiftuatv]  sic  Flor. 

7.  ttiQovs)  sic  Klor.  nXttrrtadai)  tftXutitadttt  Flor.  naatuy] 
nus  Flor.  tttptTatt]  atp  att  (sic)  Flor.  tis  Tt/v  at)v  aQiaxttav) 
sic  Flor. 

S.&tiQMTttJiov)  sic  Flor.  farai)  fan  Flor.  nttoj?]  add.  etiam  Flor. 
Tavyirots)  rd  yt  tois  FlOr.  oQtot]  Cqioiv  Flor.  xa«  x«r«/uxot>py/- 
tovttc]  sic  etiam  Flor. 

EPIST.  2. 

1.  tori  ti«Ai*']  ^on*'  aQTt  ntthv  Flor.      //tipnxivot/fVov]  sic  Flor. 
uStttXtbttovs]  tuhaXvtovi  Flor. 

2.  «qplrw]  sic  Flor.  ^vfffxiuf]  sic  [Flor.].  uvtioxXrjrov]  uato-  > 
puxnTov  Flor. 

3.  inMoXioQX^tr^v)  sic  Flor.  yttQ  fati)  yuQ  iatt  Flor.  oiotfQO- 
vrtattt)  sic  Flor.  riyte  IJvffoxXiu)  ttvit  //  /7u£.  Flor.  di«07i«crovf] 
adtanttvatovg  Flor. 

4.  iroXfjr/otv)  TtToXf/qxtv  Flor.  vtaviaxov  oixtitoi]  sic  Flor.  est 
lacuna  quideni  ante  oix.  Ktjtpiotdfrtv]  Krjqtaiu&tv  Flor.  niA^d^ 
xri.]  nft?.     &  (sic)  Flor. 

b.lvdds.  'h  tSovi]  'Ivtfoii,  'Ivifdi  Flor.      7iQoX«ftfiu»u]  sic  Flor. 
yiV]  ou*'  Flor.     ^x]  ^  Flor. 

6.  iytb  6't)  iyti>  ftiv  Flor.  uCrov{)  «vtoT{  Hor.  ow  /trVtif]  sic 
Flor.  x«i  il  tx*»\  sic  Flor.  iiv]  S  Flor.  tfc)»]  di  Flor.  *i>]  [sic 
Flor.j. 

7.  /r«/(>ti«»'] sic Flor.     //«r*  «trorj  jurjyavTov  (sic)  Flor.  //oy«- 
y<ji«?]  sic  Hor. 

8.  irtQov)  vartQov  Flor.     vr)  Tt)v  Tovrto*-]  sic  Flor.      x«i  lo*QtS 
xtti  zit  iixQtt)  sic  Flor. 

9.  ovxiri)  xai  ovxirt  Flor.  "RQftuQxov]  'EQttttxov  Flor.  oril  oV 
Flor.  deinde  est  lacuna  dimidii  versus  usque  ad  ini.  tottr)  iouv  flor. 
Sjuota)  6ftoi«  rt{  Flor. 

EPIST.  3. 

1.  inttiQiiiv]  inntQta  Flor.     aov  xoQittafrat)  aot  xttQiCta9at  Flor. 

2.  ftttCov  dvvaijurjv  ryi  oijV  qpiAiw?]  sic  [Flor.].      r)ftiov)  sic  Flor. 
t«  rjtrrS  sic  Flor. 

3.  «XX'  — ovv«not9vrjoxojutv]  sic  Flor.  /ut]#triQt»]  (urt6*'  itiQt^i  Flor. 
C^of]  hujus  vocis  loco  lacuna  in  Flor.  tl  ttvtov)  t)  nvtov  Flor.  ftt) 
6t))  ftr)  6i  Flor.     x«r«>U';ioiro]  xaruXinot  to  Flor. 

4.  TQvtftti]  sic  Flor.  Ofd«xtuW«*]  aaXttxtovtitts  Flor.  «orti]  «<rr«  . 
Flor.    'JXtZ«)  uXtott  Flor. 

5.  x«i  ifti)  sic  Flor.     xfxo^t/io^a/]  xtxoftrta^«t  Flor. 

6.  '^otoTzttyrris']  sic  Flor. 

7.  iyvtox« ,  fiovXoutti)  sic  Flor. 

9.  0«^]  om.  oiv  Flor. 

10.  OijQixXtiovi]  iiQaxXtiovs  Flor.      bftoXoyiui)  ufi«Xoyia{  Flor. 

11.  xtu//«/f]  xofjuts  Flor.  rijv  x«AjJ*'  —  ftvatt/Qin]  add.  etiam  Flor. 
artvtt]  sic  Flor.  ■/'yrraAtitti']  t/jvrr«Xi«v  Flor.  roV  Jf«tw#toV«] 
sic  Flor. 

13.  itr/voutfi»']  sic  Flor.     av/ufitovv)  av/ujutovv  Flor. 

14.  x«i  nQos)  sic  Flor.     «vtjj)  avtijs  Flor. 

15.  »7]  sic  Flor.  ot5  ftiya  o~t)  sic  Flor.  ov  ttZv  fttytiXm]  sic 
Flor.  TiyQts)  sic  Flor.  fiXinovrt)  sic  Flor.  post  fiXinovn  add. 
^t/oi  Flor. 

16.  ovo*t]  oCn  Flor.     «<i]  sic  Flor.     iTt}aiots)  sic  Flor. 

17.  xtti^  rduu)  sic  Flor.     ro/ot/ot)]  sjc  Flor.     'AXiotov)  sic  Flor. 
«ar/)«^#7f]  aatQttftijs  Flor.     ax«ti5ort()a»J  «x«o«iort'(r«»'  Flor. 
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EPIST.  4. 

1.  oVI  «V  Flor.  T«f]  om.  Flor.  iv  ?f]  iv  $  Flor.  ixna&ijs] 
ix  ndXtjs  Flor.     x«J  ydg  7i«o«]  xai  nctQa  Flor. 

2.  &taod(xt»at  <ftj  &tctodf4tvos  Flor.  tis]  om.  Flor.  imydQt- 
tov]  sic  Flor.  ?of  //401»  <*]  to»'  ^Mdf  oV  o  Flor.  ovj'  rij  /jnoUtx)?] 
odv  rjj  Bcto.  Flor.     ^«o«yj  (tpQaotv  Flor. 

4.  oiyAoi']  JqAo?  Flor.     dJjXos]  om.  Fior.     «<foV«r«]  sic  Flor. 

5.  xdv]  sic  Flor.  naoaox^viots]  nQooxtjviois  Fior.  f/iaorijf] 
ipavirj  Flor.     *W  «#>]  sic  Hor. 

6.  o  yt]  sic  Flor.  vntQ&akaooot]  sic  Flor.  JJoojrtojf]  nQioXktae 
Flor.  «xpojj^*»]  sic  Flor.  iv  aorti]  i»  uoiv  Flor.  yivoivro]  yi- 
vouo  Flor. 

7.  ntQirjxovviojv]  jJ/oojtojj'  Flor.     «7ro]  «ti6  Flor. 

8.  oVs  «tfroiV  o  BaoiXtvs]  sic  Flor. 

9.  awri?]  atJrjJr  Flor.  <0*«il«<row»']  tv#«A«<ro<oj'  Flor.  /uizojv] 
ftC&ujv  Flor.    ^#iW<fi'»j]  'jQidfvg  Flor. 

10.  <fnioT«]  sic  Flor.     xdv  ntiQav]  sic  Flor. 

11.  iiHXovot]  MXovoi  Flor. 

12.  /<ov]  sic  Flor.  nd&et]  naot  Flor.  *js]  sic  Flor.  naQaBi- 
BXtjvTcti]  ntQiBiBXtjviai  Flor.      /JovAail  BovXtjs  Flor. 

13.  Avati*;]  Avot*  Flor.  oc*  yt]  ojV  /jt  Flor.  //t?  ante  diddoxtis 
om.  Flor.  /117  /<*  *«]  sic  Flor.  /wijrfi]  sic  Flor.  drfnQnpfvnv] 
sic  Flor. 

14.  «Aao/o'«(w]  sic  Flor.(  $va<o7j**«]  9vo6jut&a  Flor.  ?<f<o//t»'] 
tWtu/utv  Flor.     jjur»»  ifcrnv  6  *tof]  »;(«<V  tor#  &tos  Flor. 

15.  ov  dtl]  ovdi  Flor. 

16.  Pro  f<5«  babet  Flor.  solum  «.  OTVQaxa]  otvqu»  Flor.  cpvXXa] 
tpvXtt  Flor. 

17.  cp&qoto&at]  Sic  Flor.       dqXtooov]  sic  Flor.       aftytf]  oacpojs 

Flor.  iToi/udobJiuttf  i)dt}]  in  Flor.  colon  post  9<f^  positum.  /<«]  /ut 
Flor.      to  «yofrf/o»']  toV  dyoCdiov  Flor.     T«i"r«3  navia  Flor. 

18.  UptS*»  /j^uow]  sic  rlor. 

19.  ifjoi ,  cpiXotiis]  sic  Flor.  tl  yt]  tUt  Flor.  t/o/f  Flor. 
'Bwirot^oj/rac-]  intTQinovzts  Flor.     .Z/xtojVio»'  ***  «A**  t»r»]  otxvtu 

(novem  literarum  lacuna)  otV  uXXo  •  ri  d*i  iyu>  Flor.     t<>i  r«]  t* 
//««  Flor. 

20.  /ut]  sic  Flor.  fia]  om.  Flor.  v//<oV]  i$u<«V  Flor.  /ut  yiyQct- 
9«f]  fitTayiyQCtcpttS  Flor.  <fi«  oov]  dV  «AAov  Flor.  xcti  /uaXXov] 
xav  udXXov  Flor. 

21.  Utioaiofo»')  nttQaid&t»  Flor.  xo/»'/?]  xo/viJ  Flor.  »}J*;j*Flor. 
xgcfaao»']  xoctaaro*/  Flor.     #toqror>ov//tVj}c-]  sic  Flor. 


L  I  B.  III. 

EPIST.  1. 

In  Flor.  et  *P  sequitur  haec  epislola  libri  1  epistolam  10,  tum  in 
priori  cod.  lacuna  2IV2  versuum  interjecta  fragmentum  ep.  31.3  deinde 
epistol.  11  libri  1.  etiam  in  Ven.  sequuntur  haec  et  2  et  3  epistola  epi- 
stolam  10  1.  1. 

Inscr.  XctQojnq']  xaQ*n1  Flor. 

1.  oJxtV]  ovxtr»  Ven.  ovdtl  sic  [*P  Flor.  Ven.].  x«rtyyv»jat/»'l 
x«r*  iyyvtjoiv  Ven.  x«rtyyti?<rij/  Flor.  xauyyvojott»  *P.  Mn&v(4»ttioj\ 
Mi&vuvttlui  Flor.     i^  otov\  om.  Ven.    nQovTQtipus]  nQoynt/utptv  Ven. 

2.  juiv]  om.  Flor.  Ven.  xaXos]  om.  Ven.  /JoorptJjifooc']  Botqi- 
Zovs  Ven.    Bqvqjv]  sic  Flor.  [Ven.]  Botqvoj»  V.     *«^«irijf]  itaXdo- 
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arjs  f.  Ven.  vnb  toZv  uxtIvojv  tojv  rjXtaxtZv]  inb  itvv  tjXtaxdiv  u*U. 
vojv  f*. 

3.  avrac]  avraTs  Ven.  e  ;/;  nibil  annotavi.  avrds  ivogxita&at  ras 
Teliquis  usque  ad  epistolae  finem  omissis  Flor.      ilnon]  tlnats  Ven. 
'Aoyawias]  SlC  *P.  ayawias  Veu. 
*7tTSt>]  dXXd  V. 

EPIST.  2. 

Inscr.  XuQojntj  rXnvxinnu]  inverso  ordine  Ven. 

1.  iXXtpoQov]  iXipogov  *P.    dti]  di  V  Ven.     diov]  di  *P  Ven. 

2.  itTQtutt]  diQiuaia  Ven.  Qim(t]  sic  [VJ.  Qamfr  colo  demde 
positO  Ven.  dtuoxttpdutvos  ovdi  utXXijous]  dtautXrjaus  axttpdutvos 
ovdi  utXXqaas  V.  utXXrjous]  utXtjous  Ven.  ivttXiots]  tlvuXiotf  Ven. 
naQaQQixfJH  at]  naQUQQixpttt  Ven. 

EPIST.  3. 

1.  S  ri]  o  Ven.     2tav<pa6v  «]  atavcptov  ott  W. 

3.  ivoidvxos  —  owrfl  om.  Ven.  £iY  ojoav  fjuiQus]  tls  ojqov  r)jui- 
Qttv  Ven.  tis  diQav  *P.  Jtoutjidt]  dtoutjTtot  Ven.  e  *P  nihil  annotavi. 
<PXvia]  wXotia  Ven.  e  V  nihil  annotavi. 

4.  dXvatov]  sic  [V].  «Atffiov  Ven.     voce  ntQtavxivtov  incipit  rur- 

SUS  Flor.  Uaaiojvtt]  nctaiatva  Flor.  naaiva  *P.  naodojva  (sic)  Ven. 
vouiouuru]  W  sic:  u.  oi)»'  «tfroff  roxo/f]  «uroff  zoxot;  V.  xar* 
iSuiXtias  tuttVTov]  xttTt^tovas  Flor^  xar«  r^oW?  Ven.  x«r*  ^at>- 
ro£  *P.  xttTaaxX^vat]  /axuoxXij&rjvc.i  V  Flor.  xaTaxXi9ijvat  Ven.  in 
Mor.  et  Ven.  excipit  hanc  epistolam  ep.  11  libri  1. 

EPIST.  4. 

Hac  epistola  incipit  Ven.  eandemque  habet  inscriptionem  qnam 
DflBarb. ;  in  *P  excipit  epislolam  32  1. 3,  eandemque  inscriptionem  prae- 
fert  quarn  rV. 

Inscr.  Aonudtx&dupoj]  sic  Ven.     Xonudt&dupo)  *P. 

1.  «7T ooxA^Vtt*]  dntaxXrjxivut  Ven.  Aonadix&aufit]  sic  [Ven.]  Ao- 
nad&aufle  «P. 

2.  xar«/S«Aou(«f»']  xuTa^uXov  Ven.  rowto]  rovrov  Ven.  ov]  ov 
J/j  Ven.    xul  ante  iornt  add.  Ven. 

3.  StoyttQijs]  sic  [Ven.].  tpQdaat]  cpQuott  Ven.  xctTuoocpiottO&a* 
xtd  7iaoaA.J  naQaX.  xai  xaruo.  Ven.  xrjv  rov  OioyuQovs]  Sic  [Ven.] 
Tt)v  GtoxdQtdos  f".  o/x*Vj;»']  olxtloy  *P;  e  Ven.  nihil  annotavi.  ola 
Adxns  —  '^TioA^l^af]  om.  Ven.  ixtivrjs]  ixiivot  *P.  rj  ixtivrjs  om. 
Ven.     rov^TrtnAao-^ai]  iuninXuo&ut  Ven.  rov  niunXao&at  *P. 

EPIST.  5. 

Inscr.  MuvdtXoxoXdnTfi]  uavdvXtxoXdnrrj  Ven. 

1.  'fiTiopovTudrjs]  inQtfiovTudijs  *P  Ven.  >JxfJ  sic  {ra/oavl 
hiQav  Ven.  tVmixa;?]  intttxbs  Ven.  ^MiVfi  nuvTuis,  ovx  dyvotTs] 
uivtt  ndvTbJs ,  ojs  ovx  ayvotls  IP,  Aftoxop/ot;]  vfwxomoj  e  Ven. 
nihil  annotavi. 

2.  dttnvov  Tt]  sic  ^urp/^icrrwi]  tjvxQintoxo  *P  Ven.  ytvtxbv 
xtI.]  ytwtxos  Ix&vs  TtuuayiTtjs  Ven.     aV]  om.  Ven. 

3.  naQtt]  ntQt  *P.  x«Xorro]  xaXttro  Ven.  sic  [Ven.].  Tioof 
*p.  iyxttfiivrjv]  sic  etiam  V  Ven.  r?^oo7?«o-«(r«l  sic  [Ven.]  dvuond~ 
ottoa^  W.  pQix"«ros]  (iQiyuuTos  Ven.  Ciovtos]  C«oi  ro  (sic)  Ven. 
ro?  vdaTos]  sic  ,/f. 
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EPIST.  6. 

Inscr.  *AQTtni.7v/uos]  sic  *P. 
Kvioo£topo)]  sic  *P.  yii^u^uio  Ven. 

1.  paxQoy]  /utxQov  Ven.  in  *P  dispicere  non  notui  silne  i  an  «. 
olog  ri  ti/ut  ra  tHviiauaKt]  rd  qaniauartt  olog  rc  tl/ut  *P  Ven. 

2.  ttirtt]  iztt  Ven.      rof  1'npoi']  HrtQov  W  Ven.  omisso  articulo. 

3.  XQttTTOPtt  oo*.  p.]  XQtiooovn  6o*.  /?.  Ven.  ddvvrjQov  fliov  XQtiruo  *P. 

EPIST.  7. 

Inscr.  'Erot/uexooaos]  sic  Ven.  'EroiudxQoaaos  V. 
Ztautxnviovrt]  sic  Yen. 

1.  i«rr«r«i«'c]  inrtttatdl  V. 

2.  «ViAiiVj  «K<Atof  W  Ven.  o*>]  ora.  */*.  «7i«e«V  —  inttru]  oin. 
*P.  Qvrjvctt  tpki/Su  dtariutbv]  sic  Ven.  x«*  dtctrtii  i  tpkifia  Qvrjvttt  W. 
ovdiv]  ovdi  Ven.  diatp&uQivra  dnokojkivat]  unokojkivut  dtutp&a- 
Qivra  Ven. 

3-  7r«'oyfi]  ndoynv  Ven.     ol  kaxxdnkoviot}  ol  om.  V  Ven.  <U- 
Ao?]  «Mo  Ven.    tiJU/oj]  sic  [Ven.]  nktiova  lF,     xvros]  sic  Ven.  in 
accentus  dignosci  nequit.     ioitittv]  iarittv  Ven.     frayxafwrif]  «V«- 
yxd^ovtat  Ven. 

4.  xo'^«ioy]  xoJ^rtiov  Ven. 

5.  ttvrixtt)  sic  [Ven.].  attva  IR  Kfffaxraf]  sic  Ven.  m&aixas  V. 
ipijutxtos]  tpujv  Ven.  r»V«]  nV<«  Ven.  rooocro»'  xil.]  tooovtov  ro 
aoi^rt  PQUiuditov  rfOQvr'  (sic  legi)  V.  ro  oa^a  —  (in  fine  versus)  —  ro- 
aotiroj*'  pQOJudiujv  cpoQvros  Ven.  cpuvtQtus]  qoavivits  Ven.  //tio«io?] 
nttQattt  *P  Ven.    finaTiteis}  sic      utTau&ots  Ven. 

6.  faJ  £v>oif]  sic  [Ven.J.  int&v/uots  */'.  ojuokoyrjuivtjv]  ouoko- 
ynuivriv  Ven.  6/uokoyovpivrjv  W. 

EPIST.  8. 

Inscr.  0?»/o7ri3xrj^ir]  olvonvlxiijs  Ven. 

1.  i?x<]  ^fxf  V.  arirwTTo*']  aitcpitanov  f  Ven.  roV  foi  ro»*]  &ri1 
wv  V  Ven.  uyvov]  uyvov  W.  uyvbv  Ven.  rUAqAor?]  om.  Ven.  ira/- 
pa*']  Sic  V.  &yttv]  dyttv  uyuyttv  alteruter  COd.  nttQu]  ntQi  f 
Ven.    tov  utrumque  ante  SrjQtnn.  et  AQovia  om.  Ven. 

2.  avirjs  oltos]  ovtos  uviljs  i$  o$]  i£  ov  oiov  Ven.  yd^] 
■M  Ven.  imdwattv]  imdovvut  Ven.  «Vr*r<iVoirol  Ri'«rftVoiro  Ven. 
dvo]  sic  */'.  tfiJoi  Ven.  dv]  OHI.  */;  Ven.  dndtatutv)  dndl-at  */'.  a/ra- 
£a*  dwrjo6/ut9a  Ven. 

3.  SrjQinnidrjs  di  «**]  9rjQinmdrj  ojs  di  tlYeik.  rovQyov]  to  (qvov 
Ven.  axiu/uaros)  axi/uaros  Ven.  «^«^ae^ayr*?]  imutivavrts  Ven. 
evftoila*']  tvnoviav  */;. 

Caeterum  alteruter  cod.  in  margine  ad  ullimos  versus  rubro  colore 
adscriptum  habet  /uq%  rv<o. 

EPIST.  9. 

In  f/'  Ven.  deest  in  Ven.  sequitur  epistolam  praecedentem  epist.  42. 

EPIST.  10. 

In  tf'  sequitur  epistolam  19  libri  1.  in  Ven.  est  rubrica:  'AkxitfQovos 
(rjfOQOs  imarokai  ayQtxtxai. 

1.  dktxTQVo)v]  dktxTQtdtv  Ven.  ifpinta9ttt]  ItntaSttt  Ven.  syl- 
laba  x*iV  in  fX""  incipit  Flor.;  non  ut  tradit  Wagn.*j  verbo  iojxnv. 


•)  plura  falso  ab  eo  ex  hOc  cod.  relata  et  a  me  io  annot.  recepU  ex  his  corrige. 

C* 
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2.  XttQf]  X*Qe  Ven.  ttnats]  tlnts  */'  Ven.  Tlaxatxttova]  sic 
[Ven.].  naxatxtva  «/'.     naQiaxdvat]  habent  etiam  [*/'  Ven.]. 

3.  0*5]  o*t  V'  Ven.  oin.  Flor.  \OqraiW]  sic  Hor.  mtQtXMvrts] 
nooatXdovxts  */'  Ven.  Tfpojj/tiptffaa^a*]  nQo^ttQtjaaa9at  Flor.  «m< 
/80170*]  uvt(i6rtotv  Flor.  ijSorjot  dvtyQo/utyos:]  dvtyttQo fttvot  Ven. 
aVayo  (i/tVor  (sic)  Flor.      <jpuAAo/oot»rl  tptXoxoovs  Ven. 

In  Ven.  sequitur  deinde  ep.  24  liori  1. 

EPIST.  U. 

In  V  et  Flor.  excipit  haec  cpislola  epistolam  28  libri  1. 

1.  nutdttov]  sic  [Ven.].  naidtov  !P.      ^*]  ^c/tV  V.     xot*  aypo»'] 
una  voce  Flor.    oAij]  wAoc  Ven.     «/]  j?  Flor.  a^f/*0^^] 
voftivrj  */'  Ven.  —  post  hanc  vocem  est  in  Flor.  lacuna  13*4  versuum 
quam  excipit  fragmentum  3.     jQvddus]  XQvd&ag  Ven.    noXXots]  noZ- 
Xois  Ven. 

2.  Ttvtxvtttfns]  rtvtxvXtdas  V  Ven.  oida]  oW  Ven.  antoXt- 
o&t]  unoXtia&at  */'  Ven. 

3.  tbf  fotxtv}  om.  */'  Vcn.  a//*AA/J]  c'//*AAa*  Ven.  a<rr*xa*Y]  ar- 
xtxuts  IP  Ven.  Taura«<x*  ra*Y]  raur^o*  r/jf  Ven.  iptfjvfritp]  sic  V. 
iptfjfjnirlta  Ven.  tyiafrflf]  ytaivots  Ven.  hnotav  ot\  onov  &q  o$ 
Ven.     Qvftfta]  QVfta  */'.  Q*jtua  Ven.     ^xa»^i7^<]  sic  V. 

EPIST.  12. 

1.  fJtotjftpQtas  —  oxa&tods]  ora.  Ven.  oxa&rjQus  */'.  xa2  wp6f] 
xa*  om.  Ven.  f*xxttiatVij>']  txtiftrjv  Ven.  ^t>/a'fo»r«]  tptxdCovxt  Veq. 
^«VJ  /taT  Ven.  n]  r<f  Ven.  ^otatx^]  sio  [*/'].  ftovoixtus  Ven. 
^ttA&o*']  %ttXuiv  */'.  ytfAo»'  Ven. 

2.  tf  rovrw  cft]  tv  rtpoV  Yen.  xai  ante  «gpt*cra*  om.  Ven.  xbv 
dvfrtQtxov]  x6  dv&.  !P  Ven.  iyivovxo]  iyivtv  (sic)  Ven.  fV  fttaotg 
xots  'Hdiovots]  iv  fttottts  xats  itdovats  !P  Yen.  ^arr*  ro]  for**/  (Vfiy 
ro  P  Ven. 

EPIST.  13. 

Inscr.  KaXXtxQttxtjs]  xuXtxQaxtjs  Ven. 

1.  ntQtoxutpas]  ntQttxutpus  Ven.  p6»Qta]  sic  [Ven.]  jSo&qov  »/'. 
vaftaxtutov]  vaftdxtov  */'.  Ven. 

2.  axocopft'a$-]  axpootiai  Ven.     0?]  r)  Ven. 

3.  dv  ovv]  uv  om.  Ven.  ,aot]  om.  »P  Ven.  aAAayatY]  a*AAa- 
ytiV  Ven. 

EPIST.  14. 

Inscr.  OtVon iW*]  oUoniovt  Ven.  oivontovi  l/'. 

narocoCttf]  nuxQu&ts  !P,  /JiwytAtf  xrt'.]  sic  */'.  ^wiJPfAjjj/  Ven. 
ttdoras]  tldoxts  Ven.  juya^/tVotJf]  dvvautvot  Ven.  ayoo*']  ciyooiV 
Ven.     TiAta]  TrAtm  «/'  Ven. 

EPIST.  15. 
Iuscr.  TQvyodtoQO)]  xQvyodtoQrj  Ven. 

1/01]  om.  Ven.  ftaxQav]  sic  [Ven.]  ftaxQov  ¥'.  xayw]  /yw 
Ven.  ntfruxvta]  nt&atxta  •/'.  nttrdxta  Ven.  oVo*o]  tfi  i*Y  Ven.  ro 
yuQ  xotvu  xd  xtZv]  xu  yuQ  xotvu  xojv  l/'  Ven.  oqottAt*]  SIC  [Ven.} 
^*tAti  «// 

EPIST.  16. 

1.  ytwpytiV]  ytoiQytts  Veu.  /uvQQivus]  ftvQivas  IP.  yoy€uo"*]  sic 
»/'.     yawAd*']  om.  Ven.     nXtjQOjaus]  nlrtQr,  «/'  Ven. 
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IN  LIBRI  III  EPIST.  11—21.  xxxvn 

2.  dyQov]  &yQoi>s  Ven.  unavtttvri]  dnttvaivtt  W.  M  Xttiis]  sic 
Ven.  JUtjXttvs  V.  i 

3  indvtSt]  indvt  Ven.     ynQtaxofjos]  sic  V  Ven. 

EPIST.  17. 

Inscr.  jietohj]  XtjQto)  »/'.  XrjQitovt  Ven. 

1.  //ftpto*-)  XrjQiov  */'.  Aijotwv  Ven.  Xftr«x»?Aif<r«<Tf<]  xetTaxotfjrjottoa 
Ven.  «7io7it>^«<ji>']  sic  [Ven.].  anonifjtpttos  */'.  «yp«w]  «vpoyVen. 
olyifv  y«p]  ora.  Ven.  fu\  transponunt  post  nQootdoxtov  *p  Ven.  xf- 
p«/tftaj  sic  ¥'. 

2.  yoq«t'^«oi*']  yor)TtvfjttTty  Ven.  Jt]  y«o  Ven.  «?]  •/'  Ven. 
«Vo/xotV]  iyoxXtiys  Ven.     ctacfettaj?]  dntXdorj  Ven. 

EPIST.  18. 

# 

1.  rot^ao»]  siu  V  [Ven.].  7i«t<ftou]  sic  [Ven.]  natdos  */'.  ytvi- 
oitt]  ytwtota  Ven.  ijxttv]  tfxtiv  Ven.  w]  t6f  Ven.  r«  7r«t<fiVj  tov 
nuidu  Ven.     tov]  to  Veii.     ou*'fpy«'rj7»']  owtQyttOTQov  */'  Ven. 

2.  r<j>]  lo  Ven.  <ff  TomtJrjj]  sic  «/'  [Ven.].  ditjudCot  t'o]  ditfid- 
Cotro  «P. 

^3.  loQTttOOfitV  —  tJdVwc;]    ittQTttOVfJOV    ttXX    ttftfi*    ttXX'    r]6i  Ven. 

^«A']  /taAA*   J/'.      /utTct]  fJtjTa  */'.      t//v/ayojyr]ott]  yjv%ttyr]ott  Ven. 

f>  z«ff  xar"  «t?/«f]  om.  Ven. 

EPIST.  19. 

Sequitar  in  V  et  Ven.  epistolam  30  1.  3. 
Iuscr.  EvoTaxvt]  tvoTayiM  Ven. 

1.  wtoQttons]  anoqioas  Ven.     »f<ry«AAov]  r)ox<tXov  Ven. 

2.  idoxiuttCov]  otdoxiftaCovVen.  xai  fiovos]  SIC  [Ven.]  xai  om.  */'. 
avrtp]  om.  V'.     dQtfiv]  dQv/ui  Ven.     intyovvidu]  intyovvtda  */'. 

3.  <n'py«arpoff]  avyyaarpoc- */'.  ro*']  TtHy  Ven.  ofxoi]  ro>  xfi,  Ven. 
In  Ven.  sequitur  ep.  31  libri  3. 

EPIST.  20. 

Inscr.  Nanaios  KQrjvtddrj]  sic  [V'.]  vnntos  XQtvtddt}  Ven. 

1.  atTx«  x«i]  om.  «P  Ven.  7i«A«  ,*«$•]  nuXd&a  Ven.  ov*']  om. 
Ven.    Aa/Jtof]  ora.  V  Ven. 

2.  x«*  ante  tidivut  om.  Ven.  fMto?]  Idtov  Ven.  rtc-]  om.  9* 
Ven.     /Trertfcr]  nttQtTifrtt  V'  Ven.    Af  ux«'  r**'«  x«i  /«xo«]  sic  [Ven.] 

/LttXQa  Ttva  xai  Xtvxd  «P. 

3.  f*oxf7i«  x«r«  fttttv]  xard  fxiav  ioxtnt  */'  Ven.  ovx  otd*  — 
ttotc  di]  om.  Ven.  /95«'***']  Irpatvt  Ven.  frptQtv  */'.  rtvos]  om. 
Ven.     wrtoul  sic  [Ven.]  <ori'a»»'  »/'. 

4.  x«r'  nvp6fj  xttTdyttv  */'.  rotovro]  rotovroy  Ven.  */'.  r«  tV- 
tloiv]  t«V<Jo*'  Ven.     t«  x«r«  ro»  «yptit']  sic  »/'.  r«  x«r*  «ypo*'  Ven. 

EPIST.  2i. 

1.  IJaQ/uivojv]  naQajuivtov  Ven.  naQauivoiv  (sic,  «  puncto  SUDjecto 
delelum)  f/'. 

2.  x«»  ante  BXintov  om.  »/'.  «f(«o/?o'pov]  sic  '/'  [Ven.].  r«p]  sic 
V  [Ven.].  xttXXtOTt voyottv]  xnXXiorrjv  '/'  Ven.  «p7r«o«?  —  cdya  x«t] 
om.  Ven.     <F«xp»j«]  ddxQv  Ven. 

3.  fjdSot]  sic  •/'  Ven.  xp^wijofmf]  xQtfidotTnt  Ven.  o*t  ante 
ot5  om.  f/'  Ven.    dvr]ott  ndvxa  fjrjxavojutvos]  Srrjotv  fjrjxttvojutvos  */' 

Ven.    7i«p«]  Tifpi  Ven. 
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xxxvui   VARIAE  LECTIONES  CODD.  VAT.  (¥)  ET  VEN. 

EPIST.  22. 

1.  (otnoa]  in  V  dignosci  nequit  sitne  (ottjaa  an  for9*«  scriptum. 
ftntgac]  /iixoas  Ven.  «7f«orii'o«r]  **7>«0«f  Ven.  «>rtty«f  tf'.  pa~- 
tvs  YelT*  tnittfsrov]  unittftov  Ven.      tovs  fiotQVs]  toTs  /?o- 

2.  yvioftiitu)  ynoftMas  «/'.     int  tfc  rtwxos  'Jf>nvaiots)  nois*A*m. 
yutovs  ¥'  Ven.     x«t  ante  ^oAAoi?  om.  Ven.      dtiaus]  Stiouv  Ven 
x4<7rr/*]  xUntqv  «/'.     ?x«]  fcc?  Ven. 

3.  /W«p'cu*']  7?A«yycoj'  f/'. 

4.  7r«o  MQttny  oxv&Qo>n<T>]  nuQa  ty  oxv&Qtonf  ¥'.  Trfoi  Tto  cjxyp- 
^otw^w  Ven.     «tro*]  «trov  Ven.  iftuvtov  V.  ¥ 

EPIST.  23. 

Inscr.  0«AAoV]  #«JUo?  V'. 
ntiviauo]  tttviotio  *p  Ven. 

1.  xkotnuV]  »/'.  xaxdv  Ven.     fiXittttv]  fiXjttitv  Ven  «rt«- 
£*«]  ^aow  V  Ven.     «7ioxA«o«v-J  d«oxA«V«f  Ven.  ^7ioxA«'o«f 
iYw>]  «ji/jv  Ven. 

„„r2'  iit^  *!?  V?°v  *^'a«a']  PQtXnaiai  Ven.  ,««?co] 
/uetcjtoy  Yen.    x«t]  tj  xui  Ven.  J 

EPIST.  24. 
Inscr.  *<Ao7ro»(«i?»']  tptXonojuiov  Ven. 

1  ^«oo*]  ^txed^  Ven.  6>tx«]  fotx«ff  V  Ven.  i.unioajy]  iunt- 
oop  V.     y«e  om.  «/'Ven.     fwra]  8  Ven.     x«r«*«W]  xara^Ven 

2.  r*']  fAtv  tt  Ven.     r^tota]  rw»«'a  Ven.  tn&tiu  V*.  iuninXa'. 
tat]  sic  [¥'  Ven.].     v«AA««*]  7i«'AAtr«*  y  Ven.  /Wuoo/raiA^oTcl 
oo7rcoAtotk*  Ven.  fivQoneiXois  ¥'.     cpiAijcto]  yiWtii  V. 

3.  \pvttu  xatuttivas]  yvttus  (sic)  7iapa  rtfos-  */'.  ibvntus  ntoi 
ttvos  Ven.  ritT  Trodt]  rco  XttQt  Ven.  «/'.  *0fVtx«f]  ayoivixus  Ven. 
«^itfj  tfje^i,  Ven.  rpu<w]  tQotpns  Ven.  o/oV  Ari  yvioattat] 
yviootui  olov  iatt  Ven.     «/pofxoi']  &yQotxov  «P  Ven. 

EPIST.  25. 

1.  taftiCtts]  ZavpuCtts  Ven.  otfcT]  ©tJcfi  V.  rfr  ^W]  a«Ftf- 
Qtts  ¥'  Ven.  *  J 

2.  ittooTr  JAio?]  fiioamoXtos  *P  Ven.      «tfrixd»]  Utttxov  y  Ven 
Xxtpov]  axioov  Ven. 

EPIST.  26. 

cfiax«.^p«yr<]  dtttxu&ufyovtt  Ven.  inpvtt]  itpiXtt  «P  Ven.  Kco- 
ovxatb;]  Kojqvxios  Ven.  KtoQvxttos  V.     XtQoufityos]  otQoyvos  «PYen 

2"  sic     (Ven/j.     f»W<>7<V']  w<oW  v/.    ^«'^]  sic 

¥'.  fuaXovs  Ven.    Col«t«*']  f^te  Ven.     ^tio  toZy]  sic  V  [Ven.]. 

EPIST.  27. 

Inscr.  r<«£AAof]  sic      j/<c/<Aof  Ven. 
« 

JafyicoWcfi]  auXfiovidi  (sic)  Ven.  ouXttfHovirft 
,    !\  f^pwk)  octXai/iovis  qt  ven.      roi/  cf«o7iori?v]  om.  V'  Ven. 
«««H  ««^"  V-  noi  tov  a-xiotnv  Ven.      ro*'  trtpoTiorfa]  roK  Itf- 
Qonodov  «/'.  articulum  om.  Ven. 

s  2.  tftiXis]  titiXtts  Ven.  x«t  «^(-Covcja  -  Jtar*^rf]  om.  Ven. 
«y(pco^i«f]  aytQoXius  Ven.  ro*]  r^v  Ven.  r«f  xuXqvs)  */'  videtur 
haDere  tuS  xiyXQovs;  non  dilucide  apparet.  xt>ooi*  omisso  artic.  Ven. 
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IN  LIBRI  III  EPIST.  22—42.  xxxix 

rdr*]  rovro  Ven.  dvaneloto]  dvanqoto  Ven.  ol  —  ivioeiaas]  oXtov 
xnx&v  oeavzqv  (vdov  (fyxas  W.  olov  xaxbv  odv  rtjv  (vSov  (&tjxas  Ven. 

EPIST.  28. 

Inscr.  dfiotpaia 
ZaXfuvvis]  oaXauovis  Ven. 

1.  nXijv]  dignosci  nequit  in  tf'.  foo]  sic  *P  [Ven.].  zijv  x«p. 
Sonov]  tov  xd()J.  Ven. 

2.  Xtyovatis  dvatpavSov]  sic  V  [Ven.].  y«p  6y*ot]  y«p  ^uov  V. 
Ven.     oVoop]  pagos  V.  pditos  Ven. 

3.  ozouazos]  otouazos  Ven.  ixnifinovzos J  sic  V'.  exneuntjvzos  Ven. 
A>7lt<coa«»']  A^ouW?  Ven.  XtjQovoav  W.  uyQOtxov  yp«£V]  dyQtxtSv  yqavv 
Ven.    ix  tqs]  sic  V  Ven. 

EPIST.  29. 
Inscr.  "OQttos]  oqios  W  Ven. 

1.  tlvat]  oin.  Ven.  *F.  avzoxQnf*"  *bv]  d&XoxQn/uazov  ¥'.  dtptXo- 
XQtjuazov  Ven.       «ypotxo»'  ofo»r«J   dyQoixiCovza  */'  Ven.  MiXiaitp 

o/ 

xtov\  utiXlta  xtetd  zoiv  Ven.  ¥',  qui  posterior  primam  vocem  sic  u/jXt. 

2.  ini]  dno  Ven.  V.  nv  ri*'"J  sic  [Ven.]  ijx  /pw,ua*]  om 
Ven.     xtezd  zovto]  sic  Ven.  oin.  *P.     tfiH  om.  «/'.  Ven.  pro  rovro,  z6 

exhibet  ro?ro  dh»  t6.    *Wu>'f]  eld6s  Ven.    aottaxiYj  sic  »P  [Ven.J. 

EPIST.  30. 

f.  noXvs]  noXets  Ven.  ,  ro  rijrfs-]  r«*f  &qzzms  */'Ven.  f'|*ri?rd»'] 
^«roV  *P  Ven.  x«r{/Ai?qr<]  xatdXtjtpev  «/'.  &vqiov]  sic  '/'.  &t]Qtov  Ven. 
xoffodqpoo?]  xotffixovs  V  Ven. 

2.  6Vov  oiJ/tcu]  sic  [Ven.]  V  videtur  ^oov  o*'  eXnto  exhibere.  ydv] 
»7  dk  Ven.     i/ouevat  —  elXqu/uivat]  i^oueva  —  elXijftuivu  Ven. 

3.  Xdxos  aot]  Xax&v  uot  V.  Xexoutjv  f*ot  Ven.  etxootv]  elxoot 
Ven.    xoixwvetV]  xotvov  «/'  Ven. 

EPIST.  31. 

Inscr.  ^iAoxoj^aof]  <ptX6xvuos  ¥'  Ven. 

1.  8,  rtl  xi  */'.  xaivov]  xotvov  Ven.  jrfgijfdAp]  7rpo/?o'Aa»  Ven. 
xaXXa]  r«  <5AA«  Ven. 

2.  6*«i>']  tyoj  ay**»'  Ven.  iyoj  etiam  ¥'.  rou  nXetov]  tov 
nXiov  Veu.    xaxt*£*]  xdxel  *P.  xaxeXv  Ven.    In  Ven.  sequitur  ep.  73. 

EPIST.  32. 

Inscr.  £xomddijs]  oxoontdtftjs  Ven. 
•Xxotmox*]  xotitovt  y  Ven. 

t.  pdXX']  fidX'  «/'  Ven.  -ExoriWj  sic  *P  Ven.  wtVwJ  7im*V  */'. 
7i«**i>  Ven. 

2.  tots  —  els]  JPVen.  consentiunt  cum  Vat.  PS.  ioztav]  iozttSv 
Ven.  71*0»»'  -—  (ittoidoas  om.  */'  Ven.  oltia  —  «7r«poyy«»'Oj»']  1* 
Ven.  consentiunt  cum  Vat.  r  nisi  quod  posterior  IVwf/  ante  zavztjv  habet. 

Hanc  epistolam  in  «/'  excipit  ep.  4  libri  3.  in  Ven.  nova  libri  in- 
scriptio  et  epistola  1  libri  1. 

EPIST.  33-41. 

Desunt  in  v  Ven. 

EPIST.  42. 

Inscr.  'Payoffrpayyitfofl  sic  Ven.  QayyootQaytoos  V.  2r«gp«Ao. 
Saluovt]  sic  H'.  ozefifpvXodaiuovt  Ven. 
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xl       VARIAE  LECTIONES  CODD.  YAT.  (*P)  ET  VEN. 

„  1.  •  y«Q  tvnaQVtpof  —  tos  oq(cs]  gic  rVen.]  o  yao  x&*f  «ff 

6q$c  tvnag.  Q'.  Qaxiots  —  ntgiax(7ito\  sic  [Ven.]  Qaxtot  xaXvntot 
Ttjv  aldto  V.    xiQuatd  fj(\  sic  ¥'  f Ven.]    xoi/rJ/joftr*]  rti^Jjjatax  Ven. 

2.  «<r«J  «?r'  Veru  «7ror<**ifJ  dnott&tis  Ven.  x«J  A«'/fpoj<;]  &Ur- 
/?oa»f  Ven.    ftot]  /uov  Ven.  in  v/  Jegi  nequit.     tis]  tis  Ven. 

3.  xatotxitioas]  sic  [Ven.l  inotxrtioas  *i'.     (yyvdtv  tds  xaftivovs] 

sic  V  Ven.    Ovl  «tt*K  Ven.  vA>;r  v. 

EPIST.  43. 

Inscr.  VtxoxXavfftrjs]  \pvxoxXavotrjs  Ven.     BovxtW*]  fiovxiovt  Ven. 

1.  JTrpovStaj*']  oiQOvfrias  Ven.  ?rapaff*rot]  naQctattot  os  (sic)Ven. 
<S>7payyt'qj|  sic  Ven.  orjQayytito  *i'.  tijv  n(untrjv\  sic  [Ven.]  tr)v  om.  *P. 
*^yxt>Aqo"*l  ayxtUi;*-  f/.  dyydXrjs  Ven.     uttQaxioxov]  /LtttQaxlov  Ven. 

2.  «troffj  av*ro'f  it  «/'  Ven._  vntdt^ato]  idi$ato  Ven.  ajtvtafaAoj- 
r^f]  <ptXava\toiye  W.tptXavoXtaiqs  (sic)Ven.  tjfjtte  di]  yuttc  nV^Ven. 
alito  it]  avitp  Ven.  7rapa  /u(qos]  naQa/uigos  *!'  Ven.  adtooxotftud- 
itttv]  avto  axtouftdtoiv  Ven.  aJn£  axtofiftdtoiv  «/'.  'Jtuxoiv  alftvXtas] 
sic  *f7.  «rr*xojV  xai  at/<vtt.  Ven. 

3.  ffV  »Aapor»;ro>  xat  ttJypofft/Vjjf]  d*f  titpQoovvrjs  xai  iXaQotrjtos 
Ven.     JfyrtxpiVijffJ  outoxQtvtjf  Ven.     xai  oVoxoAo?]  om.  Ven. 

4.  SfitxQtvrjs]  OfitoxQlvrjs  Ven.  7rp(oroi']  sic  [Ven.1  nQtota  V. 
fnuta  di]  di  om.  Ven.  <Jffrp«/JAotV<<;#a]  idtoftotut&a  Ven.  vVrpt- 
/id*]  voiQt/ioiv ,  ut  videtur,  tvaQt&ftqtots  tiXos]  sic  [Ven.]  «»5a- 
Qt&ftqtots  udott^t  tiXos  V.    6  ante  aygtos  om.  Ven.  et  V',  ut  videtur. 

5.  *«*»jifv?i«ii*iiff«f]  sic  Vx.  tv*&vdtxos  «Vijpl  sic  [Ven.]  «V»}p  om. 
«/'.  ovvtdQiov]  sic  [Ven.]  ovftnoaiov  V.  r«/  «V]  ra/a  aV  Ven. 
drjfiito]  sic  [Ven.]  o%ui>j  tV«7i(t/7rp«ro]  iniftnQato  V  Ven.  t/Txl 
^«^«'rio]  ini  roj  &&vaxop  Ven.  &r*  £«V«ro*/  V^.     foa]  **<;«  W. 

EPIST.  44. 

In  Ven.  deest. 

Inscr.  ./(*jf07r*Vaxt]  Xttayonlvaxt  *!'. 

1.  MytitovJ  aiytvrjttov  »/'.     xar^f*]  xataQXtt  «/r.     xvW]  xotKi/f 
'Axanvavida]  axaQvida  «/'.     xarayoijrui'**]  xatayorjttvttv  */'. 

2.  rtiff  /Ut*/]  rovff  ftiv  H'.  anoftatttofrat]  anofjvttto&at  *!' ,  ut 
Keiske  voluit. 

EPIST.  45. 

Inscr.  TpaTrffo/Ut/w»/]  tqant^oXtitov  H'.  tQantCoXttxtrjs  Ven. 
«'/'t^oJta^cxri?]  tpvxodiaXixtj]  *f'. 

1.  JttQtovrj]  XiQtovrj  Ven.  di]  di)  Ven.  tr)v]  om.  Ven.  xatvr)v\ 
ixavijv  H'  Ven. 

2.  yttQ  tbv\  sic  [Ven.]  vap  xa*  ro*'  V.  xaraTrtJyofa]  xatanvyotva 
Ven.  xatanoyuiva  V.     ffotj  ffov  ^payff^aara]  tQavuata  Ven.  Aco- 

(iqoao&ai  aov]  oov  XtopUfaa&ai  Ven.  r^V  n  pt*/«]  sic  [Ven.].  ^e- 
%'>r}vai\  sic  Ven.  dvay&rjyat  W.  vdatos  iv\  vdatos  ai  (v  Veil.  T*pa- 
v*^]  Sic  Ven.  >ap  aWa  ffraAarrovfftj   ffra>.«'fovfft  Ven.  ffraAaff- 

ffOVfff  V. 

3.  aV#«ra<]  «ft/tra*  Ven.  rooVw*']  rovrourwv  Ven.,  qui  in  cete- 
ris  cum  e  conspirat.      cum  vulgata  consentit. 

EPIST.  46. 

1.  iar\ar\  tut  Xoms]  sic  Ven.  tatos  igrjap  ftt  W.  ^iXttatt  add. 
[Ven.J  om.  W.  dqtd]  sic[Ven.J  dj  iVta!>at]  tQioaat  Ven.  Kov- 
Qttottv]  xovQnotrjv  */'  Ven.    t?opr^i]  sic  '/'  [Ven.] 

2.  ajuiXXrjs]  Sic  [Ven.]  a(at;t'*;f  V.  m  xtZua]  xofja  Ven.  xtoftos  Hl, 
vnttXijtptt  vuffraxr^fj  vnttXytpttv  votaxirjs  Ven. 
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IN  LIBRI  III  EPIST.  43—49.  xu 

3.  roty  ctQyvodjy  axtvojv)  tov  aQyvQov  axtvov  (si  recte  legi)  Ven. 
vopiXioftai)  d(ptXio&ttt  Ven.  dvvai/uijy)  dvvovfJt]v  Ven.  vt]q>6vT<ov] 
vnopovrov  Ven.  /udXijs]  /uaXXrjs  *P.  rotv  diafid^Qoiv)  sic  Ven.  nisl 
quod  dtapd&Qotc.  ztSv  diaaddQtov  *P.    iv  T>j)  trtj  alteruter  liber. 

TtQOv)  VtTtQOV  *P.  tttQOV  Yen. 

4.  oQa]  oaa  *P.  <7p«  Ven.  noXvitXis)  noXvitXiortQov  Ven.  ©"^o- 
vns)  oivdovns  Ven.  '  EQutoviitdos]  ioutovidos  Ven.  rts]  sic  V  Ven. 
noXvnuov)  noXvTi/utirov  Ven.  tls)  ini  Ven.  dviiXr/fitv)  sic  V  [Ven.] 
ov/Lt/utQtTtjv]  fJtQtrnv  *p  Ven. 

* 

EPIST.  47. 
Inscr.  'ilpoA©^©**]  cupoAoycfo?  Ven. 

l/J/occxAf/jl  ^«xAijfVen.     «7r<ffa>£ijj>] dntoaiottt v        oi'o*£>]  outfi 
Ven.     uQyvQav)  sic  V'.  ora.  Ven.     tn  yivotro)  sic  [Yen.]  yivotro  tit 
dovs  <piQto&ai)  om.  Ven.     rifr ^vxrif]  sic  [Ven.]  vvxtds  ftt- 
aovans)  om.  Ven.     rjnttyo/uijv)  xai  tjnttyofjrjv  Ven.     lavtov)  sic  [Ven.] 
iftavrov  W. 

2.  dXXaxofrtv]  sic  *F  [Ven.]  inptoav)  om.  Ven.  AWoioi]  xv- 
rtootot  Ven.     l*xa>Auot]  sic  [Ven.]  ixoj/.vt  *P.     dtaonaofrai)  dttonaofrat 

Ven.  dxQtoTrjQta)  dxQO&ivta  H1  Ven.  tis  rtjy  vaitQaiav)  rji  voit- 
Qaia  Ven.    nQos)  tis  Ven. 

3.  tidooQooov  dvttjiyoia)  vdQOQQoav  dvttoyoiaYen.  vdnoQQotov  dv.  *f. 
<*7r<7roAifr]  twioroA^s-  Ven.  ot'x  ahte  jjo&oftnv  om.  Ven.  ovxiif1]  ovfr' 
Ven.     7i«Vrws*]  ndvrts  Ven. 

4.  JlttQata  dQttfidiv]  nvQ  dvadQa/uojv  Ven.  7iov//yqVif?]  nQVfJVO)* 
tov  Ven.    rff>  ^atxAgow]  ^avxAijoaii/  Ven. 

5.  vvv)  vvvt  Ven.  xoXaxas)  xoXaxias  Ven.  «^«^«Aaioto]  inava- 
Xojooj  Ven.  ot*d*]  offre  V  Veu.  xtW]  xvov  Ven.  oxt/or(>«y<<V 
fua&avoa)  sic  Ven. 

EPIST.  48. 

Inscr.  'EcptXoyXvnttjs)  sic  *J'.  x«a;€AoyAt;7rr/tf  Ven. 
Mannatpaaioj]  /uunatpaviaoj  Ven. 

1.  xaxos  xaxto?]  xctxfiyxdxois  Ven;  e  ¥'  nihil  enotavi.  a"o?a»'Oi-] 
&Xoqos  Ven.  'JuflQaxtwrtiv)  dflQtxiojTijv  Ven.  ^a/t;Aow]  aloxvXovs 
Ven.  y«ywvortboi]  ytyojvoj  toj  Ven.  opwv^ari]  sic  [Ven.]  rpQOvrj- 
ptait  W.     xQrl0'((P*yo*]  XQtai*lJ*vos  Ven.     »jyf]  xai  jjy*.  Ven. 

2.  TrirrowT/fyof]  ntnoC/utvos  lP.  dtdtv/utvovs  Xi&ovs)  sic  Ai- 
#ot>f  dtdtttivovsVen.       dnitQOjyov]  iniroojyov  \en.  dnitQayov  lP. 

3.  *<»'*«rij'  'ywxiv^if]  qpn/i^crrif  vaxtv&os  rptvtartis  vaxtv&ts 
Ven.    TiAjfpaJaaow]  7iAijo«ort  Ven. 

4.  7ioAi);  xrl.]  Ven.  conspirat  cum  6  nisi  quod  exhibet  inaQxtav. 
niQct]  niQas  V.  e  Ven.  nihil  enotavi. 

5.  *V  v*a>r«]  «V  viojta  Ven.  «fy]  om.  Ven.  /urjrt  /ur)v]  sic  V 
[Ven.]  fiupy]  Ven.  tvexev}  sic  Ven.  ^i<xa  x«Aeio«9«<] 
xaAdi/  dofrat  (sic)  Ven.  7rp6f]  7iap  Ven.  ^♦oyyaoxoAaxeji']  dtovvoto* 
xoXdxojv  Ven.    txQtvtt)  (xqivov  Ven. 

EPIST.  49. 

1.  oV]  a7f  Ven.  yivi/Tttt  dvdyxn  /ut]  om.  Ven.  y<J*t;«]  rr]&ta 
V  Ven. 

2.  rd  aoj/ua  ras  "pQtts]  sic  [Vcn.]  rns  vfctts  rd  o-w,««  V'.  vni- 
f-ttvt]  vni/urjvat  Ven.  7>opi;r6$-J  (fonijTr)  V/,  ajopijr^»'  Ven.  ^7r<*o*/}] 
inttoav  1f.  to  Xotnov)  om.  Ven.  fJtaatnoXtos)  utoainovos  Ven. 
XQtftrjooftat}  xtQfJtftrjaoftut  Ven.     ^i7ivAov]  diiTiifAov  Ven. 
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xlii     VARIAE  LECTIONES  CODD.  VAT.  (IP)  ET  VEN. 

3.  adroZs)  avirjs  Ven.     imjutivtttv]  imut(vottv  *ir. 

4.  tis  juaxodv]  tls  /uaxQov  V  Ven.  doidtftos]  doidrjuos  Ven. 
tVra*]  sic  [Ven.J  om.         7i«ea]  /utrd  Ven. 

EPIST.  50.  , 

Inscr.  BovxonrfxTtis]  jSov^onvtxirjs  Ven. 
*Avxomxirj)  aQTonvxTy  Ven. 

1.  Ztv$innrjv)  Csvyinnrjv  Ven.  in  */'  C  paullum  evanuit,  ita  ut  facile 
legi  fjossit  tv£innrjv.  dnrjvais)  dnovuis  Ven.  tUA1  £0*17  xa*  avvotxiai 
xal  ayqo(\  dXXa  xai  avvotxias  xai  dyQOVS  Ven.  r«  rotrou]  ra  om. 
Ven.  in  r«  videtur  esse  quamquam  non  dilucide  comparet.  ana&rj- 
aaaa)  xaiaona&rjoaaa  ovtojs  Ven.      post  fotora  est  aliquod  verbum  in 

quod  propter  atramenti  pallorem  legi  vix  potest;  videtur  autem  de- 
letum. 

2.  6\#vvujftut)  totivvojftat  Ven.  /^vot»?]  «£«*'/«$  Ven.  «PayooTtiari/] 
tpavoaTQctTrjs  Ven.  qrafi/oorparij  *P.  xnrtAtTro*']  xanohnov  Ven.  ow- 
ifyayo*']  aVijyayo»'  Ven.  dfrQouis  dvuXoT)  uvaXot  d&Qoojs  Ven.  *V«- 
dtgaTo)  sic  V  Ven. 

3.  rovrw]  avxtjj  Ven.  xaAttV]  xaA»}*'  Ven.  rtjs  nXrjouovrjs]  Tqv 
nXrjaftovrjv  Ven.  fou)  fu  Ven.  imttxijs  xai  ftiiQtos)  ftiiQtos  xai 
imttxfjs  Ven.     r6>  rponov  om.  Ven. 

EPIST.  51. 

Inscr.  Jat/uoxvxXtoxp]  sic 
KptoAu^/y]  xXtoXdfirj  Ven. 

1.  Wor']  Wov  Ven.  xa*  ra  —  vdfuaia]  om.  Ven.  £otDV  irjs)  ?QO*rt 
Ven.  JRTaJUtopoiff]  sic  Ven.  xuXiqq.  *P.  xartntiyo/uat]  xartntiyojuiv 
Ven.  tgjv]  Tt  tojv  Ven.  oddiv)  om.  Ven.  iv&ivtis)  ivrtv&tv  Ven. 
tnuvoV**']  7r«i;y«*y  Ven.    fyaV]  sic  V.  ^a?  Ven. 

2.  oftff]  o^ro*  Ven.  ot>//7iortxot]  av/unouxov  Ven.  atfrotV]  lav- 
rors1  naQotviat]  naQotviov  Ven.  7j«Aa£af]  Xandftas  Ven.  *?7i*- 
/uao«o#at]  int/udoaao&at  Ven.  q  —  a^oo*pu7rrto»9«f]  ^  naQa  tov- 
Tots  xQvoiov  onQodQinta&at  Ven.  o**«  oin.  etiam 

3.  dvayxdCovTts  daxtoXtdCovias]  inverso  ordine  Ven.  olvov)  tov 
olvov  Ven.  nQos\  nvQos  Ven.  tW)  itia  Ven.  oxvrtot]  oxvttt 
Ven.       aVr»  natdtas']  Sic  [Ven.]  «Vr*  natdas  ¥'. 

4.  nQo/ua%s  om.  V.      7ioA*ou£«]  noXvovys  Ven.      Jto/urj(o*os]  o*t 

dfjtttioS  Ven.  JlOUtjdoVS  */'.       7J00  Tft»*'  </7T7r«(fftJ*']  7iaO«  ruV  t7I7l«oVl*'  (f7I«- 

«W  Ven.)  Ven.  7i«r«ro^«t]  vslo&at  Ven.  /IfAoTio^oow]  JfcAo- 
novvrjaitov  Ven. 

EPIST.  52. 

Inscr.  Jonad(ojv)  xonadiojv  Ven.  xonaadav  ¥'. 
Kvxvioto]  sic  V.  svrjviaoto  Ven. 

1.  fjiXtt)  ftiXoi  Ven.  /urto*/  deinde  Ven.  <**  7io<ouVr(ov.  (iovXov- 
r«*J  jSovXaiviat  Ven.  («^oxtVtJWot]  QUpox(vo*tvot  Ven.  rQov9o)v\ 
yoQ&tav  Ven.  oi?d'  «?]  sic  V.  imiQinot]  intiQintt  Ven.  ro  J^a^a] 
sic  Ven.  r^v  nQa^tv  W.     jjfp^oro*'  xat]  om.  Ven. 

2.  xa*  —  nQoxtyojQrjxt  om.  Ven.  «t*?]  «tV  rij*'  'Z'.  «x^^v]  ap- 
%rjv  H*.  xad-*  2v  ixXaftjSdvovot)  sic  Ven.  xa»9-'  iV  cis"  iniutf  ojQa  Xaft- 
jidvovot  *P. 

3.  rfc  qifo^]  sic  Ven.  om.  V.     ixr/trouoti/]  sic  Ven.  ixiioovat  V. 

EPIST.  53. 

Inscr.  '^xoaroAt^aj]  sic  */x  Ven. 
-Xa»^ox(7«rf<]  xa)voxQ(it(o  W  Ven, 

■ 
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1.  Todnrdviov]  TovnraveTov  Ven.  inena)  sic  Ven»  elttt  */'.  dXe- 
xrpvoVal  dXextevova  Ven.  //aAa]  om  Ven.  ortTov]  sic  V.  %vtQav 
te)  sic  Ven.  xai  fvtqav  tf'.  /uejupQadaf)  /ue/u<pddas  Ven.  Mtyctgt- 
x«s]  ftayetQtxds  */'  Ven.  nol]  ntj  Ven.  «tfxaipaj$*]  €vx£pa>$-  Ven.  /uo- 
ko$*  iftQpdyotftt)  av  tpdyotftt  ftovog  Ven.  /uovos  av  tpdyotftt  *P. 

2.  jfvo/iUij  t^aj/Af*  Ven.  aWAavo*>]  dniXaflov  Ven.  aftqAavo*/  V. 
nooatovtas  —  r«*'a$>]  sic  [Ven.]  nQoatovTa  —  riim  V.  TtjXias)  sic 
[Ven.]  nAiaf         omo&ev)  fint&ev  «p. 

3.  t«  Toff]  r<  om.  Ven.  7rapcAfc*V]  7rpaj  lAfoiV  Ven.  qui  in  ce- 
teris  cum  &  conspirat.  ¥'  cum  viilg. ,  nisi  quod  XtjSavtoTov  /oVjpovf. 
ofxo*]  olVr  Ven.     «V«A«$aiaf>'Off]  dvadetidftevos  Ven. 

4.  ^ttw  7ra>/dox<<]  9piAo>  navdoxet  qpiAo  navdo%eZ  Ven.  /vrpai/ 
xa*  r6  Aotto;  JW]  sic  Ven.  V»  vulg.  habet.  /«'p*oy*«]  ^apo'  Ven.  «/«i»] 
Sic  [Ven.]  om.         aTM/wpt/oa]  vne/a>p>}aa  V.     df£io'$-]  /uirQtos  H*. 

EPIST.  54. 
-xo 

XvrpoAtiXTT;?]  /urpoA>;xrpo  Ven. 

t.  tI  o*axpva>J  sic  [Ven.]  r*  daxqvets  V.  xarfaya]  sic  *f[Ven.] 
Tovro]  rovro  xal  Veo.     ^^7ror*j  utjnoTe  Ven.      a/^eAov]  oqpfAoe  Ven. 

2.  «rvyf  A«£a,a>;>/]  <rv*/fC«v£a7*ij>/  Ven.     Travrf  Aifc]  sic  V  [Ven.] 

3.  d*]  de  ¥'Ven.  tojv  xiQfddTtov  eiyourjv]  sic  [Ven.]  el%oftrjv  tcSv 
xuXuttTtov  *P.  ixeivots  —  7rf7ropi0iafVa»']  T(5v  ixeivotv  /uot  noQtaui- 
vmv  (sic)  Ven.  *P  conspirat  cum  rV.  «ipov^voff]  otiuevos  Ven.  yf  >/- 
yixc3$ J  sic  [Ven.]  ytvvaitos  *P,  nftrjv)  V.  ^frapriar*,?]  <map« 
r*«'r*$-  V.     'OpWar]  Tivfrta?  */'  Ven. 

4.  aAA'  —  i^toXioTaTot)  V  cum  r  conspirat,  Ven.  sic:  «"AA'  ovx«* 
Xaxedaiuovt  iftjj  mTav&'  vni/uevov  afrrjvrjsot  de'  d&tjvas  v«p  x«i  rov 
ivTavtta  xvpevtitQV  (sic)  oi  i$toXiataTOt.  d*  oiv]  vovV  Ven.  o3>/  V. 
rovV]  roorov  Ven.  Xottov]  Xoyov  Ven.  Mxal  s™  Ven.  dVfv  *F.  rf- 
^yaVa*]  sic  V. 

In  V  ultima  cod.  pag.  quae  continet  §.  4  hujus.  et  sequentem  epi- 
stolam  tota  ob  squalorem  diflicillima  lectu. 

In  Ven.  sequitur  hanc  epistolam  ep.  56  cum  inscriptione  epist.  55. 

EPIST.  55. 

1.  ovdev)  ovdi  Ven.  ce]  cot  Ven.  Zxaftiovidov)  sic  */'[Ven.] 
Ttjs  &vyaTQos)  sic  [Ven.]  artic.  om.  Hl. 

2.  7rpoiroif]  Sic  [Ven.]  rovroif  *P.  'ETeoxXys)  tvoxXijs  V.  o  xov- 
oetajv  —  to  yivetov)  om.  Ven.  6  yfy^paxwV]  om.  Ven.  rtoVJ  tov 
Ven.    7ipo'aa>7io>']  sic  [Ven.]  ftiTtonov  4*. 

3.  rfi]  om.  Ven.  oi;A,>/  r^  y*Vvi]  sic  ^[Vcn.]  oi5x  aTij/uiXtjTos  — 
«drof]  om.  Ven.      xixiV^ovf]  xtvcavas  »/f.       ^tt*  /?a^«J]  vti6  /9a^<* 

Ven. 

4  5  «]  xai  ffr*  Ven.  ^xtxAijro]  sic  [Vcn.]  ^x«A«*ro  !P.  J^p/*/- 
/?*of]  aQyotpoc  Ven.  «tt1  «xp«$-  r>jf  x«jcaA^]  sic  [Ven.]  a7io  ?>;$•  xf- 
<paXrjs  *P.  ayp*]  sic  [Ven.]  fiifQt  V'.  ^7iaia>pa7*']  sic  [Ven.]  aitoQojv 
*/'.  inl/urjxesj  sic  [Ven.]  ftaxQov  »/'.  t6  vivetov  x«£t*xa>$-]  sic  [Ven.l 
xa&etxois  to  yivetov  V.  ovtoJ  raT]  to$*  «Tro  tov  Ven.  7it7r*to*a/] 
ntntlo&ai  */'  Ven.     v«o<r>;//«iVa»']  inoarj/uatvijv  Ven. 

5.  xai  f/ayxpar^]  sic  */'  [Ven.]  «^pp^o-f]  sic  [Ven.]  etotjQtjoe 
*/'.  ftaxTtjQiav]  (taxTtjQiats  Ven.  7r>J  yav  dt\  nvQav  de  Ven.  de  om.  «Z'. 
fvCa>»'a>$,]  ivTOvtog  Ven.     >)prv(wfV>;»']  r/QTtjfiivtjv  */'  Ven. 

6.  ioTtdaems  dxoXovMav)  sic  V/  Ven.  rfparftav]  in  V  legi  ne- 
quit;  e  Ven.  nihil  annotavi. 

7.  '£r<oxA>7$*]  «^oxA^  V.  e  Ven.  nihil  annotavi.  ^iy  y«pj  sic 
Ven.J  fttv  om.  V.     i7|o7>'J  «ra>»'  Ven.     xaraj  om.  Ven. 
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8.  t»s  aitbv]  w?  iavtijv  videtur  habere  V.    rovro]  xovti  Ven. 

9.  Ttoma]  nQuxa  uiv  Ven.     iovQt.]  ovqh  Ven.  $<>«•  le&i  in  «P. 

ptwva]  tfawotiptWa  V.  arfKvo/wyct  Ven.  «|/o'/p*«]  a£io£fa  V  Ven. 
tvfoxtutt]  tti&oxiuovos  Ven.      rtocpicrnS*']  o-oqpcuV  Ven. 

Hac  epistola  fmitur  f.  —  in  Ven.  deinde  est  nova  rubrica  cum  cpi- 
stola  10  libri  3. 

EPIST.  56. 

In  Ven.  est  inscriplio  antecedentis  ep. 

1.  aavtov]  Sic  Ven.  ov6'tv]  ovdk  Ven.  xai  (ladtZtts  sq.]  xai  tv> 
<xot'  nXrMns  ti  xai  fiadiCtts  tls  tl  uij  <f«?  rotTro  dr)  xtL  Ven.  Uv&oxAtt] 
TlvdoxXtta  Ven.  xai  dnotpiQrj  xtL]  xai  ttQiatoJv  dnoyiQtj  utQU 
itas  Ven. 

2.  'JQndfys]  aQntdJrjs  Ven.  qui  deinde  6  om.  «mffoW]  atixoy 
Ven.  «07iay«_J  «o/aj*  Ven.  tvurjxdvojs]  tvurjXdvos  Ven.  yu^^oij 
rjjs"  olxias]  trjs  oixtas  yvuvov  Ven.  XQoyov]  XQoyV  ^en'  txntattv} 
t)vat  (i.  e.  tlvai]  Ven. 

EPIST.  57. 

Inscr.  OlvoXaXos]  olvoXaos  Ven. 
TtotrjQtocpXvaQto]  xvniXXtatrj  Ven. 

1  r<W  tQorpia  —  Zojtivqov]  xov  vtaviaxov  ZomvQov ^xbv  XQO<p(a 
Ven  *  '  ' 

^ei      - ,  ■ ,   ,  . 

2.  nQonttij  yX&ttav]  nQonojtij  yXojaaav  Ven.  Jtauaaujuat]  cf*«- 
taatauat.  o>.]  oyjrj  Ven.  r^  ante  dtavoias  om.  Ven.  10rfir' 
iQQOjao]  dvdyxrj  xijv  yXciaaav  trjXtxavta  nQoaxQOvttv  xa*  a<paUt« 
a&tu  Ven. 


U  r«f  cfoofif  xri.]  utXQonQtniattQos  ntQi  ids  o*.  xr*.  xt- 

onr«*l  post  hanc  YOC.  addit  Ven.  ntoi  tds  tfunuvas.  (vayxos}  ivaX0S 
*  i.     'ItptxQaxUfcts  —  «7.0«.]  pro  his  Ven. :  oM*  nQoaiflXtvjtv.  ^ 

2.  71 

uacowui 


EPIST.  58. 


Inscriptio  deest  in  Ven.  ...        ,      « n  , 

1.  x«r*  iuov  om.  Ven.  *«rro>]  x«rrt..u>  Ven.  aytvvtts]  dytv> 
vtjxovs  Ven.  MaXttis  atQattojtrjs]  uaX.  ovtos  axQax.  \en.  *r«.o«?J 
ioQxds  Ven. 

2.  nQintiv]  nQinov  Ven.  x«i  r«f  ixaiQas]  xai  om.  Ven.  <T«iV| 
sic  [Ven.]     #oxjf}  doxtt  Ven.     ovxoj]  oSttos  Ven. 

r^  om.  Ven.     /woijcrouo-a»']  /wr>ij- 


aaauv 
Xbv 
roi 

/JoAaf  /u>)  Ven. 

EPIST.  59. 

Inscr.  AtuivxtQos]  XtuovxtQos  Ven. 
'^««aijroj]  duaaito  Ven. 
1  ^ut  iv  %tQoi"v]  iv  XtQoTv  ut  Ven. 

2. 

(pdaua 
vai* 
Xr)s 


#vf/>      »   v.  j  r  \.  —  -  -  -  -  , 

3.  inmxdvta]  imaxdvxa  Ven.  yauvj(6wx«],  yau^owXot  Ven. 
uyxvXoXttXrjv]  ttyxvXoxtttqS  Ven.     ixa&rjurjv]  ix«#outjv  V«». 
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4  *o«J  om.  Vea.     tpavttv]  Xdfinv  (i.  e.  Xafitty)  Ven.  Hqviv] 

oQvtov  VeO.      «iVai  DOSt  ovxitt  collocat  Ven.     dtontrq  ibv  uiyavl 
dtmtT^y  xai  uiyuv  Ven.      mxobv]  pttxQov  Ven.      iut  o*i  — 
mouivov  om.  Ven. 

5.  ixzuQax&iie  oiv9  ojs  ftxof]  fyw  <fi  6turuQttxHis  imttxbs  Ven. 

^f^y^po^ijv]  tftijytiQoprjv  Ven.  ©f]  sic  etiam  Ven.  r«  Toi«vr«]  sic 
[Ven.]     ^tVtfoi]  ^Afci  Ven.     dXniHCto&at]  dXnMoao&at. 

EPIST.  60. 

In  Ven.  duplex  est  inscriptio :  XtuivztQos  duaoito  et  yaoxoSovxns 
vnvo  (sic).  -  ' 

1.  iv  fiQuxtt  positum  in  Ven.  post  fi6tXvQiuv.  iuiga  qy]  %y  tjuiaa 
Ven.  oxtouvXovg]  oTtouvitos  Yen.  Kodvttov]  sic  [Yen.]  «ttoiuu- 
o»oiv]  tlXovuivovs  Ven.  r 

2.  fVrawfroi]  ivravfH  Ven.  tturoa]  «tAwTTffow  Ven.  dnoutivav] 
dnouttvat  Ven.  cfitArt&f/)  Aa^ev  Ven.  a  oMta]  sic  Ven.  ol  6t] 
iv  o*s  Yen.     (xanrov]  (Xamov  Ven.  t 

3.  tu  zijs  —  rfuor*']  ro?ff  ntXonovvnoiots  nQonvXata  %  6i  6voIv. 
Xdooatv]  baXaooav  Ven.     cfi  olxfaoQas]  oIx^xoqus  6k  Ven. 

EPIST.  61. 
Inscr.  in  Ven.  utQt6ds  oxoQ6ootpQavTn. 

1.  xWtvov  fr>uov]  ordine  inverso  Ven.  pro  vv.  rofyoJ  —  dno- 
xa»aiQtov  Ven.  solum  exhibet  ntQixv&tis.  ttiaxtv]  (daxvtv  Ven. 
nccg    a$~tav  vnouivtiv]  6'C  atpov  tov  $fiQi£ovros  Ven. 

2.  y«<?j  om.  Ven.  xara  ydvos  ix]  om.  Ven.  post 
oQjutouivns  add.  xar«  ytVowf  Yen. 

3.  «V  pm.  Ven.  r|  y«o-roi  xii.]  t*)v  dvayxaiav  ixnoQifrtv  ™  ya- 
ozQi  TQotpny^  Ven.  tt*]  d  Yen.  x«*]  x«i  Ven.  post  ^i«fc  ad*d. 
Ven.  x«i  «vro*  post  AfiAn«oV  add.  Ven.  yQuuuunxbs  5  rol  8 
rt  Ven.  J 

4.  ^  om.  Ven.  'YSQooqiQuvinv]  oxoQ6oo<pQavrnv  Ven.  rcSV  om. 
Ven.     i^«yx«ff<]  tjvayxao»ui  Ven. 

EPIST.  62. 
Inscr.  Xi^oAeniaof]  oxodQoXimoos  Ven. 
^   1.  l7r/ffraffo]  qnioraoo  Ven.     /uvar^coy]  uvornQitov  Ven.  atvrafc] 
ai>r«r*>  Ven.     ffrfurpcrai]  TQitpto&ttt  Ven.     rai*]  rcSV  Ven.     »  *«j 
otovint]  oIovts  Ven.  ' 

2.  7rpoiU«xror<ri]  TrootrtrtaxroSffi  Ven.     nQos  tovtov]  nuQd  r.  Ven 
<potTtl  om.  Ven.     6ifrvQa]  IdiovQtt  Ven. 

3.  ffoWaaffi]  ovviuot  Ven.     ij  ante  innvufitos  om.  Ven.  oWffo- 
/u«i  •  fiovXouat]  otynuat  ot  fiovXouui  Ven. 

uaXttxtiTtQ^s  \tn   VCn'      WoAia'^of]  woAt»«yeow  Ven.  xaxoJrfooj-] 

EPIST.  63. 

Inscr.  tttvttxoonoyytrt]  ntvaxoonoyytto  Ven. 
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2.  naQoy]  videtur  habere  Ven.  oiy&tttv]  nihil  enotavi  e  Ven. 
tfiyij]  aKonri  Yen.  di  rtl  irt  Ven.  Xvnqataat]  Xtnoataai  Ven.  ©V«- 
SiCovaat]  i$ovttdiCov<JM  Ven. 

Post  hanc  ep.  Ven.  exhibet  ep.  69. 

EPIST.  64. 

'  EopaXXo%viQq]  iqpaXXoxv&Qtja  Ven. 

1.  Kq(i<ov]  XQelfiutf  Ven.  vn'  dvo(ag\  vnovo(ag  Yen.  «urwj 
aviov  Ven.     iQtaxtxos]  iQtortxos  Ven. 

2.  *fr  Ven.  x«t  post  dXXtt  om.  Ven.  ante  xiyaXijv  ora. 
Ven.     «Uov/icvoy]  detXovptvov  Ven.     jfa^icfriOTtar]  ya/uerp  Ven. 

In  sequentibus  inde  a  p.  145  varr.  codd.  Ven.  et  Flor.  lectiones  in 
annotationibus  textui  subjectis  allatae  sunt. 
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Digitized  by  Google 


AAKI0P0N02  PHT0P02 

E1H2TOAAI. 


ALCIPHRONIS  RHETORIS 

EPISTOLAE. 


Digitized  by  Google 


AAKI*P0N02  PHT0P02 


EI1I2T0AAL 


Wagn. 

Tom.  I. 

1 


s6t6qe<3ev.  dog  yag  tqItt]v  Tavtrjy  el%tv  6  %eipuav  rjfi&gav  xai 
Id^Qag  xata  tov  nekdyovg  inkxvtov  Ix  xav  dxQOT7]Qlarv  ot  4 
fioQSig  xal  instpQtxu  pev  6  novtog  {JuXaivdfitvog,  tov  vdavog  de 
dtpgog  l%tjvfri)xti,  navta%ov  tr]g  fraXd&frjg  In  dXlrjXxov  ImxXxo- 
fdvarv  tov  xvfidtayv  —  td  fiev  yaQ  taig  nitQavg  nQOOrjQdaGtro, 
ta  8e  e"6a>  dvoidovvza  iQQtjyvwzo  —  deoyia  navzeXr)g  r)v  xal  zd2 
hc\  xalg  r)o6i  xazaXapovzeg  xaXvfiia,  oXlya  £vXtAdftewn  xofifuc- 

In8cripHo  :  *AXxiopQovos  q^toqos  imoToXai  aXttvrtxai  ACDA TI:^AXxi<pQO- 
vos  intOToXcti  dXttvrtxai  xai  iiatQtxai  \  vulgo:  'AXxitpQOvos  QtjjOQog  int- 
oroXai  dyQoxat  T:  quemadmoduin  ego ,  sic  etiam  b  w. 

Ep.  1. 

t.  XQtlai^y]      ZIQI***!  y*'"Reisk>  Eustath.  adll.  A  p.  828  1. 1  xQtiart)v 

(tdXaiTa  KTTlx  S-aXaaaa  vulgo.     to  n/utv  TOTtjfttoov  tlvat  tt)v  yaXijvtjv 

TtifJtQovJl :  Tox^fJtQOV  b  w.     iaroQt-  ioTQQtat.      in*  aXXtjXatv  A  C  D  V1  J : 

otv]  ioTOQijOfv  tnrg  V1  etMeuziiis  Ac-  inttXXtjXtov  vu\go.       etota  dvotdovv- 

tis  erndit.  a.  1715p.220.  9iioTOQtatv  Ta^,,f.tisovQav6voldovvras\vedvot- 

accipio  pro vntaxoQtatv  et  eo  admisse  dovvxa.ifR.  iQQyy wvro  CDV TJ 

recte  habent  omnia.  ita  Themist.  de  Ua:  iQQtjyvvro  tacite  scripsit  Berg- 

Istro  p.  133  B  rr)v  yaXtjvtjv  i&tXovTt)s  lerus  w  [A.j 

vntOToQtot  rals  Tt)v  ttQtjvtjv  nQVTa-  2.    jjoot    T    cod.    Dorvill.  ad 

vtvovoats  TQttiQtotv"  R.  locuni  citat  Charit.   p.  AQALips.  :    yToot  vtilgo. 


1.  Commodam  nobis  mare  in  tranquillitatem  hodie  stratum  est.  cum  ter- 
tium  enim  hunc  diem  duraret  tempestas  vehementerque  versus  mare  tlaret 
a  promontoriis  Boreas  inhorresceretque  nigrescens  pontus,  undarum  vero 
spuma  effloresceret  crebris  undique  per  mare  fractis  fluctibus  (nam  partim 
rupibus  allidebantur ,  partim  intrinsecus  intumescentes  rumpet>antur,)  ab 
omni  omnino  opere  ftiit  cessandum.  2.  occupavimus  igitur  tuguria  quae  in 
litoribus  erant,  congestis  paucis  tignorum  segnientis,  quae  navium  fabricato- 
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xia ,  o6a  oi  vavnrjyoi  nQcSrjv  Ix  x<5v  dovcov ,  ag  l^exefiov,  cait- 
6    A«rov,       xovxtov  nvQ  avcctyairceg  tb  ntXQbv  tov  XQVfiov  nttQe- 
3  fivftovfie&a.  xexdoxrj  $e  avxrj  ImXafiovCa  rjftag  aXxvovlg  tag  olftat 
rjfteQtt  —  ItSxt  yaQ  xovxo  tcp  xa&ctQco  xrjg  ctlftQiag  xexftrjQad^at  — 
nkovxov  cc&qoov  ccyaftcov  Hdtd-tv.    tog  yctQ  t&cp&rj  fuv  6  rjh.og>i 
nQtdxrj  de  axxig  elg  tb  neXayog  dneCxiX^e,  tb  nQtorjv  vecoXxrjftev 
6xatpi6iov  6novdjj  xateovQaftev ,  elx  Ivftiftevoi  ta  dlxxva  toytav 
Aelyofte&tt.  fuxQOV  dt  thtto$tv  xrjg  dxxrjg  %aXa6avttg,  tptv  tqg 
tvotyiag,  ooov  t%&vtov  i^edxv6afttv  fitxoov  xa\  xovg  tpeXXovg 
idirj6t  xaxaCvQtti  vtpdlovg  tb  dixxvov  eiaryxcoftevov.  evfrvgovv 
8    oiptavcct  nkrjatov,  xal  tag  doiXXag  In&fiiovg  dveXoftevot  xai  tag 
txartQtdfrev  GnvQldag  i£aQtrj6avteg  xal  vntQ  avtav  xaxafkilov- 
0teg  ttoyvQLov  ctOxvd*  ix  Q>aXrjQcav  rjnetyovxo.    na6i  6e  xovxotg 
r)oxtoaiiev  rjfieig  xal  nQog  xovxoig  an7jveyxdfu&a  yauexaig  xai  nat- 
tjiotg  oyxov  ovx  oXlyov  e\eiv  xcbv  ItTtrofUQWv  ty&vcov,  ovx  elg  filav, 
dXX'  el  %eifuxtv  enddfioiro,  xai  elg  nXeLovg  rjfieoag  ificpoQrjfrrjvai. 

igixt/uov]  i£txa/uov  mrg^V '.      ixxov-  xto/utvovtt: i^oyxov(Utvovb[T].  tug 

xtov\ix  xovxov  J.      nvQ  uvdyUavxtg]  datXXag Hemsterh.  ad  Hesych.  col. 589 

nvQuv  atyavxtg  A.  Berglerus vv Wafaer CTJll: 

3.  ai'ttj]  uvxij  V2.  dXxvovlg]  ttX-  xat  rttg  omisso  tXXag  D :  ex  C  nihil  eno- 
xtovlg  C:  dXxvovig  r.  tovxo]  xovxto  tatmn,  unde  coniicias,eum  habere<$ff&- 
V2.  Ttxpt^Qaad-utDriJ:  Ttx/uuiQt-  Xag.  i^aQxtjaavTtg  bw  r  11  [D]: 
a&at  vulgo.  /uiv  6  ijXiog] /uiv  rjXtog  i£aQTvaavTtgAC\2Jn.  verbaiwtp 
D.  vttoXxtj&iv]  vtoXxq&iv  V2.  avxtov  xaxafiaXovrtg  aQyvQtov  post 
axacpldtov  D  [FJ  b  w:  oxatf  ttdtov  A  C  nXrjafov  collocavit  w  auctore  Hemster- 
\JfI*.  husio  ad  Hesychiuin  I.  c  omnes  codd. 

4.  anto&tv]  ano&tv  J1.  //£va*vb:  ciim  vulgata  conspirant.  rjntiyovTo 
lX9vv  AVrn:  lx9vvCDJn.  jut-  bw[CprJ]:  ^nnyovroA  Va. 
XQOvDrfl:  fAtXQbv  vulgo.  cptX-  5.  anTjvtyx(t{4tfrct]  untvtyxdut&a 
Xovs]  qeXovg  C.  soribebatur  xaca-  D.  yaittTatg\ya/utTagr.  nattfl- 
avQat.  v (f  dXovg Rnskius  et  Jacobsius  otg]  natata  r.  Xtnxo/utQU>v)  Xtnx<>- 
ad  Achill.Tat. p.624:  lcpdXov  CDJI1'.  xt\>wv  mavult  Bergl.  i/uqoQ*j&>i~ 
{fopaXovmrgn vulgo:omiu  r.  i^tny-  vat  T:  i/uqoQ^aat  vulgo,  quod  tuetur 
xojfuivov  A  C D  cod.  Dorvill.  ad  Charit.  Meinek.Com.  gr.fr.  vol.  IVrp.  636glossa 
p.  464  Lips.  w :  i^toyxaa/uivov  J :  igoy-  Hesychii :  iXXtlxovra'  i/ucpoQovvxa. 

res  antea  de  quercubus  excisis  reliquerant,  igni  accenso  acerbitati  frigoris 
inedebamur.  3.  Quartus  vero  hic  insecutus  nalcyonius  ut  puto  dies  (li- 
cet  enim  hoc  ex  puritate  serenitatis  conjicere)  cumulatissimas  nobis  osten- 
dit  divitias.  ut  enim  sol  apparuit  primusque  radius  mari  illuxit,  scaphulam 
nuper  subductam  confestim  deduximus  impositisque  retibus  open  incu- 
buimus.  4.  paululum  vero  a  littore  laxantes  retia,  o  copiam  piscium! 
quantum  piscium  extraximus;  non  multum  aberat  quin  eliam  suberinos  cor- 
tices  detraheiet  in  mari  demersum  et  mole  gravatum  rete.  statim  igitur 
opsonatores  aderant,  jugisque  in  huineros  sublatis  et  sportulis  utrinque 
suspensis,  pro  iis  pecunia  numerata,  in  urbein  ex  Fhalero  properarunt. 
5.  omnibus  autem  istis  nos  satisfecimus  et  praeterea  tulimus  uxoribus  et 
liberis  molem  haud  parvam  minutorum  piscium,  quibus  non  per  unum 
taotum,  sed  si  teinpestas  ingruat,  plures  dies  exsatiari  possint. 
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2. 

TAAHKOZ  KTPTSINI. 

13       Marrjv  r)uXv  ra  ndvra  noveirai  cl  /ftjprcw,  dV  t)utgag  uev  1  10 
vno  ttjg  elkr/g  cpkeyofievoLg ,  l/uxtrcop      ujrd  kaivnaQL  tov  (h&bv 
caio&ovGi  xal  to  keyouevov  dr)  tovto  elg  tov  tcw  Javatdcav 
tovg  aucpOQeag  ex%eouev  niftov.    ovrag  ccnQaxra  xal  dvrjvvra 
dLauo%ftovuev.  r)ulv  uev  yag  ovde  axakrjtprjg  Iqtlv  r)  nekcjQldog2 
tunktjoaL  tt)v  yaCTtaa,  6  de6norr]g  6e  6vXXeyei  xal  Tovg  i%Qvag 
xal  tcc  xeQuaTa.  ovx  an6%Qr)  de  avro)  T06aiha  e%ew  nao'  rjLich^ 
6  6e  diegevvataL  xal  to  OxacpidLov  6we%c5g.  xal  nocirjv,  otb  1x3 
Movvv%lag  eneutyauev  amcp  xouLovvta  Tovtyciviov^EQUGiva  tov- 
toih  tov  ustQaxl6xov,  6noyyovg  r)uiv  InkzarTe  xouL%ew  xal  ta  12 
Ix  Tr)g  fraXaTTqg  Ipta,  a  xpveraL  inuLXCjg  lv  evQwourig  elg  Xi}- 

Ep.  2. 
rttXrjvbg]  raXrjvatog  D. 

1.  xd  ndvxa  JT:  nduztt  vulgo.  /uiv  ovvxtt^novovvxa D I  noqtovvTaTI,  mrg 
vnb  |  uh  0111 1).  ffA/^Bergl.et  Jacobs.  xo/utovvxa.  xovipojvtov  AD rj II : 
ad  Ach.  Tat.  p.  928:  aXijg  ADT:  di-  16  dyjtuvtov  yulgo.  anoyy.  .  (i.  e. 
krjg  C  J U:  diXXrjg  a :  dXirjg  w,  niendose.  anoyyia ;  Boisson.  ad  Philostr.  p.  1 1 1 
„aut«Af'«ffauufAj7sr"Ji.  dno$vovoi\  onoyytag)  r)/utv  I*.  xo/uitni  add  F. 
vno^vovai  T*  JtwaWutv b  w:  Jttvtti-  &aXdtTrjg  A IX:  fraX.doorjg  vnlgo:  0111 
tfaiV  A :  tfairarftoVC  I)  V  a.  xov-.nl-  D.  iv  tvtivv6iirjg]iv  tvgvvo/uivrjg.Xrj- 
&ov A  w :  rovg-nHrovg  C D :  rotJf  - Trf-  ^j^ov F:  «V tvQVvtoftrjg  Jrjttvov  U:  ivtv- 
&ovgF:  ni&ovg  oinisso  articulo  vulgo.  Qiv6urjgCiivtvQVvofjirjgi).\ocmuh\u\c- 
ntx'>ovg  habent  etiaui  JU\  de  tov  au-  ce  corruptuin  queinadinodiiin  corrigen- 
tem  nihil  ex  iis  eiiofatuin,  unde  con-  dum  censuerit  Berplems  vide  in  com- 
jicias  eo.s  tov  exhibere.  ovxtog]  ujaxc  mentario.  .,beue  hic  oinnia  habent.  I ;  u  - 
A.  avrjvvTft]tivrjvvoxac.od.Dorv\\\.  rynoine  videtur  promoiitoriuin  aliquod 
ad  Charit.  p.  296 Lips.  dutuox&ov-  in  insula  Lemno  fuisse.  tlg  Jfj/uvov 
fjttv  Dr  etcod.  Dorvill.  ad  Charit.  p.  est  idem  quod  ivJrj/uvu/'  R.  Boisson. 
2%Lips.:  ftoz&ovtitv  vul^o.  ad  Philostr.  ep. p.  112  ,,scripto  «ivft;. 

2.  axttXrjfprjgDr:  dxaXvtprjg  vulgo.  ovvo/uivrjg  iutelligi  poterit  d-ttX.  di  tvo. 
ntXojQiSog]  mXtootdog  I  .  axatpldt-  de  tractu  maris  quod  latius  apertuui 
oi']  oxtttftldiov  A  C JIJ.  patet  versus  Lemiiuui.  vel  ivtvavvo- 

3.  bxt  D  ril  :  bxi  J:  Sx'  vulgo.  /uivrjg  suinatur." 
Movvvxiag]  Movvtxiag  V2.  xo/ut- 


2. 

GALENUS  CYRTONI. 

1.  Fru.stra  a  nobis  omnis  opera  consumitur,  mi  Cyrton,  qui  interdiu 
aestu  urimur,  noctu  vero  inter  facibus  profundum  maris  verrimus  et,  quod 
proverbio  dicitur,  in  Danaidum  dolium  efTundimus  amphoras.  sic  vanus  et 
irritus  labor  noster  est.  2.  nos  enim  nec  urtica  nec  peloride  iuiplere  ven- 
trem  possumus,  dominus  autem  colligit  et  pisces  et  pecuniam.  nec  con- 
tentus  tantum  a  nobis  habere  etiam  cymbam  assidue  perlustrat.  3.  et  nuper 
cum  ex  Munychia  ad  eum  mitteremus  Hermonem  istum  adolesceutolum  ut 
Pisces  ad  eum  ferret ,  spongias  nos  portare  jussit  et  maiinas  lanas,  <iuae 
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Aptvov.    a>g  d'  b  ulv  ovna  xavxa  7tQo6anyxu ,  xal  6  "Equojv 
dcpelg  xb  cpoQxlov  avxolg  l%frv6iv,  dcptlg  6e  xat  r)udg  auxta  6%d- 
cpet  &%exo  en\  Xiutiov  xamr)QOvg  xt6t  'Podiotg  jkcXavOxtovoyoig 
H  ctvauijftelg.  xai  6  uev  detixoxijg  oixixrpv,  fjutig  di  6weoybv  dya- 
&bv  imv%t]Oautv. 

3. 

rAATKOZ  TAAATEIAI. 

1        Xorfixbv  r)  yr)  xat  r)  /3c5Aog  dxlvdwov.    ov  yuaxrpv  yovviz 
avrjtiLdagav  xavxrjv  6voud£ov6tv  'A&rjvaiot  dviel6av  ddjgcc,  di 
ayv  e*6xi  %ijv  xal  6co&6&ai,  yaXenbv  r)  &dXaxxa  xat  vavxiXla 
Qttyoxlvdwov.  6o%ag  eytb  xoiho  xglvco  nelQcc  xal  8tda6xaXla 

2{ia&cdv.  noxe  yag  otyov  dno6o6%at  fovXiftelg  r)xov6a  ivbg  xav 
16  ev  xjj  noixlAy  diaxQipovxav  dwnodrjxov  xal  IvtQOXQcnog  6xi%t- 
dtov  dnocpfoeyyopevov  xrp  dnovotav  xav  nXsdvxav  ImOxvcpovxog, 

4.  legebatur  <ug     6  /uiv.      nQoa-  cod.  Durvill.  I.  c. :  xtonrjQtot  DT: 

anrjttt]  nQoaanntrtt  mrg  V.      tpoQ-  xojnrjQiot  cod.  Voss.  I.  c:  xeanrjQrjg 

tIov  avroig  IxdvotvhpoQviov-lx&vatv  A  a.  ,,post  xwnrjQrjg  est  lacuna.  saltiin 

/I.     a-dxo)  oxdtptt  D  r:av*TMTQ>  oxa-  deest  dndtktxo ,  ni  plura"  R.  rtoi 

rpit  vulgo.  fju.  iv  r<j>  oxdtptt  cod.  Vos-  'Potiiotg  D  r:  'Pooiotg  Ttot  vulgo :  Ttoiv 

sianos  apud  Spaubeiii.  de  usu  et  praest.  U.      fiaXavoTtovQyotg  Bergf.  w:  §a- 

nura.  1  p.  31o.       ktuflov  cod.  Voss.  XavarovQyotg  D  J  et  cod.  Voss.  I.  c: 

1.  c  cod.  Dorvill.  aa  Charit.  p.  294  ora  T :  paXavrovQyoTg  C  n  Tiilgn. 
[CDrj  w:  Xiopov  AJIIzb.  xot-  „f.  paXavTtovQyotg  crvmenisecis"  R. 
ntjQOvs  Bergl.  w:  xtonrjQotg  11 JV:  intv&rjoautv]  ino&tjoautv  A. 

Kp.  3. 

raXaTtla  Berglerus  w  :  TaXaTta  C  DTJ  vulgo. 
\.  \egebmir  (h>iiOK$u)Q«y.      {ort]  t.  4  p.  446  Reiskius  w  A  [r] :  dwno- 
scribebatur  loTt :  iniX.       vavrtXUt]  drjru)vvt\\go  etC  D dll.  anocpOty- 
vavrrjXia  C.  yottivov]dnocp&tyyoutvov  V1.  int- 

OTVtpovTog  bw  rarg  V  [CD  r  J 17]: 
2.  «*t/7?o0Vot>  Arnaldus  Misc.  obss.  dnooTvcpovrog  A :  inta%ltpovrog  a  V. 

nascuDtor  abunde  in  Eurynomes  stagno.  4.  quas  cum  vix  ille  exegisset,  Her- 
uion  relicto  onere  una  cum  piscibns ,  relictis  etiam  uobis  una  cum  cymba, 
fugit  in  lembo  remis  instructo,  cum  se  Rhodiensibus  quibusdam  tincto- 
ribus  associasset.  et  dominus  quidem  servum,  nos  auteui  fldelem  operum 
laborumque  socium  cum  dolore  desideravinius. 

3. 

GLAUCUS  GALATEAE. 

1.  Bona  est  terra  et  gleba  expers  periculi.  proinde  nou  temere  Ane- 
sidoram  eain  vocaut  Athenienses,  quae  suminitlat  dona,  per  quae  datur 
vivere  et  salulem  tueii.  damnosum  est  inare  et  navigalio  res  in  pencula 
praeceps.   recte  ego  hoc  judico,  qui  experiundo  disceudoque  cognoverim. 

2.  aliquando  enim  cuin  pisces  vendere  vellem,  audivi  quendam,  eorum 
qui  in  Poecile  versanlur  discalceatum  et  lurido  colore  praeditum,  re- 
citantem  versiculum  et  amenliam  navigantium  increpantem :  dicebat  autem 
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ztsksys  yaQ  'Aqoxov  xtvbg  uvat  Oocpov  xa  fUtscyQa.  xat  rjv  ooov 
dnofAvrjuovsvOavta  ov%  okov  sinsiv  cads  elQrjfisvov*  bXlyov  8h 
8td  %vXov  a'i8'  Iqvxsi.  xt  ovv,  g>  yvvat,  ov  GaxpQovovuevS 
xai  o$s  tov  xatQOV  tpsvyofisv  xrjv  nobg  tbv  &dvccrov  yuxvlatitv 
xal  tavta  ht\  natSlotg  t&vteg,  olg  sl  xal  urjSsv  ufya  naQt%uv  is 
8t*  a%Qt]uatlav  %%ousvy  tdds  naQ&ousv  xal  %aQiovfis^ay  tb  xdg 
totxvuiag  xal  xovg  ht  pvfrov  xtvdvvovg  dyvoijOai ,  yeaQyla  8s 
OwTQUQprjvai  xal  xbv  docpakij  xal  ddsd  ftiov  aOndaaO&au 

4 

KTM&&OZ  TPITSINIJL 
30       "Ooov  t)  &dXatta  ttjg  yijg  8taXXdttsiy  toOoxnov  xal  rjustgi 
ot  tavtrjg  loydtat  tav  xatd  itoXstg  r)  xmuug  olxovvtcuv  diafps- 
QOfitv.  ol  usv  yaQ  7]  usvovtsg  sfoca  itvXcbv  td  Srjuottxd  dcanQdt- 
xovtatf  ij  ysouoQta  jtQo6avs%ovtsg  xrjv  ht  xrjg  pc&Xov  nobg  8ta- 
tQoepqv  dvauivovOtv  huxaQnlav  *  rjulv  8s  olg  fttog  hr  vdaOi,  2 

yaq'AodiovC:  di  'Aodiov  Bergler.  &dvuTov  T.  fjtjdiv  ftiya]  /utjdiv 
W :  dt  atoa  tovto  A:  ydfi  doa  tovto  dXXo  fjtiya  A.  tb  tds  TQtxvu(as] 
vulgo  et  D  Td  U:  *Aodtov  tovto  tivos  t<p  r.  to.  D.  nao&outy  T:  H$outy 
gloss.  Eichst.  est  Arati  299-  vulgo.   „subintellige  naoixtty"  R. 

3.  <o  yvvat  A  V  TdU* :  <u  om  b  w  ddta]  fjdia  A. 
[CD].        noog  Toy  Sdvatov]  nobs 

Ep.  4. 

Kv/ua>fros]  Kvpo&os  ADFJI7.  fortasse  Kv/u6froos>  quod  noineii  ad  similitiir 
dineiu  iioininU  nytuphae  Kvfto&otj  est  foruiatiim.       TQittiiv(dt  A  [CJ  vulgo ; 

tQitojv(dij  DrJlI. 

1.  dtaXXattttt]  dtaXdrttt  D.      tj~  iXnis  BiXxvatv ,  6$vt(rjs  iunogov  iQ- 

/jtis  ol  tavtqs  igydtat  DT:  ol  rav-  yartqs,  Xc3f«  di  TvQOtjyfjs  indttvv 

tr}s  fjutls  igydtat  vulgo.       dtjfjott-  akosxti  cf.  etiam ib.6, 258.3-  nQoo- 

xd]  ytjuattxd  D.       otanQttt ro*r«<]  aviyoi  it*  A  cod.  Dorvill.  I.  c.  [CD 

<Fm7T()a?T0iu7ii'  A  w:  vulgatam  tuentnr  rdU]  w:  nQooixovrts  vulgo. 
C  D  r  JII.       yto)ttoQ(a  cud.  Dorvill. 

ad  Char.  p.  642  Lips.  ytwfioQta  D  J':  2.  fiios]  6  /Stof  A  w:  vulgatam  tuen- 

yti»i<;yi\<  vnlgo.  cf.  Autb.  Pal.  7.  532,  a 

i  "Ex  ut  yttoftoQ(tjs'tiitoxXia  novttos  tur  C  D  Td II.       tidaoi  rH:  vdatt  J: 

id  esse  Arati  cujusdam  rerum  coelestium  periti.  et  erat,  ut  quantum  me- 
moria  mea  fert  non  totuin  recitem,  sic  pronuuciatum:  exigvum  fignum  de- 
fendit  ab  Ot  co.  3.  cur  igitur  o  conjux  rion  sapiwus  et  sero  tandem  mortis 
vicinitatem  fugimus?  idque  cum  liberos  habeamus,  quibus  etsi  nihil  magni 

Sraestare  ob  inopiam  possumus,  haec  praebebiiuus  et  gratificabimur,  ut 
uctus  decumanos  et  maris  pencula  ignorent,  in  agricultura  autem  edu- 
centur  et  securam  metuque  careutem  vitam  amplectautur. 

4. 

CYMOTHUS  TRITONIDI. 

1.  Quantum  mare  dilTeit  a  tellure,  tantum  etiam  nos,  qui  illi  operam 
damus,  ab  illis  qui  in  urbibus  et  pagis  habitaut.  illi  enim  aut  manentes 
iotra  portas  rempublicam  administrant,  aut  agris  colendis  dediti  fructus 
o  gleba  ad  sustentationem  vitae  exspectant;  2.  noI»is  autem,  quibus  vita 
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20  varog  1}  ^  xa&dntQ  tolg  t%ftv6iv  rjxi6ta  dwafuvoig  dvanvslv 
tbv  cctQoc.  tl  &r)  ovv  naftov6a,  o5  ywai,  trjv  axtfjv  dnoXmov6a 
xal  ta  vrjfiata  tov  Uvov  ciorvde  &a[i{%sig,  a)6%o<p6QLa  xal  Xrj- 

Svaia  talg  nkovtiiatg  'A&rjvaUav  6wsoQtdXov6a\  ovx  &Sti  tovto 
6cj(pQovHi>  ovSs  dyaftd  Siavotfaftai'  ov%  ovrco  6s  6e  6  natr\Q  ix 
vijg  Aiylvrjg,  ov  ts%&ijvai  66  xal  tQacpijvaL  6wsfirj,  nveti&ai 

Avtc  kfiol  ydfup  naQsdaxsv.  sl  ttjv  n6hv  a6nd^r},  %aios  xal  an&i' 
el  ds  ta  ht,  ^raXdttrjg  dyanag,  bidv&L  elg  tbv  avdoa  tb  Xaov 
eXofdvrj.  Xrfirj  de  6ol  faa  paxQa  tav  xat  &6tv  tovtov  dna- 
rrjXav  ^safidtav. 

b. 

NAVBATHE  PO0ISII. 

22 1       Olsl  (jwvog  nXovtslv  on  tovg  nao'  Ipol  &rjtsvovtag  dsXsd-st 

2£cx>v  aysug  ti)g  savtbv  nsQLOv6icc  fi,L6%GSfidtmv ,  xal  slxotag'  60I 

usv  yoQ  0  (loXog  rjvsyxs  nQdw  %qv6ov  xouuara  ^JaQSLxov  tijg 

snl  ZcdaciLvi  vavua%tag  %6(og  Xsfyava,  xatadv6rjg  oluai  vrjbg 

vtfart vulgo.  &avaros]&dvarovr.  nqs ,  indvt&t  rb  X.  IX.  a:  el  r.n.  «., 
xi  dn  ovv]rt  olv  6r)  A.  rr)v  dxrr)v]  %cttQ€  xai  ant&t  tis  rbv  dvdoa.  ti  rd  ix 
rt)v  axarov  Lennep.  ad  Phalar.  p.  332  ^aXdrrrjs  dyan$sy  indvt&t  rb  X.  IX.  A; 
b.  Groning.  ed.  eC  JII  uihil  aniiotatum.  Drauteuiex- 

3.  «v«#«J  dya&ovr.    ovrto]  ort  r.  hibent  ei&e  rtt  ix  O-ctX.  etc. :  ei rr)v  noXtv 

4.  aondCfi]  dtrndCr}  V1.  ei  rr)v  dandty  /tci^t  xai  dnt&t  •  tis  rbv  dv- 
noXtv  dtJndZp  —  rb  XtSov  IXofdivij,  tiga  tt  rd  ix  9-aXdrrrjs  dyanifs  indv- 
Jacobs.  ad  Ach.  Tat.  927:  el  de  rr)v  titth  et  (positis  commatis  j)ost«Wo«  et 
nbXtv  dond$rj,  Xa*Q£  *a*  ^71'^  *fr  ayan^s)w mrfx\ .  &aXarrrjs]d-aXdo~- 
rov  dvdoa.  el  rd  ix  &aXdrr*js  aya-  orisr-.ifjs&aXarrtisCJ.  Xtoov]Xtaov\. 

Ep.  5. 
jc 

Navjidrris]  vava  (sic)  C. 

1.  ottt  \  ottn  nirtr  V.  &rirtv*ov-  vulgo.  tos  kavrbvD  rtl:  tos  otav- 
xas  Herelius  in  Actis  lit.  Klotz.  t.3  p.  rbv  vulgo. 

90.Keiskius[C]w:*i?(>t«o^«fDr^iI     2.  6  pbXos]  0  fitbXos  CD TJ II.  6 

fitoXos  A :  uirg  II  pbXos.  Jaoetxov] 

est  in  aqua,  terra  est  mors,  sicut  piscibus  minime  valentibus  respirare 
aerem.  quid  igitur  tibi  accidit  conjux ,  quod  relicto  littore  et  lini  stami- 
nibus  urbem  frequentas,  Oschophoria  et  Lenaea  cum  opulentis  Athenien- 
sium  feminis  celebrans?  3.  non  est  hoc  sapere,  neque  recte  cogitare. 
non  ita  te  pater  ex  Aegina,  ubi  nasci  te  et  educari  contigit,  ducendam 
mihi  et  nuptiis  initiandam  dedit.  4.  si  urbem  amas  vale  et  abi;  si  te 
marina  delectant ,  redi  ad  virum ,  meliore  parte  electa.  longa  autem  tibi 
oblivio  veniat  fallacium  istorum  in  urbe  spectaculorum. 

5. 

NAUBATES  FUIOTHIO. 

1.  Putas  solum  te  divitiis  affluere,  quod  operas  meas  inescaodo  ad 
te  traducis  copia  mercedis;  et  merito;  2.  namque  tibi  jactus  nuper  mo- 
netas  auri  Darici  tulit,  Salaminii  fortasse  praelii  havalis  reliquias,  sub- 
mersa,  ut  puto,  nave  Persica  una  cum  viris  et  una  cum  opibus,  quando 
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IlEQ6ixijQ  avtoig  dvdQaOt  xa\  avtolg  XQrjlictGtv,  ^  to5v  tiqo- 
yovcov  tcov  r)aetsQcov  6  0sui6toxXrjg  6  tov  NeoxXeovg  f/Qato  to 
uiya  xard  tcov  Mrjdcov  tQoncaov.  hycb  de  dyanco  trrv  tcov  dvay-  3 
xalcov  ewtOQlav  Ix  trjg  xafhjusQtvrjg  loyaclag  tcov  %slqcqv  noQL- 
louevog.  dX£  el  nXovtelg,  6vv  dtxalcp  nXovtst  •  ytveoftco  6t  601  6 
nXovtog  pr)  xaxlag  dXXd  xaXoxdyaftiag  vnrjQkrjg. 

IUNOTIH  ET&TBOAai. 

30  'Hyayov  ue,  co  EvftvfioXs,  ovx  dneQQLuuhnjv  ywalxa  ovdeiii 
utav  tcov  a6rju€0v,  dXX  l|  dyaftov  uiv  natQog,  dya&rjg  cfe  firj- 
tQog  yeyowlav.  £&6ftfarjg  6  IkeLQLevg  r)v  uol  natrjQ  xal  4a- 
uocptXrj  urjtrjQ,  0%  ue  iyyvrjtrjv  entxXrjQov  hti  naiScov  dootcp 
yvrj6tcov  6wrjil>dv  6ol  yducp.  6v  6e  $d6tog  cdv  tcb  ocpftaXutb  xal2 
TtQog  na6av  r)6ovr)v  dcpQodL6icov  xe%vuevog,  dtLua6ag  eui  xal  td 
xoivd  nacdia,  raXtjvrjv  xal  ®aXa66tcovay  l^ag  trjg  rEQiuoi>ltLdog 

tiaQixov  D.       f//utTiQ(ov]  rjut/TiQOiv  ya]  artic.  oin  C  D.       tojv  Mr/d(ov  A 

D.      6  Btpitor.  cod.  Dorv.  ad  Charit.  [C  D]  w :  xutu  Mrjdovg  T:  Mr]d<ov 

p.  473  [DJj  111  JTnon  dilucide  0  &.  coin-  oinisso  articulo  JU  vulgo. 

paret;w:  Gt/utor.  sine  arric.  CJfl  3.  vtvio&(o]  yivto&co  V.  VTTi/Qt- 

vulgo:  cf.  Krueg.  ad  Xen.  an.  6,2, 13.  tijs]  t,ntiQiTtis  V1.  nnt/Q.  V2,  vn.  mrg. 
NtoxXiovs]  NtxoxXiovs  A.       to  pti- 

Ep.  6. 

Ei&vfloXoj  A  cod.  Dorv.  ad  Cbarit.  p.  511  [D]  w:  EvfrvfiovXqj  C  vulgo. 

1.  tjydyov]  tjya/uov  A.       Ev&v-  2.  Qfftiios]  „aliquando  coniiciebam 

(ioXt  iid.  codd.  qui  snpra  E$ih>p6X(o :  Qadtvo*;,  nunc  iion  valde  urgeo"  R. 

Ev&vfiovXt  CrJ^vulgo.      dntQQi/U'  sic  etiain  Arnaldus  Misc.  obss.  t.  4  p. 

/uivt/v]  d7r..Qov/utv.D.       Sthqi-  447.  cf.  Jacobs.  ad  Ael.  nar.  animal. 

*vi~\oTtiQtivsbn:  orttXttvsC.      w.  7, 16  p.  163.28.       d<pQo6touov]  ,,f. 

2(oo&ivtjS  -/uqrt}Q  oui  r.       Ja/uo<pt-  d<pQoototov"  R.        i/ut  xai]  xai  om 

XfiA:<fa/uocptXtitr:Ja/uo<pvXt]Cxu\p;o.  D.       raXyvt/v  xai  OuXuooiujva  A 

iyyvtjTtjv]  literas  yvtjjtjv  oiu  I).     d-  [CD]w:  om  T:  raX^vt/s  t!}s  G«- 

Qoxot  Berglerus ,  w :  aQaQOTOiv  codd.  Xaooiutvoe  vulgo.       t tjs  'EQ/utoviTi- 

omnes,  vulgo.  dos  0111 T.        pttToixov]  /utr^oixov 


majorum  nostrorum  temporibus  Themistocles  Neoclis  filius  erexit  magnum 
illud  contra  Medos  tropaeum.  3.  ego  vero  contentus  sum  si  rerum  necessa- 
riarum  copiam  quotidiano  manuum  labore  acquiram.  sed  si  es  dives,  cum 
justi  observatione  esto  dives:  sitque  tibi  opulentia  non  malitiae,  sed  pro- 
bitatis  ministra. 

6. 

PANOPE  EUTHYBOLO. 

1.  Duxisti  me,  Euthybole,  non  abjeclam  mulierem  neque  de  ignobi- 
lium  gTege  unam,  sed  honesto  patre  honestaque  matre  prognatam.  Sosthe- 
nes  Stiriensis  erat  mihi  pater  et  Damophila  mater,  qui  me  desponsatam 
ex  asse  heredem  ad  procreandos  genuinos  liberos  tioi  matriinonio  con- 
junxerunt.  2.  at  tu,  oculis  levis  et  inconstans  et  ad  omuem  effusus  Ve- 
neream  voluptatem,  me  et  coinmunibus  liberis  neglectis,  Galene  et  Tha- 
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tistolxov,  tjv  faci  xaxo)  tcov  iQcovtcov  6  IJtiQaitvg  tdU-ato.  x&- 
ttd^ovOi  yaQ  slg  avtrjv  t)  itQog  ftdXattav  vtoXcda  xal  aXXog 
aXXo  dcoQov  dnotpSQsr  r)  dt  slo6i%ttat  xal  dvaXol  Xagv^dtcog 
Sdlxtjv.    0v  dt  vnsQjktlvcov  tag  aXisvtcxdg  dcooocpoQiag  paivldagM 
26  ixtv  rj  TQlyXag  ovts  cptQtig  ovts  ftiXscg  dibovac,  dXX'  cog  dtptjXt- 
xiottQog  xa\  ywacxi  ndXac  Owcov  xal  nai6Uov  ov  fidXa  vrpcicov 
natijQ  naQayxcoviOaofrai  tovg  dvtsQaOtag  ftovXousvog  xsxQvtpd- 
Xovg  McXtjOiovg  xal  UixsXcxbv  [fidtiov  xal  in  avtco  xqvoLov 
Asloniftnscg.     ij  nsnavOo  tfjg  dytQco%iag  xai  tov  Xdyvog  slvai 
xal  ftrjXvfiavijg  dn6o%ov,  ?j  Xo&c  (is  naod  tbv  natiQa  oi%rjOofii- 
vijVy  og  ovt  itis  nSQioilfttai  xal  os  yQatystai  naQa  toig  dixa- 
6raig  xaxcoOecog. 

7. 

®aaazzioi:  nONTI&I. 

28         ^EntLLt^d  60L  tpijttav  xal  OavddXiov  xal  xsOtQSa  xal  xrjQVxagA* 
nkvts  xal  tQuxxovtay  Ov  6s  fioi  tcov  lostficov  8vo  nspLtyov,  insidr) 

nora  hacce  adiecta:  „signuiu  cuniun-  cepta  syllaba  yXag  D  :  tQtyyXas  V1. 
ctiouis  a  tuaiiu  recentiori ,  cujiis  mar-  yvvtttxi]  yvvttixtov  D.  nattiitov] 
^ini  /uitotxos  advena  gt."  V*.  ^   rtov  nuidtov  7\     /udXu]  xdXa  17.  nuQ- 
tQ.]ruiiQ.  V2.      iQtovriov]  iQtiratv  A  ayxojvioao&at]  nuQ . . .  oaafrat  D. 
17:  iQavnov  V*.       xio/ud£ovot  xti.]  £ixtXtxbvl/udttov]£txtXtxdi/udrta  T. 
noXXoi  vuq  xu)/ud$ovotv  tls  avrijv  tioni/untts]  tianittntov  7\ 
r.       (UnvtijvA  cod.Dorv.  ad  Cba-      4.  n  ninavao  A  C  D  7V17:  rj  ovv 
rit.  p.  444  [DJ  w:  nQt>s  «itjj^C  vulgo.  ninuvao  vulgo.       uytQto%ius]  dyt- 
&dXurrav  TIJ\  &dXaaaav  vulgo :  qu%{us  V,  sed  inrg  uytQto^ius.  vv. 
7tQos  &aX.  oiu  D:  jJ  nQos  ^dXutrav  aytQut/ias  xai  rov  oin  D  piaetcr  lit- 
vtoXaia  om  7\        vtoXuia]  vtoXia  teras  dyt.        Xdyvos]  Xdyvijs  All. 

0  !o!tt]  Ifri  mrg  „io&t  I.  pro  tottfrt" 

DH.       tiXXo]  &XX10  C.  V.      legrbatur  ovd'  t\ui:  ovJi/ut  C. 

3.  patvidas  fiiv  J}  tQiyXas]  om  ex-  xuxoiottos]  xu..  ottos  D. 

Kp.  7. 

BuXdaotos  D  f:  todXaooos  vulgo. 
%l>rttTuv  r  et  cojd.  Paris.  Kiihnkenii  A  fl  vulgo.     ouv6 dXtov]  ottvtidXtu  7\ 
ad  Tim.  p.  278  b:  ipqtTttv  w:  tyicrav  xaixqQVQtts-iQtdxovruom  T.  nivrt 

lassione  amas  Hermionensem  illam  inquilinam ,  quam  amantium  malo  Pi- 
raeeus  excepit;  eunt  enim  ad  eain  comissatuni  iiianliina  juventus  aliusque 
aliud  donum  atlert;  at  illa  accipit  et  Charybdis  instar  consumit.  3.  tu 
vero  trausgrediens  piscatorias  donorum  obtaliones  non  maenas  aut  mullos 
fers  illi  ueque  donare  vis;  sed  utpote  provectior  aetaie  el  jam  dudum  ma- 
ritus  atque  liberorum  non  admodum  infantium  pater,  removere  rivales 
cupiens ,  relicula  Milesia  vestemque  Siculam  atque  insuper  aurum  ad  eam 
mittis.  4.  aut  igitur  omitte  islam  insolentiam  et  a  libidine  insanoque  mu- 
lierum  amore  desiste  aut  me  ad  patrem  discessuram  scito;  qui  me  non 
negtiget  et  tibi  malae  tractationis  crimen  apud  judices  intendet. 

7. 

THALAMSIUS  PONTIO. 
Misi  tibi  rhoinbum  et  sandalium  et  mugilem  et  murices  trigiula  quin- 
que;  tu  contraduos  mihi  remos  mitte,  quouiam  mei  fracli  sunt;  nam  re- 
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tccfux  xattdyeto.  dvtldoOtg  yctg  rj  Ttaoa  cpllcov  elg  cpiXovg.  6  ydo 
nQo%eLQiog  xai  &aQ6aXeag  altcov  evdrjXog  iottv  cbg  anavra  xotvd 
tc(  ncxrg  Tovg  cpiXovg  xai  tcl  tcov  cplXcov  fyetv  fjyovpevog. 

8. 

ETKOATMBOZ  TAATKHh 

44  01  Ttjv  yvcifitjv  ducpifioXoi  ti)v  naQa  tcov  evvoovvttov  xqIocv  { 
exdexovrat.   xdyco  Ta  noXXd  Taig  avoatg  dtaXaXrjOag  -  ovde  yctQ 
ovdev  nQog  6e  iftaQQOvv,  a)  yvvat  -  vvv  k£ayoQevco  xai  diopai 

45  to  Xcoov  evQrjuivrjv  6v{if$ovXev6at.  axove  de  cog  fyet  xat  noog  o  so 
Tt  6e  6et  trjv  yvcoLirjv  l^eveyxeiv.  ta  rjuitfQa,  cbg  olofta,  navte-2 
X&g  eOttv  anoQa  xal  plog  xoLttdy  6Tevog'  tQecpet  yaQ  ovdev  t) 
ftdXatta.  6  Xeuf3og  ovv  ovrog,  ov  OQag,  6  xamrjQrjg,  Toig  noXXoig 
BQhatg  xatrjQtvuivog,  KcoQvxtov  tt  Cxdcpog,  XrjOral  8e  %atitxxrjg 

to  h>  avTcp  0v6Ttjna.    ovrot  (ie  xotvcovbv  t&eXovOt  Xafietv  tov 

xai  TQtdxovra]  i  xai  X  D.        xared-  xotvd  r«]  „f.  xotvd  rd  lavtov  tiqos 
ytro]  „f.  xartaytv"  R.       dvridoots  R.       txttv]  fy** 
yaQ  q  xxi.]  fort.  «Vr.  yaQ  q  dootsxti. 

Ep.  8. 

1.  oi  Ttjy]  tX  ti\v  D.  tvvoovv'  scell.  obss.  5  p.  448.  #«A«rr«  D. 
tojv]  ivvoovvrorv  A.  aSQttts  Peri-  &dXaooa  vulgo.  Xi/uflos]  Xiufiiov 
zonius,  Berglerus  alii  [ADr]  w.  „in  D.  oItos  add  A  cod.  Dorvill.  ad 
J  oliiu  fuisse  vidtstur  dojQats  nuuc  uv-  Char.  p.  473  [C  D  rjfl]w.  oq$s] 
Qatgab  eadeiu  manu" :  &fiQuts  C :  toQats  oqus  V  K  toTs  noXXots]  toTs  oin  C. 
vulgo.  otldi  yaQ  ovtiiv]  ,,f.  ov  yttQ  xattititvjuivos]  xai yQTij/uiyos  A  d. 
ovdi"  R.  i&aQQovv]  i&aQovv  C.  Kioqvxiov]  Kio^v^tovCiKoQvxtov U. 
igayoQtvto]  oiu  syllab.  tvio  D.  Xor~  legebatur  Kuwvxtov  to  axacpos.  iort 
ov]Xtoov\K  tvQq/uivqv]tvQajutyi]  to  ax.  Arnalu.  Misc.  obss.  4  p.  448. 
{n  adras.)  T.  S  tt  at  #ti]  8  xt  6ti  XpaTai]  Xtjarai  V1.  ^aXdttt/s  Dil  : 
at  A:  o  Tt  at  %Qti  C.  «^«^«tfff^vulgo.  «i5r«7Bergl.,Schae» 

2.  fiios]  fiiov  D.       xo/uttijjf]  xoitt-  fer.  adLamb.Bosp.457Cr(in  quoo>. 
<f»)  JT.      TQtcptt]  cpiQtt  Arnald.  Mi-  correctuui  et  adras.)  //:  atr^vulgo  etb 


munerationis  esl  loco  quod  ab  amicis  ad  amicos  proficiscitur.  qui  enim 
audacter  et  confidenter  petit,  is  aperie  demonstrat  se  existimare  omnia 
apud  amicos  esse  coinmunia  seque  habere  ea  quae  amicorum  sunt. 

8. 

EUCOLYMBUS  GLAUCAE. 

1.  Qui  consilii  sunt  dubii  judicium  a  benevolentibus  exspectant.  ego 
etiam,  ventis  diu  collocutus  (neque  enim  ad  te  quicquam,  mea  uxor,  au- 
debam),  nunc  loquor  petoque  ut,  si  quid  melius  inveneris,  consilio  me  ad- 
juves.  audi  jam  quemadmodum  se  res  habeat  et  de  quo  te  oporteat  sen- 
tentiain  ferre.  2.  nostrae  res,  ut  scis,  suut  prorsus  tenues  et  victus  ad- 
niodum  angustus;  nam  vitae  necessitates  nou  suppeditat  mare.  lembus  igitur 
ille,  quem  vides  remis  instructus  multisque  remigibus ,  ille  inquam  Cory- 
cius  est  Unter,  piratae  autem,  qui  in  eo  convenerunt.  isti  me  socium  voiunt 
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Berfl.  T«n.  I. 

StokiLtjLLatog,  nooovg  ix  noQcav  svfuyt&sig  vni6%voviuvot.  nobg 
ftsv  ovv  tbv  %qv6ov  ov  snayyeXXovtai  xal  tifv  e6fti)ta  xi%t[va' 
avdQotpbvog  de  ov%  vtiollIvcq  yeve^ftai  ovde  fuavat  Xv^qgj  tag 
%eiQag,  ag  ftaXaxta  ex  naidbg  eig  dtvQo  xaftaQag  adLxrj^azav 
32  4  f <jpuA«|£  •  llIvuv  denevta  CvQcovTa  %a\tnbv  xal  ov  (poQtjtov.  tov- 
tov  6v  tr)v  aiQtOtv  taXuvttvt.  onov  yaQ  av  Qttyyg,  a)  yvvai, 
ana£.  hxsfot  axokov&tjoa).  anoxontuv  yctQ  sia&s  tyg  yvdit^g  r) 
rc5v  tpthav  GvnfiovXi]  tb  amptfhXov. 

9. 

AiriAAETE  ZTPoremNi. 

1      ,  BciXX'  ig  paxaQiaV)  ag  Ivavtlag  fjLilv  xal  xata  tr)v  nagoi-  49 

(ttav  snl  ta  MavdooflovXov  %oqsI  ta  noayLiata.    to  iCtv  yctQ 

inl  Xsntcov  xsQLtatav  anodido6&ai  xal  a\vsl6%ai  ta.  enLtrjdeia. 

34  2  hitriQav  tpioei  tr)v  naQauv&tav.  ©pa  ovv  6e  6v(inQattovta  rjulv, 

noQovg]  noQot  D.     noQovg  ix  noQtov]  crissiibiertis  et  adras."  ^raXctvrtvt  aut 

noQovg  i£  dnoQcov  Blomfieldius  ad  Tct\avTtvov,  nain  et  in  activo  et  iri  me- 

Aes»ch.  Proui.  v.  b9.  dio  dicitur .  praepondium  da"  R.  r«- 

3.  ino/uivto]  vno/uivvjv  D.  \v-  \avTtvnymtt.o,Ta\uvTtvn  V1.  onov] 
&Q<1>  bw  [codd.]:  \Wto  vulgo  et  V,  otio*  Meinekius  Com.  gr.  fr.  t.  IV  p. 
cujusinrg  „taojs Xv&qio".  »u\ut-  244.  Qfyfls ]  p*V"7S"  V l.  ttto&t 
ra]  &d\aaaa  V,  mrg  &d\arTa.  icpv-  t*)s  yvojjut/s  -  rd  dtucfifio\ov  D  F:  ttoj- 
\aj;t]  itpv\a£tv  J7.  xai  otf  cpoQtj-  &t  yruj/utjs  -  rd  dtucri(io\ov  A  cod. 
tov]  xal  oin  C.  Dorv.  ad  Charit.  p.  455.  w:  efato 

4.  atQtatv]  atQtatv  C.       raAaV-  yvto/utjs  -  d/ucfi(io\ov  VJIl:  tlujftt 
Ttvt  Schneidems  in  lexico  in  v.  ra-  yvut/uyv  -  d/ucpijio\ov  vulgo. 
Aawtvro.  „raA«*T€vou  T,  sed  ou  pun- 

Ep.  9. 
Xrgou&Wt]  novrtut  C. 
1 .  /faM'] /9aA'  A  C T:  /?aA*  /T :  uaX  J.  tinQctv]  Xv/ut/Qav  C.       Tt)v  naQtt/u.] 
xai  xard]  xtti  oin  C.       MavOQopov-  Tr/v  oin  D. 
\ov]  MavdQop6\ovCrJTl:  MavdQa- 

BovAov  AD  mrg  V  w:  /uavaQO/Jo\ov  2.  ot  Berglerus  (nisi  quod  at  scri- 
V2.       r«  nQayftarct]  ra  oin  C.     A«-  psit):  legebatur  yt.       &(i\aTTu]  itct- 


sibi  adsciscere  sceleris,  alias  ex  aliis  opes  ingentes  pollicentes.  3.  auro 
quidem,  quod  promittunt,  et  vestibus  inhio ;  at  liomicida  ut  fiam  a  uic  nou 
impetro  aut  ut  contaminem  cruore  manus,  quas  mare  a  puero  ad  hunc  us- 
que  diem  a  scelere  puras  conservavit;  in  egestate  autem  perseverare  grave. 
est  et  iritolerabile.  4.  horum  tu  electionem  quasi  in  aequilibrio  jam  lenes; 
quocunque  enim  propenderis,  mea  conjux,  eo  sequar.  solet  enim  ambi- 
guam  sententiam  amicorum  consilium  praecidere. 

9. 

AEGIALEUS  STRUTHIOM. 
1.  Facesse  in  malam  rem,  quam  contrariae  nobis  et  secundnm  prover- 
bium  ad  Mandrobuli  exeniplum  cedunt  res!    nam  vilibus  tcrunciis  ven- 
dere  atque  emere  res  necessarias,  id  miseram  affert  consolationem.  2.  lem- 
pus  igitur  est  ut  operam  tuam  uobiscum  communkes ,  mi  Strulhio ,  et  a 
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Tom.l.  ^  y  t  Bergl. 

co  EtQOv&icav,  trjv  nao'  fjncov  £|  cov  av  jj  ftakaxxa  noQitfi  na- 
Qcqiv$tav  lxde%£c5&aL.  fiovkouai  8e  TtQog  eva  i$  8evteoov  tov- 
rcovi  tcov  kaxxonkovtcov  8ta  6ov  tcqo^svov  ij  nobg  'EQaCixkea 
tbv  ZJcprjrciov  rj  nobg  &tk66tQazov  tbv  Xokaoyea  otxeicog  e\etv 
cog  avzbg  eni  zcov  cpeQvtcov  xout&tv  avzop  tovg  l%fr6ag.  navxcogS 
yaQ  nobg  tjj  xataflokjj  tdoyvQiov  eotai  nao'  avzcp  tig  8td  6ov 
naQapvftia  Aiow6icov  tj  dnazovQicov  tekovuivcov.  xai  dkkcog  lx 
tijg  nintQag  tcov  dyoQavoucov  l^ekovvzai  fjpag  %eiQog,  oi  xa& 
e%a6trp>  hti  top  6cpeteQcp  xiQ8et  eig  tovg  dnQayptovag  eu*p0Q0v6tv  36 
vfiQeig.  nokkov  8e  8vva6ftat  tovg  naQa6kovg  vuag  naoa  totg 
veotg  xai  nkov6iotg  ov  koyog  dkk'  e*Qyov  edu^ev. 

10. 

KEOAAOE  nONTiai. 

45        Trtv  uev  dakattav,  cog  oQag,  cpQixrj  xate%et  xai  tbv  ovqccvov  { 

vnofiefiyxev  d%kvg  xai  ndvza  navxa%6\tev  6wvecpeka  xai  oi  avefiot  8%e 

Xaaaa  DT.        WQiCfi]  noQtatj  V1.  3. ndvrojsyaQ^ndvruyuQC    n uq' 

nuQuttVxttuv]  nunafjotjiqv  (cuius  qni-  avnTt  ng  —  /j  oiii  J\       <F<«  aov  ada. 

dein  vocis  niilliim  exstat  exempliim)  A[CDif/]w.      naQa/u.  Jtovvatutv] 

sive  «*,r«(t/ot/i/}*' Waguerus.  ,,notabile  nuQ.fjJtov.Aw.  unurovQ(ojv]unu~ 

hacpagina  vocem  uaQuuvfHa  ter  legi,  zovQynov  H.       xuff-'  txuartjv  DV: 

bisiiiseiisiiinuniisciilijWvr/tFaJ^ov, dou-  xatttxuartjv vulgo.      ini  TtTt orptttQio 

ceitr."  R.        rovtuivi  iti  Tab  aliena  xtQtftt  Reiskins  T:  ini  t.  ocp.  xtQQtt 

inaiiuadiectum.       %  nQbs'F>Quaiy,Xia  xtQdaivttv  vtilgo:   ini  toj  acptTiQui 

—  XoXttQyia  oin  r.     2'<jp//rr*o»'BergI.  xtotiaivttv  D.        i/ucpoQovatv]  ,,f. 

w :  £(ptcitov  AJ:  &QiTTtov  vulgo  et  ix(ptQovatv(< R.      noXXov]  noXi)  Her- 

CD/I.        XoXuQyiu]  /oXuQyiu  V1.  maniiits  ad  Aristoph.  nub.  915.  noXtit 

TwvAnttcptQv.  exciditin  w.     (ftQ-  Lobeckius  ad  Phryn.  p.  197.  „nokv 

vlojvD  H:cptQt'ix(ovr:rptQvtttitv  t2  \'1  vel  noXXu'*  R.        v/uug  bwung/I 

Jabw:  (poQtiiovA.     avTt^] av ro#V T.  [V  T  J]  i^uus  C  D  /la. 

Kp.  10. 

KicpaXos]  „v(f  aXos  nisi  fallor  T:'4  KQV(paXos  Arnaldus  Misc.  obss.  t.  4  p. 

449.  KinrpuXo;  gloss.  Kichstad. 

t .  daXaTTttv}  &aXaaouv  r.      nav-  q-tXu]  avvicptXa  II.       dt  post  Sve- 
Taxo^tv]navraxv9-tv\l.       avvvi-  /uot  add  Dr. 

ndbis  solatium  ex  iis  quae  mare  suppeditat  exspectes.  volo  autem  apud 
unum  atque  alteruin  istomtn  opulentiorum,  vel  apud  Erasiclem  Sphettium 
illum,  vel  apud  Cholargensem  Pliilostratum,  te  parario  me  insiuuare,  ut  ipse 
in  sportis  pisces  ad  eum  portem.  3.  nam  omnino  praeter  solutionem  ar- 
genti  erit  insuper  te  conciliante  nonnihil  solatii  nobis  apud  eum,  dum  Bac- 
chanalia  aut  Apaluria  celebrantur.  praeterea  nos  ab  acerba  rerum  venalium 
curatorum  manu  liberabunt,  qui  quotidie  lucri  captandi  causa  injuriis  afli- 
ciunt  litium  osores.  multum  autem  valere  vos  parasitos  apud  juvenes  et 
divites  non  dicla  sed  facta  ostenderunt. 

10. 

CEPHALUS  P0NTI0. 

1.  Mare,  uti  vides,  inhorrescit  coelumque  subiit  caligo  et  undique  om- 
nia  obnubilata ,  ventique  inter  sese  conflictautes  jam  jam  se  perturbaturos 
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Brrel.  f  Tom.  I. 

nobg  dXXr/Xovg  ccQaOOofievoi  ooov  ovna  xvxrjauv  xb  ntXayog 
38  hnayyiXXovtca.  dXXa  xal  ol  deXxplveg  dvaOxiQicovtsg  xal  vr)g 
ftaXctTTTjg  avoidovOrjg  XiUag  tcpaklofuvoi  %it(uova  xai  xagajpv 

2  huovta  llt/vvov<5i.  xovqov  di  cpaOiv  kmtoXt/v  xat  ovQovbv 
ol  ta  fietecoQa  Seivol  xa  vvv  laxavai.  noXXdxig  ovv  oco^ovtat 
vri  aoUpaXeiag  ot  nQOfirftovftevoi  <pvXdt-a6ftai  tbv  xivdwov '  eici 
61  oi  naQadovxeg  eavxovg  ana%  x<S  neXdyu  vri  dfitjzaviag  rjj 
AoStvxfl  xovg  olaxag  kuxQtyavxeg  <p£oeofraL.  otev  axovoptv  xovg 
fihv  xaxa  xb  MaXeag  chiQcotrjQLov,  xOvg  de  xaxd  xbv  IjxsXutbv 
noQ&fiov,  aXXovg  8e  elg  xb  Avxiaxbv  neXayog  Qvpy  cpsQOLdvovg 
InoxeXXeiv  ij  xatadvus&au  l<ni  de  ovdev  xovxarv  nobg  xuiuova 

4  xai  xtvdwov  6  KaanjQevg  htULxioteQog.  dvafielvavxeg  ovv  dno- 
Xrfeat  xb  xXvdciviov  xai  xa%aQav  cd&Qlav  ytvio&ai,  neQivoQti]- 
Oopev  ajjQi  xai  avxov  xov  Katpr/Qtag  tav  dxx<5v9  Xv  eX  nov  xi 
tcov  ex  vavaylag  dnonxvaftev  evQefteiri  Gtofia,  xovxo  ntQKftel- 

hXavxeg  xa<py  xaXvilxoiiev.  ov  yaQ  afiKS&ov  xb  ev  noielv  xav  ur) 

xvxqottvToniXayot^ToniXayotxvxt)-  inalleiu  «71*  dfti/xavlati"  Bergl. 

ottvA.  &aXarTt}g]  {taXdoaijiV.  dvot-  intiQiipuvrtt]  intTQttpavTat  C. 
6*ovaqi\irn:avoifiovjLt£t>fiiCnv\i\go.      3.  MaXiat  D  T:  MaXiov  vulgo.  /ua- 

2.  Ta  vvvlqrdvut]  ovvtOTavai  omis-  Xiov  C.       rfvxtaxov]  Xtfltaxov  D. 

sis  tuvvvA:  dttvoiTtt  vvv Iot.  V,  mrg  Qvf^li]  ^v/uij  V1.       inoxiXXttv  Ber- 

tffivoi  rttWV,qtieiuadinoduinvulgoscri-  kelius  ad  Stephan.  Byzant.  s.  v.  Ku- 

bebatur.       ol  ante  nQo/uijfrov/utvot  a>ijQtvt  w  [rd]:  intoxttXttv  CV ab: 

exciditapud  Wagnerum;  servautcodd.  inoxtiXttv  AD  //:  inojxtiXut  mrg  V: 

Tipo^ui^oo^fvofA  jT^IIcod.Dorvill.  inoxtiXui  Bergl.        ngot  /tt/utova 

ad  Char.  p.  471 :  nQO&vfiovfAtvot  C  D  xai  xvvdvvov]  nQot  x(vo*vvov  xai 

vu Igo.       tlai  6i  ol  -  cpiQto&at]  tlai  jf««/4<oV«  F.       o  Kaqpr/Qtvt  om  C. 
di  of  naQ.  i.  ana$  Ttp  n.  vn.  dit.  Tfl      4.  dnoXtjsat]  dnoX^av  V,  mrg-f«*. 
r.  Tovi  oluxtti  intTQinovatqo.  ed.  Ve-       ntQtvooTyoo/utv  Bergler.,  Keisk. ; 

neta;  sic  etiaiu  Arnaldus  IVlisc.  obss.  4  videtur  confirmari  rj:  dtQty  ntQwo- 

p.  449,  qui  praeterea  pro  ana%  conjicit  orqoofitv  Wagnerus.  voorijooj/utv  17: 

dopQttOTOJt  etpoHtntXdyttinserittl^.  ytv.  uiQt,  vooijoo/utv  vul^o.  tvSv 

„f.  ii  ana£  ro7  ntXuytt  vn  dfAtixuviat  dxTuv]  Tat  dxrdt  D  r.     xojv  ix  vava- 

xai  rjj  *VZ8  xtvdvvov  uvctQQtnTovot,  yiatdnonTVO&iv]Tojvvuvuyttovuno- 

rovt  oinxat  intTQiipuvTtt  cpiQtad-ut  ntvaatov  A.     Tatpfj  xaXvtf/oj/utv]  xu- 

(scil.  o'toj{  xui  Snot  &t'Xtoot)."  R.  Xvipto/utv  Tutprj, 

dnaS  oin  T.        vn  «^u^cWo;?],,      5.  xdv]  x$v  V1. 

mare  minantur.  sed  et  delphines  subsultantes  atquc  intumescenti  mari  su- 
persilieutes  lubrico  motu  tempestatem  et  turbas  ingruentes  portendunt. 
2.  lauri  ortum  in  coelo  ajunt  qui  rerum  coelestium  sunt  gnari  nunc  in- 
stare.  saepe  quidem  incolumes  servaotur,  qui  caute  student  vitare  peri- 
culum:  sunt  autem,  qui  ubi  semel  mari  se-commiserint,  consilii  inopes. 
fortunae  gubernaculis  commissis  ferantur.  3.  unde  audimus  alios  apud 
Maleae  promontorium ,  alios  in  freto  Siculo ,  alios  in  Lyciaco  pelago  cum 
impetu  ablatos  impingere  vel  submergi.  est  autem  his  nihilo  aequior  ad 
tempestates  et  pericula  Caphareus.  4.  itaque  ubi  exspectaverimus  donec 
sedati  fuerint  fluctus  serenitasoue  redierit,  vagabimur  usque  ad  ipsius 
Capharei  Itttora,  ut  si  quod  alicubi  ex  naufragio  ejectum  inveniatur  cadaver, 
id  compositum  sepulturae  mandemus.  5.  non  enim  caret  mercede  benefi- 
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naQctxQrjna  tfjg  £veQye6tag  r)  avtt6o6ig  (patvrrtai.  XQetpet  8s  ou- 
56der  yttov  tovg  av&Qomovg  nQog  toig  tXmfrfdvoLg  ayaftoig  xalii 
dia%eZ  tr)v  xaQdtav  tb  6wst86g,  xal  fioAttffr'  otav  elg  tovg  6fio- 
cpvXovg  ovxkt1  ovtag  tr)v  swcoUav  xatajUxXX&vtat. 

II. 

&TNNAIOZ  ZKOTIEA&I. 

63  *Axr\xoa§  axov6ftazGiv  fiaQvtatov,  ta  2Jx6nele;  6toXov  *A%r\- 1 
raibt  dwrvoovvrat  nifineLv  elg  tr)v  vneooQtav  vavfiaxeiv  IfreXov- 
tsg.  xal  rjdrj  fiev  r)  ndgaXog  xal  t)  JEaXafuvta,  ai  fidXi6ta  ta%v- 

64  vavtov6ai  noodQOftoi  f  XvovGl  tcav  yovav  ta  JiQV[ivq6ia ,  tov£  44 
fiaGtfjQag,  6i  fUXXov6iv  knayyeXXeiv ,  «ap*  ou  xal  orc  fct  dnii- 
vat,  noXsfirj6ovtag  iv&ifievaL.  yjoeta  taig  Xoinatg  vav6l  tb  6toa-2 
ruatLxbv  tdyfiuz  8s%0[UvaLg  ioet&v  %kewv&v  xai  ovx  rjxiAta  ifi- 
nslQfov  av&fioig  xal  xvua6LV  dnoudxt6&aL.  tl  ovvt  c5  fisXtuSts 
dQCopsv,  (pevyofiev  r)  psvofisv;  dv8QoXoyov6L  8s  Ix  neLQauog  xal 
0oXt]q69sv  xal  £owlov  xal  usxql  tcov  avt<a  rsQUL6t(p  tiqo6- 

fitoytoiag]  ttitQOtag  17,  mrg  tvto-  om  r.       xatafidXXuvtat]  xatafidX- 
ytotag.         tpaivntat]  tpuivttat  V*:  Xovtat  II. 

yivrjtatr.      tQttptt]tQiatn,C.      dy-      In  D  post  hanc  epistolam  leguntur 

&otunovg]  avtvovgA.        to  ovvttdbg  jtorj  ««™  e.PP- 1—3  et  in  r/I  ejiisdem 

libri  epistola  1. 

Ep.  11. 

Svvvatog]  OvvaZog  V1.       JSxoniXqi]  nQVftvaitp  C. 

1.  dxr]xoag  xtl.]  „f.  dxqxoa  axov-  2.  optvyo/utv]  qptvyoj/utv  T)  J :  inde 

ojua  x£v  fiaQVtditov"  R.       pttQvia-  tptvytafttv  r)  /uivto/utv  Jacobsius  ad 

rov  ril:  fiaovtdtatv  Tiilgo.       vuv-  Ach.  1  at.  p.  559  ciiin  Valckenario  ad 

ftaxtlvi^.]vavfiaxittv  i&.  C.       ft6-  llippol.  p.  247  a.  dtixFII:d'ix 

vtov  scripsi.  rjovtov  r:  r)t6vo>v  vulgo.  vulgo:  di  oiu  D.      £ovviov]  £vviov 

inayyiXkttv\dnayyiXXttv II.      nuo'  V:      ttov  uvtoj  TtQ.  A[CD  T II]  w: 

oi]  naotVy  ot  Gloss.  Eichst.      noXt-  nZv  iv  ttp  rtQ.  V :  >»pro  uvtto  in  d  olim 

fjtt\aovxaq\  noXtftloovrag  D.  aliud  qnid  erat,  ni  fallor  tojvavttav  iv 

oentia,  etiamsi  non  statim  benefacti  remuneratio  appareat.  alit  autem  nihito 
minus  homines  praeter  sperata  bona  dilTunditque  cor  conscientia  recti, 
maximeque  cum  in  populares  defunctos  beneficium  contulerint. 

11. 

THYNNAEUii  SCOPELO. 

1.  Audivisti  famam  gravissimam  o  Scopele?  classem  Athenienses  in 
animo  habent  mittere  in  exteram  regionem  proelio  navali  decernere  cupi- 
entes.  atque  iam  paralos  et  Salaminia,  naves  velocissimae  praeviae,  sol- 
vunt  a  littoribus  rudentes,  inquisitoribus  uunciaturis,  unde  et  quando 
oporteat  exire  ad  bellum,  impositis.  2.  reiiquis  navibus,  quae  classiarios 
milites  excipiunt,  opus  est  pluribus  remigibus  et  quam  maxime  peritis  qui 
cum  ventis  et  flucUbus  decertare  possint.  quid  igitur,  o  bone,  faciamus? 
fugiamusne  an  maneamus?  conscribunt  undique  ex  Piraeeo  et  Phalero 
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3  o/x«i>  optcov  roog  trjg  &aXdttrjg  igyatag.  ndog  61  r/uelg  ot  urjde 
zrjv  ayoqav  eldoteg  vnouelvaiuev  naQardzTtti&ca  xal  6nXoud%otg 
avdodoiv  vnrjQeteitiftai.  dvoiv  de  ovzoiv  %aXenoiv  tov  xe  cpev- 
46  yevv  ln\  tkxvotg  nal  ywai£i  tov  te  fUXXeiv  ^UpedLV  opurv  xa\ 
ftaXdtt\]  naoadidovou,  to  tfctyux,  tov  fieveiv  ovtog  aXvOLteXovg  to 
cpevyeuv  lcpctvt}  Xv6iteXe6teQOv. 

12. 

NATZIBIOZ  IIPTMNAI&IL 

1  'Hyvoow  o6ov  el6l  tQvtpeQa  xal  afigopLa  tcjjv  'AhSjyrfii  68 
nXov6tcov  td  ueiQaxia.    evay%og  Se  ITaLLcpiXov  petd  tcov  6vvr\Xi- 
XLcarcdv  lll6&ovll&vov  to  6xacpidL0v,  tbg  dv  £%oi  yaXrpn&vtog  tov 
neXdyovg  neovnXeiv  aua  xal  6v[mete%eiv  rjiuv  trjg  dyQag  rcov  l%- 
&vgjv,  fyvavy  r)Xlxa  avtoig  ix  yrjg  xal  daXdttng  noQi(etat  tov- 

2  (prjuara.  ov  yaQ  dve%6uevog  tcav  %6Xcov  tijg  dXiddog  Inl  te  ta- 
4b  mjtaw  tivtov  \evtxcav  xal  lcpe6tQida)v  xataxXi&elg  —  ov  yaQ  olog 

e*cpa6xev  elvai  reutffru,  <og  ot  Xotnol,  xatd  tav  xata6TQcaudxaw 

T:"  Tujy  iv  Tt-q.  ab.       TtQatocuJ]  /uij  6*i  vulgo.      6*i  etiam  r.  vno- 

0C  /uttvatfAtv]  vnofitivafntv  V.  dvotv 

ytQaortpr.      npoaoixtov]nQoaijxtov  di]  dvootv  di  CJ :  dvoi  diD.  ini 

(sic)  II.       &aXttTT>js]  &aXuaang  r.  Tixvots]  ini  om  D.       yvvat^i]  yv~ 

3.  ntosdi  q/uttsD:  nuis  dixaififitts  vatt-ivU.     rov  rt  /uiXXttv]  q /utvtiv 

C  vulgo:  in  r  xai  superscr.        oi  D.      XvotrtXioTtQov]  XvoutXioTtQov 

/utjdi  Berglerus  A  C:  oi  f*iv  di  D :  tl  V,  correct.  in  mrg. 

Ep.  12. 

t.  ctflQojittt]  apQopta  V2.       axa-  C  V,  cuiustnrglniri:  tsyt  D.  ra- 

tpldtov  A  C  rJ\  oxatftidtov  D  vulgo.  n^TUiv]xaniTtovrj.  irftOTQldtov] 

dk  «"]  w ,„  olv  fl.     fyot  DrJn  .ixS  icptOToidos  r.        xaraxXt&tis  D  T : 

Cvulgo,  kxn  V1.  cf.  3,  43.       ix  y^f  xaraxXtvrjs  C:  xaraxXrjv^s  J:  xara- 

xai  &aXttTTtjs]  ix  rfjs  &aXarct}s  b,  ty-  xXtvtis  vulgo.       olos  (tpaaxtv  A  C 

pothetarum  errore ,  ut  videiur.  D  r d  IJ:  otos  rt  vulgo :  „puto  olov Tt, 

2.  post  aXtados  lacuna  sex  litterarum  aut  olos  rt  fcpaoxtv  tipi"  mrg  V. 

in  17.      inl ct  Bergl.,  w:  (s  rt  a  rJTl  xata  rtSv  x.  T:  ini  raiv  vulgo :  prorsus 


atque  Sunio  usque  ad  fines  adeo  accolarum  Geraesti  nautas.  3.  quomodo 
vero  nos,  ne  forum  quidem  experti,  sustineamus  collocari  in  acie  et  ar- 
matis  viris  ad  manus  esse?  in  duobus  autem  incommodis  ut  fugiamus 
scilicet  qui  liberos  et  uxores  habeamus,  aut  corpus  gladiis  simul  et  mari 
tradamus,  cum  manere  inutile  sit,  fugere  visum  est  utilius. 

12. 

NAUSIBIUS  PRYMNAEO. 

1.  Nesciebam  quam  sint  luxuriosi  et  delicati  Athenis  divitum  adole- 
scentuli.  nuper  vero,  cum  Pamphilus  cum  aequalibus  navigium  meum 
pretio  conduxisset,  ut  posset  tranquillo  mari  circumnavigare  simul  et  par- 
ticeps  esse  nobiscum  capturae  piscium,  cognovi  quantae  illis  terra  mare- 
que  praebeat  delicias.  2.  impatiens  enim  lignorum  piscatoriae  naviculae, 
in  tapetibus  quibusdam  peregrinis  et  sagulis  recumbens,  (non  enim  se 
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Gxtccv  avxcp  pr}%avq6a6&(u ,  tr)y  tov  i&tiov  6iv86va  vnsonstd- 
6ctvtag>  ag  ov8aftcog  olog  ts  cov  cpSQSLV  tdg  r)Xcaxag  dxtivag. 
r)filv  8s  oi  fiovov  tolg  tavtrjv  noLOVfisvoig  tt)v  loyadlav ,  aXXa  3 
xal  na6iv  ana£anXcogy  o6olq  iit)  nsQLOvoia  nXovtov  nQ06s6tL,  6nov- 
dd&tai  &Stw  ov  8wafnsvoig  tjj  stty  &SQS6ftai.  Iv  %6co  vccq  xqv- 
fwg  xal  ftdXavta.   cpSQOfisvcov  8s  apa  —  ov  fwvog  ov8s  fista  4 
fiovcov  tcov  italocov  6  IJdfLcpiXog,  dXXa  xal  ywalcov  avtcp  nsQLt- 
tcov  ti)v  coqccv  nXrj&og  6wslnsto,  na6ac  fiov6ovoyol.  fj  filv  yciQ 
exaXslto  KQOvficttiov,  xal  rjv  avXrrtQlg '   t)  8s  EqoctcS,  xal  tyaX- 
trjQiov  fistsxscQi£sTo '    dXXrj  8s  Evsntjg,  xal  avtrj  xvfijiaXa  Ins- 
XQOtsi  —  fysvsto  ovv  fioi  fiov6i%fjg  r)  dxatog  nXsa  xal  ryv  co8l-  5 
69  xbv  tb  nlXayog  xal  ndv  ftvLir}8iag  dvdfis6tov.  nXr)v  IfLS  ys  tavta 
ovx  itsonsv.    ov8s  yaQ  ovx  oXiyOL  tcov  bfiojiUov  xal  fidXrtta  6 

oui  ACD.      lariov  otvd*.  b  w  [C  P]:  4.  oo*  uovog  xri.,,recte  yidit  Berg- 

lariov  a.  a:  lanov  a.  D:  iariovaiv  leius,  verba  ab  ov  uovog  inde  usque 

$6va  V,  inrg  Xariov  atv6.  ad  intXQortt  parenthesi  includeiida 

3.  anaganXujg]  una^  unX&g  Cdll\  esse.  hoc  iraque  assuuipto  legi  debet: 

una^ oinr.       ajtovdaCtrat]  r)  onovd.  cptQouivtov  oi  aua  (ov  yaQ  /uovog  -) 

Df:  ,,fort.  xal  onovduCtrat"  Jacob-  illud  u/ua  respicit  ad  seq.  iyivtio  /uot 

siusad  Ach.  Tat.  p.  829.      iortv  ov]  r)  axarog  uovotxrjg nXia"  R.  irai- 

iattv  oi  D.  verba  taxtv  ov-XQV/thg  Qtov]  iriQiov  Cr.      jtv*rtp  ntQtTTtZv] 

xai  xhuAaTra  om  A.        tfvvauivotg]  TtZ7itQtrriZvD.     jiaaat  uovooVQyoi 

dvvauivtov  JI  cod.  Dorvili.  ad  Cha-  T:  fxovaovQyot  naaat  vulgo.  xal 

rit.  p.  468.       tttp  C  b:  t %  D  a  w.  avTr/  r,  nisi  quod  scriptum  aHxr/ :  aSxrj 

XQV/ubg  xai  &aXarra.  tptQo/uivtov  di  $i  vulgo. 

cc/ua]  XQvpotlg  xai  baknog  cpiQo/utv  5.  9v/ur/diag]  ^v/utdiagC.  „una  vox 

rptQOfiivtov  dt  T:  ivfotpyaQ  XQV/uovg  est  nav9v/ut]#iag ,  ut  navontQ/uia  et 

xai  &aAttrrav  cptoo/uivtvv  J II :  xqv-  talia  plura"  R.       dva/ue orov  [r]  D, 

(Aoyg  x.  9.  <p.  #t  a/ua  C:  xQvuovg  xai  cod.  Dorvill.  ad  Charit.  p.  434  w: 

&uXaTTa  cpipo/utv  uua  D.  inae  Jacob-  /utorov 

sius  ad  Achill.  Tat.  p.  829  XQVUovg  avanXttav  (sic  ab  ead.  manu)  ,4 :  &va- 

xai  xf-aXnog  cpiQoutv  *  dXXit  etc.  j  fort.  nXtiov  C  vulgo.       nXrjv  iui yt]  7iXr)v 

XQV/uovg  xai  &dXarrav  (piQO/utv  xri.  otiuiytC.  6/uofiitov]o/uofioi(ovC 


f)osse  dicebat  cubare  quemadmodum  reliqui  in  tabulatis,  asserem  opinor 
apide  asperiorem  putans)  petiit  a  nobis  ut  umbram  sibi  faceremus  veli 
linteo  superne  extenso,  ut  qui  minime  posset  ferre  solares  radios.  3.  nobis 
vero,  non  tantum  qui  hoc  opus  facimus,  sed  omnibus  omnino  quibus 
copia  divitianun  non  est,  curae  est,  nonnunquam  si  possimus  apricari; 
nam  frigus  et  mare  paria  sunt.  4.  cum  autem  veherenlur  una,  (non  solus, 
neque  cum  solis  sodalibus  Pamphilus,  sed  etiam  muliercularum  aelate 
formaque  praestantium  sequebalur  eum  multitudo ,  musicam  tractantes  om- 
nes:  alia  enim  vocabatur  Crumation,  eratque  tibicina;  alia  Krato,  et  psal- 
terium  tractabat;  alia  fiuepes,  quae  cymbaia  pulsabat)  5.  erat  mihi  mu- 
sica  refertum  navigium  et  mare  cantu  resonaoat  omniaque  erant  laetitiae 
plena.  verumtamen  me  haec  non  delectabant;  non  pauci  enim  ex  con- 
sortibus  ejusdem,  victus,  maximeque  acerbus  ilie  Glaucias,  invidendo  erat 
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6  niXQog  FXavxiag  TtX%lvog  rjv  poi  $a6xaiv<av  (kiQvtsoog.  tnsi 
52  6s  tbv  fii6ftov  noXvv  xarefldXeto ,  tdoyvQiov  fu  6ie%eiy  xal  vvv 
ixsivov  tovg  In&aXattiovg  dyanco  xaipovg  xal  toiovtov  6svts- 
qov  ent,6trjvai  pot  no&a  danavtjQOV  xal  noXvtsXij  vsavl6xov. 

13. 

ATXENIOZ  APMENISII. 

1        Ei  \dv  ti  6vva6ai  6vpjiQavzHvy  xal  6rjta  Xiye  itQog  ps  ov7$ 
nQog  itEQOvg  lxnv6ta  nowrv  tdpid.  ei  61  ptfiev  olog  te  el  (0<pt- 
Xsiv,  ysvov  poi  ta  vvv  * Aosionayitov  6tsyav6tSQog.  lya  6e  ontj 
notl  td^a  6oi  6Lt/ytj6ofiai.  eQag  ps  ovx  ea  naQspms6(bv  vnb  tov 
Xoyi6(iov  xvjkQvfa&ai,  aXXd  tb  vijyov  Iv  Ifiol  6we%&g  vnb  tov 

2ndftovg  (Ivfti&tai.    no%ev  yaQ  note  eig  dXisa  6v6tt]vov  dyanrj- 
54  tag  ttjv  dvayxatav  IxnoQitpvta  6tatQO(pt)v  e'ocog  lvi6xr$s  xal 
ivtaxslg  ovx  dvirj6ivf  dXXJ  %6a  tolg  nXov6iotg  xal  (OQtxolg  vea- 

ntxQoi]  uixqo^D.       TXavxias  Berg-  ra rg  V 2,  Tf  Xy Tvos  i n  textu.  fiaoxat- 

lerus  A  D  {T  J  11]  w :  Javxias  C  vulgo.  voiv]  (taoxavtov  D  f\ 

Tikxivoi\  Tkkxivios  V1:  TtXxivtos     6.   xartpdXtTo]    xartpdXXtTo  C. 

ftt]  ftot  I).       dtvrtQOv]  {rtQov  D. 

Ep.  13. 

*AQfttvioj  CD  :'AQtt(v(oi  vulgo. 

1 .  ftiv  Tt\  ftivroi  C  D.      fxnvora]  dtijyqoofiat  signuin  interrogationis  est 

(xntvota  D.  cf.  Abresch.  ad  Aristaen.  collocandum.  ego  vero  qua  tandem  ra- 

1.20'      Tdftd]  ru  i/ud  A.      fttjdcv  tione  exponam?"R.  tuin  vero  njj  scri- 

o/of]  fty&k  ol . .  D.        olos  Tt  tlT:  bendum.  „si  legatur  dtqyqoojftat  ver- 

olos  tc  vulgo.      scribebatur  tavvv.  tendum:  sed  me,  ut  aliquo  modo  mea 

rdftd  oot]  raftdooi  V l.       'AQttona-  tibi  narrem,  amoris  impetus  non sinit6 

ytrov]  'AQtonayiTov  C,  in  quo  a  lnanu  Berglerus.       naQtftneoojv]  naQtft- 

recentiori  insertuin  „1.  dott . w:  niobvD. 
'AQtonaytirov  A.  cuin  vtilgata,  quae 

rariorein  formain  praebet?  consentiunt  2.  tis]  tl  V,  mrg  els.    t  ivioxmfjt] 

DTJII.  cf.  Keilius  specunen  onoma-  ivioxq*ptv  C  J  II.        dXX']  aXht 

tol.  p.  100  sqq.  et  Benseler  proll.  ad  J.       Toa  Berglerus  w  rDrJ:  oaa 

Isocrat.  Areop.  p.  7  sqq.         wp«st  /I,  mrg  loa,   ACJ  :  ooas  vulgo. 


mitii  Telchine  molestior.  6.  postquam  vero  multam  mercedetn  numeravit, 
pecunia  me  exhilaravit  et  nunc  illius  marinas  comissationes  amo  atque 
ejusmodi  alium  dari  mihi  cupio  sumptuosum  et  magnifice  praebentem  ado- 
lescentem. 

13. 

AUCHENIUS  ARMENIO. 

1.  Si  quid  potes  me  adjuvare,  dic  mihi,  non  aliis  res  meas  enun- 
cians.  sin  adjuvare  non  poles,  nunc  Areopagita  esto  taciturnior.  ego  vero 
utcumque  quid  mecum  agatur  narrabo.  amor  me  postquam  invasit,  non 
sinit  se  a  ratione  gubernari,  sed  id  quod  sobrium  et  sanum  in  me  est,  ab 
affectu  submergitur.  2.  enimvero  unde  unquam  in  piscatorem  miserum, 
qui  vU  necessarium  victum  acquirit,  amor  impetum  fecit  et  inhaerens  non 


Digitized  by  Google 


WifB.  LIB.  I  epist.  13.  14.  19 

Tom.  I.  f  Ber* !. 

vl6xoig  yUyo(uxi',  xai  o  note  yeXtiSv  tovg  ht  tQixprjg  na&ei  dov- 
Xevovtag  8Xog  elpl  tov  nd&ovg  xai  ya(irj6elca  vvv  xai  tov  rTps-  56 
vatov  ixq>avtdio(jLai>  tov  naida  tijg  TeQtytyOQrjg.  e6ti  8e  r)  nalg,  3 
rjg  eooj,  to  tav  (letolxcav  ftvydxQiov  toov  IJ  eEQ(uovrjg  ovx  old' 
onvog  elg  IhiQaid  (p%aQbvzm>.    aXkrjy  (ilv  ovv  dovvai  nooixa 
77  ovx  %%a '  Ipavtov  8e  delfcag  olog  el(ii  ftaXavtovQtyog,  el  pr)  (ud-  5S 
vovto  6  tavtrjg  natr\Q,  ol(tai  naQefyuv  kutrfieiov  wfuplov. 

14. 

ETKTMSIN  AAlKTTUSll. 

84       'HQopijv  I8d>v  liii  trjg  yovog  trjg  Iv  Zktwlm  naXaiov  xal  1 
tstQv%a>(mrov  dixtvov,  otov  etri  xai  tlva  tQonov  ovx  Qoyxov- 
(isvov  dno(J%i6&hv  rfir}  8e  xai  vno  %qovov  naXaiotrjtog  diEQQoyog 
dnoxiotto.    ol  8e  hcpaCav  6ov  xtrjfta  yeyovevai  nQO  tovtarv  tet-  2  60 
xaQOV  hav,  el&'  vcpdXa  nQ060(uXrj6av  netoa  xata  (iE6ov  dno- 
6%i6%ijvai  tdiv  nXey(idrav'  6ov  8e  tj;  Ixeivov  (irjte  dxe'6a6&ai 

8  novt]  bnovt  C.  caetenira  scribebatur  CDr^/I  vulgo.  „probo  Bergleri  rjs 

6  novi.      naS-tt]  na&y  C.       8Xo$]  igto.  sed  ultima  quoque  syllaba  va  in 

oXtos  A.  oAcos-  (sic)  J.       xat  yauq-  tywr^debet  \nvov  (vtvbs)  inucari"  R. 

atiaDr:  xai  om  vulgo.  cf.  Jacobs.  ad  f*r*     h  nctTf 'JovtQomi  idem  in  N. 

Pbilostr.  p.  614.      tbv  natda  Berg-  Miscell.  Lipsiens  5  p.  728. 

lerus,  w:  tfiv  naTda  COrJTI  vulgo.  0«'«J  ntiQaia  V1,  correctiim  in  mrg. 

3.  hs  iQ<5  to  Koeuius  ad  Gregoriura  &<*kattovQyos]     &avuatovQyos  D. 

Cor.  p.  70  (164  ScAae/:),  w;       iQut  uaivotto]  uivotto  C.  inttn#ttov] 

reppererat  iam  Bergterus:  els  fQOJta  inttr\Otov  C. 

Ep.  14. 

1. jjovos T.rfiovos vulgo.    ik~oyxov-  an.  C.       dnoxiotto  DT:  anixttro 
utvov  corruptum.  Bergleri  couiecturas  vulgo. 

v.  in  comuient.       anoaxtod-ivj  vno-      2.  vtvtaQOjv]  ttaaaQOJv  r.  /uy- 
o/to&tvr:  anooxiv&tivttt  II:  anoxtr  tt]  urjxtvt  A.       axiaua&at]  .  .  att- 
aHv  V1,  correctmn  in  mrg.       o*uq-  o&atC. 
Qioybs  «7i.]  dttQQMybs  untQQwybs 


remittit,  sed  aeque  ac  divites  etelegantes  adolescentuli  ardeo?  et  qui  ali- 
quando  ridebam  eos,  qui  prae  mollitia  cupiditatibus  servirent,  totus  sum 
in  illius  potestate  et  jam  nuptias  expeto  et  Hymenaeum  in  mente  agito  Ter- 
psichorae  fllium.  3.  est  autem  puella  quam  amo  inquilinorum  eorum  filia, 
qui  Hermiona  nescio  quomodo  immigrarunt  in  Piraeeum.  dotem  quidem 
adferre  non  possum;  sed  me  ipsum  ubi  ostendi  qualis  sim  piscator,  nisi 
pater  ejus  insanial,  idoneum  me  sponsum  fore  credo. 

14. 

ENCYMON  HALICTYPO. 

1.  Cum  vidissem  in  tittore  Sunii  vetus  et  lacerum  rete,  quaesivi  cujus 
esset  et  qui  factum  sit  ut  non  exoneratum,  sed  jam  et  temporis  vetustate 
ruptum  jaceret.  2.  illi  autem  dicebant  tuum  fuisse  ante  bos  quatuor  annos : 
deinde  cum  sub  undis  latenti  adhaesisset  rupi,  nodos  in  medio  discissos 
esse;  te  autem  ex  ilto  tempore  neque  sarcire  neque  auferre  voluisse, 

2* 
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ptjrs  avttia&ai  jhvXrjfttvrog  fulvcci,  fitfdtvbg  tcov  hoixovvxiov  «Sg 
3  dXXorQiov  %vyydvsiv  hcixstQjj6avrog.  iyivsro  ovv  ovx  ivohuov  po- 
vov,  dXkd  ycco  xal  6ov  rov  nors  di6itorov  loutbv  dXXoroiov.  alrco 
ovv  6s  rb  ry  cpfrooa  xal  rco  %poVc)  pt)  6ov.  6i>  d'  o  navrsXtog 
dncoksla  ngooivuaag,  ijxufra  fyifLiovfisvog,  kroifiog  s6o  nobg  zt)v 

6o6lV.  £qQC06O. 

15. 

AAIKTTIJDZ  ErKTMONI. 

62         Av6fuvr)g  xa\  pd6xavog  8  rcov  ysirovcov  6<p&aXp6g>  cpt]6\v*9 
naootfUa.  rlg  yctQ  6oi  rcov  ificov  cpQovrlg;  rl  ds  rb  nao*  iftov 
Qa%vfdag  y£icofisvov  xrijfia  6ov  slvai  vofd&ig;  slQye  rdg  XtioaS 
ftdXXov  6s  rag  dnXtjdrovg  ini&vftiag,  ftrfis  6s  rj  rcov  oXXotqUov 
oos^ig  ddixovg  alrsiv  x<xQLta$  ixfka$6fra. 

ivotxovvrtovD,  ivotxovvrtovr:nt-  rvm  vel  annorvm.  /poVoi  enim  sae- 

QtotxuvvTtov  vulgo.       intxuQqaav-  pius  annos  notant."  R.     oS>  o9'  o  n.~\ 

tos]  tmxsiQy/uttToe  D.  av  dt  iv  n.  D.       8]  to  r.       dnto-  * 

3.  ivoix(tiv]ixsivtovBerg\eTU&.  vul-  Xtia  w:  dntoXttav  ADrJII:  dnto- 

gatam  servantetiamCDr*///.     dXXd  Xtiav  cod.  Dorv.  ad  Char.  p.  617:  dno- 

yaQ  xai  DT,  Jacobs.  ad  Ach.  Tat.  p.  Xtiav  C:  dnoXtiq  a  b.  fortasse  av  <Si 

477:  dXXa  xai \u\fto.       norfomC.  q)  n.  dnojXttav  nQoaivtt/uas.  ijxt- 

Xotnbv  om  r.       Ttj  rp&OQtf  xai  ro7  xq.  aia\  Xxtara  a  V,  correctum  in  mrg. 

AfCDf^  11]  w:  yttOQv  toj  XQ^vta  £qq"><h>  a(M  I*  r  ^od  Dorv.  ad  Char. 

vulgo:  /fl  tp&oqtf  tov  xqovov  Bergl.:  p.  617:  oin  vulgo. 
„<poQ$  Tutv  xQovtov  processu  tempo- 

Ep.  15. 

*Eyxvf40vt\  iyxv/utovt  (sic)  J. 

\n  r  est  lemma :  djuotflaia.  r»V  n?  o*t  D  r.  jj£/wiu*Vo*>]  rjhtoiuivov 
ydo)  „f.  rfj'a£,  sed  et  editiim  non  C.  vof4i^tti\  vofti^ttv  D:  vofti- 
malum"  R.       aot  om  C.       rf  d*]  £«* 


suo  ita  igitur  loco  mansisse ,  nemine  ex  incolarum  tanquam  alienum  attin- 
gere  auso.  3.  factum  ieitur  est  non  incolis  solum,  sed  ettibi  possessori 
alienutn.  itaque  pelo  abs  te  id,  quod  corruptum  longo  tempore  tuum  non 
est.  tu  vcro  id  quod  prorsus  interitui  tradidisti  nullo  tuo  damno  libeuter 
mihi  dona.  vale. 

«. 

HALICTYPUS  ENCYMONI. 

Malevolus  et  invidus  vicinorum  ocnlus,  ut  in  proverbio  est.  quid  enim 
tibi  mea  curae  sunt?  cur  vero  quod  mihi  negligere  placuit,  tuum  esse 
putas?  cohibe  inanus,  immo  insatiabiles  cupiditates,  neve  te  rerum  alie- 
narum  appelitus  ad  petendum  injustum  donum  impellat. 
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16. 

ErKTMSlN  AAIKTTJJSIL 

89  Ovx  ^r^tfa  0£  «         dXX'  a  firj  h%us.  btsi  61  ov  povXet 

CC  fll)  BXBig  EtBQOV  E%61V9  k%6  CC  fltj 

17. 

ETEArHNOE  AIMENAPXSll 

90  Ovh  Ig  xoQaxag  <p&aQq(5ezai  6  Gxoiuovqos  6  Aitifiios;  <pQt*y  1 64 
.  Gxlzqov  xatd  fUQOS  ti)v  ftdXaxtav  Idav  avefl6r}6Ev ,  ag  nXq&ovs 

oXov  jtqoOlovtos  ftvwov  ij  nyXafivdaw.   xal  ^fieig  nsiG&ivtes  tjj  2 
Gayyvy  fiovovov%i  tbv  xbhtov  oXov  itSQLsXdfiofUv.  slta  dvLfiaLLs&a, 
xai  tb  fiaQog  fititpv  r>v  y  xatd  (pOQtiov  i%&va>v.    ihtidts  ovv, 
xal  tcSv  itXvfiiov  tLvas  ixaXovpsv  LUQirag  dnotpaivsw  btayysXXb- 

Ep.  16. 

In  r  leimua  dfiotfiaia.       jfryaa]  fiovXet]  fiovXn  C. 
ijrtjaa  V1.    ,    oi5*  rjrrjod  (sic)  II. 

Ep.  17. 

Evadyr/vos]  tvndyrjvos  T:  tiodyrjuos  II.       Jt/utvaQX^\  XtftevdQXn  r . 

i.  axomovQosAD:  axomovQosTJ:      2.ntiafKvits\mofrtvTisD.  aa- 

axontovQyosTlY\\\%o:u\\\C:oxo}itti)Qbs  yr]vt]\  aayivt\  C       juovovov^l]  uo- 

Perizonius,  w.,,o~xo7z<ot?(>oVpropiusac-  vov  oi%i  A.  uovow^l  V1,  correctum 

cedit  ad  scripturaui  vulgatam,  si  quid  in  tnrg.      ehajet&a  V2.  uvtuoj' 

niutanduin.  ita inioVQos  est  ab  oqSv.  us&aD[rit]  cod.  Dorv.  ad  Cltarit. 

6  oqojv  r!js  axomds ,  6  icpoQos.  inihi  p.  462  w:  dviojut&a  ACl:  rjvtojjut&a 

tamen  vulgata  iionduni  oinnino  displi-  vulgo.   >,tlz'  uvtuojutS-a  deinde  at- 

cet.  est  cui  res  est  cum  specula,  cu-  iranebamus  sursutn."  R.  qvtuajfite&a 

rator  neaotii  speculae.<(  R.       6  Glossat.Eicbstad.      ty&vwv]  tiixzv- 

.liafitos]  o  om  rJ.       9>Qt*til]  <PQ(-  o»' Arnaldus  Misc.  ohss.4p.450.  iX- 

xrjg  CJII.       &dXaiTav\  &dXaooav  nititsovvT,  Bastius  ad  Anstaen.  n.  302 

f)  r.       Itiojv  add  ADrffw:  om  Boiss. :  iknidt  olv  vulgo.      twv  nXrj- 

CJvulgo.        &vvvojv]&vvojvCII.  atov]  tujv  nXr\oiojv  AD.  ixaXov- 

nr\Xuuvdotv  D  71:  nr\Xuur]3ojv  C:  nr\-  utv\iyxaXovutvIi.  utQtiasBerg- 

Xu/uidojv  [TJ]  vulgo.  ter\xst\vD[r]:jutQiaidsCIlvulswtQt- 


16. 

ENCYMON  HALICTYPO. 
Non  petii  abs  te  quae  habes,  veruin  quae  non  habes.  cum  vero  nolis, 
quae  non  habes,  alium  habere,  habe  sane  quae  non  h<ibes. 

17. 

EUSAGENUS  LIMENARCHO. 

1.  Ad  corvos  abeat  specuiator  Lesbius.  horrore  umbroSQm  ex  parte 
mare  videns  exclamavit,  quasi  magna  turba  veniret  thunnontm  aut  pelamy- 
dum.  2.  atque  nos  ei  fidem  habentes  verriculo  fere  totum  sinum  circum- 
dedimus.  deinde  extraximu6,  et  pondus  erat  majus  quam  pro  uiscium  onere. 
spes  igitur  erat,  et  vicinorum  aiiquss  vocavimus,  nos  eo6  participes  factuco& 
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66  3  pevoi,  el  OvXXafiovmo  rjftlv  xal  6v\acovr\6avev.  teXog  fioycp  noXXco 
dstXrjg  o^ftag  evfieyefrrj  xdfirjXov  k£eiXxv6ctfiev  pvdcoOccv  rjdrj  xal 
6xc6Xrj%iv  hti$Qvov6av.  totaika  ftt}Qct6agy  ov%  Xva  IniyeXdorjg 
td/jkaHfa,  aXX'  Xva  fiddyg,  alg  xal  no6aig  urjxavcdg  r)  tvpl  tpe 
xbv  dtvxn  xataycovifaai. 

ia 

ETTIAOOS  QAAAZZEPSITI. 

1  'TiteQfiatag  rj  fiifirjvag'  dxovco  yctQ  6e  XvQtpdov  yvvaixogw 
68  Iqccv  xal  cbg  kxeivijv  cpfreiQOfievov  naOav  tr)v  hpijfUQOv  dygav 

xarmifte6%ai.  dnrjyyetXe  yaQ  uoi  tovto  yeitovcov  6  f}iXti6tog 
£co6tag.    %6ti  8e  tcov  Inieixcog  dXtfieuxv  ttftcovtcov ,  xal  ovx  av 

2  note  Ixelvog  elg  tyevdrjyoQlav  coXi6di]6ev.  ovtog  Ixelvog  2Jco6lag> 
6  tbv  nuQr}6tov  xal  rjdvv  yaQov  etycov  hc  tcov  Xentofieocov  l%- 
%vcov9  ovg  lyxoXnt&tat,  tjj  Oayrjvy.  no&ev  ow,  elne  ftot,  fiov- 
6ixijg  6oi  dcdtovov  xal  %Qcofiatcx6v  xal  IvctQfidvurv  fdXog  l&ctv, 

orasd.    ovXXttSotvro^ovXXdfiotToX7.  tt  pdO-rjs  X2.  tmytXdoas  D.  legc- 
3.  dt(Xrjs]  drjXtjs  C.       imyeXdorjs  batur  fte . 

Ep.  18. 

1.  Scribebatiir  juiprjvas.       Xvq$-  xrjv  aXrjbeiav  vulgo.  t&Xto&tjotv] 

dov  Berglerus  (qui  etiam  Xvott^dov)  wUo&rjoav  C. 

w:  XotdtoQov  D.  Xot&oQov  CrdH  2.  tov  XQV^ov]  ruiv  yQtoibv  V, 

vulgo.  „puto  XatdQov.  dicitur  6  et  r)  inrg  xQrjorbv.        iyjoZvf  [tptov  A. 

XatdQos-  vox  est  poerica  notansimpu-  XtmoutQ&v  A  C:  XtntoTiQotv  [cet. 

dentem,  violentam,  rapacem."  R.  codd]  vuljro.  cf.  1,  1.      n6»tv  ovv} 

ixt(vtjvBtrg\trus,w:ixe(vfjA:  ixt(-  ,,hanc  periodiun  uon  intelligo  quidsibi 

~_  .      .    ©  .    velitetquorsuinscriptasit.44ii.  dtd- 

vrjsl>DJJlyu\go.ixuv(sic)r.     xotv  q 

in.]  t&v  om  CJT.        d^irttav  D  T:  Tuyov^  #to)  tov  ryr.  ^dxovov  Tl. 


promittentes ,  si  nobis  opem  ferrent  et  una  laborarent.  3.  tandem 
labore  circa  vesperam  ingentem  camelum  extraximus  jam  putrescentem  et 
vermibus  scatentem.   hanc  piscationem,  non  ut  rideres  tibi  significavi,  sed 
ut  cognosceres,  quibus  et  quot  machinis  fortuna  me  infortunatum  impugnet. 

18. 

EUPLOUS  THALASSEROTI. 

1.  Lascivis,  aut  insanis  ;  audio  enim  te  ad  lyram  canentem  mulierem 
amare  et  ad  illam  itiones  damnosas  instituendo  quotidianam  capturam  pro- 
fundere.  nunciavit  enim  hoc  mihi  vicinorum  optimus  Sosias.  est  aulem 
is  ex  iis,  qui  admodum  colunt  veritatem,  et  vix  unquam  in  mendacium 
lapsus  est.  2.  est  idem  ille  Sosias,  qui  bonum  illud  et  suave  liquamcn 
coquit  ex  tenuibus  piscibus,  quos  verriculo  insinuat.  unde  igitur,  dic 
mihi,  musices  tibi  diatonus  et  chromaticus  et  enarmonius  modus?  quem- 


Digitized  by  Google 


WafB  LIB.  I  epist.  18.  19-  23 

Tom.  I.       f  %  t  m  Bergl. 

cog  avtbg  expa6xev  inayyiXXcov.  ofiov  yag  rjj  toga  tijg  naidi- 
Oxrjg  r]g<x6^)]g  xal  tolg  XQovpaOi.  ninav6o  eig  tavta  danavco-  3 
fvevog,  firj  6e  avtl  tijg  &aXattt]g  fj  yrj  vavrjybv  oatocprjvr]  ^tXco-  70 
(5a6a  tow  %QY]iiatcov  xai  yevrjtai  ooi  tb  tijg  ^aXtQiag  xatayco- 
ycov  6  KaXvdc6vu>g  xofotog  r)  tb  TvQQr]vixbv  niXayog  xal  2JxvXXa 
7]  pov6ovQy6g,  ovx  h%ovti  6oi  KQatauv  emxaXel6&ai,  el  dev- 
teQov  lcpOQfia. 

19. 

BAAAEZEPSIZ  ETIIAOSIL 

Tr/vaXXcog  novelg  tr]v  noog  fie  vov%e6lav>  co  EvnXoe.   eyco  172 
yaQ  ovx  av  ano6tahjy  trjg  av&QConov  decp  (iv6taycoyovvtt  nvQ- 
(pOQfp  xal  to^ocpoQco  nei&6ftevog.   xal  aXXcog  r)filv  tb  Iqov  6vy- 
yeveg,  trjg  ftaXattiag  fttov  texov6r\g  tovto  tb  naidiov.  i]{iertQog  2  74 
ovv  nQog  firrtQog  6  "EQG>gy  xal  vnb  tovtov  ^Xrfielg  tr)v  xaoblav 

itpaoxsv]  iopaoxtgk.  inayyiX-  fii\Tt  D.  d-aXaTTtjg]  xt-aXaoor/g  r. 
?.a>vw9  nihii  quidciD  de  suis  codd.  re-  vavr/ybv]  vaynqybv  D.  Tvqqijvi- 
fereiis[DJV//].  inayyiXatvC:  anay-  xbv]  Tvoqvixbv  C  D.  xal£xvXXar) 
WAAw^vulgo.  y&Q]  ,,inallein  &qa'f  fiovoovQyog  addA[f"  J/I]  wromvulgo. 
Berglerus.  XQOVfjtaot]  xQovo/uaot  JSxvXXa]  oxvXa  H.  Kgarauv]  xQa- 
C:  xQovjuaotvll.  ratv  V:  scribebatur  Kqarativ.  tl 

3.  tlg]  in  b  w  ig,  errore,  ut  videtur,  dtvrtQov  i<poQ/u$]  §  dtvrtQov  itpoQ- 
lypographico  j  si<-  taiuen  C:  inDTJIa  fi&v  t. 
est  ttg,  e  J  nibil  enotatum.      /uq  at] 

Ep.  19. 
In  rest  lennna:  'J/uot(ia(a. 
SaXuooiQiog]  9aXaotQ<og  A :  in  mrg  V  „fort.  9aXaTTtQog .** 

1.  TqvaXXajg]  TrjvaX<og  CDJT:  rfjv  om  D.       ntt&o/utvog]  nv&o/utvog  C. 

uXXiog  V.        EvnXot]    EvnXot  A.  &aXctrrttag]  d-aXarrlov  corr.  r. 

fivoraym^ovvrt]  f4VOTay<oovvrt  V1:  ou  oiu  D.        rovVo  16  nato*.]  xb  om 

itvorayovvrt  V2.        xat  TO§otpoQ<p  Qp 


admodum  ipse  dicebat  haec  nuncians.  simul  ergo  cum  forma  adamasfi 
puellam  et  cum  modulationibus.  3.  desine  in  ea  sumptus  impendere,  ne 

Sro  mari  terra  te  naufragum  faciat  nudatum  opibus  fiatque  tibi  psaltriae 
iversorium  Calydonius  sinus  aut  Tyrrhenum  mare  et  cantrix  Scylla,  cum 
non  poteris  Crataein  inyocare,  si  iterum  irruat. 

19. 

THALASSEROS  EUPLOO. 

1.  Frustra  me  mones  mi  Euploe.  ego  enim  non  facile  deseraw  muiierem 
illam,  inilianti  deo  ignifero  atque  sagittifero  morem  gerens.  omnino  amor 
nobis  innatus  est.  cum  marina  dea  pepererit  istum  puerum.  2.  noster  ita— 
que  a  malre  est  Cupido  atque  ab  isto  percussus  cor  teneo  ad  maxe  puellaju., 
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Ix©  «pog  #aA<rnr#  rijv  xogrjv  Ilavony  vofilfrru  rj  raXaztia  xaig 
xaXXtorevovOaig  r&v  NrjQrjidav  oweivai. 

20. 

BEPMOAEHTPOE  SIKIMSINL 
1        E%irXia  itenovfrattev  roig  yag  aXXoig  ovftao  xa\  nijroaiioz 
xal  rptao  8qo6(o  TtQoOeotxbg  8ta  rijv  Ix  rijg  nvorrjzog  kenrozrjza 
76  naoexetro,  r)piv  8e  ezvog  r)v  zb  jfyd/ur  xal  ot  fiev  XaXvfknnov 
7&2£Wov,  htxQoniav  81  r)(ietg  xal  b£ivrjv.    aXX7  a  poiQaioi  &eoi 
xal  potQayirat  8al(wveg,  8oLrjze  naoazQonr)v  rrjg  ddixov  ravrrjg 
rv%y\g  xal  pr)  rovg  fiev  8twexei  (pvXdrrere  evrvxia,  roig  8e  rbv 
Xipbv  6wotxi%ere.    rjj  ydg  qpoQa  zrjg  elfiaQfdvrjg  za  roiavza 

2.  nQog  &uXutiij]  nQog  O-uXdrTtjg  T.  ep.  4  etsqq.  iai  A  et  11  lianc  epistolam 

Iluvonrj]  navonrj  J.        TuXartiu]  excipit  Cratetis,  qiiam  Wagnerus  edi- 

TuXaTia  A:  yaXatia  DJIT:  yaXarria  dit  t.2  p.  217  /ur)  unijov^xrl.  deinde 

C.       avvetvat  a  w  codd:  avvotxelv  in  /I  fragni.  1,   uXA'  rjxovaa  xti., 

b  nescio  unde.  Deinde  riXog  add  17.  quod  excipit  fragm.  epistolac  I.  3,  ep. 

In  D  desinunt  hic  epistolae  pisca-  72,  denique  sequens  epistola. 
toriae  et  incipiuut  parasitoruin  I.  3 

Ep.  20. 

In  rliaec  epistola  deest.      'Slxifttovt]  'ilxtttovi  A. 

\.fAr)xQat]fir]iQtnJ.    o*Q6auj]6*Q6-  guedine  niteus  et  siiiiul  flavo - rufum 

au>\ i.ffluto  yQvatp"  Rei$kius.,,&t  vide  couiparatur  anro"  Reiskius.  nttQt- 

Animaav.  acf  Authol.  Graec.  t.  8  p.  xuio]  „mrg  nQoixttro  Lirbiii."  V. 
245  t.  10  p.  95"  Jacobsius.  nto- 

Trjrog  w:  notorrjiog  CJvulgo.  i9noto-     2.  ftotQuyirut]  „mrg  ftotQuvixat 

TflTof?  sicms,  mrg7iiortfro?lJrbin.u V.  Urbin."  V.        nuQttTQonijv]  „mrg 

male  lgittir  Berplerus  in  Vaticauo  nto-  nuqdtQonov  IJrbin.    V.  dtrjvtxtt 

trjrog  Fegi  rettulit.      Xenrorrjru]  aut  tpvX.]  „uirg  titrjvtxiog  tptX.  Urbin."  V. 

XtiiuQorrjtu  legendum  autisx  delendiim  dtrjvtxuig  fpvXdxrert  ivtvr.  e  Vaticauo 

ceuset  Berglerus.  „vox  Xenroxrjra  sa-  refert  Berglerus.       rotg  de  xbv  Xot- 

na  videtur,necpraepos.  txextrudetida.  ubv  ovvotxiCtre  ACJ  mrg  V  ex  Ur- 

is  ii.sensus  est,  hepar  proprer  pingue*  bin.:  ro<V  th  Xtftov  avvotxiCtrt  e  Vati- 

dinem  intrusam  remiiiis  molliusque  fa-  cano  referr  Berglerus  J:  xov  XiftbvII: 

ctum.  siquid  inutare  libeat,  potiusA*t>-  xovg  d'i  rtp  Xotfttp  avvotxiCtre  vulgo. 

xorijrtt  leg.  albicat  n.  hepar  pingue-  ^postovvotxiCtxe  exciderunt  quaedara. 

diiieiiitertextum"  Gesnerus.  „Xtvx6-  iortedXX'  otix  ivJi/trat.      „mrg  r^ 

xrjxa  etiam  Piersonus  VeriMin.  p.  94,  yuQ  tfoQtjc  -  xarrjvdyxaarat  LVbin.*4 

qui  (^uidem  deiude  verba  dtu  rtjv  -  V;  idem  refert  e  Varicano  Berglcriis: 

Xtnrorijra  quippe  a  librario  adiecta  rj  yuQ  tpoQu  -  xurrjvdyxttarut  A :  r) 

ejicienda essecenset.  ,,puto  f)'td  rrjvix  yaQ  tpoQtt  -  xarrjvdyxaaHat  C  //T: 

rrjg  ntorrjrog  artXnvorrjra.  hepar  pin-  fj  yaQ  tpoQa  -  xutrjvdyxuatv  vulgo: 

cum  Panope  aut  Galatca  formosissimis  Nereidum  consuetudinem  mihi  esse 
opinans. 

20. 

TIIERMOLEPYRUS  OCIMONI. 
1.  Indigna  passi  sumus!  nain  reliquis  sumen  et  vulvae  et  hepar  rori 
propter  pincuedinis  lenuitatem  simile  apposita  erant,  nobis  autcm  puls 
erat  cibus;  atque  alii  vintim  (^halybonium  nibebant,  nos  vappam  et  acetum. 
2.  sed  vos,  dii  daeiuonesque  latorum  arbitri  et  praesides,  depellite  hancce 
iniquam  sortem,  neve  alios  quidem  in  perpetua  servate  felicitate,  aliis 
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wxtrpvayxaOTau    adixa  ndoxofjLSV  nodg  avriig  oi  Xsjvty)  xal  crH/j} 
7UXQf}fUVOI,  tjj  Tvpj. 

21. 

KaN&IlOZ&PJNTHS  I2XNOAIM&L 

1 1 1       'AvsftLaiovg  sXitidag  £o"rov  &d  T(p  psLQaxic)  IJoXvxqItg).  Sfiijv  1  $0 
yap  avTOVy  sl  TS&vaLt]  avra  6  jrarrjp,  jfutfiv  av  ^pyatfaoifrat 
rijg  ovoiag  %olXr\v  xal  addrjcpayovvra  xal  xa&qdwiaftovvTa  fiSTa 
tb  /}fu5v  \ixxa  tb  tcjv  hatQCJVy  ooai  xara  ty)v  ojpav  %qotsvovOlv, 
s£avaXovv  ro  %oXi>  Tt]g  ovOiag.    6  8s,  s%SL8r)  Kqlvojv  avTcp  6  2 
yswrjoag  s£sysvsTO,  Oltsltul  psv  Ttjg  fjfLSQag  a%a£y  xal  tovto  «2 
otffs  Tijg  &Qag,  yXiov  Aolxov  apcpi  TQonag  Tag  slg  dvOiv  l%ov- 


»» 


,^  yaQ  etc.  estprosojiopoeia  desneran-  vill.  ad  Chariton.  p.  473  w:  vulgo  ct 
i*«  Reiskius. 

*tt  ™XQ  A  coa.  Dor-  in  C  oiu  articulus. 
Ep.  21. 

Ku}V(a7ioa(fQ((VTf}s]  „notnen  hoc  non  per  w  sed  o  cflfert  A."  Wagnerus.  Koj- 

voTtoorpQuvtrjS  J:  Kovojnoatpdvtrjs  C  V.       'lo/voXifno  \  rjll  Vatic.  cod. 
Dorvill.  ad  Charit.  p.  679 :  'io/otiuoj  C  vnlgo. 

1.  iorov]  „mrg  tyw  Urbin."  V,  V:  „mrg  i^uvtXovv  tb  ttoAi;  rfc  ov- 

idcitt  e  Vatic\  refert  Berglerus.       tl  oias  Urb.u  i$avtkovvtu  rj  ro  7ioV  *5 

ttVvairj  aviai  6  nutrjg  xtA.  b  w:  rj  rt&-  tb  noXv  trjs  ovoias  vulgo  et  A  C.  pro 

vdvat  rj  avctT)  b  natrjQ  xtX.  A  C  TJ  Tl  i$.  rj  zb  nav  Lennepiiis  ad  Phal.  p.  295 

(nisi  quod  in  rj  scriptuin  est  rt&vu-  scribenduin  censet  (fanavrjaat,  voce 

vat)  inrg  V  ex  Urbinate,  quod  ex  it-avak.  prnrsus  ejecta. 
Vaticano   falso  refert  Bergleius :  rj      2.  Kgivioy  CTJII:  xqivojv  vulgo 

zt&vdvat  rj    avty    tbv  nattQa  V  V:   KqUojv  Heringa  Obss.  p.  291 

viilgo.      yvotv  dv  iQyuoaofrui  aut  w.  ,yxXtvtov  «iJtoj  6  ytvvrjoas  i$- 

Xvaiv  iQyaoto&at  Berglerus:  oin  av  tyivtto  pater  insi  e  stragutis,  iu  qui- 

yulgo.        noXXyv)  „nirg  noUu  ug  bus  aeffer  dcoubuerat.  evasit,  rursns 

Urb."  V,  ex  Vatic.  refert  Bergler.  AT  couvaluit"  Rehkitts.  fort.  Kvitptov  vel 

II.       addrjyayovvra  „mrg  Urb.u  V,  TvUptov.       iStyivtto  T,  ex  Urbinate 

ex  Vatic.  refert  Berglerus,  T:  x«r«-  inrg  V,  Varicano  trihnit  Bergierus. 

(Srjfpayoivta  Berglerus,  cuius  coinpo-  iyivtto  vulgo  et  A  C II:  „yivtto  nisi 

siti   exemnla  desideranttir :  utirjtpa-  fallor  ^,"  dntyivno  H«ringa  Obss. 

yoyv ta  vulgo.      rco/  oinr.       tr««-  p.  291  w.        d&i  huc  transposuit 

ptoj/]  kziQotv  C.      *<av«Aot>#' r6  7roA«  Valckenaritis  anini.  ad  Aininoiiiuni  p. 

tr)g  ovoias  r  Vat.  teste  Berglero,  quae  78,  vulgo  ante  trjsr)/uiQus  legebatur. 

lectitt  Urbinati  potius  tribuenda,  naiu  afi(pi  tQonas  t«s  tis  dvotv  r  mrg  V 

autem  famem  date  conlubernaletn.  cursu  quidem  fali  talium  necessitas  allala 
est.  injuria  lit  ab  eo  nobis,  qui  lenui  angustaque  utiniur  fortuna. 

21. 

CONOPOSPHRANTKS  ISCHNOLIMO. 
1.  Irritam  spem  habni  de  adolescente  Polycrito.  arbitrabar  enim  eum, 
si  mortuus  esset  ipsi  pator,  profusurum  largiter  divilias  et  lurcando  et  li- 
bidinando,  nobiscum  et  cuttt  scortis  qtiotquot  formae  elegantia  praestant 
impensunim  magnam  bonorum  partem.  2.  at  ille,  postquam  obiit  ei  parens 
Crino,  cibum  capit  semel  quotidie,  idque  sero  cum  jam  sol  versus  occasum 
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rog.  dtirftrai  d£  ou&v  to5v  rcoAt/rtAcn',  aiU'  oqxov  tov  ayopag 
xal  oi>ov,  eItiozb  svrjusQiag  rjutQav  ImtsXoir/  dgivzeneig  i)  tpav- 
3  A/ag.  dwcfucotcw  ovv  trjg  ftavua&trjg  tavtrjg  iXxidog  ovx  old1 
84  o  ti  xal  6*Qa6aiju.  sl  yoQ  6  tQsqxov  dsltai  tov  ^pi^ovrog,  t& 
av  slrj  6  ZQtcptcs&ai  oqpeiXaw;  Xiuantovta  ds  Xuuktovti  6wti- 
vai  dinXovv  tb  fildpog.  sqqg>6o. 

22. 

TEMEAAOE  ETBOTASII. 

1  IlaQSxsito  ulv  rjuXv  6  rkXxavog  tov  ZixeXtritov  nXaxovgns 
tntowpiog.    lya  6s  xai  ty  d£a  fwvov  nQbg  tag  xaxano6tig  sv- 

86  tQsm£6usvog  tvqpQcavourjv '  ukXXrj6ig  6s  r)v  noXXr)  nsQi6ts(povtGJV 
tQayrjuataw  ta  nsuuata.    rjv  61  6  xaonog  trjg  mOtdxrjg  xal 

2  pdXavoi  apoivixav  xal  xdava  tarv  iXvtQav  ihjQr/uiva.    lyar  6h 
XQog  tavta  sxa6ta  i%$Qa  flXsmvv  dvsuwov  hna(prj6siv  iuavtbv 


vei  iii»  *{ji//««>        c»>  "  »•••©»•   -  —i  

rog]  fxorta  mrg  V  ex  Urbinate,  e  Va-  roir*  A  [C  TJIl\  w  •  Xt/u.  Oij  Xt/u.  mrg 

ticano  refert  Berglerus;  vulgatam  ex-  V  ex  Urbin^,  qnod  Vat.  tribuit  Berg- 

hibent  rJIJ.       rov  om  r.       6*qv-  lerus :  Xt/ut6rrovra  Xttttuttovrt  omissa 

ntnttg  II,  mrg  V  ex  Urbinate.  Jqv-  narticula  cod.  Dorv.  ad  Cbar.  j>.  537: 

ntttts  mrg  V,  Meursius  Lectt.  Att.  to/uwtrovri <fi  avt>. omi&fio  kt/utoxToyta 

6,7,  Perizonius  bw[rJ]:  doQvntrtts  V  vulgo.      pXupos  m  mrg  V  ex  Ur- 

C  V  1  vulgo,  doQtntrtXs  A.  bin.,  e  Vat.  refert  Bergl. :  fluQos  vulgo 

3.  tuvrrjs  om  C.       o  r#]  brt  V.  et  J.      (qqojoo  add  Jll. 
ttQttpovtos  b  rJIIuarg  V  ex  Urbin.  [C  A]: 

Ep.  22. 

ttufAAof  EvpovXtp  AC  TJ II:  om  in  Vat.  (imo  Urbin.)  auctore  Berglero: 

EvfiovXos  rt/uiXXto  vulgo. 
1.  6  riXtavos  rov  ZtxtXttatov  mrg  fdiXXijats]  uiXrjots  C.  7r*(>iar«gpoV- 
V  ex  Urbin.,  quod  Vaticano  tribuit  rtov  tQayrjudrtov]  mrg  T  „lams  ntQt- 
Bergl.  [A  r]  b  w:  to  yiXXtav  oazov  C  V  arttptov  rtav."  „mrg  ntQtatQt<povttov 
J 11  vulgo.  „fo-oiff  w  ri/utXXt  vaarov"  rQavt}.  Urbin."  V.  6  xrt^Tro?]  o  om 
mrg  V.  tvtpQatvo/ui/v  mrg  V  ex  r  nirg  V  ex  Urbin.  maraxtjs]  /J<- 
Urbin.    T  II:    ijvtpQatvo/utjv   vulgo.  atdxtjs  mrg  V  ex  Urbin.  r. 

vergit.  comedit  autem  nihil  pretiosum,  sed  panem  de  foro  et  opsonium,  si 
quando  hilarein  diem  agat,  druppas  aut  phaulias  olivas.  3.  frustratus  igitur 
hac  spe  egregia,  incertus  sum  quid  faciam.  si  enim  qui  alit  opus  habet  alturo, 
quis  esse  velit  alumnus  ?  esurienti  vero  adesse  esurientem  duplex  calamitas.  vale. 

22. 

GEMELLUS  EUBULO. 
1.  Apposita  erat  nobis  quae  a  Gelone  Siculo  nomen  habet  placenta. 
ego  vero  solo  adspectu  ad  deglutiendam  eani  me  praeparans  delectabar; 
sed  mora  multa  erat  circum  placentas  positis  bellariis.  erant  autem  fructus 

Kistaceae  et  glandes  palmarum  et  nuces  putaminibus  exemptae.  2.  at 
aec  ego  singula  infestis  ocuus  adspiciens,  hianti  ore  exspectabam  ut  irrue- 
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119  iyjjavcrv  rc5  nXuxovvxi.    ol  ds  xal  xo  ivtoaysiv  btl  firjxioxov 
i£itsivav  xai  xvhxog  6ws%o)g  nsQi6ofk>vfievrjg  diaxQtfiag  xal  ftsX- 
XrjCfiovg  ivsnolow.   tsXog  &6nsQ  ix  owfrrjfiatog  tr)v  ifirrv  ccvao-  3  t*s 
xcovteg  Im&VfjdaVy  6  fUv  tvg  xagcpog  Xafabv  i%exaftaiQS  ta  hvi- 
^avovta  tmv  fccoficacav  tolg  66ov6iv  lv6drj,  6  de  vntia6ag  iavtbv 
olog  rrv  vnvcp  xaxe%e6&ai  ficcXXov  rj  xrjg  xoanifyig  tpQovxltsLV  * 
slza  aXXog  aXXa  dtsXsysxo  xal  navxa  fiaXkov  snQaxxsxo  rj  6  i)dvg  90 
txsivog  xal  noftrjxog  ijfuv  nXaxovg  slg  anoXav6w  ijo%exo.  xeXog,  4 
ibg  elxog,  ot  ftsoi  xaxovxxelQavxeg  x6  xardfygov  xrjg  ifiijg  bcifrv- 
fjUag  fioXtg  noxe  IftelQOvtd  fte  tov  nXaxovvtog  anoysv6a6ftai  naoe- 
OxevuCav.   tavtd  6oi  ygdcpto  ov  toOovxov  enl  toig  ijdiOiv  rjO&elg, 
oOov  inl  fjj  naQoXxjj  trjg  ^Qodvtrjtog  ixtaxelg. 

23. 

TIAATTAAIMOZ  EPEBIN0OAEONTL 

127        Ovntonots  tyco  xaxa  tr)v  'Axxtxrjv  vnspsiva  xoiovxov  %£t- 1 
fuova.    ov  yccQ  fivvov  ix  naoaXXyXov  cpv6o3vxeg  ftaXXw  de  oyvq-  92 
drrv  cpeQOftevoi  xaxexxvnow  r)ftav  oi  aveftoi,  dXX*  rjdrj  xal  %uzw 

2.  Ini  jurjxiarov  A :  ini  ftiyioiov  „6  6*t  V7iitdaag.  ita  cdidi  ex  MS  [sril. 
mrg  V  ex  Urbin.  im/uiytozov  f:  im-  Vaiic.]  in  vulgatis  desunt  6  dt"  Berg- 
/urjxtaiov  V  Tiilgo.  ovvty;it>g  inrg  ler.  in  V  niliil  notatuin.  qpiv] 
V  exUrbin.r:  <xu^yi$-vulg«.  /utX-  ittoi  T.  tjgztro]  rjytto  A. 
XtjOfjovg  mrg  V  ex  Orbin.,  quod  Bergl.  4.  wg  tlxog  inrg  V  ex  Urbin.  T: 
e  Vat.  refert  [r]  b  w :  fJttXtofioig  A  G  V  ola  tlxog  vulgo.  noii ]  not  mrg  V 
J II  vulgo.  ex  Urbin.       i/utiQovia]  tifitlooviu 

3.  riXog  „haec  usqne  ad  riXog  ola  inrg  V  ex  Urbin. 
[§.  4]  deerant  in  Lrbin.  codice44  V2. 

Ep.  23. 

Haec  epistola  deestin  r.  'RgtfiivttohiovTi]  fort.  'KQtfltvfrotpXiovit  aut  'Kot- 
^ivHonviovri.  in  prius  iucidit  etiani  Keiskius:  „f.  iot^tvOotrXiovTt.  passiin 
usurpaf  Aristophanes  rpkav  pro  mandere,  tnanducare,  quiuui  etiaui  tpXttv 

dixerint  ?'* 

1.  ix  naQaXXrjXov  KdTl\  ix  mtQ-  aXkrjXtov  vulgo.        ^wk]  f)fjttv  A. 

rcm  placenlae.  ilii  autem  et  bellariorum  esam  in  longissimum  extenderunt 
poculoque  continenter  circumacto  moram  et  cunctationein  interponebaut. 
3.  tandem,  quasi  de  composito  meam  cupiditatem  suspenderent,  alius  sti- 
pula  sumpta  expurgabat  si  quid  insideret  ex  cibo  dentibus  fibrosum,  alius 
resupinans  adeo  se  somno  dedere  malebat,  quam  de  edendo  cogitare,  deinde 
alius  cum  alio  iabulabatur  et  omnia  alia  agebantur,  quam  ul  suavis  illa  et 
cupita  nobis  placenta  fruenda  daretur.  4.  postreino,  ut  consentaneuiu  est, 
dii  aridae  meae  cupiditatis  miserti,  vix  tandem  eflecerunt,  ut  ego  tam  diu 
appetitam  placentam  degustarem.  haec  tibi  scripsi  non  tam  rei  suavitate 
delectatus,  quam  longa  cunctatione  confectus. 

23. 

PLATYLAEMUS  EREBINTHOLEONTI. 

1.  Nunquam  ego  in  Attica  suslinui  talem  hiemem.   non  enim  solum 
alternatim  spirantes  immo  acervatiin  ruentes  nos  obtundcbanl  venti,  sed 
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n\rxvr\  xal  snakkijkog  cpeQOfiivrj  xqojtov  fisv  tovdarpog  IxaXxmxev, 
htevta  ovx  bunokijg,  akk'  dg  vtyog  tjpsto  tijg  vupddog  rvua 
nafistokv,  oyg  ayanrjtbv  elvai  tb  %voiov  avotigavta  trjg  oixtag 

2  tbv  6tevombv  Ideiv.  Ifioi  de  ovte  %vkov  ovte  aofiokog  naQrjv. 
noog  yaQ  rj  no&ev;  6  XQVfibg  6e  eUftdveto  fdzQi  tivtktav  amclv 
xal  o&teav.  kfhvtevtiaptjv  ovv  '0dv66eiov  (krvksvfta  doausiv  eig 

M  tag  ftokovg  rj  tag  xaulvovg  tojv  (ktkaveUov.    akX  ovds  Ixeiae 
6we%<t>QOW  oi  tow  bfiotexyav  neol  tavta  dktvdovfisvoi '  xal  yoQ 

3  avtovg  r)  naQonkrfiia  %ebg  rjvo%ksi  Jlevla.  a\g  ovv  yo&ofirjv 
96  ovx  elvat  fioi  elg  tavta  st6vtr[t6v>  doaftoirv  bti  tb  &Qa6vkov 

fictkaveiov  Idumixrjg  olxiag,  svqov  tovjo  xsvov.  xal  xatafiakiov 
ofiokovg  8vo  xal  tbv  (ktkavsa  tovtoig  tksarv  xma6tr\6ag  iftsQo- 
W»  fy&W  °v  xov  vupetbv  fiev  nrjyvklg  dud^aro  xal  vnb  tov 
xovovg  tov  ustafcv  6isqov  naysvtog  nQog  akkrjkovg  tdedsvto  ot 
klftot,.  fista  Ss  tb  ano^QaOai  tb  6quiv  nQ06rjvt)g  6  rjhog  sksv- 
ftsQav  uoi  tr)v  nooodov  xal  nsQindxovg  avsifdvovg  dnsqprjvsv. 


XQV/UO^ 

uvog.  post  tlattivtxo  cod.  Dorv.  xtvoig  inrg  II.  xaxafiaktuv]  xaxa- 
ad   Char.  p.  473.  inserit  ktnxbg.  bv  C.       tkttav]  tkttov  C :  Iktmv 

xas  &6kove  AdH  cod.  Dorv.  I.  c:  inrg  V.       uiv  oni  A.  nwvkis] 

rovf  *oAot)fVulgo.     ixtloi]  ixtX  A.  nijyvkkig  A.        dkkqkovs}  dkXrjkotg 

dktv<tovutvot  ego  scripsi.  r,kivSovut-  V1.       noooSov  Berglems.  videntur 

voi  CJII,  quoruui  postremus  in  inrg  consentire  codd:  nooaotiov  vulgo. 
habet  xvktvoovfitvoi:  iktv&oxutvot  A:    «f^tVovfBerglerus:  dvuuivtosvuU 

xvktvdovutvot\u\go.  yvoxkit]  q-  go[etcodd.].  dnt<priviv]vnt<p>]vtvJ. 
vtoyktt  C  J  U.  fcJequitur  in  II  fragmentuin  episto- 

3.  $a&6utiv]  qo&ofitv  V1.      dat-  lae  10  libri  3. 


etiam  nix  densa  et  crebra  cadens  primo  quidem  humum  tegebat,  deinde 
nnn  in  superficie  haerebat,  sed  in  altum  tollebatur  nivium  defluentium 
ingens  moles,  ut  vix  Uceret  ostium  aperienti  domus  in  angiportum  pro- 
spicere.  2.  mihi  vero  neque  lignum  neque  fuligo  suppetebat:  quomodo 
enim  aut  unde?  frigus  autem  penetrabat  usque  ad  ipsas  inedullas  et  ossa. 
cotnmentus  igitur  sum  consilium  Ulixeum  ut  currerem  in  tholos  et  caminos 
baloearum.  sed  nec  illuc  ire  concesserunt  artis  consortes  ibi  versantes; 
eaiiem  enim  dea  eos  cruciabat,  Paupertas.  3.  cum  igitur  animadvertissem 
aditum  ad  ea  mihi  non  palere,  propere  me  contuli  ad  Thrasyli  balneum 
nrivatum,  et  illud  vacuum  inveni.  atque  pensis  duobus  obolis,  quibus 
balneatorem  mihi  propitium  reddidi,  calefeci  me,  donec  nivem  exciperet 
glacies  et  lapides  congelato  quod  in  medio  esset  humido  invicem  prae 
frigore  compingerentur.  cum  vero  deferbuisset  acerbitas,  sol  benignus 
apertum  mihi  exitum  et  deambulationes  liberas  concessit. 
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24. 

AMNISIN  &IAOMOZXSII. 

134       ^AnsxBiQBV  r)uwv  r)  yaka%a  fiaQsag  iftxe6ov6a  td  Xtjia,  %a\  \ 
Xiftov  (pdopaxov  ov8ev.    coveitiftca  8s  r\\dv  htaxtovg^nvQovg  ov%  98 
olov  ts  8id  6itdvcv  xeQfidtav.   %6ti  8e  6oi,  ag  dxova,  trjg  ne- 
qvCiv  svstriQiag  kstyava.   ddvstfov  ovv  ftot  fisSlfivovg  slxo6iv,  2 
chg  av  fyoifii  Gt&fyaftai  avtbg  xal  rj  ywr)  xal  td  aaiSia.  xaQ- 
itcjv  8e  svfpOQiag  ysvofisvrig  sxti60fiev  avtb  tb  fdtQOv,  xal  kcpov, 
Idv  tvg  dqftovla  yevritai.   fir)  8r)  iteQUSyg  dya&ovg  ysltovag  stg 
Gtevbv  tov  xatQOv  qftsiQOfdvovg. 

25. 

^  ETUETAAOH  EAATISINL 

138        Ov8sv  fis  tijg  yrjg  dfieipofievrjg  tcov  itovcov  dvtdt^iov,  hyvav  i 
iftavtbv  bti8ovvai  &aXdttrj  xal  xvfia6t.    &jv  fuv  yaQ  xal  ts-  ioo 

Ep.  24. 
<f>tXoju6ox(p]  BtXo/uooztp  r. 

1.  ittntaovoa]ixntaovaa  A.  Xt-  reponi iubet  Herelius  in  Act. Klotz.3p. 
/uov]  Aotuov  A.  6i  r,  d"  A  w :  oin  91.  XtftovT.  Aauovvulgo.  atp&ovta 
C^nvulgo.  ntQvatv  tvtrr/Qias  A  ABC,cod.Paris.apud  Pierson.ad  Hern- 
Bw:  niQvat  tvti.  vulgo:  rrjs  ntQt  rrts  dian.  p.  473, TJ:  tv&r/via  vulgo.  dr) 
ntgi  avvtvtxr\Qtas  C :  ntQiavvJ:  niQf  Berglerus  B  [TJIf]:  dt  C  vulgo.  tov 
<svv  II.  xuiqov]  „non  satisvideo  quid  hic  silii 

2.  tlxootv]  tlxoot  C.  ixTiao/utv  velitu  Uerglerns.  xX^qov  Bernardus 
xW.]  ixxiaouat  avro  tt  to  /utTQov  T.  in  literis  ad  Reiskium  (Reiskii  vit.  p. 
«tfro  to  uitQov]  desumtum  ex  Hes.  325.)sedcf.Peerlkaiiip.adXen.Ephe8. 
op.  350,  ubi  at5r<r>  r£  ^utreto,  quod  hic  p.  358. 

Ep.  25. 

EvniraXosT:  KfoaXos  B  J II:  KvfraXos  A:  KSotoXos  vulgo.  'EAar/am] 

'KXariovt  A  :  ttXaTttovt  T. 

1.  twrdl-tov  r.  atjtov  vulgo.  xu-  om  C.  //e/io^arai]  /ut/uoiQtjiat 
fdaat]  xv/uaatv  H.       £rjv  ftiv]  /uiv  V  2. 


24. 

AMNION  PHILOMOSCHO. 

1.  Detondit  nostras  segetes  grando  graviter  irruens  et  famis  nullum 
est  remedium.  advecticium  triticum  nobis  emendi  non  est  facultas,  defi- 
ciente  pecunia.  sunt  autem  tibi,  ut  audio,  ex  copia  superioris  anni  reli- 
quiae.  2.  quare  mutuos  da  mibi  viginli  modios,  ut  vitam  tolerare  possim 
cum  conjuge  ac  liberis.  quod  si  fertilis  fuerit  frugttm  proventus,  reddemus 
eadem  mensura,  etiam  ampliore,  si  qua  fuerit  ubertas.  ne  vero  negligas 
bonos  vicinos  in  temporis  augustias  cum  ipsorum  pernicie  coactos. 

25. 

EUPETALUS  ELATIONI. 

1.  Cum  ager  nihil  quod  par  sit  laboribus  rependat,  decrevi  me  dedere 
mari  ac  fluclibus.   vita  enim  situul  et  inors  fato  nobis  constitutae  sunt, 
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ftvavai  fteuolQatat  nadiv  rjulv  xa\  ovx  t&ci  tb  XQe°S  <pvyelv  xdv 
2  iv  olxloxm  tlg  avtbv  xafteio%ag  trjojj.    eveoybg  yaQ  r)  elfioQuivrj 
xal  tb  nenQauevov  acpvxtov.    &6te  tb  £rjv  ovd'  vnb  tovtoig 
taXavtevetai ,  dXX'  vnb  tijg  tv%r\g  fjQafkvEtai.    rfir\  yaQ  uveg 
fiev  in\  yrjtf  drxvfWQOi ,  ln\  &aXdttr\g  6h  uaxQofkoi  xaxeftiaQav. 
3<$0r£  eiddtg  tavfr'  ovtag  e*%ew,  en\  vavtdiav  (kcdiovuai  xal 
102  dveuoig  buiXr\6cr  xai  xvpa6i.    XQelttov  yaQ  inavrjxeiv  ix  Bo6- 
noQOv  xa\  IlQonovtldog  veonXovtov,  rj  xa%r\uevov  in\  talg  tijg 
yAttvxr\g  l6%atialg  Xiuabeg  xa\  av%fir\Qbv  iQvyydveiv. 

26. 

ArEAAPXIJHZ  nr®OAASlL 

1        Meya,  cJ  yewale,  xaxov  dciv  oi  xata  tjJv  nbhv  toxoykv-  m 
fpoi.    iya)  yctQ  ovx  oida  ti  na&dv,  deov  naoa  ce  ij  naQa  tiva 
aXXov  tdrv  xat  dyoovg  yeixbvarv  eX%elv,  lne\  xatt6tr\v  ev  %Qeia 

naatvadd.  T:  oin  vulgo.  cf.  Boisson.      vnb  rovtotg  B  T:  vntQ  Toirotgcod. 

ad  Philostr.  ep.  p.  173.       tpvyttv]  Dorv.  ad  Charit.  p.  445:  vnb  rovrtav 

TtjQttvA.       ttvtbv  xtt^ttQ^ag  Demo-  vulgo.        TttXavrtvtTat]  TttXttTTtvt- 

sthcn.  p.258,20erf.Be/*/V. :  avrbvxafr.  Tat  V,  correctmn  in  margine.  Ttjg 

B :  iavTov  xa&.  F:  x«£.  avrbv  vulgo:  Tv%tjg  Keiskius T:  rjj  tv/O  vulgo. 

x«*.  avrbv  C  J.  fiQaptvtrat]  flitt£tTat  i\ 

2.  ivtQybg  yttQ  tj  tijuaQ/uivtj  Davi-      3-  Tttvft*  ovrtog]  rav&*  orojg  17. 

sius  ad  Max.  Tyr.  11,  5  et  Jacobsius  vavrtXiav]    vttvrtjXlav   C.  IfQo- 

ad  Ael.  nat.  an.  p.  385:  ivtQybg  yaq  novrltfog]   nQonovrtdog  V*.  ini 

r\  tj/utQa  ixtivtj  vulgo :  ivaQytjg  y.  tj  ralg]  ini  rotg  V,  correctum  in  mar- 

*jfj.  ix.  Arnaldus  Misc.  obs.  4  p.  452  gine :  inl  rtig  r.       ia/anaTg]  io%a- 

et  Wagnerus.       ovd1  cod.  Dorv.  ad  TtitgT.     Xtutodtg]  Xt/ut6& tj  A.  i^vy- 

Charit.  p.  445:  ov&'  A  f  J  II:  oi>x  ▼ulgo.  yavtiv]  iQQtyyavttv  A  J. 

Ep.  26« 

Ilv&oXttt»]  Ilv&oka  A:  IIifroXtxQ)  T. 

1.  to  ytvvatt  r  cod.  Dorv.  ad  Cha-  yXvtpot  J.  T.  7?«{if? 

rit.  p.  498 :  w  yvvat  A  C    //:  <o  tf  iht  ante  r/»rf  omA.  x«r*  rtyootV  /": 

vnlgo.               add  f:  om  vulgo.  x«r' «y/jo»' vulgo.  inti  xariatiji'] 

Toxoykvtpot]  xovToyXvtpoi  C:  xoro-  intxtatortjv  C. 


neque  concessum  elTugere  fatum,  etiamsi  in  clausfro  quis  se  inclusum 
contineat.  2.  fors  enim  non  cessat  et  fatum  est  inevitamle.  itaque  non 
ab  illis  pendet  discrimen  vitae,  sed  fortunae  arbitrio  subjacet.  nonnulli 
enim  in  terra  cito  mortui,  in  mari  diu  vivebant.  3.  quae  cum  sciam  ita 
se  habere,  ad  navigationem  mc  conferam  et  inter  ventus  fluctusque  ver- 
sabor.  melius  enim  est  redire  e  Bosporo  et  Propontide  novis  divitiis  au- 
ctum,  quam  sedentem  in  Atticae  agris  famelicum  quid  et  sic«um  ructare. 

26. 

AGELARCHIDES  PYTHOLAO. 

1.  Magnum,  amice,  malum  stint  isti  in  urbe  foeneratores.  ego  enim, 
nescio  qnid  mihi  accideril  ul,  cum  te  vel  alium  a^liquem  ruri  vicioum 
adire  deberem,  in  pecuniae  inopiam  redactus  cum  vellem  in  Colono 
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Xqtjllcczcov  (k>vX6fi£V0Q  hti  KoXmvco  jiQiccO&cu  %coqIov  t^evaytj^avtog  io4 
fih  tivog  tcov  donxcov  litl  tdg  Bvgtlov  ftvQag  dcpixofitjv.    elta  2 
xataXafx^dvco  %Qe6§vtrjv,  ocpftijvai  §ixv6v,  6we6nax6ta  tag  ocpovg, 
%aQtl6ia  ccQxald  tiva,  6a%od  de  duc  tbv  xqovov,  vnb  xoqscw  xai 
6r\tcov  rjftipQcota,  dca  %etQog  xazk%ovza.   evftvg  fiHb  ovv  fioXcg 
ps  nQOOtlnt,  tflLiicLv  rjyoviievog  zrjv  itQ06T]yoQtav.   tlta  zov  itoo- 
^kvov  cp7]6avzog,  cog  deolfirjv  XQrjfidtav,  no6cov  rjQeto  zaXdvzav. 
kfiov  6e  ftavfiaOavzog  zrjv  vneQ$oXi}v  6ienzvev  evfteag  xai  dij-  3 
Xog  qv  8v6%eQaivcov.    oficog  kdidov  xai  dnyzei  yQafifiazelov  xai  106 
lAZesti  tcp  doxatcp  zoxov  (kcQvv  xai  zr)v  ov6iav  vnoze&eifievog ,  ij 
Itni  fioi.   fieya  zi  xaxov  el6iv  oi  neoi  zdg  tyycpovQ  xai  zcov  108 

KoXcjvqJ]  KoXojvioi  ACrJTI.       ff-  ACJU:  r&7  XQ°y0?  ^S0*  oijtmv) 

vayt\oavxos  cod.  Paris.  apud  Ruhnk.  oiiajvACJ.       rj/uipQU)Ta]  Arnaidus 

ad  Tiin.  p.  187  [r/IJ  cod.  Dorvill.  ad  I.  c.  Paris.  I.  c.  A[rJtt]:  faipQioiov 

Charit.  p.  472  sq.  syllaba  Ifyquidein  vulgo:  f/ut^QojTojv  V1.  xari/oura 

in  tnargine  scripta,  w:  igijyrjaavTos  Paris.  I.  c    [rj^vv:  (xoyit,i  C  ITJ 

vulgo  et  CJ.       aOTtxuiv]  uotvxuiv  vujgo.     ftlfrufj  ev&v  Tt.  (pt\oavios\ 

C.       BvqtIov  ego  scripsi :  Bvqtius  rpvouvros  C. 
cod.  Paris.  I.  c.  w :  Mvqtiov  cod.  Dorv. 

ad  Char.  p.  472;  MuQTiov  vulgo  et  C  3.  titinrvtv]  SUxtvcv  V.  ini] 

Jtt.  „MaQTtov  Berglerus  corrtiptiiin  rtQos  cod.  Paris.  apudPierson.  ad  He- 

putat.  forte  recte  habet  et  argttit  se-  rodian.  p.  474  (i.  e.  r).      xai  xoxov 

riora  tempora  quibus  vixit  Alciphro.  Paris.  I.  c.  (i.  e.  r.)      roxov]  toxio  C 

aut  MuqUvov.  si  tamen  antiquus  sit  J.     vnortfat/uivos  Piersoniis  adHe- 

scriptor,  fortei>f«(iyfrot;deditaiitilf«(j-  rod.  p.  474 :  vm Ti&tt  /utjdtvos  (juij dt- 

yiov  a  MuQyius  noinine  ficto  et  for-  vos  a  uian.  sec.)  A :  vno&if/tvos  Berg- 

inato  a/uuQyos  avidus".  R.  lerus:  vno&t/att  (^correct.)  juqvos  r : 

2.  ras]  ra  V2.       xaQTitita  aQxaTu  vnoftiott  /ut/vbs  vulgo.        %  £oti  fiot 

ttva  Arnaldus  Misc.  obss.  4  p.  453,  Parisiti.  I.c.  (i.  e.  T)\  tloizt/uot  vulgo: 

(quietiain^fe^rjjyrf*  aQxtttov  i  tvu)cod.  tlot  ti/uoi  V^jjVidentur  haec  corrupta 

Paris.  I.  c.  [rj  w:  xaQlriy  dtaQxatov  ex  lin.  ult.  p.  108  [fin.  epistolaej.  forf. 

ztvaC:  XttQxriv 'ftuQxaTa A '13 r:  xttQTtly  scriba  praeterviderat  periodum  /uiya 

dt  aQxaTd  Ttva  vulgo :  XttQTriv     ttQm  Tl  xaxov       dein  aniinadvertebat  er- 

XaTav  Ttva ,  Reiskius.       rtva  —  ot  rorem  sutiin.  fortasse  sic  constituen- 

oin  r.        oanQa  di  Arnaldus  l.  c.  dus  est  locus:  xat  ini  nft  uqxuUo  tC- 

Paris.^  I.  c.  w:  oanQov  &i  vttlgo:  xov  fiaQvv  /utjvos.  praeter  capilale 

ounQuv  Reiskius.  \aanQ(6d*tj  A :  oa-  etiam  foenus  singulis  mensibus  sol- 

7tQ(H  Si   C.          6tcc   tov    xQoyoy  vendum.  xai  t*/v  ovoiav  vno&totv 

Paris.  Lc.[rj:ro*'^oVo»'(oiuissoo,><«)  nQootrt.  oT/uot  cas  f*iy<*  xt  xtX.  R. 


emere  agellum,  deducente  me  quodam  ex  urbe,  ad  Byrtii  fores  deve- 
nirem.  2.  tum  vero  ibi  deprenendo  senem  adspectu  strigosum,  con- 
tractis  superciliis ,  chartutas  vetulas  temporisque  injuria  squalidas ,  a 
cimicibus  et  lineis  semesas,  manu  tenentem.  initio  quidem  vix  me  allo- 
quebatur,  jacturam  nimirum  existimans  si  me  appellasset.  deinde  vero 
cum  pararius  dixisset  me  opus  habere  pecunia,  quot  talentis,  interrogavit. 
3.  me  autem  ad  tam  amplam  pecuniam  obstupescente ,  despuit  statim  et 
manifesto  indignatus  est.  tamen  dedit  postulans  quidem  syngrapham  et 
praeter  sortem  usuram  gravem  cum  pignori  sibi  dari  jussisset  quae  mihi 
sunt  bona.  magnum  sane  malum  sunt,  qui  in  calculis  et  digitorum  flexionibus 
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dcnctvXtov  xcrg  xdft^tig  dXivdovutvoi.   firj  uoi  yivoiro,  ayQoixcov 
tcpoQoi  daluovtg,  ut)  Xvxov  hxi,  (ir)  dccvtustrjv  Idtiv. 

27- 

AMKHTOZ  &OIMANHL 

1 10 1        <&tvysig  us,  co  0oit3iavrj,  cptvytig,  xa\  xavxa  acnlcog  oXoin53 
rbv  dyobv  dntvtyxauivrj.    xl  yccQ  ov  xcov  lucov  XaPovda  fyf/ff,' 
ov  Ovxa,  ov  tvqov  tx  xaXaQcov,  ovx  Zgicpov  vtoyiXpv,  ovx  dXt- 
xxoQidav  ttvyog,  ov  xa  Xovna  xQvcprjuaxa  ndvxa  lcxi  <3oi  Ih, 
iuov  i  ovxcog  oXov  us  avxr)  xaxcc  xr]v  naQoiuiav  dvaxQstyada  dov- 

\\i2Xjtvuv  snrjvdyxatiag.  6v  6t  ovdtutav  coqccv  k%sig  luov  ducxacog 
cpXtyoutvov  dXXa  %aiQS  xal  ani&f  hych  81  ofo*©  fkcQS&g  usv 
oXoco  61  oucog  xr)v  dxiuiccv. 

iaxrvXoiv  tu$  xdfj^ptts]  Sav.TvXiov  codd  Pariss.  anud  Bast.  ep.  er.  p. 
xaTaXuuipttg  T:  fort.  t&v  tJaxivXiov  210  rfl:  dXtvoovfitvot  J ':  tiXtvdov- 
xaiuxafjxpttg.  aXtvdovfJtvot  A  fjtvot  vulgo.       dat/uovtc  om  F. 

Ep.  27. 

In  V2  inscr.  RP&TIKA.        4>ot^tavg]  ^otfitatvjj  B :  <potfitaivg  H. 

1.  *i>ot8tavri'\(fotflta  vtj  (7  eras.)7I  Pn 

TaXd(titiv]  ra?MQov  r.       ovx  ?Qt(pov  (sic)J.  inrjvayxaaagrJ:inr/yxa- 

vtoytXov  add  codd.Pariss.  apud  Bast.  o*«f(sic)  17:  xairjvuyxuoas  B:  rjvay. 

ad  Greg.  Cor.  p.  580  ei  TJH  nisi  xaoas  A  vulgo. 

quod  r  vtoitXbv:  om  vulgo.       nav-  2.  ov&tfjiav]  ovdi  fjlav  B.  «J- 

tu  om  r.        avtr)  xaiu]  avrixa  gav  w :  toQav  C  f  J  TI  (qni  postrcinus 

xaia  C :  avrjj  xata  B  :  UQdrjv  xata  in  mrg  ojquv)  vulgo.       post  in 

C.Jacobitz.      7iaQoif4iav]naQkuiav  £  ^cm  tiium  literarum  arrasus. 

otaxawg]  dtaxaxtus  C. 


versantur.  ne  mihi  eveniat,  dii  agricolarum  tutelares,  nec  lupum  amplius 
nec  foeneratorem  videre. 

27. 

ANICETUS  PHOEBIANAE. 

1.  Fugis  me,  Phoebiana,  fugis,  idque  cum  nuper  totum  agrum  ab- 
stuleris.  quid  enim  meorum  bonorum  est  quod  non  habeas?  nonne  ficus, 
nonne  caseum  ex  calathis,  nonne  haeduliim,  nonne  par  gallinarum,  nonne 
reliquas  delicias  omnes  a  me  accepisti?  sic  me  totum,  ut  in  proverbio  est, 
subvertisti  et  servire  coegisti.  2.  tu  vero  nullam  mei  rationem  habes 
aniore  flagrantis.  sed  vale  et  abi.  ego  vero  aegre  quidem  feram,  ferain 
tamen  ignominiam. 
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OOIBUNH  ANIKHTSIL 

157        'fldlvovOa  ps  agrl&g  tjxsiv  mg  avtijv  fj  tov  ysltovog  ^ufri-liu 
jtepips  yvvtj'    xai  dijta  ysiv  aQapisvtj  ta  xqos  tr\v  tsxvrpv.  Ov 
ds  tJzanlvTjs  bttftag  InsiQcS  trjy  6sqlv  avaxXaOag  xvOcu.  ov 
itccvOy  tQixoocovov  xai  taXavtatov  ysQovttov  iulqcSv  tag  sa>  ne 
rjkixias  av&ovoag  rjf*«s  &s  tig  ccoti  vsat>sw  aQ%6pevos;  ov%t  tc5v2 
xcct   ocyobv  itovcov  cctpsiQai  asoyos  toZv  idtcov  7tQo'Cotcc)uvos. 
ovxi  tovTUtaviov  %ai  tr\s  lc%aQas  cSg  ccdvvatos  oov  l%£0)6ai ;  noyg 
twv  taxeQov  fiXMisig  fiXemia  xai  avanvssu$.   itbtavoo^  KtQXOtp  118 

Ep.  28. 

1.  toSivovad]  todivovaui  i\  uv-  x«r*  dyQov  novtov  dQybs  (2;  ov  Toti- 
T*\v  ego  scripsi:  avzrjv  AC:  iavTr)v  nTuvtov  xui  rusT.  drptXaai]r)(jti- 
vulgo.  rtirovos  litera  niajnscula  aat  (sic)  B II.  ifiitov]  dt&imv  A. 
V1.  utrintfiyjt]  /utrtni/uyjuto  A  tiov  idiiov  nQotard/utvos  A  w :  iiov 
w,  illua  tuentiir  CTJii.  fitiv  «idiW  noQtodjutvos  CV .J  vulgo: 
Berglerus, B  w  [m]:  rjxttv  CJ  vulgo.  udtxiuv  noQtadfjtvos  Bd:  nootad/ut- 

isanivrjs  r:  „i£univtos  al.  isani-  vos  77:  rtov  idiiov  noQtad/utvos  Leu- 

vtjg"  B  :  iiamvutos  77:  igantvaitos  d  nep.  ad  Phal.  £.  214.;  rtov  dUov  [iin- 

vulgo.      intarus  T:  dvuatus  vulgo.  ino  $tfov]  nvXutvnuQtazd/utvos  Gloss. 

Trjv  oin  r.       dtQtv  BCTJ:  ai-  Eichstad.  „cog\tav\  doptiaatfTots  uiQ- 

Qt/v  vnlgo.       reixo^wiw  J.  H.  Ma-  yotsriov poidliovnuQtoov/utvos.nonne 

jus  hist.  cr.  de  la  rej>.  des  lettres  t.  9  rusticorvm  in  agris  labontm  missio- 

ii.  144  et  Dorv.  ad  Char.  p.  471.  cod.  nem  accepisti,  reputatus  pro  vetere 

Paris.  apud  Valcken.  ad  Lennep.  Pha-  quodam  tauro  laboribus  porroinepto. 

lar.  p.  XII  et  apud  Kuhnk.  ep.  crit.  p.  quid  si  etiam  pro  dyQov  legatur  uqo- 

113  rw:  TQtxoQov  AB^ilcod.  Dorv.  rov?  taurus  et  arare  nota  suntin  re 

ad  Char.  p. 471:  tqixovqov  C  vulgo.  venerea."/i.  TovnTaviovF.Tovnru- 

TukdvruTov  La  Crozius,  cod.  Paris.  viov  B  17:  Tovnravtiov  d  vulgo:  rov 

I.  c.  [rCJ  w:  raXdvra  tov  (divisiin)  nruvtiov  CV.  cf.  Lobeck.  ad  Phryn. 

B:  Tukuv-A:  rdXavrov  ^i7vulgo:  p.  276.      pXi/u/ua  extrudendum  cen- 

tpdXuvrov  s.  cpdXuvthov  Heinsterhus.  set  Berglerus;  at  cf.  Schaef.  ad  Bosii 

ad  Luciani  Tiinou.  47  etLennepius  ad  ellips.  p.  64.        dvunvttts  tuentur 

Phalar.  p.  46.       ytQovrtov]  ytQov-  oiunes  codd.  dvanvtts  w :  dvuaiivtts 

Tttov  C.       iop*  t)Xtxtus  cod.  Paris.  I.  s.  arivtts  Berglerus:  nvtf/ua  iQtori- 

c.  B  [C]  w :  iip  i\Xixiu  F:  uop*  r/Xtxius  xbv  uvunvtts  G.Herinaniius;  fort.  (lu- 

zf/ivulgo.        post  r)/uus^  A  ponit  si-  qv  s.  BuQitos  dvunvtis.  Kioxovj 

gnum  iuterrngandi.        &g  r<c  AV1  Arnalaiis  Misc.  obss.  5  p.  55ABw: 

[rj/ijw:  wfoinisso  r<f  C: <Sar#$-vulgo.  KixQotp  Vd  vulgo:  e  Ji  nihil  anno- 

2.  otf/i  iw/']  oiJ/i  io  C:  ov/i  nov  tatum. 

28. 

PIIOEBIANA  ANICETO. 

1.  Parturiens  nnper  uxor  vicini  me  ad  se  accersi  jussit:  me  con- 
tuli  igitur  ad  eain  assumptis  quae  ad  artem  requiruntur.  tu  vero  con- 
festim  adstans  conabare  cervice  reflexa  me  osculari.  non  desines  de- 
crepite  et  miserrime  senex  tentare  nos  puellas  aetate  florentes,  quasi  ali- 
quis  raodo  juvenescere  incipiens?  2.  nonne  deseruisti  labores  in  agro  et 
segniter  agrum  tuum  curas?  nonne  culina  focoque  quippe  iners  ex- 
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aftku,  xai  TQtitov  xctra  (Jaaww,  c5  izgicflv,  urj  6t  kafiovCa 
xaxov  t*  tQydeaitcu. 

2S). 

TA  TKEPA  BAKXIJI. 

1  'O  Mivnvdoog  yuGh>  fjtt  Tiyv  t«5v  'Ia&piav  Hav  elg  n/riefl 
/iTdptv^ov  (k fiovkrjTai, '  luoi  uiv  ov  xcvca  vovv '  otiag  yaQ 
olov  t6uv  toa6Tov  tmovtov  xai  (jQa%vv  v6TtQrj6ai  xQovov.  caio- 

2  TQtnuv  6i  ovx  ivfjv  ur)  nokkaxig  ano6r]utlv  ttar&ora.  ovd'  oncag 
120  avrbv  itttQtyyvr)6o  uikkovra  imdnufoeiv  E%a),  ovd  onag  pr}, 

(hvkou£vov  avrov  6nov6a6&ijvai  vnb  6ov'  xduot  uva  cpiouv 
cpikonutav  tovto  koyitpuai'  olda  yctQ  Trjv  ov6av  tjuiv  kraiQtav 

3  nobg  akktjkag.    6i6oixa  6i,  a  (pikTctTT],  ov  6t  to6ovtov  —  %Qt}- 
OToriQG)  yaQ  rjftu  xi%Qr}6at,  tov  fliov  —  o6ov  avrbv  ixuvov.  Iqo- 

fir)  at  Xctfiovaa  xaxov  it  iQydatafjat  Sequitur  deinde  in  17  libri  3  epistola 
add  r.  Il.desiiiithicrquirursumlibre3pergir. 

Kp.  29. 

Hanc  epistolam  ceutiiient  eriam  S"et  *.  edidit  Vleinekius  in  Menandreisp.  341. 

1.  huutav\  r)ulv  Berglerus  w,  illud  ovd*  ontaq  firj,  p.  [vnlgo  omnia  inter- 
tuenrur  C  J/Iin.  ianv]  iariv  17.  nuiictione  carebantj  sed  in  seqq.  mal- 
dt\  6*  4\  oix  ivrjvfir)]  oi5  xtvr)v  lem  ino  aov.  xdftolrtva  optQtt  cptXo- 
fit)  £.       tlio&otct]  titofrotccg  £<P.  xtfiiuv  tovro  Xoyt£ofjivg.  velsic:  ovd* 

2.  naQtyyvrjoto]  nuQtyyvrjactt  k:  8naif  ttr)  ,  jiovXoutvov  avtbv  onovda* 
naQ*  iyvrjoio  £:  aot  naQtyyvrjoto  o&ijvat  vnb  aov,  xdfioittvacpiQ*}  cpt- 
Keiskius.  ovd*  oViw?]  otJdf  onats  Xottfitav  tovto ,  ixAoyi^Oftaf  neqve 
S  <P.  povX6fJtvov\  povX6?itvos  exputoquifieripossitutaemulationem 
C:  post  banc  vocem  yt  inserit  Berg-  mihi  non  afferat  to  iltum,  idque  non 
lerns  et  avrbv  ejicit.  anovdct-  notenlem,  a  te  officiose  coti.  et  iam 
a&rjvat]  anovtiaanfjvat  C.  vno  pn.Hterins  hoc  priori  praeferre  incipio*' 
Bergl.  Keisk.A  \d 5*  W] :  «nb  C vulgo.  R.  liatQfav]  hcttQttav  £.  dX- 
xc*tfjof]  xat  fjoi  «/>.        tptQttv  Berg-  A^A^s"]  aXXrjXats  Meinekius. 

lerusC  J£*P  f7m:i]r^*iviilgo:post  aov  3.  ot  omCJ£4>.  XQ*iat0X^QH}\ 

plene  interpunxi  ciiin  Meinekio.  „recte  ^(j^oTor*()io  17. 
vidit  Berglcrus  distinguendum  essc 

pulsus  es?   cur  igitur  molliter  intueris  et  suspiras?  desine  miser  Cer- 
cops,  et  ad  te  redi,  ne,  cum  le  prehenderim,  male  tecum  agam. 

29. 

GLYCERA  BACCHIDI. 

1.  Menander  noster  ad  spectandos  ludos  Isthmios  Corinthum  proficisci 
decrevit ;  non  id  quidem  ex  mea  sententia.  scis  enim  quanta  res  sit  ama- 
tore  ejusmodi  etiam  pauxillum  temporis  carere,  dehorlari  autem  eum  non 
licebat  rarius  peregre  abire  solitum.  2.  committamne  eum  apud  vos  ver- 
saturum  fidei  tuae  necne,  nescio,  quippe  abs  te  amari  cupiat;  et  hoc  in 
me  amoris  slimulos  movere  credo.  novi  quidem  amicitiam  quae  inter  nos  est. 
3.  timeo  autein,  carissima.  non  tam  te  (probioribus  enim  moribus  quam 
pro  isto  vitae  geoere  uteris)  quam  illum  ipsum.  miro  modo  euim  in 
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xvn.bg  ydo  lazi  dainoviog  xal  Bax%i8og  ov8'  av  tow  6xv&qg>- 
Ttotdtcov  tig  dno6%ovto.  tb  (iev  ydg  Soxeiv  avtbv  [ovx]  Ikaxtoviwi 
xov  6ol  lvtv%eiv  ij  tow  'Ia&fiiav  evexev  tijv  dno8rjfirj6Lv  nenoiij- 
G&ai,  ov  ndw  nfi&oftai.  'l6qoq  altia6y  fie  tijg  vnotyiag.  6vy- 
yiva6xe  8e  talg  etaioixaig,  ol  yitodtt],  tyjkotvniaLg.  hyoo  $  ovh 
naQa  fUMQOv  ijyovfuu  MevdvSoov  dtafiaQteiv  eQaOtov.  aXlag  te 
xccv  (jLOi  xvuffiog  tig  r)  ngbg  avtbv  ij  diacpoQa  yevrjtaL,  8etj6eL 
(is  btl  trjg  6xtjvijg  itnb  XQefirjtog  tivog  ij  OeMkov  mxocog  Xol- 
6oQei6ftat,  Idv  8e  enavel&y  (iol  olog  o>%eto,  nokkrjv  euSofuxi  Ool 
%ccqlv.  1'qqco6o. 

30. 

BAKXIX  TUEPUHI. 

171        IId6al  6oi  Ttopev  ai  etaiQaL  %dgiv  xal  exdottj  ye  r)(u5v  ov%\  \i\ 
fjxxov  tj  &Qvvrj.    6  fiev  yaQ  dyav  (lovtjg  <&Qvvr]g,  ov  6  naa- 
novrjQog  Evftiag  enavelketo,  6  8e  xiv8wog  dna6cov.   el  yccQ  aU 

B«x/t(fo$-]  Bax%i8r\s  S!*P,         us]  xdv  poi]  xcifcot  Cj?*  IJ,  in  quo  postre- 

t(s  &.  mosuperscr.  vabeadeintnauu.  xvt- 

4.  ovx  inclusi  auctore  Meiuekio.  <r,«oV  zts  *j  A^/JI:  xv.  rts  el  3*P  :  oin 
Xvtxtv]  ivtxa  A.  ctnocfrj/urjotv  5<P  rj  Tiilgo.  oxrjvfjs]  axvvrjs  <P.  X(»t- 
II:  dnodrj/ur/v  CD:  dnoctri/Uav  vulgo.  /uqios]  Xqi/utios  £.  <PetcfvXov  A 
ov  ndvv]  xai  ndvv  Berglerus.  £7-  m  :  <Pt6vXov  C<P  JT  cod.  Par.  2832 
'Aozvnittts]  £r]'A.u>TV7i(ats  /J.  apud  Boisson.  ad  Theophyl.  p.  240: 

5.  tf*  oi  CJB<PI1:  de  ov  vulgo.  JtcpiXov  vulgo.  cf.  Bastii  ep.  crit.  p. 
nctgcc  /utxQov^naQa/utXQov  S<P.  r)-  244.  iavt$'3<P:  idv  de  vnlgi». 
yov/uat]  ^yov/urivJCDSI1:  ctvr)yoi-  etoofiat]  etaot/uai  <P. 

/utjv?     ttta/uaQTttv]  dta/uaQiVQttv  C. 

Ep.  30. 

1.  nciaai  -  xctQtv]  nSaat  ta/utv  al  vulgo.  Ei  fHus  bw  [AJH]:  Ev&ti- 
iiatQai  oot  x«Q*v  A  :  aot  om  CJll.  asCVa.  inaveiXeio]  dnaveiXtio 
qirov]  r\aaov  C.        /uovr/s  U:  /jovos  A. 

rem  est  proclivis  et  a  Bacchide  ne  vel  maxime  austerns  quidem  facile  ab- 
stineat.  4.  illuni  enim,  minus  nt  te  conveniret,  quam  Isthmiomm  causa  pro- 
fectionem  hanc  suscepisse,  mihi  persuasum  non  est.  fortasse  me  suspicionis 
argues.  vernm  ignosce,  carissima,  amatoriae  sollicitudini.  5.  ego  vero 
non  parvi  faciebam  Menandruin  amatorcm  amittere,  praesertim  cum,  si 
inihi  simultas  aliqua  sit  cum  eo.  aut  dissidium  oriatur,  in  scena  ab  aliquo 
Chremete  aut  Phidylo  me  acen>issime  conviciatum  iri  videam.  quod  si 
vero  talis  redierit  qualis  abiit,  magnam  tibi  gratiam  habebo.  vale. 

30. 

BACCHIS  HYPERIDI. 

1.  Omnes  nos  meretrices  agimus  tibi  gratias  et  quidem  unaquaeque 
nostrum  non  ininus  quam  Phryne.  lis  quidem  solius  Pnrynes,  quam  ne- 
quissimus  Euthias  intenderat,  periculum  vero  nostrum  omnium.  si  enim 
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tovOtu  naQct  tav  IquOxcov  doyvQiov  ov  tvyxdvoftev  rj  totg  61- 
dovtiiv  tvtvyxth'ov6ai  a6e(ktag  xQtfrrj^ofit&a  >  iunav6ftai  XQtit- 
tov  rftiiv  tov  fiiov  tovxov  xal  (trjxeti,  ixHV  JtQdyftata  firjte  tolg 

2  0fuXov6L  naQtxtiv.  vvv  6*  ovxitt  tb  ttaiQtlv  altia66pe&a,  ott 
126  novrjQog  Evfticcg  tQaOxrjg  tvQtftrj,  dkX  oti  inieixijg  rTntQl6rj$y 

tyjXa^ofiev.    noXXcc  toivw  dyaftd  ytvoito  Oot  tijg  (piXav&Qcontag. 

3  xa\  yaQ  italQav  xorlGxhv  6tavxco  TttQiiCcSoco ,  xal  rjfiag  dittLt^o- 
ptvag  6e  avt  ixtivrjg  naQtoxeva6ag  el  61  6r)  xal  tbv  Xoyov 
yodtyaig  tbv  vntQ  tijg  ®Qvvrjgy  tote  av  chg  dXrftcog  xqvOovv  ai 
etaioai  6e  6trj6aiftev ,  wty  note  fiovXet,  tijg  fEXXd6og. 

31. 

BAKXIZ  0PTNHI. 

128 1      Ov  toOovtov  6oi  tov  xiv6vvov  6wrjx&e6&r]v,  w  cpiXtdtrjy  o6ov  17« 
ott  novrjQov  pev  cbtrjXXdyrjg  tQa6tov>  ^(Jtov  $£  *vQtg  'TntQi^rjy, 
6vvrj6ftrjv.    tijv  yaQ  6ixrjv  ooi  xal  nQog  tvtvxiav  yeyovivai  vo- 
/lu'£gj.  6iafi6rjtov  yccQ  6e  ovx  iv  talg  'Aftrjvaig  ftovov,  dXXa  xaievrjj 

ov  tvyxdvofitv  in  //margini  adscr.  3.   ntQttoujou)]  ntQit7toir)oto  Aw: 

abead. ii».       tt>ivy/tu'ovactt\aiivy-  tiientur    vulgataui  et   CJfl  quain 

Xttvovaai  ACJTI.        tovtov  add  A  etiam  Jacobsius  in  vers.  gerinanica 

cod.  Dorv.  ad  Char.  p.473  [C  J II]  w:  Script.  miscell.  4  p.  439  secntus  est. 

oin  vulgo.      fntt]  fort.  uri$t.  kxtttQtti]  1'ztQttt  (sic)  V1.       at  oui  C 

2.  Ev  &UtS  b  w  [A  J  il] :  Etetias  C  V  JI. 
V  a. 

Ep.  31. 

1.  tov  xtvtivvov]  zov  oin  C.      ut  Tvxittv  A  cod.  Dorv.  ad  Cbar.  p.  473 

A  wroinC  J/Tvulgo.  ^Qaatov,  yQl-  [Oijw:  7iqos  rr)v  tvx.  vulgo.  iv 

orov]  iQaaxov  xQyarov  XQqatbv  C.  t$]  iv  oin  C. 
'YntQid*rjv]'YntQ{dr]g  C.        nQos  tv- 


petentes  ab  amatoribus  pecuniam  non  impetramus,  atit  copiam  nostri  fa- 
cientes  dantibus  impietatis  reae  agemur,  desistere  satius  est  ab  hac  vita 
neqtte  amplius  negolium  habere  neque  iis  qui  nobiscum  consuetudinem 
habent  corpus  praebere.  2.  at  nunc  non  amplius  quaestum  meretricium 
incusabimus,  quod  Euthias  improbus  amator  inventus  est,  sed  quoniam 
Hyperides  aequus  et  juslus,  eo  magis  orobabimus  et  sectabimur.  mulla 
itaque  tibi  eveniant  bona  propter  istam  numanitatem.  3.  nam  et  amicam 
bonam  Ubi  ipsi  incolumem  servasti  et  ad  gratiara  referendam  illius  nomine 
nos  paratas  reddidisti.  quodsi  etiam  orationem,  quam  pro  Phryna  habuisti 
litteris  consignares,  tum  tibi  revera  nos  meretrices  auream  statuam  erige- 
remus,  ubicumque  volueris  in  Graecia. 

31. 

BACCHIS  PHRYNAE. 

1.  Non  tanlopere  propter  illud  periculum  tuum  dolui,  carissima,  quant- 
opere,  quod  a  malo  amatore  liberata  es  et  Hyperidem  bonum  invenisti, 
Laetata  sum.  nam  judicium  illud  adeo  in  felicitatem  tuatn  cessisse  arbitror. 
celebrem  enim  te  non  Alhenis  solum,  verum  etiam  in  tota  Graecia  )is  iila 
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'EAXtxdi  dnaOrj  6  ctycov  exeivog  nenoiqxev.  Evftlag  fiev  yoQ  ixa-  2 
vr)v  tlllcoqIccv  dcoGu  rijg  oijg  ofiiltag  OTeQOVfievog'  vnb  vccq  6g- 
yjjg  fWL  doxel  xivrj&eig  dia  Trjv  Eucpvrov  dfutftiav  vneQaQaL  to 
fiixQov  xijg  eQcoTcxijg  %r]Xoxvniag.    xal  vvv  exelvov  tocovxa  uccl- 
Xov  ev  Xo&l  r)  'TneQidrfv.    6  fiev  yccQ  dcd  tijv  Trjg  OwrfyoQlag  3 
%ocqlv  SrjXog  Iotl  onovdd&ofraL  fiovXoftevog  xal  iQcouevov  havrov 
tiolcov,  b  de  rcS  dnorevyfutTL  Ttjg  dixrjg  naQc6%vvTaL.  nQoo6e%ov 
6r)  ndhv  di  avrov  6eqOeLg  xal  XiTccvetag  xal  nolv  %QvOiov.  fir) 
8r)  xccradiaLTTjoyg  rjficov,  o5  cpdTdrrj,  tcov  eTaiQcov,    firjd'  'Tne-  4 
Qidrjv  xaxcog  do^ac  (ieflovkevO&aL  noirjorjg,  Tccg  Ev&iov  txeoiag  130 
nQOOufdvrj,  ftqde  tolq  X&yovOt  Ool  otl,  el  fir)  tov  %ltcovLoxov  ' 
i72  7teQiQQ7j^cc^evrj  tcc  fuxOTOQLa  Tolg  dtxaOraig  Inedec^ag,  ovdev  6 
grjxcoQ  cocpekeL,  nefoov.   xal  yccQ  avrb  tovto  iva  iv  xaLQcp  yevtj- 
xal  Ool  r)  Ixeivov  nctQeO%e  OwrjyoQia. 

2.  Ev(Has  b  w:  Ev&t(ag  C  V  vulgo.  4.  legebatur  uff  &i.  /uaoraQta 

/uiv  yag]  /uiv  om  C.      outXlas]  6pt-  Berglerus  A  cod.  Donr.  ad  Cbarir.  p. 

tfoacC.             ;    "               1    '       ;  ' 

3 

rus. 

navtictg  ^    .  ...  ,  . ...e«.  „,.*„..,,..,  ~  .~.0„.          —  ~,  . 

6rf\  ov  &t  utjtii  Reiskius.       /urj6  A  q^tmq  A.  cod.  Dorv.  ad  Char.  p.473vv: 

(qui  quidem  juffi):  f**l  o*f  vulgo.  oin  6  C  vulgo.       nt((rov\  mifhav  cod. 

7ioir\ai\q\  notfjotts  C.      ErMov  bw:  Dorv.  I.  c.  nt(ffov  (sic)  V1:  inde  Dor- 

EiiftttovC:  Evtv%iov  V  vulgo;  ex  AJ  villius  ovdiv  6  q^koq  JtrpiXti  nti&iov, 

nihil  enotatuin.    nQoattpivrft  nQoatt-  ov 

/utvp  V1  „NB  ntrg".         notqogS\  ntflhtv.  mtthuy  (ov  *b  tri.  m)  il. 
nojXqorjf  11  airg  7totrjaijg  ab  ead.  u. 


illa  fecit.  2.  et  Euthias  quidem  satis  poenarum  dabit  qnod  tua  consuetu- 
dine  privatur.  nam  is  mihi  videtur  ira  commotus  propter  insitam  stoli- 
ditatem  excessisse  iiiodum  amatoriae  suspicionis.  et  nunc  illum  majore 
amore  flacrare  quam  Hypertdem  omnino  persuasum  tibi  esto.  3.  hic 
enim  quod  tuam  causam  egit,  gratiam  tuam  videtur  postulare  et  instar 
deliciarum  se  gerere;  ille  autem,  quod  caussa  cecidit,  irritatus  est.  ex- 
specta  igitur  aD  eo  rursus  preces  et  supplicationes  et  magnam  vim  auri. 
ne  vero  praevariceris  nostrae  meretricum  oausae,  carissima,  4.  neve  Eu- 
thiae  precibus  admissis  facias,  ut  Hyperides  male  nobis  consuluisse  videa- 
tur,  neve  crede  iis  qui  tibi  dicunt,  si  non  tunica  discissa  mammillas  osten- 
disses  judicibus,  nihil  oratorem  profuturum  fuisse.  etenim  hoc  ipsuin,  ut 
opportune  abs  te  fieret,  ejus  defensione  ac  patrocinio  factum  esL 
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32. 

BAKXI2  MTPPINHl. 
132 1       Mr)  8r)  XQtittovog  ttrj  6oi  tv%tiv  tQaCtov,  di6notva  *AcpQO-  lbO 
ditrj,  cdX  Ev&iag  6ot,  ov  vvv  ntQtinug,  Gvyxarafkrir].  taXaiva 
yvvt)  tijg  avoiag,  rjtig  rc5  tOLOVtcr  ftrjQia  nQ06icp%aQ6at.  nXtjv 

2  icag  xdXXtt  ntni6ttvxag.  MvqqIvtjv  yaQ  6zio%u  drjXov  ott  &qv- 
vrjv  vntQtddv.  aXX*  totxag  xvi6ai  tov  rTntQi8rjv  fitfiovkijoftai 
<ng  tXatzov  6oi  vvv  nQ06i%ovta.    xctxtivog  ttaiQav  tytt  aUav 

3  iavtov  xal  6v  iQa6tr\v  6oi  nQinovta.  aXtrpov  ti  naQ  avzov, 
xal  oiptL  6tavtr)v  rj  ta  vtcoQia  ifjLntnQrjxviav  rj  tovg  vopovg  xata- 

134  Xvov6av.    ttifti  yovv  ozt  naQa  na6atg  r)idv  talg  tr)v  <ptXav&Q<Q- 
notiQav  'AcpQo8itr}v  nQottiuo6atg  (itpi6r]6at. 

33. 

®AIZ  &ETTAAHI. 

1        Ovx  av  not   tprj&rjv  ix  to6avtr}g  6wrfttiag  HtiscjxTai  fioi.zs 
twa  nobg  Ev^htnr/v  8ta<pOQav.    xal  ta  lliv  aXXa  iv  olg  aw\j 

Ep.  32. 

1.  /ur)  o*r)  A[C^fl]  w:  /ur/di  vulgo.  Xovort  /uvQQivyv  vntQtdtbv  TJ:  4>qv- 
tvx&v  iQaorov}  to  x^v  ty* votov  C.  vrjv  y.  intqtdojv  6.  ottQ^tt  M.  Aw: 

EvMusbw:  Ev&tias  C:  Evivx(as  *Pq.  y.  crtQ^tt  drfi.  M.  vntQtdojv  C 
V  vulgo.       &hq(o)  nQoottp&ctQoai.  <4vulgo.     scribebatur  drjXovoit. 
nXr)v  Xows  add.  cod.  Dorv.  ad  Char.  (JovXijo&at]  ptfiovXtva&at  A. 
p.  555  [JlT]w:  om  C  vulgo.      ntn(-     3.  ut/u(oriottt]/ut/u(/urjoat  cod.  Dorv. 
OTtvxas]  intnUntvxas  C.  ad  Charit.  p.  462;  ijide  Dorvillius  /ut- 

2.  MvoQ(vrjv  xti.  scripsi :  /uvoQ(vrjv  /uwprjoat  sive  ut/uojxrjoat. 
{niTgtpQvvrjv  ead.inan.)y ocq  oriQ^tt  d  q- 

Ep.  33. 
9ats]&ais  V1:  »tts  C. 
1.  7T0T*]  7ior£V.      EvSinnriv]  Ztv*  t\i\  avir)  IJ:  iv  tJ}  C. 
ffrrtfi^etsicdeinccpsReiskius.  at> 

32. 

BACCHIS  MYRRHLNAE. 

1.  Ne  (ibi  melior  unquam  amator  contingat,  proh  Domina  Venus, 
sed  Euthias,  quem  nunc  foves,  tecum  vivat.  infelicem  ob  amentiain  mulie- 
rem !  quae  tuo  malo  tali  bestiae  te  applicaeris  confisa  scilicet  pulchritudini. 
2.  nimirum  Myrrhinam  amabit,  Phryne  neglecta.   sed  videris  Hyperidem 

Eungere  voluisse ,  quod  minus  tui  nunc  rationem  habeat.  et  ille  ainicam 
abet  se  dignam  et  tu  amatorem  tibi  convenientem.  3.  pete  aliquid  ab  eo, 
et  videbis  te  aut  navalia  incendisse  aut  leges  sustulis.se.  scito  igitur  te 
omnibus  nobis,  quae  humaniorem  Venerem  colimus,  odio  esse. 

33. 

THAIS  THESSALAE. 

1.  Haud  unquam  putassem  fore  ut  post  tantain  familiaritatem  nasce- 
retur  mihi  aliquod  cum  Euxippa  dissidium.  ac  caetera  quidem,  in  quibus 
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XQrjQiLtrj  yeyova  vno  tbv  ctno  trjg  £d{iov  xatdnkow,  ovx  ovet- 
dt£)cD.    dkkct  TJaLtcplkov,  yivcooxetg  xovto  xctt  6v  oOov,  tjLtlv  dt- 
dovtog  ctQyvQLov ,  oti  tavty  note  lvtvy%dvetv  e86xet,  tb  LtstQa- 
xlov  ov  nQoOtSLtrjv.   dkkd  xcdcjg  rjLtctg  dvtl  tovtav  fjLtEtyazo  tjj  2 
ir}lxdxi6ta  dnokovfiEvy  MeyaQct  %ctQt%E6%at  %ikov6a.    itQog  ixelvrjv 
d'  r)v  ttg  nakatd  llol  8td  EtQazcova  vnbvota.   dXka  tavtrjv  llbv 
cpfirjv  ovdlv  notstv  nctQakoyov  xaxcog  keyovodv  lle.  akcoa  8*  r)y, 
xchti  trjv  navw%(8a  naOat,  co6neQ  r)v  elxog,  naQrjLLEv.  &fctu-3i36 
fiaiov  8e  trjg  Ev^btnrjg'  tb  llev  yccQ  nQcotov  xi%ki%ov6a  (tet 
Ixslvrjg  xal  LtcoxcoLiivrj  trjv  8v6Ldvetav  evedeUwto,  elta  cpavSQcog 
noirjLtata  r)8ev  elg  tbv  ovxetf  fjLtiv  nQ06e%ovta  lQa6trjv.  xdnli 
rovtotg  llIv  fjttov  rjkyow    dnavat6%vvtrj6a6a  81  slg  tb  (pvxog 
[ls  xal  tbv  nai8tQ(dxa  Itixcontev.    s86xst  8e  fwt  ndw  xaxcjg 
TtQatxeiv  cog  LtrjSe  xdtontQOV  xsxtrj6%at.    tl  ydg  eiSev  iavtfjv  138 
Oav8aod%rjg  %Q<o[La  E%ov6av,  ovx  av  fjLtag  Elg  ctfioQcpCav  Ifila- 
GcprjLtEL    Eftol  llev  ovv  pQa%v  Ltikst  nEQt  tovtcov  *    dozOxuv  yccQ  5 
xolg  iQaOtalg  ov%l  MEydQa  xcti  Ev^lnnrj  fiovkoLtat  talg  nt&rj- 
xotg.    8E8rjksoxa  8i  6oi,  Iva  firj  fi*  Itt  fiELt^rj.    aLtwovLtat  yaQ 

dtdovros]  „offerente"  R.      ivtvy-  p.  413st\\)\)\et  in>' dytQ(oXt"v.  /uos- 

Xdvttv]  ovvTvyXavttv  A:  /uiv  rvyXd-  xtofJtvrj]  xtuuto/uivrj  C.  ivtdtixwvro 

vei'vC;7ioTt) piv  ivrvyXdvttvJ.     uq-  w,errore  typographico.  scribebatur 

yvQtov]  ttgyvQlov  A.       nQoatiftrjv  ovx 

Berglerus  A  w  inQoatjitrjv  C  J  riyu\go.  4.  IjXyovv]  jjyovv  V1,  correctui»  a 

2.  dXXd]  fj  di  fl.  qv]ijvC.  Tuv-  manu recentiori.  rovomC  /urj- 
Tfiv]  TttVTtj  A:  TavTtj  C.  tpjjrjv  ot)-  di]/uijo*i  V1//.  nlyttQ  tlJfv  Berg- 
&tv  A:  oCdiv  to/urjv  vulgo.  nottXv  lerns:  tlyaQ  oldt  v  vul£o :  tvyaQolo*'.. 
oin  C.  naQakoyov]  naQtt  XoyovC.  (sic)  C.  attvdttQttxns  XQ&f***  A: 
Xiyovaav]  ktyovca  Cfl.       legebatur  XQ^iU(t  aavdaQaxrje  vulgo. 

, ,  -                    .«  t      v     „  5.  uiXtt]  uhXtt  C  fl.  aQtksxctvl 

aXtoa._      mtvvvXida]  navvXtda  n.  ^ax^C.      MtyttQt?  xai  EWnng] 

3.  Tijf  ho^tnnrjg]  Dorv.  ad  Chant.      '  v 

ei  utilis  fui  sub  ejus  e  Samo  navigationem ,  non  objicio.  sed  cum  Pam- 
philus  pecuniam,  scis  tu  quoque  quantam,  mihi  oirerret,  adolescentem, 
quod  cum  hac  aliquando  rem  habere  videbatur,  non  admisi.  2.  egre- 
gie  vero  nobis  gratiam  pro  his  illa  rependit  perdilissimae  illi  Megarae 
gratificari  cupiens.  in  illam  autem  habebam  veterem  quandam  propler 
Stratonem  suspicionem.  hanc  igitur  nihil  arbitrabar  facere  praeter  opinio- 
nem,  si  mihi  malediceret.  haloa  erant,  et  ad  pervigilium  omnes,  ut  par 
erat,  aderamus.  3.  mirabar  autem  Euxippen;  primura  enim  illa  sub- 
misse  cachinnans  et  subsannans  aninium  infensum  declarabat,  deinde 
palam  versiculos  cecinit  in  illum,  qui  nobis  non  amplius  addictus  esset, 
amatorem.  4.  et  ex  eo  quidem  minus  doloris  cepi;  impudentiae  vero 
eo  progressa  est,  ut  in  fucum  me  et  paederotem  dicteriis  incesseret.  vi- 
debalur  mihi  autem  in  re  tenuissima  esse,  ut  ne  speculum  quidem  Dossi- 
deret ;  si  enim  videret  se  colorem  sandarachae  habere,  haud  nobis  oo  de- 
formitatem  conviciaretnr.  5.  equidem  parum  haec  curo;  placere  enim 
amatoribus,  non  Megarae  etEuxippae,  simiis  Ulis,  volo.  indicavi  tibi,  ne 
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avtag  ovx  iv  6x6^ua6tv  ovd*  iv  pkadcprjidatg ,  a*U  otg 
Ai(Jr«  avta6ovtau    icqo6xwco  dl  tr)v  Nipt6tv. 

34. 

0^/2:  ETeTJHMSlI. 

1  'f_*lj  ou  cpiko6ocpuv  iittvoi]6ag,  6tuv6g  ttg  iyivov  xai  tagi^ 
140  ocjppus  wrsp  rovp  xQOtacpovg  iitrjoag.    stta  6%fjua  l%cov  xai  fk- 
142  fiHdiov  (Uta  %UQag  dg  tr)v  ^xadrjutav  6o(hlg,  tr)v  dl  fjUEttgav 

2  oixiav  cbg  ovds  idcov  itQotsQOv  itctQiQ%y.  iuavrjg  Ev&vdrjue,  ovx 
ot6ag,  olog  i6ttv  6  6ocpi6tr)g  ovtog  6  i6xv§Qcoitaxjcog  xai  tovg 
&avpa6tovg  tovtovg  6tt%icov  itQog  vuag  koyovg.  cdX  iuoi  uh> 
nQayuma,  no6og  i6t\v  oiti  %Qovog,  i£  ov  itaQS%si  (fovkoutvog 

3  hnv%siv.  itQo6cpftsiQstca  6s  rEcmvXkL6i  tjj  Msyaoag  a($Qa.  tots 
uhr  ovv  avtbv  ov  itQ06uurjv,  6s  yaQ  itSQt(laXXov6a  xotU4x6&ai 
uctXXov  ifkrvXofirjv ,  17  tb  itaQa  itavtcov  6ocpt6tcov  %jQv6iov.  iitu 
di  6s  catotQijtuv  sotxs  trjg  tu&'  r)ficov  6wrftsiag,  vnodi^ouac 
avtov,  xai,  sl  (iovXst,  tbv  6c6a6xaXov  rourovl  tbv  ui6oywatov 
iitt6sL£co  601  wxtbg  ovx  ccqxovusvov  tatg  6wrfis6tv  r)6ovalg. 

oxwf4fjtaotv]oxojfjaotvJ.      ovti*  iv]  ot><Ji  iv  A:  otVi  fiX.  17. 

Ep.  34. 

1.  fitfiXldiov  A  [C]  w:  pvpUdtov  3.  uviov  0111  A.  fort.  jrpvoYov 
yulgo.                                     t  ^Xt,v'      fotxt]  iotxtvCJ  II.  Ltt»' 

2.  7tQ0£  Vftas]  nobs  fjjuasJIl.  *Eq-  tjfttov]  xa&'  qtuZv  C  // :  xa «Jr '  rtjjug  A. 
nvXXtdt]  'KQnvM&t  Ci/.  tt  sic  deinde  jutooyvvutov]  tttooyvt  utov  V1.  uq- 
J  (nisi  quod  iQnvXtSt) ;  cf.  Lobeck.  pa-  xov/utvov  La  Crozius  b  w  [A  C  d /7] : 

tbol.  p.  127.         T*j]  Ztjg  4.  ttQVOVfttVOV  V  vulgo. 

SpQU  C. 


me  in  posterum  vituperares.  ulciscar  enim  eas  non  cavillationibus  neque 
conviciis,  sed  iis  reDus  quibus  maxime  torquebuntur.  adoro  autem  I\e- 
mesin. 

34. 

THAIS  EUTHVDEMO. 

1.  Ex  quo  philosophari  in  animum  indnxisti  superbus  faclus  es  et  super- 
cilia  supra  tempora  attollis.  deinde  philosophi  habilu  librumque  tn  ma- 
nibus  tenens  insolenler  procedis  in  Academiam,  nostram  vero  doinum  quasi 
nunquam  antea  vidisses  praeteris.  2.  insanis  Euthydeme,  nescis  cujusmodi 
sit  sophista  iste  superciliosus,  qui  mirificas  istas  disputationes  vobis  enarial. 
sed  mihi  negotium,  quamdudum  putas  esse,  cum  facessit,  cupiens  mei 
copiam  impetrare.  deperit  aulem  Herpyllidem  Megarae  ancillam.  3.  illo 
tempore  qutdem  eum  non  admisi;  etenim  in  tuo  complexu  dormire  pluris 
faciebam  quam  otnne  sophistaruin  aurum.  quoniam  vero  te  avertere  videtur 
a  nostra  consueludine,  eum  recipiam,  et,  si  vis,  magisttum  huncce  mulierum 
osorem  faxo  ut  videas  non  esse  noctu  contentum  consuetis  voluptatibus. 
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Xijoog  tavtd  el6t  xal  tvcpog  xal  ioyoXajiEia  (Mioaxtav,  c$  avoi/TE.  4 1 44 
ofiet  <$£  dtacpSQttv  sraiQag  6ocpi6trjv;  to6ovtov  tCcog  oOov  ov  6ta 
tcov  avtav  sxdtSQOt  ntlftovGtv.   snsl  sv  ys  dfjupotSQOtg  tsXog  nQo- 
Tteitai  tb  Xafkiv.   no6m  6s  dfuivovg  rjfuig  xal  sv6s§e6teQai'  ov 
Xeyofuv  deovg  ovx  slvai,  dXXd  nt6tsvofuv  6fivvov6i  tolg  iQa-  146 
6xaig  oti  cptXov6tv  rjfidg.    ovd'  d&ovusv  dSsXtpaig  xal  urjtQa6L5 
190  utyvv6&at  tovg  avdQag,  dXX  ovds  yvvaiQv  dXXotgtatg.   el  fir) 
oti  tag  vscpeXag  bnoftev  ehv  xal  tdg  dtouovg  bnoiat  dyvoovuev, 
dia  tovto  fjttovg  6ot  doxovfiev  tav  6ocpt6tojv.    xai  avtrj  jcaQa  6 
xovtotg  l6%6Xaxa  xal  noXXoig  dutXeyuca.    ovds  elg  etaiQce  butXcov 
tvQawidag  oveiQonoXei  xal  Otaotd&t  td  xotvd,  aXXd  6na6ag  tbv  148 
eco&tvbv  xal  ue&v6fteig  elg  cqqov  tQttrjv  rj  tetaQtrjv  rjQeuei.  nai- 
devouev  de  ov  %eiQov  rjueig  tovg  veovg.  Inel  6vyxQivov,  el  (lov-  7 
Xei,  *A6na6lav  tijv  ktalQav  xal  £coxQatrjv  tbv  OocptOtrjv.  xal  no-  150 
tSQog  dfulvovg  avtcov  Inal5ev6ev  dvdgag  Xoyt6at.    tijg  uev  yctQ 
otyei  ua&rjtijv  IleQixtia,  tov  6s  KQtttav.    xatdfktXs  tijv  uwQtav  8 152 
tavtrjv  xal  drjdiav,  b  tubg  eQcog  Ev&vdrjue  —  ov  nQsnsi  6xv- 
%QGinoig  slvat  totovtotg  6uua6c  —  xal  nQog  trjv  SQcousvrjv  r]xe 

X.X^qos]X^qovH.    Berglerus inter-  ^axoXctxa  C.       fittifcyjuat]  Str/Xty- 

pimxit  tyyoXnfittct,  /uttQttxitov  to  ttv.  pat  C.       ovfit  th  ego  scripsi ;  confir- 

scrihebatur   rvtpos.       ntl&ovotv  inant/i/I:  ovdtis  La  Crozius  bwA: 

Reiskius  Aw:  nti&etv  CJH  vulgo.  6  #i  tis  vulgo  et  V1:  ov&i  omisso  tls 

nQoxttrctt  Berglerus,  w  [A  Ci]:  C.       irctCoa  AJIJ:  irctiQctts  La  Cro- 

nQoaxttrttt  vnlgo.        xots  iQttarttis  zitis  b  w:  ir . .  (sic)  C :  iriQCts  V  vulgo. 

rgo  scripsi;  connrinat  JT:  Tttts  iQaarttts  tnaatdCtt]  arttaatttCet  TI.      rbr  itod-.] 

vulgo.  ro  ito&.  Bergleriis. 

5.  Xtti /utjTQuOf]  xttiom  A.       bnot-  7.  nortQus]  nortQovJIJ.  tt(Jtl~ 

(tt\  bno&tv  A.       aoi  doxov/utv  A:  vovs  A:  tijuttvov  vulgo. 

tfoxov/uiv  aot  vnlgo.  8.  xiuuftuXt  A  vv:  xctTtxflaMe  vulgo. 

6«  avrij]  ctvioi  C.       ioxoXttxa]  o/u/uaat]  d/upaotv  11. 


4.  nugae  sunt  ista  et  fastus  et  mercedis  ab  adolescentibus  emunctio,  o 
demens.  putasne  vero  diirerre  a  meretrice  sophistam?  eatenus  fortasse, 
quatenus  non  eadem  ratione  persuadere  conanlur;  nam  unus  idemque  ulris- 
que  finis  propositus  est,  lucrtim.  quanto  vero  meliores  nos  magisque  religio- 
sae!  non  negamus  esse  deos,  sed  credimus  jure  jurando  aflirmantibus  ama- 
toribus,  se  nos  amare.  5.  nec  aequum  censemus ,  si  cum  sororibus  et  ma- 
tribus  rem  habent  viri,  neque  cum  alicnis  uxoribus.  nisi  forte,  quia  nubes 
undc  exsistant  et  atomi  quales  sint  ignoramus,  ob  eam  causam  sophistis 
deteriores  tibi  videmur.  6.  et  ipsa  his  vacavi  et  cum  multis  disserui. 
nemo  cum  meretricibus  consuetudinem  habens  tyrannides  somniat  et  sedi- 
tionibus  rempublicam  turbat,  sed  matulino  potu  hausto  inebriatus  in 
tertiam  aut  quartam  horam  quiescit.  7.  instituimus  autem  nos  non  de- 
terius  adolescentes.  etenim  compara,  si  vis,  meretricem  Aspasiam  et 
Socratem  itlum  sophistam,  et  uter  melius  docuerit  viros  considera.  illius 
enim  videbis  discibulum  Periclem,  hujus  Critiam.  8.  pone  istam  stullitiam 
et  insuavitatem ,  deliciae  meae  o  Euthydeme  (non  decet  tristis  et  tetricus 
adspectus  tales  oculos)  et  ad  amicatu  veni  tuam,  qualis  a  Lyceo  ieversus 


... 

Digitized  by  Google 


42  ALCIPHRONIS  Wa?n. 

Bergl.  Tom.  I. 

Trjv  savrov  olog  htctveXftojv  catb  Avxstov  itoXXdxig  tbv  iboata 
aitoi>cStuvog>  iva  xal  (uxQa  XQaLnaXrj6avrsg  inidu^cifts&a  dXXrj- 
Xoig  to  xaXbv  TsXog  Ttjg  rjdovfjg.  xal  6ol  vvv  (iaXi6Ta  ys  tpa- 
vovy.ai  6ocptj.  ov  (laxQOv  dlda>6iv  6  dalficsv  %q6vov  tov  £ijv 
(itj  Xdfryg  tovtov  slg  alvly(iata  xal  X/jQOvg  ctvaXo$6ag.  £00000. 

35. 

21MAAI&N  IJETAAHL 

1  El  fuv  rfiovrjv  6ol  Tiva  cpsQSLV  rj  cpcXoTtfilav  otei  no6g  w-204 
154  vag  tcjv  diaXEyopivaVy  tb  noXXdxig  rjpag  hti  Tag  frvQag  cpovzav 

xal  Totg  nsfiTtofiivoLg  TtQog  Tovg  evTv%s6TSQovg  ijixcjv  &EQanawi~ 
dloig  a7todvQS6&ai ,  ovx  aXoyag  rjfilv  IvTQvtpag.  %6fti  (Uvtol, 
xakoL  itoLoliv  olda  TtQayfia  dovfupoQov  Ifiavrop,  ovro  iie  diaxet- 
(isvov  ag  olbyoL  toxv  kvTvy%av6vrcav  6ol  vvv  d(isXrj%ivrsg  dv 

2  diare&eiev.  xaLtot  ys  Sfirjv  t6v  dxQoxov  s*6e6%at  (iol  naQtjyoQtjfia, 
ov  naQ>  EvepQOvUo  TQttrjv  s6nsQav  noXvv  TLva  ivetpoQrj6d(ir]y> 
obg  drj  Tag  naQa  Ttjv  vvxza  tpQOvrtdag  6Lca66(Levog ,  to  61  &Qa 

iavTov]  OavTOv  A.  olos  inavtX-  A  J  II.  im^tt^io/Jt&a]  fVtidtifo- 
&wv]  olos  titod-ccs  inavtX&ojv  Reis-  /ut&all.  XyQovs]  Xvqovs  C.  ty- 
kius.  y/vxftov cod.Dorvill.adCha-  qidoo  excidit  in  b:  habent  a  w  A  [CJ 
rit.  p.  617  [A]  w :  Jvxiov  CJI1  vulgo.  cod.  Dorvill.  et  V. 

xai/utxQaA:vu\%oomxal.     yt  om 

Ep.  35> 

ntrdXtj  b  w  et  codd :  TltndXij  vulgo. 

1.  ottt  7tqos  tivus  tojv  &.  A:  jiqos  nis,  wA.  cod.  Dorv.  ad  Cbarit.  p.582 
Ttvas  tojv  d.  oht  vulgo.  yftiig  oni  (qtii  quidetn  posterioriVtuo^opr/fff^/i;*') 
C.  nQos  Tovf  tt>TV%t  ot£qovs]  TtQog  [J1f]:noXvvTtvai<poQifadtutjvC:  noX- 
ids  tvj.  C:  7tQog  TastvTV^toziQas  A.  XrjvTivaitpoQijodfjtjvvw^o.  Tas]rds 
dnodvQto&at]  dnodvQao&at  C.  rds  V.       to  di  doa  Berglerus,  A  w: 

2.  naQijyoQtj/ua  bw[C]:  xaTtjyo-  tots  &q«  C:  TOTtot&QaJ:  roie  J* 
Qijxa  II:  xaTijyoQtj/ua  AJ  vulgo.  uQa  vulgo. 

noXvv  Ttva  ivttfOQtjod/utjv  Bergle- 


saepe  sudorem  abstergens;  ut  cum  ad  modicam  crapulam  biberimus  osten- 
damus  nobis  mutuo  pulchrum  illum  finem  voluptatis.  et  tibi  nunc  equidem 
quam  maxime  videbor  sapiens.  non  longum  dat  deus  tempus  vivendi; 
ne  igitur  illud  imprudens  in  aenigmata  et  nugas  impendas.  vale. 

35. 

SIMALION  PETALAE. 
t.  Si  voluptatem  tibi  aliquam  adferre  aut  honorem  apud  nonnullos  qui 
rem  tecum  habent  existimas,  quod  frequenter  ad  fores  tuas  accedimus  et 
coram  ancillulis,  quae  ad  feliciores  quam  nos  sumus  mittuntur,  conque- 
rimur,  non  immerito  nobis  insultas.  scito  tamen,  quanquam  non  sum  ne- 
scius  me  rem  mihi  inutilem  facere,  sic  me  atfectum  esse,  ut  pauci  eorum 
qui  nunc  tecum  rem  habent  affecti  essent,  si  abs  te  spernerentur.  2.  pu- 
tabam  equidem  merum  illud  mihi  solatio  fore,  quod  apud  Euphronium 
terlio  abhinc  vespere  largum  satis  hauseram,  quippe  nocturnas  curas  pro- 
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ivavtiorg  bI%bv.   avBQQijtuss  yttQ  uov  trjv  hu&vLiLav  co6te  xXai- 
ovtd  ue  xal  Pqv%03ubvov  tXteusftai  uev  naga  tolg  initcxtGTlQQig, 
y&Xcoza  6b  toig  aXXoig  naQB%uv.    ucxqcc  6b  IntCzL  uol  naQat^v%ri  3 
xal  uaQaLvofUVov  rjdri  naQOfiv&ioVy  o  fioi  vnb  tr)v  XvnQav  ev 
tcj  6v(tno6up  uiuifriv  TCQoOtQQLtyag  dnb  avteiv  ntQi6na6a6a  tow  ise 
nXoxduiov,  tbg       na6L  toig^cp'  fjtiav  nBfttp&eiOLV  d%&0fuvw. 
el  drj  6oi  tavta  r)dovr)v  tpeQBL,  dnoXave  trjg  r)uBtEQag  ueQlfAvrig,  153 
xav  y  6oi  cpiXov,  dtrryov  zoig  vvv  fuv  uaxaQuotBQOig  t)ludv,  ovx 
tig  luxxqccv  di,  av  &6nBQ  rjpeig  e%to6LV,  dvux6ouivoLg.   tv%ov  4 
fdvzoi  prjd&v  6oi  vBfie6rj6tu  tavttig  tijg  vneQotyiag  trrv  'AtpQo- 
dttrjv.    iztoog  av  XaidoQovfievog  hyQatpe  xal  dnEtXtov,  dXX*  sytb 
205  deouevog  xal  dvzifiolcjv ,  eqo  yaQy  <o  IltzdXrj,  xaxoig.  cpofiov- 
piai  8b  fir)  xctxiov  h%Grv  uiuf)6touai  uva  tow  neol  tdg  BQtxnLxdg 
yuSptyeig  Lxtv%e6tBQ0w. 


TIETAAH  ZIMAAI&NL 

2ii       'Efiovkofirrv  utv  vnb  daxQvav  olxiav  staiQag  Tpiqpftfflm.  1 

XafutQOjg  yoQ  av  htQazzov  dtpftovaw  zovtow  dnoXavovOa  tuxqcc 

C:  (ox*v  vulgo.       avcQQt-  vulgo.      /ut)  Berglerus:  <fjy  ptj  Wag- 
ntct](ivcQQinrjacCJ.      tqIs  a"*\Xots]  nerus :  6*jj  vulgo.       xuv  rj]  xuv  t)  II. 

7tttQ(X  TOIS  txkXoif  A.  {AttXttQtOJTCQOts]   JUC/UaXaQUOltQ  . .  C. 

3.  iktounnrtountn.     xat  oin     ^  ratf',vVfr]  rfr  0«  A.  *«*,- 
A.  o    S]Sv  C  JH:  *r*  ^  A  vohnt-  0|f]  ^       y,#  V*  J/: 

ne  o«,tfot?       fyTipovjiinooia)  Berg-      J  ,  *         .       r  '  r 
lerns :  twv  ov^nooioiv  A :  r<o  <ri^'/o-  pioigowpat  (sic)  J:  ptyqoouat  C : 
<r»o>  omisso  ^  vulgo.      «7i6  C  V :  «V  /uqoopat  vulgo. 

Ep.  36. 

1.  yEjSovX6fJtjv  AC:   rjfiovXojutjv  It.  tq.  olxiav  vulgo. 
vulgo.     olxlav  htttQtts  TQfrptafrat  A : 

pulsaturus;  id  vero  longe  secns  accidit.  denuo  enim  excitavit  libidinem 
meam,  ita  ut  lacrymans  ejulansque  aequioribus  quidem  commiserationem, 
reliquis  autem  risum  moverem.  3.  exiguum  quoddam  mihi  restat  lenimen 
et  languescens  jam  solatium,  quod  in  me  sub  triste  illud  in  convivio  jur- 
gium  conjecisti,  ex  ipsis  capillis  evellens,  quasi  non  omnibus  a  nobis 
missis  offendaris.  si  ergo  voluptatem  tibi  haec  aflerunt,  fruere  nostra 
sollicitudine  et,  si  tibi  volupe  est,  narra  nunc  quidem  nobis  beatioribus, 
brevi  autem.  cum  ipsis  ut  noDis  res  ceciderit,  dolituris.  4.  precare  tamen, 
nequid  ob  nanc  superbiam  Venus  tibi  succenseat.  alius  iortasse  litteras 
probrorum  et  minarum  plenas  ad  te  dedisset,  ego  antem  precans  scripsi 
et  supplicans.  amo  enim,  0  Petala,  perdite.  vereor  autem  ne  etiam  pejus 
allectus  imiter  aliquem  eorum,  qui  in  amatoriis  jurgiis  nimis  sunl  inrelices. 

36. 

PETALA  SIMALIONl. 

1.  Vellem  equidem  lacrimis  ali  meretricis  familiam.  splendide  enim 
viverem,  cum  abunde  eas  abs  te  percipiam.  nunc  vero  opus  est  auro 
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6ov '  vvv  61  6eZ  %ov6lcm>  r/Lclv^  tpcctUov,  x66llov,  ftfQanaLvidicov. 
2 17  tov  ftiov  diotxtflu;  dnaOa  ivrev&ev.    ovx  idttv  hv  Mvqql- 

IftO    VOVVZL  nttZQCOOV  luOL  XtrjfUXtLOV ,   OV^'  TOlg   LXQyVQflOLg  luol 

fdzaXXov,  dXXd  ui69ofidzia  xal  al  6v6zv%eig  avxai  xal  xazs- 
6zevayukvca  zav  dvorjzcov  ioaOzav  %aQizeg.  601  61  kvucvtov 
lvzvy%dvov6a  ddrjuova ,  xal  cw%LLr]Qccv  llw  l%a  zr)v  xecpaXrjv 
urj6e  l6ov6a  tov  %qovov  tovtov  uvqov'  ta  6e  do%aia  xal  tov- 

3%cva  JUQifiaXXoLiivr)  TaQavtLvtdLa  al6%vvofiai  tag  cptXag.  ovtcog 
aya&ov  tt  llol  yivotto.  elta  oXet  ui  001  nagaxad-rjLLSvrrv  no&ev 
tfj6uv;  dXXd  6axQvetg;  nenav6y  uttd  uixqov.  iya  61  av  ptj 
tLg  6  didovg  rj,  nuvtjoa  tb  xaXov.  ftavLut^a  6e  6ov  xal  ta  da- 
162  xQva  ag  %6ttv  dnixfava.  6e6notva  'AcpQodizrj,  cptXeigy  av&Qcme, 
cpiXeig,  xa\  ftovXsi  601  trjv  kQauivrjv  dutX&yeOdai,  £rjv  yaQ  %g>qls 

4  txetvrjg  fit)  6vva6%ai.  tt  ovv  ov  notrjoia  l6t\v  ln\  tijs  oixiag 
vlllv,  fir)  %Qv6ia  tfjs  ftrrzQog^  fit)  6dveut  tov  natQog  xouwv- 
usvog.   fiaxaQta  &tXatLg-  toig  evfievecsteQOig  ofifta6tv  eldov  ixet- 

XQVoitov  A:  xoyatov  vulgo,  cf.  Dc-  nofriv  &oetv)  no&ev  omisso  ftjff^j/C. 

uiosfh.  p.  1 182, 27-      irtQ«naividio)v  daxQvcts]  daxQvots  C:  daxQvoets  V2. 

A:  iftQantttviStuv  (sic)  J:  &eQ«natvi-  f( 

dW  vulgo,  cf. Dorvill.  ad Char.p.542.  #]  ioriC.      (ftXt Tg]  q-iXt tVReiskius. 

2.  MvQQtvovvct]  /uvqivovvti  VJ.  <jp<A* f?  A  w :  «jpifc  J  vulgo. ^ 
legebatur  aQyvQiots.       ruiv  dv.ig.  ^  4.  zi  ovv  xtX.]  xt  ovv  ov  noTtjota 

f"C'-J  X"QlTts  rt'*t'  dvotjTtov  iQttortov  qX&ts  dno  Trjs  olxias  xtX.  Arnaldus 

Idovoa]  miro  errore  Idtov  w:  Miscell.  obss.  5  p.  56.  &m»'ouiC. 

(dovoag  J.       tov  xqovov  toviov  J.  .......    V  ~  n  n 

sic  etiam  Dorv.adCharit.p.465,  utrutn  n^AJ  :  ^tv  C.  Xqvo,«] 

y  XQvatia  A.       xo/jtovf4evos\  xotutov- 

de  suo  an  ex  codice  11011  liquet.  tovtov  utvots  w:  tt  xo/utovfitvos  Reiskius. 

C:  tov  xqovov  tovtov  vulgo.      aQ-  lociis  mancusetcorruptus.  ^Ptkairts 

%«ia]  „uQala  vel  «Q«xvtnl«.  forte  ta-  scrip^i»  ut  ineretricula  significetur  a 

inen  videbilur  aliis  consiiltius  nihil  mu-  qua  fabulam  quandam  suatn  denomi- 

ta re "  R.       TQVxtva  A  w :  TQtatva  J:  navit  Antiphaucs.  cf.  Athen.  p.  295 

TQiytva  C  vulgo.        ntQt^aXXo/tivt]  C:  ^tXorrjs  vulgo.       tois  ev/utvt- 

cod!  Dorv.  ad  Charit.  p.  465      w:  oriQois  oftf*«otv\  articuluui^  0111  w: 

jtQoflaXXoftivij  C  vulgo.          t  malim  tv/utvtotiQois  rots  ofi/uaatv: 

3.  /uot  oin  C.      fii  aot]  /udX*  aot  C.  articuluui  habent  etiam  C  J. 

nobis ,  vestibus.  omatu,  ancillis.  hinc  peudel  omnis  |vitae  ralio.  2.  non 
est  mihi  Myrrninunte  palerna  possessio ,  nec  in  argenti  fodinis  me- 
tallum,  sed  meicedulae  et  iolelicia  ista  ac  gemiUbus  plena  stultorum 
amatorum  munuscula.  tecum  vero  annum  nunc  consuetudinem  habeos 
misera  utor  conditione,  caputque  habeo  squalidum,  ut  quae  ne  viderim 
quidcm  per  istud  tempus  unguentum :  vetuslis  autem  et  laceratis  amiciri 
Tarenlinis  vestibus  apud  amicas  pudet,  ita  mihi  boni  aliquid  eveniat! 
3.  et  tu  nutas  me  tibi  asstdentem  alicunde  victum  habituram?  at  vero  la- 
crymaris?  brevi  dcsines.  ego  autem  nisi  sit  qui  det,  esuriam  egregie. 
miror  vero  et  lacrymas  luas  quae  non  persuadeant.  proh  domina  Veuusf 
amas,  homo,  amas,  et  vis  ainicam  tibi  copiam  sui  facere,  vivere  enim  sine 
illa  te  non  posse.  4.  quid?  nonne  pocula  sunt  vobis  domi  ?  nonue  aurum 
malris,  nonue***  foenus  patris  allaturus?  Beata  Fhilotis  est;  placidioribus 
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vrjv  cti  Xccqitsq,  olov  loatixrjv  l%u  MsvsxXst8rrv9  og  xaft'  rjfieQav 
2\2  didaxsl  xl.    apeLvov  yccQ  rj  xXdeLV.   eycb  de  rj  xdXaiva  &Qrjvcpdbv5 
ovtc  ^Qa6xrjv  %%co*  Gxeqxxvid  iioi  xal  Qoda  co6nsQ  dcoQco  tdcpcp 
nz\Mtti  xal  xXdew  6l  oXrjg  cprjol  xijg  wxxbg.  lav  <peQ\jg  xiy  rjxe  16* 
[irj  xXdcov ,  el  6e  /nj,  Ob  avxbv  ov%  r)pag  avLa6evg. 

37. 

MTPPINH  NIKinnHL 

217        Ov  itQo6e%u  (iol  xbv  vovv  6  ^JtcpiXog,  dXXa  anag  enl  xr)v  1 
ccxcc&aQxov  0exxaXrjv  vevevxe  *  xair  ps%QL  fisv  xcov  'A6covicov  xal 
emxcoLiog  noxe  nobg  rjLLog  xal  xoi^rjOOLievog  ecpoixay  rj6rj  iievxoL 
cog  av  XLg  dxxL^oLievog  xal  SQcopsvov  savxbv  noLcov  xal  xd  ye 
itXelGxa  vnb  xov  nEXixogy  bnoxs  LU&v6&sirjy  b6rjyovfisvog'  exelvog  166 
yccg  xijg  'EQizvXXidog  sqcov  xijv  naQ1  rjfiiv  dyana  6%oXrjv '  vvv  2 
yLSvxoL  6ijX6g  s6xl  Lujd*  oXcog  rj\dv  ivxevtppevog'  xeaoaQag  yctQ 
e£ijg  rjfieQag  ev  xcp  Av6i6og  xxjncp  yuexa  SexxdXrjg  xal  xov  xd- 
xi6%  anoXovfievov  £xQoyyvXicovog ,  og  xavxrjv  avxcp  nQovLivrj- 
CxevCaxo  xrjv  SQCoyLSvrjv  ijiol  xl  nQ06xQov6agy  XQaLnaXa.  yQafi- 

post  XaQtrts  add  ACe  §.1  repe-  5.  oxtrpuvia]  os  oxt<pdvia  Wagne- 
tita  ool  tfi  (vtavibv  (vivy%«vovoa  rus.  ntuntt]  n(tunttv  0.  lege- 
«J^aoi/w.  xu&  q/AtQav]  xad-ij/ut-  batur  xXattov.  oi  avrdvY :  oe«v- 
Qav  A.  ibv  vulgo.       dvidotts]  dvtdogs  A. 

Ep.  37. 
Ntxinng]  A  add  Xtt*Q€- 
1.  6  excidit  in  b,  est  in  a  et  codd.  na  A:  ^ydna  vulgo:  ^yanaoxoX^v 
JicptXosd:  Jtt(ptXosh\\  [A  C]  V  vulgo.  una  voce  V1. 

axxt£6/utvos  w:  dxt£6utvos  vulgo  2.  pqo*'  oXajs]  f**]&6X(os  A.  yuQ 
d\  dxtfr/u..  C.  xal  xd  yt]  rd  xt  A.  Itjs]  yaQ  Xiotdos  ls~tjs  CJ:  iju(Q«s 
'RQnvXXtfios]  'EQnvXldos  A  0.  iSijj  A :  ($  ijs  V1.     xaxtor*]  xa/.iora 

dyan$W agnerus:  ayana  C:  ayd-  CJ.      6V]wfC.  (QU>f4(vqv](Qo- 

fttvrjv  C. 

oculis  eam  adspexerunt  Gratiae.  qualem  amatorem  habet  Meneclidem ,  qui 
quotidie  dat  aliquid!  melius  enim,  quam  flere.  5.  ego  vero  misera 
lainenlatorem  non  amatorem  habeo  ,  corollas  mihi  et  rosas  tanquam  prae- 
mature  mortui  sepulcro  mittit  et  flere  se  per  totam  noctem  ait.  si  quid 
affers,  veni  sine  lacrymis;  sin  minus,  te  ipsum  non  me  cruciabis. 

37. 

MYRRHINA  NICIPPAE. 

t.  Non  habet  mei  rationem  Diphilus,  sed  totus  ad  impuram  illam 
Thessalam  propendet.  equidem  usque  aa  Adonia  etiain  comissabundus 
ad  nos  ac  doriuiturus  veniebat ;  jam  tum  tainen  quasi  fastidiosior  et  magis 
amari  se  cupiens  ac  plerumque  ab  Helice,  cum  et)rius  esset,  manu  ductus 
(ille  enim  Herpyllidem  amans  apud  nos  morari  solet);  2.  jam  vero  non 
amplius  nostra  consuetudine  eum  usitrum,  manifestum  est.  quatuor  enim 
deinceps  dies  in  Lysidis  horto  cum  Thessala  et  perditissimo  illo  i>lron- 
gylione,  qui  hanc  ei  conciliavit  amicam  mihi  nonninil  offensus,  comissatur. 
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Lucxldia  fjuv  ow  xal  %SQcataLvtftcov  6icc6qoucu  xai  o6a  routvxa 
Lidtrjv  bvrjvvOtai,  xal  ovdlv      av«3v  wpaAog,  6ox«  61  uoi  paX- 
3Aov  wro  toiWi/  TtTvopcoOfrat  xal  vntQtvxQvcpav  rjyxv.  Xoiubv 
ovv  dnoxXsisiv,  xav  sk&jj  nots  nQog  rjLucg  xoiprj&rjOoiuivog ,  sl 

168  dr)  xvioai  nots  Ixsivrjy  povkrj&sirj,  dicoOaO^ar  sicods  yaQ  r)  fia- 
Qvtrjg  tco  ctutktloftai  xaxafidkktftaL.  Idv  ds  firjd'  ovtcog  dvvoi- 
fjLSv,  ftsQLLotSQOv  nvbg  tjlllv  coOnsQ  tolg  OcpodQa  xoltvovOl  cpaQ- 
adxov  dsl.  Sslvov  yap  ov  tovto  (lovov,  sl  xcov  naQ*  avtov 
LuO^cofidxcov  OxsQrjOoLis&a ,  dXX'  sl  QsxxdXrj  ysXcoxa  naQsl-OLisv. 
MotL  Ool  nsLQaftiv,  cog  cpijg,  noXXdxig  lcp*  rjhxiag  cpiXtQov,  toi- 
oxkov  tLvbg  ftorj&rjLiatog  dsousfta,  o  tbv  nokvv  avtov  xvcpov, 

170  dkk'  ovv  xal  tfjv  XQaindkrjv  IxxoQrjOsisv.  tnLxrjQvxsvOoutfta  dr) 
avtcp  xal  daxQvOOLisv  niftavcog,  xal  tr)v  NsllsOlv  6slv  avtbv 
opav,  si  ovxcog  Ills  nsQiotysxac  iQCoOav  avtov,  xal  toiaiha  akka 
5  sqovllsv  xal  nkaOout&a.  rjlsi  yctQ  cog  Ikscov  drjnov  pe  xaioLis- 
vrjv  sn  avtco  *  utfivrjoftaL  yap  tov  naQsk&ovtog  %qovov  xal  trjg 
owrjftsiag  1%slv  xahog  IqsZ,  cpvOcov  savtbv  6  kdoxavQog.  Ovk- 
krji>sxai  ds  fjLilv  xal  6  "EfoZ'  sn  sxslvov  yap  r)  'EQnvkklg  dnodv-  21 9 
o*£Tat.  dkk1  dfLcptfidkXsLV  sXco%s  xa  cpikxQa  xal  dnoOxrjnxscv  slg  oXs- 
&QOV.  ^Qa%v  uoi  ulhr  dsl  yaQ  avxbv  rj  IlloI  tfiv  rj  tsftvdvai 
QsttdXrj. 

3.  Moao&at  Berglenis  A  [C  J]  w :  5.  /uejuvno&at]/ue/uveto&at C.  "#?- 
dtaoojoao9at\u\go.  ytXtoTa]  ytX-  ht\tXh$GJ.  'EQnvXXis]' BQnvXis 
Xtoxa  J.  ACJ.       tinooxijnTfiv]  anooxiji/jttv 

4.  ntiQa»iv  Aw[C/|:  nttQao&iv  C  J.      &txxaX$\  &txxaXq  C. 
vulgo.       scribebatur  xvcpov.  nt- 

»avdis]  ntt&avuis  C :  ixavojs  A. 


literae  quidem  et  famularum  discursationes  et  alia  ejusmodi  frustra  fue- 
runt  et  nullus  inde  fructus,  immo  videtur  mihi  ex  islis  magis  inflatus  esse 
et  nobis  illudere.  3.  reliquum  est  igitur  ut  eum  excludamus,  atque  si 
quando  ad  nos  venerit  cubiturus,  ubi  illi  velit  aegre  facere,  repellamus. 
solet  enim  fastus  contemtu  frangi.  quodsi  ne  sic  quidem  aliquid  efTece- 
rimus,  vehemcntiore  quodam  nobis,  ut  illis  qui  valde  aegrotant,  opus 
remedio.  etenim  non  illud  solum  grave  et  intolerabile  est,  si  mercede 
quae  ab  eo  proficiscitur  privabimur,  verum  si  Thessalae  ridendi  materiam 
praebebimus.  4.  est  tibi  probatum,  ut  ais,  persaepe  in  adolescentia  phil- 
trum.  ejusmodi  quodam  indigemus  auxilio,  quod  nimium  ejus  fastum  atque 
etiam  temulentiam  expurget.  paciscemur  itaque  cum  eo  et  lacrymabimus  ad 
fidem  faciendam,  atque  oportere  eum  Nemesin  respicere,  si  me,  sic  aman- 
tem,  negligat,  aliaque  id  genus  dicemus  atque  fingemus.  5.  veniet  nimiriun 
quasi  miserans  me  amore  ipsius  ardentem ;  meminisse  enim  praeteriti  tem- 
poris  et  consuetudinis  aequum  esse  dicet,  inflans  se  ipsum  impurus.  adju- 
vabit  nos  etiam  Helix;  ad  illum  enim  Herpyllis  se  accinget.  sed  dubia 
solent  esse  philtra  et  in  perniciem  cedere.  parum  id  curo.  opoilet  enim 
eum  anl  mihi  vivere,  aut  Thessalae  mori. 
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39. 

MENEKAEUIIE  ETQrkAEL 

226  Ot%stai  Bax%tg  r)  xaXr},  Ev&vxXetg  <p(Xtats,  oX%stai,  noXXd  1 
xk  poi  xatahnovOa  ddxQva  xal  £oarcog  o<Sov  r)6l0tov  tb  tiXog 
ov  itovrjQov  trjv  fivjj^tp/.    ov  yaQ  hxXr]<So^ai  nots  Bax%ldog> 
ov%  ovzog  iotai  6  %QOVog.    oOrjv  Ovpnd&stav  Ivtdsfeato'  dnoXo-2 
yiav  Ixdvrjv  xoXojv  ovx  av  ng  dnaQtdvot  tov  to3v  statQav  (llov. 

227  xal  sl  OwsX&ovOat  anaOai  navta%6ftsv  slxova  tiva  avtrjg  Iv  174 
'j4cpQoditr]g  fj  XaQttcov  &stsv,  ds£tbv  av  ti  fioi  notr)6at  doxovOtv. 

rb  yaQ  &qvXov(isvov  vnb  ndvtcav ,  ojg  novrjQal ,  ag  aniOtot,  atg  3 
Tcgbg  tb  XvOttsXsg  pXsnovOat  fiovov,  cbg  dsl  tov  did6vtogy  atg  tt- 
vog  yccQ  ovx  atttat  xaxov  tolg  ivtvy%dvov6i,  6ta($oXt)v  Inidsi^sv 
iy   iavtrjg  adtxov'  ovtat  nQog  tr)v  xotvr)v  pXaOcprjfdav  top  rftsi 
TtaQStd^ato.  otO&a  tbv  M>'fistov  ixsivov  tbv  dnb  tr)g  Zvglag  SsvqI  4 

Ep.  38. 

A  banc  epistnlam  collocat  post  sequenteui. 

1.  {qu)To$  oaov  —  rr)v  /uvq/urjy]  ftrjvaV:  rrjv  om  A  C.       ovros]  oF- 

„distingue  tyajiog  (oaov  qdiarov  rd  ho$  b  errore,  ut  videtur;  illud  tueninr 

riXos)  ov  novrjoov  —  relicta  mihi  —  a  et  codd,  eriam  V.      legebatur  (arai 

memoria  amoris  non  uiali,  in  quod  xqovos.  * 

unuin  nemue,  non  malum  fuisse,  amor  2.  a/uaQTavot]  a/uaQTot  C. 

etiamsi  dulcissiinus  auisque  desinit."  3.  srribebatur  &qvM.ov/u( vov.  a5f 

Iieiskius.    £q.  oaov  r\d'iatov  ro  riXog,  rtvos  yttQ  ovx]  xal  rivos  ovx  b  nescio 

roaovro  avtaQov  vel  XvnrjQov  r.  /uv.  unde.  a  et  codd  <u?et  yaQ  tuentur:  ou^ 

Gloss.  Eichstad.;  *q.  oaov  rjdtatov  C.       atttai]  alitoi  A.  iniihtStv 

totc,  roaov  vvv  nov.  r.  /uv.  Abresch.  itp*  A  (qui  deinde  lavtots) :  inititt- 

Diliic.  Thuc.  p.  422;  (q.  ba.  qMotov  icpl 

nori,  ro  rikos  av  7tovrjQov  r.  itv.  Ar-  %tv  avTtje  J:  initiu&v  atp  lavrrg 

nald.  Miscell.  Obss.  5  p.  58;  (q.  Saov  vulgo.  ^ 

tldlarov  rdrf,  tooovtov  ntxQov  r.  /uv.  4.  tqs  ante  2vQ(a$  excidit  in  b,  tu- 

Jacobs.  append.  ad  Porsuni  advers.  entur  a  et  codd.      diVQt]  dtvQo  cod. 

p.  318:  Tijv  pvrj/uqv  b  w:  /ur)v  pvq-  Dorvill.  ad  Charit.  p.  457  w. 

38. 

MENECLIDES  EUTHYCLI. 

1.  Decessit  formosa  Bacchis,  Euthycles  carissime,  decessit!  multasque 
mihi  lacritnas  reliquit  et  amoris  quam  dulcissimi,  nec  postremo  mali  ta- 
men,  memoriam.  non  enim  obliviscar  unquam  Bacchidis,  non  veniet  illud 
tempus.  2.  quantam  propensionem  voluntatis  prae  se  tulitl  apologiam 
eam  si  quis  vocet  vitae  meretricum,  non  erraverit;  et  si  omnes  undique 
convenientes  imaginem  ejus  in  Veneris  aut  Gratiarum  templo  collocareut, 
rem  bellam  fecisse  mihi  viderentur.  3.  nam  quod  ab  omnibus  cantatiir, 
eas  malas  esse,  infidas,  lucruin  duntaxat  spectantes,  semper  danti  ad- 
dictas,  et  cujus  non  mali  causas  eis,  qui  rem  cum  ipsis  habeant,  id  vero 
calumniam  esse  iniustam  ostendit  suo  exemplo ;  ita  moribus  se  suis  contra 
coramunem  malediceutiam  munivit.  4.  Medum  illum  nosti  e  Synn  huc 
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xccrccQccvxa  fub'  oOrjg  freocaulccg  xal  naQatSxevijg  l6o$u  evvov- 
%ovg  vnv6%yovfievog  xal  fteQastaivag  xal  xoOfiov  xiva  ficcQjkcgixov, 

176  xal  Ofuog  axov6a  avxbv  ov  nQOOiexo'  txXX'  vnb  xovftbv  rjydna 
xoifitofuvrj  %Xavt6xiov  xb  Xixbv  xovxo  xal  drjfioxixbv  xal  xoig 
nao'  rjfuav  yXt6%Qtog  avxyj  nefinofuvotg  inave%ov6a  xag  6axQa- 
bmxag  ixelvag  xal  noXv%Qv6ovg  titoQeag  dia&eito.  xl  de,  xbv 
AlyvTtxiov  fynoQov  tog  cme6xoQctxt6ev ,  o6ov  cxQyvQtov  nQoxet- 
vovxa.    ovdev  exeivrjg  afutvov  ev  ol6*  oxi  yevott'  av.   tog  %Qtj- 

178  6xbv  rftog  ovx  elg  evdaifutva  fiiov  nQoaiQe6iv  daifuov  xig  vnrj- 
veyxev.  elx'  oX%exai  rjfuxg  anoXtnov6a  xal  xtt6exat  Xombv  fiovrj 
r\  Bax%tg.    tog  abixovy  to  cpiXai  MolQat'  Idei  yccQ  avxy  Ovyxata- 

6  xei6$ai  fu  xal  vvv  6g  xoxe.  aXX'  tyoj  fiev  neQieifu  xal  xQtxpijg 
tyavto  xal  diaXe^oftat  xolg  exaiQotg,  rj  de  ovxett  fu  tpaidQoig 
xoig  0ftfut6iv  btyexat  fietdito^a,  ovde  iXetog  xal  evfuvrjg  diavvxxe- 

7  oevoei  xoig  rjbi6xoig  ixetvotg  xoXa6fta6iv.    aQxitog  fiev  olov  22& 
itpfreyyexo,  olov  eflXenev,  o6ai  xaig  bfuXiatg  avxrjg  ZetQijveg  evl- 
dQWXO,  tog  de  rjdv  xt  xal  axijQaxov  thtb  tav  cptXrjftdxtov  vexxtxQ 

1M)  Itfrajev  hi  axQotg  fioi  doxei  xoig  %eiX£6iv  avxrjg  ixdftujev  r) 
Iletftta.    anavxa  ixeivrj  ye  xbv  xi6xbv  vneltooaxo,  oXavg  xaig 

S-tqctntictg  xal  nuQctaxtv^s]  nctQa-  Xi^co"  R.       aQyvotov  AJ:  dQyvQtov 

axtvns  xal  d-tQantius  b  nescio  unde.  vulgo.      ixtivqs]  ixtivois  C.  oW 

illud  tuentur  codd  (etiam  V)  et  a.  S xt J  oltia  Sit  C  V  J.       tttitxov]  ddi- 

Hxovaa]  dxovxa  A[C</]w:  dxovaaoa  xtov  A.       roitj  ntort  V1. 

vtMxovoa,  vt\axovoa  avibv  noooitro  6-  tpavto]  ipavoio  Reiskius.  tf*«- 

Berglerus:  „nuin  dnoqovau,  sedpotius  Xigoftttt]  fituXiyofACti  Wagnerus.  xo- 

dixisset  iv  dnoQlu  vel  iv  dnoQOts  oJ-  Xuotuttoi]  dxo/.aotdo/uaot  Bergkius  in 

ott"  R. ;  foriasse  ijxomt.     xot/uto/ui'  coinin.  cr.  II  p.  VII.  cit.  Bekk.  An. 

vrf\  xot/utopivi  V2.       Xtrov]  Xouov  p.  367,  21  et  Aristoph.  Lys.  398. 

V.  dt)iioux6v\d*ai/uoTtxbv\ .    inav-  7.  tflXtntv]  (jlXtnt  cod.  Dorv.  ad 

ixovoct]  inctvijxovoct  A.  Char.  p.  294.      «5f  cfl  q<Ft'"J  ij  <ft  tj$v 

5.  „post  ijunoQov  deest  tlnto  aut  C.      SXats]  avtai^Reiskius. 


prorectum,  quanta  cum  famulorum  turba  et  apparatu  se  inferebat!  eunu- 
chos  pollicens  ct  ancillas  et  ornatum  barbaricum;  et  tamen  quippe  nolens 
eum  non  admittebat:  sed  contenta  erat  sub  mea  lana  dormire,  tenui  illa 
et  Yulgari,  et  in  iis  quae  a  nobis  parce  mittebantur  acquiescens  satrapica 
illa  et  aurata  dona  respuebat.  5.  quid  vero?  Aegyptium  illum  mercatorem 
ut  rejecit,  quantum  auri  pollicentem !  nihil  illa  nielius  sat  scio  nalum  est. 
bonos  mores  ad  felicis  vitae  conditionem  non  extulisse  cenium!  tamen 
decessit,  nobis  relictis,  et  jacebit  in  posterum  sola  Bacchis!  quam  ini- 
quum,  bonae  Parcae!  oportcbat  enim  cum  illa  me  nunc  etiam  jacere,  ut 
tunc.  6.  at  ego  superstes  sum  et  cibum  attingo  et  cum  sodalibus  colio- 
quar;  illa  vero  non  amplius  me  hilaribus  ocuiis  adspiciet  subridens,  nec 
piacida  ac  clemens  noctem  transiget  in  jucundissimis  illis  castigatiunculis. 
7.  ut  modo  loquebatur,  ut  intuebatur!  quot  Sirenes  in  colloquiis  ejus  in- 
erant!  quam  vero  suave  et  sincerum  ab  osculis  nectar  stillabat.  in  sum- 
mis,  ut  mihi  videtur,  labris  ejus  sedit  Suada.  totum  illa  cestum  sibi  cir- 
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Xdoi6i  rr)v  9J<pQo8trrjv  8e^io6afievn.   2'oo«  rd  %aod  rdg  %o6eig  8 
(iivvQt6fiara,  xal  r)  rolg  eXetpavrtvoig  SaxrvXoig  xoovoidvrj  Xvoa 
Zqqu.    xelrai  8e  r)  %a6aig  (ieXov6a  Xuqi6l  xcxpr)  Xifrog  xal  6%o- 
8td.    xal  MeyaQa  y\v  t)  !%%6%OQVog  Jjjl  ovrar  Geaylvtjv  6vlij-  182 
6a<$a  dvrjXecig,  &g  ix  %dw  XayjtQag  ovetag  rbv  a&Xiov  %Xayjv- 
Slov  dondoavra  xal  %eXrtjv  oi%s6&ai  6rQarev6o(ievov.  Bax%ig$ 
8e  ri  rbv  lQa6rrjv  <ptXov6a  dnsftavs.  gd<av  yeyova  %obg  6e  d%o- 
dvQafuvog,  EvftvxXeig  <ptXrare.  t)8v  yaQ  fiot  n  doxei  %sqI  htstvtyg 
xal  XaXelv  xal  yQa<peiv.    ov8ev  yccQ  tj  rb  v,spvij6&at  xaraXeXu- 
Tctai.  foorotfo. 

39. 

METAPA  BJKXIJI. 

240       JEbi  u.6vrj  eQa6rr)g  yeyovev,  ov  <piXeig  ovrag,  &6re  ftiyd*  1 184 
dxaQtj  %ag  avrov  8ta£ev%ftij[vaL  8vva6%aL.   rijg  dr}8lag,  8e6%OLva 
'j4<pQo8trrj.   xXrfiel6a  v%b  rXvxeQag  sig  ro6ovrov  %qovov  —  d%b 

XttQtOtV  C.  OTQ(tTtVOOflt VOv\  OTQaTtVOafitVOV  C. 

8.  fttXovoa  h[J]:  piXXovoa  ACV  9.  Tt  excidit  errore  typograpliico 
vulgo.  Btaytvijv  AJ:  Gtttytvy  in  w.  XaXttv]  Xiyttv  A.  xara- 
vulgo.       jria/iitfioi']  /A«W<f*o*'  A.  XiXtmrat}  XiXttnrai  A. 

Ep.  39. 
A  post  Bax%(t$t  add 

1.  tSort  /uqd'  ttxttQt}  Tnog  Artialdus  ttytiias]  aotifias  C.       tls  ejiciendiun 

Misc.  obss.  5  p.  61  w:  taoTt  toi  ovtSi  censent  Berglerus  et  Wagiiems :  ini 

ttxaQ^  ntos  Herelius  in  Actis  Klolz.  3  QvoUtv  tls  tooovtov  xqovov  Dorvil- 

p.  92:  tSore  t6  fttj  di  dxQt/iais  CJ  lius  ad  Charit.  p.  563  e  suo  codice,  ut 

vulgo:  jLttjdi  V2:  tooTt  ptjd'  axQtfltZs  videtur,  quod  si  certo  constaret,  reci- 

A.        xXti&ttoa  bw:  xXijO-tTTa  a.  pienduiu esset. 


cumdederat  cum  omnibus  simul  Gratiis  Venerem  complexa.  8.  evanuerunt 
illae  inter  polandum  cantillationes  et  illa  eburneis  digitis  pulsata  lyra  eva- 
nuit.  jacet  illa,  ab  omnibus  Gratiis  amata,  mutus  lapis  et  cinis.  ac  Me- 
gara  quidem,  immane  scortum,  vivit,  quae  Theagenem  ita  crudeliter  spo- 
liavit,  ut  ex  re  tam  splendida  miser  ille  arrepta  chlamydula  et  panna 
abierit  militatum.  9.  Bacchis  autem,  quae  amatorem  diligebat,  mortua  est! 
levalus  nonnihil  sum  apud  te  lamenlis  effusis,  £uthycles  carissime.  dulce 
enim  mihi  videtur  de  iila  loqui  et  scribere:  nihil  enim  aliud  quam  memi- 
nisse  reliquum  est.  vale. 

39. 

MEGARA  BACCHIDI. 

1.  Tibi  soli  amator  contigit,  quem  ita  diligis,  ut  ne  minimum  quidem 
tempus  ab  eo  sejungi  possis.  quam  inurbane,  proh  domina  Venus.  in- 
vitata  tam  longo  tempore  a  Glycera  (inde  a  Dionysiis  enim  nobis  indi- 
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rcSv  /tiovvGicov  yccQ  rjulv  inijyytiXtv  —  01)^  ijxitg  ti  U)j  81  txtlvrtvy 
2  ov8t  tdg  tpiXag  Uttlv  yvvalxag  avaO%ouivtj.    CwcpotDv  yiyovag 
Cv  xal  (piXtig  xbv  tQaOtijv.    (laxaQta  tijg  tv(ptjutag'  ijfitig  di 
noovai  xai  dxoXaOtoi.    vnr}o&  xai  Ovxivtj  (laxttjQia. 

ooyitopai  ycrp  vr)  tijv  utydXrjv  fcov.    naOai  naQtjuivy  0tttdXrjy 
186  MvQQivrj ,  XQvOtov,  Ev^innrj'    onov  xal  QiXovuivtj  xaitot,  yt- 
yauvjukvrj  nooGtpat&g  xai  lrjXotvnovuivrjy  tb  xaXbv  dnoxoifiiOaGa 
%tbv  avdQa,  6il>e  uivt  ouwg  8t  naQijv.    Ov  8*  rjuXv  uovrj  tbv 
"J8avw  7ttQiityv%tgy  (uj  nov  xataXtup&tvta  avtbv  vnb  Cov  trtg 
's*1(pQo8itrjg  rj  JltQOt(p6vtj  naQaXdfttj.    olov  ijucov  iyivtto  tb  Ovu- 
noOtov  —  tt  yuQ  ov%  atyouai  Cov  tijg  xaQdiag  —  oOav  %aQt- 
tav  nXijQtg.    wSai,  Gx(6uuatay  notog  tlg  dXtxtQvovav  (o8dgt 
(ivQa,  Ctiyavoiy  tQayijuaxa.    vnoCxiog  tiCi  ddarvacg  tjv  rj  xatd- 
^xXiOig'  tv  uovov  ijuiv  IXint,  Ov,  ta  8*  aXXay  ov.  noXXdxig 
ixQainaXrjOaptv ,  ovtn  8t  rjSi&g  bXiydxig.    tb  8*  ovv  nXttOttjv 
igg  rjulv  naQaOxtvaOav  tiQipiv,  8uvtj  tig  (piXovtixia  xatio%t  &qv- 
aXXi8a  xai  MvQQivtjv  vntQ  tijg  nvyijg,  notiQa  xQtitto  x«t24i 


tt,uTy\w[C]:v/uTy\u\go.  inr]y- 
yttXtv  AJ:  unt]^yt tXtv  vulgo.  tl 
ftr)  d'i*  ixtivtjv]  otftui  dt*  ixtTvov  Berg- 
lerus;locus  sane  muliliis  et  corruptus. 

2.  tjjuttitii  noQvutAJ:  r)fttTg6't  xui 
7i6^m|cett.codd.|  vulgo.  vnrjQ^t] 
vnij^t  J.  nuQtjittv  Herglerus :  yu.Q 
y/utv  vtitgo.       Ev"^innti]  tdt-int]  C. 

<PiXovfJtvri  1)  w  [et  codd] :  ^tXoutvtj 
vulgo.  rb  xaXbv  Ilcmstcrliusiiis  et 
Yalckenariiis  ad  Tlieocr.  tO,  3:  rbv 
xuXbv  vulgo.  unoxoiuiauau]  uno- 
xoiftr]aaau  A  C.  otpt  /uivy  oiuog  Jt 
nuQt]v  oiu  A. 


3.  tT  h"Tv  C\*J:  tft  ^uTv  vulgo: 
flfituv  Herelius  in  Act.  Klotz.  3  p.  92; 
vv  t)ftTv  fjovt]  oin  A.  xuTaktMf- 
yhivTu]  xuTuXtirp&ivxu  C.  vnb  covj 
vnb  aoi  C.  rjjuuiv]  t)fitv  Wagnerus. 
axujufjuru]  axutuuTu  C.  noros] 

tonog  C.         uXtXTQVOVtOv]  uXtXTQIO~ 

vtav  V.  vnoaxtos  vir  quidam  doctus 
w  :  vnb  avaxiois  Berglerus :  vnoaxioig 
[codd]vulgo.  T/cij  TtoivJ.  tXt- 
ntJ:  HXmtvG.O.tnts  A :  tXttnt  vulgo. 

4.  legcbatur  yovv.  nXtioTtjv] 
nXtToiovw ycrrorc,  ut  vidctur.  &ov- 
aXXiitu]  &QtaXXiu*aACJ. 


cavit) ;  non  venisti  opinor  non  dicam  propter  illam,  cum  abs  te  nc  impetraro 
quidein  potueris  ut  amicas  tuas  vidcres.  2.  casta  scilicet  es  et  diligis 
amatorem.  beata  ob  hanc  laudcm!  nos  vero  scorla  et  protcrvae.  fuit  et- 
iam  Fhiloni  ficulneum  baculum.  irascor  enim  per  masnam  deam.  omnes 
aderamus,  Thessala,  Myrrhina,  Chrysium,  Euxippe:  quin  etiam  Philumena 
quamvis  recens  nupta  et  marito  suspecta,  egregie  sopito  marito,  sero 
quidem,  aderat  tamen.  3.  tu  vero  nobis  sola  Adonin  fovebas,  ne  forte 
relictum  a  te,  sua  scilicet  Venere,  Proserpina  ad  se  traduceret.  quale  con- 
vi>ium  nostrum  fuit!  (cur  cnim  cor  tuum  non  pungam?)  quot  gratiis  plcnum! 
cantiones,  dicteria,  compotatio  usque  ad  gallorum  cantum,  unguenta,  co- 
ronae,  bellaria.  sub  umbrosis  quibusdam  lauris  accubuimus.  unum  nobis 
solum  deerat,  tu;  praeterea  nihil.  4.  saepe  comissatae  sumus,  raro  tam 
suaviter.  quod  vero  maximam  nobis  peperit  delectationein,  gravis  quae- 
dam  contentio  erat  inter  Thryallidem  et  Myrrhinam  de  natibus,  utra  pul- 
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cataXaniQccv  hu6it%tu   xal  nQmxrj  MvqqIvtj  xb  f/mvLov  Xv6a6a 
—  Poppvl;  d'  r)v  xb  %ix6viov  —  6V  ccvxov  Tolpoveav  olov 
nLtuXrjv  rj  nrptxbv  ydXa  xtjv  o6cpvv  chs6dXsv6tv ,  vnofiXtnovOa 
sig  xovmtico  nQog  xa  xtvyLLOxa  xrjg  nvyrjg'  tjoifia  d*  olov  tvtQ- 
yov6a  xi  egcozixov  vns6xsvatev ,  Sore  ktu,  vr)  xr)v  'AyoodixTjv, 
xaxcatXayrjvat.    ov  ftrjv  dnsuti  ye  r)  0QvaXXigy  dXXd  xjj  dxoXa-  5 
6ia  naQSvdoxiLLrj6sv  avxrjv  *  „ou  yccQ  dia  naQcauxa6ftccxcov  iyo", 
<prj6iv9  J9ayarvi60fuu ,  ovde  dxxttpLLSvrj ,  dXX'  olov  ev  yvpvtxtp*  190 
xai  yaQ  ov  cpite  ngocpddeig  dy6v."    dnedv6axo  xb  %lxcuviov 
xal  fuxQov  vno6L(u66a6a  xrjv  o6cpvv  „ldov,  dxonsi  xb  zoapa," 
cprj6ivy  „(iSs  dxQtttis,  MvQQivrj,  cbg  dxijQaxov,  cbg  xa&agov,  xct 
nctQcatoQcpvQa  xtuv  l6%iov  xavxi,  xrjv  enl  xovg  firjQOvg  iyxQiCtv, 
xb  firjxs  vniooyxov  avxov  prjxs  a6aQXOVy  xovg  ysXaalvovg  ht 
242  dxQtov.   dXX'  ov  xoitut  vr)  JUt"'  dXX'  vnoLUtduo6a  SeniQ  $  6 192 
MvQQivrj  xal  xo6ovxov  naXttbv  l&iQyd6axo  xrjg  nvyftg,  xal  ana- 
6av  avxrjv  vntQ  xrjv  o6tpvv  xrjde  xal  xjjde  &6ntQ  §eovoav  ne- 

intdtQti]  {miStiifi  \.     mutXr)v  q  n.      6.  dXX*  ov  XQifJti  xiX.]  aXX'  ov  xqt- 

scripsi:  mjutXij  ij  n.  Arnaldus  Misc.  /uti  vr)Jia,  tSantQ  17  MvQQtytjst  dXX* 

obss.  5  p.  63  w :  11  utXinrjxiov  vulgo  :  vno/utidtajoi  sivc   potius  vnouttdti} 

ii  /utXi  nrjxiov  C:  ri  jutXi  nqxtov  D e rgl erus :  vnound uLoa,  xai  imoiQt- 

J;  ez  A  riihil  enotatum.      <j<j<p>]  ao^ivj}  ujont p  r]  MvQQtvr}  ,  xooovrov 

fap? r  Y1.       dvtaaXtvoiv']  iodXtv-  Keiskins:  aXX  ov  TQtutt  vr)  Jia  ■  xai 

otv  A.      intOT iva$t v]  vortva$tv  V.  aua  vnou.  oj.  r)  M.,  ioooviov  Jacob- 

5.  yt  om  A.     dxxtfritiyii  w  [Aj :  si us  ad  Ach.  Tat.  p.  829 :  tnaliin  aXX* 

axtCo/uiyriCJvu\go.   vnoot/jtttaaoa'}  ov  iQi/uti  yq  Jla,  vnojuti- 

anoottutuaaoa  Schiitidems  in  lcxico  o*twoa,  uiontQ  q  MvQQtyijg  xii.  Mvq- 

Gr.  in  v.  dnootitooj,     dxQtpJs]  dxQt»  Qiyqs  habent  A  J,  yulgo  nunctum  erat 

fioZ{  ACJ.     naQanoQtfVQa  k:  na>  post  Mx  QQivrj,  quod  sustulit  Lcnnejiius 

Qd  noQCfvou  C :  uoqwvqu  vulgo.  ad  Col.  p.  92  nihil  praeterea  mutans. 

loxttoy  Berglerus:  loxvtoy  [t  V  J]      oZontQ  ftiovaay]  tSantQ  titovoav 

vulgo.     avi<Zv  Arnaidus,  Wagnerus,  C:  donalQovoay  Lenneptus  I.  all. 
Keiskius:  avtaj  vulgo  et  C. 


chriores  et  teneriores  ostendere  posset.  atque  primum  Myrrhina  solato 
cingalo  (bombycinum  autem  erat  ei  indasium)  per  hoc  tremulos,  tanqaam 
adipem  aut  recens  coagaJatum  lac  lumbos  agitare  coepit,  respectans  retro 
ad  motus  clonium.  lenter  aotem  veluti  patrans  quiddam  Yenereum  non- 
nihil  suspirabat,  ut  ego,  ita  me  Venus,  obstupuerim.  5.  non  tamen  ani- 
mum  despondit  Thryailis,  immo  protervitatis  gloriam  ei  praeripait;  „non 
eoim,"  inqait,  ,,ego  per  vela  certabo  neqoe  tergiversando.  sed  tanquam  in 
gymnico  certamine;  nullos  enim  amat  praetextus  certamen  .  exuitindnsiom 
et  paululom  obliquans  lumbos,  „en  adspice  colorem,"  inquit,  „quam  exactus, 
0  Myrrhina,  quam  intemeratos,  quam  puros!  porporam  natinm  hancce 
vide  et  commissoram  in  femoribus  et  ipsa  neque  nimis  turgida  neque 
macilenta  celasinosque  in  extremilatibas.  sed  non  tremant  profecto  at 
Myrrhinae,,rinqnit«imal  subridens.  atque  tantam  vibrationem  excitavit  na- 
tium  totasqoe  supra  lumbos  huc  illuc  tanquam  fluentes  circomagitavit,  ut 
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ALCIPHRONIS 


QudCvTjtisv ,  tfltew  avaxQOtrj6at  na6ag  xal  vlxrjv  anoyrjvaotrax 
rijg  &QvaXXidQg.  sytvovxo  de  xai  nsoi  aXXarv  6vyxQi6ttg  xorl  • 
ntol  fuc6taQiatv  ayaveg.  ry  psv  yao  6>iXovutvr>$  ya6tgi  ovrsff- 
ta6%ijvat  ovd'  rjtt6ovv  &uQ6tj6tv'  atoxog  yao  rjvxal  6tpQiyw6cu 
7  xazanavvv%l6a6ai  d'  ovv  xal  tovg  koa6tag  xaxog  tlnov6ai  xal 
aXXav  htixv%tlv  sv^dfjuvai  —  ati  yao  rjdlov  v)  nQ06a>atog  aqppo- 
JMxxj  —  tp%6usfta  t^oivot.  xai  noXXa  dt  xata  trjv  bdbv  xoai-  2 
naXrftaOai  in&uoua6auiv  ds%iuu%(o  xata  tbv  %qv6ovv  6ttva>n6vf 
<bg  hd  trjv  ayvov  xarrjusv,  nXrjOiov  trjg  MsvkpQOvog  olxtag. 
ioa  yaQ  avrov  Satg  xaxtog,  xai  vr)  /tia  tlxotarg-  ivay%og  yao 
J948nXov6iov  xtxXtjQOVOurjx*  natSQa  tb  utiQaxiov.  vvv  utv  ovv 
6vyyv6urjv  fyouiv  6ot  tijg  vnsQOXhlag'  rotg^doviotg  ds  Iv  Kol- 
Xvr<p  touxtu&a  naQa  to3  0tttaXrjg  ioa6rj-  tbv  yoQtrjg  'Jrpoo- 
dirrjg  hQtoutvov  r)  Btrtairj  6tiXXtt.  oncog  d'  rjlfrm  <ptQ&v6a  xrj-  < 
nlov  xal  xoqoXlov  xai  tbv  6bv  "Jdtoviv,  oV  vvv  nsQitnr%sig • 
ptra  yaQ  ttov  ^a6rcov  XQcunaXrj6outv.  t*QQto6o. 


■ 

ri 


avaxQotqoat]  dvaoxtQTrjoav  [iva- 
oxtQrfjeatl]  A.    iyivorto]  iyivtto C. 

ay&vtf]  tyxaivts  C.  tjj  ftfv yao  A  : 
tnetiivyao  vulgo.' 

7.  ©*'  01V]  legebafur  yovv.  q&i- 
o>v  om  C.  xai  noXXa  di  C:  xai 
noXXa  AJ:  noXXd  61  vulgo.  XQat- 
naXtjoaoat]  xQinaXijoaoat  C:  XQtna- 
X*i . . .  J.  ayvov]  ayvov  V2.  x«r- 
jj/utv  scripsi :  xattftty  A  CJ:  xaitovit 
Vulgo.       iQtf]  iqav  C  J. 

8.  *Admvion  Piersonus  Verisitu.  p. 
95:  fcuf  C:  V4A<uoicvulgo.  cf.  Bast.  ep. 
cr.  p.  194.      KoXXvty  V2:  xoAvrw 


C:  KoXvTHp  Berglerus  bwj  na- 
strara  srripturatn  tuentur  inscripuones; 
cf.  L.  Rossimn  de  demis  Att.  p.  124. 
1 25  et  Leakinm  de  dein.  A tt.  p.  228 ed. 
Westerm.  et  libri  3  epist.34*  l.  *i- 
niov  scripsi :  x^ntov  velxqTioyBastius 
ep.  crir.p.  195:  r«ioK  A:  xjttov  vulgo : 
vijTTtoy  Reiskius.  xoqkXiov scrijmi : 
xoQaXXttov  A  :  xoupnfjlio»'  deleto  seq. 
xai  Wagnerus :  xoQaXXiov  Tulgo ;  vul- 
gatatn  defendit  Bastius  I.  I.  oov 
a  d  d  cod  Dor v.  ad  Char.  p.473:  omJ 
vulgo.  xQamaX^oofitv]  XQamaXq- 
oafttv  V. 


plausum  tolleremus  oranes  et  victoriam  Thryallidi  adjudicaremus.  fueraat 
etiam  de  aliis  rebus  comparationes  et  de  mammillis  certamina.  Philumenae 
quidem  ventri  nulla  suum  comparare  ausa  est;  nondum  enim  pepererat 
et  succulenta  erat.  7.  cum  igitur  totam  noctem  transegissemus  et  amato- 
ribus  male  dixissemus  et  ut  alios  nancisceremur  optassemus  (semper  enim 
jucundior  recens  Venus),  discessimus  bene  potae.  cum  autem  multa  quae 
fert  ebrietas  in  via  perpetrassemus ,  comissatum  ivimus  ad  Deximacnum 
in  aureo  angiporto,  quum  descenderemus  ad  Agnon,  prope  iMenephronis 
aedes.  amat  enim  iiium  Tbais  perdite,  neque  injuria;  noper  eniai  opu- 
lenti  patris  bona  ad  adolescentem  bereditate  pervenerunt.  8.  nunc  qui- 
dem  aamus  tibi  veniam  superbiae.  sed  festo  Adoniorum  inCollyto  epu- 
labimur  apud  Thessalae  amatorem,  quae  Veneris  delicias  adornat;  fac 
ergo  ut  venias  tecum  portans  hortulnm  et  imagunculam  et  tuum  Adonin 
quem  nunc  foves.  cum  amaloribus  enim  perpotabimus.  rale. 
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Toni.  I.  Bcrgl. 

40. 

&IAOTMENH  KPITSINL 

257  Ti  7tolku  ygdycov  aviag  (Savxov,  Tttvztjxovrcc  tioi  xqvG&v 
dtl  xai  yQttHjtatov  ov  6tl.  d  filv  ovv  <piteig,  66g*  d  61  <piXag- 
yvQtig,  ti))  lv6%teim  Iqqghso. 

Ep.  40. 

ativzov  A:  at ttvtov  vulgo.       aot]  p.  63,  Schrader.  ad  Musae.  p.  323. 
/itoi  mrg  V1,  Anialdus  Miscell.  obs.  5  tvo/Xtt]  tvo/kij  C. 


40. 

PIIILUMENA  CRITONI. 

Quid  multa  scribendo  crucias  te  insum?  quinquaginta  tibi  aureis 
mimrnis  opus  est,  literis  vcro  nihil.  si  lgitur  amas,  da;  si  avarus  es,  ne 
sis  molcstus.  vale. 
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i. 

AAMIA  JHMHTPmi.  w.gn. 

Bcrgl.  (  Tom.  I. 

196 1  2if  TavTtjg  zijg  nuQQtjdag  aLnog'  to6ovtos  tov  /3«o*<A*us,  25» 
thtt  btLTQiipag  xai  £raio«  yQucpuv  0oi  xai  ov%  yytjOuLievog  8ti- 
vbv  ivTvy%avuv  Tolg  eiioig  yQULiLiuaiv  oly  liol  ivtvy%dvcov.  eyco, 
dtOnota  /jrjpyTQie,  otav  luv  e%G0  0e  fteuOcoLutL  xai  uxovOco  tutu 
tcov  doQtnpOQCov  xui  tcov  OtQutonidoov  xui  tcov  noiofecov  xal 
tcov  dLudtjtidt&v ,  vr)  tt)v  'AtpQodittjv ,  nkpQtxu  xai  didoixa  xai 
TOQOTTOfiaL  xai  dnoOTQitpoiiuL  chg  tov  Tjfoov,  iit)  emxaco  tcc  oli- 
ttata  *  xal  tote  llol  ovtcog  6  nofaoQxr]tt)g  elvuL  doxeig  JtjiitjtQLog • 
2  oiov  6*6  xal  pkeneig  tote ,  cog  mxQov  xui  noktLuxov '  xal  dniOtco 

198  iuavtjj  xal  Xeya'  Aulllu,  Ov  netu  tovSb  xu%ev8eigy  Ov  did  vv-260 
xwg  oXrjg  avtbv  xuTuvXeig,  Ooi  vvv  ovTog  iniotuXxe,  Ooi  JV«- 

L.  II. 

In  CV  cto  praeiiiittuntiir  liuic  epistolac  verba  (tQZ'l  tov  tftviiQov  tfjrjfuaog, 
quae  uni  bw:  in  J  solimi  ttQxh  z°i'  dtvtiQov. 

Ep.  1. 

i.  iqg  oiuCJ.  7iftQQrtoif(i]  tihq-  2.  mxQoi>  Arnaldiis,  Kciskius,  niii, 
ovoiusti.  zoaovtos  add  cod.  Durv.  ctiam  cod.  Dorv.  ad  Cliarit.  p.  420  et 
ad  Charit.  p.  473  vv:  om  C//  vulgo.  485  w:  /ttr.Qbv  vnlgo  ci  C.  tovtit] 
Qto  at]  ^wfff  V1:  at  om  C.  <htt't-  tovtov  CJ.  iniantXxt]  iniatak- 
atofttu]  O-tuaofttu  V1.       ovt(os\  6V-  xts  V1. 

TOff  C.         JlJftqtQlt]  dtXftUttQ  C  J. 
— — — — — ^ 

Liber  II. 

1. 

LAMIA  DEMETKIO. 

i.  Tu  liberlatis  hujus  causa  cs,  qui  cum  tanlus  rcx  sis,  tamcn  merc- 
trici  ad  tc  scribcndi  lacultatcm  concessisti,  ncqne  dedi<jnatus  es,  mcas 
litcras  acciperc,  cum  mc  tolam  accipias.  cquidem  doniine  Dcmctri,  qnando 
foris  le  video  et  audio  cum  satcllilibus  et  cxcrcitibus  ct  le«atis  ct  diade- 
matis,  ita  mihi  Venus  propitia  sit,  horreo  ct  metuo  ct  pcrtnrbor  et  mc 
averto  tanquam  a  sole  ne  adurar  oculos:  atquc  tum  mihi  vere  Poliorceta 
ille  esse  videris  Dcmctrius.  nt  vcro  etiam  inlueris!  2.  quam  torvum  et 
betlicum  prac  te  lers  vullum,  atque  ego  mihi  ipsi  non  crcdo  dicoque: 
Lamia,  tu  cum  isto  dormis?  tu  tola  noctc  tibiis  huic  cantas?  tibi  nunc 
isle  lileras  misit?  tibi  Gnathaenam  meretricem  comparat?  atque  auimi 


Digitized  by  Google 


wa?n.  LIB.  II  cpisf,  1.  53 

Tom.  f.  Bergl. 
%awav  xrpf  itaioav  OvyxQivei;  xai  rjXoytjuivri  6i(ond)  xal  sv%o- 

[dvrj  9ea6a6&ai  itao1  iavtfj.    xai  otav  sXffyg,  noo6xwc~  6s'3 

xai  otav  nsQinXaxsig  fisya  qpUjJs,  nakiv  nobg  iuavtifV  tdvavtta 

Xiyo'  ovtog  sdtiv  6  nohoQxrrttjg ,  ovtog  t6tiv  6  iv  tolg  6tQa- 

ronedoig,  tovtov  (pofteitai  Maxetiovta,  tovtov  r)  'EXXdg,  tovtov 

tj  0Qaxtj;  vt)  trjv  'JcpQoditrjv  6t)ueQov  avtoig  toig  avXoig  ixno-  200 

XiOQnr\6(o  xal  otyopai  tt  us  dia&rj6ei.   usivov  elg  toitrrv,  nao' 

£(ioi  yaQ  bsinvrfiSLg ,  deopai.   xd  'Jq>Qodt6ia  nom  tavta  xat 

Irog,  xai  dyava         sl  ta  itQotsQa  toig  v6tSQ0ig  vixa.    vno-  4 

dt^ouat  dtj  6e  htacpQobitag  xai  ag  IW  udXitita  snMpavag,  av 

fioi  nsQiov6id6ac  yivtjtai  vnb  6ovy  firjdev  dvd%iov  tcov  6cJv  dya- 

&av      ixstvtjg  trjg  tsQ&g  wxtbg  %ti  nenoLrpwttxy  xaitOL  6ov  ys 

ImtQenovtog ,  onag  av  povXauaLy  %Qr)6&ai  to3  iuca  6(6uatf 

aXkd  xt%Qti\iai  xaXag  xai  dutxtcog  nQbg  keQovg.    ov  noLt]6o  tb  5 

itaiQixbv  ovds  rpsv6ouaLy  6e6notay  cbg  aXXaL  nouw6Lv.  iuol 

yccQ  e|  ixetvovy  ud  tr)v  "jQtefuv  y  ovde  nQ00sfiXstl>av  su  noXXoi 

ovde  ene(Qa6av  atdovusvoi  6ov  tag  nohoQxlag.  b%vg  hstLv"EQC3g, 

3.  nQooxvvio  at\  nQoaxvvovaa  C  ntQtovaittts  yeytvqftat  vnd  aov  Reis- 
J.  yost  ntQtnXuxtis  Gloss.  Eichst.  kius :  facilius  esset  xui  yttQ  fjtot  n.  yt~ 
n<ldl,ut.  tpiXjjf](fiXtTs sii\>erscr.>]  C.  ytvrjiatv.a.  parenthetire  quidem  in- 
ztevuvtitt]  rttivuviiaCJ.  avtots]  scrta.  ntQtovoutaat  Berglerus  w, 
«uro^Arnaldus,Heiskius.  ixnofaoQ-  cod.  Dorv.  ad  Charit.  p.  444  et  549 
xiJtfojJ^xttoAtoexiffcocod.Dorv.adChar.  [C</|:  ntQtovatulaui  vulgo.  nt- 
p.549.  dia&i!joit]dta&qat tvJ.  fttt-  notrjxviu  Berglerus  w:  mnotrjxvUt 
vov\/uuXXovCJ.  fpomC.  vt-  vulgo.  aov  ye  Bcrglerus w:  aov  le 
xr/l  vtxdtat  Berglerus,  vtxul  Keiskius.  CJ  vulgo. 

4.  d^  at  \2J:  o*i  ae  vulco.  in-  5.  nQoatfiXt\pav]nQoain€/utpav cod. 
a<rQoditttis]una(pQOO*u(os£:lna<pQ6-  Doi-v.  ad  Char.  p.  549  w:  vulgataui 
rajfcod. Dorv.ad Char. p.549.  int-  exhibent  etiam  CJ  et  tuetur  Jacobs. 
cpavtos  Keiskius  et  Jacobs.  Script.  itii-  Script.  misc.  4  p.  537.  6  "EQias  w 
scell.  4  p.  537:  nt&avuis  vulgo.  Hv  ncscio  unde.  e  C  uihil  annotatum,  unde 
f/ot  xtX.]  tiQpot  [immo  uQftot]  yttQ  iv  verisimUehunccodicem6habere;omit- 


dubia  taceo,  precans  ut  apud  me  te  videam.  3.  et  cum  veneris  te  adoro, 
ct  cum  complexus  me  impense  oscularis ,  rursus  ad  me  ipsam  contraria 
dico:  hiccine  cst  ille  expugnator,  hiccinc  ille  in  excrcilibus,  hunc  timet 
Maccdonia,  hunc  Graecia ,  hunc  Thracia  ?  ita  Venus  me  adjuvet,  hunc  vel 
tibiis  hodie  expugnabo,  ac  vidcbo  quid  mihi  facturus  sit.  Mane  ad  tertium 
usque  diem,  nam  apud  me  coenabis,  rogo.  sacra  Vencris  quae  iam  in- 
slant  facio  quotannis,  et  quasi  contendo  ut  priora  posterioribus  vincantur. 
4.  cxcipiam  aulem  tc  Veneris  sacris  convenienter  et  quam  maxime  fieri  pot- 
est  splcndide,  si  copia  abs  le  suppeditelur  mihi,  quae  nihil  adhuc  indignum 
post  sacram  illam  noctcm  tuis  benchciis  feci,  te  licet  concedcnte  ut  quem- 
admodum  vellcm  uterer  meo  corpore;  scd  recte  eo  usa  sum,  neque  con- 
suetudinem  habtii  cum  aliis.  5.  non  faciam  quod  meretrices  solent,  neque 
mentiar,  domine,  ut  aliae  faciunt.  me  enim  ex  illo  tempore,  ila  Uiana 
mihi  sit  propitia,  ne  adspexerunt  quidcm  amplius  mulli  neque  ten- 
tarunt,  revcriti  tuas  expugnatioues.  velox  est  amor,  o  rex,  et  veniendo 
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gj  /JatftAtt;,  xai  tAtfav  xal  «vcorr^vat.    iknidag  nttQovtai,  xal 

6  dnekni6ag  ta%v  nttQOQQVtiv  tico&tv  dnoyvco6%tig.   dib  xai  uiya 
tcov  £Taiooo0o5v  idrt  OooptOaa,  dti  tb  naobv  tfjg  ctnokav6tcog 
v7UQtL&tfihag  talg  iknl6i  6ut7tQattiv  tovg  tQa6tdg  —  XQog  vficig  260 
6e  ov6e  vntQti&ta&ai  llt6twy  co6te  cpofiov  elvat  xopov  —  kot,- 
nbv  ijtutQ  6ti  td  piv  noitlv ,  ta  61  aaAaxi&tfifra,  Ta  61  a6uv, 

td  61  avktiv,  ta  6t  oQ%u6$cat  Ta  6t  bunvonoitlv ,  Ta  6e  xo- 
204  Oactv  Ooi  t6v  otxov,  Tas  bnco6ovv  akkag  ta%p  uaQaivoutvag 
HtGokapovOag  %aQitagy  iva  udkkov  e%dntcovtai  Totg  6ux0t^a6iv 
ivakovOttQai  avtcov  ai  tyvyal  cpofiovuivcov ,  ur)  akko  ndhv  ye- 

7  vrjtat  tfjg  iv  tco  naQovti  tv%rjg  xcokvua.  xavta  61  nQog  pkv 
sttQovg  td%a  av  e6vvdurjvy  fiaOik&v,  nkdtttO&at,  xal  ttyyvtivuv ' 
nQog  6e  oi,  og  ovtog  ij6rj  i%ug  In  iuoif  cog  inideixvvvai  ue 
xai  dydkkeo&ai  nobg  tag  akkag  etaiQag,  oti  na6cov  iyco  nQCo- 
ttvco,  aa  Tag  cpikag  Movdag,  oi/x  av  vno(ieivaiui  nkdtteC&ai,' 

titautemo  etiam^/.       u>  antt  ftaatXiv  lero.      r«»  6;rft>o"ocVBerglerus.Ruhn- 

•m  J  cod.  Dorv.  p.  549.       dnoyvoi-  kenius  ad  Xcn.  mem.  ed.  Eruesti  n.  235 

olttii]  dnoyvtaOtis  cod.  Dorv.  ad  Char.  ex  codice,  ut  videtur,  W :  rcr>  dt  ontoo- 

p.  445.  ovv  vulgo  etC^.        fteoohtpovoni j 

G.  otJi  ante  vnenri&ea&tu  om  C.  tteooav/.?MfiovoaC      jrttQtrag  Rulni- 

*iV«t  oin  C.       oW«  (totiov  etvut  keniiis  I.  C,  ex  cod.  ut  videtur,  w: 


7itrf  upt]tttvttt  xoqov  Dergicrus:  <jpo-  air\uttotv u»  *:  roo  owor^/frrrofsiincr- 

^ovjjttvtttg  xoqov  Reiskius.  vv.  t/oo*"  scripta  vulgafa  J :  flntaitjttrtot  vnlgo. 

v/uiti  -  xopov  pro  spuriis  habet  Jacobs.  t vtUoiottQtti]  vtuJ.tortQttt  Lobcckius 

in  versione  I.  c.  p.  528.        nottTv]  Paral.  p.  39.       tcXXo]  tikkto  C. 

TrowiV  Aritaldus,  w:  itQtt  nott Tv Reis-  7.  IrtQovg  Berglerus  w:  irtttQOVS 

kius:  vulgatam  tuentur  C  J.       r«  d'e  vulgoetC.       7i?.uTTta&ut  Berglerus: 

(idttv  -QQ/tTo&ttt  add  cod.  Dorv.  ad  cpvi.tttTttv  Jacobsius  in  Script.  misc. 

Charit.  p.  4^)w:  om  vulgo  et  iu  C.  4p.  538:  tfv\uTTta&tu  vulgo.  6V 

Jacobsius  I.  c.  sinceritatem  hor.  vv.  xtL]  dg  ovitog  ttt^et^rjtx/tTs  in'  itte 

addubitat.       xoat*tTv  oot]  xoaurjout  rbv  oov  nkovrovy  w$-Reiskius.  fjfffl 

Jacobsius  anpeud.  ad  Porsoui  Advcrs.  f/t<C.  tiyuA\to&ui]  ayukeoiratV. 
p.  318j  oot  delendum  censeo  ciim  Bcrg- 


ct  avolando;  sperans  alalus  lit;  speabjecta,  subito  ei  pennac  defluunt  despe- 
rato.  6.  quapropter  inagnum  est  meretricum  artificium,  seinper  praeseutcm 
fruitionem  amons  diirerendo  spe  delineie  amatores.  (apud  vos  autcm  nec 
diflerre  licet,  ita  ut  satietas  mcluenda  sit.)  jam  nos  oportet  modo  aliquid 
facere,  modo  cantare,  modo  libia  canere,  modo  saltare,  modo  inlirma  vale- 
tudine  esse,  inodo  domum  ornare,  intercipientcs  voluptales,  alioquin  cilo 
marccscentes ,  ut  magis  inccndantur  intcrvallis  captu  faciliores  ipsorum 
animi,  timentium  ne  aliud  rursus  oboriatur  praesenlis  fortunae  impedimen- 
tum.  7.  haec  apud  alios  fortasse  possem,  o  rex,  lingere  ct  machinari, 
apud  te  autcm,  qui  ita  jam  alfectus  erga  me  es,  ut  ostcntes  me  et  apud 
alias  mcretrices  glorieris  quasi  ego  omnibus  pracceliatn ,  ita  mihi  carae 
Musae  faveant,  ego  non  sustineam  fingere;  non  tam  sum  lapidea.  itaque 
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ov%  ovzcag  elpl  kiftivrj.    &6ze  d(pel6a  ndvza  xal  zijv  tyv%rrv 
efiavzrjg  eig  zrjv  6qv  ccQBOxeiav  okiyov  r)ytj6o(tai  tiaitavijGai.  evS 
olda  yao  ozi  ov  (lovov  ev  %y  SrjQinmdiov  olxia,  iv  y  (JLskka 
6ov  zb  zav  'AtpQodrfiow  evzQsni&iv  dslnvov,  lozai  8ia$6r\zog  y 
itaQatixevrj ,  dXkd  xal  Iv  okrj  zfj  'Afrrjvaitov  noksi ,  vr)  zrjv  "Aq-  206 
zepiv;  xal  Iv  zy  rEkkd8i  na6y.    xal  (idkt6za  oi  (u6rjzol  Aaxe- 
Satpovioi,  Xva  8oxoZ6tv  avdQeg  elvav  oi  Iv  'Etpeaop  dkcSnexeg,  ov 
navOovzai  zolg  Tavyezovg  6qs6l  xal  zalg  SQtj(iiaLg  eavzojv  dia- 
jidkkovzeg  fj(iorv  zd  Seinva  xal  xazakvxovQyt%ovzsg  zfjg  6tjg  dv- 
$QO)nonafreiag.    dkk'  avzoi  (iev  xaLQovzcov,  8e6noza *  6v  8e  e(iol  9 
262  (ii(ivrj6o  tpvkdfyai  zr)v  rjfibQav  zov  8einvov  xal  zijv  ojqov,  r]v 
av  eky  doiozrj  yaQ  rjv  fiovksL.  %qqoo6o. 

2. 

AEONTION  AAMIAI. 

276       Ovdev  8v6ctQe6z6zeQ0v ,  oog  hvxev,  l6zl  itdkiv  fieiQaxevo-  i  203 
fievov  TtQeOfivzov.    old  (ie  'EnixovQog  ovzog  8lolxsl,  ndvza  koL- 

dcpttad  aot]  Reiskius.      tig  Trjv  orjv  nidov  vulgo  et  C.       ndarj  add.  cod. 

dQiaxttav  cod.  Vatic.  ap.  Bastium  ad  Dorv.  adCharit, l.c.w:ouiC^b  vulgo. 

Aristaen.  ji.  571  Boisson.:  ti$  rr)v  cq{-  tioxuiaiv]  doxovatv  C.       ante  tutan- 

axttctv  cud.  Dorv.  ad  Charit.  p.  2l9:  rot  Keiskius  intrtidit  &tots.  maliin 

ti$  doiaxttdv  aov  Berglerus  (qui  etiam  iv  ToTg.     oQtai  dclet  Meiskius.  xcci 

tk  aqv  dniaxitctv)™:  tis  dotaxttctv  aute  xtuctXvxo VQyt^ovTtg  add  J. 
vulgoetCJ.        nyjaopttt  actnctvn-      9.  xctiQovTtnv]  „nolo  equideinsolli- 

actact  pXctnTtaftca  Keiskius.  citare.  incidit  taincn  aliqtiaudo  xXct- 

8.  ov  ante  fjtovov  oinC.      &t}Qtn-  ovnovpiorcnt,  abeant inmalamrcm." 

mtiiov  cod.  Dorv.  ad  Charit.  p.  513  Reiskivs.      tov  dtinvov]  civtov  6ti- 

[JJ  w:  BnQtnnidov  Bcrglerus:  OnQt-  nvov  C  J. 

Ep.  2. 

AiOVTtOv]  JtOVTtOS  C. 

1.  iari  ndXtv]  iaxiv  ctQTt  nctXiv  C  Qttxttvojuivov  bw,  ncscio  undc. 
d.      /uttQctxtvouivov  a  C  V2  ,i :  fttt- 


sl  amittam  omnia  el  animam  meam ,  ut  tibi  placeam ,  parum  putabo  me 
iinpendisse.  8.  probe  enim  scio,  non  solum  in  Therippidii  domo ,  in  qua 
instructura  tibi  sum  hanc  Yenercae  (eslivilalis  coenam,  hunc  apparaluiit 
celebrem  Tuturum,  verum  eliam  in  uuiver?a  Atbeniensium  urbe,  pcr  Dia- 
nam,  et  in  Graecia  universa.  ct  praecipue  invisi  11 1  i  Laccdacniouii,  ut  vide- 
antur  viri  esse,  qui  in  Epheso  erant  vulpeculac,  non  desiuent  in  Tay- 
geti  montibus  et  solitudinibus  suis  reprehendere  noslras  coenas,  crepantes 
Lycurgi  instituta  contra  tuas  humanas  aHecliones.  9.  scd  illi  valeaut,  do- 
mine ;  tu  vero  mihi  memento  observare  dicm  coenae  et  horam  quamcutn- 
que  elegeris.  oplitna  enim  erit  quam  volueris.  vale. 

2. 

LEOiNTIUM  LAMIAE. 

1.  Nihil  morosius  est,  ut  vidctur,  rursus  repuerascente  senc.  hem! 
ut  me  Epicurus  iste  tractat,  in  omnibus  rcbus  jurgator,  in  omnibus  su- 
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boQwv,  xavxa  vnontevcnv,  bti6xoXdg  ddiuXelnxovg  uot,  yodtpcDv, 

2  Ixdiamov  ex  tov  xtjnov,  pu  ttjv  'AqjQodtxtpr,  ei  "Abawvg  rjv  rjdrj 
210  iyyvg  oydorjxovta  yeyovdtg  etrj,  ovx  av  avtov  r)vi6%6urjv  <p#UQt- 

avtog  xal  <piXovo6ovvxog  xal  xatanexiXrjpLevov  ev  udXu  noxotg 
dvtl  iriXtxtv.  ue%Qt  tlvog  vnouevel  ttg  tbv  <ptXo6o<pov  tovtov; 
i%et<o  tag  neol  <pv6eag  avtov  xvQuxg  do£ag,  xal  tovg  8u6tQati- 
uivovg  xuvovag,  iul  de'  d<pet<o  xr)v  <pv6ixag  xvolav  iuuvtrjg 

3  dvev6%Xrrtov  xa\  avvjigiOtov.    ovtag  httnofaoQXtftt)y  l%<0  toiov- 
toVy  ov%  olov  6v  Aduia  ^JrjfirjtQiov.    pij  ytxQ  e6ti  6<o<poovr)6at  277 

212  dut  tbv  av&QKmov  xovxov ;  xal  6<oxQati£jeiv  xal  6xG>uvX&vt6#ai 
ftiXti  xal  eiQGrveve6\tai'  xal  'AXxifltddtjv  xiva  Ilv&oxXiu  vouitpi 
xal  ^av^inmpf  iue  oiixai  noufiuv.  xal  neQag  ava6xa6a  ony 
noxe  yijv  tcqo  yijg  tpevj-ouut,  udXXov,  ij  xag  im6xoXug  avxov  xag 

2ii£b*M67id6xovg  dve^ouai.  o  de  ndvxtov  deivoxaxov  rjbrj  xal  d<po- 
Qrtxoxatov  itoXurj6ev,  vtcIq  ov  xal  yv<6u.tjv  PovXouivrj  Xufktv, 
tl  uoi  notrjteov,  iite6tahux  6oi.  Tiuao%ov  tbv  xaXbv  ofofta  tbv 
KtjtpuJid&ev.   ovx  oQvovuai  itQog  tbv  veavl6xov  olxelag  e%eiv 

uJtuXtimovs,  vet.interpr.  Lat.et  Ar-  tov  oiov  Gloss.  Kichst.:  legam  Zvttos 

nald.  inisc.  obss.  5  p.  275:  udtuXvtovs  imnoXtovnoXtoQXtjTtjv  ovs.ovgi 

vulgo.        ixdttoxtov]  ix  tittoxu)  V1:  lotoviov,  olov  xii.  ototpQov^oat 

(x  i1  'Ituvtov  (x  tt  tov  xynov  Arnald.  Bergleriis  w:o*a></>(JOj>i<xttiC^.  rtvu 

ibid.  p.  276.  male,  cf.  §.  9.  UvlfoxXia,  Medebach  VVakker  Ainocn. 

2.  ytyovws  oiuC.  ttwirto  Berg-  lit.  p.  23  w:  ttvu  ij  II.  vulgo  et  CJ. 
lerus:  itpitto  vulgo  et  coad.  <pv-  tiutonuotovs]  dtanavatovs  J*  for- 
atxuZs  Dorvillius  ad  Cliar.  p.  469  (cujus  tasse  udtunavotovs . 

cod.  tpo)Otxu>s)  w:  uovotxtZs  vulgo  et  4.  iioX/uqotv]  iioX/Ltqxtv  cod.  Dorv. 

C.      f^fyd/AqrorLeiinepiusadPhal.  ad  Char.  p.613.      vtuvioxov  oixtitos 

p.  332  w:  aazo/uaxtjTov  vulgo  et  C  J.  cod.  Dorv.  ad  Char.  I.  c.  cf.  Herinan- 

3.  int7toXtoQxi]TTiv]  C  om  syllabain  nuni  ad  Vigcr.  p.801.  et  in  dissert.  de 
Xf\\  'EnlxovQov  noXtoQxrjr tjv  Lenne-  ell.  et  pleon.  Opusc.  t.  1  p.  236:  ««• 
pius  I.  c;  ovrtos  noXtoQx.  aiit  ovttos  tt  rioxov  ovx  oixtitos  vulgo. 
noXtoQx.  Heiskius;  deinde  ow/i  toiov- 


spicax,  epistolas  contimias  niihi  scribens,  expellens  ex  horto.  2.  ita  mc 
Venus  amet,  si  Adonis  essct,  jam  propc  octoginta  nalus  annos,  non  eum 
tolerarem,  pediculosum  et  morbidum  ct  contectum  probe  vclleribus  pro 
panno.  quousque  tolerabit  quis  hunc  philosophum?  habeat  sibi  suas  dc 
rerum  natura  ratas  sentcntias  el  distorlos  canoncs  ;  me  autem  quac  natura 
mei  juris  sum,  patiatur  essc  sinc  molcstia  ct  conlumelia.  3.  rcvera 
oppugnatorem  hunc  talem  habeo,  non  qualem  tu  Lamia  Demetrium.  num- 
quid  enim  Iicct  modeste  vivere  propter  hunc  hominem?  Socratem  quoquc 
imitari  et  garrire  vult  et  dissimulationibus  uti  et  instar  Alcibiadis  alicujiis 
habet  Pythoclcm  ineque  Xanthippen  arbitratur  sc  faclurum.  postremo  cqui- 
dcm  proripiam  me  et  quolibct  potius  fugiam,  lerram  tcrra  commulaiis, 
quam  cpistolas  ejus  illas  abruptas  tolcrabo.  4.  quod  vero  oninium  gra- 
vissimum  et  minime  lolerabilc  ausus  cst,  dc  quo  etiam  consilium  volcns 
pelere,  quid  mihi  facto  opus  sit,  de  eo  ad  te  scripsi.  Timarchuni  illuin 
pulchrum  nosti,  illum  Cephisiensem?  non  nego,  adolescenli  familiariter  ine 
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ix  noXXov  —  jrpog  0£  ftot  raAiffry  Aeytiv  cfoog  v*a/ua  —  xal 
n)v  nomrp  'AcpQMtijv  fyaftov  itao'  avtov  6%td6v.  ovzog  yag 
ps  8isnaQfttvsv6sv  Ix  ysvtbvarv  olxovOav.  e|  sxsivov  xov  jtod-5216 
vov  ndvxa  (ioi  xayafta  nsfincov  ov  biaXiXotnsv,  t6&rjxa,  %ov6sia, 
fcoanaivag,  ftsQdnovtag,  yJv8dg,  'Ivdovg.  xaXka  6ionta.  dXXd 
xa  fuxoorara  nQoXafifidvei  tag  &Qag,  iva  prjSelg  cp&a6jj  ue  yev- 
odpsvog.  xouwxov  vvv  iQa6tr)v  dnoxXsiOov,  cprjoi,  xal  ft>/  kqo6- 
itco  601,  noioig,  8oxslg,  avtbv  dnoxaXcov  dvofiaOiv,  ovts  obg 
JAxtixbg  ovxs  chg  cpiXoOocpog,  ex  Kanna8oxiag  nQCoipf  sig  xrjy 
eEXXdda  t}xg)v.  eytb  8s  et  xal  oXrj  ysvotxo  y  'A&tjvaitov  noXtgft^is 
'EntxovQcov,  fxa  xrp>  "jQttfuv ,  ov  ^vyo6tatrj6o  ndvtag  avtovg 
itQog  tbv  TifiaQ%ov  $Qa%iova'  paXXov  8s  ovde  n^bg  tbv  8dxtv- 
Xov.  ti  6v  Xeyeig,  Ad^ia;  ovx  dXrj&ij  tavta,  ov  8ixatd  tprjfu; 
278  xal  pr)  8rj,  diofiai  6ov  nQog  trjg  'JtpQodittjg,  (irj  6oi  xavxa  vnsX- 
&ixa-  dXXa  tpiXoOocpog,  dXXd  snupavrjg,  dXXd  noXXolg  tpiXoig 
xs%Q7]iisvog.  Xafihco  xal  a  tyja,  ditiaoxixco  8'  alXovg.  ifil  8s 
ovSsv  ftdhm  xi  6o£a,  dkX'  ov  &iXco  8bg  TifuxQ%ov,  Ad(iaxsQ. 
dXXd  xal  dV  ifis  ndvxa  rjvdyxa6xav  6  vsavioxog  xaxaXmtav  xb  7 
Avxsiov  xal  xrjv  savtov  vsbzrrta  xal  tovg  Owecprfiovg  xal  tr)v 

kiyttv  tlxog  om  C  J.  nienteui  explicari;  lualiin  tamen  ftt- 

5.  'lvfidg,'lvJovg,  Meinckius  adMe-  ait)  cxpressuin" R.       7iQog]  7iq6  V. 
naudr.  p.  101 :  'Ivdovg,  'Ivddg  vulgo.     xaiftq  Jtj]  „xui/uqv,  tpijg,  didotxu.  cst 

nQoXajjfldvtt  Berglerus  vv:  nqoa-  prosopopoeia  Lainiae  hiuc  inde  usqite 

Xa/u/idvit  vulgo  et  C.       t^-  ontoQag  ad  xtyQtjfttvog"  R.        av  Perizouius 

ytvad/uevog  Reiskius.        „tpiX6ao-  cod.  l)orv.  ad  Char.  p.  466  w:  aoi 

?oog  dXk1  u>g  tpoQirjyog  (vcl  ovrjXdi yg)  vulgo.       xtXQflf^tvog]  xtxrtjjutvog  C, 

xKannadoxtitg"  Reiskius.      nQtoqv  in  mrg  xtxQHf*ivog\  xtxQ*if*tvotg  V. 

Heiskius:  nQtuTog  vulgo;  aute  tiq.  ad-  xat^^cojxnrf^tVcuLeiiuepiusadPhal. 

daiu  J«.      c^Berglerus  cod.  Dorv.  ad  p.  332  w :  vulgatain  tueiitur  etiain  C  J. 

Char.  p.  563:  om  CD  vulgo.  imUmi/uiyt.    rl]ij Heiskius.  tfogu 

6.  iytb  tii]  iyto  /utv  C.       oXtj  yi-  «AA*  oin  codDorv.      6V]  b'  codDorv. 
votio  xxi.]  „pote.st  locus  ad  Perizouii  7.  Jvxtiov] XvxiovC. 


addictam  essc  jamdudum  (apud  te  verum  me  fateri  par  est,  Lamia,)  et 
primam  Venerem  sub  illo  fere  suin  experta;  hic  enim  me  devirginavit  iu 
vicinia  habitantem.  5.  ex  illo  lempore  omnia  inihi  bona  mittere  uon  ces- 
savit,  vestes,  aurum,  ancillas,  servos,  Indas,  Indos:  caetera  taceo;  quiu 
et  in  minutissimis  anticipat  (empestates,  ne  quis  me  praevcniat  gustando. 
talem  jam  amatorem  exclude,  inquit,  ncve  ad  te  acccdat:  quibus,  putas, 
eum  nominibus  appellans!  neque  ut  AUicus,  neque  ut  philosophus;  sed 
quasi  ex  Cappadocia  nuper  in  Graeciam  delatus.  6.  ego  vero  eliamsi  tota 
constaret  Alheniensium  civitas  ex  Epicuris,  non,  ita  mihi  Diana  sit  pro- 
pitia,  acquiparabo  omncs  eos  ad  Timarchi  hrachium,  immo  nc  ad  digilum 
quidem.  Ouid  putasLamia?  non  verc,  non  recto  dico?  atque  per  Vcnerem 
obsecro  ne  tibi  isthaec  in  mentetn  veniant:  sed  philosophus,  sed  illustris, 
sed  multis  utitur  amicis.  sumat  etiam  quae  habeo,  sed  doceat  alios; 
me  nihil  movet  gloiia,  scd  quem  volo  da  Timarchum,  o  Cercs.  7.  verum 
etiam  propter  me,  adolescens  rolictis  omnibus,  Lyceo,  juventute  sua  et 
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haiQsiav,  ust  ovtov  %ijv  xai  xoXaxsvsiv  avrbv  xai  xafrvuvtiv 
tag  vnrjvtiiovs  avtov  doj-ag.  6  'Atqsvs  oirtos,  &;tXftt,  cprjOiv, 
ix  tfjs  lurjs  tiovayoia$  xai  ut)  ttqoOi&l  Asovricp.    cos  ov  dLxaio- 

StSQOV  SXSivOV  iQOVVTOS,    6l>   UtV   OVV   [ir)  ItQOO&l  T$  SU)j.  Xol 

6  uw  vsavioxos  tov  avs%STat  tov  stsqov  avrsQaOTi)v  ysQOvra,  6 
ds  tov  dixaiOTtQov  ov%  vnottivu.   tL  noirjoco,  ttqos  tcov  fccov, 
Ixstsvco  Os,  Aatua.    vrj  tcc  uvOTrjQia,  vr)  t))v  tovtcov  tcov  xa- 
xcov  ccnaXXayrjv,  cos  Iv&VLttjftHcSa  tov  Tiuaoyov  tov  %coqlOuov 
ixqtl  anstyvyuaL  xal  16qco  xal  tcc  axQa  xal  r)  xaodia  uov  avi- 
9  OTQctJttaL.    Stouai  oov,  difat  us  tiqos  Otavryv  rjutQas  oXiyas, 
xal  notrjoco  tovtov  aioftavtoftaL ,  nyXixcov  anrjXavtv  ctya&cov 
t%cov  iv  ty  oixia  us.    ovxstl  cptQSL  tov-  xoqov  ,  sv  olSa.  itQtO- 
Ptvras  tv&vs  nQos  yuas  dianiutytTaL  MrjTQodcoQov  xai"EQuaQ%ov 
tOxai  TloXvaivov.    noOaxis  olsl  us,  Aauia,  xqos  avrbv  ibict  na- 
Qccysvousvrjv  sinslv  ti  noLsls  'EnixovQS;  ovx  olo&a  ou  diaxco- 
222  utoOtZ  Os  TitioxQaTris  6  MrjTQod&QOV  sni  tovtols  iv  tals  sxxXrj-  279 
Oicas,  sv  xols  &scxtqols,  nctQcc  tols  oXXols  OotpLOTais;  ctXXa  ti 
iouv  avxco  notrjOat;  avai4S%WTos  ion  to  Iqov.    xai  tych  s"0ouai 

tTtttQtlttv  JX  a:  iTtttQtuv  bw,  ne-  uxqu  Lennepius  ad  Phalar.  13  p.  27. 

scio  uude.       /uovuyQlu?]  /uovuQxiug  priusjamHemsterhusiusiiiannot.insc: 

Berglems,  sed  v.  liastiiitn  ep.  crit.  p.  alioruin  coiijecturas  legatcui  libet  aniid 

181.       ftq  ante  7iQoot&t  0111  C.  Wagneriun.  nihil  viderur  niurandiun 

8.  7tnoi  TiCv9iait>)ixeitv(o  ot]nQbf  esse:  vertain ,  svdo  vel  in  extremis 

tov  &tbvixtTtvou)        v^t^vtovtojv  parlilms  quod  fieri  non solet  nisi  sudor 

cod.  Dorv.  ad  Charit.  ».  473  [^]w:  skvehemeiitissinnis.  tiviOTQtmittt] 

Ttjv  oin  vulgo.        utg  tt>ih)/ut]ftitou]  uviyQUTTTtct  C. 

nuQtvftv/uq&ttou  deleto  tvg  Ileiskius.  9.   ovxtrt]  xui  ovxtrt  J.  Mrj- 

xui  io^Qto  xui  Ttt  uxqu]  xui  VfiQioxt  Tti  TQodtoQov]  MyiQotfoQov  d.  post  hanc 

ttxQu  Heiskius;  xui  iv*Qut  xutuxqus  vocein  iu  hoc  cod.  lacuna  est  octo  lite- 

Irmisrus  et  Porsonus  in  Advers.  p.  63  raruin.     "Eq{uuqxov  Klotzius  Act.  lit. 

(55  Lips.);  ttQTt  IdQOj  xui  untipv-  5  p.  367:  "Equuxov  vulgo.  cf.  Villois. 

yjuai  Ttt  ttXQtt  xtd  fj  xttQdia  xrk.  Ma-  Auecdd.  2  p.  159- 

jiis  hist.  de  la  rep.  des  lettres  11  p.  10.  scrihebatur  ioriv.  ToiQtiv] 

145;  xui  io*QUj  r«  axQtt  vel  xtua  ra  b  iQiZv  Keiskius. 


sodalibus  atque  societate ,  coactus  est  cum  ipso  viverc  atque  asseotari 
ipsi  et  celebrare  ventosas  ejus  sententias.  Atreus  iste,  exi,  inquit,  ex 
meo  tcrrilorio ,  ne  accede  ad  Leontium.  quasi  vero  non  majure  jure  ille 
dicturus  sit,  immo  tu  nc  accedas  ad  meam.  8.  ct  ille  quidem  etsi  ado- 
lescens  sit,  palitur  alterum  rivalcm  scncm ;  istc  vcro  eum,  qui  majore  jure 
gaudct,  non  patitur.  quid  faciam,  per  deos  obsecro  te,  Lamia?  per  sacra 
initia  juro,  per  liberationem  ab  his  malis,  ubi  cogito  Timarchi  digrcssum, 
modo  frigeo,  modo  sudo  vel  in  extremis,  et  cor  mihi  subvcrtitur.  9.  excipe 
me,  te  rogo  ad  paucos  dics,  et  faxo  ut  istc  sentiat,  quantis  fruitus  sit  bonis, 
cum  mc  domi  haberet.  non  amplius  fert  conteniptum,  sat  scio.  nuncios  mox 
ad  nos  mittet,  Metrodorum  et  llermachum  et  Polyaenum.  10.  quoties  putas 
me,  Lamia,  privatim  ei  dixisse:  quid  facis  Epicure  ?  an  nescis  te  traducere  ob 
haec  Timocratem  Metrodori  filium  in  contionibus,  in  theatris,  apud  reli- 
quos  sophistas?  sed  quid  ilio  homioe  facias?  impudens  est  in  amando. 
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toivvv  ofioia  ctvTqi  avalcxwrog  xal  ovx  d(prj6a  tbv  ifiov  Tlp- 

ttQ%OV.  IQQC060. 

3. 

MENANJPOZ  TATKEPAJ. 

297       'Eya  pa  tdg  'EXev6ivtag  %edg,  pa  tu  fiv6trjQia  avtav,  a\ 
6oi  xai  ivavtiov  ioteivav  &fio6a  noXXdxig,  rivxeQa,  povog  [tovy,  224 
ag  ovfiiv  inaiQav  ta  ifid,  ovde  ($ovX6}tev6g  6ov  %G>Qi£e6ftat,,  tavta 
xai  X&ya  xdi  yQdcpa.    ti  yaQ  ifiol  %G>Qig  6ovyevoit  av  ydiov;2 
ti  d'  iTtaQ&rjvai  ftel^ov  dwaifirjv  tijg  6rjg  ytXiag-,  el  xal  to 
E6%axov  Tjfiav  yrjQag  8ta  tovg  6ovg  tQonovg  xal  ta  rjftr]  veoxrjg 
del  tpavelxai  fioi.    xal  6vwea6ai\iev  dXXrjXoig  xal  6vyyrjQa6aifiev,  3 
xal  vr)  tovg  fteovg,  6vva7to&dvoifiev  dXX'  ai6%avou\tvoi ,  rXv~ 
XEQa,   oti  6wa7to%vr]6xofLev ,    iva  fir]8exEQ(p  rjp&v  iv  adov 

ottotu  scripsi:  ottoitt  C  :  ojuoitt  rot-  vvv  ./:  roirvv  buoitos  vulgo. 

Ep.  3. 

Edidit  hane  epistolam  Meinekiiis  iu  Meuandri  et  Philemonis  rcliquiis  p.  342 
ciiiii  variis  lectionibns  codd  Bergleri  et  Wagneri  et  C. 

1.  'EXtvotvitts]  iXtvairttsCJ:  iXtv-  413.  couseutiunt  V  [C//|5t/>].  xa 
atvius  3.  ixtirtov  excidit  in  w  aute  yO-q  add  m  e  C  habent  etiam  J3 
eirore  typogr.  iuttiQiov  Meinc-  </> :  sic  ctiam  Dorvillius  I.  c.  qui  voluit 
kius  S*lj:  intttQto  vulgo:  intttQttv  ztt  ctiam  rit  ou  tj&ij. 

ittu  flovXojtttvos  ovtii  Reiskius.      aov  ,  ctt 

XOjQi*ta&at  Berglerus  vvin:  aoi  /«(u-  3-  ovrrtuaut/utv]  ovvvttxoo/utv  J. 

Cto&ttt  CJSfP  vulgo.        Xiyta  xtti  avyytjQaattiutr]  ovytjottautjutv  3. 

yQutpo)]  Xiytov  xui  yQtttf  tov  <l>.  avrttnoihtrotfjtv  cod.  Dorv.  [GJ4>] 

2.  li  (Tj  TidiS-  Tid1  uv  Meinc-  vvm:  aw  unolhuvotfttv  5:  owttuvot- 
kius.  /JtTZov  dvvaiuijv  Tqs  xrt.  S  «M*  -  avvuno^vtjaxoutv 
</>:  (JtXZov  Tfc  ofc  tptXius  dvvuijitjv  »dd  cod.  Dorv.  [£*]  wm:  om  CJ 
vulgo.  ti  xui]  inti  xui?  i^ttor  ^ff0-  t  ^<fm'c>«]  fttjtV  htnto  C. 
addwme  cod  Dorv.  ad  Chariton.  p.  nf*Tv  S*.      *V]  is  Reiskius. 


eliam  ego  pariler  atquc  ille  impndens  ero  ct  non  descram  meum  Timar- 
chum.  vale. 

3. 

MENANDER  GLYCERAE. 

1.  Ego,  per  Eleusinias  deas  jnro,  per  mysleria  earum,  per  qnae  tibi 
coram  ipsis  juravi  saepe,  mea  Glycera,  solus  soli,  nec  mea  extollens, 
nec  quasi  a  te  velim  discedere  naec  et  dico  et  scribo.  2.  quid  enim 
mihi  sine  te  esse  possit  dulce?  quo  vero  magis  gloriari  quam  tua  ami- 
citia  possim?  qnoniam  etiam  ultima  senectus  nostra  propter  tuos  mores 
et  ingenium  juventus  semper  videbitur  mihi.  3.  et  juventutem  una  trans- 
igamus  et  seneclutem  et  una  moriamur,  Yerum  ita  ut  sentiamus  nos  una 
mori,  ne  cum  altenitro  nostrum  ad  inferos  descendat  aliqua  invidia;  si 
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6vyxatafktirj  tig  &jlog,  sl  nvtov  aXXcw  6  Gtofteig  nsiQd6stai  dya- 
&cov.  firj  6r)  yivoito  fioi  nsLQaftrjvaL  6ov  urjxst*  ovOrjg'  tl  ydo  dv 
4m  xataXLnoLto  dya&ov;  a  61  vvv  fjiisiU  us  Iv  IIsvQaLsl  uxtXu- 
xi^ousvov  —  ofo&a  yaQ  uov  tdg  6wr\ftsLg  d6&svsiag,  ag  oi  fir) 
tpiXovvtig  us  tQVfpag  xal  6aXaxcoviag  xaXslv  dcS&a6iv  —  Int- 
OzuXai  601  iv  a6tu  usvov6y  did  ta  fAXtoa  tijg  &sov,  tavt 
226  5&>ut\  lSs£dfit]v  dnb  ThoXsuaiov  tov  ftaCiXicog  Aiyvntov  yodu- 
uccra,  Iv  olg  6sltai  uov  na6ag  6sr]6svg  xa\  nQotQsnsxai  fia6L- 
Xixtog  vnL6%vovpsvog  tb  6r)  Xsyofisvov  tovto  ta  tr)g  yr"jg  dya&d 
xal  sfis  xal  &iXypovam  xal  yaQ  sxsivcp  ygduuara  xsxofiic&tu 
cpu6i'  xal  avtbg  6s  6  &iXr]uc>v  ins6tsdi  uoi  ta  i6ia  6rjXaw 298 
iXacpQotSQa  xal  cog  ov  Mtvdvdgco  ysyQauusva  rjtzov  Xaunod. 

6  dXX1  otysxai  xal  t3ovXsv6sxac  tcc  '£6ia  ovtog.  iyco  6s  ov  xsqi- 
fjLSvca  fiovXdg.  dXXd  6v  uoi  rXvxSQa  xal  yvcofi?]  xal  'Aqsomx- 
yltig  flovh)  xalrHliaia,  anavta  vr)  trjv^A^rjvdv  dsl  yiyovag  xal 

7  vvv  tdg  fisv  ovv  sm6xoXag  tov  (kc6iXsarg  6ol  ^LsnsptydptjVy 

avyxttTaSalrj]  xaruflairi  S-       ^Xog]  fjtjoirat         V.        titjXujv]  flrjXtS  C. 
r)XocS-  yXocJfp:  qXoeV.  „pntetu  £7-  Mtvdvo^Qto]  MtvdvtiQOV  £. 
Xos  -tlvtav  aemulatio  reputanti  quae     „  „  Vl      Jr»         i  * 

bona silpercepturus  ille  qui  supersles  6-  ^at]oipttat  cod. Dorv.  iyto 
maneat."R.     ffoiwBerglerufiwiii       •»™Q'{''™\  iy<o     tuXtov  ov  tt. 

rnwCJvulgo.     <MMeine-  ante  ov  excidit  aviov. 

kius :  tti  vnlgo.  xaraXinono  C5<I>.  ,  ^omtytucm :  AQtonuytucyu\go: 
„reperi  in  duobns  codd.  xaTaXtrtotxo"  A.       M*n\  t. 

Roisson.  ad  Philostr.  ep.  p.  176:  x«-  7.  Jttntpipuurjv]  ov  o*tt7it/uyjdjut}v 
TttXtiJtoiio  vnlgo.  Reiskius:  „atqni  inisisse  Menandruin 

4.  fjntt^i]  t7ittst  J.  TQvtpus  Glycerae  Ptolemaei  literas  sequens  do- 
Henricns  IStephaiiiis  cod.  Dorv.  I.  c.  cet  epistola.  vitinm  latere  vtdetur  in 
[Jfl*]  win:  tqo tftic  vu Igo.  ou-  vcrbis  uij  xonito.  sententia  si  qutd 
Xaxtoviag]  aaX.axtuvttaf  5*  ttcrtt]  rideo  naec  esse  debet:  ipsas  regis 
ttaiv  C  S.  'AXtaa  C  :  'AXtoa  vuigo.  epistolas  tibi  transniisi,  ut  duplicigau- 
Tfjs  &tov]  irjc  Vttic  superscr.  «C.        dio  te  afficerem  et  meas  etregis  litte- 

5.  yni  om  cod  Dorv.  ad  Cliar.  p.  ras  legenten».u  Meinekius.  qiiod  idem 
527.  xaiifti  CJ^cod.  Dorv.  I.  c:  repetit  Coni.  gr.  fr.  t.  IV  p.  484.  Ja- 
xai  om  vulgo.       xtxoptofrat]  xtxo-  cobsius  siript.  Misc.  t.  4  p.  505  addit 


qua  alia  superstes  experietur  bona.  ne  vero  mihi  contingat  ut  tc  prius  mori 
videam;  quid  cnim  amplius  reliquum  esset  boni?  4.  quod  vero  nunc  me 
impulit  in  Firaeeo  subinfirma  valetudine  utentem  (nosti  autem  meas  con- 
suetas  inlirmitates,  quas,  qui  me  non  amant  delicias  et  mollitiem  appcl- 
lare  solenl)  scribere  ad  te  in  urbe  commorantem  ipropter  Haloa  deae,  hoc 
est.  5.  accepi  a  Ptolemaeo  rege  Aegypti  literas,  in  quibus  rogat  omnibus 
modis  et  adhortatur,  terrae  bona  quod  dicunt  promittens,  me  et  PhHe- 
moneni;  nam  et  illi  literas  allatas  esse  ajunt:  atque  ipse  etiam  Philemou 
scripsit  mihi  suas  indicans,  leviores  et,  utpole  non  ad  Menandrum  scri- 
ptas,  miuus  splendidas.  6.  sed  videbit  et  deliberabit  de  suis  rebus  ille. 
ego  Yero  consilia  non  exspectabo;  sed  tu  mihi,  Glycera  et  sentenlia 
et  Areopagiticum  consilium  et  Heliaea,  omnia  tu,  ita  Minerva  mihi  faveat, 
semper  luisti  et  nunc  eris.    7.  equidem  regis  epistolam  tibi  transmisi, 
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Zva  fir)  xoxxco  6s  6lg  xal  totg  ifioig  xcd  tdig  ixsivov  ygecfi- 
(icttiw  svrvy%dvov6av '  a  6s  s7ti6TsXXsw  avTco  iyvcoxa,  ffovXo- 
(ial  06  sldsvca.    nXsiv  lisv  xal  slg  Aiyvitxov  chtUvat  (iaxQav8 
oikco  xal  dncoxi6Liknjv  pa6iXsiav  ov6av,  fia  Tovg  dcodsxa  dsovs,  228 
ovtik  h&vLiovLiai.    dXX1  ovds  sl  iv  Aiyivr}  Tavry  ys  ty  nhfiiov 
kxsiTO  AlyvTttog,  ovd'  omcog  Iv  vco  av  s6%ov  dcpslg  ttjv  Iprfv 
(kc6tXsiav  Ttjg  6rjg  tptXiag  fiovog  Iv  to6ovtco  o%Xa  AiyvmUov 
XOJolg  rkvxioag  SQrjLiUxv  noXvdv^Qconov  ogdv.   fjdiov  yap  xal9 
axivdworsQov  Tag  6ag  frsgaitsvco  fidXXov  dyxdXag,  t)  Tag  aitav- 
rcov  tcov  6argancov  xal  f$a6iXtcov.    imxivdwov  fiiv  ovv  to  dv- 
sXsv&SQOV,  svxaracpQovrjTov  ds  to  xoXaxsvov,  aniCtov  ds  to  sv- 
rv%ovLtsvov.    iyco  cVs  xal  Tag  ©rjQtxXsiovg  xal  ta  xuQ%r'j6iu  xul  10 
rag  %QV6idag  xal  ndvra  ta  iv  Tatg  avXalg  htUpftova  itaoa  rov-  230 
roig  dyaftd  tpvoLisva,  tcov  xjut  szog  Xocov  xal  t&v  sv  totg  #ea- 
TQOig  ArjvaUov  xal  Trjg  %&t£rjg  OLioXoylag  xal  tcov  tov  Avxsiov 
yv(iva6icov  xal  trjg  tsQ&g  'AxadrjLiiag  ovx  dXXcctTOLiai,  liu  tov 
299  z/idVvOov  xal  Tovg  Bax%ixovg  amov  xi66ovg ,  olg  6TStpav<oftfj- 

roTg  avroTg  vertens  :  ,,dainit  dn  nicht  tvTV/ov/utvov]  tvTV%ovv  Berglerus  w 
dicselbeSaclie  zweimal  in  meinem  niid  in  sine  causa.  vide  lexica  novissima 
in  dem  seinigen  zti  lesen  notliig  lia-  in  vnce. 

best."  fty  x6nTo>]tut)xomojvE<I>:  10.  ^(nxAt/otsrBerglerus  wm:  qott- 
fit)  .xomtZ  xal  Reiskius.  fyvtoxtt,  xXitovg  codd  vulgo.  X^tfc  bfto- 
ftovXoftat  Durvillius  w  m:  fyvto  xtt-  Xoyittg]  rrjg  arjg  ofttXiag  Iriniscus :  ri)g 
povXofiat  tft  eius  cod. :  fyvtov  xuv  fiov-  xfrtifig  btitXlag  w :  /urpoucpro  x^*C^i 
Xoftat  b  J:  fyvtov  (JovXoftat  C:  viden-  Berglerus:  dvoXoyittg  J 5 
tur  emendationem  confirmare  djuoXoytug  C :  «rr«/^i- atvojnvXUts  Ueis- 

8.  ttmoxtafiivi]v\  tinttxta/utvtjv  S!  kius:  t\onxijg  oTtoftvXtag  Jacobsius  iu 
<P.  ood*]  ovdiv  C.  iv&vuov-  Additam.  ad  Athen.  p.  304:  rifr  a-/o- 
/u«*]  ivd*e\h\uov(utu  4».  ov&i  (1]  Xtxtjg bttoXo vtV^G.Hennaniiuscitatode 
ovdiv  el  d.       iv  voj  uv\  ivto  tiv  C.    Stoicormn  o,uoXoyttt  Ciccr.  de  fin.  3, 6. 

9.  n  T«f  ttmxvrtov  xtL]  „recte,opi-  corruptam  vulgatam  praebet  etiam  «#». 
nor,  Berglerus  %  rtig  ttvXag  ttnaviojv  Avxtiov]  XvxiovUJS*  dXXdrto- 
aut  17  zdg  dndvrtov  -  paatXttov  ttvXdg."  fttu]  dXdtroutu  C. 

Meinekius.      ftiv  ovv]  ovv  oin  J£  <P. 


 ,  ut  eadcm  bis  in  mcis  et  illius  literis  Icgercs ;  quae 

vero  dccrevi  ei  scribcre,  volo  ut  .tu  quoquc  scias.  8.  navigarc  quidcm 
el  in  Aegyptum  prolicisci,  in  tam  longinquum  et  rcmotum  regnuui,  pcr  ipsos 
duodecim  deos,  ne  in  animum  quidem  induco:  imo,  si  in  Aegina  ista 
proxima  jaceret  Aegyptus,  ne  sic  quidem  in  animo  habcrem ,  reliclo  meo 
regno  tuae  amicitiae,  solum  in  tanta  turba  Aegypliorum  sine  Glycera  soli- 
tudinem  populosam  videre.  9.  suavius  enim  et  minore  cum  periculo  tuos 
colo  amnlexus,  quam  omuium  satraparum  et  regum  aulas.  res  est  peri- 
culosa  liDertatis  amissio,  contemuenda  assentatio,  incerlus  fortunae  favor. 
10.  ego  et  Thericlea  illa  pocula  et  carchesia  et  aureas  phialas  et  omnia 
ista  in  aulis  invidiosa  bona,  quae  apud  illos  nascuntur,  cum  anniver- 
sariis  Choibus,  cum  thealralibus  Lenaeis,  cum...,  cum  Lycaei  exercitiis  et 
cura  sacra  Academia  non  commutaverim ,  per  Bacchum  juro  et  Bacchicas 
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vai  fiaXXov  rj  roig  ThoUuaiov  ffovXouai  6iad)jfia6iv,  ogaarjg 

1 1  xai  xa&tjuivtjg  ht  tcj  StsdxQcp  rXvxioag.  nov  yao  iv  Alyvnxtp 
232  otyouai  ixxXtjoiav  xal  tlnjcpov  avadidouivtjv ,  nov  61  drjpoxoa- 
tixov  v%Xov  ovzcog  iXtvfttQid&vra,  nov  6t  fctfpofttra?  kv  xalg 
itQalg  xduaig  xtxi66ooui vovg ,  nolov  ntQi6%oivi6ua ,  nolav  atQt- 
6iv,  nolovg  Xvroovg,  KtQautixov,  dyoQav,  6ixa6Tt]Qia,  rt)v 
xoXj)v  dxoonoXiv,  rdg  6tfivag  &tdg,  rd  fiv6rrjQia,  ttjv  ysiTvia6av 
JZaXauiva,  tcl  6rsvd,  Tr)v  WvrraXsiav ,  tov  MaQa%ava,  oXtjv 
iv  ratg  'J&tjvaig  Ti)v(EXXd6a,  oXrjv  rrjv  'laviav,  rdg  KvxXddag 

\2na6ag;  dtpsig  ravra  xai  FXvxsgav  usx  avxcov  slg  Atyvnxov 
diiX&a,  %qv6ov  Xafisiv  xai  aQyvQOV  xai  nXovrov;  cp  usxa.  rivog 
234  %Qtj6ouai,  fitxd  rXvxtQag  to6ovtov  6iars&aXa66svusvt]g$  ov  ns- 

\3via  6i  poi  t6rat  %ooo\g  avrrjg  ravxa;  idv  6s  axovOa  xovg  6t- 
uvovg  tQOTag  tlg  aXXov  avrrjv  us Taxsftsixivai ,  ov  6no66g  ftoi 
ndvrsg  ol  &rj6avQoi  ytvrj6ovrai;  xai  dnoftvrj6x(ov  rdg  ulv  Xvnag 

n         %  tov  g.       xal  xa&Tjtttvrjs]  Qttt*  Xnnov  pQafttvg  IrvtfXovs  naQ* 

xtxa^rjftitvijs  C.  tixras  &tivtrut  £tXrjvitav.  apertum  est 

emiiuerare  Meiiandriim  ea  potissimuiu 

11.  ruts  UquTs  xiufiats]  rots  ItQOts  Inca  (juae  Graecorum  de  Persis  victo- 

xuitiotg  Heiskius.       noiuv  uiqhsiv]  ria  ninxime  iiiclaruissent."  Meinekivs. 

noiuv  aQX«*Qtoiuv?        KtQa/uttxov  inilii  videtur  ortvu  genuiuuiu  esse, 

M'Jg'1':  Kiqujuixov  vulgo.       zt)v  quo  fretuin  inter  Salaminein  et  Atti- 

xuXfjv  -  fdvattjQta  add  Dorv.  c  cud  ram  si^nificatur.       *Fv i rdXtta v  m: 

suo  \vm.  videntur  habere  g<l>:  om  WvrruXiuv  bu  vulgo.        rbv  Maqu- 

C  d  vulgo.        yttrvtuiauv]  yvrvtto-  O-oiva  g:   rrjv  M.   Viilgo.  oArjv 

oav  g.       SaX.uptvu]  £uXu(urjva  g\  ante  rr)v  om  </J.         Itoviav]  Ioj- 

KuXrjva  cod.  Dorv.   ad  Charit.   p.  viuv  V. 
473:       to.  artvu    g:   arr]iu  cod. 

Dorv. :    om  iti    C/  vulgo:    arr\vtu  12.  uQyVQov]  ttQyvQtov  V.  nXov- 

Dorvillius  \v:   ^probabile  scripsisse  rov]  uXoCrov  dt  g*l> :  fort.  nXovrov; 

Alciphroncni  ru2'tXr]vtu.  itaenimSa-  w  di.       jutrtt  rtvog]  fttrti  rtvog  *P. 
laininis  vocabatur  proiuontoriiiiu  Pcr- 

sarum  clade  maxime  nobilitatum.  Ae-  13.  t'.X?.ov]  aXXtov  \.  anodog] 

schyl.  Pers.  308  'AQrt/j^uQrjs  di  juv-  onovtios  C. 


cjus  hederas,  quibus  coronari  potius  quam  Ptolemaei  volo  diadematis 
vidcnte  et  sedeute  in  theatro  Glycera.  11.  ubi  enim  in  Aegypto  videbo 
contionem  et  suffragia  ferri?  ubi  democraticam  plebem  tanta  iibertate 
gaudentem,  ubi  legislatores  in  sacris  pagis  hedera  ornatos?  quem  ambitum 
funiculo  cinctum?  quae  comitia?  quos  Chytros?  Ceramicum,  forum,  tri- 
bunalia,  pulchram  acropolin,  veneraoiles  deas,  mysteria,  vicinam  Salaminem, 
Psytlaliam,  Marathona,  totam  in  urbe  Athenarum  Graeciam,  totam  Ioniain, 
Cycladas  insulas  universas?  12.  haec  omnia  cumque  his  Glyceram  ego 
relinquam  ct  in  Aegyptum  abeam,  ut  aurum  accipiam  et  argentum  et  di- 
vitias?  quibus  quocum  fruar,  Glycera  tanto  marium  intervallo  disjuncta? 
nonne  vero  inopia  mihi  erunt  sine  illa  islhaec?  13.  si  autem  audiero 
venerandos  illos  amores  in  alium  eam  transtulisse ,  nonne  cinis  mihi 
omnes  thesauri  fient?  ac  moriens  ego  moerores  quidem  ipse  mecum  abla- 
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kfiavtcp  6wastoi6coy  xa  de  %Qt}(iata  tolg  l6%vov6tv  adtxetv  bf 
(ie6cp  xei6etat;      iteya  xb  6vp$iovv  IlxoXeiiaUp  xal  6axQ<xjtatg 
Tcal  xotovxotg  t\f6tpoigy  cov  ovxe  xb  cptXtxbv  fiefiaiov,  ovxe  xb  236 
die%&Qevov  dxivdwov.    edv  6e  0Qyi6&y  xL  (wt  rXvxeQa,  cbta^  14 
ctvxr)v  aQ7ta6ag  xatecpiXrfia'  av  Itt  OQyifcijtat,  (idXXov  avtqv 
i($ia6anr]v'  xdv  PaQvftvLtcog  e%%  deddxQvxa'  xalnobg  xavx  ovxktf 
300  vnotteiva6a  xdg  epdg  Xvnag  detxat  Xombv  ovxe  6xQaxicoxag  %%ov6a 
ovxe  doQvcpoQOvg  ovxe  cpvXaxag'  lyco  yaQ  avxrj  eitu  itdvxa.    ij  15 
(itya  xal  ftavita6xbv  idelv  xbv  xaXbv  NelXov  ov  itkya  de  xal 
xbv  EvcpQaxrjv  Ldetv,  ov  ttiya  de  xal  xbv"l6tQ0v;  ov  tcov  pe- 
ydXcov  xal  6  0eQ(ic6dcovy  6  TiyQtg,  6  ZdXvg,  6  'Prjvog.    el  238 
(teXXco  ndvtag  tovg  xotattovg  ooav,  xaxa$aittL6%r\6etaL  (iot  tb 
&jv>  M  pXexovti  rXvxeoav.    6  de  NelXog  ovxog  xahteQ  cov  16 
xaXog,  dXX'  ditoteftriQicotaiy  xal  ovx  l6ttv  ovde  7tQo6eXfteZv  au- 
xov  xalg  divaig  lXXo%coiievov  xo6ovxotg  xaxotg.   i(iol  yevotxo, 

iftuvT(o]avv(tvTotavv(tn.S'  15.  n  Boissonadius  ad  Aristaen.  p. 

ovaiv  JS&'.  ixvtvovotvx\\\o;o;Xixvtv-  538:>5vulgo.       oi  juiya  tfi]  tfi  er- 

ovaiv  Keiskius  cl.  DionysioHal.p.541.  rore  rypographi  exciditin  w.     o$  /ui- 

Totovtots]  toiovioTs  S-       6ttx&Qtv-  yu  tfi  (altero  loco)  CJ S& m:  ox\uiytt 

oy]  dtu&Qtvov  C.  vulgo.       ov  tu>v  /utyttXtov  Dorvillius 

14.  iuv]  xtiv  cod.  Dorv.  ad  Charit.  ad  Charit.  p.  639  win:  ovtwv  /utyu- 

p.  511.       oQyia&jil  titoQyta&j)  S»  Xtov  cod.  Dorv.:  ovtu)  /utyuX(ov  vufgo; 

ttQnuaas  S*^'-  uqtiuSus  vulgo.  eiucndationeiti  videntur  confirinare  S 

oQytCiTut  errore  typographi  w.  * :  ov  Tot  /utyttXot  Reiskius,  Arnaldus 

ifltttotturjp}  ifituaufjtv  h  errore  typo-  Miscell.  ohss.  5  p.  280.      TiyQts  cod. 

graphico.       xui  add^cod.  Dorv.  etC  Dorv.  [*]wm:  TiyQVs  S-  TiyQijs  C 

g:  otn  bvulgo.      tuvt1]  Tuvfr*  S*.  Jx\\\ao.     /uiXXu)] /uiXXtov  S>  rto- 

Xvnus  atUut]  Xitus  uldtttui  Jacob-  Ttt/uovs]  orp&aX/uovs  superscrinto  7ro- 

siits  append.  ad  Porsoni  Advers.  p.  tu/uovs  C.       flXinovrt  Medeoachiits 

330:  y.ttTttt  aut tivtttui  Reiskius;  Mei-  Amoeu.  litt.  p.  23,  Wagnerus  ^*wra : 

nekius  vitiura  quaerit  in  titUut.  loctis  $Xinov  Tt  (;:  fiXinov  vulgo.  deinde 

sanus  esse  videtur.       uvt}}  Irmiscus,  /uot  post  (iXinovTt  add  C 

Herinaniius  ad  Vig.  n.  95,  Schadferus  16-  ot'o**  scripsi:  legebaturovrcvulgo. 

ad  Lamb.  Bosium  p.455:  avTt}s  vnlgo:  tfivats]  dvvats  S* 
avTols  C 


turus  sum,  ooes  autem  iis  qui  injurias  faciendi  po(es(atem  habent  in  medio 
positae  erunt  ?  an  praeclarum  quid ,  vivere  apud  Ptolemaeum  et  satrapas 
et  ejusmodi  inania  nomina ,  quorum  neque  amicitia  firma ,  neque  inimi» 
citia  sine  periculo?  14.  contra  si  forte  mihi  Glycera  irascatur,  semel 
ipsam  arreptam  deosculor;  si  amplius  irascatur,  magis  eam  urgeo;  quod 
st  animo  gravato  sit,  lacrimor:  tum  non  amplius  ferens  meos  moerores, 
jam  orat  et  rogat,  nec  milites  habens  nec  satellites  nec  custodes.  ego 
enim  ei  sum  omnia.  15.  nonne  magnum  et  mirabile  videreNilum,  nonne 
vero  magnum  quid  et  Euphratem  videre,  nonne  magnum  et  Istrum  ?  nonne 
in  magnis  fluminibus  est  etiam  Thermodon,  Tigris,  Halys,  Hhenus.  si 
omnes  deberem  fluvios  videre,  submergeretur  mihi  vita  carenti  aspectu 
Glycerae.  16.  Nilus  autem  iste  quamvis  egregius  sit,  at  belluis  est  in- 
iestus ,  neque  licet  accedere  ad  ejus  vorUces ,  velut  insidias  occultantis 
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fkteiksv  IltoXsuaU,  tbv  'Attixbv  asi  <Stlqt6Sai  xt66ov.  ipol 

yevoito  %<opatoc  xal  td<pov  natQ<pov  tv%slvt  xal  tbv  in'  i6%aQag 
240  vuvrfiai  xat  Wog  4t6w6ov,  tag  fiv6trjQt<6ti6ag  aysiv  tsXstdg9 

dgauarovQyHv  ti  xatvbv  tatg  izt]6tot£  ftvuiXaig  dQaua  yeXavta 
17  xal  %alqovta  xal  dy<ovuovta  xal  <po(fovpsvov  xal  vixtibvta.  &t- 

Xyjuayv  6e  evzv%ettco  xal  tdud  dyafta  yev6(tsvog  Iv  Aiyvtncp. 

ovx  e%ei  OiXypav  rXvxsqav  ttvd,  ovde  a&og  r]v  Xdog  totovtov 

dya&ov.  6v  6e  Ix  t<ov  rAX<6<ov,  dtouat,  rXvxsQtov,  svftvg  ns- 
242  tousvrj  XQog  r)udg  inl  tijg  a6tQa^g  <psoov.  uaxQOzsQav  soQtr)v 

ov6enote  lyv<ov  ov6e  dxatQoteQov.    4y(ir]zsQ  tXscog  ysvov. 

4. 

rATKEPA  MENANJPSll 

i       *Slg  6teniuty<o  poi  tov  $a6iXe<og  tdg  int6toXdgy  exftvg  avi-324 
244  yv<ov.   (id  ttjv  KaXXiyeveucv,  iv  r)g  vvv  slftt,  xati%aiQovy  Mi- 
vav6osy  ixnaftr)g  vnb  r)6ovijg  yivopsvrjy  xal  tag  naQov6ag  ovx 

dtiCS***-  nhi  vulgo:  ort'rjpto&«t  17.  ivrv/tirto^tvrv^iroi  J.  xai 

ati  C.       /oI//«rof  xut]  uoxio/uutos  ru/uti  C  JS&     «m  xui  b  wm.  yt- 

/uot  xai  C.       in*  ioxaQus]  into%u-  vo/utvos]  ytvofttvot  J.  rotovrov 

qus  £.        xur*  tros]  xurirovs  S.  *  cod.  Dorv.  p.  473:  rov  rotovrov 

Tt  xutvbv]  ri  xuiqov  C.        irtjoiots  vulgo.       'JXuitov  C :  uXtoutv  vulgo. 

cod.  Dorv.  p.   413  CJm:  irrjaiuts  ntro/uivrj]  ntrroftivrj  C.  dxatQO- 

vulgo.      Qvuikats]  &vlutXiais£:  <ht-  rtQav]  uxtQutoriQav  JS&'  ttxat- 

uiknts  3'  QatoriQ€<v  C. 

Ep.  4. 

Iianc  epistolain  edidit  Meinekius  iu  Menandri  fragmentis  p.  348  sqq. 

1.  ojs]  icg  S*f*»  tu£omS<&.  cf.  p.246Bergl.,autfyfVJ7to«»'?  vcruin 
iv  rjs  Berglerus  wm  [CJ5*]:  „latet  idpaeiietautoloffumest.^/j.^flvulgo. 
in  iv  j  vvvtt/ui  unuin  iinperfectum  me-  ixnu&ijs]  ixnuXrjs  J S&:  ix  nuXtjs 
dium,  quod  respondeat  sequenti  xui  cod.  Dorv.  ad  Cliarit.  p.  493:  ix  na- 
fyatQov  (ita  enim  legendiim)  veruin  id  Xtjs  C.  scripsitne  insolita  quaeque  se- 
nonsuccurritquaIesit.numfy{y«j'ajjU>7»'  ctans  sophista  ixnnXfjs? 

tanta  mala.  mihi  contingat,  o  rex  Ptolemaee,  semper  Atlicis  hederis  coro- 
nari,  contingat  tumuio  et  sepulchro  patrio  potiri  et  ad  aras  celebrare 
quotannis  Bacchom;  mystica  sacra  obire,  novam  subinde  in  anniversariis 
ludis  scenicis  agere  fabulam ,  et  ridenti  et  gaudenli  et  periclitanti  et  me- 
tuenti  et  vincenti.  17.  Philemon  autem  fruatur  meis  etiam  bonis,  m  Ae- 
gyptum  profcctus.  non  habet  Philemon  Glyceram  aliquam,  neque  dignus 
erat  fortasse  tali  bono.  tu  vero,  quaeso,  Glycerium,  post  Haloa  mulam 
clitellariam  conscende  et  statim  ad  nos  advola.  lougius  festum  nunquam 
sum  expertus ,  neque  intempestivius.  sis  propitia  o  Ceres. 

4. 

GLYCERA  MENANDRO. 

1.  Ut  misisti  mihi  regis  literas  statim  legi.  Caliigeniam  testor,  in  cu- 
jus  aede  nunc  sum,  gaudio  exsultavi,  mi  Menander,  ita  ut  mei  compos 
non  essem,  et  eas  quae  aderant  celare  non  potui:  erant  autem  mater  mea 
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JAavfrauo?;.    r/v  flg  ^  te  (irjtrjQ  pov  xai  tj  iti^a  adeXtprj  Evtpo- 

qlov,  xai  ttav  tpiXtov  rjv  ofa&a*  xai  yccQ  itaQcc  6oi  idehcvrj6e 

itoXXaxig  xai  inyveig  avtijg  tbv  im%(6Q{,ov  attixiOfwv,  aXX'  tog 

tpo^ov(UVOg  avtr)v  inaivelv,  ote  xai  (ieidid6a6a  &eQp6teQ6v  6e 

xatetpiXrficc.    ov  fii(ivr]6at  Mivav6Qe;  &ea6anevai  8i  (ie  naotc2 

tb  ei&ftbg  xai  tgj  jrootfoktt  xai  rolg  otpfraXfioig  %alQov6ccv  „tS 

FXvxiQiov"  rjQovto,  „tl  601  trjXtxovtov  yiyovev  ayaftov,  oti  xai 

irv%y  nai  6aS\kati  xai  3ta6tv  ccXXoiotBQa  vvv  rjfilv  tig  nitprjvag;  xai  246 

to  6a(ia  yeyava6ai  xai  diaXayuteig  im%aQit6v  ti  xai  evxtalov." 

xaya  „MivavdQ0v"  Itprrv  ,,tbv  ipbv  b^Hyvntov  f$a6iXevg  IltoXe- 

palog  isti  ttp  f}(ii6ei  trjg  fkc6tXeiag  tQonov  tiva  fietani(atetai" 

Heifcovt  ty  tpavy  tp^ey^afiivrj  xai  OtpodQotiQa,  ontog  itaeai  axov- 

6<o6iv  ai  7taQOv6ai.    xai  tavta  ZXeyov  iya)  6iaxiva66ov6a  xai 

6ofkw6a  talg  %eo6iv  iftavtrjg  tr)v  im6toXrrv  6vv  tjj  fkcCifoxf} 

6<pQayidi.    „%<xlQtig  ovv  catoXemofiivrj ;"  k"<pa6av;  tb  de  or$x  r]v 

MivavdQe.    aXXcc  tovto  (tev  ovdevi  tQontp ,  (icc  tccg  &edg,  ovd'  3 

yv\  rjV  3.  EvtpoQtov]  EvtfQovtov  y(  yavoioat  V.  intyaQtrov  £4> 
Meinekius.  xai  yttQ  nuQtt  Meine-  cod.  Dorv.  ad  Char.  p.  616:  inCyaQ- 
kius:  xai  naQa  vufgo.  orf  xui\  rtov  C:  inC%aQTov  vulgo:  adverbium 
orov  xtci  Jacobsius  ad  Dionys.  Hal.  de  int/UQCrtos  est  apud  Aristaen.  1.  15 
comn.  v.  ed.  Goelleri  p.  274:  o&iv  p.  74.  rov  i^ubv  6]  rbv  i/uov  vv  l 
Reisluiis.  ferrine  poterit  8  rt?  d3&'  roV iftbv oVomisso  6  C.  rtS 

2.  fjiuvtjaut\  ftiftvtjot  3.       &ia-  ijtuCoit\  rb  tj/uCoct  C.  tp&ty£af4ivij\ 
attfjtvat,  oY|  &taod/uiyos  omisso  di  tpfrtygttfxivflV.  ravra\raS.  ooBov- 
ijQovro\  tjQovro  V.        ri  oa\oo(fovoaC      rtjv  imoToXijvjrijc 
ooi\  tC ac~&  tC  oot  (sic)  «AAoio-  imoroXfjs  3.  ,,hic  obliius  fuit  auctor 

t^«]  ukXoitoriQa  CJ.  tj/uTv  om  »"»  et  eorum  quae  supra  p.  226  Bergl. 
w  errore  tynographi.  rts  add  3-  TctS  ^*"  o«y  leguntur.^  R.  ovv  rjj 
oin  vulgo.  rb  ow,m«]  to  abv  oftua  ?«aAtx(i\  ovv  avrn  rS  Wagnerus  m: 
Jacobsius  ad  Athen.  p.  233  et  Script.  OX)V  "iVt$  cod.  Dorv.  l.c.  vulga- 
inisc.  t.  4  p.509:  rb  Sufta  Meinekius:  tam  tuentur  J^*.  e  C  nihil  enotatum. 
to  oytjua  Erfurdtius  ln  „Konigsberg.  XaiH^f  C  J3&  cod.  Dorv.  m :  x«(- 
Archiv3p.  469":  rb  OTOfta  C.  Jaco-  Qot*  ty*oav  Berglerus: 

biu.       yiyavtnoat\  ykyovaoat  3:  W«™"™lgo:  cod.  Dorv. 


et  altera  soror  Euphoriuin  et  ex  amicis  quam  nosti,  coenavit  enim  apud 
te  saepius,  laudabasque  ejus  vernaculum  Alticismum,  sed  tanquam  timens 
ipsam  laudare,  quapropter  etiam  subridens  calidius  te  osculabar:  non 
meministi  mi  Menanaer^  2.  cum  autem  viderent  me  praeter  solitum  et 
vultu  et  oculis  laetitiam  prac  mc  ferre,  rogarunt  ,,o  Glycerium,  quid  tibi 
tantum  boni  accidit?  etenim  et  animo  et  corpore  et  in  omnibus  rebus 
mutata  nunc  nobis  appares  et  in  corpore  quaedam  hilaritas  et  laetum  quid 
et  optabile  splendet?  tum  ego,  „Menandrum'(  inquam  „meum  rex  Aegypti 
Ptolemaeus  quodammodo  parte  regni  promissa  vocat",  majore  voce  locuta 
et  vehementiore,  ut  omnes  audirent  quae  aderant :  atque  haec  dicebam  ego 
quatiens  et  vibrans  epistolam  cum  sigillo  regio.  „laetaberisne  igitur  si 
derelinquaris?"  ajebant.  non  id  quidem,  mi  Menander.  3.  immo  equidem 

5* 
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e£  /3o£>s  juot  to  XsyofAtvov  yftiy^avzo ,  nti6&tirjv  av,  ott,  fkrvXti- 
248  6ttal  fis  nots  rj  6wrj6stat  Mtvavdoog  dnoXmcov  iv  *A%rjvaig  325 
TXvxsqov  tr)v  savtov  fiovog  Iv  Alyvntco  $a6iXzvtiv  futa  ndv- 
Atav  t<5v  dya&cov.    dXXa  xal  rouro  ys  6rjXov  Ix  tcov  tnttitoXcov 
cSi/  dvtyvcov  6rjXog  yv  6  $a6iXtvg  tdpd  ntnv6^iivogf  cbg  toixt, 
ntol  6ov,  xal  «rpEfia  6i   vnovoicov  Aiyvntioig  %'tXcov  dxtixi- 
6\Lolg  6t  dtata&d&iv.    %algco  6ia  rouro,  oti  ntnXtvxaOi  xal 
sig  Atyvntov  nobg  avtov  oi  yptttQoi  Spcras,  xal  ntiftttai  ndv- 
tcog,  «|  cov  tjxov6tv,  ddvvata  6novdd£uv  sniftvpcov  'A&rjvag 
SnQog  avtbv  Oiaflxjvai.   tl  yaQ  'A&rjvai  g&pig  Msvcw6qov;  ti  6s 
MivavdQog  %coQ\g  rXvxtQag;  rjug  avtco  xal  ta  nQo6contla  6ia- 
oxtvd^co  xal  tag  i6ftrjtag  lv6vcoy  xdv  tolg  naQa6xr]vtotg  t6tt]xa 
tovg  6axtvXovg  i^avtrjg  ndtpvOa,  tcog  dv  XQOtaXi6ij  tb  &ta- 
250  rpov  *  xal  tQtfiov6a  tots  vr)  tr/v  "AQtt^iiv  dvar^vxco  xal  ntQi- 
pdXXov6a  6t  tr)y  itodv  tcov  tfpaparcw  ixslvqv  xtcpaXr)v  Ivayxa- 

3.  to  Xtyofxtvov]  ?«  XtyofJtvu  £.  Ilemstcrhiisiiis  ct  Ruhnkeniiis  ad  Lon- 
ntta&ttyv]  ntt&tUtv  V.  gin.  |>.  259  (412  Weisk.)  w.  „liisuin 

4.  drjXov  Reiskius,  qui  quidem  plene  captat  sophista  conjuiigens  Alyvmtovs 
interpiiiigendiiiii  esse  post  uviyvtov  ttTTtxtaftove"  Mcinekius.  dtuTco- 
"censet:  d'tj'Aos  vulf-o.  dcinde  Jip.of  ante  ^tt^ttv)  tStcc  noS-u^tv  &.  ntnXtv- 

rtv   ejeceruiit   gTossator  Eichst.  w,  xccai)  ntnXtvxuatv  C.  udvvuTuJ 
id  quod  confirinare  videntur  d&^,  S^'  « dvvuTov  vnlgo. 
cutu  nulla  ex  his  codd  varietas  enotata     5,_  MivuvdQos]  MtvtivtfQov  C.  ^ 
sit.  „Wagnerus drjXog  [ante  o  fiuatX.)  iad-rjTu<;]uicfrfjTtt£  £.  ivdvto)ivtfvo 
delevit,  quo  loci  difficultas  non  tolli-  C.     x«VReiskitis  m[<i«#»]:  xicvw:  xtti 
tur.  miilto  probabilius  est  in  priori  d!j-  CSTviilgo.  ^«(mo-xjyWo/fiMeinekius 
Xog,  quod  post  rovro' lcgitur,  aliquid  coinm.  miscell.  l,4(repet.  in  Com.  gr. 
vitii  inesse.  non  haereremus  si  scri-  fr.  t.  4  p.  722  sqq.)  cf.  Kritzsch.  ad 
ptum  legeretur,  uXkctxui  tovto  yt  tl-  Aristoph.  Thesmoph.  p.  254:  nQoaxtj- 
dtbg  ix  tcov  intOToXtuv  —  dijXos  rjv  o  vlots  vulgo.        ijtnvTiji)  i/unvrfj  5. 
pccodtv;  jujutt  ntnvafttvog ,  ut  tovto      Ittos  uv  £*:  t}  uv  vulgo:  tj  tt*\\ 
yt  ad  praecedentia  spectaret."Afeme-  (ar*  <tv  Jacobsiusl.  c.  p.  51 1.  €xt(- 
khts.       ntQt  aov]  ntQt  ai  Reiskius.  vqv]  ixttvtov  £. 
UTTixtafxotg]  contra  codd  uaTtCafxotg 


nulla  ratione  profecto,  ne  si  bos  quideni,  ut  ajunt ,  mihi  diceret,  credam, 
Menandrum  velle  aut  posse,  relicta  Athenis  Glycera  sua,  solum  in  Ae- 
gypto  regnare  in  omnium  bonorum  copia.  4.  verum  etiam  illud  satis  ex 
literis  quas  legi  manifestum:  apparet  regem  familiaritem  meam  in  te  no- 
visse  eumque  suspiciose  Aegyptiis  Alticismis  leniter  te  pungere  velle. 
gaudeo  propterea,  quod  navigarunt  et  in  Aegyptum  adco  ad  eum  nostri 
amores  et  intelligit  omnino  ex  iis  quae  audivit  se  id  velle  quod  fieri  mi- 
nime  potest.  dum  cupit  Athenas  ad  ipsum  transire.  5.  quid  enim  Athenae 
sine  Menanaro  ?  quid  autem  Menander  sine  Glycera  ?  quae  ei  et  personas 
adorno  et  vestes  induo  et  in  parasceniis  adsto  digitos  meos  premens, 
donec  plausum  ediderint  spectatores,  atque  tum  tremens,  ita  me  Diana 
amet,  respiro  et  amplectens  te  sacrum  comoediarum  caput  in  ulnis  teneo. 
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litppai.   dXX'  o  ye  tatg  cplXatg  rore  %alQUV  ikprjv,  tovt'  tjvQ 
Mevavdoe,  ott  ovx  aoa  rXvxiQa  llovov,  dXXa  xai  fiatiilels  vntQ- 
&akc((l6oi,  iotodl  6ov  xai  duatovTtot  tpijfiai  tag  6ag  ccQEtccg  xat- 
i]yyilxa6i.   xai  AXyvTttog  xai  Nelkog  xai  JTQtoticog  dxQcotr^Qta 
xai  ai  OaQiai  6xontcci  %dvta  liszecoqcz  vvv  i6tt  (iovXoLuva  ISetv 
MivavdQov  xai  dxov6at  cptXaoyvQcov  xai  eQovtew  xai  deustdai-  252 
(iovcov  xai  dnl6tcov  xai  TtateQav  xai  vttov  xai  §eoait6vt(ov  xai 
itavtbg  ev6xrjvofiatovLLevov  c5v  dxov6ovtat  llbv,  ovx  otyovtai 
326  6e  MivavdQov,  el  lu)  Iv  a6tet  jtaQa  rXvxiQa  yivotvto  xai  tr)y 
i(it)v  evdaiLiovlttv  Uotev  tbv  itdvtrj  dtd  tb  xXiog  avtov  Mivav- 
6qov  xcii  vvxtOQ  xai  LLeft'  rjLiiQav  i(ioi  neQtxelLievov.    ov  (iriv  7 
dXX'  etye  oqcc  noftog  atQei  6e  ttg  xai  toov  exel  dyaftcov  xai,  el 
(irjdevbg  aXXov,  trjg  ye  Alyvntov}  %Qr)Liato%  LceydXov  xai  tcov  254 
avtofti  7tvQttLiidcQv  xai  toov  neQwj%ovvt(ov  ayaXiiuittov  xai  tov 
iteQtfiorjtov  XafivQivftov  xai  tcov  aXXcov,  otfj*  ditb  %qovov  ij  ti- 
prqg  itao'  avtolg  ttLita,  SioLial  6ov  MivavdQe,  pt)  itotrj6rj  fie 
7tQocpa6iv'  Lirjdi  (ie  'A%rjvaloi  dtd  xavta  Lit6r]6dza6av  ijdrj  tovgS 
iiedlLivovs  aQtfrLiovvteg ,  ovg  aurois  6  (ia6tXevg  niLi^et  dtd  Oe. 

6.  o  ye  CJSCP :  o  xt  m:  oxt  vulgo.  ptat  S'>  ^PdtQtat  «#>.      ioxt]  tlaiv  C. 

tptXatg]  tptXlutg  J.       vntQ&dXaaoot  oetot&at/uovotv]  dvotSatfdovoiv  C. 
JS*P'  intQ  ttdXaaoat  C:  vntQ  &d-      ?i\>ost  viiov  exridit  yQaolv,  quod  re- 

XaooavxiAfio:  s\c  int9dXaaoog,tv'&d-  spicit  ad  praecedeus  oetotfiatuovojv" 

Xaooog  dicitnr.     JjQotxtojg  Ferizonius  R.      &tQanovtiov]  frtQantvovxojv^P. 

in  epistola  ad  Bergleriiin  vv  in  [S  *] :  iv  aorct]  iv  darv  C  S.  ytvotvro] 

nQtoXaog  C  J  vulgo.  „approbo  certis-  yivotxo  5  *. 

simaiii  Perizonii  conjecturam  sed  est     7.  cojv  ntQtrjxov vrtov]  tojv  

raineu  in  Aegypto  liQoXttag  Brutlos  ti%ovvtojv  C  J :  zojv  tj^ovviojv  S^- 

apud  al  Cairtim.  fortasse  scriba  lioc  «7<6]  vnb  JS*t>.  xofxta  V. 

in  inente  liabebar."  R.       dxQtoxqQtu     8.  ovg  adxotg  6  paotXtvg  fi'*:  ovg 

JS&'.  r««jf(iwr^<aPcrizoi»iuswin:  6  (iaatXtvg  avxaig  vulgo. 
xai  dxQUjxrjQta  ab.  tpdQtat] 


6.  quod  vero  ad  amicas  lunc  dixi  me  gaudcre,  hoc  erat  mi  Menander, 
quod  non  Glycera  soluin  sed  et  reges  transmarini  amant  (e  et  mare  trans- 
gressa  fama  tuas  virtules  annunciavit.  Aegyptus  atque  Nilus  ac  Protei  pro- 
montoria  et  Phariae  spcculae,  omnia  jam  erecta  cupiunt  videre  Menan- 
drum  et  audire  avaros  et  «amantes  et  superstitiosos  et  infideles  et  patres 
et  filios  et  servos  et  quidquid  in  scenam  produci  solet:  de  quibus  au- 
dient  quidem ,  non  videbunt  autem  Menanarum ,  nisi  in  urbem  ad  Gly- 
ceram  veniant  et  meam  felicitatem  videant,  illum  inquam  <fui  ubique  est 
fama  sua  Mcnaudruin  nocle  dieque  mihi  circumfusum.  7.  nihilominus  tamen 
si  forte  desiderium  te  quoddam  capit  eorum ,  quae  ibi  sunt,  bonorum,  si 
nullius  alterius,  saltem  ipsius  Aesypti,  rei  praeclarae,  et  quae  ibi  sunt 
pyramidum  et  sonantium  statuarum  et  celebris  illius  labyrinthi  et  caete- 
rarum  rerum  quae  propter  aetatem  et  artem  apud  eos  mapi  aestimantur, 
rogo  te,  mi  Menander,  ne  me  praetendas;  8.  )>eve  commUtas  ut  Athe- 
nienses  me  ob  haec  oderint,  qui  jam  modios  numerant  quos  rex  ipsis 
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aXX'  txm&t  %a6i  fcoig,  dya&y  xv%vy  fo&otg  nvsvuu6t,  Jtl  ov- 
256  p/cx   tya  yccQ  6s  ovx  anoXstyco.        xovxo  dofyjg  uz  Xfysiv, 
9  oud'  avrij  dvvauat  xav  %iXa.    dXXd  naQsUfa  trtv  prjxiQa  xai 
tdg  ddsXxpdg  avtr)  toouat  6v[inXsov6a  6oty  xai  6tp66ga  t<av  sv- 
fraXd66tov  ysysvrjuat  sv  olda.    xai  IxxXcouivrjg  xconrjg  vavttag 
tycb  &tgansv6co.    ftaltyco  6ov  tb  dcftsvovv  tcov  nsXayufuwv. 
atta  ds  6s  atSQ  ultcov  '^Qtdthnj  slg  sftyvnxov,  ov  dtovv6ov 
25810  dXXa  4tovv6ov  %tQanovta  xai  jtQoq^jtrjv,    ovds  Iv  Nd^ca  xal 
sorjttiaig  vavxtxatg  dnoXtupftr)6ouat  tag  6ag  dni6xiag  xXaiov6a 
xai  noxvuDuivrj.   %atQsxto6av  oi  ®r]6sig  sxslvot  xal  ta  amtfxa 
tcov  nQt6fivxsQcov  dunXaxi)uaxa.    r)ulv  ds  tUjiata  ndvta  xal  tb 
a6xv  xal  6  IltiQaitvg  xal  y  Atyvnxog.    ovdtv  %coq(ov  r)u&vzvi 
tovg  lotoxag  ov%t  ds£sxai  nXyQStg-  xdv  nsxQav  olxausv,  sv  olda 
Xi^AcpQobLdiov  avtrjv  x6  svvow  nott]6ti.    ntnst6uat  /m/tc  %Qt]udxcov 
6s  prjxs  nsQtov6lag  urjre  nXovxov  tb  xa&dnaZ  intftvuslv,  lv  iuo\ 
xal  xolg  SodftaCt  tijv  svdatuoviav  xaxaxtftiusvov '  dXX'  oi  6vy- 
260  ysvslg,  dXX*  r)  naxQig,  dXX'  ot  tpiXot,  6%s6bv  olt&a  ndvxr\  ndv- 


uya&rj  rvxfi]  uya&r)  rv/rj  5.      /ut]  mXaayiautov  C.      /uiitov  Bergl 

/ut /ut  <f.      &Ojo]  &t/A,]v  S.t  wm:  /uv&tov  vulgo  et  codd  praeter 

9.  «vrr)  scripsi:  «vTrj4>:  «iTrj?  JS  J  qni  /uv&aiv.      'jQt:idvri  S'  'JQt- 

V  vulgo:  avras  w :  vavrip  Beriiardus  «tfvris  vtilgo  cf.  Boissoiiadium  ad  Nice- 

in  ep.  ad  Keiskittm  „«vTr,  aov  l'1-ouat  tam  Etig.  p.  352. 

relinquens  ibi  (Athenis,  ubi  iam  sunt),  10.  amaxa  Arnaldus  Miscell.  5  p. 

tibi   adkaercbo"  H.       ytyivr/yttt]  282,  Keiskiiis(qiiietiain«ftfr*«rr«)win. 

ytysvqao/uai  Reiskius.       ev  o*V«J  cnnfirinant  cod.  Dorv.  ad  Cnarit.  p.444 

ivtFoldaCJS.        vavrlag]  vav-  [£*]:  ufitta»«  C^vulgo.       xai  o^- 

zatg  Wagnerus,  qua  iniitatione  locus  oiv  /<oq(ov]  xal  oddiv  %pi  3.  oi>- 

corruptus  nihil  juvatur.  fort.  tv  &'  olda  yl  tii$uai\  ov/  itSt^trat  J:  ov  dtt: 

x«iixxfxuv/uivr}?7iov  TrjevavTl«fiytb  relietospatio  C.  „  n'AtiQttf]7iXrjQtisE. 

at  &tQ«ntva<o;  Jacobsius  I.  c.  p.  512  x«v  ntTQav]  xui  *ly  TQoiav{/jv  a  inanu 

aliquid  excidisse  ejusqne  loco  verba  recentiori)  «f» :  tqoIuv  etiainH.  'A- 

VKVtlas  iytb  O-tQantiotu  glossam  vv.  <pQot)iaiov  Meiuekius  m:  «tfQoSiatov 

to  uo&tvovv    t.    7ttX.    in    textnm  vitlgo. 

irrepsisse  opinatur.        7it>.<tyiatuov\  U.  rj  mtTQtf]  oi  tx«tqis  5*. 

miltet  propter  te;  sed  abi  faventibus  diis  omnibns,  bona  Fortuna,  ventis 
commodis,  Jove  secundo.  nam  ego  tc  non  relinquam,  ne  id  putes  me 
dicere;  neque  possum  etiamsi  velim:  9.  verum  relicta  matre  et  sororibus 
ipsa  ero  tibi  socia  navigationis.  atque  adinoduin  mari  sum  adstieta,  sat 
scio.  et  distracto  remo  nauseam  tibi  ortam  ego  curabo  et  fovebo  infirmi- 
tatem  in  jactatione  mavis.  ducam  autem  ego  Ariadne  in  Aegyptum  te,  nou 
quidem  Bacchum,  sed  Bacchi  ministrum  et  sacerdotem.  10.  neque  in  Naxo 
el  solitudine  nautica  relinquar  tuam  perOdiam  lugens  el  detestans.  valeant 
Thesei  illi  et  infidelia  priscorum  delicta.  nobis  lirma  et  cerla  omnia  et 
uibs  et  Piraeeus  et  Aegyptus.  nullus  locus  nostros  amores  non  excipiet 
integros;  etiam  si  rupem  incolamus,  sat  scio,  Veneris  sedem  amor  faciet. 
11.  sic  mihi  persuadco,  te  nec  perunias  nec  opes  nec  divitias  ullas  omnino 
expetere,  ut  qui  in  me  ct  comoediis  felicitatem  ponas;  sed  cognati,  sed 
patria,  sed  amici  propemodum,  ut  scis,  ubique  omnes  multis  opus  habent ; 


- 


Digitized  by  Google 


Wagn.  LIB.  II  epist.  4.  71 

I.  I.  ,  Bergl. 

xeg  %oXXaw  deovxai,  %Xovxelv  l&eXov6i  %a\  %or}fiaxi&6&ai.    6v  12 
fuv  ovdinoxe  %eoi  ovdevog  aludtiy  (ie  ovxe  pixQov  ovxe  fieydXov, 
xovxo  ev  olda,  %aXai,  fiev  rjxxrjfdvog  fiov  %a%ei  xal  £pera,  vvv 
de  rjdrj  xal  xqlOlv  %Qo6xefteixchg  avxolg9  rjg  fiaXXov  %eoie%ofiai> 
Mevavdge,  (pofiovftivi]  xijg  eft%a&ovg  (piXiag  xb  6hyo%QOviov  • 
&m  yaQ  ag  (tiaiog  rj  ifi%aftr)g  tpiXia  ovxa  nal  evdidXvxog*  olg 
ds  %aQapej}Xrjvxat  aal  (iovXal,  doQayloxeQOv  ev  xovxoig  rjdrj  xb  262 
fyyov  ovxe  dfiiyeg  ydovalg  xe  xai  did  xb  %Xr)&og>  ovxe  %eQi$eeg. 
XvOug  de  xt)v  yvtofiriv,  og  ye  %oXXdxig  %eoi  xovxav  avxbg  vov- 13 
%exarv  fiB  dMtixeig.    dXX'  ei  xai  6v  firj  fie  xi  fiefiiprj  fitjde  al- 
TLdoy,  dedoixa  xovg 'Axxixovg  6(prjxag,  oixiveg  aotpvxai  %dvxy 
fie  %eQi(lo(ifklv  l^iovOav  ag  avxbv  dq>r]Qrjfdvrfv  xrjg  'J&rjvaiav 
noXeag  xbv  %Xovxov.    d)6xe  deofial  6ov  MevavdQe  e%i6%eg,  firj- 14 

i&tXovot  Va:  O-tXovot  bwm  nescio  affectu  judicii  constantiam  conjun- 

unde.  e  codd.  Parr.  et  C  qitidein  nihil  9««/,  eorum  amicilia,  cum  majorem 

enotatum  rcpperi,  praeter  StXovattJ.  firmitatem  nacta  sit,  neque  voiuptate 

12.  ,uov  <#> :  uov  CJR:  i/uov  vulgo.  carebit  propter  rb  ndd-os  neque  timo- 

ndtrtt  Bergierus  in:  nttd-tat  Lciine-  rem  admittel  propier  ro  q&os.  de  vv 

pius  ad  Phalar.  p.286  w:  nttot  omiies  7?«#of  et»]#o?cl.Valckenar.adTheocr. 

cadd  et  vulgo.        rjs  Meinekius  £ </»  Adon.p.329B.assentiturJacobsiusnisi 

cf.  Boisson.  ad  Marin.  p.  96:ofr  vulgo.  quodretiiietqc?)?  et  deindelegit  ro^o*/ 

,,ols]  legeiidum  r)s  sc.  XQtotws.  nunc  ovrt  dtu.  ov  r)d*ovttts  yi.  pro  nXrj&os 

vero  inquit  adanimi  affectum  et  amo-  legit  Bergierus  rjfros. 

ris  impotentiam  etiam  judicii  firmitas  13.  Xvotts]  Xvott  J<I>.       Ss  yt 

accessit,  cui  quidem  ptus  ego  tribuere  Meinekius:  aertCi  tas  /ur)  J:  uiore 

soieo  quam  amori,  qui  solo  animi  mo-  in:  qjs  /ut  vulgo.       vovfrtrujv  /ut  C 

tu  conlinetur."  Meinekius.  ante  tpo-  111 :  0111  /ut  vulgo.       xtti  ante  ov  0111 

fiov/uivr/  Berglerus  /ur)  intrudit.       tbs  V.      /urj  /ui \rt  S /urjrt  rt  ceteri 

fttatos]6  pitttosC     7iftQtt^t^?.ijyrttt}  codd  ain:  /urjrt  ner  errorein  ouiisso  n 

ntQtfitpXrivztn  S:  7r^o/St/}/^i'r«*Reis«  bw.  /ut/uipr{] \  nifi^m\ \  /"*}&*] 

kius.      jiovXai'] (iovkrjs  C  JS.      *<Q-  /urjrt  win,  nescio  uude,  error  typo- 

qetytortQoy]  ttQttyioitQoy  C.       rjdr/]  graphiopinorestiim^^cfthabentCj? 

fort.  (rt  —  totiini  locum  sic  emeiidavit  abj  deJ  <P  nihil  aunotatuui.  acprjxtts] 

Meinekius:  ols  d't  ^raQufli/iXrjyrttt  xtti  atpixus<i>.       ctvrby]  ttvrrtsQ:  ttvrots 

fiovXtti,  dQQttytoitQoy  iv  rovrots  rb  Meiuekius.  «^^^«tVi^^Berglerus: 

tQyov  ov  ovrt  ttutyts  rjJovtus  (orttt  dtppQrjuivov  S'-  utprjQrj/utyrjs  vulgo. 

tftd  rb  7itttros,  ovzt  ntQtdtis  tfttt  rb  noXttos]  noXttov  noXttos 

rj&os  et  vertit :  „qui  vero  cvm  amoris  14.  JSUvttv$Qt]  MtvttvtSQos 

ditescere  volunt  et  pecunias  colligere.  12.  tu  quidem  nunquam  nullius  rei 
me  accusabis,  nec  magnae  nec  parvae,  id  probe  scio:  ut  qui  et  olim  te 
mihi  dederis  victus  et  affectu  et  amore ,  atoue  nunc  judicium  quoque  ei 
rei  adjecisti .  cui  quidem  magis  confido,  mi  Menander,  cum  metuam  ami- 
citiae  quae  in  atiectu  tantum  continetur  brcvem  durationem.  est  enim 
amicitia  solo  atfectu  consistens,  ul  violenta,  ita  et  facile  dissolubilis ;  ubi 
autem  accedit  consilium,  res  jam  minus  dissolubilis  est,  nequc  expers 
voluptatum  ***,  ucc  plena  timoris.  13.  decides  autem  scntentiam  qui  qui- 
dem  saepius  me  de  istis  ipse  admonens  doces.  verum  cnim  vero  etiamsi 
tu  me  neque  culpes  neque  accuses  ulla  in  re,  metuo  Atticos  illos  crabrones, 
qui  incipient  undique  me  circumstrepere  in  medium  prodeuntem,  quippe 
quae  privaverim  Atheuiensium  civitatem  divitiis.   14.  proinde  rogo  te,  mi 
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Bergl.   f  Tom.  I. 

ds nco  ro)  fiatiiXu  iirjStv  dvrtnt6rslXrjg.  In  (k)vksv6ai,  nsoipttvov 
264  stog  xotvy  ysvtopsfta  xai  ftsra  rtov  tpiXtov  xai  &sotpQa6rov  xai 
'EmxovQov.  rd%a  yao  dXXotorsQa  xdxslvotg  xai  6oi  tpavsirat 
ravra.  fidXXov  81  xal  &v6cous&a  xai  Wcopsv,  rt  Xsyst  ra  isQa,32% 
tXrs  Xcpov  slg  Aiyvnrov  rjitag  dniivca  sirs  psvstv.  xai  XQtjOvy- 
Qiao&ojiisv  stg  jdshpovg  niy.tyavrsg*  ndrQiog  rj\ixv  ttfttv  6  ftsog. 
dnoXoylav  ttoutv  xai  noQSvofjtsvot  xai  (isvovrsg  nQog  dfitporsoa 

ibrovg  ftsovg.    [idXXov  8s  hyto  rovro  notrj6to.    xai  yaQ  l%co  nva 
vtco6z\  ywalxa  dnb  Oovyiag  rjxov6av  sv  pdXa  rovrtov  ^ntiQOV, 
266  ya6rQ0[iavrsvs6&ai  8stvr)v  ry  rorv  6naortov  8tara6st  vvxtojq  xa\ 
rfj  rtov  ftscov  dsi&f  xai  ov  8sl  Xtyov6]j  nt6rtvtiv,  dXXy  I8siv, 

lGag  cpa6t.  8tans^oiiai  nQog  avrrjv.  xai  yaQ,  tog  scprj,  xai  xd- 
ftaQ6iv  riva  8si  nQortXt6at  rrjv  ywaixa  xai  naQa6xtva6at  rtvd 
Jc5a  ltQtv6at  xai  Xipavtorbv  aQQtva  xai  OrvQaxa  paxobv  xai 

17  nbuucaa  6tXrjvrjg  xai  ayQta  cpvXXa  rcov  dvftQContov.    olfiat  8s 


ytvwpte&tt]  ytvoftt&tt  J.       uXXoto-  ad  §.  15.       tivu  $uia  itQtvaat]  tivti 

TtQtt  vrmlS&Y-  iiXXottoTtQtt  C  J  vulgo  «  itQtvaat  S'  Ttva  axiQtvaat  4». 

aoi]ov  g.     ffluitttv]  ttdto/utv  J  S&.  orvQaxa]  orvQttv  <P.        tpvXXa  tuZv 

tljuTv  iortv  6  £*oVm:  hfJtlv  ioTtihtog  tiv&Qtonuiv]  qvXXtt  uvfrojv  Horreus 

C:  fijuujv  iortv  6  tooVvulgo:  tjftiov  Animadv.  2,  24  w ;  tpvXXtt  uxuv&oZv 

iait  d-tos  J S<P.  s.  nov  tixttvftuiv  Jacohsius  ad  Athen. 

15.  xai  yttg        tyvtoxn  Jacobsius  p.  166  ad  Porsoni  Advers.  n.  319  et 

Scr.  misc.  t.  4p.514.      yttatQo/uuv-  in  Scr.  misc.  t.  4  p.  515:  tpvXXaitv- 

Ttvtoftnt]  doTQOjUttvrtvto&ttt,  Schnei-  o^Qtt^vujv  Lacrozius:  tpvXXu  tixQudojv 

derus  in  lexico  in  voce.         rjj  rtov  Meinekius  cl.  Theocr.  24,  88:  tpvXka 

OTtttQTuZv  dtttrttott]  rn  tujv  iiarQtov  Ttov  o'qvu>v  Berglertis;  tpvXXa  txv&t- 

dtttVtati  Arntldus  in  Miscell.  obss.  5  qIxujv  Trillerus  Obss.  critt.  p.  107  et 

p.  283.        ov  Stf\  oi5d€   UJ5<t>.  Boisson.  ad  Philostr.  ep.  p.  190:  codd 


wV  tpaot  pro  wg  (tpq.  hibent.  etiam  vv.  uyQta  tpvXXtt  vix  sana 

16.  dtanifttpo/uatl^tttTfijut/jtoiiatC  sunt;conjicio  dubitanter  qiiidetn tiyQto- 

&i  Ajpj?]  u%g  fotxt  Jacobsius  ad  Porsoni  tpvXXov  xtti  ttv&QUJ7i6/uoQtpov. 
Advers.p.318et  in  Scr.  inisc.  I.c.vide 


Menander,  contine  te,  neve  nondum  regi  quidquam  rescribe:  amplius  de- 
libera:  exspecta  doncc  tina  convenerimus  et  cum  amicis  Theophrasto  et 
Kpicuro.  fortasse  enim  alio  modo  el  illis  et  tibi  videbunUir  haec  se  ha- 
bcre.  sacra  potius  faciamus  et  videamus  quid  cxia  portendant ,  an  me- 
lius  sit  in  Aegyptum  nos  abire,  an  manere,  et  oraculum  consulamus 
Dclphos  missis  aliquibtts ,  patrius  enim  nobis  est  deus  ille.  defensio  nobis 
parata  erit  in  utrumque,  sive  proficiscimur  sive  manemus,  per  ipsos 
deos.  15.  potius  autem  hoc  faciam.  habeo  nimimm  quandam  mulierem 
nuper  e  Phrygia  huc  advectam  admodtim  harum  rerum  peritam.  quae  bene 
scit  vaticinari  e  ventre,  e  nocltima  spartorum  extensioue  et  aeosque  ex- 
citare;  atque  non  credere  dicenti  oportet,  sed  videre,  ut  ajunt.  16.  mittam 
ad  eam.  etenim,  ut  ajebat,  et  lustrationem  quandam  oportet  prius  peragere 
mulierem,  et  parare  quaedam  animalia  ad  sacrificandum  et  thus  masculum 
ct  styracem  longum  et  placentas  lunae,  et  silvestria  folia          17.  arbitror 
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xal  6e  rp&rj6sti&(u  IhiQaUfoev  eXftetv.   r\  dr/XarOov  poi  6cupeg 
(iBXQt  zivog  ov  6vva6at  rXvxeoav  ideZv.   iv  eya  (iev  xatadgafuo 
itQog  66,  tr)v  de  <&Qvyiav  tavtrjv  koiLid6coLU)CL '  rjdrj  xal  a 
(LeXetav  itetQa&ig  dno  6avtov  Lid  tov  neiQaia  xal  to  dyQidiov 
xal  tr)v  Movw%iav  xal  xat  bXlyov  oitag  exite6a)6i  trjg  ^)v%ijg.  268 
ov  dvvapaL  tavxa  noielv  fia  tovg  fteovg.   6v  6e  ov  6vva6ai  18 
SianenXeyLiivog  oXag  f)6rj  (ioi.  xav  oi  fla6tXug  67ti6telXa)6i  nav- 
teg,  lytb  navtaw  eiLtl  %oQa  6ol  fia^ihxateQa  xal  tv6efei  6oi 
xi%Q7]Ltai  koa6ty.  xal  oqxov  Isqov  llvt/llovl.    S6te  neiQG)  LiaXXov  19 
ifcol,  9>dotiyg,  &a66ov  elg  a6tv  TtuQayevee&ai ,  oncog,  e'i  ye  ite- 
Z29  taflovXev6aLo  trjg  jtQ0^a6iXea  dipil-eag,  k"xV$  BvtQeitufLieva  td 
dQauata  ej;  avtoyv,  a  pdXitfta  bvrj6ai  Svvatat  IhoXepaiov  xal 

17.  (p&y}ota&ui  Meinekius:  (p&rjot-  aber  denkst  du  jetzt  schon  selbst  dar- 
t«i  vulgo.  flttQuto&tv]  iort.  fltt-  auf,  wie  du  iuich,  den  Piraeus,  das 
Qutu&tv  Tid.  infra  §.21.  drjhto-  (liitchen  ,  Munychia,  Altes  zusaimneii 
adv  %<P:  drjXwocd  vulgo.  au(pis  aus  den  Gedanken  verlieren  mogest. 
£<#>:  ou(puis  Tulgo  ct.  Boisson.  ad  Ich  vermag  dasuicht  zu  tbun,  bei  den 
Tbeophyl.  ep.  p.  314.  Idttv]  idtT-  Gottern,  da  du  so  ganz  mit  tiiir  Ter- 
vtttS*!*.  liot/uuatoftut  xri.]  locum  flochten  bist."  Bergleri  conjecturas 
corruptum  sic  emendare  studet  Jacob-  Tide  in  ejus  annotat.,  et  aliorum 
siiis  ad  Porsoni  AdTers.  p.  319 :  irot-  tt.  dd.  minus  probabiles  apud  Wag- 
fjuaojftut  ^(fj?.x«t  ft(quod|)endereviilt  nerum.  /ufc]  /ut  CJ8&.  IJtt- 
a  dqXtooov) /utX.  nttQ.  cino  aov  (potius  quiu]  fltiQaTct  V.  ro  uyQldtov] 
actvxoZ)  xui  rdvfl.  xui  to  ciyo.  xai  t.  tov  uyQ.  J  S.  xctT*  6kiyov]  xa- 
M.  xai  nuvru  oUyov,  Snojs  ixn.  rrjs  o 
ypv%r/q.  ov  dvvattctt  Tctvrct  notttv,  utt  ruhtyov  *P  (sic). 
tovs  &tovs,  ovdi  av  dvvttaut.  hoc  18.  vt.  ov  dvvaftat  —  av  di  ov  dv- 
quoquemihiscribetanfortejamsponle  vuaut  om  V.  Jacobsius: 
tvameditariconeris,possitnefieri,ul  7r«'T«vulgo.  ^  oh»s]oXos Cm.  i- 
Piraeeus,  ageltus,  Mum/chia,  omnia  rnartUojat]  uf>9&Ao)at  (sic)  *. 
propetnodum  tibi  ex  animo  excidanl.  «amplector  (piam  in  duobus  codd.  pn 
hoc  ego  facere  non  possum,  nec  tu  qwbus  est  g]  reperi  variantem  o'o- 
potes  facere,  qui  etc.  et  in  Scr.  inisc.  p*>Wovt«  Boisson.  ad 

t.4  p.515:  iTotftnatouat  t)6r/.  xui  av  Pnilostr.  ep.  182:  legebatur  ItQofjvf)- 


?«/« jutktitty  nttQuCttg  unb  auvxov  t*0**''  .  ,  . ,  ' 
xai  tov  flttnata  xui  to  ttyoidiov  xai      »9«  tpot,  cpuoTt/, 


\OTt}S  S&i  i**h  (ftXo- 

•  1* 


f/dnftot,  quaevertit  ita:  „Vielleicht  ™J  »>a,,t  ™*  dQUfJUTtav  il  fxuhoTa 


autem  te  anlea  venturum  e  Piraeeo;  aut  fac  me  certiorem  quousque 
tion  possis  Glyceram  videre,  ut  ego  decurram  ad  te,  Phrygiam  autem 

istam  paratam  habeam.    quae  meditari  conaris  

....  riraeeum  et  agellum  et  Munychiam,  atque  paullatim  ut  excidant  ex 
animo.  18.  non  possum  haec  facere,  deos  testor;  tu  autem  non  potes, 
arctissime  mecum  conjunctus.  etiamsi  rrsies  ad  te  scribant  omnes,  ego 
apud  te  regalior  sum,  atque  pium  te  habeo  amatorem  et  sacri  jurisju- 
randi  observatorem.  19.  quo  circa  id  potius  age,  ut  ocius  in  urbem  venias, 
ut,  si  consilium  mutaveris  de  profectione  ad  regem,  habeas  paratas  co- 
moedias,  et  ex  his  eas,  quae  maxime  juvare  possiut  Ptolemaeum  et  ejus 


■ 
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270  t&v  avxov  Ji6w6ov,  ov  8r}uoxQaxix6v,  ojg  oi6ba,  eixe  &aT8a 
eixe  Mioovusvov  slxs  0Qa6vXsovta  slxs  'ExixQenovtag  stxs  rPa- 
mSopsvyv  slxe  Zixixoviov  ***  dXX'  oxt  xai  syo)  ftoateia  %al 
20  toXuyQd  tlg  slui  ta  Msvavdoov  diaxolvsLV  ISiontg  ov6a.  dXXd 
6o<p6v  k%G>  6ov  tbv  ^Qcrca  xai  xavx'  sldevai  dvvaC&ai.  6v  yaQ 
(is  eotda^ag  svwva  ywatxa  za%eas  nao'  looyvxoyv  uav&dvetv, 
dXX'  olxovouov6iv  EQoneg  6nev8ovxeg.  alSovuefta  ud  trrv  "Ao- 
tsuiv  avd^Loi  vuwv  elvai  ur\  %axxov  uavftavov6ca.  ndvxag 

272  8eouai  MtvavSos  xdxslvo  naQtt6xsvd6a69ai  x6  dodua,  Iv  c5  us 
yeyQatpag.  iva  xdv  ur)  naQayivauui  6vv  6ol,  8ut  6ov  nkivOa 
XQog  IholeuaXov  xai  uaXXov  ai6&rrxai  6  fla6ikevg,  o6ov  Ui%vei 
xal  naod  6oi  yeyoauusvovg  (psaeiv  iavxov  xovg  Zoaxag  dtpeig 
2ih>  a6xsi  tovg  dXrftwovg.  dXX'  ov8e  tovxovg  dwtfaig.  ev  X6&i, 
xvfkovdv  fj  noooQaxeveiv ,  eog  8evQO  naQayivn  itQog  r)udg  JZci- 
Qoiofrev,  (ivtj&qoouai,  Xva  6e  xalg  iualg  %sq6iv  dxvuova  vav- 

aut  Ta&Qtx/uaTa ,  xai  i$  «vtqZv  /uaXt-    20. vulgo.    naQ9  iQtav- 
ora,  ii"  R.  i§  avitov  suspectum  erat  ^Z* 

Wagnero.       cfrc]ctTC  E<*>.       &at-  TO)v]ncQiiQtovTtS  E :ncQl^>/Tto(fnc) 

foMeinekiiishicetinFr.com.4p.131:  *•      fywr*?] ©e«r£C JE&.  «i- 

9ttttfas  vulgo:  SaUcs  J:  &a(#is  <J> :  dov/uc&a]  cl&ovpt&a  V.       /ua  He- 

9a(drJsE.      che  Mto.]  ort  pto.  4*.  relius  in  progr.  anni  1768,  C  sed 

ttcc &Qao.]t2te  9q.E.    QQuovXiovttt)  supra  lineam,  m :  om  vulgo  et  \d  E&]. 

&Q€totiXiovra  V.        'KntrqinovTas]  v/uojv]  r)utovJ  S<*>.  ndvTtos]nuv- 

intTQCnovTos  <I>.       ZtxvioviovMei-  *«  S4>:  ndvrtos  cftMeinekius.  f*t 

nekius:  Stxvtov  vulgo ;  in  C  post  2f*  ytyQatpas]  tscTayiyQatpas C8.m  F**] 

xtW  colon  est;  in  J  a  lacuna  unius  cva  C.       dtd  oov  Jacobsius  in  notis 

versus;  xvtov  ....  ovv  uXXo  ri' E:  in  «f>  m*s  a4, J!?*0*"^"'!1  et  Scr.^niisc. 


clpcTtt  C.  Mcvavv*Qov]  /ucvavtfQO)  &(v4>,  quod  verum  essevidetur  si  scri- 
(sic)  *.  bis  IIctQattt&cv.      (ixv/uova  vavoro- 


Bacchum,  non  popularem,  ut  nosti,  sive  Thaidas  sive  Odiosum  sive 
Thrasyleontem  sive  Epitrepontas  sive  Vapulantem  sive  Sicyonium  *** 
sed  quod  et  ego  temeraha  et  audax  sutn  in  judicio  de  Menandri  comoe- 
diis  rerendo.  20.  at  solertem  habeo  luum  amorem  ut  haec  etiam  scire 
possim.  tu  enim  me  docuisti,  bonae  indolis  mulierein  cito  ab  amatoribus 
discere.  sed  administrant  rem  amores  cum  festinatione.  puderet,  per 
Dianam  vobis  indignas  esse  tardius  discentes.  omnino  oro,  mi  Menander, 
ut  et  illam  comoediam  paratam  habeas  in  qua  me  introduxisti.  ut,  eliamsi 
non  adsim  tecum,  per  te  navigem  ad  Ptolemaeura ,  et  sic  magis  sentiat 
rex  quantum  valeat  et  apud  te,  scriptos  afferre  tuos  amores,  relictis  in 
urbe  veris.  21.  sed  ne  istos  quidem  relinques.  bene  scito,  gubernaculo 
praeesse  aut  prorae,  donec  huc  adveneris  ad  nos  ex  Piraeeo,  me  di- 
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GzoXfoa  nXsov6a,  d  xoiko  cqiswov  elvat  tpalvoizo.  cpavelt]  dl, 
(5  fcoi  navzeg,  o  xoivjj  XvQize&g  $  xal  ^iavzevOaLzo  r\  <Pqv- 
yla  za  GvuApeQOVxa  XQei66ov  xfjg  freorpOQOvpevrjg  Oov  xoQtjg. 
ZqqoOo. 

Xr]ata]  uxvuov  uvavoToXr)ao)  4? :  «xt>-  In  d  scquuntur  hanc  epistolam,  quae  in 
uova  vvv  OToXrjao)  3'  «#•  vavaroXiau)  co  codico  ultima  Alciplironis  est,  duan 
C:  anyuova  vavoT.  Berglerus.  «-  epistolae  molicrum  Pyibagoricarum ,  Me- 
uttvov\auttQOv\ '.  o  xotvn  XvatT.~\  lissae  et  Myiae,  quarum  altera  incipit  «t'- 
a>  xotvi  (sic)  Xvau.  4».  XvatTtXig]  Toudrtof  iuiv  qpttivn  nXiova  t*jv  xtt> 
v  n  -      i  M»¥  lemmate  utXtaaa  xXfagiTtt 

avvrtXtsV.       r,\tla       xQttaaov]  aUera  ytvoutvaTot  uttToinai. 

xotiaauv  5:  XQttaxov  V.        *«oyo-  J      Ja  ^  nuQtttvfa  lemmate:  uvta 
S:  OtotpoQovutvov  <f»:  ^o-     ()>l6t     .  £ 
vulgo.  H 


XQ 

Qov/uivrjs 

CfOO^TOV  VU 


scere,  ut  te  meis  manibus  flucluum  expertem  navi  ducain,  navigans,  si 
istud  consultius  esse  videatur.  videatur  autem,  dii  oinnes,  qnod  com- 
muniter  ulile  sit,  et  vaticinetur  Phrygia,  quae  conducant,  melius  quam 
numine  afflata  tua  puella.  vale. 
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Bergl.  m      T  Tom.  II. 

2741  Ovxkt  tipl  tv  ificwty,  co  p]t£p,  ovdt  avt%opai  ytjna6ftai,  3 
<o  ps  xattyyvt'\6tiv  iittjyyttXato  Hvay%og  6  itattjQ  tco  Mrftvpvaitp 
{aiQaxlco  ta  %ai6\  tov  xvfteQVtjtov,  «|  otov  tbv  dotixbv  £<pt]- 
/5ov  t&sa6dnt]V  tov  <a6%o<p6QOV,  ott  fie  &6tvdt  TtQovtostyag  dcpi- 
2  xs6frai  'Q6%o<poQiav  ovtcov.  xaXbg  plv  yaQ  s6tt,  xaXog,  <o  (trjtSQ, 
xal  tjdi6tog  xal  po6tov%ovg  l%u  fiovcov  ovXottQOvg,  xa\  ptvHia 
trjg  &aXdttrjg  yaXtjvicoOrjg  %aQis6tSQ0V  xal  tag  floXdg  tcov  6<p9aXpcov  4 
S6ti  xvavavytjg,  olog  tb  itQcorzov  vnb  tav  dxttvcov  tcov  ijXiaxtov 

L.  III. 

Inscriptio  libri.  ,,in  Bigotiauo:  uXx(<pqovoc  QnroQog  intOToXa(":  uXxv- 
tpQOvoi  QrjtoQog  intatoXui  uvixdoittt  V. 

Ep.  1. 

Hanc  epistolam  continet  etiam  77,  sequitiir  in  eo  cod.  et  in  D  libri  1  epistolam  10. 
Inscriptio:  rXavxinnrj]  yXavx(nnr\q  mrg  yXavxinnrj  V.      XitQtonrj]  xaQonrj 

ril:  %uQt6nnrj  V. 

1.  ovcf*  DT77:  01W  b  w.  xrtr-  2. ^fyomBarb.  D 17.  ft>tWLamb. 
tyyvr\attv  11:  xttTtyyvtoattv  Vat.  V:  Big.  Barb.  [77]  bw:  /SoT^uwrrVat.  V. 
xut'  iyyvrjotv  Lamb.  Bigot.  Barb.  /uttdtu]  /uttfttj  Flor.  &aXuTTri<;  D 
[fj  bw.  ivuyyos]  (vu%os  D.  Barb.:  fruhtaar^  r77vulgo.  r«- 
'  Mrj&v/jvahp  Barb.  [r77]:  om  r\  D  :  Xrjvtojoiji]  yu Xttoatojarjg  Barb.  otp- 
Mtd-vuvubo  b.  xvptQvrjtov]  xvfitQ-  fruXpiov]  ouuuttov  H  Flor.  xva- 
vltov  V,  mrg  vr\t  Barb.  /£  6rou]  vuvyrjg]  xvvavyrjg  V  in  margine  corr. 
i£oTov  D  V.  uOTtxbv]  txatvxbv  77  vnb  Ttov  uxtivtov  rtov  rjXtuxtov]  vnb 
Barb.  ort  /ut]ott/4tvB»rh.  nQov-  toIv  rjXtaxojv  uxitvtov  r  V. 
TQtipas]  nQovTQttyat  Barb.  bv- 
tojv  om  V. 


Liber  III. 
1. 

GLAUCIPPE  CHAROPAE. 

1.  Non  amplius  swm  apud  me,  0  mater,  nec  sustineo  mibere  illi,  cui 
desponsurum  me  nuper  promisit  pater,  Methymnaeo  adolescenti  vfilio  gu- 
bematoris,  ex  quo  illum  urbicum  juvenem  conspexi.  illum  Oschophorum, 
postquam  me  in  urbem  jussisti  abire,  cum  essent  Oscnophoria.  2.  pulcher 
enim  est,  pulcher,  0  mater,  et  suavissimus  et  cincinnos  habet  musco 
crispiores  et  ridet  mari  tranquillo  jucundius  et  acie  oculorum  caerulea 
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6  novxo$  xaxaXafinofjievos  cpalvexai.   xo  da  oXov  itooGGmov  av-  3 
r«s  lvoQ%el6%ai  xai$  naoeuds  ilnoiq  av  xa$  Xaoitag  xov  'Oq- 
%o[i£vov  anoXinov6a$  xal  tijg  'Aoyacpias  XQrjvqs  anovnpafdvas'  276 
xco  %elXrj  ds  xa  goda  xij$  'AcpQobixrjs  ano6vXr(6a$  xcov  xoXncov 
8irp%i6tai  htl  xcov  &xqcov  kn^ifievos.    fj  xovxcp  iuyq6opai,  r)  4 
xr)v  Ae6ftiav  fu^irj6afisvij  Zancpob  ovx  anb  xrj$  AevxaSo$  netQa$, 
aXX'  anb  xav  UeiQaixcovnQo^oXcov  enavt^v  el$x6  xXvdaviov  coOco. 


2. 

XAPSMH  TAA  TKIIITIHL 

8         Mkprjvas,  co  &vydxQtov,  xal  aXr]%co$  l^e6xr]$.    iXXefloQov  dei  1 
6oi  xal  ov  xov  xoivov,  xov  de  dnb  xijs  <2coxldos  'AvxixvQa$,  rjxi$, 
deov  al6%vve6§ai  xoqixg>$,  ane%e6a$  xr)v  alda  xov  nQoOconov.  %«2278 

3.  to  tfe  SXov  nQootonov]   „la-  raQyatpias  mrg   V   Bergleriis  w. 

tine  reddendmn  iolum  autem  vultum  cf.  Ungerum  in    Paradoxis  Tfaeb. 

quod  attinet"  R.      uvzas  Piersonus  p.  380.  Meinek.  ad  Parthen.  Nicaen. 

Veris.  p.  95  JJ:  „ttvrds  redit  ad  p.  282.  Bergkitun  coimn.  cr.  spec.  II 

XaqtTas"  R:    avrais  b  w.        ttv  p.  V.        xorjvrjs]  xprjoorjs  T.  tw 

Tas]  dv  avTus  Barb.       XaQizas  om  6t]  rtb  %siXs  dt  D :  rtov  %€tXitov 

Barb.  D:   uvztts  ivoQxtTofrat    Tas  omtuisso  cft  Big.  Barb.  itXQtovim- 

reliquis    usque  ad  epistolae   finem  9-tkutvos]  imd-iutvos  toQtov  r. 

omissis  il.       UQyatplas  D  r  Big.  4.  dXX']  aXXa  r,       tooto]  tooto  V. 
Vat.  V:  dyQutpius  Lamb.  Barb.  b: 

Ep.  2. 

Epistolam  hanc  edidit  Leo  Allatius  in  notis  ad  epistol.  VIII  Socraticarum  p.  171. 
Inscript.:  XaQtontj]  xaQomj  T:  %aQtbnnr\  V.       rXavxinnrj]  yXavxtonrj  D. 

1.  *AvrixvQas]  avTtoxvQas  D.  ij-  di  uncis  iuclusum.  xoQtxtos  Berg- 
rts  dtov  Valckenarius  ad  Eur.  Phoen.  lerusw;  videtur  confirmare  D:  xtoQt- 
p.548,  Reiskius  w:  ijus  dc  libri  prae-  xtos  Barb.Leo  Allatius:  xtoutxtds  Vat. 
terT  ex  quo  nihil  annotatum;  in  b  TVb. 


coruscat,  quale  recens  a  solis  radiis  mare  illustratum  apparet.  3.  quod 
autem  ad  totum  ejus  vultum  attinet,  tripudiare  in  genis  dicas  Gratias  Or- 
chomeno  relicto  et  Argaphio  fonte  lotas.  labia  vero  rosis  ex  Veneris  sinu 
detractis  picta  sunt,  in  eorum  summitate  impositis.  4.  aut  isti  conjungar, 
aut  Lesbiam  imitata  Sapphonein,  non  a  Leucade  petra,  sed  a  riraicis 
scopulis  me  in  undas  conjiciam. 

2. 

CHAROPE  GLAUCIPPAE. 

1.  Insanis,  o  filia,  et  mentisrnon  compos  es.  elleboro  tibi  opus  est 
non  illo  quidem  vulgari,  sed  ex  Phocidis  Anticyra,  quae,  cum  vere- 
cuuda  esse  debebas,  pudorem  puellarem  absterseris  a  facie.  2.  esto  tran- 
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dxQSfia  xal  xaxd  6savxr)v  $lm&  ro  xaxbv  tl-co&ovtia  xrjg  $ia~ 
volag.  il  yaQ  xi  xovxcov  6  6og  naxr)Q  nvftoixo ,  ovdiv  6u:6xt- 
tydpwog  ovdl  [tsXkqOag  xolg  IvaXioig  $oqov  naQOQQtyu  6s  &t]Qtoig. 

3. 

ETArPOE  &UO0HPSIL 

\        Evotyla  nlv  r]v  xal  nXrjftog  lyftv<ov  ly<b  ds  xrrv  ectyrjvrrv  13 
cazXaOag  rjnoQOW  o  xi  ?rpa£aifu.    Hdo&v  ovv  Ei6v<psi6v  xi  poi 
(lovlsv6atizvcp  fhvXevpa  lX%elv  naQct  xbv  daveuSxrjv  XQSiirjxcc 
xai  vnoftrjxrjv  avxco  xafro[ioXoyij6avxi  xb  6xcapog,  Xafislv  %qv- 
Ctvovg  xi66aoagy  l{  <ov  av&ig  xaivovQyfjQai  poi  xrjv  Oayrjvrjv  _ 

2  VTtccQ&LS.  xal  drjxa  xovxo  Xoyov  bazxov  lysvtxo.  xal  6  Xqs- 
iirjg  6  xaxs6xXrjxc6gt  6  xaxs<Snaxcbg  xag  bcpQvgt  b  xavQrjdbv  ndv- 
xag  vnoj&sncov,  X6<og  Iqcoxl  xijg  dxdxov,  %aXa6ag  xb  (kcQ%>  xal 
dpsideg,  dvelg  xdg  otysig,  vnspsidia  nQog  ps  xal  olog  slvav  vnovo- 
2so3y«iv  ndvxa  s<pa6xsvt  sv&vg  psv  oxrv  ixdrjXog  r)vy  ovxarg  a&QOcog 
xb  6xv%Q<onbv  XvOag,  ovx  dya&ov  xi  6iovoov(uvogt  dXX'  vnovXov 

2.  uTQt/ua]  aTQt/uu\.       xttTu  ot-  i£to&ovott]  i$tXO-ovou  ed.  Leonis  Alla- 

avTqv  Qtnt&]  x.  o.  (frlm&  /  supra  et  tii.  titnaxt\pu(Jtvos]oxtipdptvos\. 

infra  >?  adscripto  Lamb.  ;/u^  xara  otuv-  /utXXqOttclutXijOtts  Barb.\ .  naQUQQi- 

ji\v  Qim&  aut  /uq  xaTa  otavTqv  tq£-  tpttot]nuQUQQiiptt€^tjQiotsDrBwb. 

nov  Berglerus;  x.  o.  Qaitt  Bastius  ep.  Leo  All.;  fort.  uv  nuQUQQixpni  oc  ^jj- 

cr.  p.  218  sq.  /u^  sane  excidisse  vide-  q(ois. 
tur,  xai  xutu  ouvTrtv.  <j«7i*£€-Rciskius. 

Ep.  3. 

1.  anXuioas]  vnXwocts  Lainb.     2*-  YQvotvovs]  XQvaiov*  Big.  vnaq- 

ovcpttov]  Stovcpiov  D JPV '.        Ttw:  $ttt]  vnuQ^tttv  Barb. 

S  rtb:  ort  DrBarb.      povXtvoafji-  2.  lavqqdov]  ravQt66vT).  ^  ino- 

vq>]  povXtvofjivtp  Barb. :  povXtvoo/ui-  fiXimov]  ImpXtntov  Barb.  dpttdic} 

yyD.    naQa  Tov]nty  D(sic).    xa&-  a/uttcftis  Barb. 

o/uoXoytjouvTt]  xadofjoXoy^oavra  r.  3.  vv.  vnovXov  —  wc  6i  oin  D. 

quilla ,  et  ad  te  redi ,  malumque  illud  expelle  auimo.  si  enim  quidquam 
istorum  tuus  pater  rcsciverit,  sine  deliberatione  et  cunctatione  marinis 
escam  projiciet  te  belluis. 

3. 

EUAGRUS  PHILOTHERO. 

1.  Opsoniornm  copia  erat  et  abundantia  piscium.  ego  autem,  qui 
verriculnm  explicaveram,  nesciebam  quid  facerem.  visum  est  igitur  mihi 
Sisypheum  quoddam  comminiscenti  consilium  ire  ad  foeneratorem  Chre- 
metem,  et  in  pignus  ei  promissa  scapha  sumere  aureos  quatuor,  quibus 
relicere  verriculum  possem.  2.  et  id  quidem  dicto  citius  ractum  est.  at- 
que  Chremes  ille  macilentus,  qui  cootraclis  superciliis  torve  omnes  in- 
tueri  solet,  fortassis  amore  cymbae,  remissa  severitate  et  truculentia  sublato 
vultu  arrisit  mihi,  et  paratum  se  esse  omnia  praestare  dixit.  3.  statim 
quidem  eum ,  cum  sic  repente  solvisset  austeritatem ,  nihil  boni  in  mente 
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^cw  tb  tptXav&QConov  cog  8s  ev6xdvtog  tov  xaiQOv  itabg  tgS 

aQ%aicp  xat  tbv  toxov  thtyzei  ovdl  slg  cZoav  rjLteQag  evdidovg^ 

htkyvtov  tovtov  Ixsivov,  ov  r)nt6taLtrjv  nobg  tjj  zJiOLirjidt  nvXy 

xaftrjLitvov,  tbv  tr)v  xaLtnvXrrv  s\ovta,  tbv  ex$Qcc  n*0'1  VQ0' 

vovvta  XQkprrta  tbv  OXvsa'  xal  yccQ  stotfiog  r)v  hntXrfys6&at 

tov  6xdtpovg.    Idtbv  ovv  slg  o6ov  aitri%aviag  kXrjXdxstv,  olxtxdei 

dnotQS%co  xal  tb  %qv6ovv  dXv6tov,  onsg  nots  svnootov  trj  ya- 

itstjj  xq6llqv  slvai  nsQiav%svtov  tnsnotrjxstv,  dno6na6ag  tov  toa- 

%rjXov,  6g  IIa6icova  tbv  tQccnsUtrp/  tXftoov  anrjtm6Xrj6a9  xal 

14  6vvayaytbv  ta  vofil6tuxta  6vv  avtolg  toxotg  tpeQcov  dnedcoxa, 

xal  coLio6a  xaz  e^coXsiag  Sfiavtov  prjnots  vnouelvat  naQa  tiva 

tcov  Iv  noXst  8avst6tcov  IXftsXv,  fnyd'  av  tpftdvoiLu  Xutco  xata-  282 

6xXrjvat.  austvov  yag  svnosncog  ctno&avsiv  r)  %rjv  vnoKeliievov 

drjnoTtxco  %at  tptXoxso8si  nQs6§vtrj. 

tyowroJf/oiroyBarb.  tls  utQavrjjui-  otiova  refert  Waffiierus).  Pasio  argen* 
qag  ego  scripsi:  tls  ojoav  t)/uigav  D  tarius  est  apud  Demosth.  11.  816.  fin. 
Lamb.Big.  Barb. :  tlc  &Qav  Vat.  [r  V]  et  saepius  apud  eundem.  cf.  etiam  Al- 
bw.  timoxd/uriv — xa&tj/utvov  om  ciphr.  3, 38.  66.  vo/uio/uaxa~\  jv  JS 
Barb.:  imordtur]vV.  JiOfurjitiiLu-  r>  (8jc),  ovy  n{,TOis  ToTs]  ajJrofr 
dov.  Dindorfius  in  HStephani  thesauro  ToTs  Reiskius  xar*  i£atXtias  i/uav- 
ed.  Pans.  m  yoce:  JtOfurjxtcft  vulgo.  ro£  Bastius  ep.  crit.  p.  104;  xaxi{tov 
xr)v  xaunvXyW  yag  x.  V.  <i>Xvia  ego  ^«yro{j  D :  xaxt$ ....  codd.  Parisini 
scripsi:  &Xvita  Berglerus:  *I>Xotta  am,d  Bastium  (e  r  autem  nibil  relatum 
vulgo.  cf.Leakiumdepagis  Att.  p.234  est):  xaxtXtivas  iuavxov  Lamb.  Big. 
vers.  Westerm.  L.  Rossium  de  dem.  Barb. : xaxaQ<6tnvos ^«vrovReiskius: 
Att.  p.  100  sqq.  xaT*  iuavxov  Vat.  bw.  xaxaoxXq- 

4.  {fromD:&V.  aXvciov  JT:  vat  bw  ex  Eustathio.  xaxaoxXrj&ijvat 
uXvotov  vulgo.  w$  Ilaoiiava  ego  rcod  Dorv.  ad  Char.  p.  526:  xaxaxXtj- 
scripsi :  &>f  llaoitova  Vat.  V,  quorum  ofrtjvai  Vat. :  xaxaxXtj&ijvat  D  Big. 
mrglf,  bw:  woag  Uaoitava  D:  tSoag  Barb.  indulsitne  sibi  sophista  formara 
lJaoiojva  Big.  (ex.  eod.  et  Barb.  //«-  alias  iunsitatara  xaxaoxXti&ijvat  ? 


habere  cogitavi ,  sed  subdolam  prao  se  ferrc  humanitatem,  manifestum 
erat.  ut  vero  instante  tempore  cum  sorte  et  usuram  repetiit,  neque  in  diem 
concedens,  cognovi  eundem  illum,  quem  ad  Diomeidem  portam  sedere 
videram  baculum  curvum  gestantem,  illum  erga  omnes  nosliliter  ani- 
matum  Chremetem  Phlyensem;  etenim  paratus  erat  invadere  scaphae. 
4.  cum  igitur  viderem  in  quantas  angustias  devenissem,  domum  recurri 
et  auream  catenulam,  quam  ollm  opulehtus  uxori,  ut  ei  ornatus  esset 
collaris,  faciendam  curaveram,  detractam  a  cenice,  ad  Pasionem  argen- 
tarium  delatam,  vendidi  nummosque  inde  confectos  cum  ipsa  usura 
reddidi:  juravique  per  meam  perniciem,  nunquam  me  in  animum  indu- 
cturum  ad  ullum  in  urbe  foeneratorum  accedere,  neque  si  prius  fame  con- 
tabescerem.  praestat  enim  honeste  mori,  quam  vivere  suDjectum  plebejo 
et  lucri  cupido  seni.  ,  v 
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4. 

TPEXEJEITINOZ  AOIIA4EK0AMBSIL 

1  fO  yvcSpcov  ovnco  tfxt«£a  t))v  exttjv*    iyco  de  dito6xXrjvai  18 
xivdwevco  tco  Xiuco  xtvtov^ievog.    eltv,  coqu  6oi  fiovXevfiatog 
AoitaSkxftapfie ,  (idXXov  6e  (to%Xov  xal  xaXxo6iov  dndyfcc&at. 

2  el  yag  xal  oXtjv  xaxafiaXovpev  tijv  xiova  tr)v  tb  iuxqov  tovto 
(OQoXoyiov  dve%ov6av,  ij  tbv  yvapova  tQtil>opev  ixei6e  veveiv9 

td%cov  6wtj6etai  tag  &Qag  dno6tj(iaiveiv9  %6tai  tb  ffovXevna 

3  IIaXa(itj6eiov.  <og  vvv  iyco  6oi  avog  vnb  Xqiov  xai  avjptjQog. 
284  ®eo%dQtjg  6e  ov  TCQoteQOV  xaxaXanfidvei  tt)v  6xtficc6ay  jcqiv  avxco 

4  tov  olxixtjv  6oa(i6vxa  <pQa6at>  xijv  exxtjv  t6xdvau  6eZ  ow  tj(iZv 
toiovxov  6xi(JL(iaxog,  o  xaxa6o<pi6a6%ai  xal  3tuQaXoyi6a6%ai  tt)v 
tov  &eo%doovg  evxa^iav  6wtj6exat.  tQa<pelg  yag  vxb  natda- 
ycoyop  fiaQeZ  xal  <o<pQvco(ievcp  ovdlv  <pQOvei  vecoxeQOV,  dXX*  old 
ng  Ad%tjg  tj  'AnoXtjliag  avCtrjQog  e6ti  tolg  xQonoig  xal  ovx 

Ep.  4. 

Ilnic  cpistolae  praemissa  sunt  xx*AXxi(fQovo$  Q>]toQO$  intatoXai  nuQuoitojy 
in  D  G>  Barb. ;  tov  uviov  intatoXui  nuQuotttxui  in  r  V.  Kdidit  eain  Lambe- 

cius  in  Prodromo  Gelliano  et  deinde  Gronovius  ad  Gellium  3,  3. 
Inscriptio  deest  iu  &.     Aona&tx$utt(i(p  Reincsius  w :  Aonafitz&txpflio  codd  b. 

1.  <ft]  6*  G.  chiooxXrjvttt]  dnt-  3.  (FoioniO.  ttvog](cv(o  ed.  Lamb. 
oxarjxivat  (i.  e.  untoxXrjxivat)  B\  avxwQog]  «v/trijsed.  Lainb.  &to~ 
dnoxXrjvui  V .  aot]  ioi  Arnaldus  yaQ'1^  Gronoviiis  b:  GtoxaQtg  T  Vat. 
Miscell.  obss.  5  p.  287.  Aonudix-  Barb.  V:  ^to/UQti  G  oixirrjy  ego 
&a{jfit  vv:  Xonadi .  &cct4(lt  Ti  Xonctfr-  scrinsi  qund  etiam  Boissonadius  ad 
ixia/ut  S:  Xonadiy&appt  Db.  o»'  Zacliar.  Mityl.  p.  452  reppcrit:  ixiitv 
antexaAtiJcf/ovinsefitBarb.  xctXto-  & :  oixtTov vulgo  etceteri codd.  <pQtx- 
dtov]  Xonctdiov  mrg  V.        undy^a-  out\  (fftuaut  G. 

o&ut  delendumcensetHerelius;  assen-     4.  trjy  tov  GtoxaQovg  G.  cf.  Boiss. 

tior,  nisi  forte  in  dnuQtuo&ai  mutan-  ad  Philostr.  ep.  p.  175:  Tr)y  Gtoxd- 

dum.  Qtdog  TD  V :  tr)v  GtoxaQovg  vulgo. 

2.  xai  SXrjy]  malim  iy  oXrjv.  tovio  ola  —  'AnoXrfeiag  om  ©.  iott\ 
ojQ.ltovt1  ojq.G.  ol]ov  Barb.ed.Lamb.  ftiy  Barb.  ed.  Lamb. 

dvvrjottat]  dvvrjarjTcti  D  ed.  Lamb. 


4. 

TRECHEDIPNUS  LOPADECTHAMBO. 

1.  Indcx  nondum  obunibrat  sextam.  ego  autem  contabescere  peri- 
clitor,  fame  fodicatus.  age,  tcmpus  eget  consilio,  Lopadccthambe,  immo 
vecte  el  reste  ad  suspcndcndum.  2.  si  enim  totam  evertemus  columnam, 
quae  molestissimum  illud  horologium  suslinet,  aut  indicem  convertcmus 
illuc  ubi  citius  poterit  horas  indicarc,  eril  hoc  consilium  Palamedeum. 

3.  nam  nunc  ego  tibi  siccus  prae  famc  ct  aridus  sum.  Theochare.s  autem 
non  prius  occupat  torum  nisi  ei  servus  accurrens  indicaverit  sextam  esse. 

4.  opus  est  igilur  nobis  ejusmodi  commento  quod  decipere  et  contundere 
Theocharis  ordinem  poterit.  educatus  enim  a  paedagogo  moroso  et  super- 
cilioso,  nihil  sapit  juvenile,  sed  quemadmodum  aliquis  Laches  aut  Apo- 
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ImxQhnu  xy  yaOxol  nob  xijg  &Qag  rj  Ixsivrjg  xovfmlnXao&ai. 
ZqqcjOo. 

5. 

EKT04IQKTHZ  MANAIA OKOAATITHL 

23        X&hg  deUrjg  dtyiag  roQytag  6  'Exeoffovxddrjg  ovfifkd&v  poi  1 
xaxa  xv%tjv  %QrjOxdSg  rjGndoaxo  xal  xaxsfdfupexo ,  ort      foqt/-  2»e 
goi/u.  ffap'  avrov.    xai  fuxpa  jrpoajrmj-ag  „8h  jrpog  ^tog"  £wt£v 
„c5  ftiXuOte  xal  aera  /Spagu  Aovtfa^i/og  rpcs^rjdoviov  r)fdv  xr)v 
exaioav  ayaw.    fort  de  po*  Gw/jfrrjg  htieixag  xal  ffit/ct,  ndvrcog 
ovx  dyvoeig,  ulxqov  anoftsv  xov  XsaxoQiov.    dsinvov  xe  t)uiv2 
rjvtQemOxai  yswixov,  i%ftvsg  xsua%ixai  xai  oxauvia  xov  Msv- 
drjoiov  vsxxaoog,  sXnoi  xig  av,  nsnXnowuiva.    xai  6  jth/  raura  3 
sinav  a>%ero '  sytb  8s  naod  xr)v  'Arfioviov  dQafiav  xai  cpoaGag 
nao9  oxov  xaXoixo,  iderjOa  xivdvvop  nsQvnsGsiv.    dyvcouovog  yap 

ixtivrjs]  ixttvot  D  F:  ixttvos  Barb.      ijuntnXao&at  G  :    rov  ntunXao&at 
tov juntnXao&at  scripsi:  ijuntjunXa-  codd.  ceteri  (nisi  quod  Barb.  rou) 
o&at  s.  totfiniunXao&at  Berglerus:  vulgo. 

Ep.  5. 

Inscriptio:  ' ExtoStajxtrjs]  ixtiodtutxtrjs  Barb.  fort.  "Etvodtojxtrjs.  Mav- 
diXoxoXdnti)]  fuavdvXoxoXant  rj  &:  Mav&tXoxXintfl  Reiskius:  Matvtffioxo- 
Xdntrj  s.  XxavdtxoxoXanTQ  Gl.  Eichst.  fort.  KavdvXoxoXdnty. 

1.  StiXiqs]  SiXrjs  &.      'Kttopoytd-  gtov  ceteri  codd  praeter  Barb.  qui  ha- 

Srjs]  *KnotfiovTd$r)i  V :  'Ettojiovtdtiov  oet  vtoxogiov. 

D.        vv.  0'ETto/JovTudrjg  —  TV%rjv      2.  dttnvov  tt  VDr£:  dttnvoi'  di 

bis  posita  sunt  in  S.       /MtfrcoV]  Barb.  w:  particulain  om  b.  rjvtoi- 

XQrjotoi  Barb.       Xfrt]  r)9rj  Barb.  ntotat]  rjvTointOTo  VD9  Barb. 

r)xt  bw:  rjxtv  codd;  F  videinr  rjxt  ytvvtxdv  xtL]  ytvvtxbs  Ix^S  ttu- 

habere.       ftivtt,  ndviojs  ovx  dyvo-  juaxitrjs  &:  ceterum  Ttftjuaxitat  DJ* 

tlg  &.  cf.  Boiss.  ad  Theophyl.  epist.  ceteri  libri  b.  correxit  Arnaldns  Mi- 

p.  273:  juivtt  ndvtojs,  ojs  ovx  dyvo-  scell.  obss.  5  p.  285. 
tffbw:  xai  fuivtt,  u>s  ndvttos  ovx      3.  xal  qyqaoas  ora  O.  xaXotro] 

dyvotts  Reiskius.        tino&tv]  &n(o-  xaXttro  error  typographi  in  w.  nt- 

&tvT.      XtojxoQiov  bw[8]:  veojxo-  gtntottv]  ntot(iaXttv  cod.  Lanibecii. 

laxias  austerus  est  moribus,  et  non  concedit  ventri,  ut  ante  horara  illam 
impleatur.  vale. 

5. 

HECTODIOCTES  MANDILOCOLAPTAE. 

1.  Heri,  tempore  vespertino,  cum  Gorgias  Eteobutades  incidisset  in 
me  casu,  comiter  salutavit  et  conquestus  est,  quod  non  saepins  invi- 
serem  ipsum;  paullumque  mecum  jocatus  „abi,  per  Jovem  obsecro"  in- 
quit  „vir  optime;  deinde  mox  lotus  venito,  Aedonium  nobis  meretricem 
adducens:  est  autem  ea  mihi  admodum  familiariter  conjuncta  et  habitat, 
nosti  utique,  non  longe  a  Leocorio.  2.  coena  lauta  nobis  parata  est,  pi- 
sces  in  frusta  concisi,  amphorae,  Mendesio  nectare,  dicere  possis,  repletae." 
3.  atque  ille  haec  locutus,  abiit.  ego  vero  ad  Aedonium  cucurri ;  et  post- 
quam  significavi,  a  quo  vocaretur,  non  multum  abfuit,  quin  in  periculum 
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288  <&s  &MX£,  wsiQc&HGtt  Tov  Fooyiov  xal  pt  xooTt otnovg  jteqi  zag 

dvridoCEig' tj)v  ooyr)v  evccvXov  [lyxEiuivrp/\  l%ovCa>  nXtjQtj  r^v 
xaxctfirjv  dnoCnaOaOa  tav  %vrQono8cov ,  ioirjoi  uov  xcad  tov 
fios%uaTog  xaTa%sca  f£ovrog  tov  vdarogy  ei  n>)  tpfrdtiag  dauji»}- 
dy6a  naod  f$Qa%v  cpvyav  tov  xivdwov.  ovrcog  yuug  iXnioiv 
dnaTtjXalg  (iovxoXovfisvoi  nXtiovg  ttov  tjdovcov  tovg  nQontjXa- 
xtcuovg  vnouivofttv. 

6. 

APTETlieVMOE  KNIEOZ&MSIL 

1        yAy%ovr\g  uoi  dsl  xal  otysi  fi«  ov  uftd  uaxQOV  iv  fiQo%cp  xov  27 
TQd%tjkov  E%ovta.    ovte  yaQ  olog  t£  ilui  Ta  QaniOfutta  cpSQEW  xal 
Tt)v  ccXXrjv  naQOiviav  ttav  xdxiOTct  dnoXovptivav  iQavifiT&v  ovte 
29o2?ty£  uuxodg  xal  dddrjcpdyov  ya&todg  XQatuv  rj  fu)v  yaQ  aixsiy 
xal  ov  nQog  xoqov  uovov,  ccXX  Elg  TQvcptjv  •  to  nQoCamov  81  Tag 

7ittQufrttaa]  nuQa&tiauB\g.       7itQl  fiQ*Xf4tt1°s']  furt.  fiQty/uatos —  tov 

S:  7iq6s  vulgo.       [lyxttuttijv]  hauc  vOutos  D  VS\:  tov  oui  b.  VYagnerus 

vocrui   pro  glosseiuate  liabent  nntis  unde  et  in  indice  rrronim  et  in  textu 

e  Glossator.  Eichst.  Wagiirrus ;  rgo  rtiain  hoc  loco  errorr  typographi  de- 

nncis  iuclusi.       ivovou]  txovauv  S.  turpato  tov  habeat,  cuui  textus  Berg- 

xuxdfiiiv]  locus  acfras.  in  r.       uno-  lenanus  eavocccareat,  eqiiidemignoro. 

ondouau  S:  utuandauau  vulgo.  nuQU  fiQa/v  qvyujv  oni  Big. 

Bp.  6. 

Inscrinuo:  'jQitni&VfUos]  Sic  Vat.  Barb.:  'jQtti/idoiQos  Bijr.  KvtaoCojfUto] 
Ki  t£oL.iuiuui  S:  zvtoooCuifUutt  V :  ,,Kvtoo6£(p  i.  e.  do(fQuvir/  irjs  xviooijs  nido- 
ris  olfaclorem"  R.  recte  se  habet.  sic  HoQfioQo^uos  ep.  74  huj.  libri,  ubi  v. 

Bastii  annotatioiieni. 

1.  'Ayxovis)  ayxtvqs  D.  xai]  Vat.  et  V  bw:  ceteri  codd  dnoXXvfuivuiV 
5  T.  /uuxqov  IritiisciisReiskius  yv:  prartrr  S,  qui  driokovfuivujv  exbibrre 
(jiXQOv  codd  et  b  ot?  tainen  tincis  in-  vidrtur.  did^tpdyov]  ddtjopdyov 
cluso.  olos  it  tiui  id  Qttniofuaia  F  altrro  y  eraso. 
S:  td  Qaniofuata  otos  ti  tifut  b:  id  2-  yuQ  otu  V.  TQvqptjv]  TQOtf^v 
excidit  in  vv.        thtoXovfuivtov  nirg  Barb. 

inciderem.  ingratum  enim,  ut  videtur,  experta  Gorgiam  et  parcum  in  re- 
munerationibus  iraiuque  inlus  fovens  olfa  plena  detracta  a  foculo  non 
multum  aberat  quin  mihi  in  sinciput  effunderet  ferventem  aquam,  nisi 
prius  resiluissem,  parvo  discrimine  elapsus  ex  periculo.  sic  nos  rallaci 
spe  illecli,  plures  voluptatibus  iguominias  toleramus. 

6. 

ARTEPITHYMUS  CNISOZOMO. 

1.  Reste  mihi  opus  est  et  videbis  me  mox  in  laqueo  coHnm  habentem. 
neque  enim  alapas  possum  tolerare  reliquamque  petulantiam  perditissi- 
morum  cpulonum,  nec  sceleralum  hunc  et  voracissimum  ventrem  domare. 
2.  hic  enim  poscit ,  et  non  ad  satietatetn ,  sed  ad  luxuriam  usqtie;  facies 
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htaXXrjXovg  nXrjydg  ovx  dv&%stai  xal  xtvdwsvto  xolv  ocpftaXfiotv 
tbv  ktsQov  OvOtaXrjvai  vnb  tcav  QaniOfidxcov  evo%Xovfievog.  lov  3 
loif  xcbv  xaxcbv,  ola  vnousveiv  r)(idg  dvayxd&i.  r)  nafupdyog 
avxrj  xal  naftfhQcoxdtri  yaOxrjQ.  SxQiva  ow  noXvxeXovg  xqojie- 
fyjg  dnoXavOccg  dnonxvOat  tb  tfiv  XQeitxova  odwrjgov  fttov  tbv 
xaft'  ijdovTjv  ftdvaxov  rryrjodfievog. 

7. 

'ETOIMOKOZZOE  ZQMEKIINEONTI. 

31        'Iattataidi,  xig  r]v  rj  %&sg  rjfdQcc  rj  tig  daiucov  ij  frsbg  dnb  1 
prjxavijg  eqqvGoxo  fts  dxaQrj  fisXXovxa  naQa  tovg  nXsiovag  Itvat. 
el  fir)  yccQ  dvafev^avxd  fte  tov  Ovpmoolov  xatd  xwa  dyaftrpv  2 
tvxqv^AxsOiXaog  6  laxQog  rjfiiftvijxa  fidXXov  6e  avxovsxQov  ftsa-  292 
oduevog  \sva  tcbv  xdxco]  fia&rjxalg  hntxdxxcov  cpoQadrjv  dveXeiv 
rjyayev  <og  iavxbv  oXxade  xal  dneQav  dnrjvdyxaOsv,  hteixa  Qvrj- 
vtti  cpXifia  btaxeucbv  xb  noXv  xov  aifutxog  enoirjoev,  ovdlv  dv 
huoXvosv  dvsnaitifrrjxcp  fte  xcp  ftavdzcp  btacpftaQEvxa  dnoXcoXsvca. 

xbv  Ztsqov  inrg  V  b  w :  xbv  oiu  D  T  xQtixxova  66vvijqov  piov  hoc  urdine 

8V:  tr  nihil  enotatum: IxiQOtv  Barb.  0,  qui  liber  quidetn XQiooovu  exhibet. 

V.      ovoxaXr]vtti]  ovoxXijvat  Heis-  ddvvr/Qov  Siov  XQtixxta  vulgo,  sed 

kius.  XQtUxova  l)  Barb. 

3.  naf4^0Q(axdtri\  najuBQtaTaTrj  V. 

Ep.  7. 

Iuscriptio:  'Exotjuoxoooos  9:'Eto$/u6xoqos  vulgo;  vide  Bastii  ep.  crit.  p.  181. 
Zto/uexnviovxt]  CvMUPnbovxi  O:  Zto/uoixnviovxt  Barb. 

1.  scribebatur  laxaxatd^.  Iqqv-  clusi:  Iva  xotsxdxtoD.  dvtXttv  Ar- 
oaxo]  iQvoaTO  D  Barb.  dxctQq]  naldus  Miscell.  obss.  5  p.  288  et  Berg- 
dxttQii  Keiskius.  lerus,  qui  posterior  praeterea  inirar- 

2.  'AxtoiXaos]  'JytotXctos  O  et  sic  Ttv  et  xai  cpoQutirjv.  „nihil  inutandiiui 
deiitde.  aiTovtXQov]  avTov  vtxQov  videtur"  Gesnerus.  dntQciv- tntt- 
Barb.  l'va  tujv  xutto]  glossa  vi-  tu  oiu  r.  intna  Qvljvut  cpXiBa 
detur  esse,  id  quod  jaiu  vidit  Arnaldus  o*tuzt/uu>v  0:  (nttru  JtuTt/utbv  tpXidct 
Misc.  obss.  V  p.  288.  uncis  igitur  in-  QVrjvat  vulgo. 

autem  crebras  illas  plagas  non  perfert  et  in  periculo  sum  ne  alter  ocu- 
lorum  concrescat  mihi  colaphis  infestato.  3.  heu,  heu  mala!  quatia  su- 
stinere  nos  cogit  edacissimus  hic  et  voracissimus  venterl  itaque  constitui, 
opiparam  mensam  semel  adhuc  adeptus,  abjicere  vitam  aerumnosa  vita 
voluptuosara  mortem  potiorem  ducens. 

7. 

HETOEMOCOSSUS  ZOMECPNEONTI. 

1.  Eheu,  quae  fuit  hesterna  illa  dies,  vel  quis  gcnius  aut  deu^  ex 
improviso  servavit  me,  cum  jam  in  eo  esset  ut  ad  plures  abirem.  2.  si 
enim  ine  a  convivio  digressum,  bono  quodam  fato  Acesilaus  medicus 
vere  (mortuum  [unum  ex  inferisj  conspicatus,  non  discipulos  ine  sub- 
latum  ad  se  domum  ducere  jussisset  atque  voiuere  cocgisset,  deindc 
incisa  vena  multum  sanguiuis  elicuisset,  mliil  obstetisset  quo  init.us  morte 
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Sola  yaQ  ola  [na6%ei  xd  dlxaia]  oi  XaxxonXovxoi  eloydaavxo  pe 
aXXog  aXXofrev  neQixxa  nlvetv  xal  nXeiw  y  xaxa  xb  xvxog  xijg 
AyaOxQog  i6dieiv  m>ayxd£pvxeg.    6  fiev  yaQ  dXXavxa  tvteaxxev, 
6  6e  xonatov  evpeyefreg  naocSftei  xalg  yvaftoig,  6  6e  xQapa,  ovx 
olvov  dXXd  vdnv  xal  ydoov  xal  o£og  iQyaodfievog,  xaftdneQ  elg 
oni&ov  ive%ei.    avxlxa  Xe(iqxagy  niftdxvag,  dfU8ag  kfittfiexcag 
dnenXrtQco6a.    coore  avxbv  xbv  'JxeOiXaov  %avfid$uv  nov  xai 
xlva  xoonov  e%coQr/6e  xoOovxov  o  x&v  ($Qa>fidxcQv  qpoQvxog.  dXX' 
•    tneidt)  &eol  6coxijQeg  xal  dXe^ixaxoi  nQOvnxov  fie  xivdwov  cpa- 
294  veocog  el-eiXovxo,  en  hoyaolav  xQfyofiai  xal  TleiQaioi  fiadiovfiai, 
xa  ex  xoov  veojv  cpooxia  enl  xdg  dnoftyxag  fuoftov  fiexax&elg. 
-  U  afieivov  yctQ  enl  ftvfioig  xal  dXcpixoig  Siafiooxew  xt)v  ya6x£oay  cofio- 
XoyrjnevTjv  e%ovxa  xr)v  xov  £ijv  a6cpdXet,av,  ij  neftfidxav  dnoXavovxa 

3.  ola  yaQ  oltt  xtl.]  oln  yctQ  ola  rtov  tpoQVtos]  ix-  xocovxay  Pqojuh- 

ovx  u>ao/ttd  dr,  ixtlvot  o»  kaxxonk.  tutv  tpoQVt  (sic)     ix*toooviosxti.  w 

Jacobsius  in  append.  ad  Porsoui  Ad-  excoiijecrura;  (^0^40« /^oovro»' /$<>('>• 

vers.  p.  319;  oltt  ndaxttv  oi  Ntxtat  /udttov  tpoQvtov  Ber^lerus:  xujqv/os 

Keiskius.  vv.  ndox^  tu  Jtxttta  eriam  [potius  xujqvxos]  Keiskius  citato  Ae- 

mibi  quetnadmodum  Berglero  et  Wag-  liau.  nar.  au.  16,  4.;  uiihi  post  6  sub- 

nero  videutur  esse  nora  alicujiis  mar-  stanrivuiii  excidisse  videtur,  ita  ut  lo- 

S'ni  adsrripta,  quapropter  uncos  Berg-  cus  sic  se  habeat  iyujQtjat  iooovhov 

ri  retinui.  praeterea  addidi  ol  aure  (s.  tooovtov)  6  otoua^os  (sive  tale 

kaxxonk.        tlQydoavto  ut]  ioyd-  quid)  pQtoudtojv  tpoQvtov.  nQov- 

artto/ut&,  in  cujus  libri  margine  haec  ntov]  nQotntovT.       cpuvtQuis]  <fu- 

ad  kaxxonkovtot  adnoraia  sunt  „dyav  vivtts            ipyuoiav]  tQyaola  &. 

nkovotot  dn6  tov  kdxxov".       ttAko-  JlttQatot  G.  H.  Scbaeferus  cl.  Ae- 

&tv]  ukkott  Barb.      nkttto  &:  nktio-  liani  v.  hist.  2,  13.  in  HStephani  the- 

va  vulgo.      xvios  G  :  xvtos  bw.  sauro  ubi  v.  Guil.  Dindorfium:  Ji*«- 

4>*-.~     n       .       r>.  »i-.<.,n.  Qatti  vulgo:  IJttpatddt  Keiskius. 
.  ukkttvta]  aKkavm  r  .  aA.aviuu .  ^  * 

dkavta  Barb.:  mrg  G  addkovxavtxov.  vtoZv]  vojpS.  pttattfrtls]/uttaVt(s 

ivioatttv]  ivitatttv  W  mrg  V.      xo-  D  #  Barb.  lege  /utta&qoojv. 

7r»toi/]xco7r»ioi/6:iinuseBerglericodd      6.  ini  &v/uot£  bw:  int&v/uots  codd 

xontov:}ln6navov" R.    iQyuaautvos]  praeter  Tei,  ex  quibns  nibil  anotatmn. 

iQya^outvos  Big.  fort,  xtQuaafJtvos.  dta/icoxtiv]  impooxttv  O.  oj/uo- 

5.  ttvttxa  & :  littva  vulgo.        nt-  koyijuivrjv  ego  scripsi :  aj/uokoyqai/t- 

dctxvas]  ntOdxva  D:  nt&dxta  Barb.  vtjvO:  6/uokoyov/uivtjv\u\o;o.  ty0*' 

foTt.ntHdxvta.        i/ur)/utxu>s]  i/uujv  ra  —  dnokavovttt]  txovlt  —  dnokav- 

S.       i^U,Qt}Ot  tOOOVtOVOtOJf'  flQUJ/ud-  ovtt&. 


insensibili  interemptus  periissem.  3.  hem  quibus  modis  isti  praedivites 
me  tractarunt!  alius  aliunde  nimium  bibere  et  plus  quam  pro  capacilate 
ventris  edere  cogentes.  4.  hic  enim  farcimen  infersit .  ille  frustum  grande 
intrusit  maxillis,  alius  mixturam,  non  ex  vino,  sed  ex  sinapi  et  liqua- 
mine  piscium  et  aceto  factam,  tanquam  in  dolium  infudit.  5.  statim 
ego  vomens  lehetas,  serioias,  matulas  implevi,  ita  ut  ipse  Acesilaus  mi- 
raretur,  quomodo  capere  potuerit  tantam  ciborum  colluviem.  sed  quoniam 
dii  seivatores  et  averruncantes  praesentissimo  me  periculo  manifesti  eri- 
puerunt,  ad  opus  faciendum  me  eonvertam  et  in  Piraeeum  vadam  ibi  na- 
vium  onera  in  apothecas  pro  mercede  transportaturus.  6.  praestat  enim 
bulbis  et  polenta  pascere  ventrem  in  certa  vivendi  securitate,  quam 
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xal  qjaOiavav  oQvi&av  tbv  adr]Xov  ocrftitoai  ftccvaxov  anexdi- 
%eO&at. 

OINOIIHK THE  KOTTAOBPOXMZSIL 

35       "iftt  Xafkbv  tr)v  OvQiyya  xal  ta  xvftfiaXa  r]xe  neol  noartw  i 
(pvkaxijv  trjg  wxtbg  IriL  tbv  %qvOovv  Otevconbv  tbv  en\  tbv  ayvovy 
ev&a  avfifiaXetv  rjiiiv  aXXrjXoig  Qeotbci  xal  tb  ivtevfrev  anb 
2mIqov  XafiovOi  KXvphrrjv  tr)y  ktaioav  ayew  nccQcc  tbv  veonXov- 
tov,  tbv  GhjQLnniSrjv  tbv  At^covea.    Siaxacog  8e  avtijg  ovtog2 
Iqu,  noXvg  e%  ov  %Qovogy  xal  Sanavatai  ovx  bXiya  fuctrjv. 
r)o^rjfiivrj  yaQ  tbv  e*Qana  exxexavfievov  tov  peiQaxiov,  ftQvntetai 
xal  owe%cog  axxi%etaim  xal  nXeiova  Ini  nXeioOiv  anoyeQOfievrj  296 
ov  cprjOLV  iavtrjv  hti8c6oeLVy  el  iir)  tb  %coq(ov  nQog  totg  ccoyv- 
Qiotg  Xaffbi.    &Qa  ow  xal  jtta  tavtw,  el  Owrjftcog  avtvteLvoito 
t)liIv9  dnoOnav.  •  8vo  8e  ovte  xal  ^QQOLieva)  ta%uSta  av  avtr)v 
xal  axovOav  catdtaLLiev.    ®rjQUcni8rjg  81  el  tovto  aXoftouto  x«i3 

adrtXov^  &£toy  Barb. 

Ep.  8. 

Inscriptio:  Olvonqxxtje)  fort.  Olvoninris. 

1.  axtvatnbv  Berglerus  w:  oxt<pi<a-  verbis  i%  ov  finiuntur  DLamb.  Barb. 
nov  codd.  xbv  (ni  Reisk.  w:  xbv  6vo  T:  dvto  vulgo.  xdxtaxa  dv 
vnlgo.  inixbv  codd:  ini  rqvBerg-  Lobeckius  ad  Phryn.  p.  736:  oxn  &v 
lerus.  vyvov  Berglerus:  dyvov  vulgo.  xai  dxovaav  errorein  Grae- 
D  Biff.:  dyvov  Latnb.  Barb.  T:  dyQov  cis  Berglerianae  ed.  et  in  w  omissa,  in 
Vat.  V.  scribebatur  ixatQav:  xnv  versione  autem  expressa,  tuentur  rV. 
irigav  Barb.  naya]  D  Barb.  dvxtxtivoixoi]  dvaxtivoixo  mrg  V. 
Mfovia]  Jlgovia  Barb.:  'A$oviaJ$\g.  dnd^atfitv]  dnagat  V:  dnd^at  r. 

2.  iQ<f]  bac  vocedesinitBig.  in  sqq. 


cupediis  fruendo  et  Phasianis  avibus  incertam  quotidie  mortem  exspe- 
ctare. 

8. 

OENOPECTES  COTYLOBROCHTHISO. 

1.  I,  sume  fistulam  et  cymbala  ac  veni  circa  primam  noctis  custo- 
diam  in  auream  angiportum  ad  Agnon,  ubi  convenire  poterimus  ac  deinde 
a  Sciro  assumptam  Clymenam  meretricem  deducere  ad  illum  recens  dita- 
tum  Therippiaem  Aexonensem.  2.  ardenter  entm  eam  iste  jam  diu 
amat  et  sumptus  haud  exiguos  facit  frustra;  illa  enim,  ut  sensit  amo- 
rem  inflammatum  adolescentis ,  delicias  facit  et  semper  fastidiosam  se 

firaebet:  et  quamquam  plura  identidem  ab  eo  aufert,  negat  se  copiam  sui 
acturam,  nisi  praedium  illud  praeter  pecuniam  accipiat.  tempas  est  igitur 
vel  vi  eam,  si  more  consueto  obnitatur  nobis,  abstrahere;  dno  enim 
cum  simus  et  robusti  cito  eam  vel  invitam  abducemus.  3.  Therippides 
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tovoyov  btiyvob\  tr\g  r)(ietbQag  aygimvlag  xatoQ&coua,  Xrplwuefta 
XQv6ovg  tov  veov  6xeufidtog  ovx  6Xlyovgt  xal  XaunQav  taftrjta 
xal  ngo6eti  tr)v  olxlav  dtidvai  bt  ddetag  Qouev  xal  tb  %gij- 
4  6&ai  tb  Xoutbv  dvenLxtoXvtcog.  td%a  6e  ovde  naoa6ltovg  r)udg 
dXXd  cplXovg  r)yr)6etai.  ol  yao  naQccxXr\6LV  elg  evnodav  lit)  dva- 
utivavteg  ovxktc  xoXaxeg  dXXd  cpLXoi  XoyLtpvtai. 

9. 

♦  *  *    *  *  * 

■ 

1       'AnoneiQcouevog  tcbv  6xvXaxlav9  el  Xoinbv  imttjdeta  xatcc  38 
dgoLiov,  Xaycobv  h>  tivi  ftduvtp  8ia6tQO$r\6ag  e^aicpvrjg  aveot^ct, 
tct  8e  tSxvXdxta  oi  iuol  vtetg  Ix  tcov  iuavtltov  dneXv6av.  xal  td 
iLtv  e&0Qv(tei  xal  eyyvg  rjy  eXelv  tb  frrjQiov,  6  Xaycobg  8e  tov 
298  xivdvvov  tpvyy  vneQpdg  tb  6Lubv  tpcoXeov  nvog  xatddv6Lv  ev- 

2Qeto.  (ila  de  r)  nQo%vu.oreQa  tcov  xwcov  r)8r}  neQLxeffiwia  xai 
tyav~6aL  nQ06doxcb"6a  tco  drjyuaxL  6vyxatr)X%ev  elg  tr)v  bnrrv  tr)g 
yrjg,  hrcevfrev  dveXxv6aL  fiiatouivr]  tb  Xayc$LOv>  xal  ftQaveL 

3  tolv  nQod&ioLV  nobolv  tbv  eteQOV.    xal  dveLXotirjv  %toXevov6av 

0 

3.  Iti\f>6i4t&tt]  xXqipo/ut&a  V,  corr.  >p.  728.  Jacobsius  Exerc.  critt.  2.  p. 
imnrg.      axiftft at oj]  xoftftaxos  Ma-  136. 

jus  liist.  de  la  re'p.  des  lettres  11  p.     4.  finoUuy]  tvnovtav  V,  inrg  tv- 
148.  Keiskius  Miscell.  Lips.  nov.  5  noiiav. 

Ep.  9. 

Hac  epistola  incipit  cod  B  hac  inscriptione:  ImaxoXuVAkxttpQovos  ayQoixi- 

xat.  deest  epistola  in  r. 

1.  kaytaov  ,,B  semper  scribit  ka-  2.  ntgixt yriwia  B :  xt%r}vvta  b  w. 

ytaios.  Xaytottiiov,  £u>tov"  Wagnerua.  xal  &gavtt}   xaxa^Quvtt  Berglerus 

oi  if/oi  Wagnerus :  ol  ftoi  B :  oi  ftiv  (qui  puiictum  posuit  post  yys )  Keiskius; 

b.      ixB  :  oin  bw.  sed  v.  Piersoni  Vensiiu.  p.  96. 

vero  si  istud  resciverit  atque  cognoverit  nostrarum  vigiliarum  felicem 
successuin,  accipiemus  aureos  ob  hoc  novum  commentum  non  paucos 
et  spleudidam  vestem,  et  praeterea  domum  ejus  ingredi  tuto  poterimus 
coiumodisque  uti  sine  impedimento.  4.  fortasse  ne  pro  parasitis  quidem 
ainplius  nos,  sed  pro  amicis  habebit.  qui  enim  adhoralionem  ad  benefa- 
cicuduiu  non  exspectant,  non  amplius  adulatores,  verum  ainici  putantur. 

9. 

*  *  *   #  #  # 

1.  Cum  calulos  tentarem,  an  jam  idonei  essent  ad  cursum,  leporem 
in  quodaiu  fruticeto  lenefacluin  subito  excitavi,  catulos  autem  filii  mei 
a  loris  solverunt,  atque  isli  ferocientes  prope  aberant  a  capienda  fera. 
iepus  aulein  periculi  fuga  supcrato  loco  acclivi  latebrac  cujusdam  re- 
cessum  reperil.  2.  unus  aulem  alacrior  ex  canibus  jam  inhians  et  asse- 
cuturum  se  speraus  morsu,  una  descendit  in  forainen  terrae;  unde  cum 
cxtiahere  conaretur  lepusculum,  fregit  pedem  alterum.  3.  alque  ego  su- 
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6xvkaxa  dya&r)v  xai  to  fypov  r)iti^QC0TOv  xai  ysyovi  uoi  xiotiovg 
kptspivcp  kvnoov  tffutav  usydlrfv  dnsvsyxa6&at. 

10. 

IO0&N  EPJZTSINI. 

m 

42        'EntTQt^strj  xai  itay.bg  xaxcog  dnokotxo  6  xdxiOxog  oXsxxqvcoi>  f 
xai  utaQcorarog ,  og  us,  r)dvv  ovstQov  ftscousvov  avafhqQag  s&j- 
yeiosv.    sdoxow  yaQ,  co  cptkxaxs  ystxovcov,  kaunoog  xtg  slvat 
xca  fiaftvnkovrog'  slta  oixsrcov  hcpsns6ftai  uot  6rlcpogy  ovg  ol-  300 
xovouovg  xal  dtotxrfrdg  svouitpv  $%siv.   scpxstv  6s  xai  tcb  %siq&2 
daxTvktcov  nsnkrjQCo69at  xai  nokvxakdvrovg  kiftovg  nsQupSQStv 
xai  ffiav  ot  ddxTvkot  ucv  uakaxoi  xal  r)xt6ra  rijg  Stxskkyg  lul- 
uvrprco.  hpatvovro  ds  xai  ol  xokaxsg  tyyv&sv,  rovkkieova  shtatg  av 
xai  naratxicwa  naQS6rdvat.  Iv  xovxcp  6t)  xai  6  dijuog  'Aftrpatcov  3 
slg  to  ftsaxQov  naQskfoovxsg  kfioGtv  nQO%stQt6a6&ai  us  GxQaxrjybv. 
us6ov6qg  8s  xrjg  %stQoroviag  6  naunovrjQog  dksxrQvcov  dvs$6r]6t 

Ep.  10. 

Est  hujus  epistolae  fragmentum  in  cod.  Florentino(inde  a  w  itoxetv  cf*)et  in 
I7(a  syllaba^f/y  in  ty***');  posterior  etThanc  ferunt  inscripiionem  tov  ufltov 
intatoXul  aynoixm.  edidit  hanc  epistolam  Siuiierus  in  calce  editionis  (ialli 
Lucianei  p.  32  sq.  cum  variis  lectiouibus  codd  ril. 

Inscriptio:  'Joyw»']  'lotptov  B.       'KQaatovt  errore  typographi  w. 

1.  xuxdg]  ^tuoogH.  fia^vnXov-  Hutuxnovu  (sic)  mrg  V.  nuqt- 
tog]  fia&vTaTor  B.  scribebatur  atdvat  add  weB  Flur.  cod.  Dorvill. 
attt/og.  oixovo/uovg]  olxiitov  vo-  ad  Cbar.  p.  633.  est  etiam  iu  T/7: 
/uovg  B.  ntqtatuvui  V:  om  b. 

2.  St  xui]  xat  om  B.  ntQttpiQttv]  3.  fit)  om  B//.  'Afryvnitov]  'Jfrq- 
m QHptoti  Flor.       Ji  xat]  xut  om  H.  vaCotg  Flor.        nuQtXftovttg  B/7: 

tf^fafFlor. :  tlntg  B  superscripto  «*:  nQoatX&ovttg  T:  7iQ0tX&6vttg  Floi. 
tlntgT:  thtug  H:  tlnoig  bws.  Ha-  bw.  uvt^oqat  B  Flor.  cf.  Doiv. 
Ttuxitovu  Bb  w:  lluutxCtovu  T:  IIu-  ad  Charit.  p.  499  w:  uvtponotv  /7 ': 
Tutxttvu  Vat.  V :  Htuuxtuiva  inrg  Vat.:  Ifloqat  rb. 

sluli  claudicantem  catulum  egregium  et  feram  semesam  acciditque  mihi 
emoluinentuni  expetenti,  ut  detrimentum  acciperem. 

10. 

IOPHON  ERASTONI. 

%  1.  Pereat  malusque  male  intereat  pessimus  isle  gallus  et  detestabilis, 
qui%me  dulce  somnium  videntem  vociferans  excitavit.  videbar  euim  mihi, 
carissime  vicinorum,  vir  esse  splendidus  et  opulentissimus;  deindc  ser- 
voruin  caterva  esse  stipatus,  quos  dispensatores  et  procuratores  me  pula- 
bam  habere.  2.  videbar  autem  mihi  et  manus  annulis  refertas  habere  et 
gemmas  mullorum  talentorum  circuinferre.  et  erant  digiti  mei  molles  mi- 
nimeque  ligonis  memores.  3.  apparebant  vero  el  adulalores  cominus, 
Grylliouem  diceres  et  Pataecionem.  interea  populus  Atheniensis  in  thea- 
trum  ingressus  clamabat,  ducem  me  designans.  in  mediis  auleiii  suifrauiis 
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xal  xb  <pa6ua  rppavi&rj.    oucog  dvtygofisvog  ntQi%aQr)q  rjv  lyw. 
302  1  vftvuiov  61  noirjodusvog  xovg  <pvXXo%dovg  ioxdvai  fif/vag  fyvcov 
tlvai  xa  hvnvia  ^tv6t6xaxa. 

II. 

APTANTIJA2  XPONISII. 

1  Ovxtxi  6oi  ptXei  ovxs  xfjg  tvvfjg  fjfuov  ovxt  xcov  xotvwv  45 
nai6icov  ovxt  fifrv  xfjg  xax   ayobv  6iaxQu3fjg,  oXrj  6s  sl  xov 
aOxsog,  IlavX  utv  xal  Nvutpaig  inttx&Ofdvri ,  ag  'EmurjXidag 
hxdXtig  xal  dgvadag  xal  Natdag,  xaivovg  61  r)uiv  inu6ayov<5a 

2  Stovg  nobg  noXXoig  xotg  nQovnaQ%ov6v.    nov  yao  iy<b  xax  dyobv 
16qv6<o  KcDXid6ag  r)  FtvtxvXXi6ag ;  ol6a  axov6ag  aXXa  xwa  6ai- 

304  fiovcov  bvouaxa,  <bv  6ia  xb  nXrfiog  dn<6Xi6^s  uxh  xr)g  uvrjfiijg  xa 

3  nXsiova.  ov  6<o<pQovtlg,  tog  Hoixsv,  <o  yvvat,  ov6s  vydg  xi  6vavor). 
dXXd  auiXXa  iv  xaig  'Axxixdig  xavxcacl  xaig  vnb  xQvcprjg  6iuq- 

tpuo/ua]  qrua/ua  II.       avtyQoutvog]  Flor.  cod.  Dorv.  //.  \ptvdioTttra] 
dvayqa/uuivosFior.       qrvXXo/oovs]  \ptvdr/BF\or.  cod  Dorv.  II. 
<puAAo%ovs  Flor.       lordvat]  tlvat  B 

Ep.  11. 

Hujus  epistolae  fragmeiitum  ab  initio  usque  ad  untx&ouivi/  coiitiiient  Flor. 
et  /I;  et  //  quidem  post  epistolam  2o  lib.  1. 

Inscriptio:  Xqovuo]  Koov(<o  Ueiskius. 

1.  uiXXtt]  /uiXtt  B/7.       nutdiojv  xui  rd  dXXa  rtov  dttt/uovarv  ovouara 
TB  Flor.:  ntudtov  bw.       dntx&o-  Jacobsius  ad  Achill»  Tat.  j>.  606. 
/ut*  ij  B  Flor.  w.  cf.  Dorv.  ad  Char.  dXXa  rtvd  dutftovtov]  ru  aXXa  rtov 
p.  625:  untx&avo/uivrj  cod  Dorv.  rb.  dat/u.  B.        untoXto&i  scripsi :  «7ro- 

.  post  hanc  vocem  in  /7  lacuna  25  ver-  Xto&i  Steph.  Bernardus  ad  Anonymi 

siium  et  dimidii,  quam  seqnitur  frag-  introd.  anatom.  p.  85  b  etalii:  dno- 

mfiir.3an.Wagiier.t.2p.  219.     &ai-  XtTofrtU  cndd  b.      vot]  /uov  B. 

dtts  om  B.       jQvadas]  dQtdas  B.  3.  ojs  totxtv  add  B  w:  om  b  et  T. 

2.  KtoXtddas]  KtoXldttsB'.  KtoXta-  a/utXXtp  iv]  uutXXuoat  B  b:  fort.  dutX- 
dog  V.  rtvtrvXX(tf  as\  rtvtrvX(das  Xt$  ye.  aortxats  Ruhnkenius  ad 
F:  rtvtrvXXidas ,  tis  oida  axovoas,  Loiigintuii  p.  260:  dtrtxats  codd  b. 


improbissimus  gallus  vociferatus  est  et  visum  illud  disparuit.  tamen  ex-  • 
perrectus  laetitia  plenus  eram.   cum  autem  in  animum  revocassem,  menses 
adesse  in  quibus  folia  decidunt,  cognovi  insomnia  esse  falsissima. 

11. 

DRYANTIDAS  CHRONIO. 

1.  Non  amplius  te  cura  tangit  tori  nostri  neque  communium  liberorum 
neque  commorationis  in  a^ro,  totam  te  polius  urbi"  mancipasti,  Panem  et 
Nymphas  exosa,  quas  Eptmelidas  vocabas  et  Dryadas  et  Naidas:  novos 
autetn  nobis  deos  praeter  multos  illos  priores  inducens:  2.  ubi  enim  ego 
ruri  collocabo  Coliadas  et  Genetyllidas?  andiie  me  meinini  alia  quaedam 
deorum  nomina,  quorum  pleraque  ob  inultitudinem  mihi  ex  memoria  ex- 
ciderunt.  3.  non  mentts  compos  es .  uxor,  neque  sani  quidquam  cogitas ; 
sed  contendis  inter  Atticas  istas  luxu  diffluentes,  quamin  et  facies  licta 
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QS0v6atg,  tov  xal  xb  nooOtonov  bttnXaOxov  xal  6  xoonog  uo%- 
frrjoiag  vnsoyifuov '  tpvxsi  yaQ  xal  iftfiv&lop  xat  naibko&xi  8sv- 
OonoiovOi  xag  naoeiag  vnsQ  xovg  bsivovg  xtov  ffoyQatparv.  6v 
6s  rjv  vyialvyg,  bnoiav  6s  x6  v6a>Q  rj  xb  ivfuut  xb  nQlv  ixd- 
fttjQS,  xoulvxtj  diauevstg. 

nPATiNAZ  EniroNai. 

50        Ms6rju^Qiag  ovtirjg  OxaftsQag  tptArjvsftov  xiva  intXs^dusvog  1 
nixw  xal  nobg  xdg  avQag  ixxsuuWrrv ,  vnb  xavxrj  xb  xavfut  30» 
t0xia£ov.   xai  uoi  pv%dlovxt  udX'  rjditog  snrjXfti  xi  xal  uovOixijg 
knatprjoaO&aL,  xal  Xajldrv  xrjv  OvQiyya  inixQS%ov  rrj  yXahxy  6xs- 
vbv  xb  nvEvua  usxd  xarv  %stXiov  bu6vQ(ov  xal  uol  r)6v  xi  xal 
vouiov  if^rxovsxo  fiiXog.    iv  xovxto  8s  ovx  oW  onarg  vnb  xrjgl 
rjdvtpcovuxg  ftsXyousvai  na6aL  ftot  navxa%6ftsv  al  avysg  nsQts%v- 
ftrjOav  xal  dtpsi6at  vius6&at  xovg  xoudgovg  xal  xbv  dvfrEQLXov, 
oXat  xov  uiXovg  iyLvovxo.   iya)  8s  iv  uiootg  xolg  Hboyvolg  iui- 
uovfirjv  xbv  nalda  xrjg  KaXXurnrjg.  xovrd  6s  ovv  svayysXiiouat 

xptfAV&lu)  B  [rj  w :  ipt/ujuvMti>  b.     qv/j/uu]  pvitn(s\c)r:  QV/ua  V.  ixd- 
xai  natdtQOJTt  om  B.        ticvao-  D  l/vyv,  a  , 

notovot]    tfaW   notovot    V.  9W  B  r  ^ulgo. 

Ep.  12. 

1 .  ora&tQug  B :  ara&ijQag  [r]  vulgo.  habet  7*.       ^ttkttov  B :  /  «  Ao»'  vulgo. 
tptkr/vtyov]  tptknvt  /uov  V.      tuvtq]  cf.  Jocobsium  ad  Achill.  Tat.  p.  489. 
TavTtjy  T.        xai  B  [r*]  w  om  b.         2.  roV]  ro  F.       iyivovto  Tb :  iyi- 

povotxrjg  Berglerus  w  [r]:  ftovat-  vovro  errore  rypographi  w.       iv  /ui- 
xoxb.      inatpyoao&at  oinnes  codd:  ootg  toTg  'Httojvotg  Reiskius  in  misc. 
itpdxpao&at  ex  Bergleri  aiinotatione  Lips.  nov.  5  p.  728  w:  iv  /uioats  iaT{ 
recepit  w.        yXwttfl]  yktooop  B.  r)dovaig  b  et  JT. 
ortvov]  literam  inter  t  et  v  arrasaiu 

et  raores  malitia  scatentes;  fuco  et  cerussa  et  paederote  tingunt  genas 
aeque  aique  excellentes  pictores.  at  tu,  si  sapis,  sicut  te  aqua  vel  sapo 
prius  purgaverit,  ita  manebis. 

12. 

PRATINAS  EPIGONO. 

1.  Meridie  ferventissimo ,  cum  delegissem  pinum  quandam  veotos 
amantem  et  flatibus  expositam,  sub  hac  aestum  in  umbra  defendebam. 
cumque  refrigerarer  admodum  suaviter,  venit  mihi  in  mentem  paullum 
tractare  musicam,  sumptamque  fistulam  percurrebam  lingua  tenuem  spi- 
rititm  labiis  trahens  et  suavis  quaedam  ac  pastoralis  audiebatur  modulatio. 
2.  interea  nescio  quomodo  dulcedine  cantus  delinitae  omnes  mihi  undique 
capellae  sunt  circumfusae;  ac  desinentes  depascere  arbutos  et  virgulta, 
totae  cantui  intenlae  erant.  ego  autem  tanquam  in  mediis  Edombus 
imilabar  t.alliopae  filium.    hoc  igitur  laeto  nuntio  te  impertto,  homi- 
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cpilov  dv6oa  Cwtidtvca  fhvkoptvog  oxi  poi  fiovckxov  loxiv  xo 
abtohov. 

13. 

KAAAIKPA THZ  AirSlNl. 

3061       'Eycb  fitv  rjxovxog  xov  xolqov  yvQovg  ntQi6xd4>ag  xai  ifi-  54 
fiaftvvag  /36&pia,  olog  xt  ijfirjv  ikddta  iucpvrevtiv  xai  indyuv 
avxolg  vafuctialov  vdcoQ,  o  fioi  ex  tfjg  ithjoiov  cpdoayyog  ht- 

2  o%Bxtvtxai.  iitsXftcw  dt  oufiQog  ig  xQtig  r)fdQag  xal  vvxxag  l6ag 
noxauovg  avco%tv  ix  xrjg  dxQCOQtiag  xtm*  oqcov  iyswrfitvy  di 
QVfiy  xaraCvQousvoi  IXvv  bu6na6avxo  xai  xovg  fio&Qovg  xaxs- 
%co6av,  co6xt  tlvai  itdvta  Itiontda  xai  ovdt  doxtlv  oXcog  tloya- 

3  6uiva.  ovtcog  i\cpdvi6xai  poi  ta  novrjuaxa  xai  tlg  uiav  otyw 
ccxonov  xaxt6xrj.  tig  av  ovv  kxi  novoirj  pdxijv,  adrjXovg  iXaidag 
ix  ytcoQyiag  xaQadoxav;  pexixsov  fiot  icp'  sxsqov  (Uov.  cpaoi 
yctQ  dfia  talg  tav  Inixrfitvuctzcov  dXXayaig  xai  xdg  xv%ag  usta- 
6%mccixLtfrQ%ai. 

ioxtv  jo  B :  iauv  ixctv  vulgo. 

Ep.  13. 

fnscriptio:  KaXXtxQttxrjs]  KaXXtXQaxos  B. 

1.  Po&qmB: (iofrQOv  vulgo.  ina-  3.  ttv  ovv  B  w :  av  oin  fli.  ,,di- 
yttv]  ifjnayttv  V.  vttfiaxtutoy  stingue  noyotrj ,  /udxrjv"  R.:  noioirj 
Berglerus  w:  vufAttxidtov  B :  vu/jia-  ftaxrjv  vulgn.  ,«o/  add  llw  oin  I» 
xtov  b:  vaftaiiov  r.  r.       xtts  xvyus  Berglerus  B  w  [rj: 

2.  iyivvrjotv]  iytvrjotv  V.  lXvv\  xds  0i'/«<-viilgo.  jbttxaox*jf*uii£t- 
IXrjv  V.  o&ut\  oxrjpuiiCto&ai  B. 


netn  amicum  conscium  csse  cupiens,  me  habere  musicae  intelligenlem 
gregeiu. 

13. 

CALLICRATES  AEtiONI. 

1.  Ego  quidein  adventante  tempore  cum  gyros  fodissem  et  excavas- 
sem  scroBes,  in  eo  erat  ut  oleas  inferrem  et  iuducerem  iis  manantem 
aquam.  quae  mihi  ex  propinqua  valle  derivatur.  2.  sed  ingruens  imber 
trium  aierum  et  totidem  noctium  fluvios  dcsuper  ex  verlicinus  monlium 
generavit,  qui  impetuose  devoluti  limum  secum  traxerunt  et  scrobes  ob- 
rueiunt  ita,  ut  omnia  sint  plana,  nec  omnino  videantur  ciilta.  3.  ita  abo- 
lila  sunt  mihi  opera  et  in  unam  eamque  foedam  faciein  redncta.  qitis 
cigo  amplius  labores  suscipiat  frustra,  incertas  spes  cx  agricultura  aucu- 
pans?  transeundum  mihi  ad  aliud.vitae  genus;  nam  simul  cum  studiorum 
mutationibus  etiam  fortunam  ajunt  mutari. 


■ 
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14. 

ZITAAKHZ  OINOniSlNL 

56  El  7lCCTQ(6%£Lg,  CO  7lCtl>  XC&  tOCflCC  CpQOVSig^  %CtlQUV  tovg  ccXa-  aio 

£ovag  IxsLvovg  tovg  ctwitodfjtovg  xai  co%QLc5vtagy  61  TtSQi  tr)v 
'Axadrjidav  aXivdovvzca,  xai  piacpefeg  fpsv  ovSsv  ovts  eldotag 
ovts  nQatteiv  dvvafisvovg ,  ta  fistsoQa  de  7tOt\v7tQayfiovovvtag 
xai  imtrjdevovtag ,  lccCag  s%ov  tav  xat  ccyQov  Hoycov,  acp'  cov 
Col  dtanovovvtc  fjLStitr)  ftsv  i)  0L7tvrj  7tav67tSQfiiag ,  oi  de  dfirpo- 
Qelg  oXvov  ykftovtsg,  Tttta  di  ayaftcov  tct  6vfvjtavza. 

15. 

KOTINOZ  TPrrOJ&PSlL 

58        fO  tQvytjtog  eyyvg  xai  ccqqI%cov  %6tL  ftoL  %Qeia.  6ccvsl6ov 
ow  pot  tovtcov  tovg  TtSQLTiovg,  o6ov  ovx  elg  fiaxQccv  ccTtodd- 

COVtl.     s\tO  OVV  XCCyCO  7tL%CMVLa  TtXslova.     Sl  OVV  dsOLO,  TtQO&V- 

ftcog  kctfifkcvs.    tb  yaQ  xolvcc  ta  tm>  cpUcov  ov%  ijxitita  tolg 
ccyQolg  tfupdo%coQStv  ocpsllsL. 

E|».  14. 

Iitscriptio :  £tiukxr}g]  £tTuxrig  B. 

naiQtoCetg]  naTQa£ttg  V.  avvnotfr]-  inirrjdtvovrtg,  idaag  Bw  :  in  uqcu- 
Tovg]uvvnoo*iTovgYl.  xal  pnoytXig  Tttv  syllaba  rttv  adrasa  est  in  r. 
XTt.]  Sio  rV  b:  8itoq>tXig  uiv  ovdiv   ,     ,  -.        A""  .  ,  , 

ovdl  nQUTTttv  /vvd,utvot  oUi  tU6-  ??*  adras*     r       nXttt  xrn" 

Ttg,  za  fdtUtoga  di  noXvnQuyuovttv  psi:  nXtiu  vulgo:  nXtiara  V. 

Ep.  15. 

Inscriptio:  TQvyo&ioQy]  TQvyoSiovt  H. 
TQvyrjTcg]  TQvyrjTr)g  w  typothetae  0V0/0]  dtot  li.       t6  ydQ  xotvdfd  tiov 
errore.      legebatur  uaxQov.     ntftd-  Berglerus:  rd  yaQ  xotvd  tiov  vulgo. 
xvta  Berglerus  B:  m&dxta  vulgo.       oiptiXtt  B:  i&tXtt  vulgo.  . 

14. 

SITALCES  OENOPIONI. 

Si  patrissas  mi  fili  et  ea  quae  ego  sentis,  vauis  illis  discalcealis 
et  pallidis,  circa  Academiam  se  volutaotibus  atque,  quod  quidem  ulile 
sit  vitae,  nihil  neque  scienlibus  neque  agere  valentibus,  sed  coelesiia  scru- 
tautibus  et  aHectanlibus  valere  jussis,  capesse  agiiculluram,  uudc  tibi  opus 
facienti  plena  erit  arca  omnis  geueris  frugibus ,  autpborae  vino  plenae, 
pleoa  bonis  omnia. 

15. 

COTINUS  TRYGODOUO. 

Vindemia  instat  et  est  milii  qualis  opus.  da  igitur  muluos  quus  plura, 
quam  opus  tibi,  habes  inlra  breve  tempus  reddituro.  habeo  sane  etiani 
ego  doliola  plura.  si  indiges,  audacter  sume.  communitas  enim  inter 
amicos  quam  maxime  in  agiis  locum  habere  debet. 
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16 

QTAAIZ  0PA£SlNIJHI. 

312 1        El  ymoytlv  iffovXov  xal  vovv  t%tivy  co  &Qa6avidt]y  xal  u9 
tcp  ftotpl  juifttcftai,  HcptQtg  av  xal  rofg  fooig  xizxbv  xal  dd- 
<pvag  xal  uvQQlvag  xat  avdy  o6a  cvyxaiga  xal  fjuiv  toig  yo- 
vtvOt,  itvQOvg  ix9tQi6ag  xal  olvov  ix  fioxQvcov  caioSUtyag  xal 

2  (IddXag  ta  alyidca ,  tbv  yavXbv  nXt]Qco6ag  ydXaxtog '  vvv  ds 
aygov  xal  ytcooyiav  daavalvQ,  xodvovg  dt  inavtig  tQiXocpiav 
xal  cxQitldog  iQcxg,  coGntQ  tig  'AxaQvdv  rj  Mafotvg  uu&ocpoQOS' 

3urj  6vyty  d  navdiov,  dXX'  iitdvtftt,  cbg  r)uag  xal  tbv  iv  t}6v%ia 
piov  a6ndiov  —  xal  yccQ  a6cpaXr]g  xal  axlvSwog  rj  ytcooyiay 
ov  X6%ovgy  ovx  ivtdQagy  ov  cpdXayyag  fyov6ay  r)ulv  tt  6  yr/QCO- 
xvuog  lyyvg  —  dvtl  tijg  iv  ducptfioXtp  tarjg  trtv  buoXoyovutvrjv 
iXoutvog  6atrjQiav. 

Ep.  16. 
Inscriptio:  cpvXXis]  <pvXXi)s  V. 

1.  /uvqqIvus  r:  /uvQivas  V '. /uvqqC-  avaivetV.mrgdnavaivrj,  Inutvtts] 
vr/vB:  /uvQtvtjv  Tulgo.  xai  ante  inavtts\.  diontQ  tts  BJT:  om  tts 
r)uTv  omB;  fort.  xai  r//uTvxt  (sc.  Ajp<-  vulgo.  MaXttvs  scripsi:  Maftevs 
q*s).  yovevotT:  yovcvotv  \u\go.  B:  Mr/Xttvs  vulgo.  cf.  ep.  58,1  hu- 
yavXov]  yuXov  B.       nXrjQutoas  B  w:  jus  libri. 

nXrjQt]  b  et  r.  3.  yr/QUixoftos  Var.  B :  yrjQtuxo/uos 

2.  vvv  d*  xti.]  ov  tJe  XQavovg  inat>  T:  yr/Qoxouos  [V]  vulgo.  iyyis] 
vtTs  xtk.  (vv  dyQov  xai  yeutQyiav  an-  ytvov  Kciskius. 

avaivg  omissis)  B.      anavaivff]  dn- 


16. 

PHYLLIS  THRASONIDI. 

1.  Si  agruni  colere  velles  et  sapere,  o  Thrasonides,  ac  patri  morem 
gerere,  ferres  tum  diis  hederam  et  lauros  et  myrtos  et  flores  pro  tem- 
pore  tum  nobis  parentibus  tuis  triticum  messum  et  vinum  ex  uvis  ex- 
pressum,  mulsis  capellis,  mulclram  plenam  lacte;  2.  nunc  autem  rus  et 
agriculturam  aspernaris,  galeae  contra  laudas  cristas  et  clypeum  amas 
tanquam  aliquis  Acarnan  aut  Meliensis  miles  mercenarius.  3.  noli  hoc 
facere,  mi  fili,  sed  redi  ad  nos  et  tranquillam  vitam  amplectere  (etenim 
tuta  et  expers  periculi  est  agricultnra,  non  cohortes,  non  insidias,  non 
nhalanges  nabens ,  nobisque  senectutis  sustentator  in  propinquo)  pro  du- 
bia  vita  certam  eligens  salutem. 


■ 
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17. 

XAIPEZTPATOZ  AEIPI&L 

62  'EniTQifidrjs,  «5  AeiQiov,  xaxr)  xaxag,  oxi  fis  x\j  ftitty  xa)l3U 
xotg  avXolg  xaxaxrjXrjoaCa  fioadvv  dnerprjvag  xolg  Ix  x&v  aygav 
dnonifipaOw.  ot  fiev  yag  sa&ev  fie  nQOOedoxav  (peQOvxa  av- 
xolg  xa  xeQafieia  Oxevrj,  a\v  svsxsv  d(ptx6(irrv'  tya)  ds  6  %qv-2 
6ovg  ndvvv%og  xaxavXovfisvog  elg  r)fiSQOv  Ixd&svdov.  dXX'  ant%t, 
c5  xdXatva,  xal  xovg  dfrXlovg  xovxovol  ftsXys  xolg  yorjzsvuaotv. 
luol  5e  el  Ixi  lvo%Xolrjg,  xaxov  xi  naufisys^sg  nQoaXapovOa  dne- 
Xevoy. 

ia 

ETZTAXTZ  IIWAKISIKL 

64         Tovftov  natdiov  yevkoia  £oQxd£ov  rjxetv  6e  Inl  xr)v  nav-  \ 
datoiav,  c5  Ili&axlwv,  naQaxaXoo'  rjxetv  de  ov  fiovov,  dXX  en-  316 

Ep.  17. 

Inscriptio:  AtiQtu)  et  deinde  AtiQtov  Reiskius:  AtjQttp  et  deinde  A^Qtov 
vulgo:  AnQtwvt  B.  cf.  ep.  45,  1  ubi  At tQtov/j ,  quod  reponijubent  thesauri 

Steph.  editores  Par.  in  v.  ArjQtov. 

1.  xaraxtjkfjaaaa]  xaraxotutjoaoa  cluserunt  bw.  cf.  Lobeckius  ad  Phiyn. 

B.     fiQadvv]  SQadttv  V,  corr.  in  mrg.  p.  147.      ivtxev}  1'vexa  errore  fypo- 

dnontfxxpaaiv]  anontuxpttoc  V,  corr.  graphi  w. 

in  nirg.       /us  nQoatdoxtov  B :  nQoa-  2.  navwyog]  ndvv%os\ '.  «&X(- 

edoxmv  ue  vulgo.      xtQautta  oxtvq  ovg]  dartxovg  Berglerus.     dt]  yaQ  B. 

r:  xtQcc/uta  axevtj  vulgo :  axtvrj  in-  «fr^vvulgo.postff  locusinradras. 

Ep.  18. 

1.  roiuov  scripsi:  rov  'uov  b:  iov  d6g  vulgo.       koQrdCoiv]  iioQTat«i  B. 
iuov  w  nescio  unde:  nihil  e  T  anno-  naQaxaXto]  naQaxaXttv  B. 
tatuin.       natdiov  B  T  nirg  V :  nat- 

17. 

CHAERESTRATUS  LIRIO. 

1.  Pereas.  Lirium,  mala  male,  quod  me  vino  et  Ubiis  tuis  delinitum 
fecisti  ut  tarde  ad  eos  redirem  qui  me  rure  buc  miserant.  isti  enim 
mane  me  exspectabant  allaturum  amphoras,  quarum  causa  veneram. 
2.  ego  autem,  bellus  homo,  tota  nocte  tibiis  oblectatus,  usque  io  lucem 
dormivi.  sed  abi  infelix,  atque  urbicos  istos  demulce  tuis  praestigiis. 
mibi  si  molesta  fueris,  cum  magno  malo  tuo  discedes. 

18. 

EUSTACHYS  PITHACIOM. 

1.  Filii  mei  natalem  celebrans,  te,  ut  venias  ad  epulas,  mi  Pithacion, 
rogo;  venias  autem  non  solus,  sed  adducens  tecum  uxorem  et  liberos  et 
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2ccy6^svov  ttjv  ywalxa  xal  td  naiMa  xai  tbv  6vvsQydxrjv'  sl 
(hvXoio  6s,  xai  TTjv  xvva,  dya&ijv  ov6av  cpvXaxa  xal  tcp  ftd- 
qbi  tijg  vXaxrjg  dno6opov6av  tovg  IncflovXsvovtag  tolg  noipvioig. 

3  >j  81  toiavtrj  ovx  av  axipa tpi  tb  Saitvpav  slvai  6vv  rjpiv.  soq- 
tdoopsv  6s  fwU'  rjdscog  xal  mofufra  slg  id&rjv  xal  (Utd  tbv 
koqov  dooiufta'  xai  oOtig  enitrjdeiog  xoQdaxi&w,  elg  ^iaovg 
naQeX&cbv  tb  xoivbv  ^v%aycayTj6si.  piXXe  ow>,  co  cplXtats. 
xaXJbv  yaQ  Iv  talg  xat  sv%dg  soQtalg  £g  scoftivov  6wtdxxeiv 
ta  6vpn66ia* 

19. 

IIWAKI&N  ETETAXTI. 

1  Koivcovixbg  cov  xal  cpiXetaiQog  ovaio  eavtov  xa\  tijg  yv-  66 
318  vaixbg  xal  tav  nacdltav,  co  Ev6ta%v.    iy&  8t  tbv  xXcona  tpco- 

Qa6ag,  Itp'  cJ  ndXai  ij6%aXXov,  tr)v  l%s\Xrjv  v<psXo(iivcp  xal  8vo 
dQSTidvag  l%co  noQ9  ifuwTcp  tovg  xcou\tjtag  dva[Uvcov  ImxovQovg. 

2  vvv  yap  ovx  ISoxlfia^ov  a6&eve6teQog  c3v  xai  fiovog  tcb  %etQe 
biiftdXXsiv  avtcp.    6  (uv  yaQ  8qi(iv  fiXhcsi  xai  totpnout  tdg 

avveQyaTijv  ego  scripsi.  vulgata  V :  Totavrt}  S  b;  in  wexcidit  cf*  errore 

avytQyctaTQov  haud  dubie  conflata  est  tvpograplii.        ctTtud£ot  ro  b  w  [JTJ  : 

ex  avytQytiira  et  avQyaaTQos ,  quod  ttttuu^uio  codd  apud  Bergl.  i.e.  VB: 

cum  legissent  in  seq.  epistola  librarii,  drtfidCotro  t6  f*n  Keiskitis. 

etiam  huc  transtulerunt:  avQyaoTQov  3./uttX'}juttXk'  V : /udXXovB.  nto- 

praefert  Keiskius.  f*t&a]  „o\imnto)/ue&au  r.      ro  xoi- 

2.notuviot$\nouviotsV.    tftrotav-  vovomu.               BJ1:  a'/^  vulgo. 
iqr:  tit  Totuvrct  B :  loattvTt]  omisso  de 

Ep.  19. 
Haec  ep.  videtur  deesse  in  r. 
i.<ptXtratQos]cptXaiTtQogti.     nat-      2.  xai  ante  /uoyos  add B  w.  av- 
oW]  nttidoiv  V.       1x6***  B  V  w :  ry  add  B  w. 
IxinXnv  b. 


laborum  socium:  2.  et  si  vis,  etiam  canem,  bonum  custodem  et  gravi 
latratu  abigentem  insidiantes  gregibus:  ille  autem  talis  non  dedignabitur 
conviva  nobis  esse.  3.  festum  celebrabimus  admodum  suaviter  bibe- 
musque  ad  ebrietatem  et  post  satietatem  cantabimus:  atque  qui  idoneus 
fuerit  ad  cordacem  ducendum,  in  medios  progressus,  coelum  deleciabit. 
ne  igitur  cuncteris  carissime;  decet  enim  in  votivis  solennitatibus  mane 
couvivia  apparare. 

19. 

PITHACION  EUSTACHYI. 

1.  Cum  communem  te  praebeas  et  sodalium  amantem,  macte  esto  tu 
et  uxor  et  liberi,  mi  Eustachy.  ego  vero  postquam  furem  deprehendi, 
cui  dudum  irascabar,  quod  stivam  mihi  surripuit  et  duas  falces,  domi 
habeo,  vicinos  exspectans  auxiliatores.  2.  nunc  enim  consultum  non  putavi, 
cuiu  sim  inlirmior  et  solus,  manus  ei  admovere.  torvo  enim  est  vultu  et 
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6<pQvg  xai  tUpoiycovtag  s%sl  tovg  couovg  xai  adQcw  vrjv  huyov- 
vlda  cpatvw  sycb  ds  {mb  tcov  novtov  xal  tijg  dixiUrjg  xttri-3 
tSxArjxa  xal  tvlovg  fisv  sv  talg  %so6iv  h%co,  IsntotSQov  6s  fioi 
t6  dsQua  XsfaQldog.  r)  uhv  ovv  yvvr)  xal  ta  ncudta  s%6to  fia- 
Siovvtai  xal  trjg  svco%tag  us#s£ov6iv.  6  dh  6vQya6tQog  ucda- 
*&g       td  vvv.   sytb  ds  xai  r)  xvtov  tbv  fuaoov  olxoi  cpvkd- 
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20. 

NATIAIOH  KPHNIA4HL 

Ofc&dfts  Imodtavta  tr)v  bvov  6vxa  xal  ncdd&ag.  xataya- 1 3<,0 
yovta  ovvy  scog  oy  taika  dnedofittv  ttov  tm  yvtoQtfuov,  ayu  ui  tig 
kafithv  sig  tb  diatQOv  xal  xa%Usag  Iv  xcdtp  diatpOQOig  &l>v%a- 
ytoyu  facoQtaig.  tag  fihv  ovv  aXkag  ov  6vvs%to  vfi  (ivrjfiy,  eiui  2 
yctQ  ta  toiaika  xal  eldivai  xal  dnayysJLAstv  xaxog-  iv  ds  sldcog, 
a%avr\g  eyto  6oi  xai  fuxoov  detv  avavdog.  slg  yctQ  tig  elg  us- 
6ovg  naQdfttbv  xai  6trjeag  tQuioda  tostg  fuxodg  snstt&si  nao- 
otyttiag,  slta  vnb  tavtatg  S6xsns  Asvxd  nva  xai  fuxQa  xai  otQoy- 

o<pQty<ovTa]  aVQipvrtt  V.  int-  qov]  xtvwtQov  Berglerus.  tUm\ 
yovvtfa]  imyvwida  V.  a*  Berglerus.  ovQya<TTQoS]avy- 

3.  tvXovs]  tvXovs  V.        Xtnrott-  yaoiQOS  Vat.  *  7 

Ep.  20. 

Inscriptio:  KQtivtafy  Reiskius  B  [r]  w:  KQtvtafy  b. 
1.  ovxa  xai  add  Bw  (in  quo  ovxa      „TtS  delendum"  R.  *     XaSdtv  add 
scnptuiii) :  oin  b  r.       naXa»aS  B  w :  B  w :  oin  b  r.      xaMcaS]  xakoas  I  * 
naXada  bn  post  naXa»aS  siguuui      2.  tft  oin  B.       tldu^  oiiuies  libii  et 
lnterrogauonis  posuit  w.       xaraya-  b:  idutv  Berglerus  iu  versione  et  w 
yovtu  ^idem  est  quod  xaTaXvovta"     tis  add  B  [rj  w.       intTi&u  B  : 

°^tovy  B*  Ttyt  vulgo.       Xtvxd  rtva  xai 

„dwersantem  apud  ahquem"  R.        /utxQa  B :  fttxQa  uva  xai  X.  vulgo. 

adducit  supercilia  et  vegetos  habet  humeros  et  solidum  femur   3  eco 
autem  a  laboribus  et  bidente  emaciatus  sum  et  callos  habeo  inmambns 
tenuior  autem  mihi>  cutis  est  serpentis  exuviis.    uxor  quidem  et  libeii 
venient  et  convivii  participes  erunt,  sed  laboram  socius  aei/rotaf  e«a 
autem  et  canis  sceleratum  illum  custidiemus.  «wgnwai.  ego 

20. 

NAPAEUS  CRENIADAE. 
1.  Scis  me  onerasse  asinum  ficubus  et  caricis.  cum  igitur  devertissem 
donec  lllas  vendere  possem  noto  cuidam ,  ducit  me  secum  aliquis  in  thea ' 
trum  et  collocatum  in  sede  opportuna  variis  delectabat  spectaculis 
2.  eqmdem  caetera  non  teneo  memoria,  sum  enim  ad  talia  tum  intelli- 
perida  tum  referenda  parum  aptus.  unum  autem  memoria  tenens  hisco 
lam  ef  prope  inutus  sum.  qnidam  enim  in  medium  progressus,  in  meiisa 
tnpode  tres  exiguas  posuit  patellas,  sub  quibus  albos  quosdam  et  parvos 
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ytU«  &xh'&«,  ot«  t/fcti£  foi  taig  o%ftaig  xcov  %tipccQQCov  avtvoi- 
Sdxoutv  xavta  noxs  ptv  l6xtnt  xaxa  (ilav  Ttaootylda,  noxs  ds, 
322  ovx  olcV  onwg,  vnb  ty  pia  Idslxvv,  noxs  dt  navxsXcog  ccnb  xcbv 
naooi>idcov  r)cpdvifr  xal  knl  xov  6x6uaxog  lcpaivtv.    slxa  xaxa- 
pQOX&toag,  xovg  nXrj6lov  sdxcbxag  aycov  slg  ps6ov,  xrjv  (xtv  Ix 
trwog  xivog,  xrjv  ds  l|  dkiov,  xijv  6s  Ix  xstpaXrjg  dvjjQtixo'  xai 
4  ndXiv  avsXofisvog  l|  ocp&aXucov  InoLti.  xXsntlcttatog  av&Qconog, 
vnSQ  ov  axovofisv  EvQvfiavqv  tbv  Ol%aXtka.    pr)  ysvovto  xorr' 
('xyobv  toiovto  ftrjQlov,  ov  yccg  aXcodstai  vn  ovbsvbg  xal  ndvta 
vcpccLQOvusvogta  IvSov,  cpoovdd  fiot  td  xaxa  tbv  ccyobv  ctnsQyaCstac. 

21. 

ETNAJJH  TAATKHl. 

1  *0  (tsv  dvrjQ  dnodrjueg  Ititl  uoi  tQltrjv  tavxrjv  rjusoav  fycov  74 
h>  a&tsi,  6  6s  fhjtsvcov  nao*  rjuivIIaQuivcov ,  tpjula  xa&aQa, 

2  gccQvfiog  av&Qconog  xal  ta  noXXd  xatanintcov  slg  vnvov.  6  6s 
324  Xvxog  doyaXlog  ndooixog  xal  (IXtncov  cpovcodtg  ti  xai  alfioPoQOV  * 

Xiovrjv  yccQ  trjv  xaXXt6tsvov6av  tcov  alycov  Ix  tov  OsXXscog  dg- 

3.  foxtnt  xard  u(av  B:  x«ra  /u(av  xardyttv\  t  correctuinin  inrg.  Jot- 
toxtnt  vnlgo.  tcpatvtv]  tcptQtv  V,  ovto  w:  xotoviov  rb.  ra  Mov\ 
mrg  (cpatvtv.  toi(ov  B  w:  wro?  T:  rdvdov  B.  ia  xaia  xbv  dyQovhr-. 
uicltov  b.  r«  xax*  d.yQbv  B  w.  «7r«()y«ff*r«/] 

4.  EvQvpdrqv)  EvQtfidrtjv  V.  ^    01.  dntQydCtiat  (f  adras.)  T. 
%aXtta]  Ol%aX4a  B.        x«r'  «ygo»'] 

Ep.  21. 

1.  naQaftivtov  r  V :  x«*  naQaptviov     al/uofloQov  r  Vat.  V.  cf.  Boisson.  ad 
B :  IlaQ/utvatv  tacite  correxisse  vide-  Phitostr.  en.  p.  212 :  (o/uofioQovB  b  w. 
tnr  Berglerus.      C^»*»]  Ct^^t  V.         yaQ  add  r  V :  oin  b  w.  xaXXt- 

2.  x«i  pXtmov  B  w :  x««  om  V  r  b.  «rrtvotJow  B :  xaXXioiyv  bw. 


et  rotundos  lapillos  condidit.  quales  nos  in  ripis  torrentium  reperimus; 
3.  eosque  modo  singulatim  sub  una  auavis  occultavit  patella,  modo,  nescio 
qua  ratione,  sub  una  aliqua  ostenait,  modo  ut  sub  patellis  disparerent 
ellecit  et  in  ore  ostendit,  deinde  cum  deglutiisset ,  adductis  in  mediuin 
qui  prope  adstabant,  alium  ex  nare,  alium  ex  aure,  alium  ex  capite  de- 
promsit:  deinde  iterum  sublatos  ex  oculis  hominum  reinovit.  4.  maxime 
clancularius  ille  homo  est  superatque  illum,  de  quo  audimus,  Kurybatem 
Oechaliensem.  absit  ruri  talis  bestia,  non  enim  deprehendetur  a  quoquam, 
omniaque  quae  domi  habeo  surripiens  evanescere  faciet  omnem  agri  fructum. 

21. 

EUNAPE  GLAUCAE. 

1.  Maritus  peregre  abest,  tertium  jam  diem  versans  in  urbe;  qui  au- 
tem  mercede  servit  apud  nos  Parmeno,  merum  damnum  est,  homo  segnis 
et  valde  somnolentus.  2.  iupus  vero  gravis  vicinus,  cujus  ex  oculis  emi- 
cat  caedis  et  devorandi  cupiditas;  Chionen  enim  pulcherrimain  caprarum 
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nd6ug  ot%etui'  xul  6  uev  Ssmvsl  dya&ijv  ulya  xal  evydXaxtov, 
kyco  81  ddxova  tm>  6(p&ak(.icuv  dnoXsifico.    nsnv6tai  81  tovtcov  3 
ovdev  6  avtjo.    sl  8e  udftoi,  XQefitj6ezaL  u\v  Ix  zijg  nXrioiov  ni- 
tvog  6  u46ftcoz6gt  uvzbg  8s  ov  nQozsQov  uvtfiu  ndvza  (iqxuvcb- 
ftevog,  hqIv  zag  naQu  tov  Xvxov  8ixug  elcSnQutao&UL. 

22. 

nQATAAZOZ  ETZTA&TASII. 

76         Tldyrjv  $6zri6a  Inl  tdg  utuQag  dXconsxag  XQsdSiov  zrjg  6xav- 1 
8dXag  dnaQtrfiag.    snsl  yaQ  tnoXsuow  tdg  6taayvXag  xul  ov 
uovov  zdg  Quyug  honzov,  dXX7  ffitj  xul  SXoxXrjQOvg  unszsuvov 
zcov  olvdocov  zovg  (lozQvg,  6  8son6ztjg  81  sni6ttj6s6&ui  xutrjy- 
ysXXszo  —  uoyuXsog  av&oconog  xul  dgifivg,  yvcoul8iu  xal  XQofiov-  2 
Xevuazux  6vve%cog  enl  tijg  nwx6g'4ftr]vuLoLg  ei6t]yovuevog  xuinoX- 
Xovg  ijdtj  8ux  6xai6zrrta  tQonov  xul  8sLvott]tu  Qriuazcov  hnl  tovg  326 
r'Ev8sxu  dyuycov  —  8si6ag,  (irj  zi  ndftoiui  xdycb  xal  zuvza  zoi- 
ovtov  8s6n6tov  ovtog,  zr)v  xXsnziv  dXconexu  6vXXu(tiov  efiovXo- 

dnoXtiflto]  dno&Xiftta  B.  /«vw.ut  i>of  Berglerus  bw:  dvtoa  B  : 

3.  /uuttoiB:  /ud&y  vulgo     <ft]  om  Svqotv  fujxavwfttvos  Vat,  J*.  ntt- 

Vat.  r.       inter  ov  et  nQOTt qov  litera  qu]  „ins.  in.  s.  ntQt"  V. 
erasa  est  in  r.      dvr/ott  ndvra  /utj- 

Ep.  22. 

Inscriptio :  IJoXvaXoos]  fort.  JloXvaXyog. 

1.  torijaa]  vortjoa  V,  inrg  m.  s.  vaiots  Bw:  noos  *Afhjvaiovs  bf. 
fortjoa.       /utaQcts] /utXQas  T.     dn-      xai  ante  noXXovs  om  B  J\        rjdtj j 
aQitjoas  B:  dydtpas  bw.        Tas  fjditos  V,  mrg  rjtfi}.       xXtnrtv  Bf: 
oxatfvXds]  TaXs  OTutpvXuis  Keiskius.  xXtmtjv  Vat.  inrg  Vbw:  tovs  xXi- 

scribebatur  Qayas.      dntTt/uvov]  niovs  dXtuntxas  ,j&\\us  Vat."  apud 
dntitjuov  V.  Hergleruin  V.  cf.  Bastiuin  ad  Greg. 

2.  yvtojuMta]  yvo>/u((fas  V,  inrg  Cor.  p.  259- 
yvto/uttfta.        Inl  rijs  nvvxbs  'A&q- 

ex  Phelleo  secum  abstulit:  atque  ille  quidem  coenal  egregiam  capram, 
ego  autem  lacryinas  oculis  elfundo.  3.  rescivit  autem  istoruin  nihii  ma- 
ritus.  si  vero  audiverit  pendebit  ex  proxima  pinu  mercenarius ;  ipse  autem 
non  desinet  omnia  moliri  priusquam  a  lupo  poenas  sumserit. 

22. 

POLYALSUS  EUSTAPHYLO. 
1.  Decipulam  posui  ad  capiendas  exsecrabiles  illas  vulpeculas,  frusto 
carnis  ex  tendicula  suspenso.  cum  enim  infestarent  uvas ,  et  non  soluin 
acinos  decerperent  sed  integros  etiam  abscinderent  a  pampinis  racemos, 
herus  autem  venlurus  nunciaretur  2.  (immitis  homo  et  acer,  qui  sen- 
tentias  et  rogaliones  in  Pnyce  Atheniensibus  assiduo  proponit,  quique 
multos  jam  pravitate  ingenii  et  vi  dicendi  ad  undecimviros  duxeril)  me- 
tuens  ne  quid  mali  mihi  accideret  ab  eo,  praesertim  laii  domiuo ,  vulpem 
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3  urrv  naoadovvat.  dXX'  r)  u\v  ov%  rjxs*  Tlkayycrv  dt  xo  MsXi- 
xaiov  xwldtov,  o  TQiqyouev  aftvQua  tfj  dtenoivtj  nQ06rrvig,  vno 
xrjg  ayav  Xiprsiag  inl  to  XQSag  oQfirjOav,  xsixal  001  tqltw  Tav- 
trjv  r)ueQav  ixxddrrVy  vexQOV  ,  ijdrj  fivdrjOav.    Ikaftov  ovv  tni 

Axaxo)  xaxov  dvaQQinl6ag.    xat  Tig  nccQ*  dv^Qamcp  oxv&oatn^ 
tcjv  toiovtcw  Ovyyvojfifj ;  (psviofis&a  r)  nodav  l%ofisvt  xaLQtxo 
$s  6  dyoog  xat  xdfid  ndvxa.    &oa  yaQ  6a*&tv  avxov  xal  pi)  77 
Tcafrsiv  dvafdvstVy  dXXa  nQO  tov  xa%siv  (pvXdtaa&at. 

23. 

&AAAOE  IIITTIZT&L 

il        Udvxa  (ptXto  xQvyccv'  IcTr*.  yaQ  to  xaontSv  dnodQknstifoat  80 
novcov  diiotfiri  dixaiog'  i^aiQtxcyg  ds  i&iXar  fHXixxetv  xd  6firjvrj. 
t"%ar  ovv  6t4ifiXa  vno  xy  nsTQCt  dnoxXdoag  xtjQux  vsoysvrj.  nocr- 
xov  fihr  ow  xoig  deoig  dnr]Q^d[irrv ,  Hnstxa  ds  xotg  (piXotg  vuiv 

2  dnaQXOuotL  eOxt  6s  Xsvxcc  Ideiv  xal  dnooxd^ovxa  Xtfiddag  'Axxi- 
xov  usXiTog,  olov  al  BQtXr]66tat  Xayovsg  i£av&ov6t.   xal  vvv 

3.  UXayyojv]  nXayyav  B:  KXtxy-  dv(ovoxv9Q(onttiB:  naQd  rtji  oxv&qoi- 
ytuv  ?      Xtxvtiag]  Xtyvlas  B.  rr#  b  T.     *  avrbv  scripsi :  atrov  B : 

4.  nao*  dv&Qtontp  Wagnerus:  naQ  i/uavrovbw. 

Cp.  23. 

Inscriptio:  BaXXbs  B:  SdXXos  b  w.  cf.  Lehrsius  de  Aristarchi  studiis  Hoine- 
ricis  p.  301  sq.      IltivtoTtp]  Ttrvtoroi  V. 

1.  xaQndiv  B  b  w :  xaxutv  r  Vat.  V.  ftiv  ovv  Tots]juivroTsB.  cfocrp/o- 

fiXlrrttv]  fiXqrTitv  B.       Gjutjrq]  axq-  /uat]  dntQxojuat  V. 

vtj  V.       fjrw]  (x<ay  B  w.  ijlud  luetur  2.  xai  oin  V.       Xtfid&as]  Xtfidda 

F.       dnoxXdoas  Bbw:  vnoxXdoas  FV.       scribebator  BQtXtjofat;  fiQt- 

Vat.  T.       aiufiXaTS:  o(/ufiXovsbw.  Xijoat  \  tmr%  fiQtXrjofat. 


furacissimam,  comprehensam  volui  ei  tradere.  3.  at  haec  non  venit;  verum 
Plangon,  Melitaeus  ille  catellus ,  quem  alimus  oblectainentum  dominae  gra- 
tum,  cum  prae  nimia  gulositate  in  carnem  invasisset,  jacet  tertium  jam 
diem  porrectus,  mortuus,  jam  putrescens.  itaque  imprudens  super  malo 
malum  excitavi.  4.  et  quaenam  apud  tetricum  illum  talium  venia?  fugie- 
mus  quanluin  pedibus  valemus.  valeat  rus  et  mea  omnia.  tempus  enim 
est  me  ipsum  servare,  nec  exspectare  ut  malurn  patiar,  sed  antequam 
patiar,  cavere. 

23. 

THALLUS  PITYISTO. 

1.  Quoslibet  fructus  libenter  percipio:  est  enim  frugum  collectio  digna 
laborum  compensatio;  praecipue  autem  cupio  castrare  apum  alvearia. 
habeo  igitur,  postquam  alvearia  sub  petra  relevi,  favos  recentes.  primum 
equidcm  diis  primitias  tuli,  post  eos  vobis  amicis  delibo.  2.  sunt  autem 
candidi  adspectu  et  stillant  guttas  Attici  mellis,  quale  Brilessiae  cavemae 
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icev  tavta  neunopev  xccl  elg  vecota  6e  6e%oco  naQ  ijiunv  fiet£& 
tovtcov  xai  ijdiova. 

24. 

OIAOnOJMHN  MOZXISINI. 

82        Avxov  eoLxa  tgicpuv  tb  niaoov  avdodnodov '  IfineCcbv  yao  1 330 
elg  tdg  alyag  ovx  e6nv  jjvtwa  ovx  dnoXcoXexe  tag  uh*  &no66- 
fievog  tag  6e  xata&vcov.   xai  tcp  uiv  7)  yacStijQ  tijg  xQaLndXrjg2 
eiLninXataL  xal  ta  Xoind  tfj  tevfteia.  6anavataL  xai  tydXXetaL  xai 
xatavXeltaL  xai  ngog  tolg  civooncoXeLOLg  cpiXrj6ei9  ta  61  avXia 
Eorjua,  alyeg  6e  exeivaL  ai  Ttooteoov  ot%ovtai.    tecog  ulv  ovvS 
r)ov%iav  ayco,  cir)  nQoaiO&ouevog  ipvtta  xatatelvag  cpvyrj'  el  6e 
dwnontcog  Xafloiurjv  avtov  xai  eyxQatr)g  yevoiurtv^  6e6rjoetac 
tgj  n66e  %oivLxag  na%eiag  encOvQcov  xai  tjj  oxandvrj  nQo6ave%cov 
vno  Tjj  dixeXXrj  xai  tjj  Gulvvtj,  tr)g  uiv  TQvcprjg  enLXrjaeTcuf  na&cbv 

tls  vitozu]  tls  vioj  xa  B.       xovxojv  xai]  xotovxojv  §  xai  B. 

Ep.  24. 

1.  totxct]  fTotxas  rV.  xQicpttv  ipdXXtxat  Reiskius  deleto  xai;  e  V 
rb  xxL]  sicBetWagneriisin  versione.  nihil  eiiotatuin.  /uvQonojXttots  B 
vulgo  distinguebatiir TQtcptiv  xb  /uta-  mrg  V  [rj  b  w:  ptVQonoXlots  Ba  sec. 
qov  dvtfQanodov  i/untaojv.  i/u-  in:  /uVQonoXots  V.  cptXtjdtt]  cptXo- 
ntaojv]  i/untabv  TV.  illtid  tttentur  B  ©**«  V,  inrg  tptXrjtitT. 

inrg  V.      yctQ  add  B:  oin  b\v.  3.  ipvxxa  xaxaxtlvas  Berglerus  (qui 

2.  xoj  /uiv]  zct  /uiv  V,  nirg  xoj  /uiv.  qtiidein  ipvxxas  retinere  videtur)  w: 
i/uninXaxat  T:  i/unl/unXaxttt  bw:  xptxxa  xctxd  xtvos  B:  tpvxxas  naQci 

n(/un?.axat  B.        xtvfrtta  Berglerus  xtvos  Vat  b:  xpvxxas  na^d  xtvos  T. 

cod  Paris.  apttd  Ruhiikeniiiin  ad  Ti-  <pvyg]  7*vyn  B.      toj  no&t  B :  xoj 

mae.  p.  253  w:  xa&tta  V:  Ta&tia  yttQt  vulgo       intavQOjv]  inicptQOjv 

Vat. :  ntv&iq  B :  xa>  &tta  r.       tpdX-  o.      na&ojv]  /ua&ojv  Reiskius. 
Xtzcti  Bbw:  ndXXtxat  VatT:  xaxa- 


emittunt.  atque  nuuc  quidem  haec  mittimus;  anno  insequenti  autem  ac- 
cipias  a  nobis  majora  tstis  et  suaviora. 

24. 

PHILOPOEMEN  MOSCHIONI. 

1.  Lupum  videor  alere  scelestum  istum  servum;  impetu  in  capras 
facto  nullam  non  disperdidit,  partiui  vendendo  partim  mactando.  2.  atque 
illi  quidein  venter  crapuia  turget,  caeteraque  gulae  largitur  et  lidious 
tibiisque  demulcetur  et  apud  unguentariorum  oflicinas  voluptatem  captat; 
stabula  autem  vacua  et  caprae  illae  pristinae  perierunt.  3.  nactenus  qui- 
dem  quietus  sum,  ne  praesentiens  contento  cursu  fugiat,  si  autem  ioo- 
pinato  eum  comprehendero  eoque  potitus  fuero;  vincientur  ei  pedes 
trahctque  pedicas  crassas  atque  rastris  intentos  snb  bidente  et  ligone 
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ds,  ofov  l6ti  yvco6stai  to  tijv  ccyoolxov  CoxpQotivvijv  a6nd- 
&6frai. 

25. 

TAH  NOMI&I. 

332  1  &anlfciQ  slg  a6tv  xattxhv,  c5  Nopis,  xal  tbv  ayoov  ov6*  «5 
axagij  freksig  ogav  •  «pya  y*?  XW^01^*  T£^v  ^novovvtav, 
sya  6s  oixovQto  fiovrj  (ista  tijg  Zvgctg  dyanrjrojg  ta  natdta 
2  povxoZouOa.  0u  6s  rjfilv  avtoxQrjfta  pt6on6faog  dv%Q(onog  (ist- 
Qctyuov  a6uxbv  dvsfpdvrjg.  dxovto  ytxQ  6s  ta  noXXd  hti  2JxIqov 
xal  KsQapsixov  6iatQi(kiv,  ov  q>a6l  tovg  £%G)Xs6tdtovg  6%oky 
xat  Qa6to6vrj  tbv  ftiov  xatavaU6xsw. 

26. 

AHNAIOZ  KOPT4&NI. 

"Aq%i  fwi  trjv  aXa  6iaxaftrjQavtt,  xal  tb  nrvov  anottfts(isv(p  87 
6  8s6notr]g  bti6trj'  xal  I6drv  hvqvsi  trjv  tpdsQyiav.   hpdvrj  6s 

olov  ioTt  yvutoeTat]  yvoiOtiat  olov  r,v  in  mrg.       ayQoTxov  scripsi:  ayQOt- 
B:  yvojotov  olov  iort  V,  correctum  xov  bw:  adtxov  mrg  F. 

Ep.  25. 

1.  ils  (torv  BrV:  tlg  to  &otv  bw,  «ffrixoV  Ruhnkenius  ad  Longin.  p. 
nescio  unde.  uxaQrf]  dxaQtt  B.  260(413  VVeisk.)  w:  Wroxo>b.  emen- 
apvft]  uQybs  B.  i^Iv^Bw:  dationein  confirmare  videtur  F.  a- 
2vQasBtr%hrus:otovQas  br.  £ov-  xovoi]  inter  v  et  co  litera  erasa  jn  T. 
xoAovoa]  /J«wx«AtoO«  Valckenarius  ad  ZxIqov  xal  KtQu/uttxov]  oxuqov  Ki- 
Ainmonium  p.  46.  Qu/utxov  B:  KiQu/utxov  etiam  T. 

2.  fttoonoXtos  B:  /uioamoXtos  b  w. 

Ep.  26. 

inftva  B  (qui  quidem  inyvii):  itpi-  Xtt  vulgo. 


luxuriae  obliviscetur:  atque  damno  suo,  quale  sit,  cognoscet,  rusticam 
sobrietatem  amplecti. 

25. 

HYLE  NOMIO. 

1.  Frequenter  in  urbem  descendis,  Nomie,  et  agrum  ne  ad  momen- 
tum  quidem  vis  adspicere.  cessat  autem  terra  carens  operis.  ego  vero  domi 
maneo,  sola  cum  Syra  aegre  liberos  alens.  2.  at  tu  revera  semicanus 
homo  adolescentulum  urbicum  te  ostendis.  audio  enim  te  plerumque  in 
Sciro  et  Ceramico  commorari,  ubi  ajunt  perditissiinos  otio  et  desidia  vi- 
tam  conterere. 

26. 

LENAEUS  CORYDONI. 
Cum  nuper  aream  purgassem  et  ventilabrum  deponerem,  herus  ad- 
stitit  vidensque  meam  sedulitatem  laudavit.   emicuit  autem  mihi  alicunde 
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fioi  noftev  o  KcoQvxaiog  dttifuav,  2kQO^L%og  6  nafinovr/Qog. 
idoSv  yaQ  (ie  hopenopevov  to)  deanotrj  xeifitvrjv  trjv  6i6VQav,  rjv  334 
dnoftepefvog  elQya£6(ir]v ,  vnb  (idkr/g  op%eto  cpeQcw,  obg  byiov  ty- 
ptav  xai  tbv  xmb  toov  bfiodovXcov  nQooocpXrjoai  yeXoata. 

27. 

TEMEAAOH  ZAAMSINIJI. 

89        Tt  tavta9  oo  2Jal(icovlg,  vniQrjtpaviig,  tdXaiva,  tbv  de6no-  1 
trjv;  ovx  eyoS  6e  elg  tovQya6tr]Qvov  xa&rjn&vrjv  naga  tbv  dxe- 
6tr)v  tbv  etBQonoda  dved6(irjv;  xai  tavta  Xa&Qatoog  trjg  firjtQogi 
xai  xa&dneQ  twa  InhdrjQov  iyyvrjtr)v  dyayofievog  6v  81 2 

(pQvcktj],  naidi6xaQiov  evteXeg,  %al  xi%Xt£ov6a  xai  uwxco^ivr] 
fis  diateXeig.  ov  %av6r)  tdXacva  tr)g  dyeQG)%lag;  eya  6oi  tbv 
EQa6tr]v  det£ar  6e6%6trjv  xai  tag  xd%Qvg  e%i  to3v  dyQav  <pQv- 
yeiv  dva%et6a.  xai  tote  eX6q  %a%ov6a  ol  xaxoyv  6avtr)v  eve6eu$ag. 

KoiQVxatos  scripsi  cum  Meinekio  ad  nioniuin  p.  205)  [T\  w ;  otovQav  oinisso 

Menaudruin  p.  56:  KwQvxt os  B :  Koj-  articulo  b.        tiqyaCour/v]  r)Qya£6* 

Qvxtos  T:  KoiQvxttosbw.       £tq6/u-  /urjv  V.       /uaXrjsj  /udiXrjs  TV. 

^t^os  Bbw:  otq6%vos  Vat.  \  T.  Cn{"'<*r]  Cl/ut<*  f*.       vnd  BV:  dno 

tvjv  oiovquv  BV  (qui  oIovquv  ha-  bw  [et  JT). 
bet,  ceterum  v.  Yalckenariuin  ad  Ain- 

Ep.  27. 

Inscriptio :  ri/utXXos  Reiskius  B  w :  rifitXXos  Vat.  b  :  MiytXXos  r.  ZaX- 
/uoividt  Berglerus  (qni  etiam  ZaXuutvi&t  conjecit)  w :  SaXafAotvtdrj  Vaf .  B : 

£aXafiotvlSt  r:  SaXaxoivl&t  Reiskius.  , 

1.  SaXftojvis]  2uXauoivls  r :  SaXa-  V :  xu%qvs  tuetur  B.  inl  tojv  dvQoiv] 
xorvis  Reiskius.  rov  dt onorrjv  add  inl  xbv  dyQov  B:  fort.  int  t<§  ayQt$\ 
B:  om  b  w.  dxtorrjv  scripsi :  dxi-  rjotest  etiam  apud  Alciphronem  inl  jov 
otijv  w:  'Axiorrjvb.  fatQonu&a  ayQov  ferri.  dvantlooi]  dvanrjooi 
B  w  [T]:  htQonodovh.  Xu&Qahos)  V.  tlorj]  otorj  B.  nad-ovoa&A- 
Xd&Qa  B.  inixXrjQov]  ini  xXrjQov  stius  ep.  crit.  p.  282:  /utt&ovoa  bw. 
V  correctutn  in  inrg.  ol  xaxotv  aavTtjv  ivtottoasB:  oXotv 

2.  zds  add  B:  om  b  w.  xaxoiv  otavifjv  ivdov  (&qxas  bw.  cf. 
xtyxgovs  r:  xi/Qovs  mrg  V :  /uixQ^S  Bastius  ep.  crit.  p.  282. 


Corycaeus  daemon  Strombichos  ille  pessimns.  cum  enim  vidisset  me  he- 
rum  sequi ,  adjacentem  rheuonem ,  quo  exuto  opus  faciebam ,  sub  alis 
abstulit.  ita  ut  simul  damnum  et  conservorum  risum  acciperem. 

27. 

GEMELLUS  SALMONIDI. 

1.  Quid  vero  est,  o  Salmonis,  quod  tam  superbe  tractas,  misera,  do- 
minum?  nonne  ego  te  in  officina  sartoris  claudi  sedentem  abduxi,  idqueclam 
matre,  et  tamquam  aliquam  tota  hereditate  dotatam  legitimam  uxorem 
habeo?  2.  at  tu  puella  vilissima,  superba  es  et  semper  cachinnaris  et 
me  illudis  ?  nonne  desistes ,  infelix,  ab  hac  insolentia  ?  ego  faxo  ul  ama- 
torem  experiaris  dominum  et  hordea  ruri  torrere  docebo:  atque  tum  in- 
telliges  cum  tuo  malo,  in  quam  calamitatem  te  ipsam  conjeceris. 
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2S. 

ZAAMUN12  FEMEAASII. 

1  Ilavta  vnofievetv  ota  te  eifd,  nkrpv  tov  6vyxa%ev6tuv,  ds-  92 
tinota,  fista  6ov.    xal  tqv  vvxta  ovx  scpvyov  ovdl  vnb  toig 
&dpvoig  exQvntofirj v ,  cog  edoxeig,  dkkcc  tijv  xccQdonov  vnei6ek- 
ftovOa  exetfiijv  dficpi&tfievf]  tb  xoikov  tov  oxevovg  eig  xdkvfifia. 

2  ijrftd^  6e  xexQtxa  $qo%cq  tbv  fttov  exkineiv,  cacovs  keyov6tjg 
dvatpav66v  —  ndvta  yaQ  buov  ntQtatQti  cpoflov  )]  nobg  tb  ttksv- 
tav  oqut]  —  lyco  6s  co  riuekke  6tvyw,  tovto  tisv  pdtkvttouevT] 

3  tb  6a6og  tov  6c6uatog  xal  co6ntQ  ti  xiva6og  txrotnouivr],  tovto 
6e  tr]v  6v6%SQStav  tov  6t6uatog  ix  tov  fivyairutov  tijg  cpaQiry- 
yog  tt)v  6v6o6uiav  Ixnhunovtog.  xaxbg  xccxcog  dnokoio  totov- 
tog  cov.  ()a6i£s  naQa  ttva  kr]uco6av  ayQotxov  yQavv  ln\  svi 
yoficpttp  6ak£vov6av,  dkrjktufisvr]v  tco  ex  ti]g  nittr^g  Ikaico. 

Ep.  28. 

Inscriptio:  duoipula  rV.       £aXaftojvig  r*fltkkM  b. 

1.  ovyxa&tvdttv  dtonora  ptttuoov]  axovw.  axovt  Xtyova'  dvacpavtiov  B : 
aot  avyxafrtvtittv  B\v.  ,,inita  dictio  a/.ovt  uvu<puvd'6v  b:  axovt,  kiyoi  oot, 
et  novain  Graeciam  redolens  ovyxaft.  (U'<'.<f«vd'vv  \v  ex  iiipenin.  optovB. 
tvdttv  fjtra  oov  ;  aut  xu&.  utiaoov  cf.  Jacobsium  ad  At-hillein  Tat.  p.  164: 
debuerat  dicere  aut  ovyxu&tidttv  piov  bw.  rtXtvtuv]  itXtviaiovvurg 
aot."  R.  at  cf.  Sintenisinm  ad  Plut-  V  V.  ripttkkt  codd  \v:  Pi/itkXt  b. 
an-hi  Cat.  inaj.  9  C.  Fr. Herinannnin  ddoosB:  jtuoo;  b\v,  eriaiii/\  in  quo 
ad  Luciani  de  hist.  conscr.  p.  177.  il-  q  iu  loco  adraso.  i*  xivudoa]  ri; 
lud  etiam  Parisiui  tuentur.  cf.  Bastinm  xivutdvg  B:  li;  etiain  V. 

ep.  crir.  p.  164.       vnb  Berelerus  r  3.  ixniftnovtoi\  ixniunovra  W. 

et  alii  Parisini  apud  Bastinin  I.  c:  t:ti  kqnaioav  B\v:  kr,Qovaav  b  et  7*. 

bw.  ivi  yoftffiut]  tviyou(pio>  V '.        tm  ix 

2.  axovt  kfyovatjguvagavdov  Parr.  riJfBr  Parr.  apud  Bastium  ep.  crit. 
apud  Bastiuin  1.  c.  V  et  T,  qui  quideni  p.  165:  rw  rn*  bw. 


28. 

SAUIONIS  GEMELLO. 

1.  Omnia  parata  sum  tolerare,  here,  praeterquam  tecnm  una  dor- 
mire.  neque  hac  nocte  fugi  neque  in  virgultis  nie  occultavi,  ut  putabas; 
sed  mactrain  subii  et  jactii  imposita  concava  ejus  parte  pro  tegumento. 
2.  quandoquidem  autem  decrevi  laqueo  vitam  hanchuire,  audi  dicentem 
aperte;  simul  enim  omnem  mihi  adimit  metum  moriendt  cupiditas.  ego 
te ,  Gemelle ,  odi ,  tum  corpus  villosum  abominans  et  velut  aliquam  te- 
tram  betluam  aversans,  3.  tum  ohs  foeditatem  ex  intimo  gutture  graveo- 
lentiam  emittentis.  malus  male  pereas,  qui  talis  sis.  abt  ad  aliqnam 
lippientem  rusticam  vetulam,  uno  dente  molari  fretam,  unctam  picis  oleo. 


• 
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29. 

0PEI02  AN0OOOPJSINL 

95  'Hmxftdprjv  6s,  cJ  'AvftocpoQtcov ,  oaiXoixbv  slvai  avfrocMtov  t 
xal  avtoxQrjfia  xbv  oaib  ti)g  ayQOLxlag  [dyQolxov],  ofovza  6zsfi- 
cpvXov  xal  xovlv  nviovta,  rjyvoow  ds  ozl  dsivbg  sl  QtjtcoQ 
vtisq  tovg  sv  MiXtaicp  tcav  oXXozqlcov  svsxsv  ddixoLiaxovvtag. 
xivyaag  yctQ  hi\  tov  xcoftaQXOV  dixag  ivayxog,  ovx  Idziv  rjv2 
tiva  ovp  VLxtjCag  datrjXXdyrjg.  iiaxaQLS  trjg  yXcoztrjg  xal  XaXl- 
6zsqs  zQvyovog.  sycb  6s  iQfialcp  6ol  XQCopaL  xaza  tovto,  tb  6*t) 
tov  Xoyov.  ExxsipaL  yoQ  tolg  ftovXopsvoLg  tdyuc  6cpstSQL%s6^at 
xal  ayanco  tr)v  f]6vxlav,  xal  tavta  eidcog,  ott  fiOL  noXXctxtg  ix 
tijg  cbcQaytioOvvtjg  cpvstai  %Qay\utza. 

Ep.  29. 

Inscriptio :  7>Q€tos  Bastius  ep.  crit.  p.  151 :  t>Qtof  b  w. 

1.  tlvat  addBw:  ombr.      aizo-  XozQitav  tvtxtv ,  quae  deinde  a  libra- 

XQ*}Ha  ^ov  Piersonus  Verisim.  p.  96  riis  in  unain  conflata  sit) :  'BXtaiq 

w:  zov  om  b:  avzoxQq/uazov  B:  d&-  Herelius  in  Klotxii  Actis  lit.3, 1  p.  91. 

XpXQqpazov  Vat.  V  r.       ayQOtxov,  vide  annotationein.  ddtxopaxoiv- 

o£ovza  Bw:  dyQotxifyvza  Vat.  Tb:  toj]  ddtxo/uaxovvzav  B. 

SyQoixov  inclusi.      xovtvBw:  xo-  2.  xtvqoae]  vtxqoae  B.      ini  Berg- 

vttoe  b  et  r.        MtXtaitp  zaiv  Bb:  lertis:  ano  b w  codd.  tvayxoi\ 

MHXitp  xaza  zdv  Vat. :  itfqAty  xoro  (vayos  V.       qvztva  B  w:  ^  b  et  T: 

r<tM>  V  r:   Mijztxtitp  Berglerus  w :  *}v  V.       yXtizztjg  I*:  yX<oo<rtje  b  w. 

Mrjrtxov  xaXXitp   Bastius   ep.   crit.  tQ^aitp  ootjlQ/utwiaotB.  ^puJ^o» 

p.  159-  (qui  quidem  in  appendice  p.  43  om  B.      xoro  zo€zo  addidi  e  B:  om 

duplicein  ab  origine  scripturam  sta-  bw.      ro]  ro7  V.       6n  addidi  eB: 

tuit  xazd  zoZv  dXXozQitov  et  ztov  dX-  oin  bw.      noXXaxte  B :  noXXd  bw. 


29. 

ORIUS  ANTHOPHORIONI. 

1.  Putavi,  o  Anthophorion ,  te  simplicem  esse  hominem  merumque 
illum  a  rure  rusticum,  qui  fraces  redoleret  et  pulverem  spiraret;  ignoravi 
vero  te  disertum  esse  oratorem  teque  superare  illos  qui  in  .  . .  de 
rebus  alienis  jure  decertant.  2.  cum  entm  moveris  sub  magistro  vici  nu- 
per  lites,  in  nulla  non  victor  abiisti.  macte  lingua,  loquacior  turture. 
ego  vero  te  utor  in  ea  re  lucro  mercuriali,  quod  proverbto  dicitur*  ex- 
positus  enim  sum  iis  qui  volunt  mea  sibi  vindicare  et  amo  quietem ,  et 
sciens  quidem  saepius  mihi  ex  hoc  otio  nasci  negotia. 
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30. 

AMIIEAISIN  ETEPrSll 

340 1  JMvg  6  xtiuav  tb  trjteg  xal  ovdevl  l&trrrov.  jrcrvra  y«p  99 
?}  #.©1/  xucteilrjcpe,  xal  kevxavftit,ov6iv  ov%  ot  kocpoi  pbVot',  aAAa 
xai  ra  KOtAa  rijs  y/Jg.  dnoQia  de  Zoyojv,  aoybv  de  xafti&v  ovei- 
8og.  nQOXvtyag  8tjta  ttjg  xalvpqg  ovx  ecpdrjv  nagavoi£ag  tb 
ftvQiov,  xal  oqg)  6vv  to)  vupeTG)  8rj*iov  oXov  oqvLcov  cpeooijievov, 
2  xal  xo66vtpovg  xal  xi%Xag.  ev%eag  ow  anb  tijg  kexdvrjg  ava- 
6na6ag  l£bv  InaXetrpa  torv  a%od8oyv  tovg  xXddovg,  xal  o6ov 
ovnco  tb  vicpog  lne6tij  toSv  6tQovftio3v  xal  na6ai  Ix  tcov  opo- 
dcqivcov  kxQefiavtOy  fttctLia  rjdv,  miQoiv  e%6fievaL  xal  xecpaXijg 
Sxal  no8orv  eiXrjfifdvai.    ex  tovtcov  Xd%og  6oi  tdg  niovag  xal 

342  ev6aQxovg  dne6taXxa  nevie  xa\  eixoOiv.   xoivcoveiv  yaQ  dyaftbv 
tolg  ayaftoig.    cp&ovov6i  81  oi  novrjQoi  tav  yeitovow. 

31. 

MAOKSIMOZ  0EZTTAASII. 

1       Ovnomote  elg  a6tv  xatafldg  ov8e  eldag  o  ti  noti  l6tcv  r)  103 

Ep.  30. 

1.  ro  rrjrtg  B  b  w :  raTg  ^rratg  r  ovnto  B[r]bw:  ooov  <T  ttnto  Vat.  V. 
Vat.  V.       i^trijrov  Bw:  i^trov  br.  6Qodduviov]  doodu/uajv  B. 

yito  addidi  eB:  om  vitlgo.  xar-  3.  Xdyjog  aoi  Bw:  Xa-/6v  /uot  Vat. 
tlX^tpt]  xctietXr}%€  h.  aoybv  dt  b :  ka/tov  oot  f:  Xttfltdv  aot  Hciskius. 
xa&i$tiv]  aQytog  di  x«r«fijyB:  pro  nivitxai  B:  nivit  omisso  xai  l>w. 
«oyvv  V  Syoyov  scribebattir  frv-  tlxootT  \  tlxootvb  w.  xotvtovttv 
q(w.       xooovtpovgti:  xoipixovfbw.  B:  xotvov  bw.      tp&ovocot  B*  tpfro- 

2.  dxQadtav]  i%Qddiov  B.       Saov  vovvrtov  bw. 

Ep.  31. 

Inscriptio:  <PtX6x(ouos  Bergl crus  Bw:  <PtX6xvuoc  Vat.  rb.  GtorvXXtp] 
nialim  cum  Keiskio  'AorvXhp  s\ve'JoivX(p. 

1.  otintbnort]  otinto  nort  B.    tititoe]  Ftfw  B.       o  rt  scripsi :  8n  B :  rt  b  w. 

30. 

AMPELION  ElERGtt. 

1.  Vehemens  est  hiems  hoc  anno,  et  nemini  licet  exire.  omnia  enim 
nix  occuuavit  et  aibicant  non  colles  tanlum,  sed  etiam  depressa  terrae 
loca.  laoorandi  facultas  nulla;  otiosum  autem  sedere  dedecus.  cum  igitur 
piospectarem  ex  casa  et  vix  aperuissem  nonnihil  ostium,  video  cum  nivibus 
Jjentein  maynam  avium  ferri,  et  merulas  et  turdos.  2.  statim  igitur  ex  pelvi 
depromto  visco  inuni-o  pirastrorum  ramos,  et  mox  nubes  adfuit  avicu- 
larum  omnesque  a  surculis  pependerunt,  spectaculum  jucundum,  alis  rc- 
tentae  et  capite  ac  pedibus  prehensae.  3.  ex  his  partem  electam  misi 
pinguiores  el  carnosiores  viginii  quinque.  bonum  enim  communicare  bonis. 
invident  autem  qui  sunt  improbi  ex  vicinis. 

31. 

PHILOCYMUS  THESTVLLO. 
1.  Cum  nunquam  adhuc  in  urbern  descenderim,  neque  sciam  quidnam 
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Xeyofievrj  noXig,  noftco  tb  xaivbv  tovto  fteaua  Ideiv,  v<p'  evl 
7ieoi[56k(p  xatOLXOVVtag  dv&Qcinovg,  xal  taXXa  o6a  dcacpeoti  noXig 
ayQOLxiag  fiafteiv.  el  ovv  6ol  rcQocpaCig  odov  &6tvde  yknftaL,  2 
yxe  andl-av  vvv  xdui.  xal  yaQ  eyayye  delv  olpac  tov  nXeiov  ti 
ua&eiv  f)6tj  uoi  pgvew  %ql£l  tijg  vnrjvrjg  dQ%ou£v7ig.  tlg  ovv 
dtj  (ie  xaxei&i  uv6tayavyeiv  enitydeiog,  r)  6v,  6  ta  noXXd  eL6a 
nvXav  dXivdovuevog. 

32. 

2KOIIIA4HZ  ZKOTI&NL 

104       BdXX'  eg  paxaQtav.  olov  xaxov  louv,  6  ExotUov,  r)  ui&tj.  1 
eune6wv  yccQ  elg  6v(ino6Lov  xaxodamovav  avftQumvv  —  olvo-  344 
tpXvyeg  de  ndvteg  i\6av,  xa\  ovdelg  ta  uitQCj  tb  nlveLV  %6teoye' 
6we%ag  dr)  neQiq>eQouevrjg  trjg  xvXixog  r\v  toig  aQvovuivoLg  2 
tovto   tovnvtLUiov    %OeL    yaQ    avtovg   elg    tr)v  v6teQaiav 

ntQtpoXtp]  7iQo(l6hp  V.  ep.  cr.  p.  186*  Jacobsium  ad  Ach.  Tat. 

2.  ytvrjTat]ytvotioB.      r)xt]i)xtv  p.  549. 
B.      tyujyt  B. :  iyut  bw.       dttv]     Hic  iu  B  iuserta  est  epistola.  quain 

(?/«kB.      aQ%ofJtvr}g]  uQ/outvtpr.  Waguerus  litera  ti  ititer  ineditas  edi- 

xdxtt&tB:  xtixttbw.  cf.  Bastium  dit. 

Ep.  32. 

Inscriptio:  Zxoiiwvt  Vw:  Kouojvtbr. 

1.  /J«AA'] /5«A'  rV.  Xxoiiujv  V  roTg  uQvovfitvots  tovntrtfiov  Hdtt 
w :  Koitojvbr.  otvotpXvyts]  <>i*'o-  yitQ  uvrovs  tigb:  t\v  toTs  uQvovfti- 
tfkvytis  B.  <f«  om  B.  ovdtis  vots  roinortuov  fdtt  yaQ  ttvrovs  tis 
itp  fttTQtp  id  n.]  ovdtis  to  utTQtp  n.  B  sed  TovnoTtftov  in  rasiira :  qv  roTg 
Keiskius.       nivttv  B:  nttTv  b  w.  aQvov/uivotg  tniytov  tdtt  yaQ  rtv- 

2.  <$r)  B  :  <fi  b  W.  r)v  roTg  uqvov-  rovg  xai  tig  Vat.  V  T:  r)v  roTg  aQVOV- 
ftivots  tovio  lovntiifttov  £&tt  yag  fttvotg  ruvntrtjutov  dtTv  uvrovs  xai 
ttvrovg  tig  xrL  scripsi  partiui  ex  G.  tig  Valckenariusad Aininoiiium  p.78w. 
Hermanni  emeudatioiie,  vide  infra:^ 


demum  id  sit  quod  dicitur  urbs,  cupio  novum  istud  speclaculum  videre, 
in  uno  ambitu  nabitantcs  homines,  et  reliqua  quibus  diirert  urbs  a  rure, 
discere.  2.  si  igitur  tibi  causa  itineris  in  urbem  existat.  venito  etiam 
me  abducturus.  nam  etiam  mihi,  credo,  plura  sunt  discenda,  jam  pullu- 
lare  pilis  mento  incipiente.  quis  ergo  mihi  quae  ibi  sunt  moustrare  ido- 
neus,  nisi  tu,  qui  plerumque  mtra  portas  verseris. 

32. 

SCOPIADES  SCOTIONI. 

1.  In  malam  rem!  quantum  malum  est,  o  Scotion,  ebrictas.  dela- 
psus  enim  in  convivium  perditissimorum  hominum  (temulenti  autem  omnes 
erant,  et  nullus  modice  bibere  amabat;  sed  assidue  circumlato  cauce, 
erat  renuentibus  haec  poena  statuta :  oportebat  enim  ipsos  postridie  epu- 
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&&uav —  mchv  ovv  o6ov  OV7UD  itQOTtQov  Iv  a6xcp  fkc6t<x6ag  olda, 
kya  tQkrjv  xaww  rjfiioav  fyo  xai  ht  6ot  xaQrjjiaQ&v  xal  tr)v 
xQaiwaXr\v  antQvyydvoJv. 


33. 

AN&TAAA  KOPIZKSII. 

1       "Eovxt  xai  ta  vdfxata  tlg  ta  avca  Qvrj6t6&at ,  tX  yt  ovxagt  107 
co  KoQL6xt,  atprjkixtOttQog  ytyoveog,  ott  rjSrj  koiitbv  viSovg  xal 
ftvyatQtdovg  l%oiuv ,  tQag  xiftaQGidov  ywaixog  xdiit  xW£a$, 
34Q2&%Qt  tov  xal  avtrjv  ixQivij6ai  tr)v  xaQdiav.    iyob  fitv  yaQ  dtt- 
Lid&nm  tQiaxo6tbv  ttog  rjdrj  6wov6a  6of  IlaQ&ivLOv  6t  r)vx- 

post  tortav  add  B  tl  tts  tjQvttro  trjv  XQtttndXtjv  untovyydviov.  ,,ora- 

tr)v  xvafrov.        mwv  —  ^uaTuaus  tio,  ut  iu  serinone  familiari,  negligen- 

addBw:  om  br.       otdtt,  iyoj  tqi-  tior.totaperiodussicscribenda  videtur: 

trjv  tavTtjv  tjfJtQttv  tya>  xtti  (tt  oot  i/jntoujv  yuQ  tis  ovfjnootov  xttxodat- 

xaQrjpuQuiv  xai  tir.v  XQUinuXtjv  unt-  uovojv  uvfrotonwv  oivotfXvyts  di 

Qvyyuvuiv  scripsi:  oioa  TQtitjv  tttv-  ndvtts  tjattv,  xai  ovthis  uji  ,utTQU)  ro 

ttjv  huioav  (yuj  xui  ?tt  oot  xttQtjptt-  nttiv  fortQyt'  ovvtx&s  $h  ntQtqtQO- 


XUQ*ipt(QOJV  Xat  TtjV  XQtttnttAtJV  «71*-    ItS  ijQVtUO    iqv    xvuuw      situtr  vvw 

Qvyyuvoiv  Vat.  Tb,  qui  o*'  uncis  in-  baov  ovnio  nQottQov  iv  aaxo}  paaia- 
clnsit.  Jacobsius  ad  Achill.  Tat.  p.979.  oug  oida,  TQiztjv  zavttjvtjfJtQav  tyw, 
suspicatur  ad  tyco  addendum  esse  xtt-  xut  (zt  aotxtigripuQtuxai  ztjvxQtttna- 
xoV  nisi  cum  Vat.  legendum  sit  tQlitjv  Xrjv  dntQvyyavoj."  G.  Hermannus, 
Tttvztjv  tyw  WtQav  xaQtjpaQUJv  xai 

Ep.  33. 

Haec  epistola  et  sequentes  novem  desunt  in  r  Vat.  V. 

1  awrjXtxfaTtQos  bw:  dfftjhxtoTt-  dam  3  p.  260  fp.  525  Lips.)  vertens 

oov  B.      viJovfscripsi:  wicToi)?Pier-  svavicvla  illa  puella^  quae  tolavirgo 

sonus  ad  Moer.  p.  379  w:  vititts  aut  est et  w:  nuQfhviuv o*i  inn.  b:  „avvov- 

vitovois  Reiskius:  viovs  b.      scribe-  au  aot  nttQ&tvioy  t)  cft  innon.  Graeci 

batnr  ttvytttQtfiovs.  nttQ&tvtov  appellant  marituin  qui  puel- 

2-  JTrt()#fV*orscripsi.  meretrixiTao-  lam  primus  duxit  et  devir^inavit"  R. 

Stvis  est  apnd  Luc.  d.  ineretr.  15,  1:  v.  Plutarch.  Pomp.74.       n  add  Tou- 

nctQfrtviov  Tonpius  Emendat.  in  Sui-  pius  w:  om  vulgo. 

Inm  dare.)  quum  igitar  bibissem,  quantum  nunquam  in  utre  portare  me- 
mini,  tertium  huncce  diem  adhuc  gravedinem  capitis  sentio  et  crapulam 
eructo. 

33. 

ANTHYLLA  CORISCO. 
1.  Videntur  etiam  fluenta  sursum  labi,  quumtu  Corisce,  in  aetate  tam 
provecta,  quum  jam  filios  et  nepotes  habeamus,  ames  citharistriam  et 
me  punijas .  ila  ut  ipsum  extriveris  cor.  2.  ego  enim  ignominia  afficior 
tricesimum  annum  jam  tecum  vivens;  Parthenium  autem  immane  scortum, 
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nonoQvog  (is&  vnoxoQi6(icov  sy&tQansvstai,  oXov  6s  avrolg  ayoolg 
xaraniovOa.  ysXco6i  6s  ol  vsoi  v.al  6v  tov  ysXcotog  dvausftrjtag 
l%sig.    co  yrjoag  kaloag  naiyviov. 

34. 

rNA®SlN  KAAAIKSIMIJHI. 

112        Ttpcova  olofra,  co  KuXXixcopiidr],  tbv  JE%sxQaridov  tbv  KoX- 1 
Xvrsa,  og  Ix  nXovOiov  6naftt]6ag  rr)v  ov6iav  sig  tjfiag  tovg  naga- 
ohovg  xal  tdg  stalQag  sig  dnoQiav  6wr]Xdxtrj,  svt'  sx  tpdav- 
&gc6nov  {ii6av&QConog  lysvsxo  xal  tr)v  'Anrjndvtov  lyuurficao 
Orvya;  xaraXaftav  yaQ  tt)v  s6%atiav  talg  ftcoXoig  tovg  naQi6vzag2zi% 
fid?j£i,  nQontj&ovntvog  fir]8sva  avtco  xa&dnalj-  dvftQconcov  Iv- 
tvy%dvstv.    ovtcog  rr)v  xoivrjv  cpvOiv  dni6tQantai.    oi  Xoinol  ds  3 
tcov  9A&t]vr}6i  vsonXovtcov  OsiScovog  ts  sl6i  xal  rvicpcovog  pi- 
xQonQsnsOtsQOL    coQa  poi  nstavi6ta6frai  xal  novovvn  tfiv.  8i- 
%ov  8t)  ovv  fts  nio&cotov  xat  dyQbv  ndvta  vnopLSvsw  dvs%6- 
psvov  vnSQ  tov  tr)v  dnXtjQcotov  IpnXffiat,  ya6tsoa. 

<J£  aviots\  GtUVTOV  B. 

Ep.  34. 

Insrriptio:  JV«.'Wbw:  rvadwv  B. 

1.  Kokkvrta]  sic  B,  v.  annot.  ad  kius,  Piersonus  Verisiin.  p.  97  w: 

libri  1  ep.  39fin.      'Jnijudvrov  Berg-  tutaon?.ovnvv  B  l>.        *Ptidtov6s  t4 

lcrus  w:  dnrttuavTOV  B  b.  tlm  xai  rvirptttvos  Berglertis  w:  (pti- 

3.  ol  Xotnoi  di  B :  oi  61  Xomoi  b  w.  6ojvovrt's  tioi  xai  yviq>v>vtg  b  (et  supra 

scribebaturU*r>J7ff<.  cf.  Boeckh.  lu-  /'  postremae  vocis  suriptoo)  B.     6ij  B 

scr.  1  p.  995.        vtonXoiruiv  Keis-  w:  di  b. 


blanditiis  colitur,  cum  totum  te  una  cum  ipsis  agris  devoraverit.  rident 
vero  adolescentuli,  et  tu  derideri  le  non  sentis.  o  senium  meretricis  lu- 
dibriura ! 

34. 

GNATHO  CALLICOMIDAE. 

1.  Timonem  nosti,  Callicomides ,  Echecratidis  filium,  illum  Collyten- 
sem,  qui  e\  divite,  profusis  in  nos  parasitos  et  in  meretrices  opibus  ad 
inopiatn  redactus,  postea  ex  hunianissimo  hominum  osor  factus  est,  et 
Apemanti  imitatus  est  odium?  2.  occupato  enim  agro,  glebis  praeter- 
euntes  incessit,  studiose  providens  ne  quisquam  ipsum  omnino  hominum 
adeat:  adeo  cominunem  naturam  aversatur.  3.  reliqui  autem  qui  Athenis 
sunt  recenter  ditati.  Phidone  sunt  et  Guiphone  sordidiores.  tempus  est 
hinc  migrare  et  laDorando  victum  qnaerere.  accipe  ergo  me  mercena- 
rium  ruri,  omnia  toleraturum,  ut  insatiabilem  hunc  impleam  rentrem. 
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35. 

0AAAIZKO2  UETPAISII. 

1  Av%jubg  ta  vvv'  ovdauov  vktpog  vtuq  yrjg  atQexcu •  det  dl11* 
hcou^Qiag.  '  dttyrjv  yao  xag  doovQag  avxb  xb  xaxd%qoov  xrjg 
fk&Xov  deixwOt.  udxata  r\utvy  6g  fotxe,  xal  ccvrjxoa  xe&vxai 
x  350  2  xg>  fTexla9  xaixot  ye  11  duiXXrjg  IxaXXuQrjoauev  ndvxeg  ot  xrjg 
xaprjg  oixqxoQeg,  xal  ag  exaOxog  dwdueag  ij  neQtovoiag  ow- 
etOrjveyxaxo  6  uev  xqiov  b  de  XQayov  6  de  xaonbv  b  nevrjg  no~ 
vccvov  6  de  hxt  neveOxeQog  Xt(kcvaxov  %6vdoovg  ev  uaXa  evoa- 

3xtavxag9  xovqov  de  ovdeig'  ov  yccQ  evnoQta  ffooxrjudxav  r]ulv 
xi/v  Xenxoyeav  xrjg  'Axxtxijg  xaxotxovOtv  dXX*  ovdev  wpeXog 
xav  danavrjudxav •  Hotxe  yaQ  XQog  exeQotg  l&veOtv  b  Zevg  av 
xav  xjjde  dueXetv. 

36. 

JIPATINOZ  MErAA O TEAEI. 

1        XaXejtbg  r)v  rjutv  6  OxQaxiaxijg ,  %aXenog.    enel  yccQ  ^xfm 
deiXrjg  btyiag  xat  xarrjx^}  ov  xaxd  xv%tp/  dya%r\v  eig  ^uag,  ovx 
InavOaxo  tvo%Xav  xotg  dtrjyijuaOt  dexddag  xtvag  xat  cpdXayyag 

Ep.  35. 

1.  avtb  Reiskius:  avtas  bw.  tvQOixiaivxas  maliin  abesse,  quippe  ex 

2.  olx^ioQts Bw:  olxoxtQtsh,  baud  ep.  53,  3  buc  relata. 

dubie  errortypographi.     ntQtovoias]      3.  ktmoytojv]  Xtmoytiov  wf  haud 
Bergl.,  Reisk.  et  w  add  tlyt.      xd-  dubie  error  typographi. 
Tr^ovBergleruswrxa^ovB.  w.«t— 

Ep.  36. 

Inscriptio:  IlQaxTvos  B:  JlQaxivos  b  w.  fort.  IJQaxivas  cf.  ep.  12  libri  3. 

35. 

THALLISCUS  PETRAEO. 

1.  Siccitas  nunc  est:  nusquam  nubes  super  terra  tollitur,  opus  autem 
pluvia;  sitire  enim  agros  ipsa  siccitas  glebae  inonstrat.  frustra,  ut  videtur, 
et  non  exauditi  sacrificia  fecimus  Jovi  pluvio ,  2.  etsi  certatim  sacrificavimus 
omnes  vici  incolae,  et  ut  quisque  poterat  et  opibus  valebat  contulit:  hic 
arielem,  ille  hircum,  ille  aprum,  pauper  libum,  pauperior  thuris  micas 
satis  cariosas:  taurum  autem  nemo;  3.  non  enim  copia  armentorum  no- 
bis  est,  qui  tenue  solum  Atticae  habitamus.  sed  nullus  fructus  impen- 
sarum;  videtur  enim  ad  alias  gentes  profectus  Jupiter  quid  hic  liat  parum 
curare.  _ 

36. 

PRATINAS  MEGALOTELI. 

1.  Molestus  erat  nobis  miles  ille,  molestus.  postquam  enim  venit 
circa  vesperam  et  divertit  infausto  falo  apud  nos,  non  desiit  nos  obtun- 
dere  narrationibus ,  decurias  nescio  quas  et  phalangas  crepans,  deinde 


> 
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6vofu*£tov ,  ctra  6aQi66ag  xai  xaxcatiXxag  xal  ytoQa,  xal  vvv  2  352 

©g  cmrp^s  rovg  &oaxag  xbv  itQorjyepova  flaXcbv  [t&SayxvXei), 
vvv  de  6g  xovxo)  duateiQag  xbv  'Aqh&viov  cat(6Xs6sv  krl  na6i 
xe  al%paXahovg  naoijye  xal  idetxw  ywalxag,  ag  Ujeyev  Ix  xijg 
Xeiag  vitb  xe5v  6tQaxrjycyv  aQv6xeiag  avxcp  yioag  8e666ftat.  xcpS 
de  iyxavd%ag  xvXixa  evpeyefh]  <pXvccQtag  (paQpaxov  cjQsyov,  6 
61  xal  xavtrjv  xal  itXeiovag  ht\  tavtjj  xal  ccdQotiQag  hatubv  ovx 
htav6ato  ddoXe6%tag. 


37. 

EIH&TAAIZ  AMAPAKINHL 

Eloe6u6vrjV  i£  ccvftuv  itti£a6a  %ew  ig  rEQ^a(pgodixov  xo)  1 
'JXcansxrj&sv  tavtqv  avafrq6ov6a.  eltd  poi  X6%og  Qalcpvrjg  ccva-  354 
tpaivsxai  vicov  dysQ(6%ov  1%'  ifu  6wtetay\dvcjv'  6  X6%og  de 
Mo6%icyvi  6weitQattev.    inel  yccQ  tbv  fiaxaQttrjv  aiteflaXov  Q>ai-  2 
dgiav ,  ovx  htav6ato  [Wi  TtQayfiata  %aQe%cyv  xal  yafirj6siatv, 
hyth  6s  ccvrjvdyrjv  apa  filv  ta  vsoyva  naidia  xatotxxsiQov6a  apa 
6s  xbv  rjoa)  OaibQiav  sv  oqpfraAfioig  xv9sfiivrj.    iXdv&avov  de 

1.  caQtcaag  Berglerus  w :  aicaQag  2.  scribebatur  GQaxag.  &do* 
Bb.       ytQQa  Berglerus.  cf.  Ludov.  a&at  bvy:  tii&oa&atB. 
Dindorfiuui  in  thesauro  Stephaniauo  3.  zw  (fi  iyx.]  ro7  d'  iyu>  iyxav. 
in  v.:  yipoag  w  e  Bergleri  conjectura :  Gloss.  Eichst. 

diQQag  Bb. 

Ep.  37. 

Inscriptio  :  'EmyvXXig  Berglerus  w :  'EmqpvXig  B. 

2.  f}Q(o]  %Q<t>'  B. 


sarissas  et  catapultas ;  2.  modo  ut  profligasset  Tbraces,  duce  eorum  con- 
jectu  jaculi  percusso,  modo  ut  conto  transfixum  Armenium  interfecisset: 
deinde  captivas  produxit  et  ostendit  mulieres,  quas  dixit  ex  praeda  a  du- 
cibus  fortitudinis  sibi  praemium  datas.  3.  sed  impletum  calicem  ingentem 
garrulitatis  remedium  ei  porrexi;  ille  autem  et  hoc  et  pluribus  post  hunc 
atque  grandioribus  exhaustis,  non  desiit  nugari. 

37. 

EPIPHYLLIS  AiMARACINAE. 

1.  Corollam  ex  floribus  nexam  illi  Alopecensi  suspensura,  ibam  in 
Hermaphroditi  fanum.  subito  vero  mihi  insidiae  derepente  apparueruut 
juvenum  protervorum  in  me  instructorum :  isti  autem  insidiatores  cum 
Moschione  faciebant.  2.  postquam  enim  beatum  amisi  Phaedriam,  nbn 
destitit  mihi  molestias  exhibere  et  me  uxorem  expetere.  ego  vero  recu- 
savi,  partiiu  parvulos  liberos  miserans,  partim  etiam  heroem  Phaedriam 
ante  oculos  habens.  sed  imprudeus  flagitioso  hymenaeo  me  servavi  et 
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v($QL6tr)v  v{tivatov  dvattivovOa  xal  &dka{tov  vdnr/v  evQlOxovOa. 
3  tlg  ydg  fie  to  tiwtjgtyig  dyaycov ,  ov  tb  nvxvofut  6we%eg  rjv 
xcov  divdgcov,  avtov  nov  xatd  tcov  avfttov  xai  tijg  tpv?J.dftog, 
aldovfuu  etnetv,  co  cptktdtrj,  ti  nafteiv  inrjvdyxaoe.  xal  £%tn  ns 
tbv  l£  vfot&g  avdga,  ov%  exovOa  plv  ofuog  de  e"%to.  xaXbv  ptsv 
yao  dnelQaOtov  elvat  ttov  d^ovhjtcov,  tktp  61  ov%  vndo%u  tovto, 
XQvntew  trjv  OvficpoQccv  dvayxalov. 

3S. 

EVAIKOZ  IUZISINI. 

1  0gvya  otxitrjv  l%co  novrjQov,  og  dnijirj  totovtog  ln\  tcqvxis 
366  dyocov.  cog  yaQ  ty  evrj  xal  vicc  xat  ixkoyijv  tovtov  inQidfirjv, 
NovnrjViov  (tiv  ev&vg  i&ittrjv  xakei~6&at.  66£avta  de  elvat  (5©- 
fiakiov  xal  iyQrjyoQog  (ikinovta  (teta.neQt%aQiag  rjyov,  ag  inl 
2trjg  io%attag  fiot  ioopevov.  rjv  6e  ovzog  aga  kattnQa  trj(iltt. 
io&iei  fiev  yaQ  teoodQCov  6xanavicov  6ttLa,  vnvol  b%  o6ov  rjxovOa 
tetvtpcofdvov  Ootpiotov  kiyovtog  'Eninevidrjv  uvct  KQijta  xexot- 
prj6&ai  vj  cbg  dxovoftev  ttjv  rHQaxkiovg  tQtioneQov.   tl  av  oiv 

3.  tis  y«Q  f*t  B:  tls  y«Q  omisso  i$<o  B.  antlQnorov]  „dntlQttToy 
uthvt.  Tina&tTvhw.  ib  na&iTv  non  expertum.  anttQaoTov  non  ten- 
B.         ix<*  Berglerus  w :  f£eu  b :  tatttm"  R. 

Ep.  3a 

1.   <fof«*T«   <ft  Bw:   <fo|af  Tt  oart  rvopov/uivov  B.       Ttjv]  falso  e 

b.      iyQtjyoQO?  Lobeckius  ad  Phry-  B  retulii.  Berglerus.  cf.Bastins  adGreg. 

nicbum  p.  119 :  £yQqyoQ<oc  B  b  w.  Cor.p.761.     'HQaxktovs  b  w :  c//f>«- 

2.  uQtt  Bergleriis:  «,u«Bbw:  juaka  xktto?  B.  cf.  Bastius  ad  Gregor.  Cor. 

Ruhnkeiiius  ad  Xenophontis  Meinor.  p.  777. 
p.  239.     v)XovoaTtTvq>(oiu£vov~\  yxov- 


thalamum  reperi  nemus.  3.  nam  in  opacum  me  deductam,  ubi  densitas 
continua  erat  arborum,  ibidem  super  floribus  et  fronde,  verecuodor  dicere, 
carissima,  quid  pati  coegerit.  atque  habeo  ex  flagitio  conciliatum  mari- 
tum,  non  sponte  mea  quidem,  sed  tamen  habeo.  optabile  quidem  est  non 
experiri  ea  quae  uolis;  cui  autem  id  non  contigit,  ei  celare  calamitatem 
necessarium.  » 

38. 

EUDICUS  PASIONI. 

1.  Phrygem  senrum  habeo  improbum,  qui  evasit  talis  ruri.  ut  enim 
Calendis  eum  emi  electum,  Numenium  quidem  statim  vocari  constilui, 
cumque  videretur  mihi  esse  robustus,  vegetoque  vultu,  laetus  ducebam 
eum ,  ut  in  agro  mihi  esset.  2.  est  vero  is  nierum  damnum.  comedit 
enim  quantum  quatuor  fossores,  dormit  autem  quantum  audivi,  deliro  so- 
phista  dicente,  Epimenidem  quendam  Cretensein  dormivisse,  vel,  ut  au- 
dimus,  Herculis  trivesperum.   quid  igitur  faciam,  o  carissime  sodalium 
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nototfirjv,  co  cpiXtaxe  haloatv  xal  6wsoytiijv ,  Efo  oppatfov,  &d 
totovzcp  frqoUp  xaraficdwv  cxgyvQtdiov ; 

39. 

ET&TJIKOZ  EIII&ANISII. 

12S       27pdg  focov  xai  dat/xovcav,  co  p]«o,  jrpog  oA/yov  xaroib- 1 
aot/CJa  roug  cfxojriAovg  xai  riyv  aypoMc/av,  diatfai  itQO  trjg  tt-  358 
Xevratag  rjfdQag  ra  xat'  acfrv  xaAa.    ola  yoQ  ola  6e  Xavftccvet, 
'AXcoa  xai  'AitarovQia  xai  4iovv6ut>  xai  r)  iwv  larcocfa  6Bfivo- 
tatrj  tav  ©eCuocpOQtov  ioottj.    rj  ftev  yccQ  "Avodog  xara  r?)v  2 
nQcatrjv  ybyovev  tjairjav,  tj  Nrj6reta  $e  tb  vrjfieQov  elvat  nug' 
'A&rjvatotg  ioQtd&tat,  ta  KaXXtyeveta  de  elg  trpv  httov6av  &v- 
ov6lv.    el  ovv  btst%%elrjg  xai  Ipzfl  ecofrev  jcqo  tov  tbv  icoocpo- 
qov  kf-eXfteiv,  6w%vetg  tatg  'Afrrjvaicov  ywat%iv  avQtov.    rjxs  3 
ovv,  firj  fdXXe}  val  nQog  Iftijg  xai  tcov  avtadiXcpav  twv  tucov 
6totrjQlag.   tb  yap  ayev6tov  noXecog  xataXv6ai  tbv  (ttov  cato- 
tQonaiQVy  &g  bv  &rjQto3Seg  xai  dv6tQonov.   avkxov  brj,  co  firjrtQ, 

avveQyajv]  ovyyeojQyuiv  B.       (pgd-  oov]  cpQaoetv  B. 

Ep.  39. 

Inscriptio :  'EmcpavUtj]  'Emyavt&t  vel  'Emrpdvt&t  Berglerus.  cetertira  cen- 
«eo  cuui  Berglero  nomen  <t>tXof4qru>Q  ex  sequentis  epistolae  inscriptione  hic 

et  illic  Evthi&txos  ponenduin  esse. 

L  &taXavd-dvet  B:  Xav&dvet  bw.  B.       xal  £qx$  Reiskius :  om 

'AX&u]  'AXajd  B.  xal  vulgo.       ovv&vets]  avvdveeie 

2.  /uev  yaQ~\  piy  ovv  B.      nQajrtjv]  Lleiskius. 

JtQQjqy  Keiskius,raale,  v.  annotationes.  3.  y«'t  kqos  Berglerus:  xai  nQoe  B 

IVijffrffa]  vtjarta  B.       r«  KuXXtyi-  bw.      scribebatur  xaraXvaat.  dtj 

veta]  rfj  KaXXtyevetaHtrghrus,  inale,  B:  o*t  vulgo. 
v.  annotationes.        Inetx&ttqs]  im- 


et  laboris  sociorum,  age  dic,  postquam  in  talem  bestiam  impendi  pe- 
cuniam  ? 

39. 

EUTHYDICUS  EPIPHANIO. 

1.  Per  deos  ac  daemonas,  o  mater,  ad  exiguum  tempus  reliclis  sco- 
puiis  et  rure  specta  ante  extremum  diem  quae  in  urbe  sunt  pulchra. 
qualia  enim,  qualia  te  fugiunt,  Haloa  et  Apaturia  et  Dionysia,  et  hoc 
praesens  sanctissimum  Thesmophoriorum  festum  2.  nam  Ascensio  quidem 
primo  facta  est  die,  Jejunium  autem  hodie  apud  Athenienses  celeDratur, 
Calligenia  autem  postridie  agunt.  si  igitur  festinare  velis  et  advenis  mane 
aniequam  lucifer  exeat,  una  cum  Atheniensium  mulieribus  sacrificas. 
3.  veni  igitur,  ne  cuncteris,  per  meam  perque  fratrum  meorum  germano- 
rum  salutem.  nam  inexpertain  urbis  linire  vitam  abominabile,  utpote  bel- 
luinum  et  a  bonis  moribus  abhoirens.   venJaiu  autem  da,  mater,  utilitatis 
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tijg  hd  «5  6vuq;iQovxi  naQQrj6iag'  xaXbv  dna6iv  caftoamyig 
dwno6xoXcog  bfuXelv,  oi5%  rjxL6xa  6i  dvayxaiov  xb  nobg  rovg 
olxeiovg  dXrj&l&C&ai. 

40. 

MAOMHT&P  MAIZSII. 

ot       'Eya  fttv  rbv  nalda  dnodo69ai  elg  a6xv  l~vXa  xal  xQiftag  125 
dnbttu^a  Inavrjxeiv  xrjv  avxrjv  xd  xiQuaxa  xoul^ovxa  naQtyyvarv. 
%6Xog  de  iune6a)v  l£  otov  daiuovarv  elg  avtbv  ovx  fyp  Xiyeiv, 

2  oXov  naQrjutLtpt  xal  xav  (pQtvdrv  fjco  xare6rrj6e.  &ea6auevog 
yaQ  eva  xovxarvl  rav  fuurrvoxcrv,  ovg  did  rb  fuxvuadeg  nd&og 
[rr)v  Xvrrav]  xvvag  dnoxaXelv  eUofta6iv,  vneQtflaXe  rjj  fufirjcu 

3  xdrv  xaxav  xbv  doxrjyerrjv.  xal  ioxtv  Idelv  frtaua  dnotQonaiov 
xai  (pofitQov,  xoftrjv  av%ur]Qdv  dvaCtlarv ,  tb  (IXtuua  Ixauog, 
rjuLyvfivog  ev  xQifkovUp ,  nrjoldiov  i^rjQtrjuivog  xal  QonaXov  ££126 
dxgddog  nenoirjfdvov  fuxd  %elQag  Ijcov,  dvvnodrjrog,  Qvnav, 
anQaxrog,  rbv  dyQov  xa\  rjuag  ovx  eldarg  rovg  yovelg,  dXX* 
dovovuevog,  <pv6ei  Xtyov  yeyovevai  rd  ndvra  xal  rrjv  rav  6xou- 

iielarv  6vyxQa6iv  alxlav  elvai  yeve6eag,  ov%i  rovg  nateoag.  tv- 
drjXov  dt  l6ti  xal  y^futtayv  neQioodv  xal  yeaoyiav  6rvyelv. 

Ep.  40. 

Inscriptio:  *»Mxoj]  *PriLun(<p  Reiskius.  caeterum  ▼.  ad  inscriptionem  ante- 

cedentis  epistolae. 

1.  ffc  avtbv  abesse  posse,  salteiu  3.  anQaxtog]  „axaQtost  non  ton- 
„non  suo  loco  stare"  opinatur  Wag-  ««"Reiskius.  cf.  Athenaeump.211  E. 
nerus.  4.  tvtiqXov']  ivdqkos  aut  tvdijXoc 

2.  Xvttav]  Xvttdvav  B:  uncis  in-  Reiskius. 
clusit  w. 


causa  libere  dicenli.  decet  cum  omnibus  hominibus  aperte  versari ;  inprimis 
autem  necesse  est  erga  necessarios  veraces  esse. 

40. 

PHILOMETOR  PHILISO. 

1.  Ego  quidem  filium  in  urbem  ad  vendenda  ligna  et  hordeum  mi- 
seram,  ut  rediret  eodem  die  et  pecuniam  ferret  hortalus;  sed  postquam 
eum  afflavit  ira  nescio  cujus  deorum,  totum  eum  immutavit  et  mente 
privavit.  2.  cum  enim  vidisset  quendam  ex  istis  vesanis,  quos  propter 
rabiem  canes  vocare  solent,  superavit  imitandis  malis  ducem.  3.  et  prae- 
bet  spectaculum  abominabile  atque  horrendum,  comam  squalidam  quatiens, 
vultu  truculentus,  seminudus  in  palliolo,  peram  exiguam  suspensam  ha- 
bens  et  clavam  e  pirastro  factam  in  maniBus  gestans,  discalceatus,  im- 
mundus  illuvie,  intractabilis ,  rus  el  nos  parentes  non  agnoscens,  sed  ab- 
negans,  natura  dicens  facta  esse  omnia  et  elementorum  commixtionem 
esse  causam  generalionis ,  nou  parentes.  4.  satis  autem  apparel  etiam 
opes  eum  despicere  et  agriculturam  odisse.  sed  et  pudor  ei  curae  non 
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icXXa  xal  al6%vvrjg  avtop  ftiXsL  ovdsv  xal  trrv  aldob  tojv  jiqoGco- 
nojv  dni%v6taL.  oluol  olov  ot,  ©  ysctgyia,  tb  tojv  dnatsojvojv 
tovtGJvl  opQOVtL6ttjQiov  iJ*stQa%rjXL6£.  fiificpofiaL  toj  HoXjojvl  xal  362 
tco  zJqocxovzl,  o%  tovg  fisv  xXsntovtag  6tacpvXag  ftavdtop  tyfiLOvv 
Idixaicacav ,  tovg  ds  dvdoanoditovtag  dnb  tov  cpQOveiv  tovg 
viovg  ct&tpovg  slvai  tiftcjQiag  chtiXmw. 

41. 

4PTA4HZ  MHMSINI. 

128      "EnEfityd  6ot  tojv  zJexeXtiaGi  HQofichoyv  dnoxsioag  ta  QCJfia- 1 
Xia  tovg  noxovg'  o6a  yaQ  inagag  vnonXsa,  tavta  tcp  noLfi&VL 
JIvQQia  naQidoxa  xQ>]6&aL  ig  o  ti  av  &ily9  ttqiv  <p&a6ai  8ia- 
cp&ctQijvai  navtsXojg  vnb  tijg  vo6ov.    h%ov6a  ovv  dcpftoviav  2 
igtojv  lj~vcpTTvov  tjfilv  i6ftr)fiata  nQoccpoQa  talg  ojQoug,  ojg  slvai 
ta  fiEV  to)  &iQEL  noo6aQfi6iovta  Xe7rzov<prj,  ta  6s  %ELfiiQLa  i%itoo 
nsQLttojg  trjg  xooxrjg  xal  nsna%vv &oj  nXiov,  Iva  td  phv  tjj  fia- 
vottjtL  6xLaX\]  fiovov  xal  fir)  xata&dXny  ta  6c6uata,  td  6s  tjj 
PaovtrjtL  dnElQyy  tbv  XQVfwv  xal  dXefcdvefia  tvy%dvy.    xal  t;3364 
7iaQ&ivog  8i,  rj  nalg  t}v  fyofisv  iv  Soa  ydfwv,  6vXAapL<3avkco 

/jiXtt]  /uiXXtt  B.      rcoV  nnoawntiiv  aot  Reiskius.        cpQoviiv]  acpQovetv 
B:  rot»  TtQooojjiov  bw.  cf.  Jacobsius  Reiskius. 
ad  Achillem  Tat.  p.  422.  at\ 

Ep.  41. 

Inscriptio:  jQvadtjS  B  w:  'JqvixSijs  legentis  errore  b.  cf.  Bast.  ad  Greg.  Cor. 
p.  735.       Mykiojvt]  MqAtaJt  Berglerus. 

1.  scribebatur  JtxtXttdat:  Jtxt-  annotat  Berglerus,  haud  dubie  voeem 
Xtaat  (sic)  B.  TIvqqIu]  ovvo/ua  ki-  in  cod  uon  recte  legentis  error.  cf. 
ytrat  mrg  B.  f  Bast.  ad  Greg.  Cor.  p.  765. 

2.  io&tj/uaTa]  tvfrrj/uttTa  e  cod  (B) 


est  et  verecundiam  a  facie  detersit.  hem  quantopere  te,  o  agricultura, 
haec  teuebriooum  istorum  schola  pessundedit!  incuso  Solonem  et  Draco- 
nem,  qui  eos  quidem,  qui  uvas  furati  essent,  morte  multare  justum  et  ae- 
quum  censuerint.  eos  autem,  qui  tanquam  captivos  a  sana  mente  abdu- 
cunt  adolescentulos,  impunitos  reliquerint. 

41. 

DKYADES  MELIADI. 

1.  Misi  tibi  Deceliae  ovium  tonsarum  earumque  sanarum  vellera, 
quae  enim  scabie  plenae,  eas  pastori  Pyrrhiae  tradidi,  ut  pro  arbithu  iis 
uteretur,  anlequam  prorsus  morbo  perirent.  cum  igitur  haoeas  lanae  co- 
piam,  lexe  nobis  vestes  aptas  anni  tempestatibus ,  ut,  quae  aestati  con- 
veniant,  tenues  sint;  hibernae  autem  haoeant  abunde  subteminis,  ac  den- 
sentur  magis,  ita  ut  illae  quidem  tenuitate  sua  inumbrent  tantum  et  non 
calefariant  corpora,  hae  autem  gravitate  defendant  frigus  ventisque  sint 
imperviae.  3.  et  virgo  quidem ,  tilia,  quam  habemus  nubilem,  adjuvet 
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ri}g  t6rovQyiag  ralg  togttxaivioiv ,  Tva  tig  avdobg  ilftovCa  pi) 
xarai6%vvy  rovg  itartQttg  W«S-    x«l  aXXcog  dt  tidtvtti  6t  %Qr/, 
cog  ttl  Tttkaoiav  ayaittaGai  xal  rrtv  'EoyavtjV  &tQK7ttvov6ai  xo-129 
O^oj  /3iW  xal  0to(pQ06vvy  6%oXd£ov6i. 

42. 

PArOZTPAmZOZ  ztaqtaojaimoni. 

1  "AQdtfv  dnoXcoXd  6oi'  6  y«Q  %9tg  tvndQvtpog,  nivaQOig,  eSgm 
<tQa$,  xal  %Qi%ivoig  Qaxioig  rt)v  aiddo  ntQi6xtnco.    dnidv6s  yaQ 

fu  Haraixicov  6  nafjutovrjoog ,  og  rd  xtQftcrd  fu  —  tl%ov  8k, 
mg  oi6&a,  vno6v%vov  doyvQiov  dt^iaig  %Qco(itvog  ralg  xaXiv&tj- 

2  6b6l  rcov  xvfkov,  a%Qt  dQayjpcov  xal  ojtokcov  dnt6vXt]6tv.  t%6v 
h  dt  (jloi  itaQidtlv,  o6ov  i&jfueofttjv ,  tlra  dftcota  yevs6&ai>  rov 

nXtiovog,  ix  rijg  xar  oQyijv  tQtdog  rijv  tlg  rov6%arov  vnifutva 
fikdfitjy '  xaft'  tv  yoQ  txaorov  rcov  ifiaricov  Ix  nQOxXt\6ttog  dito- 
r&tig  ziXog  dndvrcov  ItyiXoo&rjv  rcov  ivbvpdxcov.  noi  6%  ovv 
jladt6Ttov;  %aXtneog  yctQ  xal  XdpQCog  btaiytiav  6  ^OQQag  6iti6i 

3.  <fi  post  tu/.tos  add  Bw:  om  b.     iuspieientis  error.  <|uod  de  cod  Venetu 
&ytt7tti)oai]  e  eod  ityuntoot  aflert  hic  hariolatur  Wagnerus  non  intelligo. 
Bergleius;  est  codiceiunon  diligenter     att)<fQoovv#  bw:  otorfQoavvrjs  B. 

Ep.  42. 

inscriptio:fP«yoffrp«j'y/<iof  9  et  j>lnres  codd  aptid  Bastium  Ep.  crit.  p.  265  : 
dyyooToaytoos  \ ,  nirg  (utytjaiQuyytaos:  'PttytjOTQuyytaos  bw:  'PttyrjatQti- 
ntoos  Reiskius.      Zwt/  v/.od'uiuovt~\  2tiut/v'Aod'uittovi  codd  apnd  Bastium 

I.  c:  Ztuifv'AoXi\uttovt  Reiskius. 

1.  ttTioXtoXa]  thruhoXt  O.  tos  (utxto^siqv (titf«)7itQtoxfnto&(qM<i\i\- 
oQtjts  post  x&ts  in  codd  Vat.  VTpo-  dein  «fd"»*):  oaxtat  xttXvTtTtoTijvafdto 
&ita  post  7itvaQoTs  posiiprutit  bw.  vi-  bw/'.  /tt  (ante*?/or)  r&:fjov  b  w. 
detur  eiiiendatioiieniciitifiriuareN;  alio-  2.  <ff  omTO.  7iQoxXrtat «?]  jiqo- 
quin  legerem  6  yttQx&is  tbs  iojQas  xrl.  xXixitas  G. 
ii.   

in  texendo  ancillas ;  ne,  ubi  ad  vinim  dedncta  fnerit,  dedecore  afficiat 
nos  purentes.  alioqui  scire  te  oportet ,  cas,  quae  lanificium  amant  et 
Minervam  colunt,  modestiae  et  verecundiae  operam  navare. 

42. 

RHAGOSTHANGISUS  STAPHYLODAEMONI. 

1.  Funditus  tibi  perii.  nam  ille  cgo,  qui  heri  splendide  vestitus  eram, 
sordidis,  ut  vides,  et  cilicinis  pannis  lego  pudenda.  spoliavit  enim  me 
Pataecio  ille  scelerutissimus,  qui  nummos  meos  (habebam  enim,  ut  scis. 
salis  mullum  argenti),  dextris  usus  jactibus  tesserarum,  usque  aa 
drachmas  et  oboios  eripuit.  2.  cum  veio  possem  negligere  quidquid 
damni  accepeiam  et  a  majorc  immunis  esse,  per  contentionem  ab  ira- 
cundia  excitatam,  exlremam  jacluram  feci.  omnibus  enim  ad  unam  ve- 
slibus  ex  provocatione  in  uiedium  positis,  postremo  omnibus  nudatus 
sum  indumenlis.  quo  igilur  eundum?  graviter  enim  et  vehemcnler  in- 
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uot  tcov  itXevocav  Soicsq  fisXog.    ig  Kw66aoysg  Xocog  oixrjtsov. 
rj  ycto  ttg  tcov  exet  vsavi6xcov  xaTotxxsiQag  ducpta6st  fie  tuaTtotg,  3 
ij  xazaXyjtyopat  syyvftev  rdg  xauivovg,  xai  rtp  nvol  6  6v6Tt]vog 
ftdXtyouai'  Tolg  yag  yvuvoig  OlOvqcc  xcci  ecpeCTQlg  fj  cpXo^  xal 
to  ix  tijg  eXtjg  &eQe6ftat. 

43. 

WIXOKAATZTHZ  BOTKI&NI. 

133       Tjj  TtQoreQala  i-vQatievoi  Tag  xscpaXdg  iyta  xat  22xqov%Icdv  1 
xai  Kvvat%og  ot  %aQa6vtot ,  XovOausvot  slg  t6  sv  IfyQayyttp 
fiaXavstov  ducpl  xi)v  nsujiTrrv  Sgav  dgouov  dcpsvrsg,  eig  to  TiQod-  363 
Qretov  to  'j4yxvXij6t  to  XaQtxXsovg  tov  (tetQaxiGxov  ca%6uefta, 
ev%a  avxog  douivcog  vnsds^axo  cptXoysXcog  ts  cov  xal  cpikava-  2 
Xtortjg,  tjfietg  ds  dtatQtftijv  avrcp  ts  xal  TOtg  6vu%6ravg  naQs- 

/uot  O:  /uov  bw.  vov)  et  sic  w;  in  mrg  G  conogf  iv  to 

3.  xaioixTtiQctg  8:  inotxrtiQag  b  ai  voaot  aiaxQivovTctt.  &d\*po/Ltat\ 

w.        iyyv&tv  rag  xauivox^g  r&  ftdtpo/uat  V,  inrg  9a\tpo/uat.  l'\tjg 

haud  dubie  eriani  Vat.  (e  V  certe  nihil  cnd.  Far.  apud  Kuhiikeniiiinad  Tiinae. 

enutatum)  et  b  iu  tex.ru,  in  leuiinate  i>.  95  w  et  9  ut  videtur:  tUijg  Berg- 

vero  annotationis  Tag  iyyv&tv  xa/ut.  lerus,  Reiskius:  SXqg  b  et  T. 

Kp.  43. 

Inscriprio:  WixoxXax  orris]  tpi/oxkctvatrjg  9  (sic):  *Ptxoxvavarr\g  Reiskius. 

facilius  WtxoxkdtTTTjg  esset,  quamquam  ne  hoc  quidem  necessarium. 

1.  SzQovfthov]  ZrQovfrtxog  &.  cf.  geidis  pagtis.  cf.  Basrium  Ep.  crir.  p. 

Bastium  ad  Gregoritun  Corinth.  p.  293.  92.  Leakium  de  demis  p.221  versionis 

779.        Kvvat&og]  KCratfrog  r\ :  Weslerm.   Bneckhium    Coru.  inscr. 

Kvvattfog  errnre  rypographi  vv.       oi  1  p.  490.  L.  Rossium  de  denus  Air.  p. 

nandatrot^  6  nctQttaiTog^.      JSr^ay-  111.       XaQtx\iovg]  XaQtx\iog  V. 

ytio  scripsi:  avQctyyito  O:  JEtjQay-  2.  ctvrog uauivmgH;  avTog  itdani- 

yttio  bw,  vid.  annorattoiieni.       irjv  viog  b  w.        tpiXavaktoTrjg  V:  tptXa- 

nif-tnTr/v  0 :  ni/unrrjv  omissn  articulu  va'/.tOTr)g  bw:  tpt\ava\o)tr)Q  &.  jj- 

bw.     tlg]ig&.     'AyxvXijat  scripsi :  /uttg  &i  &  :  ^ufijrtbw,        Tt  aute 

'Ayxv\t}g  bw:  *Ayytkr)at  sive  'AyQv-  xai  om 
Xrjat  Berglerus,  male.  *Ayxv\r\  est  Ae- 


gruens  boreas  transit  per  mea  latera  teli  instar.  3.  in  Cynosarges  forte 
concedenduin.  aut  enim  aliquis  adolescentium  ibi  morantiutn  miseratus 
induet  me  vestibus,  aut  hinc  e  vicino  occupabo  caminos  et  igne  me  mise- 
rum  calefaciam.   nudis  enim  flamma  et  apncatio  est  rheno  et  sagum. 

43. 

PSICHOCLArSTES  BUCIONI. 

1.  Pridie  tonsi  capita  ego  et  Strutbio  et  Cynaethus  parasiti,  loti  in 
eo  quod  Seiangii  est  balneo,  circa  quiutam  horam  citato  cursu  in  sub- 
urbanum  Ancyleuse,  quod  Chariclis  adolescentis  est,  nos  contulimus.  2. 
ibi  ipse  lihenter  nos  cxcepit,  utpotc  ridere  amans  el  sumptus  facere:  nos 
auteui  jocos  ipsi  atque  convivis  esLhibuimus ,  invicem  nobis  alapas  inlli- 

8* 
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Oyouev,  naQcc  uioog  dXXrjXovg  inu}Qanl%pvTtg  xai  dvtcnai6%a  tv- 
xoora  IniXiyovTtg  avrooxauuchctv  dXvxav  xa\  airroxagiraw  *At- 
Stixwv  aiuvUag  yifiovra.  h  Tovrtp  61  Uaoorr/rog  xal  tvtpQo- 
6vvt]g  dtaxtiuivov  rov  6vuno6iov  lizt&nj  nofttv  I^uxoivrjg  6 
dv6TQonog  xaX  6v6xoXog,  untTO  6*  avzcp  nXfftog  olxttav,  o? 

4  doauovTfg  hp*  i][uxg  utQftt]6av.  avrbg  6i  6  l+uxQivtjg,  notarov 
utv  ry  xau-nvhj  naiu  tov  vatrov  tov  XoQixXiovg ,  huixa  6t 
hu  xoQQtjg  naxd^ag  tjytv  atg  t6%axov  dvdoccTtodov.  ijutig  6i 
vtvuxxxt  uxtvto  tov  7iQt6ftvTov  tig  Tovn'usto  Tag  %tiQag  l^TQtfiXov- 
ptfta '  to.  6i  utTa  Tavra  ^tjvag  r)udg  v6tqi%16l  ovx  oXlyaig  ov6* 

»70  evaQi&utjToig  riXog  dyayatv  tlg  to  6t6(uort]QLOV  dnidtro  6  ayQiog 

5  ytQ<ov.  xai  tl  fit)  6wtfot]g  cov  xal  noXXd  xa&t]6vnaAtt]6ag  ptd 
ijuwv  6  %aQitig  Ev6t](jiogf  tvfrv6ixog  dvt)Q  Iv  xoig  jtQctToig  tov 
6wt6Qiov  Ttav  'AQtonayvtav ,  dvict^tv  t)(tiv  to  6t6uwTt]Qiov, 
rd%    dv  xal  rtp  6t]fiitp  naQt66*hr]fiw.    ovrag  6  dQtfivg  ytQctv 

scribebatur  naQa/uiQos.  naod  fii-  ^kV.       /uov^)]/u6va  V.  ioxQt- 

Qovg  S.         imQQanitovJts]  intQQt-  jiAovjutfta]o*tflXo6jUfltaridetur[iaberr! 

n^ovitg  Reiskius.        avTooxtopjud-  voxQi^id  t]vorQijftotv  S.  tva- 

rotv  &  (cf.  Ruhnkenitis  ad  Longin.  p.  Qi&juqtotg,  tiXoc  Jacobsius  ad  Achil- 

259  p.  412  Lips.)  w:  «t?r<«7  oxto/jud-  lein  Tat.  p.  799,  confinnat  &:  tva- 

Totv  b  et  f:  oxvtujuditov  deleto  avio  Qttfutjiois  judottSt  tiXog  bw:  dva- 

sive  ttviuj  Lobeckius  Paral.  p.  242.  Qifr/uycois  udoitqt  iiXos\r9  uirg  tvaQ. 

aXvxtov  b  oimiesqiie  codd:  dorixujv      ro  om  V,  comparet  in  tnrg.  d*- 

RuhnkentiisReiskiiis(quiquideinr<ariN  .Ofutoi^Qtov]  d*QvuojTtQQv  \ .  oante 

xtov  scribit  et  deinde  'Arttxtov  deleh-  SyQtos  oin  r&. ' 
diim  esse  censet)  w.        xai  ante  al- 

ftvXtag  oin  r.  5.  xa^tjSvna&rjoas  wfV:  xa&v- 

3.       IXuqotijzos  xal  tv(pQoovvrj$\  dnnad-tjoae  b  S.        tvfrvfitxoe  dvrjQ 

Si  (vff  Qoovvrjf  xui  'tXaQOiqios  0 :  6i  &  :dvr)Q  omisso  cd&vdtxog  b  w.  ovv- 

IXaQoiaia  xai  tvopQoavvtof  T:  ivtov-  *<5q(ov  Berglerus  S:  ovjunoolov  bw. 

Ttp  dr)  dt'  xti.?       no&iv]  no&tv  V.  scribebatur  dvito^tv.       Tatf  avS: 


gcntes  et  anapaestos  sonoros  accinentes,  salsis  dicteriis  et  merae  venu- 
statis  Atticae  Tacetiis  scatentes.  3.  cum  stc  in  hilaritate  et  laetitia  esset 
convivium,  supervenit  alicunde  Smicrines  ille  morosus  et  asper;  seque- 
batur  autem  eum  agmen  servorum,  qui  cursu  in  nos  invehebantur.  4.  ipse 
autem  Smicrines  primum  baculo  dolat  tergum  Chariclis,  deinde  maxilla 
percussa  ut  inflmutn  mancipium  abduxit.  nobis  autem  solo  senis  nutu 
post  terga  manus  retro  vinctae,  deinde  cum  nos  cecidisset  flagello  suillis 
setis  intertexto,  non  paucis  nec  facile  numerandis  verberibus,  postremo 
ahductos  in  vincula  conjecit  immanis  senex.  5.  atque,  si  non  lamiliaris 
noster,  qnique  multa  nobiscum  per  luxuriam  consumpsit,  lepidus 
ille  Kudemus,  vir  justus  in  primis  concilii  Areonagitarum ,  aperuisset 
nobis  carcerem,  fortasse  adeo  carnifici  traditi  fuissemus.    acerbus  ille 
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xal  mxQog  evsnifjuiQato  xa&'  r/fccov  xal  navta  EnQattsv,  6g  av 
tr)v  hd  ftavatco  %6a  tolg  avdqotpovoig  xal  IsQoOvXocg  ana%ftzir]fisv. 

44. 

rNA&&N  AEIXOIIINAKL 

137       Hfidrv  cog  Msyagicov  r)  Aiyiicov  ovdsig  Xoyog,  svSoxifisi  8s  1 
ta  vvv  rQvXXicov  fiovog  nal  xats%si  xov  aOtsog  xal  naOa  avxco 
xa&anSQ  Koaxrrzi  tgj  @qfir]&sv  xwl  avscoysv  r)  olxia.    iftol  6V  372 
xsiv,  €>sxtaXl8a  tiva  yQavv  rj  'Axaovavida  (paQpaxzvtQcav  ns- 
noQUSpivog  xaxayorrtsvsi  tovg  afrXiovg  vsavioxovg.    tl  yctQ  xal  2 
CzcollvXov  %%si,  tl  81  SfuXrrzLxbv  xai  r)8it  (pSQU ;  aXX'  Xotog  svfis- 
vsOztQotg  oftfiaOiv  Ixsivov  sldov  ai  XaQtzsg,  6g  zccg  fizv  cmo- 
ftaztso&ai  nQvg  avtov,  r)ftag  8s  ayanav  si  tag  anofxaydaXiag 
cog  xvoi  ttg  naQaQQlxlfSis.    zd%a  8s  ov  yorjg,  dXXd  zv%y  xs%Qrrzat  3 
dt^Lcj.   zv%rj  yaQ  toxqcc  navza  soz\  %a  xtov  dvftQtontov  nQayfiaza. 

ivtni/unQaio  S:  in£/unQazo  bw.        scribebatur  ioa. 

Ep.  44. 
Haec  epistola  deest  in  O. 
Inscriptio:  Attxonivaxt  „scriptum  Mtoxonivaxt"  Bergl.  V:  AoxonivuxtT. 

1.  Aiytiuiv  bw:  Alytvtjcuiv  V,  mrg  uirg  V.  zds  /uiv  Hemsterhnsius  ad 
Aivqiuiv.  „pro  Aiytitav  scriptuiu  Al-  Caflituachi  fragm.  121  p.  489  Ern.: 
ytvqttov  eL  ex  alio  Alvrjiojv"  Bergl.     zovs  /uiv  bw:  zd^tiv  unus  cod.  Berg- 

xuziXtt  unus  cod.  Bergleri  et  T:  lerir,  rarg  V.     'ano/udtito&ai]  dno- 

xatuqxtt  bw.  cf.  Scbaeferuin  ad  Pha-  <wi5«*ff#«tReiskius:  ivanopdzztoihu 

lar.  p.34ib.      xuW  Herelius  etTou-  Heinsterhusiits.  pust  hanc  voceui  in- 

Kius  £111.  iu  Suid.  p.  198  Lips. :  xotvi)  serit  Hemsterhusius  zds 

:  xotvp  Reisk.  r.       ygavv]  ygav  nQds  uttzov]   avztj)   Heinsterhusius : 

V.     *AxaQvavio*aBerg\erus w:*AxaQ-  nQbs  atizov? 

vitia  b,  uuus  cod.  Bergleri:  'Axuqu-  3.  dno/uaySaXius]  dnofJttydaXtas 

vidu,  V.       xaiayor/itvtt  Berglerus  V,  corr.  in  mrg.       rvx*l  yuQ  —  nQu- 

b  w:  xuzayoi/ztvttv  cod.  Bergleri  V  r.  ypaza  videutur  esse  glossema  Kueh- 

2.  tv/utviatiQots]  tvytvtoziQots  r,  nio  et  quideui  verba  Deuiosthenis 

senex  et  amarulentus  tantopere  accensus  fuit  erga  nos  et  omnia  fecit  ut 
recta  ad  mortem  instar  homicidarum  et  sacrilegorum  abduceremur. 

44. 

GNATHO  LICHOPINACI. 

1.  Nostrum  ut  Megarensium  vel  Aegiensium  nulla  ratio  habetur.  solus 
probatur  Gryllion  ac  dominatur  urbi ,  et  quaevis  ei  quemadmodum  Crateti 
cynico  illi  Thebano  patet  domus;  Thessalam  aliquam  vetulam,  opinor,  aut 
Acarnanicam  veneficam  adeptus  fascinat  tniseros  adolescentulos.  2.  nam 
quid  tandem  habel  arguti?  quid  elegantiae  ac  jucunditatis  aflert  ?  sed  for- 
tasse  magis  propitiis  oculis  illum  Gratiae  adspexerunt,  ut  illae  quidem 
manus  in  ipso  abstergant,  nos  autem  contenti  simus  si  bucceas  tersorias 
tanquam  canibus  aliquis  objiciat.  3.  fortasse  tamen  non  est  fascinator, 
verum  fortuna  utitui  secunda.   fortuna  enim  in  omnibus  obtinet  hominum 
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ovdtv  yaQ  bf  av&QQttoig  yv6firjy  ndvta  dt  tv%rjt  %ct\  tavtrig  6 
tvyjav  rjdvg  i&ti  xcd  vouc&rai. 

45. 

TPAIIEZOAEIXSIN  WIXOJIAAEKTHI. 

374I  "Hkyrfia^  a  xafe  "9i%Uavt  dxov6ag  trjv  6vfi^a6av  6oi  ntoXwz 
tb  7coo6Gyjcov  6vu(poQav.  tl  dt  xal  tovtov  tytvtto  tbv  tQonov, 
ov  dirjyrj6ato  rjfilv  inavtXftov6a  tov  6vuno6iov  AtiQiovrj,  Xtya 
dt  tr)v  nau)i6xrjv  &vXXi6og  trjg  ^aXtQiag,  noXtfiov  vnt6trjg  xal 
2  noQ&rj6iv  xaivrjv  dvtv  firj%avrjg  xal  iXtnoXtag.  dxovcr  yaQ  tbv 
xaranvyova  xal  drjXvdQiav  ntQixattdJ~ai  6oi  tfjv  (ptdXrjv,  cSg  ta 
doav6uata  Xaflrj0a6&ai  6ov  trjv  tt  Qiva  xa\  tr)v  6t%iav  6ux- 
yova,  xal  tov  aipatog  ivt%drjvai  xqowovq  ,  oiovg  vdaxog  iv 

Olynth.  II  p.  24  Reisk.  §.  22  Bekk. :  pbro  ex  oratoribus  petierit.  cf.  lihri  1 

fityttXn  yttQ  Qonr),  /uaXXov  cft  to  SXov  ep.  25  §.  1.  libri  3  ep.  43  §.  1.  eadein 

h  l*Xn  ^«P"  nuvi*  iaii  tu  itHv  tiv-  sententia  apud  Diodor.  13,  24  Iflt 

ifQumojv  7iQdy/u(tT(t.  verum  obid  ipsum  tt)v  ivxn*  andvrtov  ovaav  xvqUiv. 
videntur  esse  genuiua,  cuui  plura  Alci- 

Ep.  45. 

Inscriptio:  TQunttoXtixoJv]  TQantCoXtlxrns  S.  ^hxodtaXtxtrj] 

WtXodiaXtixtQl. 

1.  *ft/iW]  *Pi>x*ov  (sic)  O :  xaXt-  liabere  xaianvytova.       aoi  Bergle- 

^oivunavoceV.  nuQ«]  ntQi  V,  ™s  w:  G0V  b™  *'«***] 
corr.  in  inrg.       JtiQtovr/]  r)XvxQtovn  W  «$P«V  «-  ftrr.  *ov  ntQt  irv 

to.'HXixTQvo>vn?    di]dnr.    xtu.  *w«iw*n*  . 

vnv  Reiakius:  i*ai^  bw.       «Wu  J«J  r»«w,««»«  «.  Aw^oW«<] 

^^«^«^^«^fV.inmrgcorr.  fc*«««»««   »    secundum  Uo.ssnna- 

^aiiteUwoiila        at-  dnmi  ad  Theophylact.  ep.st.  p.  274, 

nofew]  a<7foA*Wf,  corr.  in  mrg.  sec.ndum  ineam  eollaiiunrni  Aoyuta- 

ofhtt.  nide  Boissonam.is  O-Quvaftttr 

2.  y«('  ro*'  0:  y«p  xai  tov  b  w.  «Ao/;ff«a#«<.  ffou  irjv  Tt  qTvu  T& 
xatttnvyova  Lobeckius  ad  Phryn.  V:  aot  inv  QTva  h  w.  ivtx&tivr" 

p.  195:  xttiunvytovtt  bw  „scr'.pt««in  S:  tivux^nvui  vulgo:  dvttxvOijvtu 
xurA  noytova"  Bergl.  V.  Tfi  videntur  Berpler.is. 


ne«otiis.  nihil  enim  in  humanis  rebus  consilium  facit,  oinnia  fortuna; 
atque  hanc  qui  est  adeptus ,  jucundus  est  et  habetur. 

45. 

TRAFEZOLICHON  FSICHODIALECTAE. 

1.  Dolui,  mi  bone  Psichion,  audita  calamitate  qnae  faciei  tuae  accidit. 
si  vero  ila  accidit  quemadmodum  nobis  narravit  rediens  a  convivio  Li- 
rione  (illam  dico  ancillulam  Phyllidis  psaltriae),  bellum  perpessus  es  et 
excidium  singulare  sine  machina  el  helepoli.  2.  audio  enim  cinaedum 
illum  et  etTeminatum ,  impactam  in  te  fregisse  pateram ,  ita  ut  fragmenta 
labefecerint  tibi  nasum  et  dexteram  maxillain  sanguinisque  ruisse  nvulos, 
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rsQavsia  nktQai  6tccX(xttov6l.   tiq  etl  avi&rcct,  tlvv  xaxodaLuo-  3 
vcov  tovtov,  toOovtov  to  ycc6TQi&6&ccL  naXovvrav '  covovut&a 
yctQ  xlvovvov  to  £ijv,  xal  t6v  hc  Upov  da.vccTov  ds$LOT£g  t^v 
ustcx  Tuvdvvov  nh]6(iovt)v  a6natpusfta. 

46. 

ZTEM&TAOXAIP&N  TPATIEZOXAPONTI. 

144       *£lg  tvTvypS)  oSg  uaxaQioog  nsnQaya.    £Qr\6r^  us  lOcog,  rivai  iin 
TQonov,  o  $eXtl6te  TQaitttp%aQOv.    iyco  drjTcc  6ol  cpgdaco  xal 

TtQLV  £QS6ftaL.     TjyE  (JL£V  7\  3t6kL£,  00g  O?0fr«,  Tt]V  KOVQEDOTLV  £OQ- 

Tijv'  Eydo  6h  7taQahrpp%£LS  htl  dslnvov  teqtiuv,  ooQ%ov(irp/  tov 
xoodaxa.    ol  davtvuovEg  6h  ix  cpiXovstxiag  huvov,  fioog,  Tr)g2 
cc(iiU.rjg  slg  ccuelqov  nQO%ooQov6rjg ,  xooua  xote6%e  to  6vun6oLov 
xal  nccvtag  vnvog  vnukrjcpEi  w6TaxTr\g  cc%ql  xal  avtoov  toov 
oIxetcov'  iyoo  dh  nsQLEpksnov  pkv,  sl  tl  tow  aoyvQoov  6xsvoov3 

rkQavkiq  „scripttim  yttQ dvtq" Berg-  scripturain  rkQavia retinuernnt.  ora- 

lerus:  rkQttvkiq  confirmat8:  rkQttvtq  XttTTovat  S:  OTaXdooovot  bw. 

w :  yccQaviq  r\.  scrinturam  rkQttvkta  3.  tivk$krat  Berglerus  bw.  videtur 

tuentur  Simonides  in  Anth.  Pal.7,496,  confinnareW:  dvfrkZkrtu  cod  Bergleri 

fjfQifj  rkQttrkia  xaxbv  Xinttg  et  Eu-  r\ .        tovtojv —  xtvdvvov  xil.  &: 

plior.  fr.  92  xttl  o^ff-tjQ^g  rkQavcirjg,  rovrtov,  ki  roaovrov  to  yttoiQi&oftui 

Lysias  epitaph.  49.  alii;  contra  apud  TitoXovvitov  tovovjuk&u  xtv6vvto  vulgo: 

Pausan.  1,  40,  1  novissiiui  editores  tov  yaoTQ.  r. 

Ep.  46. 

Inscriptio:  TQamfyxdQovrt]  ZQan^oxaQtjTi  0;  veruin  in  contextu  TQankCo- 

X«qov. 

1.  iQrjog  /uk  Xatog  G:  Xotog  iQrjatj  5  p.  291.  eod  Paris.  apud  Kuhnk.  ad 
jukhw.  _     PkXTtOTk  add  ©:  om  bw.  Timae.  n.  26  [i.  e.       ut  videtur]  w: 

iytb  6rjra&:  iytb  6r)  b  w  :  iyuj  6k  r.  djuvvrjg  b.       xtojua  Arnaldtis  I.  C.  6 : 
fQko&at]  iQkTofrtu  &.       KovQktortv]  xtopog  bw.         imikfott]  v7tk{Xrj~ 
KovQku')iriv\.       loQTr)v&r\ :  ijjuk-  tpkv  9. 
C«"bw.  3.  ^omO. 

2.  u/uiXXrjg  Arnaldus  Miscell.  Obs. 


quales  aquarum  in  Gerania  destillant.  3.  quis  amplius  ferat  pcrditissimos 
istos  tanti  pastum  vendentes;  periculo  eniiii  vitam  emimus,  atque  ex 
fame  mortem  timentes  cum  periculo  saturitatem  amplectimur. 

46. 

STEiWHYLOCHAERON  TRAPEZOCHAROMI. 

1.  Quam  felix,  quam  fortuuatus  surn !  quaeres  forlasse,  optime  Trape- 
zocharon,  quomodo  ?  ego  vero  tibi  dicam  priusquam  interrogas.  celebra- 
bat  urbs,  ut  nosti,  Cureotiu  festum.  ego  autem  adhibitus  coenae  ad  dele- 
ctandum,  saltavi  cordacem.  2.  convivae  autem  certatim  bibcbant,  donec 
contentione  m  infinitum  procedente,  ebrietas  occupavit  convivas,  soninusque 
occupavit  omnes  etiam  servos  nutantes  capitibus.  3.  ego  vcio  circumspexi 
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wpdltirtai  dwalurjv  ag  de  xavxa  ext  vrftpovxcav  1$  (Hf^aXuch/ 
tytyovet,  xai  rjv  iv  aOapaXtl,  xo  xuqoauncxQOv  vxo  uaXrjg  Xa- 
puv  ityXXourfV ,  ohg  ev  tjj  <pvyy  xoiv  ducfid&ooiv  daxtQov  cato- 
4  (ktXtiv.  ooa  d\  cog  l6xt  xoXvxtXig,  oftoirrjg  Aiyvxxiag  xai  aXovg- 
yov  xoQtpvQag  xrjg  'EQutovixtdog ,  Xtxxov  tlg  vxtQ^oXr)v  xai  xo- 
Xvxtuov  vtpaOua.  ti  xovxo  ddtcog  dxeuxoXrjoatut ,  ya6xQici  6e 
dyaytbv  tig  x6v  xavdoxea  Tl&axuova.  xoXXag  yccQ  buov  xoXXd- 
xtg  xaQotviag  dvixXrjutv ,  xal  %Qrj  6e  xov  xotvcovov  xcov  6v6xv- 
Xqudxcov,  6vuueQixrpr  ytve6&at  xal  xrjg  evxvxovOrjg  rjueQag. 

47. 

UPOAOriOZ  AAXANO 0A  TMAZ&L 

378 1       'EQM  xtodat  xai  dXe£ixaxe 'HodxXetg,  dxe6ctihfV.  ovSevwi 
detvov  ixt  yivotxo.    nQoxorjv  vtptXoutvog  aoyvQav  &aviov  xov 
xXov6iov  dooucp  dovg  <piot6ftai  —  rjv  yccQ  daoia  xrjg  wxxog 
2  ut6ov6rjg  —  rjntiyofiTjv  6(6%tw  tavxov.    xvveg  de  i^aUpvrjg 
olxovQoX  ntQixvfttvztg  aXXog  dXXaxoftev  goA&rot  xai  fiaotig 

^  fidXns]  /udXXns  V  et  oliin  T:  vn"  dos]  'EQfJtovittos  S.       tls  rS:  is 
uyxdXrjs  S.        toTv  StuQu^QOtv  S:  bw.       noXvtt/uov]  noXv  tt\. 
ttov  dtuSd&Qtov  w :  ttov  diuSdtQtov  Ztpuafia  om  S.       uviiXrjfjtv  Bergle- 
V,  corr.  in  mrg.      SdrtQov  Keiskius:  rus ,  Keiskitis  TS:  uvinX^fttv  b  w. 
SttQOV  vulgo:  tttoov  S.  xotvtovbv]  xotvbv  S.  ovjufitQitrjy 

4.  scribebatur  iatt.       'EQjuiovitt-  &  :  jutQitrjv  b  w. 

Ep.  47. 

Inscriptio:  'SlQoXoytos]  djQoXoytlos  S. 

1.  untoto&rjv]  dntotoatttv  V,  corr.  yvQuv  bw.       trjs  yvxxbg  0  :  wxtbs 

in  rarg.       tti  yivotto  S:  yivotto  tn  oiuisso  articiilo  b  w.        tttvtbv  0: 

bw.       vtptX6jAtvosxtk.]btptX6f4tyoi,  i/uuvtbv  bw. 

ffuXavvtov  xov  nXovaiov,  r)vyttQ  xtl.      2.  uXXuxo&tv  ST\:  ttXXofrtv  bw. 
ceteris  oinissis  S.      UQyvQav  T:  uq- 


si  qna  argentea  vasa  subducere  possem.  quibus,  dum  sobrii  adhuc  erant ,  e 
conspecta  remotis  et  in  tuto  posilis,  niappa  sub  alam  accepta  exsilui,  ita 
ut  in  fuga  calceoruin  alterum  amiseriin.  4.  vide  autem,  quam  sit  pretiosa, 
ex  linteo  Aegyptio  confecta  et  tincta  purpura  Hennionitica ,  subtilissima 
atque  pretiosa  textura.  si  hanc  secure  vendidero,  saginabo  te  deductum 
ad  cauponem  Pithacionem.  multas  enim  simul  saepe  contumelias  ebriorum 
perpessi  sumus  et  oportet  te  socium  adversae  fortunae  participem  fleri 
fausti  diei. 

47. 

H0R0L0GILS  LACHANOTHAIMASO. 
1.  Meicuri  lucrifer  et  inaloruin  aveirunce  Hercules!  salvus  evasi.  nihil 
periculi  sit  amplius.  gulturnium  ut  surripueram  argenleuin  Phaniae  illius  di- 
vitis,  in  pedes  me  conjiciens,  sei  vare  me  (erat  eniin  iuteiupesta  nox  media) 
properavi.  2.  canes  autem  domestici  derepenle  circumfusi  alius  aliunde,  saevi 
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tr)v  vXaxfjv  ht\je6av  MoXottol  xai  Kvco6iol,  vtp*  cov  ovdlv  lx<6- 

Avai  fte  cog  r)8ixrjxota  tr)v"AQtefLiv  dia6na6&at  ptOov,  cog  prjde  ta  380 

axQcotrjQia  elg  tr)v  v6teQaiav  nsQiXsnpftrjvai  nQog  ta<pt)v  tolg  etoi- 

fioig  elg  &U01/  xai  6vfind&eiav.   evocov  ovv  vSqoqqoov  dvecp-3 

yota  ovx  elg  (Id&og  dXX*  lmnoXrjgt  xai  vnodvg  elg  tovtov  xate- 

xQvffyv.  hi  601  tavta  tQipav  xai  naXXdfievog  Xsyco.  ea>6<poQOv 

de  dva6%6vtog  tcov  fiev  ovx  fo&ofLrrv  ovxk&  vXaxtovvttov  — 

i49otxot  yaQ  ndvtcog  ededevto  — ,  avtbg  de  eig  IleiQatd  dQaficbv  vtjii 

ZUxsXiyiy  Xveiv  fieXXov6rj  ta  nQVfivfoia  neQitvywv  dnsdofiriv  tto 

vavxXtjQcp  Ttjv  itQ0%6i}V.  xai  vvv  tb  tifirjfia  %%cov  veva6fiai  tolg  5 

xeQfta6i  xai  veonXovtog  InaveXrjXv&a  xai  to6ovtov  §Lni£oftai  talg 

hfodtiiv,  cog  Im&vftelv  xoXaxag  tQetpetv  xai  xe%Q?j6&ai  itaQa6b- 

toig,  ov  naQa6ttelv  avtog.   dXX1  rjv  tovti  tb  noQi6ftlv  doyv- 

qiov  dnavaX(66<o ,  ndXiv  Ini  tr)v  aQ%aiav  emtrjdev6iv  tQetffOfiat. 

ovde  yaQ  xvcov  6xvtotoayeiv  pa&ov6a  trjg  ttyvqg  ImXrfietai. 

iqv  vXaxr\v  Inmoav  0111  ©.      Ixoj-  r&  (qui  habet  dvtoyora)  V.  Bd- 

XvoiO:  IxcJAvlbw.        ijtitxrjxoia']  &os]  pd&ovs  V.       imnoXr)s]  tnt- 

idtxrjxoia  mrg  V.         &taonda&at  noXv  0.       dvaaxovros]  uvaQ%ov 

w[0]:  dttondo&tu  T:  dttonaa&at  its  V,  corr.  in  mrg. 
b.     uXQMtjQta  Berglerus  w :  dxQO- 

&ivta  oiniies  codd  b.     tis  tr)v  voit-  4.  TJttQatu]  JleiQatdv  V. 

QtUav]  T?t  voitQaia  &:  tis  ir)v  ioit-  T 

Qatav  V.      nQos]  tis  8.  5.  rjv]  t)?  9.       legebatur  otfrf. 

3.  {o*qoqq6ov  dvtotyoia]  vo*qoq-  oxvtojQayttv  jua&ovoaljua&ovoa 

Qoav  uvtojyota  cod.  uuus  apudBergl.  oxvxoiQayttv  9. 


et  graviter  Intrantes  me  adorli  sunt,  Molossi  et  Cnossii,  quos  nihil  pro- 
hibebat,  quominus  ine,  quasi  oflendissem  Dianam,  discerperent  medium, 
ita  ut  ne  estremae  quidein  partes  iu  sequentem  diem  relictae  fuissent  ad 
sepulluram,  si  qui  parati  essent  ad  misericordiam  et  miserationem. 
3.  quum  igitur  repcrissem  fossam  non  alte  ductam,  sed  in  superficie,  in 
hanc  immersus  me  occultavi.  etiam  nunc  tremens  ac  palpitans  haec  tibi 
narro.  lucifero  autem  exorto,  illos  quidem  non  amplius  latrantes  animad- 
verti  (domi  enim  utique  alligati  erant);  4.  ipse  autem  in  Piraeeum  cu- 
curri ;  cumque  in  navem  Siculam  incidissem,  quae  jamjam  retinacula  so- 
lutura  erat,  vendidi  nauclero  gutturnium.  5.  et  nunc  quidem  accepto 
pretio  refertus  sum  nummis  recensque  ditatus  redii  et  tantopere  spe  elatus 
sum ,  ut  cupiam  adulalores  alere  et  adhibere  parasitos ,  non  parasitari 
amplius.  sea  cum  hanc  acquisitam  pecuniam  absumpsero,  rursus  ad  pri- 
stinum  vitae  institutum  me  convertam.  neque  enim  canis,  qui  corium 
rodere  didicit,  moris  obliviscetur. 
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49. 

E&EA OTA  TIJTHZ  MA TITIA OA2ISII. 

382  l       Kaxbg  xaxcog  dnoXoito  xa\  acpcovog  strj  Aixvfiviog  6  tijgi&i 
tQaycpdiag  vnoxQLtijg.    6g  yaQ  svixa  tovg  dvttts^vovg  KQitlav 
tbv  KXtavalov  xa\  "Jnna6ov  tbv  'AfiPQaxi&ttjv  tovg  Ai6%vXov 
TlQonounovg  tOQco  ttvi  xai  ysycovotSQcp  cpcovtjuatt  xQtiedusvog, 

2yavQog  t/v  xal  xitto6tscpt)g  t]ys  6vuno6iov.  sv&a  naQaXyqftslg, 
cpsv  xcov  xaxav  ola  vnsustva,  tovto  fisv  ntttovusvog  trjv  xc- 
cpaX?)v  xal  ydgco  tovg  ocp&aXtwvg  Qatvoutvog,  tovto  avtl 
nXaxovvtog,  tcav  aXXwv  afitjtag  iodtovtav  xa\  6r}6auovvtag, 

Savtbg  usXm  dsdsvpsvovg  Xiftovg  anktQCoyov.  r\  na6&v  ds  Ita- 
fiatdttj,  tb  Ix  KsQafisixov  noQvidiov,  t)  tthoixog,  »}  <Pzvtatig 
f  Taxiv&ig  xv6ttv  aluatog  nXijQCo6a6a,  xatacpsQSt  fwv  tr)g  xscpaXrjg, 

ixat  buov  tcp  xtvntp  XsXovurjfV  tcp  aluati.  xaltcBv  ulv  svwxovfisvav 
noXvg  xat  xanvQog  i&xv&rj  ysXcog,  syca  8s  cov  tna&ov  fit6&bv  ovx 

Ep.  48. 

Inscriptio:  'EoptXoyXvnrrjg  b  et  r9  :  <l>XoioyXvnrt)(  Herelms  w:  KttptXoyXv- 
nrqs  Berglerus:  Kt(paXoyXvnrrtg?      MannatpuaUo]  Murratpavtoottt  tf. 

1.  xaxbg xaxwg  b  \v:  xaxtyxuxtog  aurjtns]  uju(rag  9.  Jtdtvjutvovg 
9: X(cxqyxdxo)er(y  a  rec.  inanii),  inrg  Xitrovg]  XCtovg  dtatvutvovgG.  tf<- 
V :  xaxijoxdxutg  V.  \4iu(lQuxtiorr}t>'\  6*tvur]ovs  V ,  in  mrg  corr.  ant- 
'ApQnxtujinv  &,       ytyiovortQy]  yt-  rQtayov  r&\:  dnitQayov  bw. 

{'tovai  ruZ  fc*.       rpmvriuati  Berglerus, 

teiskius  £>w:  tpoovqjuurt  b  et  T.  3.  dt  om  9.     irafjiordrtj']  Ita/uO' 

XQriadfJtvog]  %Qtjodtutvot  S.       xtr-  rdi^           KtQuuttxov]  KtQaulxov 

roatt(prtg  om  9.  9.     <l>tvturtg  'Yaxtv&k]  tpatvtdtig 

vaxtvttog  r,  ceternin  scribebatur  <#>£- 

2.  nuQaX*}(p!rtis]  naQaXtttp9tig  9.  ytlUtg.       nXijoioauaa]  nki,aaaa  9. 
mrrov/utvos]    ntrrovutvog    unus  x 

cod.Bergleri^etiamVJiiinrgcnrr.:^^-  4.  noXvg  xrl.]  noXbg  vno  %  o  &0' 

xrov/utvog  Berglerus.    yuQto]  yoQoig  QVpog  ntQtt(tou(ltt  rb  ttuiua ,  tydb 

V.       nluxovvtof]  nXavovvrog  V.  ot  9.  v.  aiinotationein. 


48. 

NEPHELOGLYPTES  MAPPAPHASIO. 

1.  Matus  male  pereat  el  mutus  sil  Licymnius  ille  tragicus  histrio. 
cum  enim  vicisset  aeuiuios,  Criliam  Cleonaeuin  et  Hippasuin  Ambraciotam 
in  Piopoinpis  Acschyli,  sonora  et  clariore  voce  usus,  exsullavit  et  hedera 
rediinilus  ajiitavit  convivium.  2.  cui  ego  adliibilus,  bem  quae  mala  per- 
pcssus  sum !  partim  pice  niilu  caput  obliium  etiuuria  oculi  conspersi,  par- 
tim  loco  placentae,  caeleris  srriblilas  lacle  factas  coinedentibus  et  dul- 
ciaria  cum  sesamo,  ego  rnello  imbulos  lapides  rosi.  3.  ornnium  autem 
petulantissima  illa  ex  Ceramico  merelricula,  hujus  loci  inquilina,  illa  Phe- 
neatica  Hyacinthis,  vesicam  sanguine  rcplelarn  capili  illisit  meo  et  simul 
cum  sonilu  lotus  fui  sanguine.  4.  atque  illis  quidcm  epulantibus 
uberrimus  et  eiTusus  excitalus  est  risus,  ego  autem  pro  iis  quae 
passus  sum  mercedem  non  abslnli  dignam :  sed  mihi  fuit  contumeliarum 
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dnrjveyxdgirpf  a^tov ,  aAAa  pot  yeyovs  t&v  vfiomv  duotfir)  tb 
(dvQOV  trjg  ycuttQog,  jripa  &  oudsv.  oJv  eg  vecota  tu/,  5384 

#ur/TC  ft/)v  fiupri  6  fooig  e%$Qog  Atxvywuog.  ov  eyd>  trjg  d%a- 
QiOtov  (parvrjg  evexev,  yOQ%oxoQv^ov  xaXei6ftat  nQog  ijutiv  xal 
tov  %oqov  tc5v  4tovv6oxoXdxGiv  exQwa,  ZqqcoOo. 

49. 

KAIINOZQPANTHE  APIETOMAX&II. 

186       *&  daiuov,  og  ue  xexXrtQC36at  xal  etXri%ag9  cbg  novrjQog  et,  \ 
xdl  Xvneig  del  t))  nevta  6m>6eav.    rjv  yaQ  dnoQta  tov  xaXovv- 
tog  yevrjta',  dvdyxrj  [ie  Oxdvdtxag  e6ftietv  xal  ytfova  rj  noag  3t?e 
dvaXeyetv  xal  trjg  'EvveaxQovvov  %'tvovxa  niunXa6%at  tt)v  ya- 
OteQa.    etta  ecog  fiev  tb  Cooua  tdg  vpQetg  vneutve  xal  r)v  ev  2 
coQa  tov  na6%etv  vebtrjct  xdi  dx[ijj  i>evQovuevov ,   (poQrjtbg  y 
vpQtg.    Inetdr)  6e  tb  Xotnbv  eyd  6ot  ue6atnoXtog  xal  tb  Xetno- 

nfya  Berglerus  bw:  ntQus  omiies  xtv  #:  tvtxa  b w.  'Oq^oxoqv^ov] 

codd.  ond-oxoQvdov  Berglerus  (iitiu  oQjhoxo- 

5.  is  vboiarh:  ffrw,  nescio  unde.  qv&ov):  uq/oxoqvZov  Gloss.  Eichst. : 

/urjrt  /ur)v  &T:  (Jrjtt  ur)  b\v:  ,'<r]rt  xqovoxoqvZov  Reiskitis.  cereriiin  'Oq- 

/Ltoi  Reiskiiis.      fit(p*l]  vtxcorj  (4.  d-oxoQv&v  litera  majuscula  ego  scripsi. 

Vv]  tbv  mrg  V.       d%uQioxov]  a%u-  txqos]  nttQ'  S.  Jtovvooxokuxtov] 

q(oiov\,  corr  iu  mrg.        cfojvr]s\n  ,ttovvooxu/uxt  T:  dtovvooxoMtxtojv 

r  ab  alia  luanu  margiiii  adscr.       t'rt-  V.       £qqojoo  om  <9. 

Ep.  49. 

1.  x«i  ante  XvntTg  om  8.  ytVj^-  <rco//«  xus  SpQttgQ:  zas  vftQtts  ro  ooj- 
Tutuvuyxrj/utomS.  yrjfrvu  seripsi  /,•«  bw.  iov]  ito  tfoorjios  r) 
id  quod  jam  voluit  Reiskius  ytjU-ua  t'(tois&.  cf.  Boisson.  ad  Tbeophyl.  e|i. 
conjicieus,  nisi  voluit  y^rtiw :  irjiiHu  p.  312:  'f  OQqtr)  bw.  cf.  Lolieckii  Faral. 
8:r^(«bw.  avwA/yt^  —  nivov-  p  283.  tV/t/J.»}  ]  tnttduv  V,  corr  iu 
r«  om  ©.  n^unkaod-ut]  nifunAu-  mrg.  to  kombv  om  fc*.  ytout- 
orut  V.  7io'A/of  Berglcrus  b  w:  fttoumovos 

2.  /uiv]  xui  V,  corr.  in  nirg.       zo  oiniies  cudd. 


coinpensatio  ventris  mensura,  praeterea  nihil.  ne  igitur  novuui  annum 
videat  ueque  vivat  diis  immicus  ilie  Licymnius,  quem  ego  propler  in- 
suavem  vocem,  Orthocoryzum  vocari  a  nobis  et  a  grege  theatrali  de- 
crevi.  vale. 

49. 

CAPNOSPHKANTEiJ  ARISTOMACHO. 

1.  0  daemon,  qui  me  sortitus  es  et  sorte  adeptus,  quam  malignus 
es  et  mihi  molestus,  cum  sempiterna  paupertate  me  tencas.  si  euim  nemo 
sit  qui  me  accersat,  oportet  me  olus  silveslre  coinedere  et  gethya 
aut  herbas  colligere,  atquc  ex  Knneacruno  bibentem  ventrem  explere. 
2.  deinde,  quamdiu  injurias  hoc  corpus  ferre  polerat  et  actate  idonea  erat 
ad  perferenduin  juventa  et  vigore  neivosum,  (olerabilis  sane  eral  contn- 
melia.   sed  postquam  ego  jam  semicanus  quodque  reliquum  est  vitae  ad 
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psvov  tov  fttov  noog  yijoag  6oat  zlg  taOig  t<5v  xaxdw;  'AXucq- 
tlov  6%owlov  Xfisla  xai  XQSfirjoofiai  no6  tov  dutvXov,  rjp  uq 
388  3  xi  6s£ibv  r)  tv%t\  fovtev&qzai.  sl  6s  xal  toig  avroig  sniudvsisv, 
ov  noorsQOV  OTQCxyycdiOco  tbv  TQd%r]kov,  nolv  TQccjittyg  caiokav- 
4  6cu  nokvrsXovg-  ovx  slg  uaxQccv  6s  6  nsoifiksnrog  ovrog  xal 
aoidiuog  htSrai  yduog  XaoiTovg  xal  AscoxQccrovg  ustcx  t>/v  Ivrjv 
xal  vsav  tov  nvavztyuavog,  slg  ov  ndvrag  rj  ncxga  t>/v  itotonp; 
r)fiioav  rj  Toig  Inavkioig  xsxkrfiouai.  6si  yaQ  ftvurjdtag  xal 
naoaOiTCOV  Toig  yduoig  xal  avsv  r)utov  dvsoora  ndvra  xal  Cvtov 
ovx  ccv%QC07tcov  navrjyvQvg. 


50. 

BOTKOIINIKTHZ  ANTOniKTHI. 


1        Ovx  dvs%ouai  oqcov  ZsvfcLnnrpr  Tr)v  innonoQvov  catrjvcog  ro5 
usiQaxup  XQCouivrjv.  ov  yoQ  danavchcu  slg  avtrjv  %Qvciov  uovov 

159 

Jinvkov\  dmr)xov  &.  BovXhvati-  4.  tls  /««xpa^Reiskiusre?:  tis/un- 
xut\ctQa6tvoy  Lennepius  ad  Fbalar.  37  xqov  b  w.  dotft/uos]  doitir/Ltog  V. 
cl.  libr.  1  ep.25.  Durvill.  ad  Char.  p.445.      toiat  add  G:  uin  b  w.      post  flvav- 

3.  im/utivHtv\imutivottvmtgy.  ^T^^Iim-  ""/^ 
TioWot*]  XvoatXovc  T"S  V*       ma,,m  *«"ir*Q"* 

Ep.  50. 
Deest  baec  epistola  in  9. 
Inscriptio:  'AvtonixTg]  ttvxonrjxTri  T\  'Eivonr]xxri  aut  'ETVoktixrfl  ? 

1.  Ztv&nnrjv]  Maius  Hist.  de  la  cl.  libr.  1  ep.  33.  39.  r)6r(]  rj  r. 
re*p.  des  lettres  11  p.  149  Ei^innr/v  om  V. 


senectutein  spectat,  quid  remedii  malorum?  Haliartio  fune  opus  et  me 
suspendam  ante  Dipylum,  nisi  bene  mihi  Fortuna  consulat.  3.  quod  si 
etiaui  in  eodem  statu  manserit,  non  strangulabo  collum,  priusquam  opi- 
peram  mensam  adeptus  fuero.  4.  brevi  autem  erunt  istae  illustres  et  ce- 
lebres  nuptiae  Gharilus  et  Leocratis,  post  noviluniumPyanepsionis  mensis: 
ad  quas  haud  dubie  aut  primo  die  aut  ad  repotia  vocabor.  opus  habent 
eniui  obleclamentis  animi  et  parasitis  nuptiae  et  sine  nobis  omnia  festi- 
vitatis  expertia  et  porcorum  non  hominum  coetus. 


50. 

BUCOPiNICTES  ANTOPICTAE. 

1.  Non  sustineo  videre  Zeuxippen,  illud  immane  scortum,  tam  incle- 
menter  illum  adolescentem  tractantem.  non  enim  impendilur  in  eam  auruui 
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xal  ctQyvQLOV,  dXZ  rjdrj  xal  Gwotxtai  xal  aygoL  r)  de  enl  nXeov 
ixtwpso&ai  tbv  igana  tovtta  fir}%avafisvri  tov  Evfiosarg  SQav 
nQodnoiMtai  tov  vsavt6xov,  iva  xai  ta  tovtov  6na%ry$a6a  bi 
aXXov  tQEtlry  tbv  Ipora.    sya  ds  odwafiaL  trjv  xuQdtav  6om>  2 
imoQQEovta  toOovtov  nXovtov,  ov  ol  tiaxaoltat,  avto)  Avotag  390 
leoxal  OavoOtQatrj  xatsXinov.    a  yccQ  sxslvol  xat  ofioXbv  6wr]ya- 
yov,  a%QOG>g  dvaXol  tb  noXvxoLvov  tovto  xal  alOxQOtatov  yv- 
vaiov.    7td6%G)  fisv  ow  ti  xal  Inl  ta  ftSLQaxUp.   xvQiog  yccQ 
ysvofuvog  tijg  ov6tag  noXXr)v  tr)v  slg  rjfidg  <piXav&QGmtav  dvs-  3 
dsi&to.    oq&  6s  xal  ta  r)fistSQa  6xd%ovta.    st  yccQ  stg  tavtrjv 
anavta  ts&sirj  ta  nQooovta  tovtcr  tfi  psXttota,  xaXag,  ej&sot, 
xaXag  dnoXavOOfisv  trjg  nXrjOfwvrjg.    e6tL  yaQ  6g  ofofta  dnXoi- 
xbg  6  OiXrfiog  xal  nQog  r)fidg  tovg  naQaOitovg  snLUxrjg  xal 
fdtQLog  tbv  tQonov,  adalg  fiaXXov  xal  ysXan  fj  talg  eig  i)ftag 
v$Qe6L  fteXyofievog. 

* 

ovvotxiai  xal  dyQoi  cod.  Bergleri  dvi&i(£aro  bw. 
CtTb:  ovvotxiag  xai  dyQOvg  Berg-  « 

lerus  w.  rd  rovtov  Berglerus  w :  6'  ?*a$ovxtt\  <rxtvaCovra  mrg  V 
roviov  omisso  id  b  T.  Tavtrjv]  „corruptiim  est.  laretaliiK 


 d 

noinen  inuliebre.  fort.  ti  <T  ccq'  *iV 
2.  *I'avoOTQaTri-\4>atvo<JTQaTi}ry.  r*™*n»  «Wr«  avait&tty."  R.  mn. 
scribebarur  paxaQdat.       tovio]  tat,0'»s  causain  non  video.  oioiru] 
tovtov  V.       iveJtltaio  Berglerus:  oiPM  V:  °'aifai  inr&- 


modo  et  argentum,  sed  etiam  integrae  aedes  atque  agri.  illa  au- 
tem  adhuc  magis  incendere  amorem  ei  studens ,  Euboeensem  se  amare 
simulat,  illum  juvenem,  ut  huius  etiam  bonis  consumptis  alio  convertat 
amorem.  2.  ego  vero  crucior  animo,  cum  video  effluere  taotas  opes  quas 
ei  Lysias  et  Phanostrata ,  beatae  memoriae;,  reliquerunt.  quae  enim  illi 
unciatim  collegerunt,  simul  omnia  absumit  vulgatissima  illa  et  foedissima 
muliercula.  doleo  igitur  nonnihil  adolescentem ;  sui  enim  juris  factus 
magnam  erga  nos  humanitatem  ostendit.  3.  video  autem  etiam  nostias 
res  claudicare.  si  enim  in  hanc  omnia  transferantur  quae  optimi  illius 
sunt,  egregie,  o  dii,  egregie  fruemur  sagina.  est  enim,  ut  nosti,  simplex 
Philebus,  et  erga  nos  parasitos  aequus  ac  moderatus  caMilenis  poiins 
et  joco ,  quam  contumeliis  nostris  delectari  solitus. 
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51. 

AAIMOKTKA& *P  KPEOA&IBHI. 

1  'Idov  uetd  tbv  Evocatav  xal  tb  Atovalov  vScoq  xal  tcc  162 
39-   IleiQipffjg  vduata  fpc5v  tijg  KaXlLQQorjg  ex  Koqiv&ov  ndhv 

'Aftr}va£e  xaxeneiyouaL.  ov  yaQ  ue  tcov  tQvcprjudtcov  tcov  Iv 
TOi5roig  ovdev  rjQeCev,  dXX'  etoiuog  iv&evde  dnooofoiv  xal  6nev- 

2  dew  ag  vuag.  a%aQiOtoi  vaQ  cocp^r]6av  oT6e  xal  rjxiOta  6vu~ 
nonxol,  xal  nXelovg  nao'  avtoig  ainaQOLvlcu  tcjv  anoXccvCecov. 
cog  aueivov  luoi  oXvv&ovg  fj  naXd&ag  ImuaGaO&ai  tcov  'Atcl- 

3  xcov,  ^  di«  to  naQct  tovtoig  %ov6iov  dno8Qvnte6%at.  ola  yctQ  xal 
39*veovQyeiv  lni%eiQov6w  dvayxd%ovteg  aOxcahatpvtag  niveiv,  8id- 

jcvqov  te  olvov  xal  fteQuov  avev  tov  nQog  vScoq  XQauatog  xa- 
ta%eovteg,  elt  ootea  xcoXd  te  xal  dotQaydXovg  xaftdneQ  toig 
xvol  naQaQQujtxovvteg  xal  vdofrtjxag  eniQQtjyvvvteg  xal  6xvte6i 

4  xcti  toig  aXXovg  lu&6lv  dvtl  naidcag  nXr]ttovteg.    luol  yevoLto, 

Ep.  51. 
Deest  haec  epistola  iri  S. 
Inscriptio:  /tatpoxvxho\p  F:  Aatuoxvxho  bw. :  AatttoxvxXog  Berglerus. 
KQiuXtopy  scripsi :  Khohoft*}  T:  Vtxhokopr]  b  w :  'ItrtxQttohtfir)  vel  'ItftxQHo- 
htptjtt  Berglerus:  Vi/oAoj^  Ueiskius. 

1.  rd  flttnrjvrjg  Berglerus  bw. :  rd  2.  d/ttQtaiot]  „uYUQtroi  gratiis 
TttQr]vr}g  miiis  cod.  Bergleri  mrg  V :  cassi.  cf.  p.  426,  12  /1.  uvrotg} 
runnvto  V  et  alterBergleri  cod.;  inde  iavrotg  F.  rj  dta  Berglerus  w  ei 
Berglerus  conjecit  etiam  ra  Hrjvttov ;  r  ut  videtur;  %  mnisso  dtd  b. 
vermncuin  eFnihil  sit  enotatuin,  vero  3.  ofu  yuQ  xtti]  oia  yaQ  ota  Here- 
est  siuiile  eum  librutn  HiiQt,vt]g  exhi-  lius  iu  Holizii  Actis  lit.  3  [i.  93. 
bere.  /pwi'  rr)g  Berplenis  bw:  ruQ&rjxug]  vuoftvxug  V.  uvrl 
iQtonxrjg  cod.  Bergleri  rV.  Kah  nutdtug  b  w ;  ,,scriptuni  dvti  naTdag : 
XtQQorjg  r  (AA  in  ras.)  :  KahQQorjghw.  cx  alio  uvit'ttodugik  Bergl.  illud  habet 

vitug  F:  r)udg  bw,  quod  fortasse  V,  hoc  inrg;  Bergleri  eiuendationeni 
typographo est  iniputaiiduin, ciun  Berg-  coufirmare  videtur  r. 
lerus  verterit  ad  vos  properare. 


51. 

LAEMOCYCLOPS  CREOLOBAE. 

1.  Ecce  post  Eurotam  et  Lernaeam  aqiiam  ei  Pirenes  fluenta  amans 
Callirrhoen,  Corintho  rursus  Athenas  pergo.  nihil  enim  mihi  ex  horum 
locurum  deliciis  placuit,  sed  paratus  sum  hinc  facessere  et  ad  vos  pro- 
pera.  2.  ingrali  enim  visi  sunt  isti  et  minime  idonei  convivatores ,  et  plus 
contumeliarum  in  vino  apud  ipsos  quam  voluptatis.  quare  satius  est 
grossos  et  caricas  manducare  Atticas,  quam  propter  istorum  aunun  mace- 
rari.  quam  multa  enim  nova  excogitant,  cogentes  iuio  pede  saltanlem 
hibere  ardensque  ets  calidum  vinum  sine  admixlionc  aquae  afTundenr.es, 
deinde  ossa  et  pedes  et  talos  quasi  canibus  projicientes  et  ferulas  fran- 
gentes  et  sculicis  aliisque  loris  per  jocum  caedentes !  3.  mihi  conlingat, 
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nQOfm%e  'Aftrjvaxal  noXiov%s  tov  a6tsog,  'dfrrjvrfii  xal  tfjtiai  xal 
tbv  (llov  dnoXmBiv.  apsivov  yccQ  nQo  tr)g  Jio^trjiSog  nvXrjg  rj 
TtQO  tav  'Innddav  ixtddrrv  natsi6&ai  vbxqov  tvpftov  neQi%vftiv- 
tog?  ij  tijg  IIskonovvrj6ov  svdai^oviag  avi%s6ftaL. 

52. 

AOnAJIQN  ETKNIZSII. 

1 66       Ov  poi  ^iXei '  noiovvtcov  o6a  \xa\  fiovXovtai  Qiil>oxlvdvvoi  1 
rQovfrcov  xal  HaQ^avdnaXog '  ifie  yaQ  xoivavij6ai  tijg  dtonov 
nQa&ag  ddvvatov,  ovd*  el  pdvtBvpa  poi  ix  tijg  dcodavalag 
dQvog  BitixQmoL  tb  dQaua,  cSg  e6tiv  BQyd%E6&ai  %Qi}6t6v.  yvetai  396 
yccQ  6navicag  xal  iv  nai6i  tb  %Qr)6tbv  xal  ni6tbv  rjfrog  xa\ 

iQTvyiig.    ndvtag  ow  dcpextiov.    vnoneiQC36i  yaQ  tr)v  naXXaxitv2 
tov  tijg  olxiag  ds6notov.    xal  ijdrj  avtolg  r)  nQa^tg  slg  dxfiijv 
nQOXB%ooQr]xs.    xal  ovx  doxovvtai  ty  t&v  dtpQodrticov  d&i^tup 


nuTttaftttt] 
nttTtta^ai  Berpr- 


4.  n\>6{Attxt oin  V.     'A&qvqat  r(ut  nttQ(t  tojv  llnn.  V. 

uliiquej  b:  'A^ijv^at  w.       Jtopiji-  xttoihtt  vel  xtintvov 

<W  Lndov.  Dindorfius   in  thesauro  lerus;  posteriusproho.  mQt/tfttv- 

Stepban.  Paris.  in  v.  Jtotttta:  Jtnutj-  to*]  ntQiyvffivtti  V.       Ilt/onuvi  Sj- 

fiovi   bw.        nQo  iujv  'htnddtov]  aov]  lltkonovi^oov  F. 

Ep.  52. 

Haec  epistola  in  9  post  ep.  53  collocata  est. 
Inscriptio:  Jonudttov  ego  et  Schaeferus  ad  Grcgor.  Corinth.  p.  917:  Kante 
diojv  bvv.       Evxviato  scripsi :  Eixviaato  codd  Parisini  apud  Bastiiim  ad 

(jiegor.  C»r.  p.  917:  Evtjviaaot  bvv. 

\.  ytXft]  fftkot  V.      notov  vtojv]  suspecta"  Bertjlerus.  ,,aut  deest  m- 

toiovtojv  Qitpoxtvdvvoi]  (tttfio-  artxato  ante  tos  aut  potius  deleiiduni 

xivfivvtv  0.  caeteruin  inalini  oi  (xi^-o-  iati  et  scribeiidiiui /Qtjoiijv*'  R.  eliaui 

xivdvvot.  tiiilii   aliuiide    illata   esse  videntm. 

Fqov&ojv]  yQovOov  e?:  yQiihotv  r         yQtjatov  ff:  %Qt;atij  bvv.  16 

mrg  V.       ovo  '  ti  F&  :  oidi  ti  bvv:  /(jjyofor  xtti  oin  &. 
ti  oin  mrg  V  .    ^  intTQtnvt]  tnttQt'      2.  tls  #:  th  irv  bvv.  a/.iu)v 

nttX.       t6  Jqu/uu  ©:  tijv  7tQuitv  Berjrlei  us :  vtQxhy      :  ttQnuyijt  l>en- 

bvv.      oV  ^or**'  —  vytis  „haec  niilii  nepius  ad  Phalar.  p.  84. 

propugnatrix  Minerva  urbisque  custos,  Alhenis  et  vivere  et  mori.  prae- 
slat  enim  ante  Diomeideni  portam  aut  ante  liippadas  norreclim  jacentem 
caicari  mortuum,  tumulo  circnmluso,  quam  Peloponnesi  lelicilatem  tolerare. 

52. 

LOPADION  EUCNISO. 

1.  Nihilcuro.  facianlquicquid  volcnl  temcraiii  Gronthon  et  Sardanapa- 
lus.  ego  enim  socius  essc  facmorosi  incepti  non  possum ,  etiam  si  ex 
Dodonaea  quercu  oraculum  illud  facinus  ul  probum  inihi  suadcret. 
provenit  enim  raro  in  servis  fnigale  el  lidum  irigcnium  atque  sa- 
num.  utique  eiiio  abslinenduni.  2.  lentaul  enim  pelliccm  patiis  familias 
conuinpeic,  atque  jam  ois  res  ud  suinmuni  pioccssit,  nec  conteuli  siint 
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nXt]6uovjj.  aXXa  yaQ  ta  ht  t^s  ohc/og  tfxst^  xafr'  tv  IxXap- 
3fticvov6L.  xa\  X6tog  usv  a%oi  nvbg  Xrjotzai  tovQyov  nQarcb- 
uevov  *  navtatg  ds  nots  rj  XdXog  ysitarv  rj  tyldvQog  oixitrjg  ayo- 
QBV6U  tb  TtQayutL  slg  tovutpavsgt  xal  avdyxrj  ustd  nvQ  xal 
6ldt]Qov  xal  tag  noXXdg  fiaodvovg  tsXog  avtolg  ysvs6&at  trjg 
rjdovrjg  tb  xcovsiov  rj  tb  flaQa&Qov.  dtpsidtig  yaQ  %Qtopsvoi  tc3 
toXfirjuati  UsoQQonov  ty  Ttgd^st  tt)v  ttuwQiav  ixti6ov6tv. 


<  53. 

AKPA TOA TMAE  XSINOKPATEI. 

1        X&sg  Kagicjvog  nsoi  tb  cpQsaQ  a6%oXov{ikvov  slCerpgrjOa  slg 
398  tovmdvtov.  htsvta  svQGtv  Xondda  sv  fidXa  xsxaQvxsv(isvijv  xal 
aXsxtQvova  dntbv  %vtQav  ts  psnpQadag  s%ov6av  xai  dtpvag  Ms- 
yaQixag  i%i)Qna6a  xal  catonrjdrj^ag,  noi  xata%%sirrv  s&jtow  xal 

dXXa  ydn]  dXXd  xai  Berglerus.  giniojovrfp  <pi»Qts.  caeterum  x«£ti' V, 

xutf  IV  ixXu/ufluvovot&:  x«#'IVw?  3.  rtvbs]  rtva  V.       tls  Tot/utpa- 

ini/tttf  uiQa  Xtt/updvovot  vnlgo  T:  xu&  vis]  is  ro  ifAtpuvis  V,  mrg  tlsToiftfp. 

IV  &07itQ  (pwQttt,  Toupius  ad  Longin.  oidijQov]  otdr/oov  ftaodvovs] 

5.285  (251  Lips)  w.  ,,legendum  vi-  dundvus  r  mrg  V.       uvtoTs]  avrtji 

etur  xuff'  IV  tus  tV  tx<poQ(ti(  Berg-  TV.      rrjs  tjdovfjs  add       om  b  w. 

lerus.  vulgata  corrupta  ex    glossa  rj]xai0.      looQoonov]  laoQQonotV. 

aliqua  marginali  videtur  orta  esse;  ixTioovotvT:  ixrioovot  bw. 
fortassis  adscripserat  librarius  mar- 

Ep.  53. 

Inscriptio:  'AxQctroXv/uus  Df:  ^AxQUToXvfia  bw.      XtovoxQurtt  scripsi : 
XojvttxQatoj  V  :  j^oroxocfTw  r:  £x(ovttXQdrip  b  w:  in  0  iuscriptio  deest. 

1.   Toiniuvtov]   TovnravtTov   0:  xai  ^vtquv  bw :  ^qviquv  V.  Me- 

tov  Znaviov  V:  ro  onraviov  mrg  V.  yaQtxds  Herelius  m  Actis  Klotzii  lit.3 

intttaB:  thu  bw.      tvQtov]  tv-  p.  23  et  Fiersonus  ad  Moer.  p.  393: 

qov  r.       Xonurtu]  Xondttta  V .  ^uXr/Qtxus  Berglerus :  /utyttQtxds  &: 

XVTQttv]  xqvtquv  V '.       tv]  oix  S.  /uuyttQixus  b  w  T.  xuiax&tltiv] 

XtXUQVXtVUtVrjv]  XiXQttou/uivqvS.  XUTUX&tittV  V. 

onrov]  omov  bw.      /wrpav  rt  G: 


Veneris  illicito  usu  satiari;  sed  insuper  ex  domo  supelleciilem  singulatim 
asportant.  3.  ac  fortasse  quidem  aliquamdiu  celaoitur  factum;  ulique 
autem  tandem  aut  loquax  vicinus  aut  susurralor  servus  palam  rem  enun- 
ciabit:  et  necesse  erit,  ut  post  ignem  et  ferrum  et  multa  tormenta  cicuta 
aut  baralhrum  iis  obtingat.  hoc  enim  facinus  sine  verecundia  prosequen- 
tes  aequalem  facinori  poenam  expendent. 

53. 

ACKATOLYMAS  CHOiNOCRATI. 

1.  Heri  Carione  circa  puteum  occupato  intuli  me  in  culinam.  deinde 
cum  invenissem  patinam  condimentis  exquisitis  refeitam  et  gallum  galli- 
naceum  assum  ollamque  membradas  habeutem  atque  apuas  Megaricas, 
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evxaiQog  povog  Ifupdyoifu.   anogia  6e  xonov  6Qa(ubv  bd  xr)v2 
IJoixiXrjv — xa\  yag  ovx  r)v6%Xet  xavxrjv  ov6e  elg  xciv  d6oXe6%ov 
xovxovt  (pdoooqxxtv  —XEifti  x&v  novmv  cateXavov.  dvavev6ag  6e 
xrjg  Xonddog  6qg>  nQ06tovxag  xtiw  catb  xrjg  xrjXiag  xtvdg  veavi- 
6xov  xal  6ei6ag  xd  pev  pgcoficaa  omo&ev  catefttprjv ,  avxbg  61  3 
elg  xov6atpog  exeifirjv  XQVitxcov  xa  ev%6^iev6g  xe  xolg 

catoxQoitaiotg  xb  vitpog  naQeXfteiv  %6vdoovg  vno6%6^evog  Xifta- 
{kxvcnov  ixavovg,  ovg  olxoi  dvaXe^d^ievog  xov  Uqcot  £%&  ev 
ftdXa  evQOxtovxag,  xal  ovx  rj6xo%rj6a.  oi  frcoi  yap  avxovg  dXXrjv  4 
odbv  hoeil>av.  xdyth  6nov6\j  xaxaf}oo%&i6ag  ndv&'  o6a  evixetxo  400 
xolg  6xeve6t,  rplXca  nav6oxei  xrjv  %vxqov  xal  xb  Xond6tov,  xd 
Xsiipava  xtihr  xXe^drov,  %dQi6pa  6ovg  e\eiv  cate%G)Qrj6a,  entet- 
xrjg  xtg  xal  dagtog  ix  xtiw  6oQrjfuxxG)v  avatpaveig. 

54. 

XTTPOAEIKTHZ  TIA TEAA OXAPONTI. 

172       Tt  6axQv<of  facog  lQ)j6rj  fie,  r)  nofrev  xaxeaya  xb  xQaviov,  1 

i/utpdyot/ut  Reiskitis  et  ego;  dv  <pu-  naQtX&ttv  rb  virpos  vnoaxotihvog 

yot/ut  /uovos  S:  /uovos  ctv  (pdyotut  bw.  yovSqovs  Xtfiavtorov  oinisso  ixavovs 

2.  ronov]  nov  &.  oHfle  tfr]  ou-  o  w.  XtfiavotTov]  Xtfidvto  rovs  V. 
dtis  V^,  mrg  ovdi  tls.  dnUuvov  4.  airovs  PS  V :  avrbv  bw. 
rV;  dnrjXavov  bw..  nQoatovrus  nuvd-1  rS V:  navr*  b  w.  offaj 
& :  nqoaibvTa  b  w.  tj?A{«£  Bergle-  oa'  0,  navtioxtt]  navdoxto  mrg 
riis  0:  TtXias  bw.  rtvds  0:  itvd  V;  ,jscriptuiu  tptXonavdoxet''  lierpi. 
bw.  onta&ev  Koenius  ad  Gregnr.  /vrQav  xai  rbXonddtov0:  Xonatiu 
Corinth.  p.  222  [9\  w:  bm&tv  bw:  xai  ro  /vtgfdtov  b  w.  rdXitipavu 
6n(&tv  r.  rtSv  xXefjpdrtov]  rd  xXt/u/uura  ©. 

3.  hvxbfJttvos  te  0:  xai  ijdxof/ijv  txtiv  a(^*  ®:  0ln  uw*  o*t§tbs 
b  w.     rb  vitpos  naQtX&ttv  %6v&qovs  0  (qui  quidein  b*i$tos) :  /uirQios  b  w. 
vnoaxo/utyos  Xtftavtnrov  Ixavovs  6: 

Ep.  54. 

1.  rl  tiaxQvui  S:  rl  daxQvas  b  w.   y*  cod.  Bergleri  TV. 
xariaya  Berglerus  b  w  [9]:  xariu- 

surripui :  et  exsiliens ,  quaesivi  quo  diverlerer  et  commode  solus  comede- 
rem.  2.  cum  autem  non  suppeteret  locus,  cucurri  in  Poecilen  (etenim  ne 
unns  auidem  nugacium  istorum  philosophorum  eam  infestavit);  ibi  laboribus 
meis  iruitus  sum.  suspectans  autem  a  patina  video  accedere  quosdam  ex 
adolescentibus  tabulam  lusoriam  frequentantibus  ac  territus  cibos  quidem 
post  tergum  coltocavi.  3.  me  ipsum  autem  in  terram  prostravi,  furtum  oc- 
cultans  precansque  aeos  averruncanles ,  ut  transiret  haec  nubes,  pro- 
mittens  eis  thuris  micas  auas  domi  ex  sacrificiis  collectas  habeo  satis 
cariosas :  nec  frustratus  fui.  4.  dii  enim  eos  in  aliam  viam  verterunt.  at- 
que  ego  confe«tim  deglutiens  omnia  quae  inerant  in  vasis,  amico  cau- 
poni  ollam  et  patellam  et  reliquias  furti  donavi  et  abii  bonus  homo  et 
commodus  propter  dona  visus. 

54. 

CHYTROLICTES  PATELLOCHARONTI. 
1.  Quid  fleam,  fortasse  interrogabis  me,  aut  unde  caput  fractum  habeam, 
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r)  nag  to  dv&rjQov  tovxo  elg  uiQtj  xocTtQouyog  iudxiw  cpooco ; 

falxrjOa  xvfkvav ,  ag  fzr/jror '  cotptXw.    rl  yoQ  Z6u  (ie  dcftbvk- 

2  6xeow  ovta  QauaXiotg  6we%exd&6#ai  veaviaig;  hul  yoQ  elg 

luavxbv  oXag  tag  btftfaeig  6weXe^d)irjv ,  cbrop/a  6e  rjv  avtolg 

iWtnavxeXrjg  aQyvQiov,  bt  Ipe  ndvxeg  aQfirj6av.   xal  oi  ulv  nv£ 

Znatov,  aXXot  6e  Xiftotg  iyQavto,  ol  6e  6te6%t£ov  to  ipdtiw. 

3iya  6*  anoli  tav  xeQuaxcov  eLxpurrv ,  aao&avelv  nQoxeQW  rj 

naot6%ai,  xt  bu-ivoig  xcov  aot  xexoQi6uivav  atoovuevog'  xal  6r) 

peiQi  y&  xivog  dvxioxrjv  yevvvxag  xai  tag  cpoodg  xcov  nXrjyav 

vnoakvcov  xal  tag  ex6xQ0tpag  tc5v  daxxvXav  avexousvog  xal 

rjanv  old  tig  HnaQxtdvrjg  dvrjQ  enl  tov  (kopov  trjg^OQ^tag  tv- 

4  ntouevog.    dXX'  ovx  rjv  yiaxedaiumv ,  hv  yj  tavxa  vneuevovy 

dXX'  'Afrijvai,  xal  tcov  yA%r(vrj6t  xv^evttov  oi  ^aXe^xaxot.  tiXog 

6'  ovv  Xeuto\h>urj6ag  dcprjxa  totg  hvaye6i  XaufSaveiv.    ot  6e  xal 

x6  HQOXofauw  6irjQevvrj6avf  xal  td  Iv  tovta  lyxeiueva  wioovteg 

ttrjnoT]  urjnoTt  B:  urjnoi  t*  mrg  ntnvQtouivtov  V.      ui%Qt  yi  &:  yi 
V.'      QtouaXiotf]  ^tauaXaiots  V.       om  bw.     ytwtxdtsS:  ytvvaitos  b  w. 

2.  t*  Miotis]  t*paHw  ».    *?&*f^lfi^  w :  *  M" 


*«„«A,f Herel.us  in  An.madv  critt.  ^   ,  Lxtdaiuotv  Berglerus  b  w  : 

K,,C*    -L[rff]iU«t  «     ?  Lw  cod  Ber|leri  r*V. 

b.    _   aXXot  <f«  iterat  e  ^  $  Berglerus  b  w  et  8,  ut  videtur ; 

^wiToJ  Berglerus  et  Arnaldtis  IVIis-  -  ,/'-     «5  „    .,    .  rl?  •>u~' 

cell.  5  p.  292  temcre  haec  verba  co.i-  li.H.^v^f?..  PJ'  it.V 


Cell  5n.  m  tr.ncre  haec  verbd  cun-  /  lJ,i - " '. 1   '  ?'  'V.."'' 

jecwris  vexant.  Atorctro*]  om  S.       <T  oljy  scripsi : 

3*  o*"  Sidkhw.      TuivxtQuaTtov  yovvG;  ovvbw.  Xtmofrvuqoiti] 

dyo/urjv  O:  tl%6uriv  t&v  xcQ/uarav  'Avno\h)ui]oas&:  XunoS-vu*]&£vrtcX , 

viiigo.     ixtivotg  t<3v uot  ninoQiaui-  corr  iu  mrg.      roli-  ivayitri  Berg- 

vtav  b  e  conjectura  et  w ;  qui  posterior  lerus  b  w  [T&]  :  joi£  ivaxiot  mrg  V, 

ituol  e  Bergleri  conjectura :  Ttov  ixti-  om  V.       nQoxoXntov]  in  r  inter  • 

vots  uot  ntn.  cod  Bergleri  TV:  ixti-  et  ov  locus  arrasus. 
vtov  uot  ntnoQtOftivoiv  0.  ceterum 


aut  quomodo  variam  hanc  in  partes  disruptam  vestem  geram?  vici, 
aleam  ludendo.  quod  utinam  ne  factum  esset!  quid  enim  necesse  erat 
infirmiorem  me  cum  robustis  contendere  adolescentibus  ?  2.  cum  enim 
omnia  quae  exposita  erant  collegissem,  illis  autem  plane  nihil  relictum 
esset,  in  me  omnes  impetum  fecerunt;  et  alii  quidem  pugnis  caedebant, 
alii  lapidibus  utebantur,  alii  discindebant  vestem;  3.  ego  autem  obstinate 
tenebam  pecuniam,  cum  mori  prius  quam  concedere  quidquara  eorum 
quae  mihi  parta  erant  mallera.  et  sane  aliquamdiu  obstiti  fortiter,  tum 
ictus  plagarum  tolerans,  tum  retorsiones  digitorum  sustinens;  et  erain 
quasi  aliquis  Spartanus  qui  ad  aram  Orthiae  verberatur.  4,  sed  non  Lace- 
daemon  erat,  ubi  haec  patiebar;  verum  Athenae,  et  eorum  qui  Athenis 
sunt  aleatorum  perditisi^imi.  tandem  igitur  auimi  deliquium  passus  con- 
cessi  impuris  illis  sumeie.    illi  vero  vel  sinum  perscrutati  quae  in 
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op%ovro  tovt  sfwv  Xmov  ^yrjeafikfov,  to  %r)v  6i%a  %Qr/ujxxoyu 
rj  ntta  %QY}iLcczG)v  Tsdvdvai. 

ATTOKAHTOE  ETOIMAPIZTSIL 

176       'OXlya  ij  ovdsv  8tacpSQov6i  toov  idionav  ol  6spvo\  xal  ro  1 40 
xakov  xal  t?jv  aQSTrjv  e£vu,vovvTsg.    tovtov$  Xiyca  Tovg  soyoXa- 
povvzag  ta  fiuodxia.    oloy  yao  olov  Ua&i  6s  6v(m66tov  Hxa- 
fuwldov  ysvs6ia  ryg  frvyarQog  soQrdtovTog.  nattaag  yccQ  svay%og  2 
ovx  oUyovg  r&v  7tQOv%sw  doxovvT&v  'A&r}vq6t  nXovroj  xal  ysvst, 
cpiftri  delv  xai  tolg  (ptXo6oa>ov6t  xo6(iij6ai  xt)v  sv(D%iav.  itaofiv 

161  OW  SV   TZQGttOlQ   'EtSOxAijg   6  6TG}LXOg9   OVTOg   6j  TtQEOfivTrjg ,  [6 

xcvqsicov  to  ytvsiov,  6  (jvnaoog,  o  Tr)v  xstpakrpt  av%fnjQogf  6 
ysyrjQaxo&g] ,  6  §v66otsqov  tojv  (kckavrtoov  i%(ov  to  nQooconov. 
naQrjv  6%  xal  0S(ii6ray6Qag  6  Ix  xov  nsQixatov,  dvi/Q  ovx 

diyQtvvtjoav]  dttjQovvyoav  V:  drjQtj-  bw.       rt&vdvut  T  (et  sic  ubiquej : 
tvvtjoav  b  errore  typographi.  rt&vavat  b  w. 

tovi  9:  rovro  bw.      (%«  9:  Itvtv 

Ep.  55. 

„Bis  haec  epistoia  in  wss  V ;  est  ep.  42  et  65." 
Inscrrptio:  JiroxXqTos^EiotfiaQioart]  &ttu(io(pay+s  xvneXtorij  9,  qaae  est 

inscriptio  sequentis  epistolae. 

1.  SXCyaij  ovdiv]6Xlyovoxtdbvmrg  nQojrots  9:  rovrots  b  w.  *Erto- 
V*2.  dtutpiQovoi]  dtaopiQovo/^t  9.  Berg].  (qui  ErotfAoxXi)s  9:  tvo- 
xai  rb]  xai  om  9.  &a&i  ot]  „iXtv-  *Xr,s  cod Bergl.  b :  Ev&vxXijs  Valck. ad 
»iQ(og  V  42 ,  Rafriot  uirg  et  V  tt5.'<    El,r«  **boen.  p.  566  et  Reisk.,  ((jui  et 

Zxa/uojvtdov]  sic  mrg  \T:  „itascri-  EiQvxXqs)  w.  0  xovQttwv rbytvtiov 
ptura,  fortasse  Sxaupojvidov  a  pago  •«»  o  ytytjQaxojs,  Miclusi  ;  ora  9, 
Attico.  videtur  autein  desiderari  110-  abesse  vultetiaui  Berglerus.  oqvooo- 
inen  houiinis  hujus."  Bergt.  Sxau^vi-  ttQoy  tojv  paXavrCwv)  0  QVooutrtQov 
dov  V:  oxauavidov  9.  rns  tojv  fiavriojv9.  tiqooojtiov  9:  uixoj. 
yttTQos9:  &vyarQos  oinisso  articulo  nov  bw. 

bw.       loQTuiovros]  ioQTatovro  9.       3.  dt  post  naQtiv  om  9.       0  ix 

2.  <ptXooo(povot]  (ptXof6(pois  9-  ntQtnatov  ora  9. 


eo  ineraut  auferentes  abierunt  ego  vero  melius  esse  existimavi ,  vivere 
sine  opibus,  quam  cum  opibus  mori. 

55. 

AUTOCLETUS  HETOEMARISTO. 
1.  Parum  autnihil  diflerunt  a  plebejis  austeri  illi  et  honestum  ac  vir- 
tutem  crepantes;  istos  dico  qui  lucri  causa  juvenum  institutionem  susci- 
piunt.  quale  enim ,  quale  te  f ugit  convivium ,  Scamonide  diem  natalem 
nliae  celebrante!  2.  cum  enim  nuper  vocasset  ad  coenam  non  paucos 
ex  iis  qui  pulantur  Athenis  praecellere  opibus  etgenere,  etiaro  philosophis 
exornaie  epulum  statuit.  aderat  igitur  in  his  Eteocles  stoicus,  senex 
iste  barba  promissa,  sordidatus,  capite  squalido  [decrepitus] ,  qui  rugo- 
siorem  crumena  habel  vullum.  3.  aderat  etiam  Themistagoras  peripate- 

9* 
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40«  a%aoi£  6<p&ifvaij  ovXrj  xrj  yiwi  XauxQwofUvog.  rjv  dt  xai  6 
fExixovQUog  Zrjvoxoatrjg ,  ovx  axrju&rjtog  xoirg  xtxivvovg,  xai 
iavxdg  ixi  fkt&u  xa  xcayan>i  6uivvv6utvog.  o  xt  aotdtpog  — 
xovxo  yag  xQog  axavxarv  IxhtXrjxo  —  'Aoxifrog  6  IIv&ayoQixog, 
&zqov  arl  xov  xoooarxov  xoXw  kn^lrjuivog ,  xXoxauovg  ctn 
axoag  xijg  xupaXrjg  a%Qi  6xbqvwv  avxwv  axaiGtQav,  6|v  xai  txiptrj- 
xtg  xo  ytvtiov  xaftux6q,  xrjv  §tva  baxauxrjg,  xb  6xo\ut  bct%u- 
Xrjg,  avxa  xti  xtxdc&ai  xai  Xlav  ufuvxkvai  xrjv  txtfivftiav 

5  vxo6n\xalvarv.  QaUtyvrjg  di  xai  navxQaxrjg  6  xvarv  qvutj  xovg 
408  xoXXovg  xao&OauBvog  tl6r)QQrj6t>  6xtXtcp  XQtvivar  txtQttdofisvog' 

rjv  yaQ  avxi  xov  xvxvarpuxxog  xav  otprv  ^aAxotg  xtfiiv  rjXotg 
luxtxaQukvrjv  cptQcov  fiaxrrjQictv  xai  xrjv  xr)oav  di  dtaxtvov  xal 

6  XQog  xa  Xtiifava  tv^arvag  rjoxvuivrjv.    ol  uev  ow  aXXoi  ax 
aQ%ijg  tig  xkXog  xaQaxXrjOiav  xtva  xai  xrjv  avxrjv  u\ov  xrjg 

ovXtj  ro  bvr [r©] „scriptum  ovXtrpf  tx  scell.  observ.  5  p. 294 :  ntntto&at  b w 
alio  ovXtjrjj"  BergL:  ovXtrjj  V4*.  65.  oinnes  codd;  xtxXtto&at  Berglerus. 

qv]naoijv?  yiwt  r&  uirg  V4266:  ,,retineo  ntnticfrat  auscultare,  sibi 
ytviidtStow:  ytvtadt  V42.  'Ent-  pati  persuader?'  R.  Ixtuv&iav) 
xovQttos)  intxovQtos  S.  ovx  drtju.  iytuvtttiav  V  42.  vnooquatywy] 
—  xai  avrbs  om  0.  artjuikijro^]  vnootjuaivttv  0. 
drtjuiXtros  V  65,  caeterum  scribebatur  5.  xai  nttyxQartjs  1*0  V  42.  65 : 
dttjutXijrbs.  xtxiwovs  ,,scriptuin  xai  6  JlayxQartjs  bw.  xvotv)  xv- 
xixtovas  et  xuwnv"  Bergl.  •.  xivtovas  rtov  V  4 1 .  tloijQQijot  Berglerus  &  w: 
V  42etM:  xixtovas  7*.  ini  fia^tt  tlotjQijot  T:  tloijQtot  b.  ortXttf) 
Rei.skius:  vno  pa&ti  b  w.  ortXiyti  Bergler.      nQtvivtp)  nQtvia. 

4.  o  ri)  xai  8  rt  O.  do(dtuoc)  8.  qXots]  ijXots  V42.  "5.  rpiQtoVj 
aoto*tjuos  V42.  65.  IxixXyro  B  :  (xtov&.  d i  post  wiy^c*'  add  © :  oni 
ixaXttro  bvr.  _a7r'  bxqos  rijs  xt-  bw,  cffuxtro»']  dtaxtiutvov  tnrg 
rpaXqs  S:  dnb  rijs  xttpaXqs  bw.         V  42 :  dtuxttutvov  V65.       7?po$-  ?«] 

a/p/  ui^Qt  bw.  ori^a»']  wpo  za  V65.  «wfw^fcis"]  «tro^wf  8: 
oriovttov  V  42:  oriQvtov  V  M.  anai-  «fJ^oyws-  V  65.  tjQrvuit  tjy  Jacob- 
(OQtov  S:  atfOQtuv  bw.  iniutjxts  sius  ad  Pbilostr.  imag.  p.  510:  l^vrq* 
&: /4ax£ov  bw.  rb  yivttov xaittt-  uivtjv  S:  tjQrttuivtjy  V42:  «i^rij- 
xt»V  8:  xa&ttxths  rb  ylvttov  bw.        uivtjv  bw. 

scribebatur  (wVer.  atJiy  roT]  oV  6.  ^a^a^Aiyaia*']  ntQtnXtjoiav  V  42 : 
ilno  row  ©.    ntntto&ai  ArnaldusMi-  »a()a7r>.jjO*«of  mrg:  nttQanXtjoitos  V65. 


ticus ,  vir  baud  invenustus  adspectu ,  crispata  barba  snperbiens.  aderat 
autem  etiam  Eptcureus  Zenocrates,  cincinnos  non  incultos  habens  et 
ipse  densa  barba  elatus:  4.  etiam  celeberrimus  ille  (ita  enim  ab  omnibus 
vocabatur)  Archibius  Pythagoricus,  pallore  multo  in  facie  praeditus ,  cae- 
sarie  a  summo  capite  usque  ad  pectus  ipsum  demissa  acuta  atque  longe 
promissa  barba :  naso  adunco,  labis  compressis;  eo  ipso  quia  clausa  essent 
et  ralde  contracta,  silentium  rythagoricum  subindicans.  5.  repente  autem 
etiamPancralesCynicuscum  impetu  plerosque  proturbans  irruit,  stipite  iligno 
inntxus.  gestabat  enim  baculum,  loco  nodorum  densorom  aeneis  quibus- 
dam  clavis  confixum,  et  peram  inanem  atque  ad  cibonim  reliquias  expe- 
dite  suspensam.  6.  et  ceteri  quidein  ab  initio  ad  finem  aequabilem  quen- 
dam  et  eundem  observabatit  convivii  ordinem;  philosophi  autem,  proce- 
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t6zux6tmg  dxoXovftlav,  oi  <ptXo6o<poL  de,  jcgowvzog  zov  Gvftno- 
6lov  xal  xrjg  qpiXoztj6iag  awe%ag  n*QL6o(fovfiivrig,  aXXog  dXXrjv 
zeoaxeiav  inedet%avzo.   'EzeoxXrjg  fiev  yao  6  &aoixbg  vnb  ytjo&g  7  410 
xa\  nXrfi{wvijg  Uzddrrv  xelfievog  eoey%ev •  6  IhftoyoQetog  de  zijv 
l&iotomrrv  Xv6txg  zcrv  %qv6(5v  enav  xard  xiva  fjL0v6txr)v  aQftovtav 
heoexttpv  b  fiiXzt6zog  6e  Sefit6xay6oag9  axe  xrrv  evdatfioviav 
xard  xbv  xov  -xeQLitdxov  Xoyov  ov  4w%jj  xal  6wftaxt  fwvov  dXXd 
xal  xotg  hxbg  OQi£6fiei>og ,  dnyxet  nXeiova  neftftaxa  xal  notxv- 
Xiav  zcjv  vtyarv  datptXij.    ZrrvoTCQtxzrig  de  6  'Enixovoeiog  xijv& 
TpdXzQiav  oSg  avxbv  &vrryxaXl£exo  xaxeQov  xal  vyQov  nQ06(lXenwv 
vnofieftvxo6t  xoig  0ftfia6t9  Xeyarv  xovxo  elvat  xb  xijg  oaQxbg 
a6%Xrjzov  xat  xrrv  xaxanvxvar6tv  xov  r)doftevov.    6  xvatv  6i9  A\2 
nQoha  e*ovQet  xaxd  xrjv  xvvtxrjv  ddta<poQlav  elg  6vQfia  %aXa6ag 
xal  xa%e\g  xb  xQt(kovtovy  htetxa  xal  darolda  xr)v  fiov6ovoybv 
olog  r)v  h>  bqfoaXftolg  andvxarv  OQcivxarv  hveoyetv  <pa6xatv  oq- 
%irv  yeve6eatg  elvat  xr)v  <pv6tv.    a6xe  ijfiav  xav  naoa^txarv  10 
ovdelg  ext  Xoyog'  xb  yaQ  freafta  xat  xrjv  frvprfllav  naoeZxer\\\ 

iottatoiuts  dxokov&tav  r0:  lottd-  w?  ttvibv  nirg  et  V65:  uts  avrov  w. 

ottos  trjrdxoXov&tttv  b  w.      nQoiov-  e  T0  nibil  enotatum:  Sotorov sive  doto- 

to>]  7iQO\'6vroi  V65.         TtQaTtiav]  Ttog  Arnaldns  Miscrll.  obs.  5  p.  294: 

naQtttTiav  0:  TtQftptiav  Berglrrus;  tooavTtos  Gloss.  Eichsr.  „latet  iiouieu 

at  cf.  Ruhnken.  ad  Tiinae  p.  252.  muliebre  psaltriae  in  rtov  terminans 

intdti^ttvro]  lnt6tl£aro  w,  errore  nt'BQtoTtov,"  R.  ivqyxaX((tTo]iv' 

typograpbi.  nyxaXvtto  V42.     zaxtQov]  tuxvqov 

7.  'EitoxXrje  scripsi:  vtoxkijs  0:  V42.  °5.^     xai  —  qdo/uivov  om 0. 
tvoxXrjs  b  ceteri  libn,  etiam  T:  Rti&v-  9.  iovQit  Lehmanntts  ad  Luciani 
xAfcw.      ftivyaQ  G:  yaQ  oinisso  conv.  35:  o€qh  bw:  iQtt  V41,  ovQti 
fxiv  b  w.       llvd-ayoQttos]  nv&ayo-  mrg;  in  r  ovott  suprascriptiiin  eadem 
Qtos  8  :  nvftayoQtos  V  e6.       irtQi-  m.       dojQtoa] 'Jtooitia  \  *2. 
TtCtv]  ittQtrt£t  B.       dnttrtt  V  42  ivtQytiv]  ivtQvtt  h. 
corrinmrg.       notxtXiav]  notxiXtav  10.  ukrrt]  tos  6  :  Iotiiq  V42,  in  mrff 
0.      SatptX^]  iaxfjtXuls  0.  corr.      ttt  lleiskius  et  Jacobsius  ad 

8.  'EmxovQttos]  imxovQios  V  65.  Achiii.  Tat.  p.  611.  ad  Dionys.  de 
tits  utitbv]  „ita  scriptum.  ex  alio  coinp.  v.  ed.  Goelleri  p.  251:  iatt 

iaVTtjv  sine  ws."  Bergl.:  iuvTt)v  V  42,  bw.      naQtlxtv]  nctQvxtv  \M. 

dente  convivio  et  poculo  assidue  circumacto,  alius  alias  nugas  ostentabat. 
7.  Eteocles  quidem  stoicus ,  prae  senio  et  qttia  se  nimis  tngurgitaverat, 
porrectim  jacens  stertebat.  Pythagoreus  autem,  silentio  soluto  ex  aureis 
carminibus  ad  musicatn  quandam  harmoniam  cantillabat.  egregius  vero 
ille  Themistagoras,  utpote  felicitatem  secundum  peripateticas  raliones  non 
in  animo  et  corpore  tantum,  verum  etiam  in  externis  ponens,  poscebat 
plura  bellaria  et  varietatem  opsoniorum  dapsilem.  8.  Zenocrates  autem 
Epicureus  psaltriain  ainplexabatur,  molliter  etdelicate  adspiciens  paululum 
conniventibus  oculis,  dicens  hanc  esse  carnis  pacem  et  condensationem 
voluptatis.  9.  cynicus  autem  primum  mejebat  pro  cynica  indilTeren- 
tta ,  laxato  et  demisso ,  ut  terram  verreret,  pallio :  deinde  tam  impudens 
erat,  ut  Doridem  canlricem  in  conspectu  omnium  iniret,  dicens  princi- 
pium  generationis  esse  naturam.    10.  atque  ita  nostrum  parasitorum 
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ovfeig  nov  elg  xovto  x&J.TjQcoiitvcrvy  xaitoi  ye  xai  Ooifiiadtjg  o 
Xi&aowdog  xal  uiuoi  ytAoiav  oi  yugi  2jw6aQum>a  xal  0J,to*t4a- 
d^v  oux  thttXtixovto.  aXXd  ndvta  cpoovda  xal  ovx  a%Lo)tfieam 
tvtioxiuu  8t  uovog  6  tav  6ocpL6tojv  Xrjoog. 

56. 

®AMBO<J>ArOE  KTTIEAAIETHI. 

1       'EiiaLQiig  cxavtov,  ovdiv  diov,  xal  fladi  frig  X6a  dr)  xaii7i 
utitvcpov  JcX^gtjg  u\  tovto  8r)  tb  tov  Xoyov,  Ilv&oxXtl  xal  dno- 
cpiQV  n&Qidag  tcov  OQiOtav.    ovxovv  tdg  OxvQ&ag  xa&  tjuioav 
2t£oyxav  6v  nsyi&tt  Xuipdvav  —  xaftdntQ  TtQoitp/  'Aonddrjg  6 
yQauLucxixbg  inoiti  rOut]Qov,  dtg  lcpa6xtv^  ixiXiycov  Ort^tov, 
tvLir]xdvcog  avta  nQog  tdg  aQTiaydg  tcov  fiacoudicov  rjQnoOuivov, 

xcxXtjQto/utvtov]  „eorutn  quibus  id  scriptumquodita  in  altero  ms[etinr] 

quasi  sorte  obtigU.'*  quainvis  autem  exstat.  id  autem  ZovoaQitova  sugge- 

ita  sit  iu  duubus  inss  matlem  tamen  rit  comoediae  auctorein  non  ignotum" 

xtxXnfctvtov  Bergl.      xaitot  yt  xai  Bergl.   xai  ^PtXtottddtjv  om  0.  cete- 

S:  om  xtti  bvv.       ytXoitov  ol  ntQi]  rum  malim  <PiXtotZtovtt  cum  Berglero. 

ytXotot  ntQi  &.       SovottQitova  Mei-  *tA<ar^(f jjrBergkitis,  v.  annot.  ofx 

iiekius  iu  fragm.  comic.  attic.  1. 1  p.  25:  ctntXtOiovto']  ov  xattXtinovto  G. 

SavvVQitava  bw#.  „illud adbuc indi-  a$t6yQta  scripsi:  dl-ioXQta  G:  <?<j?<o'- 

caiidum  in  ms  ZavwQitova  indiictum  &ect  dw. 

esse  litura  et  SovvvctQttova  stiperne  Hac  epistota  finitur  cnd  &. 

Ep.  56. 

Huic  epistolae  praeiuissa  sujit  ,,in  mrg  cod.  110  UrbinV,'f  verba  ctXxvtpQovos 

*PqtoQos  EntotoXat. 

Iuscriptio :  (ktjuflocpdyos  T:  Hafjpocpdvos  b  w. :  Sv/uflQocpdyos  Berglerus. 
KvntXXtotp :  ,,KvntXtotflt  ita  scri|)tmn.  oportebat  KvntXXtotjj*'  BergL 

1.  oavtovrV :  otavtov  bw.      loa  TlvfroxXtta.  „ovSiv  tftov ,  xai  tvcpov 

ctij  Berglerus  bw. :  tis  #  ot  dtt  codd  nXyQtjs  ti  xai  (ladittts  toa  dij  tovto 

Bergleri  et  r  V.      J7v#oxAttBergle-  rot;  Reisk.  mihi  videntur  verba  xai 

rus  bw:  Hv&6xXtia  cod  Bergleri :  xvcpov  nX^Qfjs  tl  glossema  esse. 

Tlv&vxXttaV, \n  ToWm  nv9o/u.  xai  (la-  caeterum  scribebatur  lott. 

cuna  unius  literae)  postea  a  inanurec.  2.  tv/ur/xdvtos  cod  Paris  apud  Me- 


nulta  habebatur  ratio.  spectaculum  enim  et  delectalionem  praebuit  nemo 
eorum,  qiiorum  id  officium  est,  quamquam  et  Phoebiades  citbaroedus 
et  inimi  Susario  et  Philistiades  non  deerant.  sed  omnia  iucassum  et 
inania ;  probabantur  autem  solae  sophistarum  nugae. 

56. 

THAMBOPHAGUS  CYPELLISTAE. 

1.  Extollis  le,  cum  nihil  sit  opus  et  incedis  fastuque  plenus  es,  quod 
proverbio  dicilur,  pariter  ac  Pythocles;  et  lamen  aufers  portioues  prau- 
diorum.  ergo  sportas  quotidie  implere  grandibus  reliquiis  (2.  queiuad- 
inodum  nuper  Harpades  grammaticus  faciebat,  Homeri,  ut  ajebat,  ad  eam 
rem  recitans  versiculum  egregie  ejus  rapacitati  congruentem,  oportere  ni- 
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Kal  cpayiuev  ntiftev  re,  kneita  de  xai  xt  (pEQttiftat. 
—  ninav6o'  xardfkde  trjv  dla^ovslav  tqiGcc&Xu,  rj  dvdyxrj  6e 
yvuvbv  ti]Q  olxtag  ftvQafa  iv  dxoQet  %qovov  kxj&rj&evra  Ix- 

7U6UV. 

57. 

OINOAAAOL  TIO  THPJO <PA  TAP&I. 

Ovx  elg  diov  olvauevog  i6xcitpdurrv  tov  TQoepia  tov  vea~  \ 
vidxov  ZdmvQov.       ixeivov  yaQ  Xoog  diapoXy  tvneig  ra  ona 
neol  Tag  doatig  xare6vri  pLtxQonQtni6TfQog  xat  cptidioXcp  to)  ui- 
tqco  xi%Qrrzat.    dco&cbg  yctQ  h>  Talg  ioQra6Ttxalg  tc5v  r)ueocov  rj 
%vtoyvtov  rj  TQifooviov  ij  lcpeOTQida  neunetv,  evay%og  KqovIovus 
h>6Tavxarv  'IcptxQazidag  uot  veovQyelg  hteutye  toj  jQoucovt  doirg 
AMxoui&tv.    6  6e  inl  Tavraig  ifioevftvexo  xal  puS&ovg  Trjg  diaxo-  2 
viag  htrjret.    iyoj  6e  dccxvouai  xal  Tt)v  nQonerrj  ylchxav  diaua- 
600UUI  xa\  oipe  Trjg  duaQTiag  al6ftdvouat.    Ztov  yaQ  ro  Qevua 
tojv  Xoyov  ui)  xa&rjyovuivrjg  tijg  dtavotag  cpiQrrrat,  rora  6<pd/L- 
Xetiftat  tr)v  yXcoxxav  dvdyxrj.  Iqqco6o. 

debach.  Amoen.  lit.  p.  24  et  r,  ut  vi-  (oveiav  errore  typogr.  w.  ixneaetv 
detnr.w:  d/utjxdvfos  b.  ante  xaid-  „seriptiim^:i£tf*«>"  Bergl.  ixneottv 
fiaXe  Berglerus  desiderat  xtt(.     vXa-  videntur  habere  JTV. 

Ep.  57. 

Inscriptio  :  JJor^QiorpXvaQuj  Berglerus  w:  IToTtjQOopXvdQ(p  br. 

1.  rot;  veavtaxov  Reirzius  ad  Lu«  Bergleri:   vnoo*^uata  'IoptXQariJas 

ciani  conv.  26:  tov  veavioxov  bw.  veovQyij  elatneuxf/e  \r.       inl  rftt;« 

e"vay%os~\  tvty%os  f.       Kqovi<av\  taig]  ini  toviu)? 

XQoviojvr.    *I<ptxQaridas tuotveovQ-  2.  scribebatur  tita/uaoouiuat. 

yetg  (neutpe  Berglerus:  vnodij/uara  rijs  ante  titavoias  om  JT.  yXdti* 

I<ptxQuridas  f*ot  veovQyqine/uyjecod.  rav]  yXtSoaav  JT. 


minjm'  Potare  ac  vesci,  post  haec  auferre  simul  quid.)  desine:  missam 
fac  istam  insolentiara,  miserrime;  aut  necesse  est  te  nudum  foras  mo- 
mento  temporis  ejectum  domo  excidere. 

57. 

OENOLALUS  POTERIOPHLYARO. 
1.  Noe  opportune  potus  cavillatus  sum  Zopyrum  adolescentis  edu- 
catorem.  Ex  itlo  enim  tempore  fortasse  aliorum  criminafione  verbe- 
ratas  habens  aures ,  ad  dandum  minus  liberalis  factus  est  et  parca  men- 
sura  utitur.  solitus  enim  antea  festis  diebus  atit  tunicam  aut  pallium  aut 
chlamydem  mittere,  nuper  cum  Saturnalia  essent,  Iphicratidas  mihi  recens 
factos  misit,  quos  Dromoni  dederat  ferendos.  2.  iste  autem  propterea 
fremebat  et  mercedem  ministerii  poscebat.  ego  vero  mordeor  et  proca- 
cem  hanc  linguam  rodo  seroque  peccatum  sentio.  quando  enim  numen 
verborum  non  praeeunte  cogitatione  fertur,  tum  peccare  linguam  necesse 
est.  vale. 
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58. 

AAOKTMINOZ  OIAOVAPEAAIU. 

1  Ovdev  7tqotiug)  6ov,  xav  antdjjg  ty&voiHv  xar  euov  xal  1 75 
xarcvyg  dLafloXag  ayeweig.    ankoixog  yag  xal  yewaiog  6  Ma- 
heirg  6rQaru6rrjg  6  ftitx&v  rjudg.    ra  vvv  br)  ravra  xal  ro- 
Govrov  cad%ei  rov  %rjkorvneiv  rag  eraioag,  ag  noco-qv  koyov 

t-Ogvevtog  avtcp  bcl  tov  6vuno6iov,  nokkrjv  xaxe%ee  f^6cpt]uiav  rov 

2  ta  toiavta  vnouivovtcov.  'e'keye  yao  yafuzaig  inixJLrjooig  olxov- 
giav  TiQtneiv  xal  tbv  oeuvbv  0tW,  xal  tag  etaiQag  6e\deiv  elvaina 
ndvtav  dvacpavdbv  xal  na6w  lxxei6&ai  toig  fiovkouivotg'  ov~ 
7teg  ovv  tgonov  toig  koviQoig  xai  toig  6xeve6t,  xoivoig  xejjot)- 
uefta,  xav  evbg  elvat  doxjj,  ovtco  xal  taig  elg  tovtov  caioyQa- 

ZHtapevaig  tbv  fttov.    tidag  ovv  ttjvctkkcog  tt)v  diafioktjv  oov 
%coQt]oovOav,  ov  tgeua)  [evdaxav  rb  %eikog,  tx>g  ot  rbv  2jLyr\kov 

Ep.  58. 

Iuscrititio :  'AXoxvfttvos  scripsi :  *AXoxvfttvos  Berglerus  w. :  'AXoxvftqvos  br. 
<PtXoyaQtXtti<p  Ruhnkeiiitis  in  literis  ad  Herelicnn  w:  tjtXoyttQtXadioi 
cod  Paris.  Kiihnkenii  et  r. :  *t>iXovatXadi<o  b. 

1.  xttzzvrjs  Wagnerus  w:  xazzvtts  lerus  Reiskius  bw':  dtT  omnes  codd. 
b:  xarvttv  \  r.  ttytyvtTfBtrgUrm  roTs  oxtvtot]  raTs  ozoaTs  Bergle- 
w:  tiytvv^Tovs  cod.  Bergleri:  aytvij-  r,,s:  roTs  oxrjvtat  Bernardus  ad  Ano- 
rouf(.sic)r:  ttvrivvTovs  Keiskitis;  01*-  nymi  introd.  anat.  n.  85  a.  xotvoTs] 
div  TiQonftia  oov  xav  ttntti.jjs  tpt&vQt-  oftoitos  Jacobsiusad  Acbill.  Tat.  p.570. 
tlvxaz*  iftov'  xaiTvtisftttkoXus  avri-  xuv  Berglerus  w:  xai  codd  b:  xai 
vvtovs Arnald.  in  Miscell.obs.  5p.294.  ovdtvds  Reiskius.       doxlj  Berglerus 

MaXttvs  cod  Paris.  apud  Ruhn-  et  Jacobsius:  doxtt  codd  b*w. 
ken^adLoiigimim  p.  260  Tw :  'L\ttvs  b.      3.  zrjvaXXtj»s]zrjvaXtos  V  r.  %oj- 
vvv  dr)  r  :  vvv  di  b  w.       itaitjtts  Qfjo^ovoav^^toQijoaoavr.  anteiQt- 
Piersouus  Verisim.  p.  97:  iQtZvztts  ft&  inserui  o«5,  utjam  voluitBerglerus, 
Berglerus :  ioQtas  cod  Bergleri  et  r.    et  inclusi  verba  ivdax<ov — JtQooXaStuv 

2.  (Xtyt  r:  iXtytv  bw.  olxov-  quippe  altunde  huc  illata,  utrectissime 
oiav  T:  olxovQias  bw.  atftviv  judicat  Berglerus.  v.  aiiuot.  et  ad  ep. 
Berglerus  b  w.:  yvftvbv  cod  Bergleii  69adfin.  JTty^oi/ Meiuekius  C0111. 
V  r.  xai  rtts  tzaiQasdi  cod  Bergl.  fragm.  t.  2  p.  1  p.  419:  oiyrjXov  codd : 
YT:  zas  littiQttsdibvr.     dtTvBerg-  atytjXov  bw. 

58 

HALOCUMINUS  PHILOGARELAEO. 
Nihil  curo  te,  etiatnsi  mineris  te  susurraturuui  de  me  consuasque  cri- 
mtnaliones  illiberales.  slmplex  enim  est  et  generosus  Maliensis  ille  miles, 
qui  nos  pascit.  nunc  autem  tantum  abest  ut  suspiciosus  sit  in  meretrices, 
ut  nuper  cum  sermo  ei  flueret  in  convivio,  multa  eflunderet  maledicta  in 
eos  qui  ita  sint  aflecti.  2.  dixil  enim,  legitime  nuptas  decere  rei  domesticae 
curam  et  castant  vtfam;  meretrices  autem  debere  esse  omnibus  in  propatulo 
et  cuivis  exposilas  volenti.  quemadmodum  igitur  lavacris  commuuibus  et 
supelleclili  uti  solemits,  etiamsi  unius  esse  videantur ;  itaetiamhis,  quae 
hanc  vitae  rationem  professi  sint,  3.  cum  igitur  sciam  in  vanum  crimi- 
nalionem  tuam  abituram;  non  tremo,  [labrum  mordens  ut  illi  qui  taciturnum 
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ijQco  Jtaoiovxeg,  ur)  xaxov  xi  nQ06Xd(5(Duai]'  ov  ydo  e6ti  xojv 
'Axxixaiv  xovx&v  elg  xav  %avvov  ueioaxiarv,  aXX'  avt)o  bnXo- 
ud%og  xal  aQTjiog,  naQ  co  xoXaxetd  xal  ducfioXfjg  xoonog  sqqsl.  422 
dvdyxrj  de  x6v  ur)  dutftoXdg  noo6ieuevov  xolg  6ut^dXXov6tv  dn- 
e%ftdveoftai. 

59. 

AIMENTEPOZ  AMALHTSII. 

180  Uoq*  eva  xivd  xcav  xa  ntvdxut  naoa  xb  'Iax%slov  nQoxi-  1 
&£VTcov  xal  xovg  ovstQovg  vnoxQtveo&ai,  vni6%vovusvarv  (lovXo- 
uai  tlftm>  xdg  8vo  xavxag  dQajjudg^  ag  ofofrd  ue  Iv  %sqoiv  £%ovxa, 
xaxafkcXav  xr)v  rpaveltiav  otyw  uoi  xaxh  xovg  vnvovg  dirjyrj- 
0a6&ai.  ov  %eiQov  ds  xal  nQog  6s  ag  tplXov  dva%k6ftai  xb  xaivbv  2 
xovxo  xal  nsQa  na6rjg  nt6xsag  q?d6ua.  kdoxow  yaQ  xax  ovoq 
evnQsnrjg  elvai  vsavt6xog  xal  ov%  6  xv%qjv,  dXX1  ixelvog  [elvai] 
6  'Ihsvg  6  nsQlxjfvxxog  xal  nsQixdXXi6xog ,  6  xov  To&bg  naig 
ravvutjdrjg,  xal  xaXavQona  fyeiv  xal  6vQiyya  xal  xutQa  0Qvyttp 

nQOoXafitojuut]  JiQoaXu^ojuut  V.       onXojua%og]  onXo/uaxog  V. 

Kp.  59. 

Iuscriptio:  'A/uuo^Ttit]  Aivooirtft  Herelius  111  Klotzii  Actis  lit.  3  p.  194  contra 
necessitatem ,  cf.  Suid.  t.  1  p.  264  b.  Bernh.:  auaotog  6  ti/uaonrog' 

dtg  anttotog:  6  tiytvotog. 

1.  fva  uvtt  r:  oin  uvtt  bw.  xa-  scriptmn  [etiam  uiV],fortemt)(ipvxrog. 
TttfiftXoty]  xetraSaXovta  TV.  vn-  Hesychitis:  ntQtipvxrtjg,  ntQtnofrijrog, 
toxvovjutttov]  vntXvovutvoiv  V.  (x  ipvxqs  ^Xtji  uyunwfrtvog  desidera- 

2.  xovto]  tovtovV.      nfytt  bw  bilis,  qui  ex  tolo animo amatur,  noster 
,,scriptum  nctQti  nttot]S(i  Bergl.  etiain  lib.  1  epist.  39,  tovUAtovtv  ntotitpv- 
in  V;  emendarioiiem  confirmare  vide-         imd.  in  fine  rov^Atitovtv,  ov  vvv 
fnr  r.       tdnQtnttg]  tvrQtnijgV .  ntQttpvx^s"  BergL:  7rtqttpqxrog  r. 
tlvat  incluserunt  bw:  oljaat  Keiskius.      rttvv/uqJng]  rnvvvftijdrjg  rV. 

ntQitpvxtog  w:  „ntQttptxtog]  ita 


heroem  praetereunt,  ne  malum  accipiam.]  non  enim  est  ex  Atticis  istis 
fastu  turgidis  adolescentibus,  sed  vir  arma  tractans  et  Martius,  apud  quem 
asscntatio  et  obtrectatio  nihil  valet.  eum  vero,  qui  obtrectaUones  non 
adiniitit,  obtrectatoribus  esse  infensum  necessarium  est. 

59. 

LIMEiMERUS  AMASETO. 

t.  Ad  aliquem  ex  iis,  qui  tabellas  apud  Iacchi  fanum  proponunt  et 
somniarum  interpretandi  artem  proiilentur,  profectus,  duabus  istis  drachmis, 
quas  scis  me  in  manibus  habere,  datis,  quod  mihi  apparuit  visum  per 
fomnos  narrare  volo.  2.  non  abs  re  autem  fuerit  et  lecum  communicare 
novum  istud  et  omnem  fidem  excedens  ostentum.  videbar  enim  per 
somuum  formosus  esse  adolescens,  nec  vuliraris  aliqnis,  sed  illc  Iliensis, 
ille  dilectus  et  pulchcrrimus ,  Trois  lilius  Ganymedes :  et  pednm  habere 
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Orecpetv  Ttp?  xecpaXijv  notuatvuv  Tt  xat  etvat  xara  ttjv  Idrjv. 

3  UsaUpvrjg  dt  tnuadvra  uot  yapttovv%a  xal  ptyav  dtrov,  yogybv 
to  fiXeuua,  xal  dyxvXo%etXrjv  rb  Otoua,  xoixpioavrd  ut  totg  ow- 
iiv,  a<p  ovntg  txa&Tjurjv  nktgov  utT&ooi&iv  tlg  tov  dega  xccl 
A2\lneXdtjtiv  toig  ovgaviotg  tonotg  intiyoutvov  tlta  uiXXovra  zbte 
ifovtiv  tov  nvXav,  alg  aiTSloai  bptCra6t ,  xtoawa  pXtfttvraisi 
ntCtiv  xal  tov  ogvtv  ovxkxi  tbv  dtcnerij  tbv  utyav  tlvai  dexov, 
yvna  di,  mxgbv  odcodora,  tui  dt  tovtov,  og  dui,  Atuevregov, 
yvuvbv  na6qg  t6%ijTog,  ola  ngbg  Xovrgbv  rj  naXaicfigav  rjvrge- 

5  ntOaevov.  ixtagax&tlg  ovv ,  cbg  eixog ,  inl  tooovra  nxcouaTi 
i^rjyttgbfinv  xai  ngbg  tb  nagddofcov  Ttjg  otyecog  dyovtco  xal  dto- 
uca,  ol  cpigu  xb  bvagf  ua&etv  nagd  xav  xa  xotavxa  dxoifiouv- 
tojv,  tl  LieXXoi  xvg  dnXavcog  tldivai  xal  tidcog  dXrjftiZeodai. 

4.  xtQavvtp]  vtQavvo}  V.  m-  muto ,  qnamquam  alias  noster  StT 
xoov  bw:  )rscriptnni  utxQov  etiaiu  poi"  Wagttervs.  ol r,  cf. Bastium 
lib.  2  ep.  1  uixqov  quoa  editiones  ha-  Epist.  er.  p.  208:  oioy  bw.  ra 
bent,  male  positum''  Bergi:  /uixqov  Totavra  TV  codd  Parr.  apud  Bastium 
etiam  TV.  yvftvov  bw:  „scri-  I.  c:  om  articuliun  b  w.  tl  uikkot 
ptum  yvfjyos" Bergl.  etiam  in  V:  in  r  its  tbiXttvojf  bw:  „scriptnm  tl  fiiXot 
yvfjvog  sed  corr.  ns  &7tXnvowy  contra  accidit  supra  ep. 

5.  dyojvtui  bw:  „scriptum  «xoyiw"  40."  Bergl.:  /uiXot  etiam  V  (sed  de 
BergL :  dxovtoj  V ;  videtur  emendatio-  dnXavmg  ex  eo  nihil  enolatum) ;  einen- 
nem  confirmare  r.       o*io/uat]  „nil  darioues  coufirmare  videtur  r. 


ac  fistulam  et  tiara  Phrygia  redimitus  caput,  ovesque  pascere  et  in  Ida 
versari;  3.  subito  autein  advolasse  in  me  curvis  unguibus  praeditain  et 
magnam  aqtiilam,  torvo  adspectu  et  adunco  rostro,  quae  me  levatum  un- 
guibus  e  rupe,  ubi  sedebam,  sublimem  tolleret  in  auras  et  celeriter 
admoveret  coelestibus  locis  4.  deinde  cum  jam  in  eo  esset  ut  propius 
venirem  ad  portas,  quibusHorae  propositae  sunt,  fulmine  ictum  decidere: 
avemque  earn  non  amplius  esse  illam  coelitus  devolantem  magnamque 
aquilam,  sed  vulturem  acerbe  olentem:  me  vero  hunc  ipsum,  qui  sum, 
Limenterum,  nudatum  omni  veste,  quasi  ad  lavacrum  aut  palaestram  pa- 
ratum.  5.  terrefactus  igitur,  ut  credibile,  tanto  lapsu  expergiscebar  et 
ad  hoc  mirabile  visum  trepido  atque,  quo  tendat  iosomnium,  discere  cnpio 
ab  iis  qui  talia  pensitant ,  si  possit  quis  indubitate  scire,  et,  ubi  sciverit, 
verum  dicere. 
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60. 

XAZKOBOTKHZ  TnNOTPAIIEZSlI. 

133       Ovxhi  st6rjX&ov  slg  tr\v  K6qlv&ov '  syvosv  yao  iv  pQa%si  tr)v  1 
fidsXvQtav  tow  lxsi6s  nlov6iojv  xal  tr)v  to3v  nsvr\toyv  aftfaozrixa. 
cSg  yao  lXov6avto  ol  noXXol  xal  y.s6ov6a  rjfiSQa  rjv,  6tofivkovg 
i^saodfiTjv  xal  svtpvsig  vsavl6xovg,  ov  nsol  tag  olxlag,  aXka  nsol 
to  KQavBiov  siXov^iivovg,  xal  ov  (idkuSta  taig  aQtonakuSi  xal 
oncoQoxanrjkoLg  l&og  dva6tQStpSLV.    svtav%oi  yaQ  slg  tovdacpog2 
htLxvntovtsg,  6  psv  (pkoiovg  &SQ[iov  dvyQsito,  b  6s  td  EkvtQa  426 
toh>  xoqvov  snokvnQayftovsL,  nrj  nov  ti  tov  IdaidifjLWv  dno- 
fislvav  disla&sv,  o  8s  tav  §oioov  ta  nsQLxdonia,  a  6ldia  iftuv 
toig  fAttixoig  nQo6ayoQSvsiv  s%og,  dntykwps  toig  owgtv,  sl  nov 
ti  toSv  xoxxav  snidQa£a6ftai  dwqftsti]'  ot  ds  xal  ta  ix  toov 
aQtojv  dnonhttovta  nQog  nokkow  rjdri  nsnatrjiisva  dvaUyovtsg 
Ixantov.   tOLavta  td  tr)g  Ilslonowrfiov  nQonvkaia  xal  j}  dvoiv  3 

Ep.  60. 

Inscriptio:  Xuoxo^ovxrjs]  fort.  Bovxoxdoxrj?;  sic  Bovxonvtxxrjs  cp.  50. 

1.  xr)v  xaiv  Reiskius  w  V  et  T\  rit  iy  propter  similitudiiiem  praece- 
xr)v  oinisso  xvZv  b.  o\  noXXot]  ol  dentis  (ov"  Bergl.  ii  ai&ta  b  w[r] : 
nXovotot  Schwarzius  iu  Monuinentis  ..scriptiim  aoiJta1'  Bergl.  sicetiaiuV. 
ingen.  1  p.  14.  ,*pro  tvqyvtls  scri-  imtiQUjaad-ut]  ,,itascriptuin,potest 
ptum  est  itpvtls"  Bergl.  etiam  in  V.  et  ixt  dQu£uo&at"  Bergi.  fxunxov 

Kquvuov  cod  Paris.  apud  Rtihnk.  b  w:  „scriptumf/alK7zro>'  [ioxa/unxov 

ad  Tiinae  p.  168  w[rj:  KQuvtov  b.  TVj.  saepe  erratur  cirea  hoc  verbum, 

tiXov/uivovs  cod  Paris.  apud  Ruhnk.  dum  plerumque  cum  xutumo  fleclo  con- 

l.c.  w.  [rQ:  tiXut/uivovs  b:  ,,scriptum  funditur"  Bergl.   librarii  voiuemnt 

aXov/uivovs  gemino  errore"  Bergl.  ixtt7lT0V*  Mt  et'a,n  Wagnerusj  xtt7it0J 

uQxonatXtot]  uQiontoXtot  V.  iufiinae  aetatis  scriptores  usurpant 

2.  xa  (Xviqu  V:  om  xu  bw.  proxaVirtov.  Hemsterhus.  adArittoph. 
fAt\  nov  ,,ita  scriptum  uon  ki  nov"  Plut.  p.  315. 

Bergl.:  urj  hoc  loco  est  nvm  ut  alias.  3.  r«  add  w  Berglerus[rj:  omcod 

cf.  Mattb.  Gr.  $.  608  not.  3.      dno-  Bergleri  b.      IlfXonovvnoov]  mXo- 

/uttvuv]  „fontivano/uiivav,  utperie-  novrjoov  TV. 

60. 

CHASCOBUCES  HYPNOTRAPEZO. 

1.  Non  amplius  adii  Corinthum.  cognovi  enim  brevi  sordes  divitum 
el  pauperum  qui  ibi  sunt  miseriam.  ut  enim  lota  erat  multitudo  et  me- 
ridies  erat,  lepidos  vidi  ac  facetos  adolescentes ,  non  circa  domos,  sed 
circa  Cranium  versantes,  quo  potissimum  panariae  ac  pomariae  versari  so- 
lent.  2.  ibi  enim  humum  proni  spectantes  alius  cortices  lupinorum  tollebat, 
alius  putamina  nucuin  rimabatur,  num  quid  intus  relictum  latuisset  quod 
edi  posset,  aiius  malicoria,  quae  atf/a  nobis  Atticis  appellare  in  more  est, 
scalpebat  unguibus,  sicubi  quid  granorum  adhuc  nancisci  posset;  alit  au- 
tem  quae  ex  panibus  deciderent ,  a  mnltis  jam  conculcata ,  colligentes 
comedebant.  3.  tale  est  Peloponnesi  vestibulum  et  duorum  marium  in 
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%aXa66aiv  iv  ui6cp  xtcuivTj  xoXig ,  %OQu66a  utv  Idtiv  xal  dfi- 
tfi)jcaf(Zg  t%ovGa  TQVcfTjudrcyv ,  tol»$  <te  oixTjtOQag  d%aQi6xovg 
xai  dvtmupQoditovg  Tuxrrjuivr].  xaixot  yi  %>a6c  trpr  'AtfQodixrpr 
ix  Kv&rjQGrv  ava6xov6av  xrrv  dxQoxoQivftov  a6ztt6a69ai  d  fir) 
aoa  xoig  fitv  ywaioig  'Aq>Qodltrj  nokovzog,  xoig  dl  avdQaGlv 
6  Acubg  xa&idQvzau 

■ 

61. 

TJPOZ0PANTHZ  MEPIJAI 

1  IlQcrxXfig,  o6a  vxi6xrjv  itQaypaza,  Qvufiaxi  xai  vixotp  Xa-  ise 
429  Xa6xQaUo  %9u^ivov  Qtouov  xovuol  veQi%v&ivxog  xqv  yXt6%o6- 

xrjxa  djtoxa&ULOGJv.    xal  ov%  ovxto  ut  tdaxtv  r)  vfiQig  o6ov  xd 

2  xoq'  d%iav  vxouivuv.  sya  utv  yccQ  'j4v9suiG)vog  viog  xov 
7tXov6iazdxov  xtov  'Aftrpnrfii  xal  'Ahofriag  xrjg  xaxd  yivog  ix 
MsyaxXiovg  OQUwuivrjg,  6  ds  xav&'  rjuiv  ioyaipusvog,  natQog 
uzv  aOrjuov,  urrzQog  Ss  fkcQfaoov,  Zxvftidog  oluai  rj  KoX%iSog 

uiv  bw:  scriptum  uiv  ut  [etiim  in  BergL  etiam  in  V,  videtnr  emendatio- 
V]"  Bergl.  e  r  nihil  enotatum.  yv-  nem  coufirmare  r.  avrfQaoiv]  dv- 
vuiots    bw:   „scriptum  ytvvaiois'4  dqdai  V. 

Ep.  61. 

\\\*cr\vl\o .' Y$Qo<srfQdvTT}s  Mtotrft}  bw:  „scriprum  MtQirJds  *  YdQorstpQdvtit 
perperam  transpositis  noininibus  ut  in  fine  epistolae  apparet"  BergL: 
MtQtSus  vtfQoorpdvrp  V:  MtQidds  KodQoorpQnvrri  V.  KodQoorpQavTTjs  per 
se  non  rejicienduin,  Terum  propter  ea  quae  §.  4  dicta  sunt  t,JloXvfiiov  — 
nQooayoQtvto&ai ,"  malim  XovrjQoorpQdvrTjv  bic  et  §.  4. 

1.  vniorTjv]  indtijv  rV.  Qvp-  autein  toQuto/uivTjs*'  Be.rgl.  sic  etiam 
uan\  Qvuuta  F.  roifroi  T:  rov  V.  'iffv  f*V:  hftds  bw:^,^erat 
fiot  Vw:  rov'uoib:  tyscriptum  rov  scriptum  *f«iV,  oportebat  TavfP  rjuas 
uol  aine  apostropho  et  tamen  ciim  ac-  iQyaCoutvos  Tel  tlQyao/uivos  aut 
centu :  alias  oportuit  rov  uot  vel  ro»  yaodutvos"  BergL  XxvfHdos  o?- 
iftol"  Bergl.  uat  bw:  ZxvfH&os  6i  ot/uat  codd 

2.  OQutouivrjs  bw  [etfj:  ,,aut  ita  etiam  TV:  „bic  t?i  non  babet  locuia" 
scribendum  aut  utQ/urijutvrjs ,  scriptum  BergL:  fort.  2xv9idos  yoQ. 


medio  sita  urbs  ,  elegans  quidem  adspectu  et  deliciis  abundans,  sed  inco- 
las  ingratos  et  invenustos  habens:  quamquam  dicunt  Venerem  e  Cythe- 
ris  arcem  Corinthi  salutasse ;  nisi  forte  miilierculis  quidein  Venus  est 
civitatis  praeses,  viris  autem  Fames  est  dedicata. 

62. 

HVOROSPHRANTES  MEKIDAE. 

1.  OHercules,  quantas  sustinui  molestias,  sapone  et  nitro  Chalastrico 
juris  mihi  heri  infusi  viscositatem  expurgans.  nec  tam  me  momordit  contu- 
melia,  quam  quod  indigne  passus  sum.  2.  ego  enim  Anthemionis  filius  illius 
ditissimi  in  urbe  Athenarum  et  Axiotheae  e  Megacle  oriundae;  qui  autem 
baec  nobis  fecit,  patris  est  ignobilis,  matris  autein  barbarae,  Scythicae, 
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sv  veourpua  scwrjutvrjg'  ovrco  yaQ  uot  rav  yvaolfnov  nvsg  8irj- 
yrflavro.  aXk*  lycb  uht  Iv  ranswd)  ra  6xtjuari,  rr)v  natQcoav^ 
cacoPaXcSv  ovdav  ayancj  rjj  ya&coi  rrjv  avayxaiav  nXrj6uovrjv 
batOQVfcv  Jo6ux8rjg  8s,  co  foo/,  rr)v  IJvvxa  xaraXaufiavsi  8rj- 
(irjyoQmv  xctv  rotg  kv  'HXiaia  xaraQc&uslrai  dW£ovo*t  xal  rag 
rjviag  fysi  rov  djjfiov,  naQ*  oj  MiXruiSrjg  idtdsro  6  rb  sv  Ma- 
Qaftavi  TQonaurv  sysiQag,  xal  'AQU5rsi8rjg  6  8ixaiog  kj-aCTQaxi- 
t/sro.  Xvnsl  8s  fis  ov%  rjru6ra  ngbg  roig  aXXotg  xal  r)  rrjg  ngo6-  4 
rjyoQiag  anofioXtj.  ot  uiv  yaQ  narsQsg  IJoXvfhov  ps  Ifovro 
%aXsl6&at ,  r)  rv%rj  8s  autfyaOa  rovvoua  eT8oo6a)QavTrjv  nQog 
rcrv  6uvt&7V(ov  r)vayxa6s  nQ06ayOQsvs6%ai. 

62. 

XIJPOAETHZOZ  KA IITPOZ&PANTHI. 

188      9Eni6ra6o  rrjv  alriav,  lcp  y  us  8ts6iXXaivov  ai  y  walxsg,  l 430 

3.  iv  Hemsterhusius  ad  Aristoph.  verb.  p.  148.      yv(as]  n^af  V. 
Plnt.  p.  471  w:  om  codd  b.       ixno-  bxb  iv-iytlQas  bw[r]:  ,,scriptuin  Srt 
Qt&ty  cod  Bergl.  rV:  ixnoQiCtavbw :  iv  —  ivttQas  [etiam  in  V].  adest  iv 
,,scriptum  ixnoQ(£ttv9  potest  et  ixno-  ante  Maqa^uivi  miod  forte  aliquis 
Q^ofdtvos  ut  supra(<  BergL  v.  anno-  vellet  sublatum,  sed  frusrra".  Bergl. 
tatiouem.         iv  lHXta(q  bw[r]:      xai*AQtOTt(oijs  bT:  xai  b*AQtort(- 
,,scriptum  /uiv  q  Xatd  pro  iv'HXta(q"  6*qs  w,  error  haud  dubie  textum  de- 
Bergi. :  f*tv  fjXttud  V.       legebatur  scribentis :  xai  dQtor(Sr/s  V. 
xai  toTs.       xaxaQt&/utUat]  „mal-   ^  4.  XxmtT]  Xvntj  V.  d/uthpaoal 
leiu  iyxaTttQifr/utTTat  vel  ovyxar-  d/utttydoaoa  V.  'Y&QootpQdvTtjv] 
aQtd-/utUata  Bergi:  fttTttQt&fttUat  i&Qootpdvrrjv  V :  Kod*QootpQavTrjv  F. 
Schaeferus  ad  Dionys.  Hal.  drcomp. 

Ep.  62. 

Inscriptio :  KtdQoXbnoos  Berglerus  b  w :  KoSooXintoos  i.e.  XovdQoXintoos  r. 
,,scripium  KrjjQoXintaos"  Bergl.  etiain  in  V.       KanvQootpQdvry]  Kanv- 
ootpQavrtj  Reiskius :  fort.  KanQootpQdvrg  aut  KannaQootpQdvrp. 

1.  *En(oxaoo  Berjrjeros:  r)n(oraoo  vov  FV. 
codd  b  w.      dttoiXAatvov]  6tto(Xat- 


ut  arbritror,  aut  Colchicae,  in  novilunio  emplae,  ita  enim  mihi  quidam 
noti  homines  narrarunt.  3.  at  ego  quidem  in  humili  cultu,  paternis  amis- 
,  sis  opibus,  contentus  sum  ventri  necessariam  saginam  suppeditare; 
Dosiades  autem,  o  diil  Pnycem  occupat  concionans.  et  iis,  qui  in 
Heliaea  jus  dicunt  annumeratur  et  habenas  tenet  populi  a  quo  Miltiades 
in  vincula  olim  conjectus  est,  is,  qui  Marathone  tropaeum  erexit,  et  Aristi- 
des  ille  justus  est  eliminatus.  4.  cruciat  aulem  vel  maxime  praeter  caetera 
nominis  amissio.  nam  parentes  quidem  Polybii  imposuerunt  mihi  nomen, 
fortuna  autem  eo  mutato,  Hydrosphranten  ab  artis  consortibus  appellari  ut 
pateter  coegit. 

62. 

CHIDROLEPISUS  CAPYROSPHRANTAE. 
1.  Scito  causam,  ob  quam  me  perstrinxerint  mulieres,  postremo 
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telxvtaiov  de  r)  yoavg  r)  dovXrj  iXotdoQtj^ato  uoi  elnov6a'  dXX 
kxxoQrj^eirjg  <ki  axatQog  el  xal  XdXog.    iiv6xrtQiov  Iv  avxaig 
6xQi<pexai  xaiv  fteaiv  talv  'EXev6LvlttLV  d6<paX&6xtQ0v  xal  (kv- 
Xovxat  rjuug  dyvoeiv  xovg  eldoxag,  rj  xal  olovtai  dxrjxooxag  ovqcgj  m 
2nenei6ftai.    eycb  81  olda  tb  dgdua  xal  o6ov  ovx  elg  uaxQav 
yutxtow  xg>  fc6xotr}  •  ov  yccQ  flovXouai  xelQcav  cpavijvai  tc5v  xv- 
vcovy  c$  taw  tQecpovtav  nQovXaxtov6t  xal  xrjdovtcu'  uot%bg 
noXioQxei  tt)v  olxlavy  b  'HXeiog  veavi6xog,  6  elg  tfiv  '0kvunia6i 
fiaoxdvcav.    xal  nobg  xovxov  yQauuaxibia  borjutQcu  cpcnxa  di&VQa 
TtaQa  xijg  ycuiexrjg  tov  toetpovtog  jjfwrg  xal  6xi<pavoi  ijuiuaQcev- 
3?oi  xaX  uijXa  dnodeStjyfteva'  al  dh  aXdoxootg  avxai  tieocaiaivi- 
8eg  6wi6a6i  xal  r)  Imxvufiiog  yQavg,   rjv  iunov6av  anavxeg 
ol  xatd  trjv  olxlav  xaXeiv  dcoftatiiv  Ix  tov  ndvxa  noielv  xal 
/5w*f£00w.   eyd>  de  ovx  old'  ona>g  6Lyrj6o(JUu'  povXoum  yaQ  iu- 
mavxbv  ov  naQa6itov,  dXXd  (piXov  eatdei£ai,  xal  dXXag  di^nj  xrjg 
ixat    avtcav  XLn<DQiag.    oI$a  yaQ  old\  el  taika  elg  cpaveobv 

IxxoQtj&tiijs  w>  ,*ixxovQtao&tCijs,\ti  xzovot  bw[r]:   „scriptum  nQoov- 

scriptuui  [etiam  r\  fort.  ixxoQtj&ttqs"  Xaxzovot  [etiam  in  V]  Bergf.  nQos 

Bergl. :  ioxoQaxto&tins  Reiskius :  ix-  zovzov  Berglerus:  idem  (aut  izoqu 

xoQaxto&tins  tribuit  eidem  Wagne-  zovzov  et  deinde  nQos  ztjv  yafjizv/v) 

rus  et  Davisio  ad  Cic.  Tusc.  4,  7.  cf.  Hemsterhusius  Miscell.  obs.  5  p.  17 

Boettigeri  libellum  de  Furiarum  pers.  w:  naQt\  zovztov  codd  (etiau  F)  b. 
p.  48.      dxaiQog  ti  xal  XctXos.  pv-     difrvQa   Hemsterbusiiis  w:  idto- 

ozqQtov  bw:  ,,baec  in  ms  [et  X  F\  x*tQa  Berglerus :  IdiovQa  codd  (etiain 

ita  distinguuntur  et  leguntur  axut-  r)b.      nuQtt  zijs  ya/utzqs  Berglenui 

Sos  tl,   xai  XdXos  /uvozqpitov — *'  w:  ntQt  zi}s  yautzris  codd  etiam  b. 
'ergl.  /uvoz^q(ojv  etiam  r\.       ol-      3.  ovviouot  Berglerus  b  w:  ovriaox 

oviat  Davisius  I.  c.  w :  jy  xal  olov  zt  b :  codd,  etiain  r  V.   intzvfjfitosr:  int- 

,,ita  scriptum[etinr];  lego  et  distiuguo  rytittos  cod  Bergl.  V  bw:  iitixtjdetos 

%  xal,  ti  otov  zt"  Bergl.:  olov  Caztv  Berglerus.       fitdCto&at"]  „ita  scri- 

Reiskius.       ovnto  bw:  „scrintnm  ptnm,  non  ndoxttv1* Bergl.  vide  anno- 

ovzoj  pro  ovrno"  Bergl.:  ovztp  V,  vi-  tatiourin.     oi>x  otd"  Sntos]  oHx  (o&* 

detur  oSzto  babere  r.  &nu>s  Berglems  w.      dXXa'  qpiXov  r.  • 
2.  /<^w»']  xtTQov  V.      nQovXu-      4.  oldu  yuQ  old'  tl  T:  „scrij 


autem  vetula  illa  ancilla  conviciata  est  roihi,  dicens"  tu  vero  funditus  per- 
eas,  quia  importunus  es,  et  garrulus."  mysterium  inter  ipsas  agitatw, 
dearum  Eleusiniarum  tutius  et  volunt  ignorare  id  nos  qui  novimus,  aut 
etiain  credunt,  quamvis  audiverimus,  nondum  nobis  persuasum  esse.  2.  ego 
vero  scio  facinus  et  brevi  indicabo  hero.  non  enim  volo  deterior  esse 
auam  sunt  canes,  qui  pro  dominis  latrant  eosque  tuentur.  adulter  obsi- 
aet  domum,  ille  ex  Elide  adolescens,  unus  ille  ex  fascinatoribus  Orym- 
piacis.  et  ad  hunc  literae  complicatae  quotidie  commeant  ab  uxore 
patroni  nostri  et  serta  semimarcida  et  poma  admorsa;  3.  scelestae  autem 
ancillae  consciae  sunt  et  illa  capularis  vetula,  quam  Empusam  omnes 
doinestici  vocare  solent ,  ex  eo  quod  omnia  facit  et  patitur.  ego  vero 
nescio  quomodo  taceam.  volo  enim  me  non  parasitum,  sed  amicum  pro- 
bare,  et  caeteroquin  etiam  silio  eas  ulcisci.  4.  scio  enim,  scio,  ubi 
haec  patefacta  fuerint,  fore  ut  ancillae  quidem  vinciantur,  adulter  autem 
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LIB.  III  epist.  62..  63.  14S 

Tom.il.  ^     ^  Beryl. 

d%&elrj,  ai  yav  deQanawldeg  dedijcovzai,  6  (wt%6g  6e  dnoXeltat 
Qatpdvoig  tr)v  edoav  (kfhfCnevog,  t)  (jliccqcc  de  yvvt)  tloet  tj/v 
d^lav  tijg  dxoXaaiag  dlxrjv ,  el  fir)  IIoXidyQOv  tov  xvqcov  xa- 
xaheQog  eoti  ta  totavta  AvOixXijg.  ixeivog  vccq  XvtQa  naod 
tdw  (ioi%av  htl  tjj  yapety  noaztofievog  d&aovg  tijg  tiptoQiag 


63. 

QlAOMArEIPOE  IHNAKOZIlOrrai. 

193  Ola  (hvXevovtat  xal  duxvoovvtat  aifteolg  e%&Qai  Aaititov- 1 
yovsg  avzat  al  tjj  xexrqpevy  OvfutQdzzovOat'  xai  oide  zovztov 
ovdev  6  Oaidoiag.  prjvi  neftnztp  fieza  tovg  ydpovg  tkoxev 
avxdi  tb  yvvatov  natdiov  aQQev  zovzo  (leza  ztov  GnaQydvojv 
deoatd  tiva  xai  yvtOQiapaza  neQt%el6at  Idatxav  'AOtpaXiarvt  zcp 
6voya6zoQt  xofdletv  eni  zag  dxQtoQelag  zijg  ndovrj&og.  r)itdg2 
de  zetog  pev  dvdyxy  xQvnzetv  zb  xaxbv  xai  nQbg  zb  nctQbv 
tivyapev.    6tyt)  de  i&zt  zov  &v(wv  ZQOtpyj.    hteifidv  de  zt  xav 

olda  yaQ  olda  zavra ;  post  haec  au-  olda  yaQ  tl  b. :  ol&a  yaQ  olda  tl  w. 
tein  vellem  adesset oit  vel  cwr**  Bergl.: 

63. 

1.  AatOTovyovts  cedd  b:  kair.a-  rectione  manus  ejusdem;  antea  in  eo- 
OTQtat  Berglerus  w.  v.  annotationein.  dein  naQ<iv  ut  iu  V:  naQav  cuui  seq. 

ovfMQaiTovoai  Berglerus  et  Reis-  voce  coujunctuin  cod  Bergleri.  ot- 

kius,  ov/unQaTTovot  codd  b\v:  ttvTat  yutjuev  ego  scripsi :  otytarjv  codd  bw, 

al  Reiskius  om  al  vulgo.     ^utSolag  cum  antecedente  voce  conjunctum  in 

Berglerus  b  w  ]T]  :  <t>ut$Qtoe  codd.  eod  Uergleri.       otyi)  Berglerus  bw 

ttitoxav   Berglerus  bw:  ,.scriptum  [T]:  otvr)  ceteri  codd.  d-v/uov} 

{do£av"  Bergt.  etiam  inT:  (dwgavV.  Uftov  Reiskius.      xav  Berglerus  bw 

iixQtoQelas]  dxQtoQtae  V.  et  fortasse  TV:  &vcod  Bergteri. 

2.  naQov  Bergierus  bw  et  Te  cor- 


anuraphanis  obtnrato  pereat;  scelerata  autem  mulier  dignam  luat  lasdviae 
poenam ,  nisi  Poliagro  illo  gibboso  segnior  est  in  talibus  Lysicles.  ille 
enim  adulteros  pretio  accepto  iinpunes  poenae  dimisit. 

63. 

PHILOMAGIRUS  PINACOSPONGO. 

1.  Qualia  moliuntur  et  in  animo  habent  istae  diis  invisae  Laesiry- 
gonescum  hera  mea  facientes.  nihil  scit  istorum  quidquam  Phaedrias.  mense 
quinto  post  nuptias  peperit  ei  muliercula  infantem  masculum,  quem  cnai 
incuoabulis  collaria  quaedam  et  signa  circumponentes  dederunt  Asphalioni 
operario  portandum  m  verticem  Parnethis.  2.  nos  autem  interea  oportet 
occultare  facinus,  et  etiamnunc  lacemus;  sed  silentium  est  iracundiae 
nutrimenlnm.   quod  si  vero  vel  pauxillum  molestae  fuerint,  assentatoiem 
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U4  ALCIPHRONIS  w,c. 

$Qayv  Xvnr]6to6i  xoXaxa  xai  naQo6irov  ovsi8t%ov6ai  xal  rag 
aXXag,  ag  st&&a6ivy  vfosig  sni<pSQOv6tu ,  sf6stai  tb  ysyovbg  6 
0ai8oiag. 

64. 

TOYPJOZTNArOZ  EOAAAOXTTPAI. 

434.  /**v  Kotzav  vn    avolag  xal  ao%ui6xrjtog  rgonov  rbv 

vibv  sig  <piXo6o<pov  cpoirav  hdrostyt,  rbv  avOtrjQov  TtoeGjivnpr 
xat  ausi8ij,  tbv  kx  trjg  IloixiXrjg,      anavtarv  rav  <piXo66\parv 
xa&rfl>H6dai  rov  itaidbg  a£umtQOv  rjyrj6autvog ,  <og  av  naQ 
avt<5  Xoy&v  tivag  6xiv8aXuovg  buta^ov  loi6nxbg  xai  ayxvXog 

2  trjv  yXn66av  yivrjtai.  6  8s  nalg  Ig  tb  axgi^torarov  s$tua$axo 
tbv  8t8a6xaXov.  ov  nQotsoov  yao  Xoyarv  ytvs6ftai  pa&rjtrjg 
aXXa  xal  tov  (Uov  xal  tijg  ayavyrjg  s6nov8a6s.  &sa6<zutvo$ 
yao  tbv  8v8a6xaXov  ry  rjusga  6suvbv  xal  6xv&Qonbv  xal  roig 
vsoig  Inirtutovra,  vvxroQ  81  nsQixaXvnrovra  rijv  xs.<paXr)v  rgi- 
(kwltp  xal  nsQt  %auaLtvniag  siXovfUvov,  i^rjXoosv  sv  xaXtp. 

3  xal  niunrrjv  tavtrjv  rjuioav  slg  sQata  'AxaXavftiSog  tyg  sx 
KsQaueixov  xaroho%rj6ag  <pX>iyetar  avzrj  81  htuixag  i%si  ngbg 

6>'ft(h'Covaat]  ovttdil^ovxa  rV.         tlu>9uotv]  tiia&uot  V. 
as  add  Berglerus  bw  [et  rj. 

Ep.  64. 

'  Inscriptio :  'EtpaXXo^vxQu  Reiskius:  'EtpaXXoxv&Qa  bw. 
1.  apttdrj  Toy  Berglerus  bw  [r\  :  pro  sequente  tiXXa  xal  scribetiduui  est 
.,scriptum  apt tdtjxov  iina  voce  [etiaui  dXX*  n.       ytvto&ut  V:  yiveo&at  w 


2.  itQoxtQov]  [iovov  Reiskius.  fort.  fiuXa  Reiskius. 


et  parasitum  ignominiose  vocantes  aliasque  quas  solent  ingerentes  igno- 
minias,  Phaedrias,  id  quod  factum  est  comperiet. 

64. 

TURDOSYNAGIS  EPHALLOCHYTRAE. 
1.  Critonquidem  prae  dementia  morumque  vetustate  filiumin  philosophi 
scholas  itare  jussit;  austerum  illum  senem  atque  tristem,  illum  ex  Poe- 
cila,  ex  omnibus  philosophis  praeceptorem  esse  filii  idoneum  arbitralus, 
ut  ab  ipso  verborum  quasdam  subtilitates  edoctus  contentiosus  et  anceps 
in  dicendo  evaderet.    2.  filius  autera  exactissime  expressit  magistrum 
non  enim  Um  sententias  discere,  quam  vitam  atque  disciplinam  sluduit  cum 
enun  videret  inagistium  interdiu  gravem  ac  tetricum  juvenesque  incre- 
panteml,  nocte  autem  caput  pallio  obvelantem  circa  lupanaria  versari 
aemulatus  est  probe.    3.  ac  quintum  jam  diem  in  amorem  Acalanthi- 
dis  lliius  e  Cerainico  prolapsus  flagiat;  haec  autem  bene  affecta  est 
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Tom.il.  ^  ,  ,  ,  Bcr' 

ifu  xal  ipav  vuoXoyety  xco  utiQaxia  61  $n  avxixtLVSxai  rjtrffy- 
fiivri  xco  716$ cp  xvcpoutvov  xal  01)  HQOttQov  (prfiiv  imdcaOuv  iav- 
xt\v ,  jrolv  crv  eyt»  tovto  IjuxQsipcii*  ius  yccQ  xvqiov  tov  ta 
xoiavxa  7iQo6xaxxetv  btoi^Caxo.  noXXd  xal  aya&d  doirjg,  'AcpQO-  4 
ditrj  itdvdtipe,  tjj  cpdxdxrj  ywatxi'  staiQOv  yaQ  ov%  txaiQaqiZQ 
Eqvov  duTtnai-ctto.  f£  ixeivov  ydQ  %tQcauvouat  XixctQcog  dXXoxs 
aXJLatg  d&QOtpoQiaig.  xal  rjv  pot,  Qsvteie  tov  zqovov  rtQolovxog 
196  datliXidxSQog  y  ovtfsv  xcoXvCsc  ue  tovxov  ycqwvvxog  InixXriQov 
ywalxa  hr  yatuxrjg  (S%rjfiati  tt)v  'JxaXavdida  XvcSausvov  ctva- 
XafeZv.  r)  yctQ  tov  tijv  ahia  xoivavog  tov  £ijv  dtxaltayg  av 
xaxatixairj. 

65. 

IlHSArH&NOZ  PirOMAXSlI. 
198      Msya  tovto  aya&bv  r)  £|  'IcStQiag  vavgy  r)  btl  tov  %c6- 1 

• 

3.  fri  avrtTtivtTat  aut  avriTtivtrai  4.  ♦.©Wflf]  pro  Joti^scripttnu  Joirjv. 

Arnaldus  Misc.  obss.  p.  295:  imtva-  Bergl.  et  in  V.      iratQov  bw  [r]: 

Ttivtrat  Ven.  b  w.            ti6>m  TV  „scripruiu  iriQov"  [eiiain  inV].  JPeiy. 

Ven. :  7io#oj  omisso  articulo  b  w.  jUji«puVl  XtnaQos  Ven.  tfaipui- 

imdojattv  r  V. :  imtiwoti  Ven.  bw.  ortooc]  „nescio,  unde  baec  vox  nisi 

imTQiipot]  imoiQiipoj  Ven.  ^    t«  quid  mutes,  nendeat,  optiine  fortasse 

roi«5r«]  r«tJT«  Ven.      nQoOTtxtTttv  scriberes  i?  aojQotpoQta  aut  p«uo««v 

sic  Berglerus  in  textu  (in  lemmate  [iuio  Qtvottav]  $u\ptXioTtQov  sc.  «* 

adnotationis  nttporftrr^i^w^rVen.]:  aoiQocfoQiut."  Wagnents :  tl /uot  Qtv- 

,,scriptuui  fuerat  nQUTttiTitv ,  postea  t«t£ — tfatptktoxiQojs Jacobs.  adAnth. 

in  priiua  syllaba  supra  scripruiii  a.  Pal.  p.  490. 
iioii  satis  placet."  Bergt.  sic  etiam  V. 

Ep.  65. 

Inscriptio:  nnk~uyritpvos  b,  in  Latinis  dedit  Berglenis  Misogniphus ,  nihil 
tainen  adnotavit,  et  sic  w:  n^ayxoj/uos  F:  n^ayojvos  Ven.  v.  ann. 

1.  «ya&bv  oin  V.    'IotqIus  VYagne-  fort.  'IortaiaSj  sed  nec  hocsatis  pla- 
rus,  qui  in  texru '/orfef :  ^or^t«  Ven.:  cet".  Bergl.  sic  et  Glossat.  Eichst. 
lottias  r:  ,,'Iotias]  ita   scriptnm.  inter  tou  et  x^Har°s  Ktera  inTerasa. 


erga  me  et  amare  fatetur;  adolescenti  vero  adhuc  obnititur,  postquam 
sensit  eum  cupidine  uri;  nec  prius  ait  copiam  sui  se  facluram,  quam  ego  per- 
miserim.  mihi  enim  talia  ordinandi  fecit  potestalem.  4.  multa  bona  tribuas, 
o  Vcnus  vulgivaga,  illi  carissimae  mulien;  amici  enim,  non  meretricis,  fecit 
facinus ;  ex  illo  enim  tempore  color  splendidis  muneribus.  atque  si  mihi 
fluxeril  tempore  procedente  largior,  nihil  impcdiet,  ubi  illc  bene  dotatam  mu- 
lierem  duxerit,  quominus  uxoris  titulo  Acalanthidem  redemptam  ducam. 
quae  eoim  ut  viverem  fecit,  consors  vitae  merito  constituetur. 

65. 

PEXAGEPHNUS  RHIGOMACHO. 
Magno  bono  illa  ex  Istria  navis ,  quae  ad  aggerem  sUt  in  anco- 

10 
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146  ALCIPHRONIS  wH«. 

Bergl.  .  (  Tom.ii. 

uatog  oguovda,  tlg  tag  'Aftfjvag  cpkoovOct  tbv  &ttVjia6rov 

toxrtov  HunoQOv,  og  tovg  nXovOiovg  tovg  'Aftr^vrfii  xai  utyaXo- 
ddgovg  xl{if$ixctg  xai  uixQonQtittig  ccnitptjvtv ,  ovrco  xfp1uti'ws 

2  nohg  tccg  6o6tig  xt%QrjtctL  tcp  fiaXctvtitp.  ov  yctQ  tva  3taQu6ttov 
1%  tt&tioq  ccXXtt  itccvtag  rjucig  uttanifii*ag,  xai  ov%  ijuag  uovov, 
ctXXa  xccl  tcov  ttatQ&v  tag  noXvrtXsOriQctg  xai  uovaovgywv  tctg 
xaXXt6ttvov6ag  xcci  tovg  ctnb  Oxrjvijg  axa^ctnXag  tbtuv  catavzag, 
ov  trtv  ncctQcpav  ovOlcxv  ta  dt  ix  dixalav  avtcp  noQttputva 
Ona^a  xa\  tyaXXoutvog  xai  xatavXovutvog  ijdttaL  xcti  rjjvdtarpi- 
438  jfyv  nottitctt  ittQLtov  xai  ctcpQoditrjg  ytux>v6av  xai  i>flQi&i  ou~ 

3dtv.  t6ti  de  xai  otp&ijvaL  xt%aQi6utvcjtaTog  xai  tb  nooOtonov 
ctvTa  tcxg  "flQag  avtccg  ivoQ%ovphag  %%ti  xai  r>}v  IltLxtt*}  tcZ 
6t6ucctl  tmxa&ij6&ai  iXnoig  av  nQoonaioal  tt  yXatpvobg  xcti 
XaXij6cu  6rtouvXog  Ovvtxd  oi  yXvxv  Mov6a  xata  6t6- 

4  uatog  %tt  vtxrag.  tintiv  yctQ  ov xjbiqov xatct  tovg naidtia  6%o- 
Xu&vtttg  t$'A&T}vcjv  oQucofttvoVy  iv  alg  ovdt  tlg  tovtcov  aytvOrog. 

onuoioa  Dorvillitis  ad  CWariton.  p.392:     3.  ro*  naCaconov  YVytteubacbius  ad 

„»QutZo€t]  pro  oqu.  scriptum  6p<5.  Plutarch.  <le  sera  nurainis  vind.  p.  9 

<7«."  Bergl.  sic  et  cet.  cndd :  oQtttaau  \v;  otn  artirulmn  omnes  codd. 

w.        tis  tus  'A&qvas  scripsi:  *is  avttp  r\b:  avto  Ven.:  uvrov  VVyt- 

'Afryvas  bw:  r«c  'AfrffVtts  V:   ittTs  tenbacliius  ctim  Wagnero  pro  vulgata 

'A&qvats  \'cn. :  ,,scriptnm  T/;f  'A9q-  vendens.         r«c  ilgas  adrnc]  r«c 

vas".   Bergi.  etiam  in  V.       rorc  dM«cVen.      ivoQ/ovfj  ivas  Wytttti' 


2.  /utTaniutpus]  itttajttiiipuutVQs  ct  V  Ven.:  ,,roic  oujuuatv  ivoQ/tt- 
Mskius.  tTtuQtoy]  titoov  V  en.  <r£«/]  scriptum  tots  oujuaoiv  oQ/tt- 
u7i6  o^jjv^-Scbaeferus  Melet.  n.28.:  o^«*.    iv  exciderat  nronter  tv  aute- 


Reiskius. 

tiXfl^tfScbaeferus  Welet.  p.^S.:  o"*«*.    (v  exciderat  proptt 

inl  axr\v7)q  codd  ouines  bw.        ov  cedens4'.  BergL     nQoanuToui  o\\: 

rqv — tu  c>'* J  rjv  r«  —  r«  it  Heiskius.  ,,scripttiiu  TjQoantotlv".  Bergi  etiaiu 

u£i({i  notii^outvu]  uvtoii  ntQi*6-  iu  rV  Ven.      rt]  dt  Ven. 

fitvu  V  :  no  .t£otut&a  V  cn.  caetcruui  4.  7taiStt\(]  natd"ia\r.  oojtttuutvov] 

lnalitu  ttiito.      xui  ipttX).6fttvo>]  xai  oQtuoutvoiXvn.   uytvaios  b  w:  „scri- 

xtti  \p.  V.       ovJiv]  ovdt  Ven.  \n\unuytittt."  Bergl.  etiamiurv  Ven. 

ris ,  Athenas  venit  advcxitque  mcrcatoreni  illum  cgrcgium ,  prac  quo 
divites  ct  inunilici  Atheniensium  sordidi  et  iliiberales  apparent,  ita  efluse 
ad  largitioncs  uti  solel  crumena.  2.  non  enim  unum  parasitum  ex  urbe 
sed  omnes  nos  arcessivit,  ncque  nos  lantum,  scd  ctiam  meretricum  sum- 
pluosiorcs  et  cantalrices  (ormapraeslantesclscenicos  omnino  omnes:  verum 
non  patcrnas  opcs,  sed  quae  iuste  sibi  acquisivit,  clTundit  alque  fidibus 
tibiisque  cncumsoiiaii  gaudet  couversationemqiie  reddil  suavem  vcnttstam- 
que  et  nemincm  injuria  aflicit.  3.  est  «liam  adspeclu  gralissimus  ct  in 
vultn  ei  Horas  ipsas  ttipudiare  alque  Sttadam  iu  ore  insidere  dixe- 
ris:  in  jocando  festivus  et  in  loquendo  facundus,  Utpote  cui  dttlci 
osperfuditnertareMusa:  decet  enim  secundum  eos  loqui,  qui  literarum  stu- 
diis  vacaut,  si  quis  sit  Athenis  oriundus,  ubi  ncmo  est,  qui  illas  non  degustaverit. 
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60. 

TTMNOXAIVSIN  QArOJAITM. 

201       'E&saOco  old  fis  sloyaOaTO  6  xaxciQccTog  omog  xovQtvg  6  i 
jCQog  tjJ  6(5«,  Xiyco  ds  tbv  d86XtO%ov  xccl  XdXov  tov  1%  Bqsv- 
TtjOiov  nQonftifitvov  toonxQa,  xbv  Tovg  %siQoyfosig  xoQaxag 
Ti&aOOsvovra,  tov  Taig  fta%aiQiOt  xvfifiahonbv  svovftuov  dva- 
xQOvovra.    cog  yccQ  dcpixopcrjv  $vQtslOfrat,  ttjv  ysvsidda  povXo-2 
(tsvog,  aOftivcog  ts  idilaro  xal  lcp'  vtyrjXov  &qovov  xa&iOag 
Oivdova  xaivijv  nsQifttig  itQacog  sv  udXa  xatitpsQi   uot.  tcov 
yvdftcov  to  J-vqvv  dnotydcov  to  nvxvcopta  tcov  tqi%cov.    dXX'  sv3 
avxcp  xovxcp  navovoyog  fjv  xal  Oxaiog.   EXa&s  yaQ  tovxo  naQcc 
utQog  notcov  xal  ov  xaxd  staOrjg  Ttjg  yvd&ov.  &Ots  vnoXiicp&ij- 
vcd  uoi  3toXXcc%ov  fCsv  daOslav,  noXXa%ov  61  Xsiav  Ttjv  Ocayova.  440 
xdycb  fisv  ovx  sldcbg  Trjv  navovQyiav  cp%6(irjv  xata  to  sico&bg  4 
axXrjrog  slg  IlaOicovog.   oi  OvfutoTat  6s  cbg  slSov,  s^ccvov  tcp 
ysXcoTt,  scog  dyvoovvxd  fis,  scp*  otcp  ysXcoOw,  slg  ng  slg  fiioovg 
nuQtXftcov  xdw  vnoXsup&siOcov  tqi%cov  ImXccfiofievog  sTXxvosv. 

Ep.  66. 

Inscriptio:  rvfjvoxaiQvtv]  rapoxaiQMV  Herelius  iu  Actis  lit.  Klotzii 
3  p.  94.  W.       cpayodtulT!}]  rpnyofiuQO*uQT(p  Ven. 

1.  ito* iX(a%ov\  uxoQtaxov  Ven.  3.  nuvovQyos  bw  et  fortasse  IV 

ix  Botvrtioiov  Bastius  ep.  crit.  p.  178  ,,scriptum  nQuvQyos  sic  sinc  spiritu" 


7tQOTt&£jutvov\  nQOTtVttfitvovVtn.  vnoXt^Urjvat 

ibviois xrX.]v.  annot.     xvfjfinXta.  4.  tis  nuaioivog]  iv  ciunoot  (sic) 

^oVlnv:,vscrintumx^«A<<x//ov[etia»i  Ven.     oto>]  th  Tt  Ven.  vnoXttyfttt- 

in  V]".  Bergt  atov  b:    „scriptum  vnoXtKp&notov 

2.  yaQ  oin  Ven.     ^q6vov]S((pqc>v  [etiamin  V]*'.  Bergi:  unoXtup&ttowv 

Ven.     to  $VQov]  Tbv  ^vQovTVtn.  Wagneri  error  est  textum  notasque 

AnoxptXSjv  w:  „scriptum  anb  tptXtav,  Berglerianas  desrribentis;  sic  tamcn 

duabus  vocibtis  [etiam  in  V]w.  Bergl.  Ven.;  ernihil  enotatum. 


66. 

GYMNOCHAERON  rHAGODAETAE. 

1.  Vidisli  quomodo  me  traclaverit  exsecrabilis  iste  (onsor,  iste  ad 
viam,  islum  dico  garrulum  el  loquacem,  qui  Rrundisina  proponitspecula,  qui 
corvos  facit  mansuetos  et  cicures,  qui  cuitris  pulsatis  tnodulate  cymba- 
lissat.  2.  ut  enim  veni,  raderidam  ei  barbam  commissurus,  libenter 
me  excepit  et  iu  alto  coilocatum  sedili  linteo  novo  circumdedii;  deinde 
leniter  admodum  duxit  mibi  supra  buccas  novaculam  densos  pilos  degla- 
brans.  3.  sed  in  eo  ipso  vafer  fuit  et  improbus.  clam  euim  id  ex  parle 
fecit,  neque  in  tota  bucca,  ita  ut  relinqueret  mihi  multis  in  locis  hispt- 
dam ,  multis  in  locis  glabram  maxillam.  4.  atque  ego  ignorans  vafiiticin 
abii,  nt  soleo,  non  qnidem  vocalus  in  Pasionis  aedes.  convivae  autem  ut 
t,  emoriebantut  risu,  donec  nescienti  mihi  quamobrem  riderent, 

10* 


Digitized  by  Google 


148  .  ALCIPHRONIS  w^.. 

Bergl.  Tom.n. 

5  Ixtivag  fi&v  ow  ntQixa&ag  xonida  kafkav  ccxtoQi&aa  troiuog 
6t  tli.u  £iUov  f  ufttyf dtg  dvtXoutvog  xata  tov  fiotyuarog  naxafyai 
tov  ahttiQiov'  a  yaQ  oi  tQttpovttg  nat%ov6i,  ravta  ui)  toitpav 
ltok(ir}Otv. 

67. 

JPPANAIUTZIATnOE  IJAAKO TNTOMTSINI. 

1  NtfiQlda  I6av  xavr}<poQOv6av ,  naobivov  xakX{nrj%w  xal203 
evddxtvkov,  talg  fiokalg  tav  oqftaXpav  dna6TQantov6av,  tvur\xrj 
xai  tv%Qow,  y]g  at  naQtiai  uaQnaiQov6iv ,  ovtag  l£fxavft>p>  tlg 
tQata,  Sott  ut  lniXa%6utvov  og  tlui  nQ06dQap6vta  i&ikuv 
xv6at,  tb  6t6ua  *  Inuta  Ini  6wvoiag  ytvoutvov  nQ06<pvvta  pov- 

2  kt6&ai  ta  tolv  nodolv  X%vr\  xatacpdtlv.    alal  trjg  dytQ(0%iag, 

5.  ,,ixtl»us  —  dfa«ppfffv«ra]  ita  scri-  scriptum;  non  ut  supra  alicubt  [3,5,3] 

ptuin,  uisi  quod  pro  ixtivus  est  ixtT-  pQtf/uuTos".  Bergl.     „na(ovat\  ita 

vos".Bergl.  [etinV]:!xtfV«f  wrVen,  scriptum,  fortasse  naitoyot.  posset 

neQtmt&tos]  xaxo7ittd-u>e\tn.    xo-  tu»m  notovatvt\  ov*  noiovat*'.  Bergl. 

nidu]  xonidtts  Ven.     tvftiyt&ts]  tv  naifyvat  w  [rVen.]  iToX/utjatv] 

fjtyt&is  V.      „PQ(ytittTos]  ita  nunc  iToXfjrtat  w,  errore  typographi. 

67. 

Inscriptio  :  JiujuvanuvoiXvnos  TVen.  cf.  Bastiuui  ad  Greg.  Cor.  p.  594.  Bois- 
son.  ad  Fhilostr.  ep.  p.  79 :  „Jttpo<punuvaiXvnos  ita  scriptutn.  forte  Jtifxt- 

(pavolXttnos.**  Bergl. 

1.  NtfiQtttt  Reiskius:  NtfiiduVtn.:  XaBovxa  Ven.      os  Um  Ven.  „oUs 

NtvQt&a  b\v.         a7iaaroa7rroi;aa*'  tifit]  ita  scriutuui.  mallein  os  tljut.lt 

Ven.:  doTQunTovactv  b  w.        iyf  «i  Bergl.  olos  tttit  w.  TipoagpiJvra] 

nttQttui  fainuuinouoii  ]  „noii  videtur  7iaoa;i>Vrft  Ven.  Trooaaea.aoira] 

satis  dici,  aliquid  amplius  desidero".  nQotfQtt/uovTa  V.         avvvoias  bw. 

Bergl.  frustra  Berglerum  offendi  de-  ,,scriptum  aiU'o/«£".  Bergl.  etiam  in 

nionstraiit  exempla  a  Dorvillio   ad  V.:   axwota?  autaxvw/af  Ven. 

tharir.  p.  298  allata.      i^txttv&t/v]  2.  alat  scripsi:  M«I  «f|  srriptum 

igtxiovirtv  V.      &u / «  # 6utvov\  int-  aX af".  Bergl.  sic  et  w.  c  r  nihil  euota- 


iimi s  aliquis  in  medium  progressus,  relictos  pilos  vellicavit.  5.  illos  equidem 
iratus  sumpto  cultro  eradicavi.  volo  aulem  fuste  grandi  arrepto  sinci- 
put  percutere  illi  scelerato.  quae  enim  ii  qui  nos  alunt  per  jocum  fa- 
ciunt,  ea  iste  non  alens  ausus  est. 

67. 

DIPSANAPAUSILYPUS  PLACUNTOMYONI. 

1.  Nebrida  conspicatus  canephoram  virginem,  pulchris  ulnis  praedt- 
tam  bellisque  digitis ,  acie  oculorum  coruscantem ,  proceram  pulchri- 
que  coloris,  cujus  genae  nitent,  ita  exarsi,  ut,  obiitus  qui  essem,  accur- 
rens  vellem  suaviari  os,  deinde  rcm  repuUns,  adhaerescens  cuperem 
pedum  vestigia  deosculari.  2.  heu  heu  proterviam !  mene  jam  non  appetere 
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vuv  ifik  fir)  in&vfitlv  &iQucov  ij  xvdfuov  t)  a&doag,  dXX1  ovxag  442 
vntQtia£ccv  xa\  tfiSv  dvetpixx&v  iQtxv.    xaxaXtv6axi  fie  ndvxtg 
elg  xavxbv  6wsX%6vxeg,  jcqiv  r)  ixQtvrfiijvai  xolg  no&oig,  xal 
yevs6&&  ftoi  xvfipog  iQaxixbg  6  xatv  Xifridicov  xoXcovog. 

6S. ' 

HJTJEinNOS  'APIZTOKOPAKL 
204       &101  itdxaoeg,  iXrjxovte  xa\  evfuvelg  efyxe.  olov  dnicpvyov  1 
xiv6wov ,  tc5v  XQiCxaxaqdxov  tQavKfrcov  Xeprrrd  pot  teovxog 
vdaxog  t7n%tai  (fovXrjftivxtov.    I6cbv  yaQ  noQQco&tv  evxQenetfc 
dnenrfirysa ,  ot  6e  dnQoffovXevxcog  i%t%eov  xal  xb  &SQfibv  into- 
Qvev  BafrvXcp  xco  oivo%oowxi  nai6\  tyiXbv  eiQydOaxo.    xijg  xe-  2 
cpaXijg  yaQ  dniovQB  xb  tiiopa  xal  cpXvxxaivag  inivcoxiovg  i&jv- 
&tj6s.   xig  aga  fiot  dcuiiovcov  inixovQog  iyevexo;  ptj  noxe  oi 
OaxijQeg  avaxxeg,  cbg  2fyux>vi6rrv  xbv  AeconQenovg  xov  Kquvco- 
viov  Ovftnooiov,  xdfie  xav  xov  nvQOg  xqovvcov  ilrjonaOav; 

tuin.     ij  xvd/uojv  q  bw  [1*]:  „scri-  litera  erasa  est".  Bergl.:  BQtfrqvat  lo. 

ntum  5  xvdfdtovt  dS-aQa^  [etiam  in  Ch.  Wolfius  in  thes.  ep.  Lacroziano  2 

V]  BergL      7IQ}y  5  w'  HQtvii  fb»  P*  83  et  Rubnkenius  w:  imiQtBijvat 

ixQtvti&ijvat  Buiss.  ad  Philostr.  ep.  neiskius.      oj  q  Ven.  xoktovog} 

>.  80:  itQta&qvat  Lud.  Dindorfius  in  ,,ex  alio  adscriptutn  xoXtoooog if.Bergt. 


p.  bU  1  nQiottrjvat  Lud.  Dindoihiis  in  ,,ex  aho  adscr 
HStephani  thes.  Paris.  in  voetfiQt&to:  etiam  mrg  V. 
XQi&qvatrX  Ven.  —  Qt&nvat  b  „una 

Ep.  68. 

1.  ttijxo<r«bw:  „scriptum  IX^ 

Tt  '  " 


1.  IXnrout  \>w:  „scriptum  ikyxot  et  fervor  fluens  —  glabrvm  eum  fecil: 
duabus  vocibus''  [etiaiu  in  V]  Bergl.  ilQyaottvxo  b  r. 
CtoviosT:  Ciovia  b  w.       floVroj     2.  AniovQt ,  quod  olim  conjeci,  con- 


rasttra  T:  Ba9iUAo>  L.  Dindorfius  in  Ven.    KQavtovlov  b  w:  „scripluin  Ka- 

thesauro  Steph.  in  voce.  v.  anriot.  Qavtovtov"  Bergl.  et  in  V  Ven.  ov/u- 

7iatdi]7iaTdaVeo.    tlQytioaro  [Ven.]  nooiov  add  VTVen.:  om  b  w.  xtipk 

w,  ut  videtur  ex  Bergleri  translatione  Jacobs.adAch.Tat.p.896r:x«»iwi  bw. 

lupinos  aut  fabas  autpultem:  verum  Ha  saluritate  essc  lascivientem,  ut  amem 
quae  assequi  non  possim.  obruite  me  lapidibus  omnes  in  unuin  congressi, 
priusquam  conficiar  desiderio,  et  fiat  mihi  tumulus  amatorius  lapillorum  collis. 


HEDYDIPNUS  ARISTOCORACI. 

1.  Diibeati,  propitii  benignique  sitis!  quale  effugi  periculum.  cum  isti 
exsecrabiles  epulones  lebetem  ferveotis  aquae  in  me  elTunaere  Vel- 
lent.  cum  enim  viderem  a  iogiuquo  paratos.  absilui,  at  illi  inconsulte 
effundebant  et  fervida  aqua  defluens  in  Batnylum  pocillatorem  puerum 
glabrum  fecit.  2.  capitis  enim  detraxit  cutem  et  pustulas  iudorso  pulluluntes 
elicuit.  quisuam  vero  deorum  mihi  auxiliator  fuit?  numquid  dii  scrvatores, 
ut  Simonidem  Leoprepis  filium  ex  Cranonio  convivio ,  ita  me  ex  ignis 
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TPIKAINOEAPAS  KOZEOTPAUEZSIL 

\       'E^TjyoQevOa  Mvq6iX6%a  ta  IJcuaviu  tijv  tijg  yapityg  aoiX-  206 
tuyuav  *  xal  og,  diov  paCavitiai  dieoewav  te  to  noayua  noixlXag, 
ogxc)  to  nav,  6  yjovGovg,  enitQstyv.    ayayovCa  ovv  avtbv  r\ 
ywi\  elg  to  KoXXIxoqov  to  iv  'EXevoivi  <pQiaQ  ancfuoOato  xal 

2  aneXvOato  tt)v  altiav.  xal  6  ulv  aurjyinrj  ninsiOtai  xal  ttjv 
vnotylav  ansfiaXsv  iyu  6s  tijv  tpXvaQov  yXattav  anotiuveiv 
<66tQax<o  Tevedia  toig  ^ovXouivoig  etoiuog  tiui  naoixuv. 

70. 

AIMOIITZTHZ  BPAZOKTAOIMSIL 
l       KoQvdavi  t(3  yeaQyai  Owtftqg  emeixag  rjv,  xal  ta  noXXaws 

Ep.  69. 

Inscriptio :  TQtxXtvoattQU^  (tQtxXtvoatc^  Ven.)  KoaaotQaniZtp  r\ 'en.  cf.  Bastii 
Ep.  crit.  p.  181 :  TQtxvivoouQul;  rXtooooTQtt.iify  b:  TQt/tvoadQa^  rXtaaao- 

TQunify  e  Bcrgl.  coiijectura  w. 

j.  xai  os —  duQtvvuv  r*  ro  bw:      2.  ufjiiyinif\  duoy^Ti  Ven.  dnt- 


m  riptuin  xat 


ws  diov  flaoavioat  tfti}'  Xvoato  Wyttenbachnis  Ep.  crit.  p.  59 

Qtvvato  to,  sic  nugo£vi6vtos,non  ttqo-  et  Reiskins  w:  dntdvaato  FVen.b: 

ntQtantojuivto^,  raroautemalias  pecca-  dnofivaato  V:  «7i*A©»d«ro  Anialdus 

tiir  circa  accentus  in  boc  mstou.  BergU  Miscell.  obs.  5  p.  295.  Ttvtditp 

sic  etiara  V  T  nisi  qnod  posterior  cod  Berglerus  w  :  artrfoVoj]  ira  scripuini 

dujQivvato:  paoavioat  o*tJ  igtvvr^  tortasse  Ttvtdtto.  Bergl.  om Ven. 

ro  Ven.       7ioixiAa>>]  notxtXqf  Ven.  nugi^ttv]  „iiiillum  hicquideui  signtim 

^«uaorf]  xovaot  V  eu.    KtU.Xl/oQov  nec  aliud  iiidicium  defectus  in  ms. 


unotjoauro  Ven.  /tiv  om  Ven. 

Ep.  70. 

Inscriptio:  dtfionvarns  V  b  inLatinis,  .^wotorijc  b,  bauddubie  errorc  typogr. 
et  w:  TQtxXtvoouQg  XifjojivoTqe  Ven. :  furt.  Jtaoytvartjg.  &Qaooxvdotf4ip] 

%(cXooxvo*oiiitp  T:  oin  Ven. 

69. 

TRICLI.NOSARAX  COSSOTRAPEZO. 

1.  Enunciavi  Mnesilocho  Pacaniensi  uxohs  suae  impudicitiam.  atque 
dum  debebat  exquirere  perscrutarique  rem  variis  modis,  iuriiurando, 
homo  bellus,  commisil.  cum  igitur  duxisset  eum  mulier  ad  Callichorttm 
in  Eleusinc  puteum,  dejeravit  et  a  crimine  se  liberavit.  2.  atquc  illi 
quidem  quodammodo  pcrsuasum  est  et  suspicionem  abjecit.  ego  atttem 
arrulam  hanc  linguam  abscindendam  testa  Tenedia,  iis  qui  volunt,  prac- 
ere  paratus  sum. 

70. 

LIMOPVSTES  THRASOCYDOEMO. 
1.  Corydoni  agricolae  consuetudioe  aliquantisper  conjunctus  eram  et 


l 


Digitized  by  Google 


WagB.  LIB.  III  epist.  69.  70.  151 

Tob.1I.  f  f 

e^e%eito  ht  hiol  tto  ylfoou ,  a6uxr]g  OttopvXiag  xai  ^evrig  ij 
xatic  tovg  %tOQitag  enattov.  tovtov  Idcov  eQfiaiov  corfiriv,  ei 
tcov  xata  aOtv  nQayfidttov  dnaXXayelg  eig  tbv  ayoov  fiadiolfirjv 
xai  OweOoiftrjv  dvdoi  tpiXa,  yetOQyo)  catQaynovi  xai  egydry, 
ovx  ex  dixaOtrjQicov  ovde  ex  tov  Oeieiv  xata  dyoQav  ddlxovg 
htwoovvtt  noQOvg,  dXXd  yrjftev  dvafievovti  tr)v  Imxaoniav  e"%etv. 
xai  drjta  diavorftetg  tavtf  ovtto  dQav,  cpxeLCOOdfirrv  tbv  Koqv-  2  446 
doova.  xal  OteiXag  epavtbv  dyQOLxtxoog,  vdxog  Ivatydfievog  xal 
Ofjuvvrjv  Xafitbv  avtocfxanavevg  edoxow.  etog  ftev  ow  Iv  nat- 
dtag  fieQet  InQattov  tavta,  dvextbv  r)v  xal  fieydXa  dnoxeodat- 
209  vew  tooftrrv  v$Qetov  xal  QaniOfuhtov  xal  tr)g  neoi  ta  edtodifia 
ttov  nXovOitov  dvLOotrjtog  dnyXXayftevog.  Inei  de  ex  trjg  xaQ,,  3 
r)fteQav  Ovvri&eiag  1%  emtayrjg  enQatteto  tovoyov  xai  edei 
ndvttog  rj  aQovv  rj  tpeXX&a  hxxaftatQetv  rj  yvQovg  neQiGxanxeiv 
xai  toig  (io&Qotg  lfttpvteveLvy  ovxet1  dvaO%etbg  r)  diatQifir],  dXXd 
(ioi  fietefieXe  trjg  dXoyov  nQa&tog  xai'  tr)v  noXw  btoftow.    eX~  4 

1.  iny  Ber^lerus  w:  „iv]  pro  iv  V.  dvtxrov ;  Reiskius :  uvtxzog  Ven. 
i/uoi  inaliein  in*  i/uoi  legere''.  BergL  b  w.  /utyaXa]  /utyu  Ven.  dno- 
iv  inniifs  codd.     aartx^cHuhnkeiiius  xt QJaivttv  |  vnoxtQdaivttv  VfiN. 

ad  Longin.  p.  260  w:  'drrtxijg  b  codd.  tuivnXovaiujv  bw :  „8oriptuin  rutvfjov- 

5  xaru]  uu  xazu  roig  lieiskius.  v.  aiutv1'  [etiam  in  V]  Bergl. :  /uovatitov 

annot.:  xard  utroqne  loco  codd  b:  r  Ven.  banc  codd  scripniram  ad  nXov- 

xat'  w.      inaiutv]  inuiutv\ .      xvv  aitov  §.  4  rettulit  Waguerus. 
aute  a^Qov  oin  Ven.       iutvoovvrt]      3.  xaO-'  i/utoav  scripsi :  „x«#J7//^- 

intvoovvra  T.  quv]  ita  scriptuin  pro  xu'r'  r/uiQuv" 

2.  u)X€itoaa/ut}v]  odxtttoad/urjv  Ven.  Jiergl.  quemadmoduin  talia  fere  iu 
KoQvdwva]  KoQiJovaVen.    uyQot-  codd  Alciphronis  uua  voresiripta  sunt. 

xjxctfVBerglerusr:  uyQtxugh w. vayQt-         tpikktu]  tptXXta  V  codPar.  apud 


saepius  de  me  effundebatur  in  risum ,  quod  esset  urbanae  dicacita- 
tis  et  insolentioris  quarn  pro  captu  rusticorum  intelligens.  quem  cum 
conspexissem  Mercuriale  lucrum  credidi,  si  ab  urbanis  molestiis  liberatus, 
rus  me  conferrem  et  essem  apud  homincm  amicum  agricolam ,  tranquil- 
lum,  operarium,  non  ex  judiciis  neque  ex  calumniando  per  forum  injustos 
machinantem  quaestus ,  sed  ex  tenra  exspectantem  fructus  percipiendos. 
2.  et  sane  cum  ita  facere  constitnissem,  familiaritatem  contraxi  cum  Co- 
rydone;  cumque  me  rusticum  in  modum  composuissem  pelliceo  aptato  et 
ligone  sumpto ,  verus  fossor  videbar.  quod  quidem  quamdiu  iustar  joci 
faciebam ,  tolerabile  erat  multumque  lucratuin  me  esse  putabam ,  quod 
esscm  a  contuineliis  et  alapis  et  ab  inaequalitatc  divilum  circa  cibos  li- 
beratus.  3.  postquam  vero  ex  quotidiana  consuetudine  pro  imperio  opus 
fiebat  et  oportebat  me  aut  arare  aut  salebras  expurgare  aul  gyros  fo- 
dere  et  6crobibus  plantas  inserere:  non  amplius  toleranda  haec  vitae 


r 
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4>g>v  ovv  Inl  nrjxitiTov  %qovw  ovxift'  biiotog  dexzbg  ovde  %a- 
qUl£  Idoxow,  dXXd  ttg  OQSiog  xal  tQa%vg  xal  atcrr%rjg3  coots  ai 
iCev  olxlac  tojv  itXov6iov  na6al  llol  Xombv  anexixktivto,  6  6e 
5  Xiiibg  rrjv  yaOrtga  i&vQoxoiut»  iya  ds  avog  &v  vicb  trjg  tmv 
avayxuiarv  ivbslag  Xyotuig  tv6i  MeyaQixaig ,  di  «bqI  tag  2jxh- 
Q&vidag  tolg  bbovjtoQoig  ivsdosvov6ivf  ixoLvmvrjOa.  lv%sv  b 
fttog  llol  oQybg  i|  abixlag  noQlfczai.  tl  ds  XijOco  tavta  xotwv 
rj  fiij,  adrjXw.  dedia  ds  tt)v  LierctXXayijv  tov  (ttov.  sicfoaGL  yaQ 
at  roOavrcu  usta(k>Xa\  ovx  slg  tb  jfiv  uXX'  slg  axmXsiav  *a- 
vatizQSwsiv. 

71. 

qiaaiiopoe  mxoMAxai. 

448  1      Ashxpavrig  6  ttjg  xatLicpdlug  Tcoirjzijg  &sa6aLisv6g  fie  boyitpiLSVov  21 1 
nobg  tag  hf  6vLuto6ioig  itaQOLvLag,  Xafitbv  xaft'  savzbv  ngara 
llsv  ivov&izsi  ur)  toiavxa  buzrjdeveiv,  i£  clv  vfcig  tb  tsXog9 

4.  inl  /uqxtOTov  %qovov]  ini  /utj-  ptutn  XtoraTs  not  /uevaQtxoTs  dna- 
7(i<tTo)  zqovio  Berglerus.      >TQa%vs]  »\ia  vocibus  vitiatis**.  Bergl,  etiain 
TQa/eTs  Ven.      antxtxXtivro\  „ita  in  V :  emendaiionein  videtur  confir- 
scriptuin,  quod  notabile  pro  dnoxe>  inare  T:  /utytt  .  .  .  (sic)  Ven. 
xXttOftivot  tjoav,t.  /?ero7.  (v&ev]  (v&e  Ven.       ro<w£r««  TV 

5.  tojv  ante  nvayxaimv  om  Ven.  Ven. :  rorePr«*  errore  typographi  b, 
XjioraTs  rtot  MtyaQtxoTs  b  w:  „scri-  qnod  pro  rotavrat  accepit  w. 

Ep.  71. 

Inscriptio :  <PtXanoQos]  <l>tX6no)Qos  Herelius  w :  maliin  <PtXdnovos  aut 
<i*tX6xoQos.      tPtZ0t,f*X,p]  opiXoft&xqi  Ven. 

1.  oQyt&jutvov  add  T:  om  bw.  in  mss  antiquioribus  non  animadver- 
TfQosTtis — n (tQotvias  codd:  noos  rds  titiir  differentia  inter  nQos  et  naQti 
—  naQotviats  errore  typographi  b,  ab  imperitioribus"  Bergl.  nQaira] 
unde nQosrats  —  naQotviatsw.  „nQos  nQtirov  Ven.  ivov&tret]  ivovri- 
ras]  ita  scriptum,potius  naQtt  r«?,saepe  &et  V. 


ratio  visa  est ;  sed  me  poenituit  stnlti  facti  et  urbem  desideravi.  4.  igitur 
cum  longo  tempore  post  venissem,  non  amplius  aeque  acceptus  neque 
lepidus  videbar,  veruin  montanus  aliquis  et  asper  et  absonus,  ita  ut  aedes 
quidem  divitum  omnes  mihi  jam  clausae  essent,  fames  autem  ventrem 
pulsaret.  5.  ego  autem  prae  rerum  necessariarum  inopia  siccus,  latronibus 
quibusdam  Megaricis,  qui  circa  Scironidas  Yiatoribus  insidiantur,  socium 
me  adiunxi,  unde  victus  mihi  sine  labore  paratur.  utrum  vero  in  occulto 
mansurus  sim  baec  faciens,  nec  ne,  nescio:  timeo  autem  mutationem 
vilae;  solent  enim  tales  mutationes  non  ad  salutem,  sed  ad  perntciem 
inclinare. 

71. 

PHILAPORUS  PSICHOMACHO. 

Lexiphanes  comicus  poeta  cum  vidisset  me  ob  eas  quas  in  con- 
viviis  temulenti  faciunt  iniurias  iratum,  assumptum  ad  se  primo  quidem 
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Zkeitcc  tov  cpQOvqiiarog  cog  e%oipi  8ia  (3Qa%ecov  anoneiQafrug  tco 
X<>Qc3  tgjv  xtoutx&v  6vklccufi(xvsi.  ix  Tovde  TQacprjtioutvov  tcpcc6xe 
xal  i(d.  ix&Levtv  ovv  txua&ovra  dvowQiovg  toig  iniov6i  tb  2 
tov  olxerov  6%rjita  avakafiovza  zo  ueQog  Ixtivo  tov  8qccu4xto$ 
vnoxQlvaO&at.  iytb  81  b$e  tov  xoiqov  %al  <pv6iv  xal  &atjj- 
Sevaxt  uerccfkdcbv  8v6xok6g  ttg  xal  8v6iia^r)g  lcpatvburjv.  entt  3 
d'  ovx  rjv  ereg&g  tiqccttuv,  tb  8qouu  iQuxx&ov  xal  utktTtjv 
2\2  cx6xr\6u  QCj6ag  hotuog  tlui  Ttp  %OQtp  6vvTeteiv.  6v  8e  t)iuv 
UtTtt  rcbv  ovvrjdwv  hcl6eu  Tovg  XQorovg,  tva,  xav  tt  kdbcoutv 
anoCcpakevreg,  ur)  kcxfir)  %c6qov  tcl  atfttxa  uetQthua  xkco&iv  tj 
6vQlTTUvy  aXX*  6  tcov  Inalvtov  XQorog  tov  &qovv  tmv  6xtx>u~ 
fiaxaw  naQakv6rj. 

72. 

OINOXAIP&N  PA0ANOXOPTJZSII. 
213       Ov%  ovttog  ol  tovg  fEQLiag  ntQixoipavteg  r)  ta  tr)g  &eov 
iv  'Ektv6ivt  uv6tr]Qta  iiotftrflauevot  tbv  neot  tyv%ijg  ctycbvaAS 
vnepetvav,  tbg  iych  tlg  %tioag  iunt6tbv9  ti  fcoi,  Ttjg  ptaQtorarTjg 

„ix  rovSt]  non  male  quidein  ita  scri-  Ven.   imr^tvua  V  [Ven] :  *'7r<rijrf€r. 

ptum  est,  malletn  tamen  ix  rovxov  otvbw:  eT  qnidem  nihil  enotatum 
oV*.  Bergi      ofc  om  Veu.      xopt-     3.  <f*  oix  TV:  o*t  olx  Ven.  bw. 

xiuVj  xofiotitx&v  Ven.        (cpnvxx]  to  dga/urt]  xul  to  Jq.  Ven.  «orix« 

(opaoxov  Ven^  bw  [r]:  ,,scriptum  ttytxa".  Bergl. 

2.  oiffl  rov  xntQov  w[r]:  „o*pt  etiam  in  V.     A«/fy]  kdfio  (sic)  Ven. 
rtj»  jf«*owl  ita,  11 011  o^c  roo  xcciqov       xkv>$ttv  bw  [f*Ven.]:  ,,scriptuin 

scriptum".  Bergl.  cf.  Valckenar.  ad  xXufrty".  Bergl.     &qovv]  qovv  Ven. 
Aiunion.  p.  78:  rto  x«/nw  omisso  o>* 

Ep.  72. 

Hujtis  enistolae  fragmeiitum  exstat  in  codd  IJ  et  Florentino  inde  a  voce 
(iovA.fi  §.  4  usque  ad  fiuein.  in  utroque  legitnr  post  fraguientuiu  1 
et  praecedit  epistolam  20  libr.  1. 
Inscriptio:  'Payct^o/opraow]  'PafpavoozoQzaoy  V.  —  in  Ven  haec  inscr. 

est  epist.  20  libri  1. 


monuit,  ne  talia  sectarer  quorum  finis  contumelia:  deinde  cum  qnali  inge- 
nio  praeditus  essem,  paucis  explorasset,  iu  gregem  comicorum  recepit ;  ex 
ea  re  etiam  me  victum  habiturum  ajebat.  2.  jussit  igilur  me,  cum  satis 
didicissem,  Dionysiis  instanlibus,  servi  habitu  assumpto,  partes  illas 
fabulae  agcre.  ego  autein  nimis  sero  natura  institutoque  muiato  incommo- 
dus  homo  et  indocilis  videbar.  3.  sed  cum  aliter  facere  non  liceret,  fabu- 
-  lam  edidici  et  cum  meditationem  exercitatione  firmaverim ,  cum  grege 
in  scenam  prodire  paralus  sum.  tu  vero  nobis  una  cum  familiaribus 
tolle  plausus,  ut,  etiamsi  nonnihil  inscii  aberraverimus ,  non  inveniant 
explodendi  et  sibilandi  urbici  adolescentes  locum ,  sed  plausus  laudantium 
tumultum  cavillationum  dissoivat. 

72. 

OENOCHAERON  RAPHANOCHORTASO. 

1.  Non  sic  ii  qui  Hermas  truncarunt  aut  deae  Eleusiniae  mysteria 
vulgarunt,  mortis  periculum  subierunt,  ut  ego,  qni  in  manus  inciderim, 
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Bergl.  f  s  r  Toa.  U. 

2  <bavo\wcfr\g.  intl  yao  fyvto  rbv  tavrfjg  avdga  XQoOxttutvov  ty 
'Icovtxyj  Tzaidlcxr} ,  ty  rdg  6<pal(tag  d%*aoQt7trovOy  xal  rag  kap- 
nddag  TUQtdivovOy ,  vxtt67trj6ev  iui  itQoEtvov  tivai  tfjg  xotvco- 
vlag  xal  did  rav  oixstav  dvaQndoaOa  iraga^Qrjua  U4V  kv  xv- 
6od6%y  8y'}6a6a  xart6%tv,  tig  rr)v  vOrtQalav  6h  naod  rbv  iavrijg 
r)ys  nartQa,  rbv  Oxvftownov  Kktaivtrov,  og  xa  vvv  6ri  ravra 
notorevu  tov  6wtdQiov  xal  tig  avrov  6  "jdQttog  ndyog  dnofill- 

3  %ov6tv.  aXk'  orav  rivd  &eXa6tv  ot  9tot  cJa&cftat,  xal  h%  av- 
t&v  dvaOxaat  (ktQaftQGJv ,  cbg  xdut  rov  tQtxuQrjvov  xvvog,  ov2U 

4  q>a6tv  i<pt6tdvat  taig  taoraQiatg  nvKatg,  i£rjana6av.  ovx  itpfhj 
ydo  td  xar  iut  6  dtivog  ixtlvog  notti  fivrrjg  r\j  (hvky  xotvov- 
utvog,  xal  rjntdkcp  6v6yt&tlg  tig  rrjv  tvrjv  dnityv%t.  xai  6  uev  Ix- 
tddrpr  xtlraty  nQog  rr)v  ixcpoQav  rcov  oixot  naQa^xtvatpuivarv, 

5  iya  dt  [tyvtra  xatattivag],  y  nodctv  tt%ov,  to%6urjv  xdi  Ocd&uat 
ov%  vno  tov  tijg'Atkavrtdog  Maiag  natbog  rjrv^ayciytfttig,  cdX  vno 
tcav  nodtav  xat  tov  tolfitjfjtarog  tr)v  itevfteQav  noQtOag  dtQcatov. 

2.  tivdQtt  add  T:  om  b\v.  nttQa-  villins  ad  Ciiarir.  p.  288:  bwT: 
XQtjua  w[r]:  „7iaQa  xQtj/uu]  ita  scri-  tqUijv  /i  Flor.  (de  quo  falsa  rettulit 
ptuiii  duabus  vocibus".  Bergt.      xv-  YYagn.)  cod  Dorvillii. 

oodoxfl]  xvvoSoxfl  Keiskius.       tino-  5.  tyiiia  xatattivas  Dorviilius  ad 

flXtnovotv]  ttnojjkintt  Heiskius.  Charit.  p.  421 :  ipvntt  xttitt  nvas 

3.  i§  ttviutv  dvucntuot  puQttfrQtov  Flor.  cod  Dorv. :  ipitra  xaid  rtvas 
bw[rVen.J:  „ita  reposui  ut  miiiima  JJi  um  brV  :  inclusi  cuiu  w;  aliter 
niutatio  fieret  cum  inallem  i$  aviov  Schaef.  ad  L.  Bos.  p.  121.  u  Berg- 
ctyatfnutat  fittQtt&Qov.  scrijituni  autem  lenis.  Uyoloy]  ita  scriptuui.  debebat. 
i£ ai  jiZf  ufuondjot  fiu&QMv  [ciiam  in  notius  //  pro  oloy  ut  ep.  22  li.  libri  in 
V],  quod  recte  qiiidem  alias  dicihir,  sed  fine."  Bergl.)  w  /I  Flnr.  cod.  Dorv. : 
huc  ininiine  quadraf,  nam  estfttndilus  ol  Kciskius  T:  o'o*'  b  V.  *Ar- 
reveltvnt  et  tollunt.1'  Bergl.  tuq-  Aftw/Jo?]  uruXniTtdo^  /7.  tpvxtt- 
TttQutts]  ,,ira  scriprum  pcr  nndiiin  joia  j'wj'jy^<»Vadd  Flor.  cod.  Dorv.  [r]  w: 
in  penulrima"  Bergi  y>v/ayr}  'H7>n:  om  b.  iXivUtQar] 

4.  xoiyovjutvoc  b\vIJ[r]:  ,,scri-  htvbtQiuv  iJ:  iltv&toiag  Flor.  (non 
ptum  xtvovfttvos".  Bergl.trinm  in  V.  iktv&tQtuv  ut  refert  Wagn.)  noQt- 

ijnttiXfi)  b  w  JI[J*]  :  ,,scriptum  inttt-  oas]  noor}Ous  JJ.  diQanov]  &tqo- 
Aoj«*.  Bercft.  eiiam  in  V.     Ivtjv  Dor-  nov  JJ.  Flor. 


o  dii,  illius  scelcratissimae  Phanomacbae.  2.  cuni  enim  cognovisset 
suum  maritum  adhaerere  Ionicae  illi  puellae,  quae  pilas  subiectat  et  faces 
circumversat,  mc  concilialorem  esse  consuctudinis  suspicata  est  et  per 
famulos  abreptum  statim  me  in  vincnla  conjecit  ;  poslriaie  autcm  ad  suum 
duxit  patrem,  ad  tctricum  illum  Cleaeneturn,  qui  hoc  ipso  tempore  synedrii 
est  praeses  et  in  quem  Areopagilae  oculos  convertunt.  3.  sed  si  quem  vo- 
lunt  dii  servare,  eliam  ex  ipso  barathro  retrahunt,  uti  etiam  me  a  trici- 
piti  canc,  quem  ajunt  pracposilum  esse  taitareis  portis,  eripucrunt.  4.  vix 
cnim  caussam  meam  acris  ille  senex  ad  senatum  rettulit,  febri  correptus 
perendie  cxspiravit.  atquc  ille  quidem  porrectim  jacct  et  ad  exsequias  se 
parat  familia;  5.  ego  autem,  ut  pedibus  valcbam,  aufugi ,  et  incolumis 
sum,  non  ab  Atlantidis  Maeae  filio  in  Orcum  abductus,  sed  pedibus  et 
aunacia  liberum  iter  assecutus. 
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Tom.  II. 

73. 

■ 

K&MJPXIJHZ  ETXAITH. 

218  rH  vg  fj  Ttgdrjv  titlxe!-  elvat  vofajofiivj?  dozicog  zezoxe  xal  1 
1^03  fcA^paxop  .aqp&oWov  *  youjoutft  tfs  (idl1  drjdeg,  c&k'  sftca- 
dipiov.  fiezadidcopLi  dijza  xal  <Sol  dvo  zovzcav  l%etv.  ovze  yao  2 
ndvzag  olvg  ze  eipn  zQscpeiv,  zav  xq&cZv  okiyav  ovtiav,  xal 
apa  zolg  <pUoig  xoivcovelv  zovg  ev  neQiovoiaig  ovzag  dyQoixixjj 
TCQezov  htietxsia,  oiovg  rjfidg  t)  cpdzdzrj  yrj  ditXoixovg  xal  <pik- 
aU.rj?.ovg  zovg  eavzrjg  zQO<pipovg  dvextQetyazo. 

&PIKOKOIAHE  BOPBOPOZ&M&I. 
'IfiQt&Q&at  nQos  rov  ZQicpovzog,  el  xal  ovoGlov,  <pOQrjz6v, 

Ep.  73. 

Hanc  epistolaiu  primns  edidit  Waguerus  e  cod  B,  in  qno  ut  in  Ven.  miineriim 
XXYHi  praefert  et  ut  in  eod.  cod  epistolam  31  libri  3sequitur;  apud  Wagne- 

riuu  est  inedita  B. 

1.  nQoiijv]  iyoi  Ven.  inirtg  xot&iov  Ven.:  XQtftiiov  —  ovrtov 
tjvttt  vojuiCofiivtj  om  Ven.  ttQTttos)  Schaef.  ad  Lamb.  Bos.  p.  281.  t.  aiuiot. 
uQttu»s\'tn.:    TkToxtVtn.-.rttoxevw.  iv  ntQtovaiats  Svtas]  n(Qiovaiovs 

2.  xqMv  Bastius:  XQt&iuvBw:  Ven.      lavtijs]  lavtji  Ven. 

Ep.  74. 

Hanc  enistolam  e  codr,  in  quo  ultimum  locum  tenet,  priinus  edidit  Bastitis(b) 
iu  libellu  „Vn  repas  des  Saturnales.  Disscrtation  de  M.  Boettiger,  Iraduit 
de  CAllemand  par  F.  J.  Bast,"  p.  29  sq.  exsrat  etiam  in  V  Urb.  iu  fine 
libelli  ei  in  Ven.,  in  quo  excipit  epistolam  22  libri  1. 
Inscriptio:  &QtxoxoiXt)s  Bastius,  qui  etiam  *pQvyoxoiXrts,  quod  est  in  Ven: 
<t'Qtyoxotttis  V  b  :  <I>Qtyoxttttis  r  (secuudum  Bast.  <S'QiyxoxoiXtjs). 
1.  vpQi&a&at  —  tpoQtjTov  attulit  d.       nQos  Vb:  7/06  r. 
Valckenarius  e  V  ad  Eur.  Hippol.  p.  257 


73. 

COMARCHIDES  EUCHAETAE. 

1.  Sus,  quaenuper  partui  vicina  videbafur,  peperit  porcellorumque  co- 
piam  babeo;  grunniunt  quidem  admodum  injucunde,  verum  esculenti 
sunt.  duos  igitur  tibi  misi.  2.  elenim  omnes  alere  nequeo,  cum  hordeorum 
copia  valde  exilis  sit;  est  etiam  rusticae  aequitatis ,  ut  qui  abundent 
participes  faciant  amicos;  et  tates  nos  suos  alumnos  oplima  lellus  enu- 
trivit  simplices  nosquc  invicem  amantes. 

74. 

PHMCOCOELES  BORBOROZOMO. 
1.  Contumelia  aflici  a  nutriente  patrono,  quanquam  nefas,  tolerabile 
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ana^  IxdoLttvov  xb  OcoLia  xoig  nQonrjXaxi^ELv  i%iXov6iv  tvtxa 
xijg  cc&tLutixov  yatfTQog.  xb  dt  xal  vnb  x&v  6vunccQbtnrcov, 
nolkco  ftaQvrtQOV'  to  dl  pif  fiovov  vnb  xovxav,  aXXa  xat  vnb 
2  xcov  IxaiunxsQGJv  olxtx&v,  txi  %aXtntaxtQOV.  tl  di  nQoofttirjv 
xal  xag  frtQccnatvidag  XL%Xt%ov6ag  xal  ucoxcouivccg  xal  yiXaxa 
xr)v  tjLuxlQctv  axv%iav  notovuivag ,  xoxt  6%ixXta  xa&  "OfiijQov 
anodvoneta'  xovxo  yccQ  Avx&fiovog  rjxovOa  xov  ygaauaxtxov 
noxtxai  ttvqurj  6wi%co  ZtvnaxtQ*  ovxtg  OtZo  &t<5v  dXoco- 
xBQog  aXXog.  oXifrQtoi  yaQ  aXrficog  ot  daittovtg  oi  xaiha  kp' 
7jluv  novxavtvovxtg ,  Iv  hyco  Lttv  vnouivto  xtvdwovg  aXyttvovg, 
yiXaxog  61  vnb&toiq  xolg  %ttQi6xotg  xccitd. 

ixSo/Jtvov]  ano&ofitvov  Ven.  hqo-  Xcora  —  notovjuivae  om  V.  Tor*] 
ntjXaxiCttv]  7i QoonrjXax(£tty  V.  ilH-  to  it  r.  anodvoniToT]  dnodvf  nt- 
Xovoty]  i&iXovot  T.  xai  oiii  Ven.  toZ  r.  Avtoz&ovos  litera  insjuscula 
&&tutotov\  d»tjuUov  Ven.  uovov\  scripfti :  «4ro/»o»of  codd  b.  %xov- 
uovtav  Urb.  ltautatiQotv\  irautoti-  oa  tov]  tjxovou  tov  Bastius.  icp* 
q(ov  V.  hf*iv~\  fyl         nQvtavtiovrts]  tcqo- 

2.  nQoa&titjv]  7tQog  &tiqv  r.         TavtvovTtgV.      uXyttvovf]  aXytvovg 
xai  post  nQooittlriv  omVen.  V.      taua]  tAuu  T, 

frvoae]  xai  /A«£ot'a«tr  V.       xcti  yt- 


tamen,  ubi  semel  corpus  iis  qui  volunt  contumeliose  traclare  exhibueris 
propter  ventrem  nefanam ;  a  convivis  autem  idem  pati ,  multo  molestius, 
verum  ab  his  non  solum ,  sed  etiam  ab  impudentibus  servis  adhuc  mo- 
lestius.  2.  si  autem  addidero  ancillas  cachinantes  et  illudentes  et  ludibrium 
calamitatem-  meam  facientes,  tum  sane,  ut  est  apud  Homerum  immauia  per- 
horresco.  hoc  enim  quondam  audivi  ab  Autochthone  grammatico  et  teneo 
adhuc  memoria  Jvpptter  havd  alius  te  deum  crudetior  vllus.  perniciosa 
enim  profecto  numina,  quae  talia  in  dos  administrant ,  ut  ego  perferam 
pericula  gravia  et  hominibus  pessimis  sim  ludibrio. 
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FRAGMENTA. 

I. 

 ATXIAL 

219      'AU.'  rjxovOa  <fe,  <S  Avola,  fatb  tov  aytSvog  zov  $v'EQttota 
6ws%qjs  (ufhjOxso&ai  

1. 

PrimusediditWagnerusecodiceFlorentiito,  in  quo  praefert  numerum  epistolae 
XXVI;  exstat  etiam  in  77;  in  utroque  excipit  epistolam  Cratetisfapud  Wagnermn 
ineditam  A);  sequitur  deinde  in  utroque  libro  fragmentum  epistolae  72  libri  3 
et  quidem  in  77  spacio  17  versuum  interjecto.  —  codd  non  discrepant. 

2. 

IIANAAXANOZ  MONOrNA  0I&L 

'E$otei$  dnoXoivto  ol  KknA&zvuq  xal  ot  <dQaxov(ttg)  

2. 

Primus  ediditWagnerus  e  codFlor.,  in  quo  est  epistula  27;  est  etiam  in  77, 
in  quo  sequitur  ut  in  Flor.  epistolam  23  libri  1 ;  praecedit  fi  agineiitura 
epistolae  10  libri  3  ct  quidem  in  77  spacio  15  versuuiu,  in  Flor.  19% 

versiiiiui  interjecto. 

Inscriptio:  Movoyva&itp  77:  Movoyva&tttp  Flor.  w. 
oi  KXtta$(vtts  Flor.  w :  o  KXita&kvtts  77.     ol  Jqaxov  {tts)  w :  of  6qaxov 

Flor. :  6  tqaxov  77. 

3. 

(&PTNH  IIPA&ITEAEL) 

—  —  pt)  dttoyg'  l^eioyaOai  yaq  ndyxaXov  ti  %orj[Jia,  oiov 
ydq  ti$  6oi  tav  ndv  ovdei$  twv  xata  %eiQi5v  .Ttovqftfaratv, 

3. 

Primus  edidit  Wagnerus  e  cod  Flor.  habet  etiam  77,  in  quo  ut  in  Flor.  se« 

uiteriisse 

coujicias. 

Inscriptionem :  4>qvvh  nqagttiXtt  refinxi.  repperit  ante  me  Jacobsius 
Scriptis  miscell.  t.  4  p.  462.  amiot. 

1.  ^fff^  r(s  6ot  tmvndv  oJ-  ovStls  w.:  ttitj  risaot  tojvntonoie  o£- 

dtis  Flor. :  4*a>  tts  *o*  tatv  nav  .  . .  <J«iff77.    xaxa  /ugcoV]  matim  «f««;j<«<- 


rillllllS   CUIUIl    YTMgllCIUS    C    VVU   ■   IUI.    IIRUCl    Cl  1*1111    MM.  f    JII    UIIU    II»  III  IU 

fniitur  fraginentuin  epistolae  11  libri  3  et  in  7/quidein  spacio  interjecto  25%, 
iii  Flor.  13%  versuum;  iiide  non  exiguaui  partem  buius  epistolae  iuteri' 
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To«.  II. 

TtjV  Otavrov  etalQav  idgvCag  hf  Ttpdvti '  (d&ij  yaQ  e&njxci  ceno 

Ttjg  'jfqtjodlTTjQ   Xttl  TOV  "EQCOTOQ  ttfiCC  TOV  60 V.     Ur)  cf&ovrjtiijg 

dt  uot  Trjg  tiurjg-  oi  yccQ  r)uag  dsttOausvot  inaivov6i  IJQa^t- 
tiXrj,  xal  OTt  Trjg  oijg  rifyrjg  yiyova  ovx  ttdo£ovoi  ui  Ssonitlg 
uiorjv  xtio&at  ftbwv.  ?v  ht  ry  dc»Qta  Xslxtt,  iXftstv  6*  icqoq 
yuag,  tva  h  Ttp  xtuivu  (jlst*  aXXrjXcov  xcczaxXivcoiitv'  ov  uxa- 
vovusv  yicQ  Tovg  fcovg,  ovg  avrol  ntnottjxauw.    YqqcoOo.  220 

QtZv.    unb  scripsi  ciim  Meinrkio  Ana-  conjrctnra  rrstitutum  est  atp*  ov.  cf. 

leet.  Alrxaudr.  p.  265,  qui  aflert  lociiin  ibi  llermaiuitis :  ini  rodd  w.  o;9o- 

Sophoclis  Oed.  Col.  1591,  ubi  olitn  vr^s 7/Flor:  cf$ovitaus  (errorin) w. 

Icgebatur  itp'  ov  uiaos  arits  rov  te  xttraxhvuifitv  w  [JTJ:  xataxXivto- 

0onm'ot;7it>(;ot;nuiicautemeBruiickii  utv  Flor. 


4. 

AEAINA  ®IA04HMai. 

1  Eldov  6ov  Tr)v  vvutpnv  uvOTrjQioig  xaXov  nsQipsfiXrjuivrjV 
&tQi6TQOV.  iXeto  6e,  vr)  t>)v  'AtpQodiTyv,  taXaintoos.  ola  nutYfsig 
\ut  ixtivtjg  xa&tvdcov  Ttjg  xeXcovtjg,  olov  to  %Qcoua  ywatxog, 
avTOCavdaQaxrj'  ijXbcovg  6h  xatoXTo  tovg  nXoxduovg  ij  vvucptj^ 

2  ovdiv  ioixoTag  Taig  inl  tijg  xoQvtpijg  &qi%(v.  oOov  de  xareni- 
nXaOto  tyiuvftiov '  xal  i}uag  xag  txcuQag  XoidoQOvOtv  otl  xaXXtxi' 
m%6uifta.  dXXcc  utydXtjv  slxev  8Xv6iv  —  d£ia  yi  Iotiv  iv  ctXv- 
6ti  dicxTtXtiv  nXt)v  ovvl  %Qv6y  —  cpct6uazog  fyovOa  nQoOconov. 

2  r)Xixot  6e  ol  nodsQ,  tbg  nXtxrtig,  t&g  aQQvfruot.  alal  yvuvrjv  ntQi- 
Xafiilv  ixsivrjv  olov  ioxtv '  ipol  ulv  xal  flttQV  u  doxsi  nQoOnviuv  • 
utza  tpQvvov  xa&evdeiv  dv  etXofttjv,  Niueot  dionotva.  ipflXiilfat 

4. 

Primus  rdidit  Wagnerns  e  cod  Flor.  in  quo  est  epistoJa  XJAV ,  sequiturqtie 
rpist.  38  I.  1.  exsiat  etiam  iu  cod  Dorv.  111  TJ  et  V,  in  quo  est  ep.  47  librt  3. 

Inscr.  Jiaivct]  Xattva  fl. 

1.  ofo^]  oFov  V.     airoottvfittQttxi]  3.  ctQQvtrjuot  scripsi:  itqvfrftotwr  et 

Wagnerus  Flor.  V:  ttvcb  attvd^ttQtixij  II  ut  vidrtur:  ttQtfrfiot  X  cnd  Dorv. 

w  et  n.      &i  xttxrkico]  d*  ixtl  Otlio  adCbarir.  p.  420.    qv  excidit  in  Flor. 

V  cod  T)orv.  ad  Cliarir.  n.  498.     r«rf  ttial  scrinsi:  ai  al  w  et  H:  «T  ttt 

ini  rrjsr  xoQvtf  tjg  Durviliius:  raU  ini  Flor.  V.     iattv]  iariTI.  xcioiuIJ. 

rafi  xoQVtpalg  Flor.  [/7]  w:  caig  ini  tpnvvov]  tpQtyov  V.       tiXopqv  TI 

ntif  xoQvtpats  V.  Flor.  et  Hoisson.  ad  Fhilostr.  ep.  p. 

2»  ynpvlhov  II  Flor. :  tpt/uuv&tov  59. :  tlXouqy  V :   tfXojUt-v  w  (error 

inrg  V  w :  yjvuiiriov  V.     scrioebatar  conferentis  cedicein) :  iXoiuyv  Wag- 

uliu  :  rrete  *  lor.  «#« :  d$tt'tye  V.  nerus.     de  tv.  Xifnat  tJtanotva  jai. 

yt\  di  Flor.  v.  aunot.     tl ]     Flor»  ri  riun  V. 
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Tom.II. 

t/  ftr)  6<6ptSt  fhvXoftat,  rj  fjLBTcc  tijg  aXvOecog  xal  tt»j>  iuquSxz- 
Xidav  6vyxeQ  .... 

0*(6nioJt  w  et  /f:  dioyitfi  V.  *«*  riuV  XioJtov  VFIor.  ft. .  ffx  .  .  .  .  XXio*tav  J7. 
71 V:  x«i  rjjv  Flor. :  x«J  //jj  (error  o-vyx*o . . .  Flor.w :  <ruyx«<j  UV,in  po- 
iii)  w.     TUQurxekidtav  w :  mQtoxeX-  steriorc  niargini  adscriptuu»  est  Xiimt. 


5. 

AI  EN  KOPIN0SII  ETAIPAI  TAI2  EN  AZTEI 

XAIPEIN. 

222       Ovx  tTtv&eG&e  tct  veciteQa  vvv  itQdypaxa;  ovx  r)xov6axe  1 
xaivbv  exatoag  ovofia;  a  itotiov  fjfiiv  eiuxexei%v6xai  %Qr~tfia, 
Aatg  vnb  'AiteXXov  xov  %cayoa(pQov  ftr]QioxQO(pr]&ei6a.  d&Xiai 
xXd6ate  ta  loyatixrjQia  avtav  ,fiaXXov  dl  xai  iavxag  ditoxXd- 
6ate  •  fiia  vvv  e6xtv  r)  vr)v  fEXXd6a  oXrjv  diacofiovOa  ywrj,  fda  •  2 
AaXg  Iv  toig  xovQetotg,  Aatg  iv  tolg  ftedxQQig,  ev  xaig  exxXr]6iaig, 
Iv  xoig  dixaGxijQioig,  ev  ry  (lovXjj*  navta%t]  ndvteg  avtr)v  Xa- 
Xov6iv,  vt)  t>)v  'AcpQodityv  xal  ol  xacpol  6iavevov6w  dXXrjXoig 
xb  ixsivrjgxdXXog*  oiha  yXoZ66a  yivizai  xal  xoig  XaXeiv  fir)  6wa-  3 
fdvoig  Aatg.  elxot&g*  evdedvfdvri  pev  yaQ  evuQo6a7totdttj  e6tiv, 
tx6v6a  6e  oXrj  nQoOmnov  cpaivexai,  ovte  xaxd^rjQog  ovte  xatd- 

■ 

5. 

Primus  edidit  Abreschitts  (a)  e  cod  Valckenarii  (i.e.  V)in  Addendisad  Aristae- 
netum  p.  115,  in  quo  libro  est  ej)istola46;  post  eiun  Wagnerus.  denique  Poly- 
zois  Kontou  iu  Aristaeneti  editione,  quae  prudiit  a.  1803  (p);  exstat  eiiam 
in  Flor.,  ubi  nuiuerum  Li  praeferr,  etin  cod  Parisino  et  quidem  uumero3021  (/1) 
iusignito,  ut  conjicitBoissonadiiis  ad  Aristaenetuin  p.  218,  <pii  varias  a  Bastio 
iunrgini  Abreschiani  exemplaris  adscripfas  lectioues  ibi  addidit.  vertun 
dubitoan  ille  liber  hoc  fraginentum  habcat,  ctiui  in  schedulis  meis,  quae  con- 
tineant  illius  libri  varias  lectiones,  nihil  de  ee  annotattim  reperiam.  est  etiam 
in  aliis  coddPnrisinis,  ut  testatur  Bastius  Ep.  crit.  p.  271.,  etincodDorv. 

i.  i'vv\  falso  e  Fior.  refertur juiv,  2.  xo VQfiots  Heringa  Flor.  Par.  w: 

habet  w.       oj  nocov  cod  Parisintis  xqvq(qis  Vap.       iv  rjj  (JovXji]  x«V 

V.  cf.  Bastius  I.  c. :  w  nocov  w.  ^  xg  fiovXji  Polieois.     navrax^]  nav- 

*JntXXov  a  V  :  'AniXXov  w.       uvitov  Flor. 

Heringa  Obss.  crit.  p.  284.  Flor.  Par.  3.  rors:  XtdkTv  jui}  dvvn/Jtvois  Klor. 

apud  Bastinui  I.  c.  w:  avt&v  V  (faiso  Vapw:  rof?  /uq  XaXtiv  dvvajutvotf 

refertur  e  Flor.)     yvvq  ,  /u(a  •  jials  Par.  —  Aais  post  Jvva/uivots  quod  ha- 

xri  Parr.Flor.  w:  yvv^  fiia,  .iais  xtk  bentFlor.  V  edd  om  Parr.  ixdvou) 

V :  yvwn'  pi«  yiak  xtL  a  p.  ^dt*a«  V.      ovze  —  ovn  Flor. :  oUk 
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4  (taoxos,  aAA'  otag  Xeyouev  rjueig  xag  l6%vey%vXovg'  xQl%eg  Ivov- 
Xi6uivat  tpv6ei,  i;av&!£ov6ai  di  cttpaQuaxevta  xal  xtav  axQtoui- 
dav  \meQxe%vuivai  uaXax&g.  otp&aXuol  di,  vrj  xrjv  "jQxeutv, 
oXr\g  6eXr\vr\g  evxvxXoxeQOi'  xa\  t6  fiiAov,  af  xoQat  ueXdvtaxai 
xal  xta  xvxXco  Xevxov . 

—  ovdi  edd.       ioxvtyyvXove  Parr:  ^avOioovaa.      ucpaQfjccxtvra  Wag- 
iyxvXovf  Flor.:  loxvtyx$Xovs  nerusParr.:  dtpaQ/udxtvorcc  Flor.  (ex 
unus  Par. :  Jexvcxs  iyyvXovs  V  a  w :  quo  falso  referiur  dcpccQ/udxtOTu)  et 
ioxycte  iyxvXove  cod  Dorv.  ad  Char.  edd.     42ff  «kAjj*^^  V  Flor.  Par.  a: 

J 1.297:  iox*>&f  iyycXovs  Abreschius :  SXqs  rijv  otXijvqs  w ,  uescio  unde. 
a/vfVf  iyxiXtts  Waffnerus.  etlxuxAortpoj  w  Par. :  rixvxXcatt- 

4.  tQixts  Par.  edd:  tq(yccs  V  Flor.  po*  V.     t(»j]  io  Flor.  xvxAcij 
ttcv9i£ovout  Par.   ead:  Zuv&i-  xbv  a  w :  xuxAwAf.  uxoV  V:  mrg  V  ad- 
fovaa  V  Flor.,  ex  quo  falso  traditur  dit  Xtintt. 


6. 

1  ioatfcov  %g>qIov  Nvutpaig  &v6lav  Xiyov6a  vtpetXuv.  etxo6tv 

ank%et  xrjg  noXetog  oxadut'  avxb  d'  iorl  Xuutav  xig  ij  xrjnog' 
oXiyrj  6e  naQa  xrpv  hutvXiv  avelxai  OnoQipog,  xa  6e  Xoma  xv- 
uvQQlvat,  tooDTixov ,  tpiXr},  xxrjudxtov  ovxag,  ov 
2  yuooyov.  evftvg  uev  r\  autpodog  yuav  d%k  xiva  naidtav  '  xa  utv 

tous  f  p«o"r«g,  xa  6'  v»6  tcSv  vjrav- 
xdvxov  iQQivtDusfta.  Nixlag  d'  6  Xa6xavoog ,  oux  oida  jrofov 
inavuov,  „nov"  tpr\6iv  „r)ulv  a&ooai;  xlvog  imixe  ixnteiv  ayoov; 
uaxaQiov  ixeivo  xb  %oqIov,  onoi  fiadi&xt,  o6ag  efci  6vxag,lt 

6. 

Hocce  fragmentum  primum  in  hoc  libro  editiim.  est;  pauca  ex  eo  frustula 
e  Valckenarii,  Dorvillii,  Bernardi  annotationibus  petita  colledt  Wagnerus  (w), 
in  cujus  editione  numeris6 — 19  insignita  sunr.  continent  illtid  praeter  aliquos 
codd  Parisiuos  (cf.  Bastius  Ep.  crit.  p-223)  V77Flor.,  in  quibus  locuni  habet 
post  fragmentum  4,  et  in  primo  qnidem  libro  spacio  1\  versuum,  in  altero 
20,  in  Flor.  14£  versuum  interjecto. 

1.  iQuorov  ff:  «xrovVFlor.  77 V  Flor.  tenet.      ftVQQtvat  scripsi: 

Jivu<fui  ego  :  vvttcpat  codd,  et  in  seqa.  /uVQivrj  JI V  Flor.  cod  Dorv.  W. 

.  ttxootvV :  tlxoot  TlF\or.      ioriV  xTtjucirtov  JlFlor. :  xT^uaTos\» 
fori  77.       nccQct  II :  ntQl  V  Flor. 

Tit  (T«  P.o/7i«  —  oi  ytwQYov  est  fraffin.  2.  u/ucpodos  omnes  libri :  ij  avt» 

XIV  p.  227  in  we  cod  Dorv.  ad  Cna-  6Jdf  ?  v.  annotationem.  tlXXqXus 

rit.  p.  414,  nbi  errat  Dorvillins  opi-  TIFIor. :  uXXtjXuisV.  iQQtvtuutfta 

IWM  epistolain  ad  mtilierem  scriptam  scripsi :  tuu-iout ,'/«  rodd.      d' Flor. : 

esse,  cujus  nomen  sit^iAod^w,  haud  o*t  77  V.      novt  tpqeiv,  npttv  d&Qoat 

dubie  in  crrorem  iudiictus  eo,  quod  in  codd:  exspectes  nof,  tpnolvt  v/utTs 

siio  codice  hanc  epistolam  sequi  vidit  d^Qoat ;  v.  annotationem.  ixmtiv 

eain,  quae  inscriptionem  Aiatvu  **Ao-  17  Flor. :  ixnoutv  V.       patiiZtTt  V 

dq/utp  praefert,  quem  locmn  etiam  in  Flor.:   ptto*i;tiatt  sed  correctutn,  0. 
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tovtov  utv  ovv  IJezaXij  ane6oflr]6e  xcoficp6rj6a6a  dxoku6TCog.  3 
anenxv6e  yuo  yfiag  xai  axa&dozovg  llnav  dnscp&UQr].  rjueig 
6e  nvQaxavbag  d<paiQov6ai  xai  xkcovia  xai  dveucovag  GvkXe- 
yov6ai  Tcagijfuv  dcpvi6icog.  tXa&e  6'  rjpdg  r)  o66g  dta  zi}V  nui- 
duxv,  <6g  ox)6f  wtftmuv,  za%ecog  dvv6%ei6a.  ev&vg  61  neoi  ti)v4 
&v6iav  rjpev.  uixqov  6e  ano&ev  zav  inavkUov  nezQa  xig  t)v 
6wrjQe<prjg  xaxa  xoQV<pt)v  6d<pvaig  xal  nkxxaviOzovg,  IxazeQcoftev 
6e  tivQQivtjg  eioi  &duvoi9  xai  ncog  i£  ininoXr)g  avttrv  neQ&ei 
xittbg  Iv  %qco  zy  Xi&cp  nQ06ne<pvx<6g-  dnb  6e  avzrjg  v6coq  dxrj- 
Qaxov  i6zdXazzev.  vno  6e  talg  llo%alg  ztiv  nexoi6ltov  Nvpcpai 
tiveg  Z6owtai  xai  Ilav  olov  xazonxevcov  zag  Natfiag  vneoe- 
xvnzev  '  dvzixov  pcouov  avzo6%e6Uog  tvt}6auev ,  elza  6%iQja  xal  5 
nonava  fai  avzco  xttuevai  xttxaQ%6[iefta  Xevxijg  dXexzOQi6og  xai 
HeXixQaxov  htv6nel6a6ai  xai  Xifiavcozbv  in&vfud6a6ai  zco  nv- 
Qt6Up  xai  noo6ev^d^evai  noXXa  (tev  zalg  Nvucpaig  ,  nXeUo  6e  ij 
ovx  iXdxxco  tjj  '4<pQo6izrj,  Ixezevofiev  6i66vai  ztvd  r]ulv  eoco- 
TLxt)v  aygav.  tb  Xombv  evnQeneig  hd  tr)v  evco%iav  rjuev.  Jlco- 
fiev"  t"<ptj  r)  MeXi66a  „olxa6e  xai  xaxaxhvcop&v."  „Mr)  uev  ovv 
noog  ye  zcov  Nvucpcov  xai  zov  Ilavog"  elnov  ly<6  „zovzov 
boag  yaQ  <6g  $6zw  locozixog'  t)6ecog  ovv  r)uag  bvzavfta  xoavna- 

3.  rovxov  IJ  Flor. :  Tovro  V.  xvnttv  est  fraginentuui  XV  p.  227  iu 
dnintvat —  dntcp&aQti  fragm.  XVI  p.  w  e  cod  Dorv.  ad  Charit.  p.  539.  Ba- 
228  in  w  e  cod  Dorv.  ad  Cbarit.  p.  544.  stius  in  Ep.  cr.  p.223  aifert  locuin  inde 

dxoXdatwe]  dxoXXdattae  Flor.  a  vv.  vno  di  xate  i^oxnte  usque  ad 

ibttni va t  II  Vlor.codDorv,:  untntv-  ivqaa/utv.       fldv  Dorvillins:  nav 

atv  V.     Y«q  codd :  fort.  di.      dnt-  todd.      olov  fl  Flor. :  olW  V. 

tf.it uqii  JIV  Flor.cod  Dorv.:  amarQatpn  vntQixvmtv  tl  Flor. :  vntxiQvnxtv  V: 

alius  cod,  ut  videtur,  apud  Durv.  vntQixQvnxtv  cod  Dorv. 
TXVQaxavOas  ego :  nvQaxa*i>ovS  codd.      fi   ^  n  y  KIor  et  nonnu,H 

&vvo&tTaa  attulit  Bastius  ad  Gregor.  ZriTu^        A *Zl^n*te> 

Cor.  p.  70.        d'  tt.  3t  V  Flor  1«™1X,?„  r_d_: 

avvalraan:  IvvoMca^ :  vvottZ-  t^Zx^o/t^ 

aat  t  lor.  aai]  imo;i tiat  h\or.    noXXa  —  &yQav 

4.  ntQi  V:  naQa  TI.      nitQa  -  fra^mentlim  xv  in  w  p>  g27  e  cod. 
nXataviOxots  fraffiuentuni  XI  p.  227  n<°_     .  f,i  __  _  c„o 

in  w  e  cod  Valcten.  ad  Eur.  ftippol.  Dorv'  >d  Cbar'  *'  539' 
p.  219.     TifJr/fFlor.     loco     la-      6  tvnQtntts  codd:  tdxQtnttgl 
iu  Flor.       fiVQQivijs  eg;o:  ftv-      lat/utv  —  uoty.i/.ov  aflm  Ba>rins  ;u{ 


qu 'i?sr  codd.      xa(  ntoe  II  F\or.:  xai  Gregor.  Corinth.  p.  286.  _  /utv 

ntStV.     i£  intnoXqc  UFIor.:  i$ent-  ovv  IIV  Flor.:  /utj/Lttvovv  nonnulli 

noXqeV.    dno  diavtne—ifrrdXarttv  codd  Bastii.    we  icttv Bastius Flor. : 

est  fraguientuui  XII  p.  227  in  w  e  cod  uk  iaxtv  V :  Ae  iattv  fl.     ovv  17  cod 

Dorv.  ad  Charit.  p.  537.     dxyQatov  Bastii:  dXX'  V:  iu  Flor.  ejus  loco  la- 

V  Flor.  cod  Dorv.:  dxtQatov  fl.  cuna.  scribendmu  av  nisi  uiavis  oSv 

nttQttStuiv  V  Flor. :  ntxQitiwv  fl.  servato  av  oiv       XQatnaXutoae  V 

rv/utpat  codd.       x«J  fldv  —  vntQi-  Flor.  cod  Bastii :  XQatnaXdaae  IL 
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Xco6ag  Idoi'  dXX*  vnb  tcug  ftvggivaig  tjv  Idov  tb  %(oqiov,  Sg 

7  tvdooOov  icnv  iv  xvxXa  xal  TQViptooig  avde6L  noixiXov.  ln\ 

tavrtjg  fiovXolurjy  av  tijg  nvag  xcttaxXt&rpvat  tj  en\  tSv  xanr^ 
tUov  ixeivcov  xal  tcov  uaX&axcov  vno6TQ(Oftdt(ov,  vr)  zJia'  aXXa 
l%kco  tt  nXiov  tcov  h  atjtti  tdvrav%a  6vitno6Laf  evfta  ayoov 

8  vnaWgLOL  %OQitsg.u  „vai  vai,  Xkyeig  xaX&g"  %tpa6uv'  iv&vg 
ovv  xaxaxXcofievaL  ai  uev  6uiXaxog  ai  de  ftvQQivtjg  xXddovg  xal 
td  %Xavidl6xux  kci6TOQe6cc6ca  avxo6%et)icog  6weQQli)auev.  ijv 
6k  xal  Tovdacpog  Xcotcp  xal  TQupvXXtp  paX&axov  •  ev  fitdtp  xvxXcp 
xai  Tiveg  vdxLV&oi  xal  av&tfia  dLanoixiXa  Tt)v  tynv  <DQaC£ov' 

9  iaQLVOtg  lcpi%uvov6ai  nexdXoLg  tfiv  xal  xcoriXov  drfloveg  iin&v- 
qlQov  '  ijQtua  dt  oi  tStaXctyftol  %ccta7.u$6utvoL  dnb  trjg  olov  idQOv- 
6t]g  emXddog  TQvqptgov  tlvu  naQti%ov  tyotpov  iagiva  nQlnovta 
6vu3to6icp.  olvog  t)v  ovx  inL%coQtog,  dXXcc  9JtaX6g,  otovg  &prj 
xadhxovg     'EXsveivog  kovfjtffrat,  6(podQa  fjdvg  xal  acp&ovog ' 

iO  coa  tz  tQtuovta  S6ntQ  ai  nvyal  xcd  %Lfuucndog  anaXrjg  tt- 
udrtj  xal  dXtxtoQlteg  oIxovqoL,  efca  yaXdxtux  noLxlXu,  tct  fttv 
utUnrjxta,  tct  6'  dnb  tayrjvov  —  nvtlag  fiot  tioxu  xccXov6lv 

dXX*  —  fragmentuin  est  XVIII  6*t  xal  codd:  rjv  $t  w.  TOvSa(poslt 

in  w  p.  228  e  cod  Dorv.  ad  Charit.  p.  Flor.:  rbvtiatpos  V.     av&tpa  dtanoi- 

601.    /uvQnivatscod.  Bastii:  /uvQlvats  xtXa  Dorvillins :  dvittuddta  notxiXa 

VHFIor.     uXX' inb]  a     vnb  Flor.  codd.      u/Qui^ov  fl Flor.:  oQat£ov  V. 

rjv  idov  Piersonus  ad  Moer.  p.  375.      9.  xtoriXov  17:  xtonXov  V  Fler. 

Schaefertis  ad  Greg.Cor.  1. 1.:  rjv  •  Wov  omXddos  Jl  Flor.:  oniXddos  V.  tf/o- 

V:  i\v'  itiov  !7Flor.  cod  Bastii.:  ovidov  tpov  HFIor. :  tpoQov  V.     olvos —  09?» 

Dorviliitis,qui  annotat :  >,cod  et  apogr.  ^oi^os:  fragm.  IX  p.  226  ni  we  cod 

male  %v  pro  tv,'*  deinde  addic  „apo-  Dorv.  ad  Charit.  p.475.  imjfoioios 

graphnm  omitiit  TQvtptQoT?      quod  U  Flor.  cod.  Dorv. :  tnl  x^Qff  V. 
quo  inod»  accipienduin  sit  noniuteliigo.      ttptj  xudioxovs  IIFlor.  cod.  Dorv.: 

7.  ini  javrris  J1\  Flor.:  ini  alrrts  ftp^xa  o*ioxovs\:  (tpns  xadioxovs 
cod  Dorv.      povXotfirjv  V  Flor.  cod  Oorvillius  w:  fort.  oPov  5'  ftpijs 
Dorv.:  povXgpnv  suprascr.  01  ab  ead.  dioxovs  aut  otov  tqjris  x  xadioxovs 
jnanii  //.       vnoorQtojuartov  Jl  Flor.  aut  certe  tale  quid. 

cod.  Dorv.:  vnoorQojudrtov  V.       vq  10.  toa  rt  — oixovQoi  est  fragmen- 

Jia  cod.  Dorv.:  iSia  VflFlor.     i%i-  tum  VIII  in  wp.226e  cod  Valcken.apud 

rto  codd:         Tot?       ttortt]  dorv  Heringain  Observ.  p.  280.  «m*  tc  TQi~ 

Flor.     ruvraC&a  /7Flor. :  r'  dvrav-  ptovra  oiantQ  acripsi :  0)«  r«  tc  TQi- 

Ttt  V.     tvfra  —  /dntrts  fraginentnm  /uovra  i&ontQ  II:  toa  ra  tc  TQiuovra 

XVII n.  228 in  we  cod.Dorv.  p.  544.  ravra  oZontQ  Fler.:  <5«  tctc  tqiuovra 

txyoov  nFlor.  cod  Dorv. :  om  V.  Tovra  tSontQ  V  et  (ttno  Tt  omisso)  w. 

8.  /ArmdVffxm  Bastius  ad  Aristaen.  yi^aipiVo?  Heringa:  xetHeQ^0f 
p.  394  cd.  Boiss.  -/Xaviaxta  codd.  codd.  tlra  —  mu/udrta  est  frag- 
fjVQQivris]  fuvQivijt  Flor.  $v  di  —  meiitiiin  X  in  w  p.  226  e  cod  Valck. 
tftunoixtXa  fragmentuin  Vlin  wp.  225  apud  Bernarduin  ad  Nonnuiu  2  p.  77. 
c  cod  Dorv.  ad  Charit.  p.  639.  attulit  dnb  rayijvov  Bernardus  w :  dnb 
etiam  usque  ad  ,u«A*rtxoVJo.  St.Ber-  Tttytjvovs  Flor.:  dnb  rayitvovs  V. : 
nardus  ad  Nonni  diaer.  2  p.  320.  dnoTayrjvovs ff.         doxtTego :  poi 
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avta  xal  6xa>Xrrxag  ta  neituaxLa  —  faa  ts  «yp6$  rjfuv  laQLvijg  1 1 
ondgag  ine6ai>tX*veto'  peta  61  tovto  6we%ag  neQietioPovv  al 
xvXtxsg '  xal  tb  melv  uetoov  rjv  toelg  tptXovrj6lag  ov  td  no6ov. 
ImeLxtig  6i  ntog  ta  prj  noo6rjvayxa6fdva  ttov  6vimo6ltov  t<5 
6we%eZ  tb   nXelov  avaXattfiavet.    vnei>exatoitev  (uxQolg  tv6i 
xvitfttoig  aXX'  InuXXrjXoig.    xal  naorjv  Kqov6iuxilov  t)  MeyaQag 
xatavXov6ay  r)  6e  £LfifjU%Tj  nobg  ta  (dXrj  xal  noog  tr)v  ccquo- 
viav  ydev.    fyaiQOV  al  kn\  rrjg  nldaxog  Nvuxpai.    r)vtxa  61 12 
ava6ta6a  xax(OQxr}6axo  xal  trjv  06tpw  avexlvrj6ev  r)  TlXayytav, 
oXlyov  6  Jlav  I6erj6ev  anb  trjg  netQag  in\  trjv  nvyrjv  avtijg 
k%aXXe6ftau    avtixa  6e  rjfiag  ivdov  I66vrj6ev  r)  iwv6txr)  xal  vno- 
ftePQeypevai  el%o^ev  tbv  vovv'  oldag  o  ti  Xfym.  tag  ttav  eQa6ttov  13 
%eiQog  lnaXdrcopev  tovg  daxtvXovg  ex  ttov  «qucov  rjQepa  ncog 
%aXa6at  xal  arpog  Jtovv6tp  Inaitpftev  xat  ttg  ltptXrj6ev  vntta- 

att%vQjg  tolg  L%v(k56i  tb  xatoniv  trjg  totpvog  nQ06anl&Xt(te. 
6iavl6tato  6h  f)6rj  rjttav  uev  ttw  ywatxtSv  ta  nd&rj  tav  av-  14 
6qov  6C  hxetva'  vnex6vouevai  6'ow  (ilxqov  ano&ev  OwrjQEtprj 
ttva  X6%urjv  evQOuev9  doxovvta  ty  tote  XQatndXrj  ftdXatiov. 
ivzavfta  6tavenav6pe&a  tov  notov  xal  tolg  %tttxjvl6xotg  dnt- 
ftdv&g  efoenaiouev  x&nstta  r)  uev  xXavla  pvQQivrjg  6we6et\$ 

doxuJ  codd.      axtaX^xas  Bernardus  V.     lluf  cod.  f)orv. :  nav  II V  Flor. 

Flor.:  axtoXvxas V :  xtoXqxasIl.    int-      nvyr)v  Meiuekius  Quaest.  scen.  3  p. 

tiayjtXtvtro  TlF\or.:dnto*ayjtXtvtro\.  22.  TlFlor.:  nr\yr)v  V  cod.  Dorv. 

11.  al  xvXtxts  ego:  ol  xvXtxts  vnofitfiQtyjLtivat  II  Flor.:  vnofitfiQuy- 
codd.       xai  to  ntttv  xri.  v.  annot.  ftvat\.  %  o  xt  Xtyta  71  Flor.^  on  yiXta  V. 

TQt7s]rris  mrg  l/ab  eadem  tnanii.  _  13;  ~.  ^Xtacat  attulit 

iiov  <rvftnooio,v  xy  a^^*rFlor.:  «  ™i-  Parismo  n  Ep.  cnt. 

tojv  cvvtnooioiv  TtSv  ovvtyttS  :  to)  P-  2o9,  renetnt  Boisson.  ad  Anstaen. 

ovunooito  Tol  ovvtytl  n.      vntyjl-  V-  464.     IftaXauoftt v  77  [  lor.  Bastu 

xaCojutv  *ego :  vntyjixaCt  fitivll  Flor.:  eol:  tl  paXaixoptv  V.  d«xrt;Aot;ff 

vntyixaot  uiv\.       xvufiiots  ego  :  Flor.V :  tiaxxvXfjovs  (sic)  77.  nQtua\ 

xvfiiots  codd      inaXXqXots]  ln*  tiX-  ^na¥\or.     ntos]  tus  Flor.  urt- 

XtjXots  V.         KQovouanov]  lib.  1  xt,£s  SCri|wi:  utixvois  codd.  Tipoo-- 

ep.  12  §.  4est  KQovuttTtov.     n  Mt-  a7l&Xtat  77:  nQooan&Xtfitv  Flor.: 

^"^ff  JJ.,or* :  ^                   ,     ,  nQoaaninv/itv  V. 

^  c[£  77  Flor. :  ij<f€  V.     xat  nQos  xnv  14.          u\v  x$v  ywatxtov]  ^uZv 

V  Ffor.:  nQos  rqv  77.  ^v  raTe  yvvat$i?     dt'  ixttva  ego: 

12.  hvlxtt  —  i$aXXto&at  fragmen-  o*i  ixttva  codd.  owrtQt(f  ^  Ttva 
tuiu  XIII  in  w  n.  227  e  cod  Dorv.  ad  Xoyutjv  Valckenarius  ad  Eur.  lii|>pol. 
Charit.  p.  295.  avaotuoa  cod.  p.  219  77Flor.:  axtvi\Qt(pri  itva  X6%- 
Dorv. :  uvaordoa  77VFIor.  xartoQ-  urjv\:  haec  verba  post  euni  attulit 
Xr]oaro  77Flor.  cod.  Dorv. :  xaroQ%r).  Wagnerus  fragm.  XI  p.  227.  xqui- 
ouro  \.  baq>vv Flor.:  oatpvvJl  cod.  naXg  77Flor.:  XQtnuXij  V.  norovD 
Dorv. :  ootprjv  V.      r)  JJXuyytbv  cod.  Flor. :  ronov  II. 

Dorv.:  r)nXuyyorv  (sic)  77:  if  TTWyw*'      15.  4  ^«f  V  Flor.:  r)ut»IT.  uvq- 

11* 


Digitized  by  Google 


164 


ALCIPHRONIS 


&67ttQ  Oxicpavov  savxtj  nXexov6a,  xal  „tl  itQtitst,  uoty  cpiXr},  6xs- 
tl)caut  r)  61  icov  l%ov6a  xdXvxag  tnavyei  „cag  %qt]6x6v  ditOJtveV' 
Xtyov6at  r)  6e  (irjXa  cccoqu  „idov  xavxi"  ix  xov  xofatov  itgocpi- 
Qov0a  bte6sixwxot  r)  6s  iuwvQitsv,  r)  61  cpvXXa  dito  xcov  xXo- 
vlcov  c\cpaiQov6a  distQaytv  Sotcsq  dxxiiofdvrj,  xal  xb  djy  ytXoto- 
xaxov,  ndoai  yaQ  hu  xavtb  dvuSxduevai  aXXtjXag  Xav&dvuv 
IfiovXoue&a'  ftatiQa  6e  oi  av^QConoi.  vnb  trjv  X6%ur/V  ittQiyQ- 

ib%ovxo.  ovxtog  fiixQcc  TtaQtunoQtvOduevai  tijg  dcpQo6Lxr)g  nahv 
6wu6xtjxsi  noxog*  xai  ovxi&J  r)uiv  i66xow  TtQoofiXkjiuv  cbg 
nooxsQov  al  Nvucpait  dXX'  6  IJav  xai  6  nolauog  rfiiov. 
tucpaysiv  drj  ndXiv  6ovi%ta  tavti  xa  totg  bixtvocg  dXiOxoutva 
xai  TttQdixtg  xaX  tx  tQvybg  rj6i6toi  fioxQvtg  xai  XaytadUov  voha, 
elxa  xoy%oi  xai  xtjovxsg  rt6av  1%  a6xeog  oi  xouio&svxsg  xal 
hu%toQioi  xo%Xtat  xai  uvxrjxsg  ot  anb  xcov  xouoqcov  xai  6l6cl- 

17  qcdv  svxdo6ioi  $l£ai  o£si  6e6evutvat  xai  utXiw  krt  uevxoty  o 
udXiOxu  r)6sag  icpdyousv,  %Qv6axivai  xai  ciXiva.  rjXixai  6oxsig 
%Qi6axZvat;  %Xr\6iov  6s  jJv  6  xrjnog.  ixdtitr}**  „xavxrfv  sXxvOov 
ua  dia,  aXXd  uoi  xavxrjv ,  ut)  uev  ovv  dXXa  exeivrjv"  lU&utv 
xaig  frsocataivi6tv'  r]6av  61  ai  utv  tvcpvXXoi  xai  uaxoal,  ai  6e 
ovXat,  fio6xov%oig  tucptgsig,  aXXca  (Soa%siar  vit6£av%og  6k  xtgxoig 
qwXXotg  avxtov  ixt%Qco6xo  avytj '  ttp  'AcpQoSixrjv  Xsyov6t  xavxag 

\%cpiXeiv.  saQi6a6ai  6'  ovv  xai  dva!;avfrei6ai  xovg  6xoud%ovg 
txQatnaXtouev  udXa  vtavixtog  ue%Qt  ur}6t  Xav&dvuv  dXXrjXag 
fttXuv  urj6s  al6ovuevtog  xrjg  da)Qo6ixrjg  naQaxXenxeiv  •  ovxag 

otvi}i  scripsi :  ftvQivr/e  codd.     exci-  V.     ixaorf/  TJFIor. :  ixdor/i  V.  post 

ditne  dnkv  autc  ti?      17  cTJ  tatv  il  hanc  Tocem  iioniuilla  intercidis.se  vi- 

Flor.:  ijdt*  tiov\.      yvXXa  VFIor. :  dentur  qiiainqiiain  nulliim  in  codd  la- 

avkjLtt  lJ.     yiXoiOTUTov  J7Flor.:  yt-  cmiae  signuui  comparet.     (Xxvoov  II 

XaiotatovV.    jaCio  JlFlor.:  tui  tov  Flor.:  (Xxvaov  V.      fiu  J(a  JIFIor. : 

V.      ftttTtQu  scripsi:  ^«r/p«  cndd.  padia  V.      i5<y«»'  de  —  figaxttai  at- 

16.  ftixQtt  VFIor. :  7iaQtt  (sed  linea  tulite V  Bergkius  adAnacreout.  p.255: 
traducta)  /uixqu  H.     7iaQ€jtmoQtvott-  ovXai  Bergkius  Flor.  II:  «vXcet  V. 
fjtvat]  v.  annot.    ovxt^fP  JlFlor.:  ovx  poacQv/otc  II  Flor. :  fioTQv^otgY. 
f&'\.      llttv  scripsi :  nav  codd.  tiXXttt  V  Flor. :  uXX*  ai  J7.  avTtav 
fort.  ijutjpttyttv  c)V)  mtXtv yv     xoyxot  HFIor. :  ailcoZ  V.     adyij  Ii\  :  avyfj 
puncto  literae  y  subscripto  J7.       oi  Flor.      XtyovoiII:  X4yovoat\. 
ante  xo/uto&tvTts  abesse  maliin  quip~  rat'r«4*  J7V :  TavTas  Flor. 

pe  ex  seq.  versu  huc  illatum :  otxo-  18.  d  ovv  scrinsi :  yovv  codd. 

fttofrtvTtc:  Flor.      otottQtov  77:  otoa.  ctva^avfhtToat  77  Flor.:  uvtttavfrtl  V. 

qwv  V  Flor.    tvxaQtftot  77Flor. :  tv  /udXa  eg/o:  «AAacodd.  ptXQ1) 

xaQdtot  \.  spectes  /ut'%Qt  rov     /uytfi  scripsi:  /ui) 

17.  tu  ftivTot — d-QiSuxivttt  frag-  tSi  V  V\or.: /ui  tfi  77.  /ur/tfi  scripsi :  fji/ 
inentum  VII  in  w  e  cod.  Valck.  ad  cfi  codd.  uldov/uivtoc]  altSov/ui- 
Eur.IIippol.p.2i5.     o  Flor.:  5  77:  6  vtas  Flor.      nuQuxXinTtty  77Flor.: 
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ypixs  e*lefldx%ev6av ai  itQOitoOeig.  ui6<5  tbv  Ix  yeitovov  dlextQvova' 
xoxxvOag  dtpelleto  tt)v  naQotviav.  Edsi  djtokavOai  6e  tijg  19 
yovv  dxoijg  tov  Ovunooiov  —  tQwpsQov  yaQ  yv  xal  itQSTtov  Iq&- 
tixy  tpiXLa  —  ei  xal  ut)  tijg  noQOivLag  kdwrjfhjg  '  ifiovkourjv  ovv 
dxQtficjg  exaOta  ImOzulaL  xal  itQ0WQcact]v'  6v  8e  el  uev  ovv 
ovtag  e*6jt]xag  uaXaxag,  oitcog  ausivov  s£stg  oxonsi'  ei  de 
tbv  SQa6tr)v  nQoo8oxc56a  fj£eiv  tv8ov  oixovQsig>  ovx  dloytog 

oixOVQSlQ.  k"QQG)60. 


ntQtxXimuv  V.        ptaui  —  i<?ro-  otjuiuv  V  \v.       post  nttQotvtuv  add 

Xavoat  at  fraffinentum  XIX  iri  w  IJ  TQVtptQov  yttQ  qv  sed  pnnctis  stib- 

p.  228  c  cod  Valckeii.  ad  Ainmon.  p.  scriptis, 

230,  et  eadem  verba  nsque  ad  nuQ-      19.  nQtnov  VFIor.  in  77nltiina  atra- 

otviav  Bastins  ad  Greg.  Cor.  p.  47  sq.  mento  inaculata  non  coinparet. 

ix  ytttovtov  Bastii  cod. :  ix  rtov  intartiXut  /TFIor.:  intttUat  V. 

yurovtov  II V  Flor.  \v.     aXtxTftvova  ptv  ovv  II :  pkv  oinisso  ovv  V  Flor. 

VFIor.  Bastii  cod.  \v:  dXtxTQVtova  II.  ovx  aXoytos  II  f?\or. :  uXoytos  oinisso 

rm^omW  JZFIor.  Bastii  cod.:  nuQ-  ovx  V. 


Digitized  by  Google 


160 


APPENDIX. 


Wajn. 
Tom.  II 


APPENDIX. 


CRATETIS  KPISTOLA. 

KPATHE  MNA20L 

Mr)  cad%ov  xov  xaXXl6xov  xo6(tov,  aXXa  xo6utt  6avxtjvii7 
ixdorrjg  rjueoag,  Xva  6ut<psoov6a  yg-  xdXXi6xog  61  xo6uog  foxlv 
6  xdXXtOxa  xotiuav  xdXXt6ra  6s  xo6usl  6  xo6uuoxdxijv  itouov 
xoOuuoxdxTjv  6s  noui  r)  xotiuioxtjg,  y  uot  6oxov6i  xal  r)  Hrjvt- 
Xonrj  xal  'r)  "AXxrj6xig  xsxo6urj6&ai  xal  ixi  xal  vvv  Ix  ttgttr^ 
vuvsi6&at  xal  xtua69at  •  Xv  ow  xal  6v  xavxatg  IvdfuXXog  yivy 
tulqco  xovxav  dvxi%s6\tai  xov  itaQatvovuivav. 

Haec  epistola,  quae  inter  Cratetis  est  nona,  legitur  in  AJlZFIor.  V  et  in 
quatuor  quidein   prioribus  codd  post  epistolain  19  libri  1 ;  in  V  praefert 

numeruin  45  excipitque  epistolain  55  libri  3. 
oavrijv  Ixaartjs']  jfjv  Ixdorijv  Flor.  J\ .     xooutorris]  w  libri  praeter  V, 
flf]  ij  A.      ioriv]  (ort  H.  qui  xoajutotrijs  ut  a  (Aldin.)     p]  ij? 

articulum  ante  xoa/uiorrjf  addidi  e  (sic)  d. 


CRATES  MNASO. 

Noli  negligere  pulcherrimum  ornatum,  sed  ipsa  te  orna  quotidie,  ut 
aliis  praestes.  pulcherrimus  yero  ornatus  est  qui  pulcherrime  ornat: 
pulcherrime  ornat  qui  pulcherrimam  facit:  pulcherrimam  autem  facit  ve- 
recundia,  qua  mihi  videntur  Penelope  et  Alcestis  ornalae  fuisse  ita,  ut 
etiam  nunc  ob  virtutem  laudentur  atque  celebrentur.  ut  igitur  et  tu  haram 
aemula  sis,  haec  praecepta  velim  secteris. 


Digitized  by  Google 


ANNOTATIONES. 


Digitized  by  Google 


1 


ANNOTATIONES 

AD 

LIBRI  L 


Bergl.  EPIST.  1.  [lom.  I  p.  2-13  Wagn.] 

2  3. 

Inscr.  Evo*.  nomen  utruraque  ex  re,  de  qua  agitur,  confictum. 
narrat  enim  ut  post  tempestatem  tandem  serenitas  i.  e.  tvdla  facta  sit;  ut- 
que  sic  scapham  deducere  ac  piscationem  facere  satis  copiosam  licuerit. 
iiuilatur  Alciphronein  in  hacre,  utalias,  auctor  epistolarum  amatoriarum, 
quarum  prima  inscribitur  'AQtoiaivtios  *fitXoxaXip.  nara  in  ea  ipsa  quasi 
doiOTuivtrri;  aliquis  fingitur  egregie  laudans  amicam,  elegantiarum  amalori. 
unde  nimis  secure  creditur  Aristaenetus  vocatus  fuisse  ille  auctor.  BERGL. 

1.  XQ^aT^y  —  ioioQtot}  sine  dubio  plerisque  sensus  hic  obscurior 
videbitur.  non  enim  *j  frdXaoou  ioioQtat  ir)v  yaXrjvrjv^  non,  inquam, 
juare  stravit  sive  sedavit  tranquillitatem ,  sed  polius  vice  versa  trauquil- 
litas  stravit  et  sedavit  mare,  ut  Theocritus  Idyll.  7  v.  57  dXxvovts  oio- 

Statvvn  tcc  rv,u(tTtt  tkv  it  9-dXaooav  [ad  quem  locum  v.  Jacobsium  in 
iesslingii  editione.  Wagnerus  addit  hymn.  Homer.  in  Dioscuros  (33) 
15  xv/uara  d*  iaTootoav  Xtvxrjs  dXds  iv  ntXdytoatv  vavratg.]  et ,  iisdem 
quibus  noster  verbis,  Heliodorus  lib.  5  [cap.  33fm.]  p.  243  imttSij  rrjv  «'>«'- 
Aaooav  ioroQtotv  fj  yaXqvtj.  atque  sic  fortasse  aliquis  illa  tanquam  vitii 
suspccta  reiingere  malit,  quia  talis  hypallage  in  prosa  vix  toleranda  sit; 
aut  leviore  mutatione  sic:  r)  &dXuooa  tls  yaXrjvrjv  iotoQtatat ,  ut  Hime- 
rius ,  qui  iotoQtaio  tls  yaXrjvrjv  rd  xv/uaxa  apud  Photium  p.  601  lin.  35 
[eclog.  13,  2  p.  210,  orat.  34,  7  p.  836  Wernsd.],  id  quod  in  versione 
sequimur.  sed  nihil  temere  mutandum;  cum  enim  id  quod  sternilur 
etiam  quodammodo  expandatur  et  extendatnr,  potest  otooiaat  poni  pro 
ravvaat  vel  ntidota;  priore  f*)  utitur  in  hac  re  Oppianus  halieut.  1  v.78l 
—  yaXrjvalrjs  d*t  Tafrtiarjs ;  posteriore,  de  serenitate  aeris  Homerus  Odyss. 
£'  v.  45  —  at&Qtj  ninraiat  dwitptXos.  nec  porro  de  integritate  loci 
dubitare  nos  sinit  Eustathius,  qui  eum  adducit,  tacito  tamen  auctoris 
nomine,  ad  II.  X'  y.  20,  ubi  —  tiwxt  Zetvrjtov  tlvat,  et  potest  inde,  si  quid 
hic  obscuritatis  superest  illustrari.  dicit  autem  in  Homericis  verbis  esse 
vel  ellipsiu  particulae  tSoie,  vel  pleonasmum  verbi  tlvat.  ad  posterius 
accommodat  usitatum  illud  Ixtbv  tlvat  et  Torrj/utQov  tlvut,  verba  haec 
sunt:  i6  di  dioxe  Setvntov  tlvat,  rj  iXXtttptv  (%tt  rov  tooie,  tva  Xiyft  Sit 
ffitoxtv  ojart  gtttrjtov  etvtW  %  ntQtTToirjta  rofl  tlvat,  rjg  XQqotf  ov  /uovov 
tq  ixojv  ilvat  rots  nttXatots ,  aXXtit  xal  to  ^qijoi^v  fj/uiv  lotrj/utQov  t2- 
vat  Trjv  yaXqvrjv  iatoQtat  p.  828  Kn.  1 ,  quorum  utrumque  de  Alci- 
phronis  loco  haud  paullo  commodius  dici  potest,  propter  ambiguita- 
tem;  cum  in  Homericum  non  multo  raagis  utrumvis  na9os  compctat 
^  quam  in  illud  Virgilianum  Aen.  [5 ,  572]  esse  sui  dederal  monumentum 
et  pignus  amoris.  ambiguitas  autem  est,  quia  potest  accipi  et  ro- 
Tr]fAtQOV  rj  iraXaooa  iatoQtat  irjv  yaXrjvrjv,  tivat  tjjutv  XQW**"*  deficiente 
ojoie  anteefrftf,  et  rorq/uiQov  tlvat,  r)  QdXaooa  ioroQtotv  fj/uTv  XQtjorrjv 
iriv yaXrjvrjv ,  relato  tlvat  ad  ToirjjutQov  per  abundantiam.  caeterum  de 
roTtjjutQov  tlvat  et  txtbv  ttvat  videndi  Pnyrnichus  et  Thomas  Magister. 
scribitur  autem  indiflerenter  uno  vel  duobus  accentibus  ib  xrjf*tQov,  ut 


*)  Hoc  signo  initia  pagioaram  Berglerianae  editionis  significantur. 
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alia  non  pauca.  BKRGL.  plura  attulerunt  inlpp.  ad  Theocriti  locum  et  ex 
Homero  Nitzsch.  a  Odyss.  3,  158.  huic  loco  simillimusest  is,  quem  citavit 
Abresch.  Misc.  obs.  nov.  t.  I  p.  71 ,  Themist  or.  10  p.  133  B  "Iotqos  — 
yaXrjvrjv  ifrtXovTrjs  vJitatQtovvve  rais  rt)v  tiQrjvrjv  nQVTavtvovauts  TQirjQt- 
oiv.  locura  nostmm  ex  Homeri  Odyss.  5,  451  expressum  esse  opinatur  Ber- 
nardus  ad  Thom.  M.  p.845,  qua  in  re  vix  quisquam  ei  assentielur.  cae- 
terum,  ut  observavit  Anonymus  Herm.,  cilavit  Stephanus  locum  in  anim- 
adv.  ad  Greg.  Cor.  libr.  de  dial.  p.  26  c  29  non  norainato  scriptore  sic : 
XQtjatijv  tjfiTv  to  orj/utQOv  tlvat  Tt)v  yaXrjvrjv  iotoQtat  vvv,  incerlum 
utrum  e  codice  an  e  memoria.   credo  posterius. 

f  ol  fioQtTs]  pro  ol  tioQim,  quasi  a  ttoQivs  per  metaplasmum;  ut  et 
Aratus  —  dviuoio  {ioQtjos  v.  72  a  Hne  [1083].  sic  Lucianus  in  dial.  Cratetis 
et  Diogenis  *AQtattt  formavit,  eom  nominans  qui  non  'Aqiouvs,  verum 
'jiQiortits  vocabalur ;  sed  hoc  non  sine  allusione  ad  dQtortvs.  BERGL.  lo- 
cos  est  dial.  mort.  11, 1  p.  377  Reitz.,  obi  e  codd  AQioxta  restitutum  est. 

IntrpQixtt  /uiv  6  novTos  fitXaivojutvos]  expressum  de  Homero  II.  q 
v.  63,  ubi  is  horrentia  pitis  agmina,  ot  Horatius  loquitur,  comparat  cum 
mari  primulum  commoto ,  cum  scilicet  inhorruit  vnda  tenebris  secundum 
Virgilium  [Aen.  3,  195], 

—  oiiyts  —  tyx(a*  nttpQtxvTttt. 
oTrj  6i  ZttjvQoio  iftvaio  novtov  int  tpQt£, 
oQWfjivoio  viovt  /utXdvtt  tJi  it  novtos  vtt  avtrjs. 
ut  Virgilius  tenebras,  ita  Himerius  Cvjpov  caliginem  tribuit  maris  sae- 
vientis  faciei:   (otpov  t%tt  to  nnootonov  (trjs  OaXuoarjs)  otav  dyQtttivg 
TUQaaaofjivrj  toTs  xvftaat  apud  Fhotium  p.  614  lin.  3  [or.  34,  7  p.  886, 
ubi  nunc  Cotptotfts  pro  C6<pov  et  nvtvtuaat  pro  xv/uaot  legitur].  vide  in- 
fra  ad  epist.  17,  1  lib.  1.  BERGL.   contra  Pollux  1,  106  imtpQitTovaijs 
tjQifta  TijS  &ttXaaons  avQa  yXvxtta. 

dtpQos  i$t]v9tjxtt]  spnma  florere  dicitur  metaphorice  et  apud  Ari- 
stophanem  in  Lysistrata  v.  1257,  ubi  Lacones,  qui  apud  Thermopylas 
pugnaverant,  comparant  se  spumanti  apro  dentesque  exacuenti:  u/utpi  rfi 
yiwas  dtpQos  t)vott.  {f,vati  dorice  pro  rjv&tt,  mutato  £  in  o,  ut  mox 
ibidcm  orjQoxTovt  naQoivt  ota  pro  itrjQoxiove  nuQ&ive  frtti.)  £uripides 
Iphigenia  in  Tauris  v.  301  <»V  alftattjQdv  niXavov  iSav&tTv  aX6s,  vt  san- 
guinea  spuma  effioresceret  e  mari.  (niXavov,  dtpQov.  Hesychius.)  BERGL. 
t  adde,  si  vis,  Hemsterhus.  ad  Aristoph.  Plutum  v.  477  et  ad  Lucian. 
Nigrin.  16  [t.  1  p.  55  Reitz.]  cum  quo  tamen  confer  Reitzdum  ibidem.  Wa- 
kefield.  silv.  crit.  p.  99  de  mari  etiam  adfert  Aeschylum  Apam.  670 
1 645  Well.]  bQtofJtv  dv&ovv  niXayos  Aiyutov  vtv.QoTs  el  Locretiuin  sub 
linem  libri  5.  bis  praeterea  haec  yox  occurrit  apud  nostrutu,  de  melle 
3,  23,  2  et  de  pustulis  3,  68,  2,  de  quibos  Thucydides  etiam  2,  49  eadem 
metaphora  utitur.  WAGN. 

inttXXtjXtov-Ttov  xvftfittov]  Heliodorus  lib.  5,  [27]  p.  249  tQtxvjuiats 
inaXXtjXois  iXttvvo/uivtov.  BERGL. 

intxXtofjivtov  ttov  xv/udrtov]  Lucian.  in  Toxari  t.  2  p.  67  [20  p.  529 
Reitz.J  ob  oculos  ponit  insurgentes  fluclus,  sonitumque  qui  fit  cum 
fracta  remurmurat  unda:  xai  yot  in*  6<p&aXftiov  Xu(3t  t/)v  inavdora- 
otv  Ttav  xvfjdttov,  tov  rj%ov  tov  v&ttTos  intxXtotiivov.  BERGL. 

dorus 


&os  xaiaaxevuCtt ,  to  tii  etc.  BERGL. 

iQQrjywTo]  idem  Diodorus  lib.  20,  [  75]  rov  xXv&tavos  Qtjyvvfii- 
vov.  BERGL.  v.  Wesset.  ad  1,  18  p.  22,  8.  notum  Homericum  xvpta 
yvvro  11.  o\  67.  cf.  <T,  425  et  Qiyftiy. 

dtQyia  navztXhs  w]  cessatum  a  piscatione  quia  ei  rei  tewpestas 
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ipimica.  Horatius  lib.  2  sat.  2  v.  16  —  afrvm  Defendens  pisces  hyemal 
mare.  ergo  piscium  copia  non  erit  6y>otfdytt>,  plane  ut  Alexis  ait  [apud 
Athenaeum  p.  338  D] 

nQOTtQQV  fitV  ti  nVtVOttt  flOQQUS  q  VOTOg 
iv  Ttj  &tt\d.TTr]  katU7TQOSt  Ix&vs  ov*x  ivrjv 
ovdtvi  tfttyttv. 

negat  et  Oppianus  capturam  dari  si  veheinentior  flat  ventus  3  v.  59. 
causa: 

\dflqovs  yttQ  TQO/uiovot  xcti  ix&alQOvatv  dr/Tus 
IX&vtS,  ovd'  iH\ovotv  vntiQ  tt\u  dtvtvto&ut.  BERGL. 

2.  t«  ini  ratc  tjtoot  xaTakaflovTts  xaXvfltu]  perquam  similis  locus  Ar- 
riani  [6,  23,  4]  p.  263  hist.  Al.  dnr\yytt\av  akiias  Ttvas  xaTttkaflttv  inl 
tov  ulytuXov  iv  xakvflats  nvtyqouTs ,  nunciarunt  se  piscatores  quosdam 
deprehendisse  ad  litlus  in  tuguriis  f  aestuosis,  nisi  quod  hic  aliud  est 
xaTuXufltT^  et  vox  ttlytaXov  adhibita  pro  r)ttuv ,  quo  noster  in  his  epi- 
stolis  semper  utitur,  vide  epist.  11,  1  et  14,  1,  illo  autem  nunquam.  Icge 
apud  Arr.  ini  tov  aiy —  pro  anb  tqv  tov  aly—.  BRRGL.  hodie  restitu- 
tum.  caeterum  cf.  Eltendthtm  ad  Arr.  locum. 

3  TtT«QT*]-a\xvovis  rjuiQa]  cf.  Arist.  hist.  anim.  5, 8 :  n  uXxvojv  Tfxrti 
ntQi  TQontts  tus  YttfitQivds'  dtb  xui  xuXovvtui  ,  otttv  tvdtttvai  yivcuv- 
T«t  ul  TQonal.  dXxvovttot  r)tuiQttt,  inTa  fiiv  nQO  TQoniov,  intu  di  fttiu 
TQonds,  xu9untQ  xui  Xtfjtovidr/s  Inoirjotv.  et  Aelian.  de  nat-  anim.  1, 
36  xvovoqs  aXxvovps  XoTttTttt  ftiv  Ttt  nt\dyrj ,  ttQr/vr/v  di  xui  tftXittv 
{%ovotv  uvtftot.  xvtt  di  uqu  %tt/muvos  /utoovvros,  *«*  ofttos  r)  tov  ui- 
qos  yaXrjvr)  didutot  otoTrjQtav,  dXxvovtius  Tr/vtxddt  Tt)s  ojqus  uyttv  rj/ui- 
Qtts.  praeterea  cf.  libcllum,  qui  Luciano  vulgo  attribuitur,  halcyonem,  ibi- 
que  Hemsterhus.  §.  2  p.  179,  Schneidewin.  ad  Simon.  reliq.  p.  29,  Meyer. 
ad  Anthol.  Lat.  t.  2  p.  86.  d\xvovidts,  ut  hic,  vocantur  ab  Aristoph.  av. 
1594.  cacterum  reponendum  est  e  codd  r  et  f  d\xvovis. 

t6  nQtorjv  vttx>\xri&iv  oxutfidtov — xaTtovQafjiv]  haec  omnia  sic  eflert 
Lucianus  in  Hercule  [8%t.3  P.  86]  circa  Ijnem:  xai  dtd  tovto  itok/urjau 
ndkui  vtvttokxrj/uivov  ib  dxaztov  xttTuondoas  —  ttv&ts  dtftTvttt  tis  uioov 
t6  nikuyos.  usitata  autem  in  hac  re  verba ,  de  subducendis  quidem  na- 
vibus  vtoAxtTv,  dvaondv,  dvi\xttv,  de  iisdem  in  mare  deducendis,  xa- 
Taonuv,  xafri\xttv.  pro  oxtttfidtov  edd.  oxatptidtov  hic  et  epist.  12 ,  1. 
epist.  vero  seq.  per  jola  nudum.  BERGL.  v.  Lobeck.  pathol.  p.  394. 

(qvojv  ttxofjtfra]  Pindarus  Pyth.  4  v.  232  9toj  niawos  tljftT*  ty- 
yov.  Heliodorus  lib.  9,  [3fin.]  p.  412  ofjoitos  naTs  xai  nQtoflvTijs  fQyov 
tlxtro.  BERGL.  adde  Aelian.  ep.  3  idv  d'  (x*tTtu  fyyov,  dtxdooftai 
as  fl\dflr)s. 

4.  fitxQov  di  dnoj&tv  Trjs  dxTrjs]  Heliodorus  lib.  1,  [31]  p.  57  rrjs  vrj- 
oov  ittxQov  unofrtv  itQuvrts ,  pautulum  ab  insula  provecti,  uhi  per  o,  ut 
et  alibi :  sed  et  per  w  cum  alibi  tum  apud  Aristoph.  in  Pluto  v.  674  6>i- 
yov  «ntofrtv  Trjs  xttfa\r)s  tov  yQadiov,  non  longe  a  capite  cujusdam  ve- 
tulae,  ubi  aliter  stare  non  potest.  caeterum  male  ibi  edd.  tov  cum  ac- 
centu,  cum  sit  pro  tivos.  BERGL.  cum  hoc  I.  praeter  JT  etiam  *P 
Flor.  Ven.  dno&tv  cxhibeant,  id  reponendum  duco,  praesertim  cum  3, 
5.  1  libri  praeter  r  et  fragm.  6,  4.  14  omnes  in  tino&tv  consentiant. 
cr.  Lobeck.  ad  Phryn.  p.  9. 

^tijoyjias]  infra  lib.  3  ep.  3.  1  tvotyia  /uiv  rjv  xai  n\r)&os  Ix&vtov. 
mox  edd.  lx$vv  pro  ix»v<ov.  BERGL. 

X«\daav7ts]  plenius  in  Aesopi  fabul.  124  dhtiis  /ceAa<r«?  ro  di- 
xtvov  iv  t$  &u\uTTg.  et  adhuc  plenius  in  evang.  [Lucae  5,  4]  /«A«- 
oaTt  tu  dixTva  ti/uojv  tis  dyQav.  BERbL. 

fjixQov  —^idirjat]  Heliodorus  lib.  5  [cap.  3]  p.  208  6\iyov  /uiv  idir/ot 
xai  xartvtx^ijvat  [ubi  Coraes  reposuit  e\tyov ,  v.  ejus  anootat.  p.  170], 
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alias ;  et  in  genitivo.  idem  8  /JtxQov  i#i*ioav  ineQpaXetv  [cap.9]  p.  384. 
BERGL. 

Tow  ptMou;]  Sidonius  epist.  2,  2  piscalor  retia  suberinis  cortici- 
bus  exiendal.  sunt  etiam  indices  retium ,  Plutarchus  de  genio  Socratis 

L 592[A]  ojoneQ  iois  id  dixivtt  dtaotiuatvovtus  iv  ifj  ^aXdoatj  tptX- 
is  oQ&ptv  imoptQotuivovg ,  et  ad  nassas  indicandas  a^hiberi  soliti.  in 
Anthol.  ep.  lib.  6  cap.  3  [Anth.  Pal.  6,  5,  4]  —  dnayyeXinQU  le  xvqtov 
tpeXXov  —  et  mox  [Anth.  Pal.  6,  27,  3|  xai  moibv  pv&itov  naytdojv  oq- 
fiiavroQtt  q>eXX6v.  mox  [Anth.  Pal.  6,  28,  4]  xai  rptXXovi  xvqtojv  /uttQ- 
rvpag  tlvuXiojv.  BERGL.  Wagnerus  affert  ibid.  6,  23,  6  xai  q>tXX6v  xqv- 
tritov  arhua  Xaydvxu  (toXtov.  adde  Acschyl.  choeph.  499  <ptXXoi  <T  &s 
txyovot  dixivov  ibv  ix  flv&ov  xXtoar^Qa  oto^ovits  Xivov. 

i$oyxovptvov\  edd  i$oyxu\utvov ,  quo  asini  vox  significatur,  nec 
hic  locum  habet.  inlra  epist.  14,  1  editum  i^oyxov^tvov,  et  ibi  etiam  de 
reti  dicitur.  potest  hic  etiam  legi  ifryxvpivov.  BERGL. 

Tag  eiXas]  ncc  ista  vox  hic  locum  habere  potest.  scquente  epistola 
ea  restituenda  est,  ubi  vnb  rijstUXX^s  f  edilum,  quod  et  hic  videtur  fuisse, 
licet  corrujptum,  magis  tamen  ad  veram  scripturam  accedens.  nam  puto 
hic  prius  fuisse  ids  dotXXas  scriptum.  frequentissime  peccatum  a  libra- 
nis  omissione ,  cum  duae  voces  iisdem  se  literis  vel  syllabis  contingunt, 
uti  et  permutationc  tojv  t  et  <*.  in  quibusdam  etiam  vocibus  literae 
quaedam  modo  duplicantur,  modo  non.  has  uoiXXas ,  si  vera  est  conje- 
ctura,  intoftiovi,  aut,  si  mavis ,  in  tojuovs  in  humeros  suslulerunt  pi- 
scium  opsonatores  et  bajuli.  ut  in  epigrammate  Simonidis  Olympionica 
T223  Schneidcw.]  quidarn  de  pristina  sorte  sua,  cum  pisces  portare  so- 
leret,  loquens  dicit : 

nQoo&e  /utv^aftrp*  oj/joioiv  f^tov  TQtjxttav  dotXXav 
iX&vs  t|  "jQyovs  tis  Ttyittv  itptQtv. 
quod  extat  apud  Arisiotelem  in  rhetoricis  1 ,  7  et  Eustathium  ad  Ho- 


apad  nostrum^  intelligi  potius  debeat  instrumentum  illud  bajulatorium 
avatpoQov  et  aXXaxrov  alias  dictum ,  ex  quo,  humeris  vel  cervici  impo- 
sito,  ulrinque  suspenduutur  corbes  vel  oneraj  dicit  enim  kxaiiQto&ev 
onyQidas  QaQTqaavits,  quemadmodum  uvdqoQov  describit  scholiasles 
Aristopnanis  ad  ranas  v.  8  iv  o)  r«  q>oQiiu  i$aQnjo«vits  oi  iQydiat 
paiTutovot.  fortasse  autem  minus  apposite  interpretalur  eam  vocem  Eu- 
stathius.  cerle  inter  xatvoqtovovs  XO-tts,  quae  novilatem  quandatn  vet 
poltus  peregrinitatem  prae  se  ferunt,  eam  numcrat :  +  ut  mirum  non  sit, 
si  de  vera  significatione  non  satis  ei  constabat.  verum  tamcn  si  vox 
axtvos  apud  eum  accipiatur  in  latiore  significatione ,  qua  saepissime 
omnis  generis  instrumenta  denotat,  nihil  nobis  officit  Eustalhii  expositio. 
vide  not.  seq.  BERGL.  Berglerum  haec  promsisse  ex  Hemsterhusii  penu, 
cui  etiam  emendatio  debeatur,  monet  Anon.  Ilerm.  cit.  ann.  ad  Hesych. 
v.  uaivnoXet.   v.  etiam  Schneidew.  ad  Simon.  p.  212. 

anvQi&as]  in  epigrammate  l%&vd6xovs  anvQiSus  Anthol.  6 ,  3  [Pal. 
6,  4,  2].  alias  tpeQvia  vocantur  corbes  piscalorii,  ut  infra  epist.  9,  2.  Jul. 
Pollux  lib.  6  segm.  94  q>tQviov.  ixaXtiio  6e  ovioj  j  Ix&vnga  onvQts. 
idem  lib.  10  segm.  132  id  o*k  uXtitos  oxevn,  cpeoviov,  onvois,  onvoi- 
dtov  —  Xivov,  etc.  BERGL.  v  r      ,      *  e 

#"Q*n*«™s\  edd.  a-aQivoavTes,  quod  de  apparatu  dicitur,  hic  mi- 
nus  aptum.  BERGL.  1 

uoivf*  ix  <&aXqQtov]  Plato  symp.  inifio  ad  hunc  modum  idem  di- 
cit :  els  uoiv  ofxoSev  «vitbv  <PaX»Q6&tv.  dicit  autem  noster  AoivSe  pro 
eig  aoiv  infra  etiam  lib.  3  epist.  1,  1  oie  pe  daiv&e  nQoSiQeyjas  dtptxi- 
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a&at.  nempe  ut  dopovdt,  domvm,  et  alia  inflnita.  pro  tjmiyovro  edd 
tjnqyovro.  BERGL. 

5.  dnnvtyxd/ue9a —  ^i^]  subaudi  uiatt  ut  initio.  Aelianus  v.  h.  lib.  9 
cap.  15  idutxev  avjii  nqoTxa  ixtiv-   Pro  utitur  verbo  Lon- 

gus  pastoral.  lib.  1  [cap.  19  p.  17  Schaef.]  xal  tovs  tvqovs  SiZqov  el- 
vat  didwot.  nempe  ut  Homerus  loco  superius  adduclo  et  Theocritus  Idyll.  7 
v.  129  —  £t>vrjtov  tonaaev  rhutv.  BEKGL.   cf.  ann.  ad  3,  3,  4. 

Xtnto/utQojy]  mallem  XtmorfQOiv,  ut  infra  epist.  18,  2  yuQov  itpiZv 
ix  tojv  XtnrortQOJv  Ix^vmv.  BERGL. 

Xttftthv  tntXafloiTo']  acliva  forma  dixit  Thucydides  4,  27  xal  rrjv 
rpvXuxr)v  6  xiltul',v  iniXufie ,  oppressit.  Herodotus  8,  115  intXafltbv  de 
Xot/ubs  TOTt  tov  arQUTov  —  irp&eiQt,  peslilentia  ingrvens  exercilvm  perdi- 
dit.  Dio  Chrys.  de  regno  2  [1,  p.  80  Reisk.]  dtd  Tr)v  intXapovoav  »<o- 
aov.  BERGL.  sophisticae  negligentiae  tribuit  Bernhardy  synt.  p.  347. 
sic  contra  usum  dixit  xaTapaXXta#at  pto&ov  1,  12,  6,  ubi  v.  annot. 

EPIST.  2.  [tom.  I  p.  14-23  Wa^n. 

flnscr.  raXtitog  KvQTiovt]  auctor  vulgo  Arislaenelus  dictus  lib.  lepist.7 
Kvqt{(ov  JixTvt  :  est  autem  ct  ilia  piscatorii  argumenti.  sed  de  islis  ficti- 
ciis  nominibus  non  erimus  deinceps  valde  solliciti.  BERGL. 

1.  Marqv  ti/atv  navra  novttrai]  Demosthenes  adv.  Leptinen  [§.  87 
p.  483  Reisk.]  uuir/v  rots  novr\auatv  tiQyaoTat.  pro  dtXXt/s  leg.  tUr/s 
inox.  BERGL. 

vno  Xaundat]  Heliodorus  lib.  10  [cap.  41  p.  519]  xnb  Xaundatv 
t)fjft(vuts.  caeterum  noster  de  piscatione  nocturna  loquitur  quae  fit  ad- 
motis  facibus;  de  qua  vide  Oppianum  hal.  lib.  4  v.  642  nec  non  cyneg. 
lib.  4  v.  139.  ad  posteriorem  locum  congessit  alia  auctorum  loca  Ritters- 
husius.  BERGL. 

tov  fiv&bv]  de  profundo  raaris  et  Lucianus  in  Jove  tragoedo  [24 
t.  2  p.  669  Rcitz.],  uui  Neptunus :  iv  to7  pv&$  noXtitvouat  [et  in  dial. 
marin.  10,  2  t.  1  p.  315].  BERGL. 

Aavaidotv-nitrovs]  notum  harum  supplicium  apud  inferos,  et  inde 
ductum  proverbium  eis  TtTQrjuivov  ni&ov  dvrXttv,  de  iis  qui  inanem  et 
irritum  laborem  aggrediuntur  j  inl  tuIv  dvrjvvtots  imyuQovvTutv  inquit 
Thomas  Magister.  Lucianus  in  Timone  [19  t.  1  p.  129  Reitz.)  diatt 
eis  tbvJuvaidutv  ni&ov  vdQotpoQtjottv  /uot  doxui  xai  uaTtjv  inavtXtjottv. 
caeterum  edd  Javctvduiv,  uti  et  in  Luciani  loco  ed.  Benedicti,  licet  a 
Javatdes  t  sit,  non  a  Javttidat.  similiter  erratum  apudPindarum  Olymp.2 
v.  80,  ubi  in  genit.  dorico  ed.  noviss.  'AdQaaudav,  cum  deberet  'AdQa- 
aitduv  vel  'AdQaoTtidav  ut  ed.  Rom.  habet;  scholiastes  expresse  monet 
ne  ultima  circutnflectatur ,  quia  sit  foemininum.  interim  tamen  et  Hora- 
tius  [serm.  1,  1, 100]  ad  Tyndari  filias  et  in  his  adClytaemneslram  alludendo 
dixit  —  fortisstmaTyndaridarvm.  BERGL.  erratBergl.v.  Boeckh.  expl.p.126. 

2.  HnQttXTu  xai  dvr)WTa)  unum  idemque  haec  duo  significant  inanem 
et  irritam  operam.  Demosth.  3  in  Phil.  [§.  40  p.  121 ,  15]  Snavta 
Tttvra  iixQ^aTu  HnQttxta  rfvovqta  yivtrat.  et  apud  Plalonem  in  Phae- 
done  [p.  84  A]  dvqwxov  £qyov  nQaTTttv  et  Penetopes  telam  texere,  ut 
aequipollentia  conjunguntur.  apud  eundem  [de  legg.  p.  735  B]  /udratos 
uv  b  novos  ttij  xui  dvrjvvios.  BERGL. 

dxaXvfpris]  dxaXvcpri  alias  xvidq  urtica.  modo  non  herba,  sed  piscis 
genus.  scribitur  et  dxttXrjrpr/.  BERGL.  quae  vera  scriptura  est.  cf.  Arist. 
hist.  an.  1,  1  p.  3,  10.  31.  4,  6  p.  97,  20  ed.  min.  Bckk.  alibi.  Ael.  de  nat. 
anim.  7,  35.  11,  37.  eadem  scripturae  varietas  Theophr.  hist.  pl.  7,  7,  2. 
vide  inprimis  Athen.  3  cap.  39  p.  89  F  —  90 B. 

ntXutQidos]  subintellige  xoy/ns.    Clem.  Alex.  paed.  2  cap.  1  [§.  3 
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p.  164  Polt.]  mXuptdtc  x6yx«*.  Athenaeus  1  p.  4C  xac  mXtoQidae 
x6y%(ts.  BEKGL.  adde  Archestr.  ap.  Ath.  3  p.  92  D  ntXotQidduc  xoyxxtc : 
contra  Athen.  ib.  p.  92  F  non  adjecto  xoyxn  ut  el  Nicand.  ib.  D  ntXtu- 

QtddtC  Tt  fJVtf  xt. 

ovx  t\n6xQ*i]  Demosthenes  contra  Timocratem  [§.  198  p.  762  Reisfc.] 
xai  ovx  «noxQ*i  xovxo,  dXXit  xul  dmXa  nQaxxorxat  nec  svfficit  Aoc,  sed 
et  duptvm  exigvnt.  BERGL. 

3.  +  anoyyovc]  misera  est  conditio  xwv  onoyyo&t/Qojv  sive  cnoyyoxo- 
fttav,  eorum  qui  spongias  venantur  et  secant.   Oppianus  haiieut.  5,  612 

anoyyoxofnov  d*  od  tpt/ut  xuxojhqov  uXXov  ut&Xov 

tuutvai,  ovd'  ilvdQtaatv  6't'CvQtuttQov  ?Qyov. 
nam  et  difficulter  prehenduntur,  dum  sese  contrahunt  ad  accessum  ho- 
minis,  et  cum  periculo ,  propter  belluas  marinas  et  cruorem  mortirerum, 
quem  emittunt.  BERGL. 

t«  ix  xr,c  &uXuaat]c  fQta]  sine  dubio  intelligit  lanam  quae  pinnis 
ostreis  adnascitur,  coloris  natura  flavi  excellentis  et  bonitatis  supra 
ovium  lanam,  de  qua  Casavbonus  ad  Athenaeum  lib.  3  cap.  11  p.89€  sqq., 
ubi  peropportune  adducit  loca  Basilii  imprimis  huc  facientia  [nimirum 
hexaein.  7  no&tv  xo  XQvc°vv  (qiov  ul  nivvat  XQttpovaiv ,  SntQ  otidtic 
xtuv  uvltoBatpojv  iui/uqauxo  et  or.  ad  div.  oxnv  anovdtt^txat  naq* 
avxotc  xit  ix  xraXaaat/g  avfrr/ ,  ij  xoxXoc  ij  xt  nivva  vntQ  xo  ix  xtuv 
nQopuxuv  (Qtov.\  alias  est  et  bulborum  genus  lanigerum  in  liltoribits 
nascens,  unde  itidem  vestes  texuntur,  quod  Athenaeus  lib.  2  p.  64  D 
aunotat  ex  Theophrasti  lib.  de  plantis  7.  13,  [8].  BERGL.  cf.  etiam  Sal- 
mas.  ad  Tertull.  de  pallio  p.  318  ed.  Lugd.  et  ejusd.  exerc.  Plin. 
p.  792  A,  Schneid.  ad  Aristot.  hist.  an.  t.  3  p.  320,  becker.  Cnaricl.  2 
p.  333. 

iv  EvQwo/utis  tU  Jq/uvov]  Lemnio  quodam  malo  videtur  afTectus  hic 
locus,  ita  nihil  sani  prae  se  fert,  praesertim  in  illo  tlc  Jn/uvov.  Eury- 
nomes  quidem  mentio  non  prorsus  aliena,  ut  iana  illa  nascatur  iv  Kr- 
Qwo/Ltris  in  Eurynomes  doinicilio,  subaudito,  ut  alias  in  talibus,  ofxo>  vd 
simili.  Eurynomes  inquam,  deae  vel  nymphae  marinae,  quae  lanae  ac 
telae  addicta  esse  potest,  ut  aliae  quaedam  Nymphae  apud  Homerum. 
ut  ei  tribuatur  lana  pinnarum,  quemadmodum  pisces  quosdam  planos 
Matron  in  parodia  dicit  esse  sandatia  dearum  marinarum.  sed  illud  *k 
Jij/uvov  quorsum?  si  esset  iv  EvQw6pir/c  Xi/uvij  aliquid  esset,  ut  Xitivt/ 
de  mari  dicatur,  quemadmodum  saepe  ab  Oppiano,  v.  g.  halieut.  1  v.  47 
dtifittxa  Xifjtvt/c,  ubi  scholion  cr.  Xipvij  Ctvxi  xijc  ^aXdcct/s.  plura  tamen 
fortasse  hic  corrupta,  et  pro  tQta  il  tpvtxat  intttxoZc  iv  EvQw6/ut>c  tts 
jirjjuvov  legendum  {qiu  +  itpiexat,  imttxiuc  ditptwoj/uivotc  xqv  Xi/uvnv, 
lanas  praecipit,  ditigenter  scrutanhbus  mare.  illud  dttQtwtofiivotc  suc- 
currebat  ex  loco  quodam  Basilii,  in  quo  quaedam  ita  conveniunt  cum 
quibusdam  in  hac  epistola ,  ut  alter  auctorum  alterum  ob  oculos  habuisse 
videatur.  in  libello  de  legendis  profanis  auctoribus  [§.  70]  scribit  de  iis 
qui  ventri  serviendo  undique  delicias  operose  conquirunt  xal  ndaav 
duqtwojfttvoi  yr/v  xt  jtai  &dXaaaav ,  otov  yaXtnot  dtanoxg  cpCoovc 
dnayovxtc'  iXtttvol  xi/c  daxoXias.  xojv  iv  udov  xoXa£oftdvojv  ovdtv 
ndaxovxtc  itvtxxoxtQOv  —  tlc  xtXQij/uivov  iivxXovvxtc  nidov.  quod  si  de 
lana  illa  fungorum  littoralium  loquitur,  pro  «  xpvtxat  iv  EvQwojuqc  tic 
Ar/fAvov  legendum  videretur^ «  xpvtxat  iv  r/tovt  (vel  potius  r/toai)  xfc 
Xiftvr/c.  Theophr.  I.  C.  BoXBuiv  iQtoqpoQtov  yivoc  o  tpvtxut  iv  xotc  aiyttt- 
XoTc.  de  f/tovts  apud  nostrum  pro  ulytaXoi  vid.  ad  epist.  1, 1.  sed  Xiuvq 
pro  »dXuaaa  non  facile  concoquo.in  prosa.  et  mirum  ut  et  Evqwo/uijc 
et  Ar/^vov,  hic  haerere  velint  propter  aliam  Eurynomen,  Lemniam,  apud 
Yal.  Fl.  in  Argon.  [2,  136],  quae  etiam  lanificio  intenta.  BERGL.  non 
melius  cesslt  res  viris  doctis ,  qui  post  Berglerum  de  hoc  1.  egerunt, 


Digitized  by  Google 


B^  LIB.  I.  EP.  2.  3.  175 

14-15. 

Majo  (Giessensi),  Menzio,  Wapero.  quorum  inyenta  satius  duxi  reticere; 
quae  si  quis  scire  cupiat,  adeat  Wagnerum. 

4.  ovnoj  nQooanfjtsi]  licet  nondum  exigeret  herus  quae  imperaverat, 
tamen  Hermon  anfugit.  posset  etiam  legi  ovtm  hoc  sensu:  sic  itaque 
ille  haec  insuper  poscebat:  atque  Hermon  etc.  BERGL.  Bergleri  cxpli- 
catio  ferri  nequit  propter  xai  in  apodosi;  sententia  ea  esse  debet 
quae  expressa  est  in  Latinis.  verum  offensioni  est  conjunctio  vv.  «f 
ovnui  sequente  xai  in  apodosi ,  quapropter  correxit  Jacobs.  ad  Philostr. 
p.  585  xai  6  piv  oCnaj  xtL  sed  vereor  ne  vulgata  conflata  sit  e  dua- 
dus  vet.  librorum  scripturis,  niinirum  ojs  6  ftiv  ravra  nQoaan.  (i.  e.  cvm 
(praeter  spongias)  eliatn  itta  (lanas  marinas)  exigeretf)  et  6  ftiv  ovnta 
ravra  nQooan.,  quarum  utra  genuina  sit  definire  nequeo.  qjs  autem 
nihil  esse  nisi  librariorum  mendum  pro  d>s  d'  vix  est  quod  commemore- 
tur.  caeterum,  quod  Jacobsii  causa  moneo,  Wagnerus  conjiciens  ovfia 
—  nQooanriirjxn  illud  tSf  non  tentavit.  <f  in  ejus  annot.  est  error 
aut,  si  mavis,  ernendatio  typographi. 

avtotg  Ix&voi]  Spanh.  loco  mox  indicando  vertit:  sarcinam  vero 
rehnqucns  piscibus,  male.  notissima  ellipsis  rov  ovv  ante  afctp  vel  av- 
to$s,  de  qua  et  £ustathius  p.  695  lin.  52  et  1217,  55.  noster  infra 
epist.  5,  2  xatadvaqs  vrjos  aviots  tcvttoaot.  Athen.  p.  575 E  xaraXmojv — 
avto)  (cQuctu  tqv  uQf4aTrj?.(urjv.  BERGL.   v.  indic. 

ini  Aioflov  xumr]Qtis]  Is.  Vossius  apud  Spanhemium  de  usu  et  praest. 
UUm.  1  p.  3l6  emendatex  ms.  utptisdixttirjftasiv  zw  axarptitfj/tio  iniXift- 
fiov,  xojnrjowi  etc.  mallem  ini  XiftSov  xojnrjQovs,  ut  infra  epist.  8,  2  o 
XiftSos  6  f  xtanrjQrjs.  sensus  est:  profectus  est  in  lembo  retnis  instru* 
cto,  non,  ut  Spanh.  ridicule,  trajecil  in  lembum.  verissimam  autem 
puto  illam  emendationem.  BERGL. 

paXavTovQyots]  securus  de  hac  lectione  est  Hoeschelius  ad  Phryni- 
chum  et  pro  SaXuvttovQyoTs  esse  dictum  putat,  ut  crumenarum  opifices 
intelligantur.  sed  notabilis  est  emendatio  Is.  Vossii  apud  Spanhemiuin 
de  usu  et  praest.  num.  I.  c.  ex  ms.  petita,  SuXuvotovQyoTs  (vel  potius 
fiaXavauovQyots),  ut  tinctores  intelligantur,  qui  balaustio  flore  mafi  Pu- 
nicae  tingendis  vestibus  ulantur.  contendil  Spanhemius  florem  in  Rho- 
diorum  nummo  conspicuum  esse  balaustium ,  non  rosam ,  ut  alii  puta- 
runt.  quamvis  consentaneum  sit  florem  insulae  cognominem  incolas  ejus 
monelae  suae  impressisse.  quod  si  &aXanovQyois  scriptum  esset,  su- 
spicioni  de  corruptela  vix  esset  locus.  BERGL. 

EPIST.  3.  [tom.  L  p.  24-  29  Wagn.] 

1.  xQtiarov  t)  y7j\  Pittacus  apud  Laertium  [1,  77]  ntorov  r)  yrj,  ant- 
utov  r)  {taXaooa.  in  tit.  pro  r«Xaria  scribendum  raXartia.  BERGL. 
cf.  Aelian.  ep.  18  fin.  (quam  ep.  omnino  cum  hac  compares)  noXv  r) 
yrj  rrjs  &aXdtrrjs  IdQutoitQa  xai  avtrj  matotiQU,  StSatoriQUs  f/tl  rus 
nuQ1  lavtjs  iXnirfas.  Pittaci  sive,  ut  alii  volunt,  Thaletis  dictum  etiam 
in  proverb.  mantissa  est  1,  41  in  Paroemiogr.  Gottiug.  ed.  t.  2  p.  750, 
ubi  v.  Leutsch.  et  Menag.  ad  Diog.  1.  c. 

t)  sdiXos]  agrum  intelligit  ut  epist.  seq.  [1  et  3,  35,  1.]  itaSynesius 
epist.  38  tr)v  natQtpav  SojXov -optaovt^dtttvos.  BERGL. 

avnattwQav]  scholiastes  Aristophanis  ad  aves  v.  972,  ubi  Pandoram 
interpretatur  tr)v  yr]v,  dicit  terram  ^(doiQov  quoque  appellari  et  dvrjot- 
dioQuv.  Euslathius  etiam  p.  1057  lin.  47  tr]v  yrjv —  &6ittQuv  xui  dvrjrst- 
dojQttv  xui  {titiujQov.  Ceres  etiam,  quae  eadein  est  cum  terra,  utique 
ex  mente  ejus,  qui  JrjftrjrQa  eain  primus  vocavit  dicitur  dvrjatdojQa 
apud  Plut.  symp.  9  quaest.  14  [p.  745  A  et  apud  Pausan.  1,  31,  4;  cf. 
etiam  Hesych.  a  Wagn.  citatum  avrjotJojQa  rj  yrj  <fi«  tovs  xaQnovs  uvti- 
vai].  restituenda  videtur  haec  vox  apud  eundem  de  fortuna  Rom.  sub 
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initium  [p.  317  A],  ubi  ovtiattiotQav  editum.   alludilur  autem  ibi  eliam 

ad  terram.  BERGL.  dvttotJ.  videtur  tueri  Preller.  deCer.  ct  Proserp.p.  12. 

'AO^vatot]  non  quod  propria  Alheniensium  sit  haec  vox;  f  sed  quia 
in  Attica  primuin  creduntur  editae  fruges.  dona  terrae,  adeoque  ei 
conveniat.  sic  Eustathius  ad  II.  C  v.  548,  uoi  CttdojQos  &QovQa,  annotat 
ex  vetustissimis.  quos  habebat,  scholiastis  vocem  StltitoQos  proprie  de 
Attica  (de  qua  Homerus  ibi  loquilur)  dici;  quia  ibi  primum  fru- 
menti  genus,  provenit,  6*uqov  scilicet  illius  regionis:  xvqiov  ini  *Atu- 
xrjs  t6  CiiJtoQoe  etc.  ubi  male  impressum  'Atttxois.  de  frumento  in 
Attica  primum  invento  pltirimi  veterum  testantur.  sed  lcei  meretur  Isocr. 
inPaneg.  [p.  46  $.  28  sqa.]  et  sextus  Lucretii  initio.  BERGL.  cf.  praelerea 
Platon.  Menexen.  p.237&  ib.  intpp.  Pretler.  dc  Cer.  et  Proserp.  p.  294  sqq. 

2.  Wf]  *km  pro  iii  quidam.  Dinarchus  i)d  1x1)0  qv  o*i  top*  ivos  dv- 
dQionov  novrjQov,  injuria  autem  affectus  sum  a  quodam  improbo  Lu- 
cianus  in  Demouacte  [48  t.  2  p.  391  Reitz.] :  tva  yovv  idtov  xvvtxov  tq(- 
fitovti  fjtv  xui  ntjQttv  (xovrtt  etc.  BERGL. 

•{•  notxiXg]  scil.  oto$,  res  nota.  stoicum  autem  audiverat  disserentem. 
varia  dicitur  haec  porticus  a  variis  picturis,  de  quibus  Pausanias  lib.  1 
cap.  15;  Lucianus  in  bis  accusato  [19 1.  2  p.814  K.j,  ubi  Stoa  per  proso- 
popoeiam  introducta  compellatur :  ij  xuTdyQatpos,  t)  ra  noixiXa,  tu  quae 
tota  picturis  referta  es,  quae  variam  vestetn  habes.  subaudiendum  ibi 
(xovaa  vel  simile,  de  quo  alias.  BEKGL. 

tojv  —  awnodqttav,  xai  ivfQoxQtotof]  conjungit  haec  duo ,  colorem 
faciei  pedumque  nuditatem  et  Aristophanes  in  nubibus  v.  103  de  So- 
crate  et  ejus  sociis  tovs  ojxQtfovtas »  T0V£  dwnotiijrovs  Xiytts.  et 
Theocritus  Idyll.  14  v.  6  itidem  philosophum  describens: 

rotovtos  nQtoav  Tts  dtpixtro  Ilv&ayoQtoTus, 
toxQOi  xuvvnoiaTOs  — 

tatis  nuper  quidam  venil  Pythagorista  paltidus  et  discalceatus.  de  dw- 
notfijoia  sive  dwno&toia  vetcrum ,  praesertim  philosophorum  severiorum 
multa  dici  possunt.  eleganter  Amipsias  apud  Laertium  [2,  28]  philo- 
sophos  dicit  damno  sutorum  exortos  tovii  t6  xuxdv  tqjv  oxvtoto/utov 
xat*  inyottav  ytytv^rat.  festive  et  Aristippus  in  epistola  quae  est  in- 
ter  Socraticas  ad  Simonein  sutorem  philosopnantem  [p.  29  Allat.],  qut  ei 
luxum  exprobraverat,  nescis  inquit  me  calceis  utentem  magno  emotu- 
mento  esse  arti  tuae,  Antisthenem  autem  dctrimenlo,  qui  discdtceatus  in- 
cedil,  aliisque  ut  id  faciant  suadet.  iytQoxQtos  autem  est,  mortvi  coto- 
rem  kabens,  qualis  in  primis  Chaerephon  Socratis  sodalis.  in  nubibus 
Aristophanis  [504]  quidam  se  in  discipiinam  Socrati  daturus ,  quaerit ,  si 
diligenter  studeat,  cuioam  discipulorum  similis  sit  futurus :  t  cumque  au- 
divisset,  Chaerephonti ,  Uei  mihi,  inquit,  semimortuus  ero.  BERGL.  cf. 
eliam  Lucian.  Icarom.  5  t.  2  p.  756  qvtqj  &i)  tovs  dQiorovs  iniXtSdpttvos 
avttov  (tdiv  tptXoodtpojy)  ojg  iv^v  ttxpttjQtto&at  nQooumov  T€  oxv&QQtno- 
Tijrt  xai  XQ°*S  toxQoriiTt  xai  ytvttov  pcc.1virjtt.ib.  i3l  p.  788_x£- 
XQaya  6i  xai  avx/uuj  xai  tpvxQoXovito  xtti  dwnodijtos  tov  /K/utuvo? 
ntQtiQxofjat.  v.  praeterea  hujus  libri  ep.  34  et  1.  3  cp.  40  ct  55. 

imarvtpQvTos]  proprie  intoTvtpoj  est  adstringo;  metaphoricc  coer- 
ceo,  castigo,  quae  signincatio  H.  Stephano  videtur  fuisse  ignota.  utitur 
sic  Clemens  Alex.  9  paed.  p.  21  [1,  9,  1  p.  143  Pott.]  ol  di  nQos 
totpiXttav  imotCtpovtts  tl  xai  naQttvitxa  XvnijQof,  dXX*  tl>;  tov  fnttra 
ivtQyttovotv  ahbi  a,  qui  utiutatis  causa  castigant,  etsi  in  praesenti  sint 
molesti,  at  in  fulurum  tempus  prosunt.  idem  p.  23  [ibid.  1,  9,  83  p.  147]. 
6  dnootoXos  imotvcptt  rds  ixxXnoias  apostotus  objurgat  ecclesias. 
BERGL. 

iXtye  yaQ  itQa  toviq  xtvos  tlvai\  lego  fXtyt  <f*  'Aquiov  Ttvos  *?* 
vat.  Arati  hemistichium  mox  adducit.   dum  autem  dicit  rtvos  cujus- 
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datn,  quasi  nestdo  cvjus,  in  eo  decomm  observat,  ut  piscator  illitera- 
tu^ignoret  nobilissimum  poetam :  itaque  nec  totum  locum  recitare  potest. 

dXiyov  di  dta  ZvXov  dtd'  iQvxtt]  Aratus  v.  300  [299].  Plutarchus 
ntQl  notqottos  'OpqQov  [2,  160  p.  1198  Wyttenb.]  indicat  hoc  Ara- 
teum  esse  metaphrasin  Homerici  hemistichii  II.  o'  v.  628 —  xvx&bv  vnkx 
Savdioio  tptQovrat,  pauiuhtm  a  morte  reinoli  fervntur  nautae.  uti  et 
Eustathius  ad  illum  locum.  darius  autem  Aratus  quam  Homerus;  nam 
indicat  quid  id  sit  quod  mortem  sejungat  a  navigantibus.  sed  adhuc 
propius  Anacharsis,  qui  etiam  intervallum  metitus  est,  quatuor  digito- 
rum  id  esse  asserens.  quanta  nempe  sit  crassities  asserum  ex  quibus 
navis  compacta;  ut  praeter  Eustathium  et  Diog.  Laertius  [1,  103].  Euri- 
pides  etiam  alicubi  f  (p.  18)  tale  quid  dixerat  de  temeritate  navigantium ; 
quem  castigat  Dio^Chrys.  orat.  64  [J.  2  p.  331  Reisk.]  ejus  ut  videtur 
verba  repetens:  ovrt  xQtddxxvXov  uvrovs  ooSCtt  gvXov  ntixtvov  ,  neque 
salus  eorum  commissa  est  trium  digitorum  tigno  piceae.  BERGL. 

3.  ini  natdiots  ^dHvxts]  ut  infra  epist.  11,  3  tptvyttv  inl  xixvots 
xai  ywatljtv.  Aelianus  v.  n.  lib.  6  cap.  10  xttrtXtitp&q  di  TltQtnXrjs  ini 
xoXs  voSots.  ettam  de  morientibus :  irtXtvra  di  ini  natdi  yvtjoioj  uiv, 
dnatdtvrtp  di,  f  (p.  19)  Philostratus  in  vita  Pollucis  in  fine  [vit.  Soph.2, 12 
p.  593  Olear.].  in  his  omnibus  ini  non  facile  redditur  aequivalente  prae- 
positione  Latina.  Lucianus  in  dialogo  Zenophautis  et  Callidemidae  [dial. 
mort.  7,  1],  ubi  alter  istorum  qui  senis  cujusdam  haereditatem  ambierat, 
dicit  ixttvov  avrcv  uti  iStgdntvov  vntoxvov/utvos  in*  i/uoi  rtS-v^tofrai 
i.  e.  i7/mjii  ipsum  (senera)  semper  colebam :  id  mihi  polUcens  fore  ut  me 
vivo  moriatur,  sive  superslite  me,  non  ut  interpres  meo  bono,  quod 
Graeca  secum  non  ferunt.  BERGL.  imo  vntoxvovutvov,  ut  hodie  legitur. 

xQtxvuias]  v.  Aristaen.  1 ,  10.  venuste  r6  tqUov  xv/ua,  Plntarch.  de 
sera  num.  vind.  p.  9[p.  549  F],  qui  e  Platone  sumsit  de  republ.  [p.  472  A] 
/ubyts  uot  rd>  dvto  xvuaxt  ixtpvyovrt  vvv  x6  uiytorov  xai  xaXtnutxaxov 
rfjs  xQtxvutas  indytts  observante  ib.  Wytlenb.  WAGN. 

xbv  dotpakrj  —  fitov  dandoua&at]  sic  libr.  3  ep.  16, 3  xbv  iv  ijovxip 
piov  uondCov  WAGN.  et  Theophyl.  ep.  14  xbv  upQodiatxov  (liov  dond- 
Ctxat. 

EPIST.  4.  [tom.  I  p.  31-33  Wagn.) 

Similis  argumenti  est  ep.  11  1.  3,  ut  observat  Wagnerus. 

1.  xavxtjs  iQydxai]  sic  ep.  11,  2  libr.  1.  Appian.  bell.  civ.  5,  83 
&uXdooT}s  iQvdras  appellat  praefectos  classis  dvo  yaQ  otdt  rjaav  xtp 
Jlountjttj)  &aXdaoris  iQydxat,  MtvtXQuxtjs  xt  xai  MrjvbdojQos.  comparari 
potest  cum  nostro  ,,Seemann."  Wagnerus  confert  Anthol.  Pal.  9,  242  nbv- 
xov  uQoxQtvx^Q,  citans  Jacobs.  emendd.  in  epigr.  Anth.  Gr.  p.  33,  Wes- 
sel.  obss.  p.  53,  Lennep.  etym.  v.  tyyov  p.  285.  sic  etiam  Callim.  fr.  436 
dQoxas  xvuaxos  'Joviov. 

t  (p.  18)  uivovxts  ttoto]  voce  ivdov  in  hac  re  utitur  Dio  Chrys.  de  tyr. 
[t.  1  p.200  Rctsk.]  uuXXov  di  xwv  ivdov  /utvbvrojv  xai  uijdinoxt  utjct  y>v- 
%ovs  ftrjxt  xav/uaxos  nttQoj/uivtov  vylatvt ,  magis  vale  guam  iit  qui  t/i- 
tus  manent,  nec  unquam  aul  frigus  aut  aestum  experiuntur.  et  fortasse 
reprehenderet  hic  Alciphronem  Phrynichus  [p.  127  ubi  cf.  Lobeckium], 
qni  SiC  praecipit:  tiooj  di  dtaxQipto  otix  iQtis,  dXX*  fvdov  dtaTQifio). 
sed  ipse  reprenendendus.  rectissime  enim  dicitur,  praesertim  cum  casu 
genitivo.  f  (p.  19)  Euripides  in  Heraclidis  v.  468,  ubi  de  virtutibus  mu- 
lierum  —  ttato  d'  fjovxov  uivttv  dbutav.  sed  et  sine  genitivo  apud 
Athenaeum  8  in  cantilena  quadam  r)  xav  yvvaixa  xdv  ttoto  xa&qui- 
vav  p.  360  C.  BERGL. 

2.  ols  pios  iv  vdart]  vita  et  viclus  piscatori  ex  mari, 

12 
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#  «Mf,  $  C«««»  t«  di  dtxtva  xtlvuj  &qomqu 

Theocritus  apud  Athenaeum  7  p.  234 A.  BERGL. 

f  (o<r?oqpo'(>f«]  festum  Athcnis  in  quo  palmiles  cum  uvis  in  pompa 
gestabantur,  de  quo  Meursius  quantum  satis  in  Graecia  feriata  [p.  220]. 
affine  dtvdQotfooiat  apud  Strabonem  lib.  10  p.  717.  BERGL.  V.  inpri- 
mis  Car.  Fr.  Hermanni  antiquit.  t.  2  §.  56,  6  p.  290  et  qui  ab  eo 
laudantur. 

Xrjvata]  Bacchi  festum,  de  quo  itidem  Meurs.  caeterum  in  eandem 
sententiam  Hippolochus  apud  Athenaeum  4  [p.  130  D]  in  epist.  ad  Lyn- 
ceum:  av  di  /uovov  iv  *Aftr\vat$  /uivtov  atavtov  tvdat/uovt^ttg — Xrjvata 
y.al  xviqovs*  fltiofjujv,  lu  Athenis  lanlvm  residens  bealum  ie  praedicas 
si  inter  alia  festum  Lenaeorum  el  Chytrorum  ceiebres.  BERGL. 

cwtoQiuCovaa']  atiter,  quam  haec  mulier,  animala  Sostrata  apud 
Terentium  in  Hecyra  act.  4  sc.  2  v.  16,  quain  rus  abiturientein ,  ne  sua 
praesentia  quibusdam  molesta  sit,  retrabere  cooatur  filius:  tum  tuas 
amicas  te  et  cognalas  deserere  et  festos  dies  Mea  causa  nolo.  BERGL. 

3.  jdvtio&ut  —  youo>~\  sic  Dianam  yu/uutv  d/uvr,tov  iotoav  dicit 
Oppianus  hal.  1  v.  34.  BERGL.  cf.  inprimis  Lobeck.  Aglaoph.  p.  651  sq. 
not.  p.  et  Boisson.  ad  Nicet.  Eug.  p.  143. 

4.  tU  tov  uvdQu  —  inuvt&t]  Synesius  epist.  109  nX&ov  tlg  ai.  +  Isaeus 
de  Apollod.  haered.  [§.  14  p.  64  sub  fin.J  iXfrtov  ti?  n)v  i/ur)r  junrioa 
[ubi  Bekker.  cum  Reiskio  w?.  vid.  Schoemann  ad  h.  1. ,  F.  W.  Reizium 
de  acc.  incl.  p.  11  et  Wolfium  ib.  p.  56,  Bast.  ad  Greg.  Cor.  p.  47]. 
caeterum  totum  hunc  Iocum  aliter  distinguendo  planiorem  me  reddidisse 

Suto.    ed.  Aldi  ita  :  tl  ditr)v  noXtv  donuCp,  xtt*Q*'  *a*  *«V  rov 

vdga.  tl  di  xa  ix  &aXdnns  dyantjs,  indvt&t.  quae  se  invicem  de- 
struunt.  clariss.  Perizonius  in  quadam  ad  me  epistola  sic  distinguit  et 
emeudat:  tl  rrjy  nohv  dandCp,  /atot  xai  unt&t.  ti  di  tov  uvdoa, 
tltu  ju  ix  ifjs  ^nXuiins,  dyantjs ,  indvtfrt ,  si  urbem  amas,  vale  et 
abi;  si  virum  etc.  reoU.  quae  emendatio  omnino  mercbatur  in  textum 
recipi,  nisi  sola  distinclione  sic  satis  juvari  locus  videretur.  BERGL. 

Xrj&tj  di  aot  iano  —  tojv  xai'  uotv~\  contrarium  suadel  filius  matri 
nimis  rusticanae  infra  lib.  3,  39,  1  nQcg  &td>v  xal  dat/uovtov,  u)  pnrtQ, 
nQos  oXiyov  xaiaXtnovaa  iovg  oxoniXovs  y.ai  rr)v  dyQotxiav ,  9-iaaat 
tiqo  Tqs  TtXtvTutag  r)/Lt{Qtts  id  y.ai'  dotv  xaXa.  ola  yttQ  ct  dtaXav&d- 
vtt,  aXuia  xai  unaiovQta  xai  .Itovvata.  per  deos  obsecro.  mater ,  Ut 
reiictis  ad  tempvs  scoputis  ac  rvre ,  spectes  ante  ultimvm  aiem  quae  in 
urbe  sunt  pulchra.  qualia  enim  le  fvgiuntt  Haloa ,  Apaturia,  Dionysia! 
BERGL. 

EPIST.  5.  [toro.  I  p.  34-36  Wagn.) 

1.  f  ntQtovaia  /uta&uj/uaiojv ,  xai  tixoiuts']  possit  videri  in  memo- 
ria  habuisse  hoc  Demosthenis  contra  Leocharem  [§.  3  p.  1081 ,  15  R.] 
ovrot  di  ifj  naQaaxtvrj  xai  totg  ttvuXuj/uaot  ioyvQtto/utvot  dtattttXixa- 
CtV  tixoiios  olftat'  ix  yttQ  itov  dXXotQtujv  quuiujs  dvaXiaxovat.  BERGL. 

2.  6  p6Xos  tjvtyxt  —  xqvcov  xo/up.]  quemadmodum  Milesiis  illis, 
qui  empto  a  piscatoribus  jactu,  aureum  tripodem  in  eo  invenerunt,  de 
quo  multi.  owiBn  xqvoovv  tQinoda  iv  tu)  p6Xuj  tvQt&rjvat ,  Porphyr. 
apud  Cyrill.  contra  Jul.  hi  quidem  jactus  fuerunt  supra  et  praeter  spem 
ac  vota;  inferius  autem  epist.  17  commemoralur  alius  plane  contrarius. 
BERGL. 

Xqvcov  xou/uata  JaQttxov)  de  auro  purissimo.  Jul.  Pollux  lib.  7 
Sect.  98  unttp&og  xqvcoc,  dxQtfirjg  i  tiXtXfttvr/s ,  uxr/QttTos ,  dxQasq>vqs* 
JaQttxos.  ex  tali  auro  Darius  monetam  percussit.  Herodotus  lib.  4 
sect.  166  JaQtlos  XQvalov  Xtt9aQtaraT0v  dnt^aas  is  to  dvvariotatov 
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BERgT "  **°^"ro'  Qllde  JaQtut0*  ciBinQ**»  quoroni  crebrior  menlio. 

\  vav/uaxias  Xooj;  Xtfyava]  sic  Aminocles  quidam  Magnesius  invenit 
vasa  aurea  et  argentea  plurima,  quae,  post  naufragium  quod  Xerxiana 
classis  non  mullo  ante  Salaminium  praelium  passa  est  ad  Sepiada  pro- 
montorium  Magnesiae,  fluctus  maris  ejecerant,  teste  Heroaoto  lib.  7 
cap.  190.  vide  et  infra  ad  epist.  9,  2.  BERGL. 

?o  /uiya  xard  tojv  Mtjo*tov  TQonatov]  Cicero  1  TuSC  [c.  46  §.  110] 
non  possum  aulem  dicere,  (post  mortem)  —  carere  gloria  Themistoctem 
—  beilicae  virtutis.  anle  enim  Salaminam  ipsam  Neptunus  obruet,  quam 
Salaminii  tropaei  memoriam.  BERGL.  articulum,  quem  in  annot.  de  suo 
invexit  Berglerus,  cum  optimi  libri,  ad  quos  nunc  accedunt  *P  Flor. 
Ven.,  ignorent,  recepisse  me  poenitet.  caeterum  de  constructione  cf. 
Lysias  pro  Nic.  fratr.  3  p.  149  noXXA  di  xai  xaXd  xard  rojv  noXt/uiojy 
fottjot  TQonata. 

3.  dyanoj  it)v  tojv  dvayx.  —  ixnoQt{6/utvos]  Xenopbon  in  oecon. 
[c.  11  §.  10]  noXXoi  dyunoHotv,  Jjv  dvvatvrttt  tu  lavroTs  uQXovvra 
7toQ(Cto&a$.  Demostbenes  contra  Timocr.  [§.  124  p.  739  sub  fin.]  ow*x 
dyantSotv  ix  ntvrjrojv  nXovotot  dnb  rrjs  noXtojs  ytvofttvot'  dXXd  xai 
nQonrjXaxiCovot  tb  nXrj&os.  BERGL. 

ytviofroj  64  oot  o  nXovros  /ur)  xaxias  etc.]  ex  Isocrate  ad  Demoni- 
CUm  [§.  6  p.  3  init.]  nXovtos  6*t  xaxlas  juuXXov  rj  xuXoxdyadtas  vnrj- 
Qiitjs  iortv  etc.  in  hanc  sententiam  et  Demosthenes  1  Olynth.  [§.  23 

J>.  16,  1]  to  yttQ  tv  7iQttTUtv  —  nuQtc  Ttjv  d^tav ,  dopoQftr)  TOV  XOXOJS 
tjQovt-tv  Tots  uvorjtots  ylvtrat.  BERGL. 

EPIST.  6.  [tom.  I  p.  37-42  Wagn.j 

1.  f  ovx  dntQQtfjpivtjv]  HStephanus  in  thes.  hunc  Iocum  et  alia 
huc  facientia  adducit.  alio  verbo  idem  dicit_  Isocr.  in  Panath.  [8  p.  234] 
ubi  de  se  ipso:  fttrtoxrjxojs  —  rov  /ur)  tojv  xttTufitfiXrj/uivojv  tls  tivat 
/urjdi  Ttav  xuTTifjtXiiuivojv.  BERGL.  dntQQtfjfjivos  vitis  [imo  abjectus 
contemtus]  exstat  etiam  ap.  Dion.  H.  9,  10  p.  1763  R.  ap.  Himer.  or. 
13,  2  et  ecl.  3,  11.  WAGN.  Demoslh.  de  cor.  48  p;  242  ti  d'  'AQioTQa- 
tos  iv  Stxvtuvt  xai  ri  JltQiXaos  iv  MtyuQots,  ovx  dntQQtftftivot\  in 
Aristog.  1,  75  p.  792  ,  25  n  /uivnovtjQia  ufturtu,  t«  jfgqffra  <T  "noQm 
QimtjTat.  Plut.  mor.  p.  788 B  o  NiorojQ  OTQttrtvoutvos  —  ijv  noXvri- 
fjtjTos '  o  di  llijXtis  xai  b  AaiQTtjs  oixovQovvrts  untQQiyrjouv  xai  xai- 
ttpQovrj&rjauv. 

iyyvtjTtjv]  Demosthenes  contra  Neaeram  [60  p.  1365  R.J  vlbv  i$ 
doitjs  yvvatxbs  x«i  iyyvijtrjs  xaid  vb/uov.  BEKGL. 

ini  naidojv  uQttQoiojv  yvtjoiojv]  emendo  ini  naio*a>v  dQoroj  yvrjottov. 
eadem  iisdcm  verbis  Lucianus  in  Timone  [17  t.  1  p.  127],  ubi  vide  Hem» 
sterhusium.  caeterum  bic  dooios  sanctior ,  quam  qui  proprie  sic  dicitur. 
Plutarchus  in  coniugialibus  [mor.  p.  144  A]  Alhenienses  dicit  tres  ara- 
tiones  sacras  celebrare  TQtls  uqotovs  itoovs  uyttv.  sed  toviojv  ndvrojv 
inquit  ItQturatos  iortv  6  yafinXtos  onoQos  xai  uqotos  ini  naidotv  rt- 
xvtmu.  BERGL.  v.  ibi  Wytlenb.  et  Prelter.  de  Cer.  et  Pros.  p.  355. 

2.  Q(tStog  t»v  toj  otpd-uXfioj)  quasi  qui  oculos  emissicios  habeat,  nec 
possit  irrelorlis  spectare  formosas.  BERGL. 

f  nQos  nuouv  rt8ovt)v  xtyvftivos]  Jul.  Pollux  lib.  6  sect.  188,  ubi 
synonyma  hujus  generis:  tis  rjtjovds  ixxtx^ftivos.  BERGL. 

' EQ/utovirtios  fttToixov]  infra  epist.  13,  3  imv  /utroixojv  frvydtQtov 
TtSv  i(  'KQ/utovtjs  —  tis  IltiQatd  tpthaQivrojv.  BERGL. 

6  IUtQattis]  in  Piraeeo  frequentia  meretricum.  Demetrius  Phale- 
reus  [§.  240  p.  95  ed.  Schneid.]  ex  Theopompo  hist.  r«f  iv  toj  iUt- 
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gattZ  avXrjTQidas  xai  ra  noQvtlu.   Aristophanes  in  pace  v.  164  iv  U«- 

Qitii  nttQa  tkis  noQvats  [ubi  schol.  noQvttov  yito  r)v  ixiiot '  ifinoQtov 
yuQ  ioTt,  xui  dta  ro  xaTtotptQts  tojv  vuvtojv  ixttoe  irQt%ov  al  noQvat]. 
unde  et  Timarchum  adhuc  puerum  dicit  Aeschines  in  Piraeeo  in  ton- 
strina  sedissc  quaestum  corporc  facientem  sub  praetexlu  quasi  artem 
tonsoriain  disceret,  in  orat.  conlra  eundem  [40  p.  40  Steph.].  BERGL. 

Xuwfidtojs  dixrjv]  Anaxilas  comicus  apud  Athenaeum  13  p.558A  in 
fragmento  longiusculo  comparat  merelrices  cum  monstris  illis  poeticis, 
Chimaera,  Charybdi,  Scylla  aliisque,  vi  nocendi  eas  potiores  esse  di- 
cens,  ubi  inter  alia  [lit.  CJ 

f  rj  dt  *I*Qvvrj  Trjv  XuQvfldtv  ov/i  noQQto  nottt ; 
Phryne  autem  Charybdin  nonne  longe  superat? 

de  hac  Phryne  noster  infra.  male  autem  vertit  Dalecampius  illum  ver- 
sum.  indicatur  autem  rapacitas.  ita  Cleonem  Aristopnanes  [in  equit. 
248]  Xagvpdtt/  uQituyTjs  vocat.  BEKGL.  d.Jacobs.  scr.  misc.4  p.36Ssq. 
Leulsch  ad  Apostol.  16,  49  t.  2  p.  672. 

3.  fiaividas  r)  TQtyXas  ovrc  <piQtts]  verebatur  sine  dubio  quosvis 
pisces  olferre,  ne  scilicet  artis  suae  vilitatem  talibus  donis  in  memoriam 
revocaret  amicae.  cur  ergo  hos  potissimum  pisces  nominat  uxor?  nimi- 
rum,  ut  puto,  quia  meretrici  parum  conveniunt;  quoniam  deae  virgini 
sacri  sunt,  nempe  Dianae,  teste  Melanthio  apud  Athenaeum  7  p.  325 C. 
praeterea  mali  omiuis  evitandi  causa,  quod  praesertim  huic  amatori  jam 
seniori  maxime  timendum.  rem  certe  omoibus  tatibus  abominandam  de 
trigla  praedicat  Plato  comicus  his  versibus 

TQiyXtj  d'  ovx  iO-tXtt  vtvQOJv  intrjQavos  ttvat' 
nctQ&tvov  'AitTtiudos  yaQ  iopv ,  xui  orvftuiu  fttott. 

ibid.  lit.  A  apud  Athenaeum.  ubi  jam  recle  verlit  Dalecampius  non  ut 
lib.  1  p.  5D,  ubi  itidem  occurrunt.  BEKGL.  v.  praetcrea  Lobeckii  Aglaoph. 
p.  191 .  haud  dubii  hi  pisces  commemorantur,  qnia  valde  viles  erant,  qua- 
propter  etiam  morluis  apponebantur  v.  Lobeckium  1.  c;  maenis  vescitur 
sutor  Micyllus  in  Luc.  Gallo  c.  22  t.  2  p.  736.  cf.  So/an.  ad  Luc.  Icarom.27 
t.  2  p.  J84j  Hecates  cibos  vocat  Antiphaucs  ap.Athen.  7  p.  313  C  ravTa  <T 
ioiiv  'Exctirjs  poojuttia,  a  tprjoiv  ovtos  ftawtdas  xui  TQtyXidas  ;  et  hauc 
ipsam  ob  causam"  mullis  abstinuisse  videntur  Pylhagorei,  Diog.  L.  8,  19. 

utptjXtxioTtQos']  Lucianus  in  pseudologista  [15  t.3  p.  173  R.]  Sons  yi- 
qojv  tov  xai  drprjXil-  tu  toiuvtu  tiyvott.  BERGL. 

naQttyxojvioao&at]  Luciauus  de  calumn.  [10  t.  3  p.  139  R.]  nQtSros 
ttvros  ixuoros  tlvut  (iovX6tuevos  naoojfrttTut  xai  nuQuyxojviCtrat  tov 
nXrjoiov.  Heliodorus  7,  [7]  p.  312  dito9tho  xai  naQrjyxtavi&ro.  BERGL. 

f  xtxQvtpuXovs  MtXrjoiovs']  forte  qui  sunt  contexti  dta  xQoxrjs  MtXrj- 
oias ,  de  qua  in  cantilena  puellarum  ludentium 

iQtu  /uttQVOfittt  xcti  xooxrjv  MtXrjoiav 
apud  Pollucem  9  sect.  125.  dicitur  autem  xtxQvtpaXos  quasi  xQoxvtpavros 
ut  volunt  quidam  grammatici.  alias  Milesia  lana  notissima,  nec  non 
vestes  Milesiae  tanquam  pretiosae  memorantur  passim.  BERGL.  iQta 
MtXijota  habet  Aristoph.  Lysistr.  v.  729  [Eubulus  ap.  Athen.  12  p.  553  B, 
Amphis  ib.  15  p.  691 A,  aliij;  oTQOjftara  MtXqota  apud  eundem  ranis  541. 
cf.  etiam  Forsterum  de  bysso  p.  92  [ct  Beckeri  Charicl.  2  p.  331].  celerum 
xtxQvtpaXot  erant  in  mundo  muliebri  v.  Misc.  obss.  t.  5  p.  89  ex  Euri- 
pide,  Thom.  Magistrum  e  Plularchi  symp.  est  eliam  apud  Dion.  Hal. 
ant.  Rom.  7,  9  p.  1332  Reisk.  xo/uuv  rt  yuQ  rovs  itQQtvas  tSontQ  ri<s 
naQd-ivovs  ixiXtvatv ,  ^av&t^oftivovs  xcci  pooTQv/ttoftivovs  xai  xtxQV- 
tpdXots  Ttts  nXoxauidas  avadovvrus.  WAGN.  de  xtXQVtpdXtp  millie- 
rum,  cujus  jam  in  Homeri  Iliade  22,  469  fit  mentio ,  v.  Boeltigeri  Sa- 
binam  t.  1  p.  143  sq.  Beckeri  Charicl.  2  p.  393  sq.  Hermanni  antiqq.  3 
§.  22,  27.  est  redesitla  Italorum  Hispanorumque. 
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HtxtXtxov  1/huTiov']  Siciliae  xaXd  enumerat  Philemon  apud  Athe- 
naeum  14  p.  658  B,  nempe  caseos,  columbas,  vestes  varias  ifiuna  not- 

xiXa  ZtxtXixd.  Jul.  Pollux  7  sect.  77  xal  JEaQtitovtxog  di  %mt}v  rtg 
ixaXttTo  xai  2txtXix6g.  in  ultima  epislolarum  Platonicarum ,  de  qua 
dubitatur  an  illius  sit,  memorantur  xmuvia  ZtxtXtxu  Xiva ,  sed  contra- 
distinguuntur  Amorginis  et  pretiosis.  BERGL.  locus  est  ep.  13  p.  363  A 
dtOQijOwjut&tc  —  TttTg  KifiriTos  &vyaiQdot  /tnovta  iQta  tniun>}/n>  ftij 
tojv  noXvitXtov  Ttov  * AftOQyivtov ,  aXXd  t<ov  2txtXtxtov  itov  Xtvtov. 

4.  oyTt  —  xui]  sic  etiam  1.  3  ep.  73,  2  ovts  ydQ  ndviug^  olos  U 
tlftt  TQttpttv  —  xai  u/ua  ioTg  tpiXotg  xotvtovtTv  —  ttyootxixjj  nQtnov 
intttxtfa.  hujus  apud  posteriores  scriptores  non  infrequeutis  conjun- 
ctionis  exempla  vide  in  ann.  ad  Longi  past.  1,  17  p.  188,  quibus  adde 
Dion.  Cass.  exc.  Vat.  13  p.  145  Rom.  ixttv^v  (yaaiiQa)  ai  dr)  ovrt  nvd 
n6vov  ixtlv  *a*  iQotprjg  ftovov  iuntnXaofrut.  27  p.  155  ovi'  uXXo 
t*  xard  x^fQuv  tog  nXrjfrtt  ioTg  uv^Qtonotg  ftivtt  xai  tvnQaytut  ovyvovg 
ig  avfttpoQug  dvrtQQonovg  nQodyovatv.  cf.  ibid.  58  p.  179,  77  p.  196. 
Sic  ftrjrt  —  xai  34  p.  151. 

xaxtoottog]  si  uxor  injuriam  passa  accusaret  marilum ,  ea  aclio 
dicebatur  xctxtAatwg.  ita  Polemoneni  dicit  Antigonus  Carystius  apud 
Laertium  [4,  17]  fpvytTv  dixrjv  xaxtoottog  vno  irjg  yvvatxog,  tbg  fJtiQtxxiotg 
avrovTtt.  et  apud  Lucianum  in  bis  accusato  est  judicium  figuratum,  in 
quo  Rhetorica  uxor  Luciani  accusat  eum,  quod  Dialogum  amet  tanquam 
natdtxd  sua,  ubi  ioter  alia  [§.  29  t.  2  p.  828  R.]  ntdg  olv  ovx  dxdotaios 
lO^Tog  xai  tvoxog  ToTg  ntQi  xaxtoattog  voptotg,  og  ir)v  vofto)  yufitirjv 
—  otixtos  dTifitog  dniXtnt ;  BERGL. 

EPIST.  7.  [tom.  I  p.  43-44  Wagn.] 

Inscr.  SaXdootog]  optimos  libros  secutus  sum.  quamquam  SdXuoaog 
defenditur  iis  quae  attulit  Lehrs.  de  stud.  Aristarcn.  p.  302. 

f  (p.  28)  ipinav]  passerem  piscem.  vide  Oppianum  1  v.  105  hal. 
et  ibi  Rittershusium.  scribitur  et  per  y  in  penult.  RERGL.  yjrjuu  vera 
scriptura  est.  cf.  Aristot.  hist.  an.  4,  11.  5,  9.  9  ,  37.  Aelian.  de  nat. 
an.  14,  3.  Athen  7  p.  329  F.  est  pleuronectes  rhombvs  Linnaei,  Glatt- 
butte,  quem  piscem  magni  faciebant  Romani.  cf.  Heindorf.  ad  Hor. 
sat.  1,  2,  116. 

aavddXtov]  respondet  Latinum  solea  piscis  planus.  Matron  in  par- 
odia  odvdaXa  6'  av  naQi^rjxav  apud  Athenaeum  4  p.  136  B.  BERGL. 

xtOTQia]  vide  Oppianum  hal.  1  v.  3  et  ibi  nolata.  BERGL. 

xqQvxug]  glossae:  mures,  xrjQvxtg,  noQtpvQta.  apud  Alhenaeum  3 
p.  86  C  dicuutur  similia  esse  xrjovxtg,  noQtpvQat,  xoyxot.  Plinio  xrjQv$ 
buccinum.  BERGL. 

xartdytTo]  notanda  haec  formatio;  alias  xuitttyiug  et  xaitdyn  usi- 
tatum.  similiter,  cum  dvitoyt  dicatur  pro  ttvnpx&n»  apud  Platoncm  oc- 
currit  dvtttjytio  in  Phaedone  non  ita  longe  a  principio  [p.  59 1),  ubi  nunc 
dvtyywTo] ,  scd  ibi  in  imperfecto,  quod  hic  non  habet  locum.  BERGL. 
repone  e  Ven.  xuttdyrj. 

t  (p.  29)  rj  naQu  tpiXtov]  subjectum ,  ut  loquuntur,  in  hac  cnuncia- 
tione  deest.  videtur  csse  debere  doatg,  ut  sit ,  r)  iiuqu  tpiXtov  tig  tpi- 
Xovg  tfvatg  iaxiv  dvridootg  t  donalio  ab  amicis  ad  amicos  facta  est 
permutatio.  nimirum  qui  amico  dat,  simul  acquirit,  praesertim  si  sup- 
ponautur  xotvu  tu  ttov  tpiXtav.  Dio  Cbrysost.  3  de  regno  [t.  1  p.  135 
Keisk.]  6  Totg  opiXotg  xnQlCofttvos  rjOtnu  dttiovg,  tt\uu  &i  tog  (mallem 
tbs  apta  xai)  avios  xitofttvog.  xai  yttQ  6rj  naXatog  ioitv  o  Xoyog  6 
xotvd  unotpaivuiv  iu  itov  tpiXtov.  BERGL. 

Snavru  xotvd]  Pythagoricum  esl ;  Platoni  valde  adamatum ,  ita  ut 
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ex  hoc  principio  rempublicam  suam  formaverit.  BEKGL.  xotv&  yaQ  r« 
xolv  qpiXujv,  Eurip.  Orest.  733.  cf.  Andr.  377  al.  multi  de  boc  fre- 
quenlissimo  proverbio  dixerunl.  v.  Schneidew.  ad  Zenob.  4,  79,  Mcinek. 
ad  Men.  p.  8,  Chardon  la  Rochette  mel.  t.  2  p.  389.  424. 

EPIST.  8.  [tom.  I  p.  45-49  Wagn.l 

1.  t  (p«  29)  noXXu  Trtff  MQaic  dtaXaXrjaac]  mallem  itvQutc  pro  &Q«tst 
uti  et  Perizonium  conjicere  intellexi  ex  ejus  ad  me  litcris.  perquam  si- 
militer  Synesius  epistola  55  noXXu  xoic  uvijuotc  —  duiXtyjuat.  sic  nu- 
trix  Medeae  apud  Eurip.  f  (p.  29)  in  Med.  v.  57  dicit  se  velle  proloqui 
coelo  atque  terrae  miserias  Medeae  y#  t€  xovquvm  Xi^tu.  ubi  scholia- 
Stes  ovquvov  Xiytt  xbv  ttion.  mox :  jutfiturjxm  xoi<:  iv  fttydXatc  dva~ 
Tv%iaic  iitTuCouivovc,  ovtoi  yuQ  otojnav  tuc  ovjutpoQuf  jur)  dvvdjutvot 
xai  Xiyttv  dv&Qtonotc  q>ofiovutvot  ovquvoj  +  (p.  30)  «J  r)X(qj  r)  Y$  5  &totc 
tiXXotc  Jnjyovvrat,  imitatus  est  eos  qui  in  magnis  calamitatibus  versan- 
tur:  hi  emm  mata  sua  reticere  non  vatentes,  hominibusque  ea  narrare 
limenles,  coelo  aut  soli  aut  terrae  aut  aliis  diis  narrant.  BERGL. 
frequentissima  est  barum  vocuiu  confusio;  v.  Jasobsium  ad  Callistr.  6 
p.  704. 

tvQtjjuivr^]  active,  ut  praeter  alios  saepc  Demosthenes,  praesertim 
in  orat.  adversus  Leptinem  ubi  tvQrjjuivot  Ttudc  [$.  67  p.  479],  tvorjui- 
vot  datQtdc  [§.  88  p.  484],  tvQnjuivot  dxiXttav  [$.  85  p.  483J.  BERGL. 

2.  t«  ^juixtQa  nuvitXojc  iaxtv  finoQa]  Isaeus  de  haered.  Hagniae 
[37  J).  87]  rd  juiv  ixtivov  navxdnaatv  GnoQa  dtt^tbvxa'  ntQl  d'  iui 
nXoviov  xtva  itp  Xoyto  nuQuaxtvdauvxu.  Lucianus  in  somnio  et  vita 
[1  t.  1  p.  2]  rd  di  rjttiitQa  fttXQu  xe  tlvut  xai  xuxtTuv  xtva  intxov- 
Qtav  dnatxtiv.  BERGL. 

o  fiioc  xojutdf,  axtvbc]  Demosthcnes  1  Olyntb.  [22  p_.  15,  24]  idv  di 

xovtojv  unooTtQTj&f,  tojv  XQrjudzwv ,  tic  artvbv  XOjUtdfj  TU  Ttjc  XQOtfiji 
toTc  iivotc  aditji  xaxuaiftatxut.  BERGL. 

KoiQvxtov]  ita  dictum  a  Kojqvxoc  ,  qui  esl  mons  Asiae  minoris,  cu- 
jus  accolae  KojQvxaTot,  quoruin  latrocinia  nrovcrbio  nota  [v.  ad  Iibri  3 
cp.  26,  1].  mox  pro  uiirj  lege  avup  aut  subintellige  vrji.  BERGL. 

nbQovc  ix  noQtov]  Aeschines  de  falsa  legat.  [177  p.  51  fin.]  noXt- 
uov  ix  noXijuov  noXtxtvoutvot  aliud  ex  atio  beltum,  vel  atiud  post  atiud. 
Demosthenes  de  Corona  [313  |>.  329,  19]  :  'ivu  f/r)  Xbyov  ix  f  Xoyov  Xiya>vf 
xov  naQovtoc  ijuuvtbv  ixxQovato.  Achilles  Tatius  lib.  2,  [6]  ojc  di  nt- 
QtinXtxov  Xoyovc  ix  Xoyiov.  BERGL. 

3.  /utuvai  Xv9Qti)  xdc  /*?e«sr]  ita  scripsi  audacter  pro  Xifrtp,  quod 
habent  editiones  ambae  et  versio  prislina  fideliter  exprimit.  sic  autem 
loquuntur  de  homicidis:  Lucianus  tyran.  [17  t.  2  p.  154]  aluaxoc  xai  Xv- 
&qov  ijuntnXrjoftivov.  Phocylides  veiSU  2  —  ftrj  ir'  uifiuxt  Xttoa  jutaivttv. 
quod  alias  jutdvtu  qbvej  iuc  xtlQac,  ut  apud  Lucianum  in  Pseudom. 
[56 1. 2  p.  261],  quilocus  huic  similis:  gubernator  navis,  cui  mandalum  fue- 
rat  Lucianum  in  mare  praecipitare ,  ait  ad  eum:  dvtnlXrjnxov  piov  xai 
Satov  nQoptfltojxtvc ,   o$x  dv  jSovXoiurjv  —  jutuvat  q:6vo)  xdc 

cum  anteactam  vilam  inatlpate  et  pie  exegerim,  notim  homicidio  manus 
inquinare.  Heliod.  1,  [12]  p.  22  utjdi  tpbvtp  naxQqjfo  xl'Qu  H^SS- 
BERGL. 

uc  *j  &dXuxxa  —  xa&uQac]  iidem  homicidae  dicuntur  et  jufj  xafra- 
quc  xdc  x**Qas  fy0*'***  ™t  aP°d  Demosthenem  contra  Timocratem  [66, 
p.  719,  23];  quod  Ulpianus  exponit  ol  dvdQoqpovot.  et  jur)  xaitaQoi  xdc 
YttQac  ut  apud  Anliphontem  de  caede  Herodis  semel  iterumque.  Hero- 
dotus  de  Adrasto  Phryge,  qui  fratrem  interfecerat,  ov  xu»uqoc  x*xQ<*s 
iojv  lib.  1  sect.  35.  dum  autem  dicit  mare  sibi  manus  f  (p.  32)  puras 
servasse,  in  eo  alludit  ad  proverbium,  quo  dicitur  mare  abhtere  omnia 
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tnala,  $uod  Euripidis  senario  eflertur  &dXaoOtt  xXvfrt  ndvra  Tdv&Qtuntov 
xaxa.  eodem  alludit  Synesius  epistola  57  inter  med.  et  finem,  ubi 
alios  quosdam  episcopos  dicit  civilia  negotia  atlingere  posse  salva  san- 
ctitate,  se  autem  si  ldem  faciat  labem  contracturum ,  adeoque  elutione 
opus  habilurum ,  nrjyujv  xai  dakdaorjs  iuquit  fitrjoofjat.  BEKGL. 

t  (p.  33)  tis  diVQo  xa9«Qas  —  itpvXal-t]  Heliodoms  1 ,  [25]  p.  47 
tls  otvQO  dttriXtoa  xaSaQuv  iftavrr)v  thib  orjs  bfJtXias  tpvXdirovoa. 
Dcmosthenes  de  fal.  Legaf.  ftixQ*  roi>  ttvQo  anb  tfjs  nQojtrjs  nQtafitias. 
BEHGL. 

rijv  afQtotv  raXavrtvrj]  locom  hunc  exponit  et  illustrat  Guil.  Bu- 
daeus  in  com.  Gr.  et  inde  HSteph.  BEJtGL. 

EPIST.  9.  [tom.  I  p.  50-54  Wago.] 

t  (p.  32)  Inscr.  ZtQov&iuvt]  parasiti  nomen  ex  historia  vel  comoedia 
nova  petitum.  Lucianus  in  fugitivis  [19  t.  3  p.  375  R.]  xoXaxtias  ivtxa 
rbv  rv«frtov(o*i]v  rj  2tQOvd-iuv  vntQ(JaXio9at  dvvdfttvoi.    BERGL.  ( 

t.  BdXX*  ig  fjaxKQiav]  proverbium  satis  notum,  quo  inleritum  alicui 
imprecantur.  /uaxdQtov  vrjaot  insulae  sunt  bcatorum  defunctorum:  et 
fuaxaQia  yojQtov  iv  (tdov,  ut  est  apud  scholiastetn  Aristophanis  iu  equites 
v.  1148  [1150],  unde  /uaxaQZtai  defuncti  Latiue  beati,  ininus  apposite;  nam 
Graecum  est  quasi  genlile,  a  loco,  quasi  dicas  beatUanvs.  est  aulem 
hoc  tvtprjfAoxtQov  (juam  is  xoquxus,  idem  tameu  valet.  BERGL.  alii  re- 
ferunt  hoc  proverbium,  quod  recurrit  3,  32,  1,  ubi  v.  Bergl.,  ad  Maca- 
riam  Herculis  et  Dejanirae  filiam,  quae  diis  pro  Heraclidarum  Athenien- 
siumque  salute  se  victimam  ultro  obtulit  victoriamque  utrisqne  paravit. 
cf.  Pausan.  1,  32,  6,  Apostol.  4,  72,  Zcnob.  2,  61,  quocum  fere  ad  ver- 
bum  consentit  unus  e  schol.  Aristophanis.  posteriores  tradunt  illud  prover- 
bium  initio  quidem  in  bonam  partem  dtctum  esse ;  sic  enim  Zenob. :  zo 
/uiv  nQoltov  ini  tojv  xar*  uQtrrjv  tittiovrtuv  ittvrovs  fls  tidvarov  rj  naQ- 
ot/uitt  iXiytro.  xohqov  di  xaraxQrjarixdis  ini  ndorjs  dtpootojottos.  et 
SChol.  Ar. :  tovs  'Jfrrjvaiovs  xard  tt/ur)v  rijs  nattibs  iiv&rj  xai  orttpdvovs 
nctQaxtXtvto&ai  rots  uXXots,  ojs  rrjv  nagotfjiav  iX&ttv  xai  ini  rdiv  nQO- 
&vttov/uivtov  rt'  avd-tg  di  xaraxQrjOTtxoJS  xai  ini  ndotjs dtpootojottos.  et 
Diogenian.  Vind.  2,  4  rb  pdXX*  is  juaxaQiav  ini  xaXd}.  caeterum  v. 
inlpp.  ad  Zenob.  et  Apostol.  t.  1  p.  48.  t.  2  p.  324  ed.  Golt. 

t  (p.  33)  ini  ra  MavdQoftovXov  /wpff  rtt  nrdyfjara]  LucianuS  de 
mercede  conducto  [21 1.  lp.677R.]  n  naQotfjia  qrtaiv  ini  MavtfQofiovXov 
%tuQtt  rb  nQay/Utt,  xa&'  ixdorrjv  tos  tinttv  rjftiQttv  dnoofJtXQVvo/utvov. 
riempe  usurpatur  proverbium  quando  res  paulatim  deteriores  liunt,  ut 
donaria  Mandrobuli ;  qui  com  thesaurum  invenissel,  diis  dedicavit,  primo 
arietem  aitreum,  deinde  argenteum,  postea  aereum  minorem,  postretno 
nihil.  scholiastes  Luciaui  [p.  111  Jacot).  naQoifjtn  xaid  rtZv  ini  16  %ti- 
qov  nQoxonrbviojv  utl.  6  yaQ  MavdQojiovXos  ovtos  tvQOJV  noit  &rjO€tv- 
qov  iv  Xdft«)  xqvoovv  nQopatov  dvifrrjxt  rrjvHQtt,  rtp  $i  dtvriQtp  (rtt 
uoyvQovv ,  rtp  rff  TQtrtp  yaXxovv.  fjtuvrjrai  IJXdttov  6  xoj/utxos  tv  Jtt 
xaxovfjivtp].  vide  et  Suidam  in  ini  rd  Mavd.  [Aelian.  de  nat.  an.  12, 
40  rtjuojot  JtXrpoi  fJtv  Xvxov,  SdfJtoi  o*«  nQoftttTov  —  JZttfjiots  tii  — 
XQvaiov  (ttQov)  xXaniv  nnofiarov  tivtiQt  xai  ivTtv&tv  Mnv^QafiovXos  6 
ZdfJios  rrj  "Hqix  nQbptttov  dvd»rjua  uvrjxptv].  fuit  aulcm  Speusippi 
olim  dialogus  Mav^QofiovXos  inscrintus,  teste  Laertio  p.  141  [4,  5J.  Cleo- 
phontem  etiam  iv  MavdQoftovXtp  citat  Aristoteles  in  nne  libri  1  [cap.  15 
p.  233  22  Bekk.  ed.  min.]  de  sophisticis  elenchis.  caeterum  edd.  Mav- 
dQopoXov,  quod  correximus.  BEKGL.  forma  Mav^QofiovXos  legitur  apud 
Lucianum,  Diogenem,  Aristotelem,  MavdQttftovXos  apud  Aelianum,  Sui- 
dam:  vitiosae  formae  Mavo*QdpoXos  apud  Zenob.  3,  82,  Gregor.  Cypr. 
Mosqu.  3,  50,  Diogenian.  4,  62,  Nicepnor.  Greg.  hist.  12,  14;  MavdQa* 
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fibXas  apnd  Gregor.  Cypr.  I.  c  caet.  v.  Leuiseh.  ad  Zeaob.  et  Uregor. 

Cypr.  t.  1  p.  77.  t.  2  p.  114. 

XtmtSv  xtQudrtov]  Jalios  Pollux  9,  92  voutofiArtov  Xtnr6v ,  quale 
dicit  esse  chalcos.  BERGL. 

2.  |  ov^  y*]  ita  edd.  sed  legendum  potios  at  pro  yt.  BERGL. 
TiZy  XaxxonXoirtov]  comico  joco  proprie  ita  vocati,  qoi  erant  ex 

familia  Calliae  Atheniensis.  hic  enim  ditissimus  evasit  sob  adventom 
Xerxis  (itidem  ol  Aminocles  de  qoo  ad  epist.  5,  2)  invento  ingenti  aori 
pondere,  qood  Persae  in  poteom  (tis  Xdxxov)  demerserant.  vide  Plo- 
tarchom  in  Aristide  [5J  et  Hesvchiom,  nec  non  Snidam  [potios  Photiom] 
in  hac  voce.  BERGL.  de  hisloria  ista  v.  qoos  afiert  Leutsch.  ad  Apost. 
10,  43  t.  2  p.  497. 

tov  <pQtTTtov]  Athenis  itijuorat  *pQ(TTtott  ot  poto,  fueront  nolli,  sed 
2q>qtitot  fuerunt ,  quod  nomen  hic  ut  proxime  accedens  reponendum. 
BERGL.  de  situ  pagi  Jtptjrrov  v.  Rosshtm  de  dem.  p.  96. 

tov  XoXaQyta]  Altici  XoXaQyttg  satis  noti.  Demosthenes  contra 
Androtionem  [40  p.  605,  25]  memorat  *AQ%iav  rbv  XoXaQyia.  ubi  Wolf- 
fios,  cum  alicobi  scriptom  invenisset  o%oXaQyia,  annotat:  alii  XoXuq- 
yia,  utrumque  mahtm  cognomen ,  sive  na^d  rrjv  oxoXrjv,  sive  nttQt\  ryv 
ZoHv  xai  txQyiav.  salis  imperitc.  meminit  aotem  Demosthenes  et  TloXva- 
Qtiiov  tov  XoXaQyiios  orat.  2  contra  Boeotom  [6  p.  1009,  25],  qni  etiam 
Evvtxov  t6v  XoXaQyta  semel  iterumque  nominat  in  orat.  contra  Eubuli- 
dem  [43.  68  p.  1312.  1320].  Arislopnaues  in  Acharnensibus  v.  855  Jv- 
atOTQuxoi  XoXaQyttov  Svttdos.  BEKGL. 

inl  tftovtltov]  alias  scribitur  per  iin  penult.  Ammonius  f  de 
jsirail.  et  diff.  [p.  144  Valck.]  tptQvrj  /uiv  q  nQoil--  tptQviov  6t  tiXttvn- 
xbv  anvQidtov.  Eustathius  p.  742,  59  ex  lexico  quodam  rhetorico :  rptovq, 
6o)Qtit  yvvatxi  dtdojuivtj'  tptQvia  di  lx&vtov  anvQidts.  qui  subjungit 
Menandri  locum:  6  nQoottbv  yiQtov  aXttvs ,  naq'  ov  rb  tptQviov  TQirtjv 
ravtrjv  ijpiQav  inQtdftt&a,  is  qui  accedit  senex  piscator*  a  quo  nu~ 
dius  iertius  corbetn  pisctum  emimus.  BERGL.  scripserat  Berglerus  hic 
et  in  annot.  ad  1 ,  1,4  vitioso  accentu  tpiQvtov.  caeterum  v.  de  h.  v. 
guos  attulit  Mein.  ad  Men.  p.  220  Hemslerh.  ad  Uesych.  1  p.  589  et 
Valcken.  ad  Ammon.  1.  c. 

3.  anarovQttav]  festum  Athenis  in  memoriam  victoriae  cujusdam  per 
stratagema  obtentae.  inde  dnb  t^s  dndrrjs,  a  faUacia  dictum.  vide 
Polyaenum  1,  19,  ubi  in  notis  aliorum  etiam  auctorum  loca  congesta. 
BEKGL.  errare  Berglerum  ostendunt  quae  de  Apaturiis  egregie  disputat 
Meierus  de  gentil.  Attic.  p.  11  sqq. :  „Apaturiorum  originem  quae  fabula  ad 
fraudem  sive  dndrtjv  refert,  qua  orto  inter  Athenienses  et  Boeotos  de  iioi- 
bus  bello  Mclanthus  s.  Melanthius,  Atheniensium  post  Thymoetam  regno 
exutum  rex,  ab  Baccho  Melanaegide  vel  ab  Jove  dnuTtjvoQitp  adiutus 
Xanthum  s.  Xanthium  Tbebanorum  regem  in  certamine  singulari  circum- 
ventum  interfecit,  ea  igitur  fabula  neque  admodum  antiqua  est,  cum 
eorura,  quibus  ut  ejus  auctoribus  testimonium  denuucialur,  Ephorus  an- 
tiquissimus  sit,  neque  veritate  viucit  similem  fabulam,  quam  ad  expli- 
candam  Veneris  dnarovQov  religionem,  cui  Phanagoriae  duo  templa 
erant,  commenti  veteres  sunt  tStrab.  11  p.  495),  quam  etiam  ipsam  ab 
fraude  aliqua  dictam  volebant;  neque  omnino  altius  videtur  repetenda, 
quam  ab  studio  veriloquii,  quod  (juidem  veriloquium  vanum  esse  et 
nunc  post  Muellerum  (Doriens.  1.  82.  Proleg.  ad  Mythol.  401  sqq.)  Wel- 
ckerum  (Trilog.  Aesch.  288  not.  Addit.  ad  Tril.  p.  202  not.)  Boeckhium 
(Corp.  Inscr.  2  p.  159)  satis  inter  omnes  constat,  quotqoot  bene  sapiont, 
et  ne  veteres  qoidem  illos  plane  fogit ,  qoorom  erant  (schol.  Ar.  Ach. 
146.  Soid.  in  v.,  gramin.  bibl.Coisl.  p.  605)  qoi  a  intelligerent  'AnarovQioiv 
verbi  simul  significare,  comparentque  cum  Hxoms,  «Ao/o?  vocabuli»; 
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esse  enim  baec  qaasi  o/uonaroQtu ,  quod  iis  sollemnibus  patres  conve- 
nissent  liberorum  suorum  inscribendorum  caussa,  sed  hi  pro  patribus  re- 
clius  ,phrateras'  dixissent;  solleinuia  enim  inde  sunt  appellala,  quod 
TtaiQttt  s.  phralriae  conveniebant."   caeterum  v.  ad  libr.  3  ep.  45,  1. 

dyogavo/uujv]  qui  sunt  rerum  venalium  curatorcs.  Lysias  in  orat. 
contra  frumentarios  [16  p.  165,34]  ini  uiv  rois  iiXXots  uWoif  anttot  rois 
uvoQavouovs  tpvXaxas  xazkorf/aaze '  eni  di  ravrtj  /uovrj  rjj  rt/yp  /«- 
Qts  otroipvXaxas  dnoxXrjQovre.  unde  apparet  hos  a  quibusdam  non  recte 
annonae  praefectos  dici  Latine;  non  tantum  quia  Graecum  latius  patet, 
ut  HSiephanus  monet;  sed  quia  rei  frumentariae  sunt  alii  peculiares 
praefecli.  BERGL.  Demosth.  in  Timocr.  112  p.  735,  10.  erant  decem, 
quinque  in  urbc,  quinquc  in  Piraeeo.   cf.  Aristot.  apud  Harpocrat.  in  v. 

iseXoSvrai]  fut.  2  rarius  occurrens,  unde  it-etXo/uyv  frequens.  BEKGL. 
locus  addendus  iis  quae  contulit  Lobeckius  ad  Butlmanni  gr.  ampl.  t.  2 
p.  100.  rcposuit  eam  fonnam  Harlungius  Soph.  Phil.  1094,  qucm  v. 
(ad  v.  1067)  et  ad  Eurip.  Helen.  1220. 

t  (p.  36)  itnQtty/uoyas]  quietos,  simplices.  itaque  Demosthencs  con- 
jungit  uxdxovs  et  unQuy/uovas  in  orat.  conlra  Euergum  in  tine  [§.  82 
.  1164,  13];  ifera  dnQuyttovu  uv&Qojnov  et  ov  tptXovttxov  oral.  2  contra 
oeotum  [§.  32  p.  1018,  1],  quemadmodum  ex  contrario  Aristojmanes  in 
pace  V.  191  avxotpdvTr/v  et  eum  qui  non  est  iQaairjs  nQayuurujv ,  qui 
alias  tptXonody/uujy  et  noXvnQuy/jojv  et  noXXd  nQaaotov.  BERGL. 

noXXov  cTi  dvvao&at]  noXXov  pro  adverbio.  ut  Aristophancs  in  nu- 
bibus  v.  912  &quovs  ei  noXXov  [ubi  cf.  Hermannum].  Suidas:  noXXov, 
avri  rov  ndvv.    &Qaavs  tl  noXXov.  BERGL. 

ov  Xoyos  tlXX'  fQyov  tdtigev]  Euripides  apud  Athenaeum  lib.  13 
p.  599  F  rex/uqQtov  di  pr)  Xoyto  /uovov  /ud&r/;,  {Qytp  di  dti^to  rij  afre- 
ros.  saepe  autein  occnrrit  haec  oppositio,  ut  Lat.  non  verbo^  sed 
re.  Herodotus  f  (p.  37)  lib.  5  sect.  24  rovro  di  ov  Xayotat ,  uXa*  ?q- 
yotot  oltiu  /ua&tov.  Demosthenes  pro  corona  [§.  88  p.  255,  7J  r]Xixa 
ravra  ujtptXrjoev  anavrus  oix  ix  Xoyov  6'tt  uuOetv,  tiXX*  tQyto  ntnet- 
Qua&ut.  quod  ila  dixit  Arislophanes  in  nubibus  v.  610  tijtpeXoia'  vitus 
finavras  ov  Xoyots  dXX*  i/utpavuls.  Anliphanes  comicus  apud  Athenaeum 
p.  238  F  parasilo  loquente : 

—  ruiv  tptXojv  yaQ  ojv  tpiXos, 
(Qyotot  XQt/OTos  ov  Xoyots  ftpvv  (aovov. 
Demoslhenes  de  fal.  legat.  [§.  217  p.  406,  23  J  8  rolvw  ptiytoTov  dndv- 
ruiv,  xai  ot)  Xoyos  «XX*  fQyov  rjdrj.  quod  et  in  Midiana  [§.  79  p.  540, 
10]  sic:  o  o*'  r,v  dttvorarov,  xai  ov  Xoyos  dXX*  t*Qyov  r/dr\.  idem  con— 
tra  Lept.  rq)  /uiv  tQytp  et  ry  di  tSquun.  in  orat.  autem  contra  Aristocr. 
Xoyots  uXq&etuv  opponil:  otpeo&e  yaQ  ov  Xoyovs  oddi  ahitts  uXXii  dXrj- 
&etav  ovoav  ujv  Xiyio.  uti  el  orat.  in  Onetorem  [§.  34  p.  873,  13]  ovx 
{%et  ruvra  dXrj&etuv  ntarrjv  —  aXXd  Xijyot  ravr  '  eloi.  BERGL. 

EPIST.  10.  ftom.  I  p.  56-63  Wagn.j 

+  (p.  36)  1.  rpQixtf]  idem  quod  <jp£u'£.  tpoixa  Eustalhius  dicit  esse 
TiQoot/utov  xv/uaros.  p.  665  lin.  4.  BERGL. 

Saov  ovnm]  tantum  non  jam,moxt  jamjam.  Heliodorus  7,  [5  lin.] 
p.  305  rov  iv  6tf&aX/uots  xui  oaov  ovnu)  nQootfoxuj/utvov  xivtfvvov. 
quod  et  sic  efTcrt  8,  [6  p.  376]  zyv  rt/uujQiuv  Saov  ovtfinto  nQootfoxojoa. 
alibi  etiam  saepe  usurpat  Saov  ovdinuj,  inter  alia  lib.  3,  [4]  p.  135  rjxetv 
aliovs  Saov  ovfiinuj  xui  tpuvtjatobtu.  quod  Achilles  Tatius  3,  24  [ubi 
cf.  Jacobsium]  sic:  utpiSovrat  6i  Soov  ovdimo  nQos  rovtots  frtQot  dt- 
oyiXtot.  f  (p.  37)  Euripides  hoc  modo:  ^et  d*  'Odvaoeis  Soov  ovx 
fin*  v.  144  Hecubae.  BERGL. 

xvxnoftv  ro  niXayos]  Homerus  Odyss.  /u'  v.  238  de  Charybdi ,  quae 
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nihil  aliud  quam  freti  Sictili  vorticosus  gurges ,  rtaa'  dvafjoQ/uvQtoxt 
xvy.oi/uivt}.  unde  et  Synesius  in  epist.  4,  ubi  tempesfatem  alteram  de- 
SCribit,  fnttra  r/xooutt  rd  nvtv/uara  xai  jj  ftdXaoaa  xvxtAv  lytyovtt, 
paulo  audaciore  metaphora,  cum  xvxnov  potio  quaedam  sit  a  miitura 
plurium  dicta.  BERGL. 

t  inayyiXXovrat]  Eustathius  in  re  simili,  Srt  noXXa  (vitpt))  ovora- 
»ivra  inayyiXXovrui  raQaXnv  dtQo;  p.  471  lin.  36.  BERGL. 

dtXtptvte  «vc.a/.tQTuivTti  —  xai  itpr.XXo/utvoi]  sic  de  alio  quodam 
pisce  Plutarchus  in  quaest.  natural.  p.  916 A  rt  dt  rtvMe  QdXXtuu  qptv- 
yovotc  ro  xpvyoe  xai  rrtv  iv  fittfttt  ruQtc/ijv  rfje  {rttXdrtqe.  id  quod  Si- 
gnum  esse  dicit  magnae  tempestalis,  quemadmodum  et  polypum,  si  in 
teiram  excurrat,  ubi  inter  alia:  atjuttov  iott  nvtvuaroe  boov  ovnto  naQ- 
ovroe  ,  ut  noster  paulo  ante  loquebatur.  BERGL. 

9aXttTTi]?  dvotdovuivrte]  Aratus  [v.  909]  oq/ua  di  rot  uvt\uoio  xai 
oidaivovoa  »dXttooa  ytyviafroj  — .  Virgil.  1  Georg.  [v.  356]  continuo 
ventis  surgentibvsy  avt  freta  ponti  Incipiunt  agitata  tvmescere,  etc 
BERGL. 

2.  ravQov  6i  tfaatv  introXt)v]  in  f anri  sunt  hyades  capite,  qnae  cvm 
oriuntur  et  occidunt  tempestates,  pluvias,  largosque  imbres  cient,  ut  ait 
Tiro  Ciceronis  libertus  amid  Gellium  lib.  13  cap.  9.  inter  dvaroXjv  et 
tntroXtjv  cst  aliquando  aisciimen ;  sed  non  raro  promiscue  usurpantur. 
BERGL. 

vn*  dotpaXtlaf]  dum  scilicet  navigant  quando  daqaXie.  ivOaXarrtv- 
ttv,  ut  loquitur  Longus  pastoral.  2,  [12  p.  45  Sch.].  BERGL. 

i5  ™Xfl  T°v*  olaxae  inirQiipavrte]  Heliodorus  lib.  1,  [22]  p.  43  rov 
xvptQvqrov  7iQoe  rd  vntQpdXXov  xaxbv  ivdovroe  xai  rfj  f  ?VXP  xvfitQ' 
vtiv  intTQiipavroe.  Anaxandrides  comicus  apud  Athenaeum  6  p.  263 C 
rbv  yttQ  oXttxtt  orQitf  ti  dai/uwv  ixdoxoi,  ubi  dat/uwv  fortuna ;  uam  paullo 
ante  rvyn  di  ndvra  /utratpiott.  caeterum  pro  intoiQiipavrte  et  paullo 
ante  pro  tioi  dt  ol  nuper  iu  editione  Veneta  quonindam  opusculorum 
Gracc,  inter  quae  haec  eliain  et  aliac  quaedam  Alciphronis  episiolae, 
ediium  tioi  di  ol  et  introjnovot,  ut  totus  locus  ita  habeal:_  tioi  dt ,  ot 
naQttdovTte  tavrove  ana^  Tto  ntXdyti ,  vn*  d/utjyaviue  rj}  ivyrj  roiie 
oXaxae  intTQinovot ,  hoc  sensu:  svnt  avtem ,  qvi,  vbi  semet  se  pelago 
commiservnt,  deindc  rebvs  desperalis  fortvnae  qvbernacvla  mandent. 
videturque  ita  legisse  et  interpres.  haec  autem  adversantur  menli  Alci- 
phronis:  dissuadet  is  navigalionem  imminente  tempestate,  hoc  argumento: 
quia  qui  in  tempcstate  navigent,  in  magnis  angustiis  et  pcriculis  versen- 
tur ,  dum  ipsi  navem  regere  non  valentes  foitunae  eam  committere  co- 
guntur.  quod  si  quis  contrarium  vcllct  suadere,  diceret  ut  mutaiio  tex- 
tus  prae  se  fert.  naviganduin  esse  non  obsiante  tempeslatc,  quia,  si 
navem  ipsi  regere  non  valeant,  fortunae  cam  relinquere  possint  regeu- 
dam,  ad  exemplum  scilicel  aliorum;  nam  esse  qui  id  faciant.  BERGL. 

tpiQtoOat]  Homerus  Odyss.  n  v.  343  oytdir/v  dvi/uotot  tpiQta&at 
xdXhnt ,  ralem  venlis  ferendam  relinqve.  BERGL. 

■J-  3.  rove  /uiv  xarit  rb  MttXiov  —  rove  dt  xarit  rbv  ZtxtXtxbv 
noQxr/uov]  Strabo  lib.  8  p.  580  r/v  dt  dlantQ  v  noQxrube  oix  tvnXove  o 
xarii  ri]V  £txtXiav  rb  nttXatov ,  ovrto  xai  rd  ntXuyrt  xai  /udXtout  rb 
vntQ  rwv  MaXtiov  dtd  rite  dvunvotae,  drp'  ov  xai  nuQotutd^ovrat, 

MaXittv  di  xduxpae  imXdftov  ruiv  otxadt, 
sicut  avlem  fretvm  Sicvlvm  erat  difficiie  navigatu  otim,  ita  el  tnaria, 
praesertim  quod  super  Maleas  est,  propler  adversos  ventorum  flatus'} 
unde  et  proverbio  dicunt:  flectens  Maleam  obtiviscere  res  domesticas. 
apud  Maleam  Laconicae  prom.  plurimi  leguntur  in  diversa  acti:  et  quis 
nescit  Scyllam  atque  Charybdiu?  diciiur  autem  MaXiu  et  MaXiae  [non 
dicitur  MaXiae],  item  MdXttat  pluraliter  per  <*.  BERGL.  promontorium 
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Maleae,  hodie  Capo  Malio  di  S.  Anqelo,  propler  venfos  subilo  ab  eo 
mari  irruenles  vehementesque  aeslus  ab  Homeri  inde  temporibus  (cf. 
Odyss.  3,  287.  4,  514.  9,  80)  ad  nostram  usque  aetalem  apud  nautas 
infanie.  cr.  Lamartinii  iler  orientale.  frequentissima  ejus  apud  scripto- 
res  veteres  mentio.  cf.  Forbiger.  Geogr.  vet.  t.  3  p.  867. 

StxtXtxbv  non&fjov]  fretuin  Siculum  propter  pcricblosam  navigafio- 
nem  in  proverbium  abiil.  Liban.  ep.  222  yiyovt  yu»  avtip  ndvra  ixthu 
yaXrjvrj ,  t«  Ji  nttQa  ao$  noQfrfibs  2txtXias ,  ad  quem  I.  WolflUS  p.  106 
attulit  Julian.  t.  2  p.  177  dXX'  wantQ  ti  nQtoxov  nXitov  dnb  tov  £txtXt- 
xov  noQ&{Jov  Trjv  nQtorrjv  dvaytoyrjv  inotov,  ^aXtntoTatov  yt  noQft/utov, 
ojs  "OfjrjQos  xt  drjXoT  xai  /uuQtiQtT  &ovxvdiJrjs.  idcm  ep.  1140  Atirovp- 
yiat  /«Aencurtpo*  rov  JStxtXtxov  noQ&fAov.  caet.  v.  annot.  praccedentem. 

to  Avxtaxbv  niXttyos]  Strabo  14  p.  979  o  naQanXovs  anag  b  Av- 
xtaxbg  —  TQaxis  [iori]  xai  /«A*7io?,  tocus  totus  qua  Lycia  praeterna- 
vigatur  asper  est  et  difficilis.  BERGL.  Lycium  mare  inler  Rhodum  et 
Chelidonias  insulas,  cujus  nulia  lit  mentio  apud  Forbiger.  Geour.  vet. 
t.  2  p.  21,  elsi  in  labulis  Kiepertianis  comparet,  propter  promonioria, 
rupiumque  et  parvarum  insularum  muliitudinem  difficillimum  ad  navi- 
gandum.  cf.  inter  alios  descriptionem  Luciam  navig.  8  13  jp.  253  olda 
oi  nort  xai  ttvrbs  nttQunXtvous  XtXtdovias  qXixov  iv  tm  ronto  uviotu- 
rai  tb  xvfttt  xai  fjdXtara  ntQi  tov  Xifla ,  bnorttv  IntXdfl*/  xtti  tov  vb- 
tov'  xai'  ir.tTio  yaQ  drj  avftjiaivti  ftiQittoftut  tb  TlafjtpvXtov  unb  rrjs 
Jvxtttxrjs  ^aXdtTtjs  xtti  6  xXvdtov  ott  unb  noXXtov  Qtvtidiujv  ntQi  no 
iixQWTijQitp  o/tCbjutvos  —  unogvQoi  fii  tlot  nitQat  xai  o}ttat  nttQuO-rj- 
ybfttvat  n%j  xXvofJutt  —  xai  tf.o^tQtordtrjv  7toitT  Tr)v  xvuattoyrjv  xai 
tov  r]yov  xai  to  xvutt  noXXdxis  uirto  laofiiyt&ts  tvj  oxoniXto 

inde  eiiam  labula  Chimaerae,  quod  est  Lyctae  promontorium,  orta.  cf. 
Grolefend.  Geogr.  Ephem.  t.  48  p.  263  sq. 

intoxtiXttv)  sine  dubio  vitiosum.  Berkelius  ad  Stephanum  in  Ka~ 
tfnQtis  hunc  locum  citans,  obiter  emendat  inoxiXXttv,  (juod  foite  et 
alii  alicui  in  menlem  venisset:  vel  etiara  inoxtiXat.  BERGL. 

o  Ktttptjfnvs')  Euboeae  promontorium  vel  inde  infame  quod  f  Grae- 
corum  a  Troja  redeuniium  classis  ibi  graviter  aiTlicta.  dejjuo  exstat  et 
epigramraa  in  Anihol.  lib.  1  c.  55.  BERGL.  Antli.  Pal.  9j  289.  quo^spe- 
ctat  etiam  Eur.  Tr.  90  £xvq6s  rt  Arjftvbs  a\  Kutfrjottoi  t'  iixQat 
noXXtZv  {ruvovtiov  Gojfiat*  1'Sovotv  vtxQtZv.  cl.  Hel.  1129,  Virgil.  Aen. 
11,  200,  Luc.  Jup.  tr.  15  t.  2  p.  659  Mvrjatfriov  iov  vttvxXrjQov  frvauv- 
tos  Ttt  OQJTtjQitt  ini  tjj  vrti  bXiyov  dtTv  unoXoftivrj  ntoi  rbv  Ktttprjqia. 
ib.  schol. ,  Pausan.  saepius ,  v.  Ffluaknim  ad  loc.  Eur.  Hel.  cit. ,  Anthol. 
Lat.  n.  686  Meier.  praeter  naufragium  classis  Graecorum  a  Troja  red- 
euntium  inprimis  memorabile  illud  navium  Persicarum  post  pugnam  ad 
Aricmisium  Herod.  8,  13.  propter  tot  naufragia  promoniorium  illud  dice- 
balur,  SvXctpdyos ,  Tzetz.  ad  Lycophr.  313,  quae  appellalio  in  hodierno 
Xylofago  servata.  praeterea  appellatur  Kavo  Doro  s.  KucpaQiu.  cf.  For- 
biger.  Geogr.  Yet.  t.  3  p.  1020  et  Leakium  de  dcmis  Att.  p.  185  We- 
slerm. 

4.  uvufjtivavTts  ovv  a.ioXrjt-at]  haec  verborum  fiivttv,  uvauivav 
constructio  apud  poetas  non  infrcquens,  rarior  esl  apud  prosaicos  scripto- 
res;  sic  tamen  Xenoph.  anab.  3,  1,  14  noiav  rjXtxiav  iuuvnp  iXtrtTv  aV«- 
ftivoj  ct  24  fjr)  dvattivtoutv  aXXovs  ifp'  ijftds  iXfi-ttv.  Demosth.  de 
fals.  leg.  224  p.  411  navTanaat  ixXtXva&ut  /uot  doxtTrt  xai  nttS-tlv 
avuftivttv  tu  dtivd.  sic  prorsus  noster  1.  3  ep.  22,  4  atoCttv  «£•- 
tov  xtti  /ur)  naf>ttv  ttvaftivttv.  cf.  etiam  1.  1  ep.  22,  2  et  I.  3  ep.  70,  1. 

diQt ,  vooti\aofjtv\  cmendo  nttuvootijaofjtv.  BERGL. 

«xqi  —  tojv  uxruZv]  nolabilis  codd  praestantissimorum  leclio  rds 
ttxrds.   Zenob.  prov.  1 ,  49  &xq*  xx°ay  f*ovov  quod  quidem  Valckena- 
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Tius  ad  Adonaz.  p.  396  B  in  Xyqi  /AoV  fjovt/s  mufavit  receptum  a 
Leutschio,  cum  /Ao^-  exhibeat  cod.Paris.  Sex».  Empir.  Pyrrh.  2,  257  x«r« 
rbv  fi*ov  ttXQt  xai  tovs  naTdus  oQtZutv  dtaottXXouivovs  u/utptfloXias. 
schol.  Theocrit.  3 ,  17  «"/(>*  rou  axonov  niftnto  ro  fiiXos  xai  nQos 
rbv  axonov  xtti  xaitt  ut  «/fJi?  oatiutv  xai  xuiti  /ut  «/(»•?  T0  botiov, 
ubi  videtur  scribendum  «/?*  nQos  to  ootiuv. 

iinontvaiHv]  mefaphorice  pro  ixpouo&ty.  Clemens  Alexandrinus  in 
protreptico  [2,  34  p.  29  Pott.)  de  Melicerta  loquens  'la&uoT  dt  oxvfla- 
Xov  nQoaintvatv  (Xttvbv  t)  frriXuaaa ,  in  isthmum  cadaver  miserandum 
exspuit  mare.  Oppianus  hal.  lib.  5  v.  596  ta  d'  f,6otv  Intvaav  avxaTs 
xv/uara.  BERGL. 

ratrjj  xaXviptouty]  magna  erat  religio  veterum  praescrtim  Athenien- 
sium  circa  sepeliendos  mortuos.  notum  ex  tragocdia  Euripidis,  quae 
Ixirtdti  inscribitur  et  iis  qui  in  laudem  Athenarura  declamarunt,  ut  non 
dubitarint  pro  Argivorum  ducibus  qui  ad  Thebas  ceciderant  sepeliendis 
bellum  suscipere.  nolum  etiam  ut  multo  post  interrecerint  suos  ipsorum 
duces  qui  apud  Arginusas  pugnaverant,  quod  eos  qui  ceciderant  inse- 
pullos  reliquissent;  Ticet  victoriam  reportassent  maxime  tunc  opportunam 
et  nccessariam,  utpote  in  statu  reipublicae  affliclissimo :  cum  etiam  rt)v 
dvtuQtatv  impedivisset  tempestas.  legem  Atlicam  memorat  Aelianus  y. 
h.  lib.  5  cap.  14  vouos  xai  outos  'Atttxos'  os  av  titritpttt  ntonv/t,  ato- 
ftatt  uvfrQtunov ,  ntivttos  intfiriXXttv  avtu}  yrjv.  BERGL. 

f  (p.  42)  5.  tois  iXntCo/uivon  uyadoTs]  bona  quae  sperant,  sunt  si 
quid  pretiosi  adhaereret  mortuo:  nam  id  salva  conscientia  detrahere 
potcrant ,  in  mercedem  scilicet  sepulturac.  quin  eliam ,  qui  in  naufragii 
periculo  versabantur  data  opera  sibi  applicabant  si  quia  haberent  auri, 
ut  hac  mcrcede  ostensa  sepultores  invenirent.  cujus  rei  exemplum  in  Sy- 
nesii  epislola  4,  ubi  inter  alia:  nriXat  xatadtdtiyuivov  rovro  nottiv 
vovv  dt  (%4t  rotovtoV  tpiottv  dtt  i <"']>'  ivttitptov  rbv  ix  vavayiov  vt- 
xqov.  6  yaQ  nQootvxtttv  xai  xtQdtivus,  vo/uovs  *A6*Qaottias  aidiatrat 
fjtj  oil/J  fMtXQov  tt  /uiQot  rinodtuoto&at  rtp  /«(uaa/flrqi  to  noXXanXa- 
atov,  fit  hoc  veleri  instiluto  et  hac  mente:  mercedem  sepuicratem  ferre 
secum  oportet  morluum  in  navfraqio;  nam  qui  in  eum  inciderit  et  lucro 
a/feclus  fuerit,  Adrasliam  sive  Nemesin  vercbitur ,  si  nolit  parlicutam 
terrae  vel  arenae  dare  inhumato,  a  quo  mercedem  muito  majorem  ac- 
ceperit.  BERGL. 

dtaxti  xi\v  xaQdiav]  Athenaeus  lib.  5  sub  init.  6  oivos  naQa&tQ- 
fjulvwv  tr,y  ipvxnv  xai  dmxitov,  vinum  catefaciens  et  diffundens  ani- 
mum.  BERGL.   cl\  Wytlenbach.  ad  Plutarch.  de  s.  num.  v.  p.  103. 

to  awttdbg]  conscientia.  Heliodorus  6,  [7  p.  276]  ini  xq^tuTs 
•j*  (p.  43)  di  xui  aitog  tutg  utXXovattts  O.niat  fttra  ayct&ov  rov  avvtt~ 
doros  /topiCoi//i7»\  idem  8,  [5]  p.  370  tb  awttdbs  rrjs  tpvyrjs  £Xty%os 
iyivtro.  ^  Aelianus  v.  h.  lib.  14  cap.  28  utvtidtai  rts  rt?>  QtjroQt  TIvMq 
Srt  xaxog  iartv  6  di  ovx  tjQvrjac.ro.  ro  yitQ  avvttdbs  ovx  inirQtnev 
ttvttf.  BERGL. 

otx  tt*  ovtas]  morluos.  Aclianus  v.  h.  lib.  12  cap.  46  xai  nn^tt 
tbg  ovxirt  rbv  "nnov  Svtu  ttvtov  unoXtntov ,  et  abibat ,  reliclo  ibi  equo 
tanquam  mortuo.  BERGL. 

tt)v  tvnonttt]  hanc  vocem  non  admodum  probari  dicit  Julius  Pollux 
lib.  5  sect.  140.  sed  utitur  ea  et  Lucianus  iu  imag.  t.  2  P-,479  R.] 
ubi  haec  egregia  sententia:  bnoaot  T<to  fjiya  dvvaalrat  /ut)  itQos  vntQ- 
otpiav ,  uXXii  nQos  tvnotittv  ixQ^aavto ,  ovtot  tutot  /uttXtata  tuZv  nuQtt 
trjs  tvytjs  dofrivttov  iiyufriZv  ditp&^aav,  qui  polentia  sua  vtuntur  non  ad 
euperbiam,  sed  ad  benefaciendum .  ii  maxime  digni  videntur  bonis  quae 
sis  fortuna  larqita  est.  occurrit  autem  et  alibi  apud  eundem  [abdic.  25 
t  2.  p.  181].  BERGL.  est  omnino  serioris  Graecitatis  vox,  quod  recte 
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observavit  Coberus  ad  Chionis  epp.  praef.  p.  YJI.  extat  etiam  in  NT 
Hebr.  13,  16.  ad  quem  I.  v.  Rhoer.  fer.  Daventr.  p.  14.  cf.  et  nostrum 
I.  3  ep.  8,  4.  WAGN.  Boeckh.  inscr.  t.  1  p.  189,  9;  utuntur  praeter 
scriptt.  allatos  etiam  Arrianus,  Diogenes,  Aristides,  alii  posteriores.  v. 
lexica. 

xuTtepaXXwvTat]  Demosthenes  de  Rhodiorum  libertate  [11  p.  193,  22] 
jutyaXrjv  ttitQytoiav  xaTa&io&at  n^6s  avTov,  magnum  beneficium  in 
evm  contulisse.    noster  infra  epist.  12,  6  tov  /utatrdv  xuit/SdXXtTo. 


EPIST.  11.  [tom.  I  p.  64-  67  Wagn.] 

Cum  hac  epistola  cf.  epistolas  similis  argumenti  Theophyl.  71  et  80. 

f  (p.  42)  1.  tls  rr)v  intQOQlav]  Deinosthenes  contra  Leocharem  [18 
p.  1086  11]  unotirjjuius  Ttvds  tls  rr)v  vntQOQtuv  av/uj%uorjs.  Ju|.  FollllX  1 
sect.  177  iQtTs  <ffc  ixdrjjuovs  noXipovs  xai  unotfrjuovs ,  xui  intQOQtovs, 
tovs  iv  intQOQia,  dtanovtiovs.  BERGL. 

f  (p.  43)  h  nuQaXos  xai  r)  ZaXa/utvia  —  TaYwavrovOat]  scholia- 
sles  Aristophanis  ad  aves  v.  1204,  ubi  napaXos  t)  SaXttjutvia,  anuotat: 
avtat  itQui  TfurjQns  drjjuootat  ini  ids  rr,s  noXtois  yqtias  mjunojutvut, 
xai  TttxvvavTovoat,  hae  sunl  f  (44)  sacrae  triremes  pubticae,  guae  exigente 
ulilitate  et  necessitate  reip.  peregre  mittebantur,  mare  ceteiiter  emetien- 
tes.  [uXXuis.  inti  Tayttav  avtrjv  tintv,  atiiat  Ji  TQtrjQtie,  <os  uv  vnrjQt- 
Ttdts  ovaat,  Tttxtlat  rjoav  nuQttXos  xui  £aXa/utvia.  de  utraque  nave 
a  nonnullis  pro  una  eademque  habita  cf.  Boeckhium  monum.  rei  nav. 
Att.  p.  77  sq.]  Ta/wavTovoat  TQirjQtts  apud  Diodorum  [20,  47J  et  alibi. 
Tuxvvaorovv  axutfos  Lucianus  in  amoribus  [6  t.  2  p.  403J.  talis  apud 
Rhodios  navis  ntQtnoXos,  de  qua  Arrianus  cxp.  p.  94  [2,  20,  2J.  BERGL. 

juaorqQas]  usus  est  hac  voce  Carcinus  tragicus  de  Cerere  Proser- 
pinam  raptam  quaerente  loquens  ajmd  Diodorum  5,  [5]  p.  289  no&to  dk 
/urjttQ*  Jjtpavto/uivrjs  xoqijs  /uuairjQ  intX'rttv  nuattv  iv  xvxXoj  x^Qav.  et 
Partttenius  in  Eroticis  1  init.  de  rapta  et  quacsita  Io  loquens,  ubi  aliam 
VOcem  idem  valentem  adjuilgit:  bjtttiijQ  uvtrjs  "Ivayos  /uaaitjQae  rt  xai 
iQtwrjTus  xuiHjxtv.  scholiastes  Apollonii  Rhodii  ad  lib.  4  v.  1003  /ua- 
orfjQts  interpretatur  per  Cntrjtai.  apud  Athenienses  tam  /uaoiijQts  quam 
frtrjiui  magistratus  quidain  Harpocrationi  et  Suidae  [de  quib.  v.  Boeckh. 
oec.  r.  1  p.  170].  BERGL.  Hesych.  /uuotrjQts,  £rjtovvtts,  iotwuivrts. 
v.  et  Photii  lex.  hanc  vocem  rcstiluit  Eratostheui  [catast.  31]  Koenius  ad 
Greg.  Cor.  p.  94  1210];  cx  co  Koppiers  obss.  phil.  p.  124,  qui  praeter 
Bergl.  adfeit  Soph.  Oed.  Col.  743  [iino  457  adde  Trach.  730],  Eurip. 
Bacch.  983,  Lycophr.  1023.  WAGN.  etiam  Apollonius  praeter  1.  c.  4, 1482. 

2.  tptvyo/utv  rj  /uivo/utv]  cf.  Rufini  epigr.  Anth.  Pal.  5,  75 
rjvvau  noXXu  xa/utov'  naQaxrjxoa  vvv  Hrt  rixrtt. 
djart  il  notovjutv ;  tptvyo/utv  rj  /uivo/utv; 

et  Soph.  Phil.  836  tjdrj  nQbe  t(  juivo/utv  nouaattv;  ut  Erfurdtius  conjecit 
pro  vulg.  /utvov/utv.   Lucian.  asin.  25  p.  593  rt  notov/utv  —  Tr)v 
niitv  ; 

avtiQoXoyovatv]  Sie  werben.  Hesychius,  dvSQoXoytt,  aTQaroXoytt. 
etiam  de  alia  collectione  virorum,  apud  Lucianum  in  Toxari  circa  finem 
[58 1. 2  p.  563]  vtttvioxot  /uovo/uuxttv  tni  juta»qj  dvdQoXoyrj&ivite.  BERGL. 

IittQtttdis]  Thoinas  Magister:  llttQatoje  *Atttxdv  HttQutioje  xotvov. 
BERGL. 

rtQaionp]  rtQtttaios  promontorium  oppidumque  in  meridionali  Eu- 
boeae  littore  situm  cum  portu  egregio,  cujus  jam  fecit  mentionem  Ho- 
merus  Od.  3,  677  is  dt  rtQtttOTov  iwvxtut  xatdyovto.  inde  rtoaiartot 
xttiaayvyai,  Eurip.  Cycl.  295.  cf.  Thucyd.  3,  3,  Callim.  in  Del.  199,  Lu- 
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ciau.  Jup.  trag.  25  t.  2  p.  670.  eo  loco  Myrtilam  Pelops  in  mare  prae- 
cipitasse  dicitur  Eur.  Orest.  998  7iq6s  rtQutotittis  novttojv  adXiov  foatv 
itQ/uattCaas.  fuit  ibi  nobile  Nepluni  templum  t%tt  d'  Uqov  noottduivos 
iniGnpotttTov  rtov  tavtp  xtti  xaroixittv  u$i6Xoyov  Strabo  10,  7  p.  416 
Cas.  quod  idem  refert  Scylax.  inde  Tloottdwv  rtQctiottos  Aristoph.  eq.  561. 

f  3.  tl  tyv  uyoQttv  tldons]  si  nihil  aliud  hic  corruptum,  lego 
ot  pqtit,  hoc  sensu:  quomodo  nos  qui  nec  forum  scimus,  aut  lumultus 
forenses  ferre  didicimus,  in  acie  et  praeliis  staremus?  dii  oostram  fidem  f 
Quid  turbae  est  apud  forvm?  nvid  iliic  hominvm  titigant  Terent.  Andr. 
act.  4  sc.  5,  5.  6;  sed  in  conflictu  hostili  majora  pcricula.  itaque  saepe 
qui  iv  ttyoQtj  sunt  Xiovtts,  iv  /udxg  (iunt  tUutntxte.  ut  aulem  hi  pisca- 
tores  dicunlur  ovx  tidotts  tr)v  dyoQdv,  sic  apud  Platonem  in  Theaeleto 
[p.  173  D]  philosophantes  tis  ttyoQttv  ovx  Uaot  rr>  6JoV,  ovd'  5nov 
dixaox^Qtov  etc.  conjungit  antem  res  bellicas  et  forenses  Homerus  eliam 
11.  n  v.  440,  ubi  Phocnix  dicit  Achillem  sibi  traditum  esse  adhuc  vtjntov, 
ovnta  ttdofr'  ojuoriov  noXi/uoio ,  ov*d*  dyoQtior.  BERGL.  Arnaldus  misc. 
obs.  4  t.  4  p.  450  confert  Paulum  ICtum  in  1.  25  $.  1  n  de  prob.  agri- 
cultor  et  forenshtm  rervm  expers  et  Dion.  Chrys.  t.  1.  p.  177  Meisk.  or. 
de  regn.  4  otQaronidov  rt  xai  noXiuov  xai  ttyogas  u&tdrM  to  naQti- 
Ttav.  WAGN.  similiter  Philostr.  ep.  39  tojv  rit  ttortj  ovx  tidottov.  cl. 
nostr.  3,  31,  1  et  Doisson.  ad  Phil.  1.  c.  p.  110. 

vnqotttTa&at]  hoc  verbum  aclive  in  terminatione  pass.  non  ita  saepe 
occurrit.  apud  Heliodorum  tamen  aliquoties:  lib.  1,  [4]  p.  9  dovXtvttv 
6  itQ/wv  (tpaivtto  xai  vnijQtTtto&ai  6  xoaiojv  tots  tttXojxootv  fQtTro, 
servire  is  gvi  imperabat  videbatur  et  victor  ministrare  captis  in  animvm 
inducebat  et  lib.  7,  [25]  p.  351  dovXtittv  rr)v  io/at^v  xai  dttftojTdrrjv 
vntjQtTiiaofitvos  et  [27]  p.  357  vntjQtttjoojutvos  tuts  TQttniCttts  et  lib.  9, 
[25]  p.  452  tujv  dt\  its  vnijQttovjjivtov  tvvov%os.  BERGL. 

6voTv  6i  ovtotv  ^«A(7ror»']  Wagnerus  praeeunte  Abreschio  confeit 
cum  hoc  loco  Aristaen.  1,  13  fin.  xaAinh  n  «hnov.  Jvo  xaxojv  tis  «?- 
gtatv  TiQoxttftivojv  i6  /utiQtojrtQov  ittQtriov. 

EPIST.  12.  [tom.  I  p.  69-76  Wagn.J 

f  1.  TQVtffQit  xai  ttfiQojittt  tojv  'Afrr{vt]ot  nX.  rit  /uftQ.]  Thucydides 
lib.  1,  [c.  GJ,  ubi  de  antiquissimo  slatu  Graeciae  et  horridiore  cultu,  ut  is 
postea  mollior  factus  fuerit,  loquitur:  nQ  ~not  6i  'AfrqvaTot  rov  tt  aidij-  v 
qov  xarifrtvio  xtti  dvtt/uivp  rp  dtaiti/  is  ro  TQVtptQtortQOv  /utriorijaav. 
xai  oi  nQtapvrtQot  avtots  tojv  tv6aiiiovojv  dta  t6  ttpQodiairov,  ov  no- 
Xvs  XQovos  inttdr)  %tTttivds  tt  Xtvois  inavoavto  tpoQovvrts  $  xai  etc. 
primi  Athenienses  et  arma  deposuervntt  qvae  anlea  moris  erat  semper 
gestare,  et  cum  licentiore  cultu  ac  victv  ad  tuxum  inciinarunt:  nec  diu 
esl  cum  seniores  ex  divitibus  apud  ipsos  propter  deticatiorem  cultum  tu- 
nicas  tineas  gestare  desiervnt,  haec  est  'Itovtxj  dytoyij,  quae  postea 
legibus  Solonis  nonnihil  castigata;  apud  Atheuiensium  colonos,  lonas 
peculiariter  dictos,  mansit  et  crevit:  nec  Athenis  non  revixit,  praesertim 
post  Persica  tempora  cum  imperium  maris  obtinerent.  BEKGL. 

ix  fraXdiTijs  TQvcpifittia]  Xenophon  de  reditibus  \  Atheniensium  [1,3] 
ojantQ  6i  r)  yij,  ovito  xai  r)  ntQi  li/v  xtoQav  frttXaira  nttfttfOQOjrarri, 
sicut  autem  sotum  Allicae,  ita  et  mare  quod  regionem  ambit  ommum  re- 
rvm  feracissimvm.  praeter  illa  quae  eis  domi  nascebatitur  omnigcna, 
nihil  non,  etiam  ad  luxum ,  aliunde  importabatur,  praesertim  cum  es- 
sent  fraXaoooxQdroQts.  Xcno  hon  de  rep.  Atheniensium  [2 ,  7]  dta  rt)y 
dQXhy  Tfli"  ^ttXtirrrjS  nQiStov  juiv  TQonovs  fiJw/iwv  i^tvQOV ,  int/utoyo- 
fttvoi  dXXijXots'  o  rt  iv  StxtXitt  iJeFt)  j  iv  'IraXiu  j}  iv  KvnQpj  i)  iv  AU 
yvnrti)  tj  iv  Avdiu  r)  iv  toj  flovrtp  Ij  XXXoiri  nov,  ravra  navta  tls  tv 
t}»Qo«rrat  dtd  rijv  dQX^  ifc  ^aXdiriis'  inttrtt  etc.  ut  taceam  naviga- 
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tiones  mercatorum ,  quas  plurimum  ad  eam  rem  contulisse  facile  cogi- 
tari  potest.  BERGL. 

2.  rqi  dXtddog]  Strabo  2,  [5]  p.  159[Almel.]  t6  uxQonQUjQov  Trjs  aXtd- 
oV.  Plutarchus  in  Solone  [c.  9  in.]  p.  83,  ubi  hunc  dicit  talibus  navi- 
giis  utentem  noclu  Salaminem  cepisse ,  uvax^ivTa  avxvats  dXtdat  xai 
iQtaxovTOQov  avjunuoanXfovoijg.  cum  autem  a  piscatoribus,  qui  eis 
utebantur  nomen  habeant,  oportuit  non  magnks  fnisse.  satis  tamen  ma- 
gnae  +  memorantur  apud  Atnenaeum  5  p.  208  F  nempe  /»A<«  xai  ntv- 
Taxoota  (tuXuvto)  fJaaruCovout  aXtddts.  caeterum  in  Hippocraticis  epi- 
stolis  in  ea  quae  est  nona,  mentio  est  navis  cui  dXids  imyQatprj.  sed 
hujus  inscriptionis  et  nominis  alia  ratio.  nempe  dnd  zod  aXiov  a  sole, 
qui  erat  etiam  ejus  inioq/uov  sive  signum,  ut  putet  ibidem  ex  epistola 
12  sub  initium;  qui  locus  pessime  habitus  in  edilione  nupera  ejus  epi- 
stolae  cum  Epicteto,  ut  monitum  in  actis  erud.  anno  1711;  in  versione 
tamen  bene  redditur.  erat  autem  ea  navis  Rhodiaca;  unde  causa  in- 
scriptionis  et  signi  apparet,  quia  Rhodii  praecipuo  cultu  venerabantur 
solem ,  ut  ei  etiam  colossum  illum  noXvfrQvXqTov  dedicarent.  unde  et 
ipsam  Rhodum  r)hdda  dicit  Lucianus  in  amorihns  [7  t.2p.  405].  BKRGL. 

(s  Tf]  lego  Ini  vel  int  rt.  contrario  modo  erratum  in  editione 
Graeco-Latina  epist.  3,  1  oV  u>v  ini  tfv,  ubi  Aldina  recte  oV  u>v  iori 
tfv.  BERGL. 

Tanqrojv  tivwv  ^tvtxwv]  per  peregrinos  tapetes  forle  Cathaginienses 
intelligit;  Herroippus  apud  Athenacum  lib.  1  p.  28  A,  ubi  recenset  quid 
quaeque  ferat  regio  vel  urbs, 

KaQ'/t]duiv  tiunidus  xtti  notxiXa  nQOOxtcpdXata. 

aut  Aegyptios;  Synesius  epistola  61  tiuniSa  /utydXrjv  f  tiSv  Alyvnxitav. 
dicitur  autem  rdnrjs,  idms,  6dnrts,  ddnis.  BERGL. 

icptoTQtdojv]  icptaTQidts  hoc  loco  videntur  esse  pallia  crassiora, 
quibus  stragulorum  instar  uti  poterant,  quae  Xenoph.  symp.  4,  38  na- 
/tias  vocat;  quocirca  etiam  Pollux  10,  42  ut  xXatvav  inter  oTQOj/uura 
recenset.  alias  est  vestimentum  s.  pallium  elegantius ,  uti  noQcpvQa  icp. 
apud  Luc.  contempl.  14  t.  1  p.  509;  etiam  muliebre  Heliod.  3,  6.  v.  in- 
primis  Becker.  Charicl.  t.  2  p.  358,  Hermann.  antiqq.  t.  3  §.  21,  22. 

ov  yctQ  olos  Tt  {cpaoxtv  tlvai  xttaSat  —  ini  tujv  xaTaaiQ.]  ado- 
lescens  lste  Atticus  simillimus  cst  Alcibiadi ,  qualem  eum  describit  Plu- 
tarchus  in  ejus  vita  fc.  16  in.],  ubt  inter  alia  quae  hic  etiam  facit,  eum 
dicit  solitum  in  tabulatis  nuvium  incisuras  facere  intensisque  funibus  stra- 
gula  injicere^  iisque  incubare ,  non  asseribus  ,  ixro/uds  xaiaoTQUj/uuTutv 
iv  rats  TQttjQiatv ,  ontog  {uttXaxujxtQov  iyxa&tvdot ,  xttQiats  uXXd  /uq 
aaviat  twv  arQoj/uaTOJv  im(ittXXo{uivojv.  sed  tenerrimae  culis  oportet 
fuisse  Smindyridem  illum  Sybaritam ,  qui  cum  in  foliis  rosarum  dormi- 
visset,  experrectus  dixit  pustulas  sibi  fecisse  cubile  illud,  Ael.  v.  hist.  9, 
24.  BERGL. 

ovtiajuajs  otos  t€  wk  tjpiQttv  Tds  yX.  uxiTvag]  hoc  sic  dicit  Heliod. 
8,  14  p.  398.  t!Js  T€  rjXtuxrjs  axTlvos  tov  cpXoyuov  —  ovxir*  oVf/o>£. 
vot.  BERGL. 

3.  (ortv  oS]  pro  tortv  Snov.  ut  tariv  ort ,  vel  lofr'  ort.  BERGL. 
Ttj  tlXrj  &t'Qto9ai]  Lucianus  Lexiphane  [2  t.  2  p.  320  R.]  nQos  rr)y 

ttXrjv  &iQto&at.  idem  est  apud  Aristophanem  in  eccles.  v.  64  ixXtcttvo- 
/uqv  lotiZaa  nQos  rbv  fjXtov.  apud  Lucianurn  in  rhelor.  praeceptore  [17 
t.  3  p.  18]  SjXtip  &tQtofrttt  et  tiXrj9tQuo^ut  idem,  nisi  quod  poste- 
rius  pro  insolentiore  habet.  BERGL. 

iv  touj  ydQ  xqv/uos  xai  &uX«tt<x]  Oppianus  1  hal.  v.  38  de  pisca- 
toribus 
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f  aXX*  atei  XQVtQtj!  rt  xai  Soxtra  /uttQyaivovrt 
vdart  ov/utpoQiovrt  — . 

sed  semper  cum  geUda  el  indomitum  furenle  unda  circumaguntur.  BERGL. 

4.  vvvaitov —  nXr)9os  ovvtintro ,  juovoovQyol  ndaat]  sic  Lucianus  in 
ainor.  [10  t.  2  p.  407]  XaQtxXtT  yt  /ur)v  noAvs  OQxqatQidtov  xai  /uov. 
aowyiZv  xoQot  tinuo.  et.Aelianus  v.  hist.  7,  2  de  Stratone,  ubi  plura 
cumi  his  convenientia ,  dXXd  noXXai  fitv  nttQrjaav  yvvutxtov  /uovoovQyoi 
xai  avXrjTQidts  xai  liatQat  xdXXtt  dtanQinovout.  BERGL. 

ixaXtUo  KQov/utUtov,  xai  avXqTQk  r,v\  sic  Dorionem  tibicinem  Ma- 
chon  comicus  apud  Athenaeum  8  p.  337  C  vocat  xQov/uaTonotov.  sed 
eundem  mox  ibidem  Lynceus  Samius  dicit  avXrjrrjv.  monitnm  autem  ab 
HSt.  ex  Plutarcho  symp.  2  quaest.  4  [p.  638  B]  xQoiuaia  proprie  esse 
jyrae,  sed  per  translationem  etiam  de  tibia  dici ,  quemadmodum  ab  r)Q- 
uoaitat  rr)v  Xvquv ,  dicitur  rjQ/udo&ai  tov  avXov,  quia  lyra  antiquior. 
BERGL. 

r)  J«  'Equtio  xui  tpuXrr/Qtov  /utrtX']  hoc  instrumentum  isti  tribuit, 
forte  quia  credebat  Eratonem  musam  psalterii  inventricem  fuisse.  alia 
autem  aliis  musis  adscribuntur  et  variant  auctores.  scholiastes  Luciani 
ad  imagines  [16  p.  164  Jacob.]  Eratoni  cymbalum,  psalterium  autem 
ITerpsichorae  tribuit,  uti  quidem  Cleiicus  locum  recte  constituit.  BERGL. 

xvftftaXa  intxQortt]  Lucianus  Pseudom.  p.  865  [9  t.  1  p.  217]  xvp- 
fiaXots  xQorovvra.  unde  apud  Athenaeum  4  p.  164 E  dxQorrjTa  xvftfiuXa 
male  sonantia  vel  putsata.  etiam  alio  verbo  utitur  Lucianus  de  pulsa- 
tione  cymbali  in  dial.  Ven.  et  Cup.  p.  146  [dial.  deor.  12,  1  1. 1  p.  234] 
6  dt  intpofifitT  rio  rvft;itx>«o  rj  intxrvntT  rt^  xv/updXto.  BERGL. 

5.  nitv  Qr/urjMae  avdnXttav]  apud  Athenaeum  11  p.  462  C  [Xeno- 
phan.  Coloph.]  av/unooiov  nXrjQts  ov  ndorjs  Ov/urjdias.  a  &v/urjdia  est 
&v/ur)dtTv,  quod  verbum  non  occurrit  in  HStephani  thesauro.  utitur  eo 
Heliodorus  10,  3  p.  458  ini  rrj  otorrjQia  rjj  tov  'Yddanov  &vjurjdovvTtov, 
cum  ob  salutem  Hydaspae  laeto  animo  essenl.  BERGL. 

Javxias]  forte  rXttvxias.  BERGL. 

TtX^Tvos  *)v  /uot  fiaoxuivtov  /SaQVTtQos]  proverbio  invidi  et  male- 
dici  Telchines  dicuntur.  Eustathius  p.  772  lin.  3  cum,  quae  de  Telchini- 
bus  tradantur  retulisset ,  subjungit  rj  di  naQot/uia  rovs  tpftovtQovs  xai 
tpoytQovg  TtXyTvas,  tbs  ix  tojv  ttQr/fiivtav  (secundum  ca  quae  dicta 
f  (p.  52)  sunt)  xaXtT.  unde  et  Synesius  epist.  154  suos  censores  et 
carptores  TtXxTvas  vocat.  fuerunt  autem  opifices ,  ferrum  praecipue  et 
aes  tractantes.  habitarunt  initio  in  Creta ,  deinde  in  Cypro ,  unde  in 
Rhodum  migrarunt.  vide  Strabonem  lib.  14  p.  966,  Diodorum  Siculum 
lib.  5  [c.  55]  p.  326  et  327,  nec  non  Stobaeum  tit.  de  invidia.  f(p.53)Dio- 
dorus  [ibid.]  inter  alia  dicit  eos  fuisse  «V  rfj  dtdaoxaXia  rtov  Ttyvtov 
tp&ovtQovs,  invidos  in  docendis  arlibus:  Strabo  paoxdvovs  xai  yorjrus, 
tnvidos  et  veneficos.  apud  Stobaeum  Nicolaus  Damascenus  [p.  273  Cor.j 
ita:  pdoxuvoi  rt  atpodQa  rjoav  xai  tp&ovtQoi.  BERGL.  de  Telchinibus 
omnia  exhausit  Lobeckius  in  Aglaoph.  p.  1181—1202.  posteriore  demum 
tempore  eorum  nomen  in  proverbium  abiit  ad  significandos  homines  in- 
vtdos  et  calumniantes,  v.  Lobeckium  p.  1193.  Ephraem.  Syhis  v.  1648  de 
Leone  Isauro  TtXxiv  ,  'EQtvvs,  KiQfitQos,  tpvxotp&oQos  rj  fiaoiXtoxos  et 
v.  1927  rptv,  ola  nouTs  xai  TVQtvtis  to  fp&oie,  TtXxTva  ovviQi&ov  «v- 
%&¥  xaxius  fj  datftoviov  xdxtorov  dv&Qtonoxrovov. 

6.  xaTtpdXtro]  nota  medii  usum  cum  alias  activum  in  hac  significa- 
tioue  solenue  sit,  v.  Boisson.  ad  Philostr.  p.  287.  cf.  annot.  ad  1,  1,  5. 

jtix"  ut]  supra  epist.  10,  5  dtaxtT  ti)v  xaQdiav.  BERGL. 
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EPIST.  13.  [tom.  I  p.  77-83  Wagn.] 

t  (p.  52)  1.  'jQttoTtayirov  oityuvojitoos]  proverbium  Erasmo  non 
indictum.  occurrit  apud  Diogenianum  m  ayiXaoios  niiQu,  cenluria  1, 
L8  t.  1  p.  181,  ubi  v.  Levtsch.].  BERGL.  Suidas  ex  Aeiiano  affert  oit- 
ynvcoittiovs  tivut  tovs  fiovXtvtus  xai  qcvXdtittv  id  lijs  oxiyjttos  dnoQ- 
Qrjra.  vide  et  Arnaldvm  lectt.  Gr.  p.  123.  Abresch.  ad  Aristaen.  p.  131 
et  Wernsdorf.  ad  Himer.  p.  793.  WAGN.  Diogen.  2,  91  'jQtonuyitrjs 
ini  tojv  oxv9qo)7iojv  xai  otojnrjXojv  xai  vntQoiftvotv.  fere  eadem  habet 
Macarius  2,  30,  ad  quem  v.  Levlsch.  t.  2  p.  146. 

Jitiyqao/uat]  si  legatur  dtnynotofiui,  vertendum  sed  me,  ut  aliquo 
modo  mea  libi  narrem ,  amoris  impetus  non  sinit  etc.  BERGL. 

(qojs  ut  ovx  i$  nttQtuntoihv  vno  rov  Xoytoftov  xvfl.)  Procopius 
epist.  15  tfioi  yttQ  6  oos  nodos  SXtp  QtVfiutt  nQOj3aXu>v  tlXt  tov  Xoyt- 
ottov  vtp*  aviov.  xai  dttvois  tjnoQOW,  xai  ovx  f^Zor  °  Tt  *a*  yivto- 
ftut ,  rationem  meam  tuus  amor  toto  impelu  qvasi  flvclvs  ingrvens  sibi 
subjecit  f  (p.  53)  et  vehementer  taborabam  nec  habebam  quo  me  ver- 
terem,  Achill.  Tat.  1,  19]  p.  33  SXos  ydQ  /uot  nQoointatv  6  {qojs,  /o- 
tus  in  me  irruit  amor.  BERGL. 

to  vtjtpov]  Galenus  1  vytttvuiv:  to  Xoyt^oittvov  irjs  *pvxns,  T^ 
vtjtpov.  BERGL. 

v;to  tov  nd&ovs  jiv9iCtTat]  de  alio  affectu  simili  verbo  utitur  Achil- 
les  Tatius  lib.  2,  [29]  rj  di  oQyt)  ntQtvXuxtovoa  ir)v  xaQdtav  imxM&t 
tov  Xoytofjov  to)  Trjs  /uavias  dtpQtp,  iracundia  circumlatrans  cor  obruit 
rationem  spvma  insaniae.  eodem  autem  verbo  sic  Hcliodorus_2,  [17] 
p.  86  fjfttts  vo)&iottQoi  ovvtivat  to  diov  nXttovt  xXvdojvt  xaxwv  0t{lv- 
&toftivoit  nos  segniores  ad  intelhgenda  necessariaf  majore  fiuctu  aerv- 
mnarvm  obrvti.   ubi  itidem  consiiium  petitur.  BERGL. 

t  2.  uyantjToZs  —  (xnoQitovta  dtutQotptjv]  vix,  acgre,  ila  vt  prae- 
ctare  mecvm  agi  pvtem  si  modicutn  inveniam.  Demosthenes  de  corona 
[200  p.  403,  23] ,  ubi  Aeschiuem  dicit  histrionem  agendo  victilasse  inl 
tvj  TQttayojvtotttv ,  dyantjitos  nuQtttottpofttvov.  Lysias  Muvttdito  do- 
xtft.  [16  p.  147  med.J  dttvov  ydQ  r]v,  dyunrjiojs  oXiyio  nQottQov  at- 
oiooftivovs  irp*  XttQov  xivdvvov  livut,  etenim  grave  erat  qvi  pavio 
ante  vix  sqlvi  evaserant  eos  alivd  pericvlvm  adire.,  Heliodorus  lib.  1, 
[30]  p.  56  dyanrjiojs  yuQ  uv  xai  oviojs  dvttoxttv  nQos  to  nXtjtros  tojv 
noXtftia)v,  vix  enim  vel  sic  mvllilvdinem  hostium  svstenfvros.  BERGL. 

tQOJs  ivioxrjxptv]  Aspasia  apud  Athenaeum^5  p.  219  E 
ttntt  dtddxQvout  rpiXt  lutXQuits  ;  r)  o  uvaxtvtt 
otiQvots  ivvaiojv  oxrjnios  noiros  —  J 

avid  fies  care  Socrates  ?  nvmquid  te  commovet  pectori  inhabitans,  quati 

fvlmine  iltisus  amor?  BERGL. 

{qo)s  —  ivruxtis]  Aeliarius  var  hist.  12,  1  de  juniore  Aspasia,  duvr) 
vuq  r)  tis  Kvqov  tvvota  ivtaxttoa  t$  'Aanuoiu  dvoixvtniov  oianto  ftd- 
Atota  i6  rpiXtQov  ivttQyuoto  t  magna  enim  animi  propensio  in  Cyrum 
Aspasiac  penitvs  inhaerens  amorem  non  facile  delebilem  ingeneraverat* 
metaphora  a  fusilibus  quae  liquelacta  infunduntur.  BERGL. 

(qios  —  ovx  dvitjotv]  Heliodorus  8,  [5]  p.  371  6  ftiv  (qojs  oix  avin- 
otv,  dAX'  inntivtt  nXiov,  amor  non  remiltit  qvicqvam,  sed  magis  mlen- 
dilvr.  BERGL. 

Soas  toTs  nXovoiots]  undecumque  illud  Sous  ortum  sit,  non  valet. 

Heliodoms  3, 


pro  eo  lou  erit  aptissimum,  quod  significaf  aeque,  perinde 
[11]  p.  147  Tovo-rf*  tinodtidfttvos  dyt  ovvtjunoQovs  toa  t 


Tt  naioi  7iotov- 


fttvos  xai  nuQuntftnt ;  hos  receptos  duc  tecvm  comites  instar  liberorvm 
eos  habens,  et  dedvc.  lib.  5,  [20]  p.  235  Sfjvvftt  —  r)  /ur)v  uvtov  tt  ot 
t  ojs  adtXtpov ,  natdds  rt  tovs  ooi>s  taa  xai  natoiv  6quv  tois  iftots, 
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juro  tibi  —  me  te  ut  fratrem  liberosqve  tuos  perinde  intveri  ac  meos. 
et  [33]  p.  259  tbv  /uiv  Tau  xui  vtxQtji  nQoxttutvov ,  ittvm  aeqye  ac 
mortuvm  jacere.  idem  alibi  non  cura  dativo.  Ahstaenetus  lib.  1  epist.  17 
in.  /utidi  iau  &t]Qiotf  Ti^uaati^o/uivrjs  rijs  tfvattoi ,  neque  lantvm  man- 
svescente  natvra  ejvs  quantum  mansvescit  natvra  ferarum.   sic  6tuoTa 
nsurpat  Herodotus  lib.  7  cap.  41  avrjo  doxtuos  biuoia  7$  ftdXtata,  vir 
spectatus  ac  probvs  vt  qui  maxime.   quod  ad  rem  atlinet,  noema  hic 
est  proverbialis  sententiae  Antiphanis  ap.  Athenaeum  p.  28  F 
iy  nXr)atuovf,  yaQ  KvnQts'  Iv  di  tots  xuxtos 
7tQtiaaovoiv  ovx  tvtativ  'AcpQoditr\  ftQOiois. 
in  satietate  rerum  existit  Venus;  in  pauperibus  autem  miserisque  nulla 
esl.   et  (qojiu  navtt  Xt/u6s'  ti  de  tn]  /^Vos-,  amorem  sedal  fames; 
si  haec  non ,  tempus ,  iu  Anth.  ep.  lib.  1  cap.  27  [Anth.  Pal.  9 ,  497]. 
BERGL. 

nd&tt  dovXtvovtas]  Heliodorus  3,  [19]  p.  157  idtdovXtoto  /uiv  ydo 
oXooxtQws  Tip  naO-a .  succubuerat  enim  prorsus  affeciui.  quidani  dixit 
tiovXtvttv  nd&tat  xaitmottQov  rj  tvQuwots.  Clemens  Al.  paraen.  p.  17 
dovXot  nn&uZv  yiyovotes.  sic  tov  nivttv  dovXos  apud  Ael.  V.  h.  2,  41. 
dovXos  qdovuiv  [Theopompus]  apud  Athenacum  10  p.  436 B  et  12  p.  531 C 
Isocrates  ad  Nicoclem  [29  p.  20  D]  tovto  r)yov  (tuatXixtotatov  elvat  iuv 
/ui}dtjut$  dovXtvps  tiov  qdovtov ,  hoc  pulato  maxime  reqium  esse  si  nuiti 
servias  voluptati.  sed  minime  praetereundus  Achillis  Tatii  locus  lib.  1, 
[7]  p  25  eandem  cum  Alciphroue  sententiam  exhibens.  dicit  ibi  Clito- 
phon  se,  antequam  et  ipse  amaret  sodalem  suum  cavillis  irrisisse,  quod 
amori  posset  vacare  ct  servus  csse  illius  voluptatis,  taxtontov  ovv  u£- 
tbv  uei  —  Srt  —  dovXos  iattv  iQtonxt]s  t)dovt)s.  BERGL. 

SXos  elul  tov  nufrovs]  Heliodorus  1 ,  [12]  p.  22  jut)  yiyvov  oXog 
t~)s  oQyqs ,  ne  sis  irae  totus  dedilus.  et  2,  [3]  p.  65  SXov  j  JStnra  n^bs 
Ttp  nu&tt  xutu/uuttojv ,  cum  inlellexisset  eum  totum  in  affectu  doloris 
esse.  ibid.  [21]  p.  94  ovttos  aQtt  oXos  rtov  tpQOvtia/uutcov  r)v  xai  nQos 
/uovtjv  tt)v  axixptv  6  vovs  ioxoXufc ,  adeo  totus  erat  in  cogitatione  et 
mens  soli  medilationi  vacabal.  Aristaenetus  lib.  1  epist.  13.  [p.  65 
Boiss.]  SXos  tqs  yvattos  ytyovtos,  a  natura  victus.  editum  ibi  oXtos, 
minus  recte  ut  exempla  adducta  ostendunt  [v.  ibi  inlerprr.].  Aristopha- 
nes  in  equitibus  v.  856  c5  dut/uova  tur)  tov  Xiyovtos  lo&t,  o  bone  ne 
aHcenti  haec  sis  addiclus ,  i.  e.  ne  cura  quid  dicat.  Frischlinus  imperite, 
ut  alia  sexcenta ,  vertit :  istud  ne  dixis  infetix.  BERGL. 

ya/ut]ati(ol  verba  desiderativa  desinunt  in  <i'w,  a  futuro  primo  act. 
formata.  apud  Thucydidem  lib.  1,  [c.  33]  noXe/urjaeiovTas,  ibidem  multo 
post  [c.  95]  anaXXaUiovtts  quod  et  lib.  3,  [84]  occurrit.  lib.  4,  [28] 
nuQudtoatiovtu.  sic  praeter  alia  apud  alios  sexcenta,  ytXuaeito ,  cujus 
HStephanus  in  thesauro  nullum  exemplum  annotavit,  occurrit  apud  Pfa- 
tonem  in  Phaedone  [p.  64  B]  ov  ndvv  yi  /ut  vvv  ytXuatiovta  inoit\aas 
ytXdaui,  non  admodum  ridere  me  nunc  cupientem  fecisti  ridere.  ubi 
ibidem  et  alterius  generis  desiderativum ,  &avatdv,  quod  et  &avandv. 
tale  tpovuv  caedem  cupere  apud  Sophoclem  in  Philoct.  1208  tpovu  tpovtf 
voos  *)dr/.  ubi  schol.  tpovQ ,  ituvunu,  &uvdtov  imfrv/utt.  occurrit  ulrum- 
que  et  apud  Heliodorum  non  semel,  et  non  recte  vertitur  Latine  prae- 
sertim  illud  tpovdv.  sunt  autem  non  omnia  in  uv  talia,  sed  perpauca; 
in  eUtv  autem  omnia ,  paucissimis  exceptis.  BEKGL.  v.  Lobeckius  ad 
Buttmanni  gr.  t.  2  §.  119,  13,  14. 

tov  '  Yjutvatov  ixqsuvtdCo/uatJ  Heliod.  7,  [8]  p.  313.  ro  di  naQ&t- 
vtvov  rov  aateos  xai  tbv  vv,utpojvu  tjdtj  qpavTaCo/uevov  ri/v  XaQlxXttav 
ntQttint%  itla  autem  civitatis  pars ,  quae  in  virginitate  degebat  et  thala* 
mum  sponsalem  jam  coaiiabat ,  eral  occupala  circa  Charicleam.  prae- 
positio  f  ix  in  verbo  tx<pavrd(o/ua»  valet  ut  in  ixqpQovriCto  excogilo, 
meditor.  verbo  tpQovtlSttv  quamvis  cum  alia  praepositione  utitur  in 
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eadem  re  Pindaras  Olympion.  1,111  [69]  de  Pelope  nnptias  Hippoda- 
miae  animo  volvente  hoT/uov  dvttpQavrtotv  yti/uov.  BERGL. 

3.  Av  natda  ???  TcQiptxogiji)  lego  tov  pro  rqv.  non  enim  Terpsi- 
chorae  filiam  ducere  cupit ,  sed  Hermionitidem  illam ,  de  qna  proximis 
yerbis.   i6v  natda  autem  rtjs  TtQtptxoQtjs  dicit  ipsum  Hymenaeum,  qui 


naeum  aulem  in  nupliis  cantari  ajunt  ob  desideratum  et  quaesitum  Hy- 
menaeum  Terpsichorae  fitium,  quem  ducla  uxore  ferunt  disparuisse. 
BERGL. 

ftrri  di  jj  nats  tls  tQtora]  sensus  suspenditur  imperrectus.  sine 
*  dubio  legendum  iort  di  jj  nats  ys  iQto,  quod  in  versione  expressi. 
BERGL. 


Ttov  /ueroUwv  &vyarQtov]  Galene,  ut  videtur,  Thalassionis  filia, 
retricula.  vide  supra  epist.  6,  2.  BERGL. 

tls  TletQata  <p9aQivTtov]  hoc  verbum  praeler  notissimam  significa- 
tionem  habet  aliam,  eundi,  abeundi,  quando  fere  cum  stomacho  pro- 
nunciatur  et  mali  imprecatione.  ut  apud  Aristophanem  in  Pluto  v.  610, 
ubi  cum  Paupertalis  persona ,  quam  in  exsilium  eiiciunt,  dixisset:  ali- 
quando  me  revocabitis,  ei  respondetur:  rort  voortjotts,  vvv  di  tpOttQov, 
tunc  redibis;  nunc  autem  i  in  malam  rem,  ubi  male  Frischlinus  jam 
perdaris.  sic  apud  Arrianum  lib.  7,  4,  2  [ibique  Ettendt.]  vntQ  tov  *lv. 
dov  <p&ttQo/utvov  vertendum:  qui  trans  Indum  vagatur  suo  malo.  ut 
Aristophanes  f&ttQov,  sic  Lucianus  ixtp&ttQov  in  dial.  mer.  15,  [2  t.  3 
p.  323]  i,ui  di  Qantoas  Jttvo/uaxos ,  ixtp&tiQov ,  tpr/oi ,  tnihi  autem  ifl- 
flictis  colaphis  Dinomachus  exi  inquit  perdita.  iterum  Arislophanes 
f  (p.  58)  in  pace  Y.  71  i%&is  di  /utra  ravr'  ixtp&aQtis  ovx  oid'  onot, 
ubi  non  male  Florens  Christ.  herique  post  haec  nescio  quo  etiminans. 
nam  et  eliminare  fere  in  deteriorem  partem.  hunc  autem  locuin  noster 
in  animo  habuisse  videtur.  vide  et  infra  ad  epistolam  17  et  34,  2. 
BERGL. 

f  (p.^  59)  &aXaxTovqy6s]  Xenophon  in  oecon.  [16,  7]  avt/uvqo&tiv 
t6  t(Zv  itXtihtv  oTt  &aXariovQyoi  ovtts  etc  apud  Lucianum  etiam  in 
Hercule  p.  518  [1  t.  3  p.  82]  sunt  piscalores  non,  ut  Benedictus  vertit, 
nautae.  BERGL. 

EPIST.  14.  [tom.  I  p.  84-88  Wago.] 

f  (p.  58)  1.  xai  xiva  TQonov  ofx  i^oyxovpttvov  dnoa/ta^tv]  cum 
hic  locus  sine  dubio  corrnptus  sit,  propono  conjecturas:  ut  his  vel  ad 
antecedentia  haec  relatis  legatur  xai  Tiva  tQonov  oix  i§axovpivov  ano- 
ox*a9iv,  hoc  sensu:  quaerebam  cnjus  esset  rete  et  quomodo  non  sar- 
cientis  fissum?  Menander,  quem  noster  in  deliciis  habuit:  i$axtTo&a( 
/uot  doxm  76  dtxrvov,  videor  mihi  sarturus  rete.  apud  Enstathium  p.  768 
lin.  50  et  p.  1647  lin.  58  [p.  263  Mein.  t.  4  p.  2S7  fragm.  com.].  Helio- 
dorus,  qui  toties  Alciphronis  ore  loqnitur,  lib.  5,  [18]  p.  231,  ubi  itidem 
de  reti,  quod  saxo  latenti  inhaerens  ruptum  fuerat,  oQto  nQtopvrr/v  tiXnv- 
rtxov  nQoo&tv  t<ov  &vqi5v  t&v  ovtov  xa&tjutvov  xai  dtxrvov  dttQQto* 
yoros  fiQoxtdas  axto/utvov ,  video  senem  piscatorem  prae  foribus  suis 
sedentem  et  retis  lacerati  nexus  reficienlem.  vel  leviore  mutatione,  i£a- 
xovptvov,  ut  sit,  el  quomodo  non  sarcirelur?  passive,  ut  apparet  ex 
axto&tts  sanalus.  Hesychius  etiam  dxiovro ,  i&tQantvovro.  atque  sic 
per  connexionem  cum  antecedentibus  medebimur  huic  loco;  vel  etiam 
aliter  cum  sequentibus ,  +  (p.  59)  sic :  xat  Ttva  roonov  oix  i^oyxov/ut- 
vov  fiovov  tmooxta&iv,  tjdii  di  xa$  etc.  nempe  /uovov ,  quod  propter 
ovx  et  posterius  xat  necessarium  est,  videtur  excidisse,  ut  saepissime 

13* 
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sotet,  cum  eaedem-vel  similes  syllabae  immediate  bis  ponendao.  dixrvov 
aulem  i$oyxovfitvov  etiam  in  epistola  I,  4,  quod  majore  mole  pisctum 
inclusa  laborat;  quando  etiam  in  periculum  ruptionis  venit  ut  Petri  rete. 
posset  etiam  legi  ovx  (j-  oyxov  ftovov  dnoaxto&iv,  id  est  o*td  tov  ovxov. 
particulam  vero  Ji  accipio  pro  uXXu,  ut  apud  Platonem  6  de  legib. 
[p.  751 D]  itti  fiovov  utpoauijaua&ut ,  ovvtovojs  <T  imfttXtj&ijvut,  non 
tantvm  perfunctorie  agere,  sed  studiose  curare.  quod  si  nec  mutatione 
tali  nec  additione  salis  juvatur  locus,  forte  juvabilur  detractione  vel 
particulae  ovx  hoc  modo  xat  Ttva  TQonov  i^oyxovfttvov  anoox*o&iv9 
jjJ^  di  xai  etc.  [quod  probavit  ReiskiusJ,  vel  particulae  xai  sic:  xainva 
tqqtiov  ovx  i$oyxovutvov  ((7toOj(to-9tv ,  ijdq  dt  vno  %qovov  etc.  quorum 
utrumque  etiam  interrogalive  proferri  el  scribi  potest,  praesertim  si  in 
ftne  seotentiae  pro  dnixttro  legatur  unoxiono.  BERGL. 

t  2.  vtf  uhp  nirga]  Lucillius  epigrammate  in  dolosos,  quo  aper- 
tam  inimicitiam  dicit  meliorem  esse  quam  dolosam  amicitiam,  Anthol. 
1.  2  c.  15  [Pal.  11,  390,  b) 

tpaoi  o*t  xai  v^toatv  dXtnXuvitaat  j^tQtiovs 

tus  itpdXovs  nirQttg  tiuv  tpavtQojv  antXdSoiv, 
ajnnt  el  navibvs  in  mari  vagantibus  infestiores  esse  petras  in  mari  la- 
tentes  qvam  rvpes  prominentes.  tales  sunt  quae  yotQaJts  dicuntur.  hinc 
conjunguntur  apud  Pausaniam  nirQat  vtpaXot  xat  xotQuJts  lib.  2  cap.  29 
[§•  5  (6)].  vide  mox.  BERGL. 

nQoaofjtXyoav  nirQa]  sic  polypum  petrae  adhaerescentem  ngot  ni- 
tqu  nQoaofttXtTv  Theognis  in  pervulgato  illo  dicit  [v.  215] 
novXvnov  OQyt(v  Xa%t  noXvnXoxov ,  os  nori  nirQy 
tjj  nQoao/utXriotj ,  toios  iittv  itpdvt], 

polypi  menlem  obtine  versipettis ,  qui  cuicumque  adhaeserit  petrae ,  tatis 
apparel  qualis  illa  est.  de  eadem  autcm  re  Heliodorus  5 ,  [18]  p.  231 
sic:  xotQadt  niraa  t%s  nQOTtQaiag  ivo%ifriv  6ttonaQUXTat  (rd  dixrvov), 
saxo  lalenti  hesterno  die  cum  inhaesisset  laceratum  esl  rete.  quo  in 
loco  ivoxt&iv  lego  cum  Comel.  [et  sic  Coraes]  pro  ivtx&iv,  quod  Bour- 
delotius  exhibuit,  cum  tptQta&at  et  ivtx&uvut  tjj  nitQu  non  apte  dica- 
tur  pro  nQootpiQtoihu  et  pro  nQootvtx&n*'*1* »  cujus  signilicatio  hic  lo- 
cum  haberet.  eo  adhuc  aptius  f  ivix*<*&at  et  ivdxe&qvat.  Synesius 
enist.  4  sub  initiuin:  ivoxi&ti**is  r^s  viojs  tov  Xtftivos  itidtpet. 
BERGL. 

3.  iyivtro  —  oov  —  uXXotqiov]  quia  nimirum  nullam  ejus  curam 
gerit  ac  tamdiu  abjectum  sinit  putrescere  et  qnidem  in  publico,  extra 
fundum  suum;  itaque  quasi  in  medio  positum  fit  ejus  qui  id  suum  fa- 
cere  vult  et  potest.  quemadmodum  Demostbenes  1  in  Philippum  [5  p.  41, 
23]  de  civitatibus  quibusdam,  quae  potentioribus  imperium  suum 
ampliGcare  cupieutibus  exposilae  erant,  «<U'  oidtv  ixttvos  —  or*  ravta 
ftiv  ianv  tinavia  td  /a»p»«  dfrXa  tov  noXiftov  xtifttva  iv  ftiotp.  (pvott 
dt  vnuQ^ti  toIs  naQovoi  ra  ttZv  dnovTOiv  xai  Totg  ifriXovot  novtlv  xtti 
xtvdvvtvttv  tu  titiv  dfttXovvTuiVy  scit  ilte  loca  ea  omnia  esse  belti  prae- 
mia  in  medio  posita:  et  natura  ita  comparatum  esse,  ut  opes  absen- 
tivrn  cedanl  praesentibus  easque  neghgenlium ,  taborare  ac  pericUtari 
votentibus.   ex  hoc  principio  pleraque  bella  oriuntur.  BERGL. 

ovx  ivoixtnv]  mallem  ovx  ixttvojv.  alias  dicendum  fuisset,  ov  rtGV 
ivotxtav,  ut  notum  iis  qui  callent  indolem  Graeci  sermonis.  BERGL.  de- 
bebam  cum  Wagnero  rccipere  Bergleri  conjecturam  cod.  Veneto  con- 
firmatam. 

TtS  xQoytp]  mallem  tov  /^oVou,  ut  to  t[}  tp9oQ$  tov  xq*vov  f*k 
oov  sit  idem  quod  rd  vno  xQoyov  itp&aQfjiyov  fiij  oov ,  ut  supra,  rd 
vno  xqqvov  naXutortitos  tittQoojyvs.  BERGL. 
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EPIST.  15.  [tom.  I  p.  88  «q.  Wagn.] 

t  (p.  62)  fidoxavos  6  tojv  yttTovojv  6tp&aX/uos]  alias  oculvs  fasci- 
nans,  res  magica.  Virgil.  [ccl.  3,  103]  nescio  quis  leneros  ocutus  mihi 
fascinat  agnos.  de  quo  pluribus  Plutarchus  5  sytup.  quaest.  7,  [p.690C], 
ubi  incipit  ntQi  tojv  xarajiaoxaiviiv  Xtyo/uivojv  xai  (idaxuvov  (yttv 
6<f%aX,uov  etc.  sed  hic  simplicitor  de  invido  tantum  accipiendum:  Piu- 
darus  Nem.  4  v.  64  [39]  tp9ovtQt\  d*  aXXog  avr)o  pxintav ,  invide 
|  (p.  63)  avtem  alius  vir  intuens,  cujus  nempe  oy&aXubs  7iovr/Qos  tonv, 
ut  illius  in  evangelio.  invidiam  autein  inler  vicinos  tangit  idem  Pinda- 
fus  Olymp.  1  ubi  sinistram  illam  famam  de  diis  et  Pelope  quasi  cum 
dissectum  coxerint  et  de  carnibus  comedennt,  a  vicinis  ortam  dicit, 
V.  75  [43]  tvvtnt  XQVtpa  rts  avrixa  q>9ovtQtZv  yttrovojv  etc.  dixit  ctam 
aliquis  slatim  invidorvm  vicinorvm  etc.  BERGL.  v.  ep.  30.  3  I.  3  <p&o- 
vovot  di  ol  novnQol  tojv  yttrovaiv.  cf.  Boisson.  ad  Theophyl.  ep.  8 
p.  229. 

EPIST.  16.  [tom.  I  p.  90  Wagn.] 

t  (p.  62)  #  pr)  {yttc]  Siipra  [ep.  14,  3]  ahto  ot  to  t£  tp&oQit  rw 
Xqovoj  prj  oov.  BERGL. 

EPIST.  17.  [lom.  I  p.  90-94  Wagn.] 

1.  ovx  is  xooaxas  tpd-aqnotTai\  Aristophanes  in  nubibus  v.  789  — 
©t*x  is  xoQaxag  anotp9tQti  EntXyo/uorarov  xai  oxatorarov  ytQovrtov; 
nonne  tn  tnaiam  ciucem  ibis  obliviosissime  el  ineptissime  senex?  idem 
in  equit.  V.  888  [892]  otJx  is  xoquxus  ttnotp&tQti  pvQOqs  xdxtorov  oCoiv  ; 
nonne  tu  hinc  ibis  in  malam  remy  corium  pexsime  olens?  sed  is  xo- 
Qaxas  ubique  obvium.  idem  est  tis  oXtfrQov.  Sophocles  t  (p.  63)  Ocd. 
tyr.  v.  1156  [1141]  ovx  tls  oXt&Qov;  ov  atojnrjoas  ia*i ;  non  in  matam 
rem  hinc  ibis?  non  tacebis?  alias  et  tls  tpSoQov.  Epicharinus  apud 
Athenaeum  2  p.  63 C  xoyxtav  dt  tov  oiotXov.  [B.]  anay'  tis  rov  tpfto- 
Qovt  concham  aulem  sesiton  [.  B.]  apage^  in  malam  rem.  Theognis  v.  833 
ndvra  rd&*  iv  xoQttxtaot  xai  iv  tpfroQ(t  —  omnia  haec  perierunt. 

6  oxomovQyoi]  Jac.  Perizonius  per  epistolam  mihi  significavit,  malle 
se  hic  oxomojQos  legere.  t  reclissime  omnino.   sic  enim  vocat  auctor 
generali  vocabulo  eum  qui  proprie  dwvoaxonos ,  quemadmodum  et  Phi- 
lostralus  lib.  1,  icon.  13  in  ima^ine  piscatorum  thynnos  capientium,  cu- 
jus  locum  etiam  indicat  vir  cl.  o  /utv  axomojQos^  tis  Tt)y  '&dXaoanv  flXi- 
nti,  diuni/unojv  rovs  6tp9aX/uovs  tls  rr)v  rov  uQt&ttov  avXXqtpiv,  $pe- 
cutator  qvidem  in  mare  intuetur  iniendens  oculos  ad  comorehendendvm 
numerum  thynnorum.  quomodo  autcm  id  (iat  ut  numerum  scire  possit, 
clare  docet  Plut.  de  solert.  an.  p.  980  A.   de  ejusdem  officio  paulo  ante 
ibidem  Philostralus  plura ,  de  quo  et  Oppianus  3.  hal.  637 
(v&  rjtot  nQujrov  /uiv  in*  oq&iov  vtpt  xoXojvov 
XSqis  inapflaivtt  ftvvvooxonos ,  oart  xtovaas 
navrolas  ayiXas  TtxftaiQtrat,  at  rt  xai  oooar, 
mtpavoxtt  cf*  IraQotot, 

ibi  tum  pritnum  m  arduum  collem  alte  ascendit  perihts  thvnnorum  spe- 
culator,  qvi  venientes  omnigenos  greges  ocuHs  notat,  qutnam  et  quot 
sint:  indicatque  sociis.  ubi  male  editum  intftftaivtt.  inayfiuivtt  est 
pro  inavapaivtt  [correctum  apud  Schneider.].  BERGL. 

tpoixn  oxitQav]  Aristoteles  lib.  de  coloribus  cap.  1,  ubi  cura  dixi6set 
ea  nigra  videri  a  quibus  nulla  fit  vel  exigua  lucis  refractio,  addit  di6 
xal  a\  oxiai  tpaivovtat  ftiXaivat  *  6/uoio)S  <Fi  xai  ro  SdotQ  orav  tqu- 
XW&ii,  xafrdntQ  r)  Ttjs  9-aXdrr^s  tpQixy.  tita  yaQ  xqv  rijs  imtpavtias 
TQttxvTijTa  iXiyojv  xtuv  avy&v  nQoamnrovoojv  xai  tftaonoj/uivov  tov 
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cf(Dio;  xb  oxttQov  ftiXav  qpaivtTtti,  quamobrem  etumbrae  videntur  nigrae. 
shnifiter  +  et  aqua  quando  asperatvr ,  sicul  horror  maris.  nam  duin 
propter  superficiei  asperitatem  et  turbalum  laevorem  exigva  fU  irradia- 
Ho  Hixque  distrakhvr,  videtvr  id  ovod  esl  umbrosum,  esse  niqrum.  no- 
Ster  epistola  1,  1  intq>Qlxtt  ftiv  o  novros  fitXaivbfttvos.  BERGL. 

nXfaovs  SXov  nQooibvros  &vw»v\  qui  nempe  natatione  sua  hunc 
maris  horrorem  sive  undalationem  excitabant.  BERGL. 

mjXa/uidoiv]  apud  Oppianum  1  hal.  v.  113  nnXauv&as  per  v.  utra- 
que  autem  scriptio  obtinet.  BERGL.  imo  ubique  iam  scriptum  per  v,  ut 
apud  Aristotelem ,  Athenaeum ,  Aeliannm.  cf.  Schaefervm  ad  Greg.  Cor. 
p.  541. 

2.  ftovovovxi]  f/ovovovj[t»  ftovovoCx,  /uovovov ,  ftbvov  odx,  ftbvov 
ov  passim;  sed  praecipue  apud  Demosthenem  saepe.  BERGL. 

0aoo(  fttiCov  >j  xaid  opoQTtov  1/ihStav]  AristOt  1  meteor.  C.  10  med. 


[10191  tovnyov  Tott  ftttCov  avtjxtt  y  xar*  tjudv  QOiftav,  opus  hoc  ma- 
jus  fit  quam  pro  meis  viribus.  in  Oed.  Col.  v.  590  [598]  r»  y&Q  *© 
ftttCov  t  xat  av&Qumov  vootl*;  quid  igitur  grayius  pateris  qvam  pro 
humano  more?  Aristides  in  Panathenaico  nuvoao9tov  fttiCooiv  lj  *a.V 
iavrovs  Xbyots  imxtiQovvrts ,  desinani  sermones  suscipere  difficiliores 
quam  quos  ipsi  tractare  possint.  Heliodorus  6,  [6]  p.  272  laitaotv  Xa/u- 
TtpoTtQuv  tj  xard  to  tlto9bs  naQtoxtvaot,  convivium  solito  splendidius 


fttQtnTac)  lego  fitQtrat,  participes.  fttQtoids  esset  divisores,  quasi 
vero  aliis  commissuri  sint  dmsionem.  BERGL. 

t  <p.  66)  3.  riXos]  ad  exlremvm,  tandem.  Demosthenes  contra 
Phaenippum  [7  p.  1040  extr.]  riXos  di,  Xva  ftij  ftaxQoXoyto  etc.  etiara 
alii  passim,  praesertim  Heliodorus.  BKRGL. 

fioyoi  noXXtp  —  xdiirjXov  i^ttXxtoafitv]  videtur  argumentum  hujus 
epistolae  sumsisse  ex  Luciani  Hermotimo  [65  t.  1  p.  806] ,  ubi  philoso- 
pni  qui  verum  se  invenisse  imaginantur  postquam  id  magno  stuoMo  quae- 
sivere,  comparantur  cum  ejusmodi  infelicibus  piscatoribus  dXX*  txs  /uot 
Soxovftkv  XtXq&ivat  qftds  uvrovs ,  oibfttvot  ftiv  it  tvQt/xivai  (lijiatov 
tvQovits  di  otdiv.  ioontQ  ol  itXitvovrts  noXXdxis  xaiHvtts  rd  dtxrvu, 
xai  flaQovs  xtvbs  uloSofitvot  +  (p.  67)  dvt Xxovoiv ,  lx&vs  na/unbXXovs 
yt  ntQifltpXnxivai  iXniCovtts.  tha  inttddv  xd/utootv  avuontovrts  $  $ 
Xiff-os  tis  uvaqpaivtiai  avtotg,  q  xtQa/utov  tpuujuto  otoayfiivov,  sed 
adhuc  videmur  falti,  dntn  putamus  nos  invenisse  cerii  quidpiam,  cvm 
nihil  invenerimus.  quemadmodum  saepe  piscatores  demissis  rebbus 
perceptoque  atiquo  pondere ,  ea  extrahunt ,  piscium  ingentem  copiam  se 
irrelivisse  sperantes;  deinde  poslquam  trahendo  delassali  fuerint%  ant 
lapis  aliquis  apparet,  aul  vas  figlinum  arena  refertum.  ostendemus  au- 
tem  inferius  m  altis  eriam  quibusdam  apertius  id  factum.  BERGL. 


+  (p.  66)  1.  IntQ/uaCvs]  Lucianus  in  navigio  [15  t.  3  p.  259]  vntQ- 
ftaCqs  yt  o>  'Adtiftavrt ,  xai  tis  tov  xoXnov  ov  ntvtts ,  ovdi  oldttg 
Sorts  <ov  vavxXnQtTs,  nhnis  deticafus  es  Adhnante,  et  in  sinvm  non  spvis, 
nec  agnoscis  qvisnam  ipse  sis  qvi  navim  gvbernas.  BERGL. 

Xok!6qov  ywatxbs  iQav]  quamvis  etiara  maledicam  forte  potuerit 
amare;  —  amatorem  qvod  anucae  Tvrpia  decipivnt  caecvm  viiia:  avt 
etiam  ipsa  haec  Delectant  —  ut  ait  Horatius  [serm.  1,  3,  38]  vel  etiam 
ut  Catullus  [85]  Lesbia  mi  dicit  semper  male,  nec  tacet  vnqvam  De  me 
Lesbia;  —  unde  se  amari  credebat:  quia  et  ipse  cum  eam  amet,  eidem 


instruxit.  BERGL. 


EPIST.  18.  [tom.  I  p.  95—101  Wagn  ] 
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maledicat.  non  placet  tamen.  sequentia  indicant  hanc  mulierculam  tra- 
ctasse  musicam ;  itaqoe  cum  apud  Athenaeum  lib.  5  p.  21 1  C  haec  verba 
legissem  iQuafrtts  jtvot  f  (p.  67)  Xvattpdov  yvvutxos,  statim  de  Xvaty- 
dov  pro  XotJoQov  bic  reponendo  cogitabam ,  propter  similitudinem  loci. 
dicuntur  autem  Xvanadoi  a  Lyside  quodam ,  ut  ex  Straboue  colligi  potest 
lib.  14  p.  959,  quemadmodum  at/uydoi  a  Simo:  et  suntscenici  ac  thea- 
trales  musici.  agit  de  iis  Athenaeus  lib.  14  p.  620  E;  meminit  et  lib.  4 
p.  182  C  [ubi  de  genere  tibiarum  neque  vero  de  pantomimo  sermo  est], 
item  6  p.  252  E  meminit  et  Plutarchus  in  Sylla  [c.  36]  Metrobit  lysiodi, 
qui  fuerit  natdtxd  Syllae.  haec  conjectura  etsi  forte  non  inconvenicns 
videri  possit,  tamen  aliam  meliorem  atfero,  nempe  XvQtpdov ,  quod  ad 
XohJoqov  proxime  accedit.  XvotodoZv  meminit  Plutarchus  itidem  in  Svlla 
p.  473  [c.  33J,  ubi  eum  dicit  dona  invidiosa  dedisse  ywatftv  tviiogrpoi: 
xai  Xvotpdotg  xai  /ui/uots.  BERGL. 

ojs  ixttvtjs  ff  9tiQOjutyov]  interpres  vertit  ab  ilia  perdi,  quasi  a>s 
esset  pro  7rpoV,  ut  alias,  et  itidem  ut  hoc  construi  +  possit  cum  genitivo 
et  verbo  passivo  in  significatione  $n6,  de  quo  ego  dubito.  itaque  hic 
lcgo  tif  ixtivijv  tpd-ttQo/utvov  i.  e.  nQos  ixttvtjv  (p&tiQOfitvov ,  quod 
idem  est  ac  ixtivg  nQootp&ttQOfttvov  ut  infra  loquitur  epist.  24,  3  nQoa- 
(p&tiQttut  rp  'BQTtvXXidt.  ea  signilicatione  verbi  nt  supra  epist.  13,  3 
tls  lUtgatii  ip&nQivxtov.  vide  notas  ad  utrumque  locum.  de*  tos  infra 
epist.  28,  1 ,  ubi  tjxttv  ms  kavt^v.  BERGL.  assentior  Meinekio ,  qui  in 
lilterrs  ad  me  datis  txtivr/s  servandum  et  J>s  in  tis  mutandum  esse  cen- 
set,  quod  jam  Reitz.  ad  Lttc.  am.  44  t.  2  p.  447  proposuisse  video. 

T>jv  ig>i,utQov  ayQttv]  Oppianus  halieut.  4,  110 

avtoftoXot  niftnXuatv  iapqtttQov  avdQuatv  uyQtjv, 

spontaneo  cursu  implent  diurnam  viris  capturam.  ita  ibi  editum  iopq- 
/utQov,  cum  interim  vertatur  desiderabitem ,  quasi  esset  itpifttQov  [quod 
a  Scboeidero  restitutum].  BERGL. 

2.  yuqov  —  ix  rtSv  —  ly&v o>v\  Aeschylus  apud  Athenaeum  2  p.  67  F 
xai  tov  Ijrb^vatv  yttQov.  ibidem  Sophocles,  tuqiz>iqov  yaQov,  gari  sive 
Uquaminis  salsamentorum.  Lucianus  in  asino  [47  t.  2  p.  615] 
tovto  /uiv  iv  yuQta  xai  iXuiq>  xatuxttftirovs ,  jovto  di  vdnvt  inixt^v- 
fxtvovg,  pisces,  partim  in  garo  et  oteo  jacentes,  partim  sinapi  insper- 
sos,  quo  in  loco  male  edd.  tovto  juiv  yaQtp  [quod  hodie  correctum], 
de  quo  erroris  genere  nonnihil  ad  epist.  14,  1.  BERGL. 

dtarovov  xai  zQtoftuTtxov  xal  ivaQ/udviov  ftiXos)  haec  f  sunt  tria 
modulationis  genera ,  in  quae  diyidebatur  musica.  Plutarchns  symp.  9 
quaest.  14  [p.  744  C],  rd  fttXtpdov/utvu  yivtj,  to  dtdrovov  xai  to  %Q*>~ 
ftattxov  xtti  to  ivttQftovtov ,  metodiae  musicae  genera,  diatonon,  chro- 
maticon,  enharmonion,  ut  Macrob.  in  somn.  Scip.  lib.  2  cap.  4,  ubi 
dicit  enharmonium  genus  propter  nimiam  sui  difficultatem  ab  usu  reces- 
sisse.  cum  quo  convenit  Damascius  apud  Photium  in  vita  Isidori  Pelu- 
siotae  p.  560,  ubi  dicit,  Asclepiodotum  quamvis  ingeniosissimnm  musi- 
cum,  non  potuisse  tamen  hoc  genus  melodiae  deperditum  restaurare, 
cum  caetera  duo  modularetur.  BERGL.  cf.  Boeckhium  de  metr.  Pind.  p.  207. 

ots  —  inayyiXXtav]  haec  verba  non  suo  loco  stare  rectissime  judicat 
Meinekius  eaque  post  xQovjuua»  collocanda  esse  censet.  caeterum  idem 
6  unayyiXXtov  reponendum  arbitratur:  in  tlnnyyiXXtov  assentior,  cum  id 
boni  libri  exhibeant  et,  Parisin.  codd  scriptura  non  expresse  relata, 
non  satis  certum  videatur  esse  utrum  inuyy.  an  dn.  exhibeant.  accedit 
quod  un.  est  §.  1.  inayy.  quidem  nunciaudi  significatione  est  ap.  He- 
rod.  3,  36  fin.  articulum  autem  non  reqniro. 

bftov  yuQ  t>}  o>Q(f  Tijs  natdiaxys  >iQuait>is  xni  tois  XQov/uuat]  pro 
ydQ  mallem  &qu  ergo.  haec  autem  sic  ordinata  sunt  clariora:  6ftov 
yaQ  T*j  ojqu  xai  toTs  xQov/uaatv  >jQua9>]s  Ttjs  natdiaxys ,  odamasti  cum 
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pvellam  cvm  forma  simul  et  modvlatione.  nempc  ex  hac  conversatione 
musicen  addidicit  Thalasseros.  hinc  Euplous  ad  eum:  vnde  tibi  mvsices 
metodiael  amor  autem  docilem  eum  fecerat.  quemadmodum  et  Glyce- 
riom  facile  didicit  a  Menandro,  ut  fatetur  in  epist.  ad  eum  lib.  2.  4, 
20,  ubi  inter  alia  :  oowbv  f/w  cov  rbv  igojia  xai  tttvt*  tidivat  dvva- 
e&at.  ov  yttQ  /i*  idiougas,  tvtpvit  yvvalxa  Tttxiois  naQ*  iQOJvrtov  tuar~ 
&arety,  soiertem  habeo  amorem  tuvm  vt  haec  etiam  scire  possim;  tu 
enim  me  docuisti  +  bonae  indolis  mvtierem  cito  ab  amantibus  discere. 
caeterum  b/uov  cum  dativo  ut  apud  Aristidem  ntoi  nuQatpiriy/uatog  in 
l5to:  tm  XtiXuj  —  ofiov  Tto  fttyiittt  jijv  ovju.utTQiav  (%ovrt ,  A/7o  cum 
magniludine  simvl  el  proporlionem  habenti.  BERGL.  Bergleri  explica- 
tio  vereor  ut  cuiqnam  satisfaciat.  mihi  olim  scribendum  videbatur  b/uov 
yaQ  r!j  t»Qa  —  iiQuo&qe  toZv  xQovfidiujv  simut  cum  forma  pueltae  ada- 
masti  (ejus)  modvlationes.  nota  est  conslructio  v.  bftov  c.  dalivo,  cujus 
cxempla  ex  Homero,  Tragicis,  Aristopbane,  Xenophonte,  aliis  afferuntur. 
sed  praestat  Meinekii  conjeclura  qQtMafrtje  pro  i)quo&ijs  scribentis;  iQt- 
&iCnv  in  bonam  partem  aWciendi  significatione  usurpant  inferiores  scri- 
ptores.  cf.  Pseudo-Anacr.  22;  5  (17,  14)  naqa  d*  aitbv  tQtttiZtt  nnyn 

Qtovaa  71tt90Vf. 

3.  vavrtyov  anoqtqvt)]  hic  dnotpaivo)  reddo  %  efficio ,  quomodo  et 
dnodtixw/ut  usurpatur.  Anaxandrides  apud  Athenaeum  3  p.  106  A  iQv- 
^QortQov  xuQldos  bnrijs  o*  tinotpavio,  rvbenliorem  squitla  assa  te  red~ 
dam.  apud  eundem  6  p.  254  C ,  ubi  Anaxilas  comicus  adulatores  Tom- 
parat  cum  vermibus  grana  tritici  exedentibus,  curculionibus ,  unde  et 
parasito  Flautino  nomen, 

tlodvs  txaoros  iofritt  xa9tj/utvos, 
tuis  iiv  (SontQ  nvobv  ano&ti^jj  xtvov, 
insinvans  se  qvisque  apud  divitem  simpliciorem  comedit  assidve,  donec 
tanquam  granvm  tritici  reddat  evm  vacwm.  de  naufragio  autem  sic 
dicto  per  metaphoram  apud  meretrices ,  vide  eundem  Anaxilam  loco  in- 
dicato  ad  epist.  6,  2.  BERGL.  formam  vavijyos  non  solum  ab  Ionibus 
sed  eliam  a  posteriorum  temporum  scriptoribus  usurpari  docet  Lobeck. 
ad  Phryn.  p.  429. 

rfc  tpaXtQias]  quod  hanc  nunc  psaltriam  dicit,  hoc  nihil  detrahit 
conjecturae  de  XvQtpdoZ  paullo  ante  propositae.  nam  ipuXXttv  genera- 
lius  est  vocabulum,  et  de  lyra  etiam  dicitur.  Plato  in  Lyside  [p._209  BJ 
inttdav  rijv  Xvqov  XajStjs  ov  dtuxtoXvoovai  ot  —  qv  iiv  fiovXtj  tatv  X°Q' 
daiv  xtti  tprjXat  xai  xqovuv  nXtjxtQoi ,  vbi  tyram  sumseris  non  pro- 
hibebunt  quominus  quamtibet  chordam  pvlses  et  percvHas  pleclro.  ubi 
etiam  xqovhv  de  lyra,  ut  apud  nostrum  xgovjjata.  idem  in  Alcib. 
priore  fp.  107  A]  ntQi  XQOV/uarorv  iv  Xvqu.  BERGL. 

6  KaXvdtovtos  xoXnog]  ita,  opinor,  vocat  sinum  Crissaeum  sive  Co- 
rinthiacum:  et  intelligit  praecipue  ejus  angustias  inter  Rhium  Achajae 
et  Rhium  Aetoliae:  in  qua  (Aetolia)  Calydon  urbs,  ad  Euenum  fluvium: 
a  cujus  ostiis  sinus  Corinlhiacus  incipit  teste  Strabonc  lib.  8  f  p.  517, 
unde  apparet  cur  nosler  Calydonium  hunc  sinum  dixerit.  sic  et  Hclio- 
dorus  lib.  5,  [c.  17]  p.  229  eas  quas  dixi  angustias  appcllat  KuXvdojvtov 
noQfkftov  Calydonivm  fretvm.  ubi  etiam,  quod  inprimis  liuc  facit,  mare 
dicit  natura  esse  inquietum  ct  turbulentum ,  cujus  rei  causam  luculcnter 
et  eleganter  exponit.  BERGL. 

TvQQijvtxov  niXayos]  hoc  etiam  navigantibus  infestum,  ve!  propter 
piratas,  quales  antiquis  temporibus  Tyrrhenos  fuisse  jplurimi  veterum 
testantur;  vel  propter  Scyllam ,  quac  magis  ad  marc  Tyrrhenum  quam 
ad  Siculum  pertinet  [cf.  Strab.  2,  19  p.  122  /ut'xQt  trjs  ZtxtXitts  rb  Tvq- 
Qijvtxov] :  atque  hanc  eum  innuere  sequentia  statim  indicant.  BERGL. 
possis  etiam  addere  propter  periculosam  circa  Liparas  navigationem,  ubi 
aestus  vehementissimus,  cf.  Tlieophr.  ap.  Antig.  Car.  145  (130)  O^o^a- 
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ctoe  di,  Tijv  ntoi  r«r  AUXov  yjaovs  (&dXttTTttv)  dvttttTv  ovrtos  ini 
dvo  nXi&Qtov  t6  ftijxog,  tSart  ftrj  dvvuTov  tlvut  dtd  Ttjv  VeQftaaiav  ift- 
(tatvttv  tls  TaiTtjv. 

KQthtttiv  intxttXtta&ttt ,  tl  dtvrtQov  iopoQutf]  haec  nalla  ratione 
possunt  intelligi  nisi  quis  sciat  quorsam  respexerit  auctor.  apud  Home- 
rum  Odyss.  ju'  [122]  cum  Ulysses  ex  Circc  intellexisset  se,  ubi  ad  Scyl- 
lam  accesserit,  necessario  sex  socios  amissurum,  a  totidem  monstri  ca- 
pitibus  abreplos;  doceri  ab  ea  insuper  vult,  quomodo  Scyllam  ob  id 
ulcisci  possit:  quod  Circe  minime  fieri  posse  dicit  et  consultum  esse  ut 
ocius  fugiat  preceturque  Crataein  Scyllae  matrem  ne  eam  sinat  iterum 
tot  viros  abripere.   ubi  inter  alia  Circe  sic: 

dtidto  ftrj  <s'  i^avrts  iopOQftrj'UTaa  xi/tjat 
roaorjat  xtqaXjjot,  roaovg  d'  ix  qjuttas  i'Xr,rat. 
a/.Xtt  LtuXu  acfodgiog  iXdav,  (lioarQtTv  di  KQurativ, 
ftrjrtQa  Ttj?  JExvXXrjs,  q  fttv  rixt  nrjuu  jSQototatv. 
f\  fttv  inttx*  unonavatt  ig  vartQov  oQfttjtTtjvut, 
vereor  ne  te  iterato  impetu  assequatur  tot  capitibvs,  totqve  viros  exi- 
mat   sed  naviga  valde  celeriter  et  imptora  Crataein  matrem  Scytlae, 
quae  eam  peperil  mato  morlativm.   haec  eam  prohibebit  ab  atlero  im- 
petu.  hoc  ergo  f  dicit  noster,  non  esse  morandum  apud  meretricem ,  ne 
cum  dispendio  bonorum.  quae  est  prima  raptio  Scyllae  (nempc  tantum 
sociorum),  ipse  deinde  runditus  pereas  sine  spe  salulis;  ut  Ulysses  ipse 
periclitabatur ,  si  ad  alteram  raptionem  ventum  fuisset  seroque  et  fru- 
stra  nunc  invocasset  Crataein.   comparat  autem  meretricem  cuin  Scylla 
Aoaxilas  loco  ad  epistolam  6,  2  iodicato  r)  di  Sawoj  ri  vvv  diatfiottv 
SxvXXrjs  doxtT ;  Nanno  vero  ccqvid  nunc  differre  aScylta  videtur?  BKRGL. 
secutus  sum  eam  v.  scripturain  quae  est  Od.  ft  124.  sed  debebam  in  re, 
de  qua  jam  vett.  crammatici  ambigebant ,  codicibus  obsequi ,  id  quod 
recte  me  admonuil  Meinekius.   v.  Lobeck.  paralip.  p.  197  sq. 

EPIST.  19.  [tom.  I  p.  102-101  Wagn.] 

1.  TtjyuXXtog]  pro  Ttjv  fiXXw^  in  quibusdam  articuli  coalescunt  non 
raro ,  ut  rorrjfitQov ,  tovvv,  tuvvv  ,  et  alio  modo  rdidQt  pro  rtfi  dvdgi. 
quod  occurrit  saepe  ctiam  in  soluta  oratione:  nam  in  ligata  hujus  ge- 
neris  sunt  inlinita.  significat  autem  idem  quod  quandoque  tUXws,  nempe 
frvstra,  temere.  Suidas:  dXXtos,  ftditjv  etc.  mox:  tiQ^tat  di  xai  tijv- 
dXXtos,  fttrti  uofrQov ,  dicttur  et  rtjvdXXtos  cvm  arliculo.  articulum  esse 
trjv  apparet  manifeste  ex  hoc  Platonis  loco  in  Theaeteto,  ubi  de  orato- 
ribus  pra^maticis  et  causidicis  [p.  172  Ej  xai  oi  dytovts  ovdinort  tijv- 
dXXtos,  uXX'  tlti  rr)v  ntQt  aitov.  noXXdxtg  di  xai  ntQt  tpvyrjs  6  o*qo- 
fjog,  cerlamina  eliam  nvnqvam  sie  temere  ineuntur,  sed  semper  de 
ipsomet:  saepe  etiam  de  vita  periclilatvr,  cumque  nullum  appareal  sub- 
stantivum  quo  arttculus  referatur,  ellipsin  esse  necesse  est.  quid  autem 
subaudiatur,  nonduin  vidi  indicatum.  pitto  commodissimum  esse  i>06s 
via,  ratio,  modus,  queinadmodum  et  in  Trjvdt  et  tjjdt,  item  in  ravtijv 
et  tttvtfi.  saepe  sic  clliptice  poni  solitis.  occunit  autem  saepe  rovaX- 
Xtog  apud  Demosthenem,  ut  contra  Theocr.  [II  p.  1325]  tovdxXtos  [nunc 
tovs  uXXovg]  nQuytJut*  Olynth.  [21  p.  34,  11]  f  xtti  tait'  —  ovy 

tv*  dniyliotftai  rtot  rrjvdXXtos  nQorjQrjftut  Xiyttv ,  atque  haec  non  ut 
qvosdam  invisos  reddam  mihi  sic  temere  volui  dicere.  2  in  Philippum 
[32  p.  73,  21]  ov*d*  tvu  riji-dXXtos  ddoXfo/di ,  neque  vt  sic  temere 
garrtam.  exord.  49  [43  p.  1451,  7]  Xiyto  di  tuvra  ov/  tva  rrjvdXXtos 
iftds  dtdirrtoftut ,  dico  avlem  haec  non  eo  vt  temere  vos  terrefaciam, 
de  falsa  leg.  [336  p.  449,  13]  ox  X  i£tt  rt  Xiyuv ,  dXXd  rijvuXXws  i>- 
rav&a  inuQtT  Tijv  tftovqv,  nihit  habebil  qvod  dicat,  sed  sic  temere  hic 
toltet  vocem.  et  alibi.  saepe  et  apud  Heliodorum,  ut  lib.  4,  [5]  p.  166 
nXavao9u(  ftt  TtjvdXXtos  xai  tijv  vdaov  dyvotTv,  aberrare  me  et  mor- 
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bum  iqnorare.  5,  [33]  p.  260  iyw  6i  jijvdXXtas  noQQtotov  tXnoutjv,  ego 
vero  a  longinquo  ner/uicquam  stqvebar,  ubi  inepte  ioterpres,  loqvebar, 

2uia  tino/utjv  legebat,  uti  et  editum,  quasi  Yero  id  quisquam  usnrpaverit 
iraecorum  pro  tinov.  sed  TtjvuXXtas  aliquolies  alibi  apud  Heliodorum. 
inveni  et  n/vdXtos  scriptuiu ,  sed  sine  dubio  vitiose.  ita  apud  Arislidem 
fol.  51  lin.  57  ed.  Iunt.  et  Synesium  epist.  147  in  fine.  ed.  Ald.  BERGL. 

nvQtpoQta]  cur  Amor  dicatur  nvQtpoQos  discas  ex  Anlh.  Pal.  5,  88 
tl  tfvaiv  ovx  to%voas  iatjv  tpXoytt ,  nvQtfoQt,  xavoat, 
Tt)v  ivi  xato/uivtjv  t)  apioov  r)  fttru&ts. 

quapropter  etiam  cum  face  nonnunquam  repraesentatur.  v.  Hirtii  „Bil- 
derb."  tab.  5,  8.  7,  5.  31,  2.   C.  0.  Multer  arcb.  §.  391,  5. 

&tu}  ttvotaytoyovvTt]  Achilles  Tatius  2,  [19]  p.  107  idv  t)fjds 
'AtpQodirn  /uvorayojytjoi].  BERGL. 

Tqs  &rtXttT7(as  &tov  rtxvvotjs  tovto  16  Tuttdiov]  simili  argumento 
utitur  Leander  apud  Musaeum  illum  juniorem,  ubi  animum  suum  allo- 
quitur ,  ne  timeat  in  tranando  freto  ad  amicam ,  v.  248  uyvtaootts  Srt 
KvnQts  tmoonoQos  iort  duXdooijs ;  an  nescis  Venerem  e  mari  nalam 
esse?  et  Melitta  apud  Ach.  Tatium  lib.  5,  [16]  p.  315  dicens  in  mari 
versantibus  et  naviganlibus  coraplexus  Venereos  ^vel  maxime  convenire 
nas  tft  Tonos  tois  iQtSot  itdXttfJos'  ovdiv  vuq  upurov  tiZ  9to/.  iv  rfj 
9aXtiaaij  f  (p.  74)  dt  ftt)  xtti  oixttortQos  toitv  iQtort  xtti  'AtpQodtoiots 
/uvoiijQtots.  &vydrijQ'AtpQodtTtj  9aXdaotjs.  zaQtoto/utHtt  tij  yafJijXita  9ttp 
TtutjotofJtv  avTtjs  yd/utp  Trtv  fttiTtQa ,  quifibet  locus  amantibus  esl  thala- 
mvs ;  nihil  enim  inaccessvm  deo ,  Cvpidini.  in  mari  autem ,  cogita  an- 
non  el  convenientior  sit  locus  amori  et  Venereis  arcanis.  Venus  filia 
est  maris.  gratificemur  nuptiorum  deae;  honoremus  ejus  malrem  opere 
nuptiali.  quem  locum  in  editis  obscurissimum  tali  versione  et  unius 
litterae  mutatione  (oixttoitQos  pro  oixttortQov  scribendo)  clarissiinum 
reddidi.  Salmasius  distinctione  juvari  posse  putat.  Sed  ea  distinctio 
admodum  coactam  facit  senteutiara.  adaidi  autem  verbum  cogita ,  quia 
in  Graecis  subauditur  ante  /utj,  ut  saepe  alias,  oqu  vel  iv9vtuov  vel  si- 
mile.  et  est  ea  ellipsis  elegaus ,  de  qua  alias ,  ubi  res  feret.  caeterum 
ut  bic  'AtpQotftTtj  f  <p.  75)  {faXttTTtu,  iia  et  *Eq*>s  9uXtUtios  apud  Lu- 
cianum  in  encom.  Demosthenis  [13  t.  3  p.  501],  ubi  his  contradistinguit 
ovQuviav  'AtpQoditnv  et  ovQavtov  'Eqiotu.  quod  et  alii  faciunt  mulli.  et 
per  ro  natdiov  iotellrgUur  6  *Equ>s  Cupido.  BERGL. 

2-  nQos  ^«yrpdf]  ita  nsurpatur  haec  praep.  in  genealogiis.  Demosthe- 
nes  contra  Eobulidem  [17  p.  1303,  28J  'A9tjvaiov  6vra  xai  ru  n^os 
/uijtqcs,  Atheniensem,  tam  a  parte  patris,  qvam  a  parte  matris.  idem 
adversus  Midiam  [144  p.  561,  15]  de  Alcibiade  loquens  ixttvos  —  Xi- 
ytrat  nQOS  naTQOs  ftiv  'AXxfjamvtddiv  tlvat  —  nQds  dl  fJijTQOs  'lnno- 
vlxov ,  xai  tuvtijs  Ttjs  oixttts  qs  vndo%ovot  noXX.ai  xai  /utydXut  ngos 
jbv  tfij/uov  tvtQytaiat ,  iile  dicitur  a  parte  qvidem  patris  esse  ex  Alc- 
maeonidis ,  a  parte  vero  malris  ex  Hipponico ,  et  ea  familia  cvjvs  ex- 
tant  magna  et  mvtta  in  populum  beneficia.  et  1.  in  Stephanum:  ndnnos 
6  nQos  najQos »  avus  palernvs.  BEKGL. 

EPIST.  20.  [tom.  I  p.  105-110  Wagn.] 

t  (p.  74)  1.  oZ&uq]  Plutarchus  de  sanit.  tuenda  inter  rara  et 
preliosa  numerat  p.  124  F,  ubi  de  eorum  stultitia,  qui  hcet  non  esu- 
rientes  taraeu  comedunt,  tantmn  raritate  et  pretiositate  ciborum  impulsi. 
dum  opinantur  ots  dionov  ioit,  nQuy/uuros  onuviov  xui  noXvrtXovs  /urj 
thtoXavaut  nttQovros,  olov  ov&aros  i?  ftvxtjitov  'iruXtxtov  etc.  absur- 
dum  esse,  si  quid  rari  et  pretiosi  adsit,  eo  non  frui,  veluti  sumine, 
vel  fungis  Italicis  etc.  BERGL. 

ftfjrQta]  de  praestantia  hujus  cibi  Antiphanes  comicus  apud  Athe- 
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naeum  3  p.  100  D  /urjrQav  xtvig  ntoXovotv ,  f  (P-  Wurtov  xgiag. 
vide  ibidem  plura.  Horatius  etiam  lib.  1  epist.  15  v.  40.  —  non  ker- 
cvte  miror ,  Jjebat,  si  qui  comedunt  bona;  quum  sit  obeso  nit  tnelius 
turdo,  nil  vutva  putcrius  ampta.  BERGL.  Wagnerus  citat  intpp.  ad  Pe- 
tron.  35  p.  147  Burm. 

inag]  hepar  varioruin  animalium  in  deliciis  habebant  veteres.  Athen. 
3  p.  106  K  sqq.  Mars.  Cagnatus  var.  observ.  2 ,  14.  L.  Nonnivs  do 
re  cibar.  2,  13  p.  200,  quae  Ioca  debeo  Bernardo  ad  Nonnum  U  1 
p.  232.  WAGN. 

<J*«  Tt)v  ix  t/jV  TiotoTtjToe  XtTTTQTijTct]  haec  bene  expressit  inter- 
pres:  propter  qvatitatis  subtititatem.  nempe  propter  hanc  subtilita- 
tem  qualitatis  hepar  simile  est  rori.  qnae  sane  subtilia  sunt  et  me- 
taphysico  ingenio  indigent,  ut  sanus  sensus  eliciatur;  nam  ille  quem 
prae  se  ferunt  ridiculus  est:  quasi  hepar  illudpropter  f  (p.  76)  tenuitatem 
et  exilitatem  simile  fuerit  rori ;  qualia  hepatia  non  nisi  cicadarum  coena 
esse  possent,  quae  rorc  victitare  dicuntnr;  quem  eis  nullus  invidebit  pa- 
rasitus.  sed  quid  multa?  lege  dtd  zrjv  ix  zijg  ntoryzog  XtnaQozijza, 
quod  moTnTos  est  in  ms.  Yaticano;  XtnaQozr/ra  autem  ex  conjectura. 
quod  licet  saepe  idem  quod  alterum  significet,  tamen  non  raro  cando- 
rem  potius  indicat.  Hesychius  XtnaQov  —  Xtvxov,  oriXflov.  illa  autem 
motqs  sive  pinguedo  non  est  hepati  naturalis  (nam  expers  ejus  est); 
verum  ab  arte  cnlinaria.  Athenaeus  3  p.  107  E  (9og  zoj  ininXto  negt- 
xaXvnxto^at  to)  i)ndua,  mos  eral  omenlo  contegi  kepatia.  cujus  rei 
causam  jocosam  aflert  ibidem  [lilt.  D]  Alexis:  alaxvvtTtu  yuQ  ntXtdvov 
ov  ziS  xQoj/uart,  verecundatur  enim  quia  livido  est  colore.  ita  autem 
hic  scribo,  addito  8v,  qnod  damno  metri  et  sensus  exciderat,  quia 
eadem  syllaba  praecesserat  in  ntXtdvov,  ut  saepissime  factum  jam  mo- 
nuimus  ante.  marginalem  lectionem ,  in  gua  metrum  est  integrum ,  non 
probo ,  licet  ea  placuissc  videatur  Casauoono  in  animadv.  ad  euudem 
autem  modum  non  inepte  quidam  dixit,  rubicundos  istos  nummos,  qui 
pro  argenteis  vatent,  pudore  affici  ob  paucitatem  admisti  argenti.  qnod 
si  minus  placet  A«7i«^6r^r«  retineatur  sane  Xtmorrjra,  sed  deleta  praep. 
ix,  id  quod  in  versione  exhibui.  BEKGL.  locum  recte  explicavit  Gesne- 
rusj  v.  annot.  crit.  — de  signif.  v.  dooaog  v.  interpp.  ad  Arist.  nub.  978. 

frvog  i.  e.  puls  e  leguminibus,  praecipue  e  pisis,  cocta  (Tim.  lex. 
p.  124  Stpov  i\  oanoiov ,  ut  Galen.  ntiv  to  dnb  oonniov  iQHQtty/uivov 
tifttiua:  xareQtxTttv  (rvog  Ar.  Ach.  506;  schol.  ad  Ar.  Ach.  103  (rvog, 
rjv  a&dgav  Xtyovtst  xal  tc  niatvov  (tpr/ua:  niotvov  (rvog  Aristoph.  Ach. 
1171.  Aelian.  epist.  4;  trdxtvov  apud  Hippocr.  de  rat.  vict.  in  morb.  ac. 
p.  113,  53;  xvdfttvov  Henioch.  ap.  Athen.  p.  406  A),  cibi  genus  valde 
usitatum  et  vile,  saepius  commemoratur  ab  Hippocrate  et  comicis,  ut  ab 
Arist.  Acharn.  245.  ran.  61.  63.  65.  eccl.  845.  Lysistr.  1060,  Pherecr.  ap. 
Athen.  p.  269  D.  cf.  Car.  Fr.  Hermann.  antiq.  t.  3  $.  24,  25  et  ad  Lu- 
ciau.  hist.  conscr.  20  p.  136. 

XaXvjiaivtov)  scil.  olvov.  Yinum  a  loco  quodam  Syriae ,  ut  ait  He- 
sychius.  Persarum  rex,  cui  quicquid  ubique  esset  delicatissimum  con- 
quirebatur,  vinum  non  nisi  Lhalybonium  potabat.  vide  Strabonem  ex- 
tremo  lib.  15,  [Posidonium  apudj  Alhenaeum  1  p.  28  D  et  Eustathium 
p.  1499  lin.  64.  perperam  haoetur  et  corrupta  est  haec  vox ,  non  tan- 
lum  apud  Suidam,  ubi  XaXv6tavtog ,  verum  etiam  apud  Plutarchum  de 
fortuna  Alexandri  orat.  2  p.  342  A,  ubi  dicitur  finis  expeditionis  Alexau- 
dreae  in  Asiam  fuisse,  ov  %Qvobg  vnb  jjvQitov  xa/urjXtav  motxojutZofjtvog, 
ovdi  TQVtpai  Mrjdixai  xtti  TQantCat  xtd  yvvatxtg ,  ordi  XaXvptavtog 
olvog,  ovdi  'YQxavtxoi  l%9vtg'  uXX*  ivi  xoorfJttt  xotffjrjtravza  ndvzag 
■f  tiv^Qtanovg ,  fJtdg  vnr/xoovg  r/ytfjoviag  xai  /utug  Odo^ag  o*ialzr/s  *«• 
raorrjotu,  non  aurum  ab  innvmeris  camelis  circvmferendum  neque  lu- 
xus  Medicvs  mensae  et  mvHeres,  neqve  Ckafybonivm  vinum,  neque  Hyr- 
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canici  pisces;  sed  ut  in  ordinem  redactos  omnes  komnies,  unique  prm- 
cipatui  subditos ,  uni  vitae  rationi  adsuefacerel.  hic  cditiones  babent 
KaXvdtovtos  [quod  hodie  correctum]  et  versio  Catydonium ,  quod  vinum 
non  in  Asia,  sed  in  Graecia  quaerendum  fuisset.  BERGL.  praeterea  de 
Chalvbonio  vino  confer  quos  attulit  Wagnerus  Brissonium  de  regn.  Pers. 
1,  84  ibiq.  Ledertinum  p.  129  et  Polluc.  6,  16. 

ixiQoniav\  Julius  Pollux  lib.  6  §.  17  o  di  tpavXos  oivos ,  dtVTtQtas, 
Qtotnxws ,  ixiQonias,  6£ivijs ,  oj-wdns.  et  lib.  1  cap.  12,  [248]  olvos 
—  dtvitoias,  igtotqxtos,  TQonius,  ixiQonias ,  6$ivt/s.    quibus  in  locis 

tamen  editio  novissima  [ut  etiain  Bekkeri]  ivtQonias  recepit  ex  He- 
sycbio  et  Suida.  non  male  exponit  HStephanus,  ixTQonias  qui  passus 
est  ixTQonqv  et  txoraatv  etc.  caeteruin  quod  ad  rem  ipsam  attinet, 
dum  de  inaequalitate  convivii  conquerenlem  facit  parasitum  noster,  in 
eo  etiam  videtur  Xovxavi&tv ,  ut  alias  non  raro.  Lucianus  in  festivissi- 
mis  illis  epistolis  Salurnalibus  hoc  argumentiim  tractavit.  in  epist.  1 
[22  t.  3  p.  405]  pauperes  aequalitatem  illam  et  coinmunionem  bono- 
rum,  quae  sub  Saturno  obtinuerat,  reduci  cupientes,  inter  alia  quibus  in 
contrarium  statum,  in  divitum  insolenliam  et  illiberalitalem  invehuntur, 
agunt  etiam  de  more  conviviorum  emendando.  nempe  ut  in  posterum 
apud  unumquemque  divitum  quaterni  aut  quini  pauperes  coenent;  non 
more  recepto,  in  quo  nihil  aequale,  si  quando  pauperior  invitetur.  non 
oportere  ergo  inter  alia  quae  perperam  liunt,  structorem  ioxo/utod-ivros 
vos  dtavi/uovia ,  itp  itiv  dtonotjj  naQixtt&ivat  to  r/juiio/uov  SXov  ovv 
Tp  xttpaXfi ,  jots  di  ttXXots  cora  tpiQttv  iyxtxaXvftftiva,  si  forle  aper 
illatus  fuerit,  in  disttibutione  domino  quidem  apponere  omnino  dimi- 
dhtrn  una  cum  capite  ;  caeteris  autem  ossa  obtecta  ferre.  deinde  de 
Yino  eliam  monent,  tov  olvov  —  ndot  toTs  avftnoiats  i'va  xai  tov  av- 
tov  tlvat,  ul  omnibus  convivis  unum  idemque  sit.  nullam  enim  legem 
in  rerum  natura  esse,  quae  +  praecipiat,  tov  /uiv  avfroo/uiov  /utfrvoxt- 
ofrat'  i/uoi  6i  vno  iov  yXtvxovs  dtuQQ<ijyvvo&at  rqv  yttottQa ,  ut  atitts 
quidem  vino  fragrantissimo  inebristur;  mihi  autem  musto  ditrttmpatur 
olvus.  vide  etiam  epistolam  Saturni  quam  in  gratiam  pauperum  scripsit 
ad  divites.  atque  sic  fere  solct  dives,  si  forte  pauperem  convivio  ex- 
cipiat;  conlrarium  autem  sit ,  si  pauper  divitem.  sicut  mus  ille  rusticus 
Horatiantis  [in  satir.  2,  6,  86].  qui  urbanum  murem  invitaverat,  suum 
defraudat  genium,  illi  autem  delicatissima  (juaeque  apponit,  —  cupiens 
varia  fastidia  coena  Vincere  langentis  male  singula  dente  superbo :  eidem- 

2ue  —  dapis  meliora  reiinqucns.  BERGL.  similia  narrat  Lucianus  etiam 
e  merc.  conductis  §.  26  t.  1  p.  683.  684. 

2.  fJotQalot  f>toi  xai  (LtotQayirat  6*ai/uovfs~\  inlelligi  possunt  Jupiter 
et  Apollo.  Jupiter,  quia  is  fatorum  arbiter ,  vel  saltem  ea  novit.  Pau- 
sanias  lib.  5  cap.  15  (§.  5]  memorat  aram  apud  Klidem  moeragetae  de- 
dicatam  et  interpretatur  de  Jove:  tovn  6'  ini  rtjv  ttoptotv  tojv  1'nntov, 
foit  flto/uos,  intyiyQuniat  di  in'  ttvtto  /uotQayiia.  {St/Aov  ovv  iaitv  ini- 
xXnotv  tlvat  dtos^  os  tu  avfrQtontov  oidtv,  Soa  dtdoaotv  ai  MoTqoi, 
xai  ooa  /ur)  ninQonai  ooptot ,  qua  itur  ad  carceres  curricuti  equeslris, 
ara  est  cum  inscriptione  moeragetae.  apparet  aulem  Jovis  esse  cogno- 
men,  qui  novil  quid  hominibus  fato  concessum  sit  vel  non.  unde  ei 
arae  vicina  alia,  Parcarum  ara,  MotQtov  pw/uos,  eodem  ibidem  teste. 
Apollo  aulem ;  quia  is  ex  revelalione  Jovis  fata  canebat,  futura  prae- 
dicens;  unde  illud  Yirgilii:  quoe  Phoebo  patcr  omnipolens;  miki  Phoebus 
Apotlo  Praedixil  3  Aen.  (251].  cognominatur  aulein  et  iste  /uotQa- 
yiins.  idem  Pausauias  lib.  10  cap.  24  [§.  4J  in  templo  Delphico  simu- 
lacra  Parcarum,  Jovis  moeragetae  et  f  Apollinis  moeragetae  uno  loco 
posita  dicit;  et,  cum  tres  sint  Parcae,  loco  unius  Jovem  esse  et  Apol- 
linem  Uir/xt  di  xai  dyaX/uaia  Moiqiov  dvo '  avri  dk  avitov  irjs  tq{- 
trjs  Ztvs  «  uotQayiiijs  xui  'AnoXXtov  otpiot  naQioinxe  poiQcyii>is.  ap- 
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paret  autem  /uotQaiovs  et  m>totiy{t<ts  promiscue  dixisse  auclorem;  9tovs 
autem  et  dai/uovas  secundum  accuratam  loquendi  rationem.  et  forte 
per  dat/uovas  intelligit  Idaeos  Dactylos,  Titiam  et  Cyllenum*),  qui  et 
ipsi,  et  ex  illa  cohorte  soli,  /uotQaytrat  cognominati,  teste  Apollonio 
Khodio  Argon.  lib.  1  v.  1127.  sed  malo  ut  per  dai/uovas  intelligatur 
SUUS  cujusque  gentUS,  dai/uotv  J  Tr)v  r)fttTiQ«v  fJtotQav  tlXr/xtos,  ut  lo- 
quitur  Lysias  in  epilaphio  [78  p.  198,  5]  daemon  qui  fata  nostro  sor- 
iilus  est.  de  hoc  Horaiius  lib.  2  epist.  posteriore,  ubi  penes  huuc  ge- 
nium  esse  caussain  indicat  cur  tanla  sit  diversitas  inter  hoinines :  eum- 
que  solum  scire  cur  ea  saepe  et  in  fratribus  animadvertatur:  quemad- 
modum  sciticet  in  Terentianis  illis ,  qui  comoediae  nomen  dedere ,  ubi 
Mitio  dicit  de  fratre  Detuea  Adelph.  1,  1,  13:  —  is  adeo  Dissimiti  studio 
est  inde  ab  adolescentia.  Ego  hanc  clementem  vitam  urbanam  atque 
otium  Secutus  sum ,  etc.  —  Ilte  contra  —  Ruri  agere  vitam ,  semper 
parce  ac  duriler  se  habere  etc.  hoc  inquam  cur  fiat,  dicit  Uoratius  v.  187 

scit  genius,  natale  comes  qui  temperat  astrum, 

naturae  deus  humanae.  —  BERbL. 
de  daemonibus  v.  inprimis  Fr.  A.  Uckert.  ,,Ueber  Daemonen,  Heroen 
und  Genien"  iu  Actis  soc.  reg.  Saxon.  a.  1850  p.  139—171.  sunt  aulem 
apud  nostrum  dii  quidem  minores  (inde  3,  It,  2  rtvtrvXXidas  et  KojW- 
oae  iis  accensenlur.  cf.  etiam  jurandi  formulam  xqos  &twv  xai  dat/uovtov 
3,  39,  1)  deorumque  administri,  qui  hominum  fata  dirigunt^  mala  bona- 
que  iis  tribuunt  (v.  Uckert.  p.  150)  cf.  1,  38,  5  %Qqaiov  t)&os  ovx  tls 
tvdai/uovos  fiiov  nQoaiqtoiv  duifitov  ns  vnt\vtyxt ,  3,  74 ,  2  6Xt&Qiot 
oi  dttluovts ,  oi  tuvtu  iq?*  rjftiv  nQViavtvovtts*  3,7,  1  tis  dai/utov  r) 
&tds  ttnd  /uijyuvljf  iQQvaaro  fit.  praeterea  allribuit  noster  ex  opinione 
satis  commuui  illis  teraporibus  cuique  homini  vitae  reclorem  dai/uova  3, 
49,  1  <u  daT/uov,  os  fit  xtxXqQtoout  xui  ttX*ix«s»  UD*  v-  adnot.,  qui  etiam 
intelligendus  1,  34,  8  ov  puxqov  dtdtoatv  6  dai/utov  xqovov  tov  tqv. 

dirjvtxti  qyvXatTtrt  «vrt^Vl  ms.  Vat.  dir/vt xtos  qpvXuTTtrt  iv  tvrv- 
xl«,  eodem  sensu  manente.  HKKGL.  dubito  an  liber  iste  habeat  iv.  ve- 
rum  est  reponendum  aut  illo  locoautante  dtt/vtxtt. 

tovs  di  Ttp  Xot/utfi  avvotxi^trt]  ms.  Vat.  tots  di  Xtftbv  avvotxi^tTt. 
si  in  vulgatis  legatur  Xifty  res  eodem  redit ,  et  ita  praestat.  idque  in 
versione  sequor.  BEKGL.   quod  in  Graecis  .rcposui  exhibent  V  Ven. 

r]  yaQ  q?oQa  —  xatt/v  uyv.ua  tv]  ms.  Vat.  x$  yaQ  qpoQtf  —  x*tr\vuy- 
xaciut.  nec  sic  male.  BEKGL. 

EPIST.  21.  [lom.  I  p.  111-118  Wagn  J 

i  Inscr.  'toxoXi/utp]  ms.  Vat.  'loxvoXlfitp ,  quod  nomen  parasito  con- 
veniens,  a  macritudine  et  fame.  sed  ncc  vulgatum  alienum,  ab  taxttv, 
quasi  qui  famem  a  se  arceat,  ut  'laxoftuxos  qui  pugnam.  non  absimile 
huic  parasiti  Plautini  in  Persa  [t ,  3 ,  23]  nomen  fcaturionis ,  qui  cum 
forte  esuriens  nomine  appellatus  fuisset,  mendacivm  aedepot  dicis  inquit 
nam  Esurio  venio,  non  adoenio  Satvrio.  BEKGL. 

1.  faxov]  ms.  Vat.  f/w.  parum  intcrest,  sed  vulgatura  praefero. 
BERGL. 


*)  LOBECK.  Aglaoph.  p.  1235  „Curetas  ct  Dactylos  Idaeos  deorum  paredros 
fuisse  ct  »ri«  in*1i«*;<«  patct.  de  illis  ignolas  poeta  ap.  Stob.  eol.  1  p.  6**  KovQ^xttv  ot 
ftatffVjHjf  iml  n&QtSQoi.  hortint  principes  Apoltonias  ejusdem  dcae  naQiSQov%  ct  /totQa- 
fita%  *ocat,  non  qaod  Jovis  potcntiam  aequent,  sed  quia  deorum  assessores  i.dem 
hominum  pracsentes  et  praepotentes  auxiliatores  crcdili  sunt  fatorumque  rectnr<>!>, 
vel  *i  qui«  mavuU,  snhdir^ctorps,  quos  Alciphro  rtistingucrc  vidctur  1  ep.  20  «&*  *J 
HOiQatot  "9tol  mal  fjunQoyixat  Saiftovt$.'*  et  idem  in  annotatione  subjccta  „pcrperam  Berg- 
lcrus  h.  I.  Dactylos  Uaeos  signilicari  pulat,  qui  solis  litcratis  noti  tum  erant  ncc  valgo 
invocabantur." 
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tu/urjv  yug  adtov,  tl  Tt&vatrj  atirtji  •  nttrrjg,  %.  i.]  hic  ab  edd. 
paululura  recessi,  quae  ita:  tSfinv  yag  aMv  ij  Tt&vdvat  %  o4t$  tov 
nauQn  i.  etc.  haec  auiem  scriptura  totius  epistolae  sensum  invertit 
et  pervertit;  nam  secundum  eam  hoc  dicit  parasitus  se  frustra  sperasse 
de  adolescente;  quia  nimiium  putavehi  eum  aui  morluum  esse  aut 
patrem  ejus  bona  sua  dilapidasse.  sed  quoniam  neutrum  factum  sit, 
eo  rem  devenisse  ~vt  adotescens  frugalius  jam  vivat  et  parcius ,  itaque 
se  lanta  de  spe  decidisse.  atqui  si  putabat  mortuum  esse,  aut  rem 
periisse,  prorsus  non  erat  sperandura.  deinde  quandoquidem  nec  res  nec 
ipse  perierat,  id  spem  faciebat  potius,  quam  adimebat.  illud  etiam 
quale  est !  non  adolescentem ,  sed  senein  dilapidare  bona ,  et  aflinem 
esse  earura  rerum  quas  secum  fert  adolcscentia.  propter  nas  et  alias 
absurditates  non  dubitayi  textum  nonnihil  mutare,  adjutus  aliqtiantulum 
f  ope  ms  Vat.  nbi  atrov  i}  tt&vdvat  r)  avttji  6  naTrjtt  x*Clv  iQydtta- 
afhat.  hic  o  nairjQ  rectum  est,  sed  cum  eo  illud  Tt&vuvat  soloecismum 
intolerabilem  elTicit.  caetera  ex  conjectura,  leviter  et  minime  violenter, 
ti  Tt&vatr)  pro  r)  Tt9vdvat  t) ,  sensu  optimo  et  perspicuo.  est  enim 
plane  ex  moribus  parasitorum  majora  sperare  ab  adolescentibus  regibus 
suis,  si  horum  patres  moriantur,  idque  optare.  et  solent  isti  etiam  spem 
meretricum  ac  parasitorum  sic  sustentare  idv  6  narjQ  ...  tl  xvQtos  y*> 
vtatjat  twv  natQttriov,  si  pater  mortuus  fuerit:  si  paternarum  oputn 
fiam  dominus,  ut  Chaereas  ille  ad  Musarium  suam  dicere  solitus  apud 
Lncianum  in  dial.  meretr.  [7,1  t.  3  p.  296J  ubi  et  ipsa  meretricula 
[§.  2  p.  297]:  noXXus  iXnidas  {x°P*y  nnQ'  avtou ,  t)v  6  yiotav  ftivov 
xatafivan ,  si  modo  senex  ocutos  clauserit,  mullum  inde  spei.  BERGL. 
cf.  3,  50,  2. 

iQydoao&at  noXXrjv]  mallem  igydtrta&at ,  aut  dv  iQydaao&at,  et 
videtur  dv  excidisse  propter  similitudinem  praec.  —tv  nt  saepe.  pro 
noWjv  ms  noXXdxts.  BERGL 

xai  ddrjtpuyovvTa]  ms  xul  dddrjq-uyovvTU.  Utraqne  scriptio  pas- 
sim  OCCurrit.  mallem  autem  xatadrjrpayovvTa  vel  xaTaddtjtpayovvra, 
BERGL. 

i^avrXovvra]  ms  it)apaXovv  to  noXv  rrjs  ovoias.  BERGL. 

2.  inttdr)  XQivtav  utiraj  5  ytvvrjaas  iyivtto]  illud  xqivojv  cum  mihi 
suspecium  hic  sit ,  verti  quasi  esset  xui  q(imv.  hoc  antecedentia  requi- 
runt,  ut  dical:  tantum  abest  ut  f  morhtus  fuerit,  ul  etiam  tnetiuscute  ha- 
beat.  nam  senem  periculose  decubuisse  apparet;  quia  parasitus  moritu- 
rum  speraverat.  ita  autem  infra  epist.  38,  9  de  animi  aegritudine  qv<ov 
yiyova,  levalus  nonnihil  svm.  et  Achilles  Tatius  2,  [7j  p.  77  de  dolore 
COrporis  levato  xai  (Xtytv  r)  KXttta  ftttd  /utxQov  qqojv  ytyovivat,  et 
dicebat  Clio  paulo  postf  methtscule  sibi  esse.  nec  dubito  hic  etiam  ita 
scripsisse  Alciphronem.  non  recepi  tamen,  quia  longiuscule  a  xQtvtav 
recedit  xui  q$ojv.  ms  hic  nihil  juvat,  ubi  itidem  xQivuv,  et  iusuper  pro 
iyivtto,  iStyivtto,  quod  hinc  alienum.  BKRGL. 

xai  tovto  Tr)i  ojqus]  pro  xai  xatd  tovio,  ut  saepe.  ojqu  autem 
hic  indefinita  pars  diei,  non  duodecima.  Demosth.  in  Midiana  [84  p.  541, 
27]  iijs  dt  ojqus  iyiyvtro  oipt.  et  exord.  55  [49  p.  1456]  dtd  rr)v  ojquv 
Tr)g  r)/uiQas,  vt  diei  tempus  est,  Terentius  Heaut.  act.  1  sc.  1,  [116] 
BERGL. 

Xotnbv]  cominode  quandoojue  redditur  per/am,  ut  hic,  et  apud  He- 
liodorum  6,  sub  initium  Xomov  xui  Zq9qov  inorpttivovios ,  cvm  jam  et 
diluculum  appareret.  BERGL.  v.  indicem  et  Schaeferum  ad  Long.  p.  400. 

djutpi  dvotv  ixov1°n\  c"m  Jam  ,n  eo  esset?  ut  ad  occasum  verge- 
rel)  cum  jam  quasi  in  eo  occvparetur  etc.  Arrianus  hist.  Alex.  1  p.  23, 
[11,  3]  oaot  dftqi  oidr)v  ixovat,  gui  circa  musicam  oecupantur.  Aeschy- 
lus  in  imd  ini  9r]paS  v.  102  [98]  d/u<pi  Xudv  Qofttv.  —  caeterum  ms 
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hic  ita:  <?^9>i  TQon&s  xas  tls  dvatv  (xovra,  UDi  fxovrtt  non  recte. 
BERGL. 

&otov  tov  t£  «yooSs]  quasi  alius  aliquis  panis  sit  melior,  quam 
forensis.  ita  sane  et  apud  Plutarchum  de  cohibenda  ira  [13  p.  461  B] 
de  fastidioso  circa  cibum  et  potum  ytovos  di  /uij  naQovarjs  ovx  av  ntibv 
ovrt  Aqtov  i§  ciyoQtis  rpayatv,  qw  nisi  nix  adsit  non  biberet,  neque 
panem  in  foro  emphim  f  comederet.  at  Archestratus  curiosissimus  in- 
dagator  eorum  quae  ad  gulam  et  ventrem  faciunt,  poeta  festirus: 

tov  d*  ils  ayoQav  nottvutvov  uqtov 
al  xXttvai  naQtxovat  PqotoTs  xdXXtarov  *A&!jvat, 

panem  autem  ad  forum  factum  inclytae  praebeni  mortalibus  optimum 
Athenae,  apud  Athenaeum  lib.  3  p.  112  B.  harum  autem  epistolarum 
scena  Alhems  ut  comoediarum  Menandri  ac  Terentii.  forte  quia  tantum 
panem  esitabat  sine  opsonio,  ut  sequentia  indicant,  id  satis  visum  est 
ad  tenuem  victum  significandum.  non  satis  placct;  nam  si  victum  exte- 
nuare  vult,  nuvQiav  aut  uvronvQov  uqtov  rectius  ei  tribuerit.  viden- 
dum  ergo  quomodo  noster  et  Plutarchus,  qui  itidein  Alhenas  spectare 
videtur,  sint  conciliandi  cum  Archestrato:  et  praelerea  cum  Lynceo  Sa- 
luio,  qui  apud  eundem  Athenaeum  p.  109  D  dicit  apud  Athenienses  ot- 
/uvvvtaO-at  tovs  uyoQatovs  uqtovs.  BERGL.  uqtos  i*  uyoQtis  vilior  et 
in  communem  usum  coclus  in  foro  veuum  cxponebatur:  is  omnium 
optimus  Athenis,  sed  eo  tamen,  quem  puriorem  domi  ditiores  conflci  cu- 
rabant,  semper  deterior:  haec  istum,  quem  movit  ad  Alciphronem  Berg- 
lerus  p.  83,  scrupulum  levant.  HEMSlERH.  ad  Lucian.  Nigr.  25  1. 1  p.  65. 

dQvntTtts]  edd.  doQvntTtts  male,  ut  et  cl.  Perizonio  animadversum. 
invenitur  auiem  et  dQvnints  et  dQvnimts  limo  dQvntntts)  ,  atque  ita 
ms  Vat.  BERGL. 

tpavXlas]  non  tantum  olivae  tpavXlat,  de  quibus  hic,  sed  et  alia 
quaedam  poma,  de  quibus  proverbiali  specie  Teleclides  apud  Athenaeum 
3  p.  82  B  tpavXoTtQot  fpavXiojv  /uqXtov ,  vitiores  malis  phavliis,  quibus 
sua  vilitas  nomen  dedit.  meminit  ^Xqjv  rpavXitov  et  Jul.  Pollux  6,  45. 
BERGL. 

3.  8  ti  xui  dQaaatfn]  abundat  xal  ut  saepe.  Demosth.  exord.  38 
[34  p.  1443  R.]  nQuiiov  /utv  i'Xto&t  o  Tt  xui  notr/atTt ,  primum  etigite 
quid  fachtri  sitis.   idem  alibi ,  aliique.  BERGL. 

t  (p«  84)  &Qt\fjovTos]  ita  edidi  ex  ms.  ediliones  dQiipavros,  quod 
tempus  hic  non  habet  locum.  BERGL. 

tI  av  tXrf\  ms  rts  av  tlr/.  vulgatum  praefero ,  ut  f  (p.  85)  z»  yi- 
yovtv  6  dttva;  quid  illo  homine  factum  est?  ita  autem  solent  loqui. 
BERGL. 

XtfiUTTOvrt  dt  avvttvat]  ms  Xt/uajrrovra  drj  XtjuojTTovrt  ffvvtTvttt. 
recfius,  nisi  quod  di  hic  praeferendum.  BERGL. 

fiaQos]  ms  flXapos.  BERGL. 

EPIST.  22.  [tom.  I  p.  119-126  Wagn.J 

f  (p.  84)  1.  ©  riXojvos  tov  XtxtXtujTov  nX.  tn.~]  haec  est  msti  Vat. 
scriptura.  in  edd.  autern ,  w  nXXtov  6arov  ZtxtXtujTov ,  quae  fideliter 
interpres  reddit,  nempe  appositam  placentam  fuisse  ejusdem  cum  osse 
Sicuio  nominis,  quae  sunt  portenta,  ossa  nempe  in  Sicilia  nominibus 
propriis  insigniri  ut  homines,  urbes,  montes ,  fluvios,  et  ab  ejusmodi 
quodam  osse  cognominatas  dari  placentas;  a  quarum  natura  nihil  alie- 
nius  quam  ossa.  ut  tales  placentae  sine  dubio  nullae;  ita  hominibus,  ut 
hic  Geloni  Sic.  tyr.  cognomines  dantur,  ut  Apiciae  vel  Apicianae  pla- 
centae,  Ntxokaot  nXaxovvrts,  nec  non  tptXogivttot.  et  putabam  ali- 
quando  antequain  msti  copia  fieret,  legendpm  esse  w  riptXXt,  6  toS 
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StxtXttarov  nXax.  in.  ut  inlellteeretur  placenta  a  Philoxeno  noraen  sor- 
tita:  qui  licet  patria  Cytherius  fuerit,  2txtXn!*rris  tamen  dici  possit 
propter  diuturnam  et  celebrem  cuin  Dionysio  Sic.  tyr.  conversaiionem : 
nec  obsiare  quod  placentae  illae  a  Leucadio  Philoxeno  dictae  perhibean- 
tur  [Pollux  6,  78];  pleraque  enim  eadem  istis  duobus  iribui  (v.  inprimis 
Alhen.  p.  5  D  sq.].  sed  msli  polior  apud  me  auctoritas,  si  vel  nus- 
quain  alibi  memorenlur  riXtovts  vel  rtXtuvttot  nXuxovvrts.  accedit  cla- 
riss.  dociissimique  viri  Jac.  Perizonii  conjectura ,  elsi  nonnihil  a  msto 
recedens,  idem  lamen  coofirmans.  sic  eniin  ille  in  epistola  ad  me,  ubi 
de  aliis  etiam  quibusdam  Alciphronis  locis  +  (p.  65)  agit:  epist.  22  £u- 
bvli  ad  Gemellum,  pvtem  legendum  w  riutXXt,  riXtav  6  rvv  £txtX.  etc. 
nosti  ex  historiis  Getonem  Siculum,  a  quo,  vel  ejus  patria  Gela,  po- 
tuit  haec  placenta  nomen  Getonis  habuisse.  apparet  aufem  cl.  virum 
non  animadverlisse  hanc  epistolam,  extantcm  in  apographo  codicis  Vali- 
cani  epistolarum  Alciphroms,  quem  pro  insigni  sua  humanitate  benigne 
raecum  communlcavit.  extat  autem  cum  duabus  antecedentibus;  sed  sola 
omnium  absque  titulo.  caetemm  ZtxtXtxbs  nXuxovs  memoratur  apud 
Athenaeum  lib.  14  p.  647  C  [ubi  hodie  ex  Schweighaeuseri  conjectnra 
legitur  2aptXXtx6s\  nbi  eadem  placenia  intelligi  potest  quae  et  hic.  com- 
modum  haec  scripseram  cum  literas  accipio  a  cl.  viro  La  Croze,  in  qni- 
bus  itidem  ultro  emeodationes  quasdam  suas  doctissimas  in  Alciphronem 
mecum  comraunicavit.  is  de  hoc  loco  ita:  pulo  legendtnn  naQixtito  piv 
rj/utv ,  o)  riutXXt ,  vaatbs  6  rov  JEtxtXttorov  nXaxovs  inixnvftos.  ralio 
emendationis  constat  ex  Pothtce  lib.  6  cap.  11  num.  78  tvaoxtfjot  dk 
ol  £a/utot  nXaxovvtts  xal  ol  ^tXo^ivtot ,  rov  Jtvxatfiov  <PtXo%ivov  tv- 
Qtj/ua.  vaoroi  tfi  ol  av*roi  xai  aaxroi  xaXovvrat.  haec  ille.  in  quibus 
laetor  confirmari  meam  conjecturam.  praecipue  illud  vaaros  placet,  de 
quo  non  cogitaveram.  BERGL. 

xaranoatts]  nempe  rov  nXaxovvros ,  ad  degtvtiendam  |  vel  absor- 
bendam  placentam.  Horatius  2  serm.  8,  24  ritUcvtvs  tolas  simvl  absor- 
bere  ptacentas.  ita  usurpalur  xaranivttv,  unde  xardnoats.  sic  xarintov 
rtfjtixn  Aristoph.  in  nub.  y.  338  et  Lucianns  in  asino  p.  162  [28  t.  2 


p.  597]  ovbs  uyoiov  fttQitTu  xarunivovra.  lbidem  [47  t.  2  p.  615]  /ud- 
Cas  b'Xus  xarinttv.  quemadmodum  et  Teleclides  apud  Atnenaeum  6 
p.  268  B  /uti£ut  —  ixtrtvovaat  xatajiivttv ,  mazae  orantes  vt  sese  de~ 
gtutias.  Plato  in  Euthyphrone  [p.  6  A]  dc  Salurno  filios  devorante  6V* 
rovs  vhTs  xarimvtv  ovx  iv  t)ix#.  de  eodem  Saturno  Lucianus  in  Sa- 
turnal.  p.  811  [5  t.  3  p.  388]  txtivr/  di  (j  'Pia)  —  Xi»ov  —  dvri  rov 
fiQitfovs  Mojxt  xatantttv.  BERGL. 

ric  ni/ufiata]  ni/u/uatte  sunt  operis  pislorii ,  ut  placentae:  tQttyr]- 
/uara  alia  ad  secundas  mensas  pertinentia,  ut  nuces.  BERGL. 

2.  avi/utvov]  soli  placentae  inhians  parasitus  ei  se  reservat ,  ne  alia 
locum  omnem-in  stomacho  occupent.  lepidum  est  ex  hoc  principio  com- 
mentum  Philippi  Macedonis,  qui  ad  cocnam  vocatus,  cura  plures  umbras 
secura  adduxisset  hospitemque  perturbari  sensisset,  quod  non  satis  ap- 
paratum  esset;  facile  noc  emendavit,  clam  unoquoqne  monito,  vl  tocvm 
placentae  relinqverentf  quam  illi  dum  expectant,  parcius  singula  attin- 
gunt.  atque  sic  factum  ut  coena  omoibus  sufficeret.  meminit  aliquolies 
Plutarchus,  ut  de  sanit.  luenda  p.  123  F,  in  apophth.  p.  178  E,  in  quaest. 
conv.  p.  707  C.  BERGL. 

xvXtxos  —  ntQtooftov/uivrjs]  aofltTv  et  ntQtaofittv  usitata  de  cita- 
tiore  circvlalione  pocvti  in  convivio.  vide  |  Athenaeum  llp.  504  A.  Am- 
phis  apud  eundem  10  p.  426  A  o  nnts  aopiizu>  rotg  not^Qiots  av%voZs 
—  servus  properet  cvmpocyHs  crebris.  et  lib.  4  p.  130  C  Hippolochus 
in  epist.  ad  Lynceum  6  di  Kuquvos  itQ^us  tov  nbrov  /uixqoTs  ixnw- 
fjtaat  ntQtaoflttv  ixiXtve  rols  natai,  Caranus  compotationetn  avspicatvs 
cvm  minoribvs  pocviis  cito  drcvire  jvssit  servos.  [tpiXor^aia  ntQtoopov- 
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pivn  1.  3  ep.  55,  6).  vcrbo  «(idw»ni'  quod  alias  de  agiiatione  eqoo- 
rum  dicitur,  in  hac  re  utitur  Xenophon  in  conv.  [2,  27J  XQV  ™*>c 
OiVo/ooui*  /ut/uttofrat  tovs  dyafrovs  aQftaTt/Xdias ,  duttov  ntQitXavvov 
tus  tus  xvXixas,  oportet  bonos  pocillatores  imitari  avrigas  et  cito  cir- 
cumagere  calices.  sic  et  ntQtdyia&ut  usilatunw  Heliodorus  3,  [1]  p.  145 
inti  o*i  tus  xvXtxas  idtt  ntQtdyta&ut ,  caelervm  ubi  calices  circumagi 
oportuit.  unde  ntQtayoutvov  noxhoiov  apud  Athenaeum  10  p.  420  A  et 
Diog.  Laert.  p.  99  ed.  HSt.  aptum  ei  rei  et  ntQt<fiQttv,  unde  ntgxpoQu 
noTr,Q(ov  apud  Synesium  epist.  32.  BERGL.  cf.  ad  3,  55,  6  el  Meinekium 
ad  Menaodr.  p.  79  sq.  Beckeri  Charicl.  t.  1  p.  469  sq.  Car.  Fr.  Heimann. 
antiq.  priv.  $.  28,  28. 

6*tarotjitt£  —  ivtnotovv]  Demosthenes  contra  Euergum  [63  p.  1158, 
8]  rjxoXovirtt  /uoXts  dt«iQtpi\$  ijunottov ,  sequebatur  aegre,  moram  in- 
lerponens.  idem  /qovovs  Xunottlv  in  orat.  pro  Phormione  [2  p.  944,  9]. 
BERGL. 

utXXr/o/uovs]  Ua  scripsi  audacter  ex  ms  Vat.  pro  vulgato  fitXtoftovs, 
quod  divisionem  hic  membratim  factam  non  opportune  importat;  cum 
tantum  de  mora  et  dilatione  agatur.  videtur  autein  haec  vox  viris  eru- 
ditissimis  non  valde  obvia  fuisse,  nis»i  in  lexicographis  Graecis.  certe 
Jungermannus  in  Jul.  Polluce  libenter  videtur  eam  muniturus  fuisse  te- 
stimonio  scriptoris  alicujus  t  more  suo,  si  in  promptu  fuisset.  et  HSte- 
phanus  in  thes.  his  tantum  defungitur:  /utXAr/o/uos  itidem  (ut  /uiXXijOts) 
pro  cvnctatio  et  tardttas,  affert  avtem  ex  Poltvce  Bvdaevs.  non  autem 
plane  indicta  est.  occurrit  apud  Dionys.  Hal.  in  anliq.  p.  415  lin.  45 
ed.  noviss.  [7,  17  p.  1353,  2  R.]  ov  yuo  itioxtt  to  nQay/un  dtuftoXris 
Stto&at  ovtii  /utXXrjouov ,  non  enim  videbalur  res  dilationem  pati  ne- 
gue  cunctationem.  _  et  apud  Pausaniam  lib.  4  cap.  21  [$.  4]  to^  /uiv 
y«(>  jj  anttQla  Ttov  Tontov  xai  t)  toXua  'AQtoio/uivovs  nuQtixe  /utXXij* 
o/uov,  iltis  enim  tocorum  inscilia  et  Aristomenis  audacia  moram  facie- 
bal.  ubi  Sylburgius  etiam  haec  tantum  annotat :  Hartung.  mavult  fitX- 
Xtofjov.  reperitur  tamen  itidem  66a$~i)Oju6;  ab  oSal-iut  et  alia  nonnulta, 
epenthesi  tov  o,  ut  6qxi&v6s,  intvftiott  tov  nec  saltem  conlra  Har- 
tungi  illius  /utXXtouov ,  vocem  nihili,  mutire  ausus  est.  illud  de  epen- 
thesi  recte.  sic  iotdoQr/o/uos  apud  Arislophanem  in  ranis  v.  770  [758] 
ut  recle  editio  Veneta  Farrei.  et  nuTrjouos  apud  Aeschylum  in  Aga- 
memnone  v.  972  [931  VYell.]  quae  voces  HStephano  ignolae,  nisi  quod 
ex  Thoma  Magistro  aflert  XotJooiopos,  quod  vitiosuut  est;  non  enim  ex- 
tat  verbum  '/.otdoolfa ,  sed  Xoiooqoj,  uti  nec  /utXX*Cw,  sed  /uiXXto  fttX- 
Xqoto,  nec  ?i«Ti'fw,  sed  naroj.  sic  cum  nec  6QxtCouat  extet,  sed  6q- 
Xov/uat,  ab  islo  et  6Qznop6s  ^apud  Aeschyl.  in  Euui.  v.  372  [354  Well.] 
non  6Qxtouos.  ita  cum  nec  uyuntCoj  sit,  sed  dyunul,  hinc  dyunr,o/u6s, 
non  dyantouos.  ad  vocem  utXXr/o/uos  ut  redeam,  occurrit  ea  et  apud 
Donatum  in  commentariis  ad  hecyram  Terentii  act.  ult.  sc.  ult.  [v.  9] 
ubi  hanc  orationem:  gvid  donem?  quid?  qvid?  nescio  dicit  esse  fieX- 
Xriouov,  nempe  figuram  oratiouis  cum  dubitando  alicui  rei  inhaeretur. 
BERGL. 

3.  toomQ  ix  ovv&iuaros]  Heliodorus  5,  [11]  p.  219  ojontQ  i$  ivos 
ovvfrrj/uatog  fj  nXny!/s  t^s  avir)s  dvtoXoXv^av ,  f  tanquam  ad  vnvm  si- 
gnum  aut  plagam  eamdem  ejvlare  coeperunt.  sed  saepe  occurrit:  et 
modo  idem  est  quod  ex  composito  vel  de  composito,  modo  \signo  dato. 
Hcrodotus  lib.  3  segm.  86  idem  ita:  uiontQ  ix  owdiTov  Ttv  ytvofttva, 
tanguam  ex  composito  accidissent,  ut  Valla  vertit.  affine  t§  Ivos  xt- 
XtvouaTos.  Sophron  apud  Athenaeum  3  p.  87  A  ojontQ  ul  xa  i$  ivos 
xtXtv/uuTos  xtx«vavTt,  i.  e.  diontQ  uv  ig  Ivos  xtXtvo/uaios  xey^aot, 
uno  velutijussu  hiant.  Diodorus  3,  p.  153  [15  p.  184.  67  ib.  Wessel.] 
xu^dmo  dtp*  ivos  xtXtvofjaToe.  ut  et  Thucydides  lib.  2,  [cap.  92] 
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qui  et  «Tio  ivos  eiijuifov,  ibidem  paullo  ante.  BERGL.  cf.  Hemsterh. 
ad  schol.  Arist.  Plut.  p.  430  sq. 

6  ftiv  tis]  hic  ris  naQiXxtt  ut  saepe.  Heliodorus  5  ,  [27]  p.  248  o 
ftiv  Jtg  rr)v  nQtpQttv  ddoxtuaoros  ixXrjQOvro  ,  6  cFi  rr)v  nQtftvav  tixe, 
affytffa  sortiebalur  proram  \  alius  puppim.  idem  2,  [22]  p.  96  xui  r)  ^ 
Tts  dnixvt^t  [anivtCt]  rtb  nodf  f,  di  itpQovrtCt  rrjs  tivrjs.  —  xai  uXXrj 
TQantCav  tiattpiQtro ,  ct  haec  quidetn  fricabat  pedes ,  alia  lectum  cura- 
batj  alia  mensam  inferebat.  alia  et  aliorum  plura  loca  vide  in  thes. 
HSt.  BERGL. 

6  tii  vnrtdaas]  iia  edidi  ex  ms,  in  vulgatis  desunt  6  oV.  requirun- 
tur  autem  cum  propter  antec.  6  fiiv  ns,  tum  quia  absque  iis  i^txu- 
&atQt  et  oto?  r,v  nulla  praepositione  conjuugnntur.  BERGL. 

oTos-  rjv  vnvoj  xari/ta^ai]  hic  otos  r)v~es\.  paratus  erat,  sic  affe- 
cttis  vel  anhnafus  erat,  ut  etc.  apud  HStephanum  qui  multa  de  otog  et 
otos  Tt  annotavit,  hunc  usum  non  animadveiti.  ^  ita  autem  apud  De- 
mosthenem  contra  Leocbarem  [19  p.  10B6,  21]  uqptxojutvos  dt  rjyavu- 
xitt  rt  xai  otos  r)v  int$tivut,  adveniens  autem  indignabalur  el  ita  com- 
paralus  eral  ut  qui  veilel  reum  peragere.  ibidem  [35  p.  1091,  6]  x«* 
7iQuitov  ftiv  iX&wv  olos  1*  r)v  —  fyyQufpttv  ttvrov,  primum  t  «^- 
veniens  conabalur  se  ipsum  inscribere.  idem  contra  Aristocratem  [170 
p.  677,  11]  ovjufiu^inv  noirjadfitvos  noof  rovrovs  otos  itv  noXt/Jttv, 
tnita  cum  islis  societate  ad  bellum  suscipiendum  paralus  eral.  BERGL. 
ubi  quidem  olk  t'  editum,  sed  quinque  codd.  ?'  omittuut.  caeterum  de 
otos  tivat  et  otos  t'  tlvai  hac  signiucationc  usurpatis  cf.  annotationein 
meam  ad  Longi  pastor.  4,  12  p.  312.  locis  ibi  allatis  adde  Plutarch. 
Alcib.  17  Mifaiv  —  otog  r)v  ttdtov  rr)v  oixiav  vqdnrttv.  Athen.  6  p.  270  E 
xai  tiua  tuvtu  Xiytov  otos  t'  r)v  unuvtaraa&at.    caeter.  V.  indicem. 

6  r)o*vs  ixtlvos  xai  no&rjros  *i,uTv  n\ttxovs~\  placcnla  omnibus  res 
gratissima.  ilaque  Bion  dicebat,  non  posse  fieri  ut  vulgo  placeas,  nisi 
aut  placenta  fias  aut  vinum  Thasium,  ftn  dwarov  tlvat  toXs  noXXoTs 
uQiaxttv  rj  ftr)  nXttxoxvra  ytvo/uttov,  r)  Sdotov,  Dio  Chrys.  orat.  65 
[t.  2  p.  358  Reisk.J  quam  avide  expetitae  fuerint,  indicat  et  Matro  apud 
Athenaeum  5  [4  p.  137  C]  in  convivio  Homericis  versibus  lepidissime 
exposito ,  ubi  inler  alia :  nuis  t<v  intaa  nXttxovvros  iyot  dttov  ant/o(* 
fjijy ;  quotnodo  ego  a  dioina  placenta  abstinere  queam?  alludens  ad 
Odyss.  «'  v.  65  et  Iliados  x  v.  243;  et  Epicureus  quidam  apud  eun- 
dem  Athenaeuin  7  p.  298  E ,  qui  cuin  placenta  adhuc  a  furno  fervens 
apposita  fuisset,  tamdiu  se,  dum  refrigesceret ,  continere  non  potuit; 
itaque  in  eam  involat,  pronunciato  Homerico  carmine: 

zou  rf*  iyw  tivrios  ttftt,  xai  ti  nvQi  x&Q«£  fotxt, 
f  huic  ego  obvius  ibo  eliam  si  igneas  habeat  tnanus.   nempe  ut  Hector 
Achilli  lliados  v  v.  371.  BERGL. 

4.  unoytvoaafrai  naQtaxtvaottv]  verbum  nttQctoxtVtttoj  cnm  infini- 
liyo  signilicat  efficere  ut  fiat  hoc  vel  hoc.  Heliodorus  1,  [13]  p.  24  jJ 
tvxi  ttnQoatioxrjxuj  tfoflti)  ro  %ltpos  ttov  rovrov  ^t/ptoV  ixntatTv  nttQa- 
oxtvdoaaa ,  id  efficiens  fortuna  ut  inopinato  terrore  gladhts  ex  hujus 
manibus  excideret.  et  [15]  p.  31  /utXrjott  oi  fiot  xai  vnoptflQtyftivov 
avtov  xaraxXTvat  naQaoy.tx^aaat,  mihi  curae  erit  ut  cum  aliquantum  ad* 
biberit  eum  decumbere  faciam.  BERGL. 

rrj  nttQoXxrji]  de  hac  voce  HSteph.  haec  tantum:  nuQoXxrj,  proroga- 
tio,  dilalio,  mora ,  apud  Alciphr.  tlem  redundantia  apud  etymoloqisten. 
sed  de  mora  et  dilatione  aptior  locus  Heliodori  lib.  6,  [5]  p.  271  fjritfe 
in'TtivrjTi  /uot  rr)v  ovuqooav  nttQokxfi  rrjs  inrtyytMag ,  nrque  auqealis 
mihi  catatnitafetn  nuncii  dilalione.  in  Alciphronis  autem  !oco  reddendum 
polius,  prolixilalef  ut  in  hoc  ejusdem  Heliod.  5,  [34]  p.  261  tx^xns  tc 
juaxQv  naQoXxjj  xtti  Xvnijs  nQoopoXrj  n^bs  vnvov  fia&vv  oXtodtjoaottv, 
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cvm  orationis  prolixilale  nimiay  tum  doloris  accessione  in  sommm  pro* 
fundiorem  delapsam.  BERGL. 

EPIST.  23.  [tom.  I  p.  128-134  Wagn.] 

t  i.  ror  ortyojnbv  J<f**v]  sic  fere  altam  nivem  describit  et  Basilius  in 
epist.  quadam  ad  Liban.  [1596] :  ino  naQantruafjurt  xuXvnt6tutvos  %to- 
vos  r^y  intoioXrjv  lygaipa.  rjv  dtSdutvos  xui  ipavtov  XtQoi  yvotan,  ojs 
xQVtQtt  us  avrij  (potius  avrrj)  x«i_  rbv  niuxpavtu  xuQuxTQQiCtt  tfttf  oj~ 
Xtvovru  xai  ftr)  dvvdtutvoy  ti-ta  roiv  dojfj.ariojv  nQoxCnrttv,  nive  vela- 
tus  et  obleclus  scripsi  hanc  epistolam ;  quam  ubi  acceperis  el  manibus 
contrectaveris ,  cognosces  quam  ipsa  sit  frigida  et  auctorem  repraesen- 
tet  lalibuio  hiberno  abditum  inslar  ferarum  hieme  se  condentium ,  et  qui 
foras  prospectare  non  possit.  sed  hoc  in  Cappadocia  nihil  novij  Athe- 
nis  autem  inusitatum.  ubi  coelum  temperatius  et  hiemes  tepidiores. 
BERGL.  hanc  hiemis  descriptionem  nemo  mirabitur,  qui  meminerit,  qnam 
aspera  etiam  in  mediferraneis  Europae  regionibus  fucrit  hiems  anni  1850, 
qua  frigus  Florentiae  12—13  graduum  Reaum.,  Athenis  nix  alta  fue- 
rit.  de  simili  hieme  regnante  Theophilo  saecol.  8  p.  Chr.  retnlit 
Const.  Man.  chron.  4b09  sq.  et  regnante  Constantino  Copronymo  a.  765 
p.  Chr.  Nicephor.  Const  de  reb.  post  Maur.  gest.  p.  43  C  (p.  75  Bekk.). 
cf.  epist.  30  libr.  3  et  Pausan.  10,  23,  4.  5.  Lucian.  Saturn.  9  t.  3  p.  392 
et  quae  dicta  sunt  ad  Longi  past.  3,  3  p.  258  sq. 

2.  n us  yuQ  5  no&tv;]  haec  interrogatio  vim  habet  fortius  negandi. 
Demosthenes  adversus  Zenothemidem  [12  p.  885,  16]  oix  i/wv  uno- 
(Jovvat  rd  %Q*]ftuTu  rois  dtivtiauat,  nojs  yuQ ;  cum  nori  posset  reddere 
pecuniam  crediloribus :  qui  posset  enim?  Demades  [2  p.  178,  35]  J«- 
XQvattt  di  ttov  rt)v  unojXttuv  otJ  oiquuojt^s  ,  ndis  Y(tQ;  ov  av^tt  juiv 
noXtfjos ,  tiQqvq  di  oiJ  TQ(cptt,  meum  interitum  non  fieverit  miles.  qui 
enim?  quippe  quem  beltum  locupletat,  pax  autem  non^alit.  sjc  et  nobtv. 
Aelianys  V.  h.  Ub.  13  cap.  2  nXr)v  ovx  tair]viriot  rttvra  ravrp.  nofrtv; 
sed  non  evenerunt  haec  ila.  unde?  i.  e.  nequaquam.  ubi  vide  annotata  cl. 
Perizonio.  BERGL.  Aelian.  nat.  an.  11,  31  Xnnov  dt,  fttyt,  noia  uiv 
dtoovXia,  tpovos  6i  rig,  jiXaotprijuia  di  nto;  rj  no&tv;  ib.  Jacobs.  p.  395. 
alia  ratio  est  locorum  a  Wagnero  allatorum  Polyb.  3,  7,  5  n'  uv6qos 
nQayfjauxov  fjr)  dvvuuivov  XoytCtofrut  nois  xui  dta  ri  xtti  no&tv  'ixa- 
otu  toZv  nQayfJtdTtav  tus  tupoQfjus  tX?.rj<ptv ;  3,  26,  3  aXXd  n69tv  rj  nols 
i&uQQrjoe  yQUipat  rdvavTta  rovrots. 

ftiotdvtTO  /utZQ*  ftvtXoiv  avTtav  xai  ooritov]  Heliodorus  3,  [7]  p.  141 
&XQ'S  *V  ooria  xai  /uvtXovs  aiiovs  tlodvtrat.  BERGL. 

^Odvaottov  povXtv/ja]  forma  proverbii,  ut  Ztovyttov  ftovXtvfta, 
quod  infra  libro  3,  [3, 1]  occurrit,  de  callido  consilio.  erat  autem  uter- 
que  vafer,  Sisyphus  et  Ulysses:  et  fuerunt  illae  proverbio  cetebratae 
2taicpov  fjti/avai  a  nalura  translatae  in  liyssem,  rd  Ztavmttov  oniQ/ua, 
ut  is  vocatur  apud  Euripidem  Iphig.  in  Aulide  v.  530  [524]  utpote  cujus 
maier  Anticlea  ante  nuptias  cum  Lacrte  compressa  fuerat  a  Sisypho,  ut 
esl  apud  Plutarchum  in  quaest.  Graecis  [43]  p.  301  D  et  in  scholiis  ad  So- 
pho<  lem ,  qui  hanc  ejus  nascendi  sortem  perstringit  in  Ajace  v.  190 
[189  ib.  Lobeck.]  nec  non  in  Philoctete  v.  416  [417].  vocat  autem  hoc 
de  frigorts  molestia  evitanda  consilium  Ulysseum  potius  quam  Sisypheum, 
perquam  apposite;  non  quia  nimis  subtiliter  excogitaium  sit:  nam  vul- 
gare  erat  ut  in  balnea  se  reciperent,  mii  aliter  a  frigore  se  defendere 
non  possent,  ut  mox  dicetar  ;  sed  quia  Ulyssis  astutum  fuit  et  urbanum 
commentum  cum  in  eodem  statu  esset.  nimirum  ille,  ut  est  Odyss. 
[457  sqq.] ,  cum  jam  in  patriam  redux  factus  apud  porcarium  suum  di- 
verteret  adhuc  ignotus  et  sub  specie  mendici  ,  ac  caetera  quidem  benigne 
fmsset  habitus.  sub  noctem  autem  gelidam  sine  stragulis  fiigeret;  admo- 
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nere  illum  de  ea  re  obliqne  voloit:  et  hac  ratione  stragulum  naclus  est. 
,,utinam"  inquit  ,,lalis  nunc  essem  qualis  eram  sub  llio!  exiveramus  ali- 
quando  f  speculatum  ego  et  llysses  aliique  nocte  hiberna.  ibi  cum 
me  frigus  vexaret,  quod  solus  omnium  laenam  in  tentorio  reliquissem 
de  frigore  securus;  di\i  Llvssi,  durare  me  amplins  non  pos*e.  ille  vero, 
ut  erat  plenus  consilii  (o/o;  ixtTvoi  irjv  fiovXtviutv  v.  491)  tale  quid 
comminiscitur,  o  socii,  inquit,  expedito  cursore  mihi  opvs  est  ad  Aga- 
metnnonem,  qui  hoc  el  hoc  nunciet;  quis  volabit?  oflert  crgo  se  unus 
et  abjecta  quam  habebat  laena,  ne  impcdimento  sit,  currit.  quam  ego 
hac  arte  ad  me  translatam  cupide  arripui.  talis  ergo  si  nunc  etiam  es- 
sem,  forte  aliquis  apud  porcarium  daret  mihi  laenam."  BERGL.  v.  de 
proverbio  Leutsch.  ad  Macar.  6,  20  I.  2  p.  191. 

doa/utTv  tts  rovs  SroXovs  ft  xits  xu/uivovs  xtov  fiuXavtitov]  apud  Ari- 

stophanem  in  Pluto  v.  952.  sycophanta  vestibus  spoliatus  jubetur  in 
balneum  currere ,  ut  se  ibi  calefaciat 

—  tls  ro  (iuXavttov  rot/*. 

bitix'  ixtt  xoQvq.utos  iorqxojs  &igov. 
ibidem  v.  535  cum  Paupertas  disisset  se  inultorum  bonorum  causam  esse 
suis  alumnis,  alter  ad  eam: 

ov  yttQ  &v  noQtoat  r*  divat'  uyaifov ,  7tXijv  tptodtov  ix  fiaXavtiov  / 

tune  vero  praebere  quid  boni  possis ,  praeter  pustulas  ex  batneo ,  quas 
nempe  pauperes  eo  calelactum  ire  soliti  ibidem  contrahunt.  scholia- 
Stes:  dta  id  rovs  7iivi]iu<;  dnoQOvvxas  ivdv/uurtov  dtit  ro  ^v/of  iv 
puXavtiots  xafrtvdtiv,  xtti  ix  fHgur^-,  ft  uiQos  uvxovi  iStovrus  naQa- 
/Qtj/ua  nQoapuXovros,  tfXvxraivus  nottTv,  quia  pauperes  carentes  vesti- 
bvs,  cum  propter  frigus  in  batneis  dormiant,  pustutas  contrahunt;  ex 
ca/ore  nimirumy  vet  etiam,  quando  inde  exeuntes  atr  frigidus  subilo 
af/lat.  dicit  Eustath.  ad  Odysseam  p.  672  lin.  30  ed.  Bas.  ex  comico  nro- 
bari  posse  quod  mendicis  licuerit  iu  balnearia  calefaclum  ire,  ad  naec 
sine  dubio  loca  respiciens.  caeterum  de  tholo  balneatorio  abunde  HSte- 
phanus  dixit,  ubi  nec  Alciphronis  locuin  intactum  relinquit.  BERGL. 
v.  Betkeri  Charicl.  2  p.  146  et  Alciphr.  I.  3  ep.  42,  3. 

f  ntQi  xuvxa  xvXtvdov/uevot]  xvXivdtTaOut  et  xaXtvdtToSai  ut  Latine 
versari,  volulari.  Isocrates  oratione  15  [*fQi  dvxtd.  30  p.  316  BJ  tujv 
ntQi  Tti  dtxaotqQia  xaXtvdovitivwv,  quod  inferius  ita:  rtov  ntQt  ia  dt- 
xaaxnQta  dtaxQtpovxtov.  Plutanhus  in  Phocione  [16  p.  748  E]  eadem 
Sic:  xiSv  tlojfrortov  xvXtvdttofrnt  ntQt  Tqv  ijXtatuv  xai  avxoopuvxtTv. 
rursus  Isocrates  orat.  7  [in  sophist.  20  p.  295  B]  de  dialecticis  loquens : 
•xtov  ntQi  xaf  ?Qttfus  xaXtvdov/Liivtov.  et  cum  praep.  iv  Plato  in  Phae- 
done  [p.  82  E]  iv  ndop  d/uairiu  xaXtvdov/uivr/v  [hodie  xvXtvd.].  idem 
in  politico  [p.  309  A]  rovs  iv  uutt&iq  xai  xanttv6rt)U  noXXjj  xvXtvdov- 
ftivovt.  Herodotus  lib.  3  sect.  52  iv  ■xfiot  oxojjot  ixuXtvditro.  Synesius 
epist.  32^  iv  xanqXttoti  xaXtvdijfrtii.  Dio  Chrys.  iv  noXXjj  xui  utpfrovio 
xvXtvdovfutvoi  dotXytiq.  p.  76  [t.  1  p.  174  R.],  [ct  cuin  praep.  tni,  oi 
ini  rov  p/jutuo;  xuXivdov/utvot,  Isocr.  Phil.  81  p.  98  CJ,  et  verbo  com- 
posito  Athenaeus  6  p.  262  B  toouvruts  iyxaXtvdovjutvov  Xtxvtiats ,  et 
aliter  Xenophou  symp.  [8,  32]  rtZv  dxQttoiu  ovyxvXtvdov/jivtov.  idem 
est  et  eodem  modo  usurpatur  tiXtvdt Totrut  apud  nostrum  infra  epist.  26, 
3  [ubi  repositum  dXtvd.\  uti  et  dXtvdtiofrat  lib.  3  [14.  31 ,  2].  BERGL. 

ijvoxXtt]  recipienda  Flor.  lectio  ^vtoxXa.  afferuntur  quidem  e  po- 
sterioribus  scriptoribus  illius  formae  exempla  a  Lobeckio  ad  Phryn.  p.  154 
haec:  Diod.  Sic.  exc.  de  virt.  et  vit.  p.  547  ,  87  ovdtn  utitovs  nuQ- 
rjvoxXtt;  sed  idem  I.  14,  87  p.  710,  22  naQijvtoxXtUo,  unde  etiam  illo 
loco  naQtivtoxXtt  genuinum  esse  vero  simile  est;  Philostr.  ep.  31,  ubi 
nvoxXtt  temeraria  est  Olearii  mutatio :  libri  iivtoyXtt ,  v.  Boisson. 
p.  100;  jvoxXtjxoJi  Liban.  ep.  583,  ubi  ^vtoxXijxtos  haud  scio  an  recte 
restituatur. 
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&tos  —  ntvia]  apud  Arislophanem  in  Plalo  Pauperlas  introducitur 
sine  dubio  ut  dea.  apud  Herodotum  etiam  dea  diciiur  lib.  8  segm.  111, 
ubi  cum  Themistocles  ab  Andriis  pecuniam  exigeret  noinine  Aihenien- 
sium,  quod  in  bello  Xerxiano  a  partibus  Graecorum  non  stetissent,  dice- 
retque  omnino  dandum  esse,  quia  Athenienses  veniant  duobus  potenti- 
bus  diis  comiiati,  Suadela  nimirum  et  Necessitale;  illi  contra  responde- 
runt,  id  fieri  minime  posse:  nam  praelerquam  quod  solum  sterile  colant 
etiam  duos  inulites  deos  nunquam  desereie  ipsorum  insuiam,  sed  liben- 
ter  ibi  morari,  Paupertatem  nimirum  et  Impossibilitatem ,  xui  irtovs  cfJo 
axQnoiovg  ovx  ixXtinttv  orpimy  rqv  rfjoov ,  uXX*  dti  tptXox<»Qittv ,  IJf 
viqv  n  xtti  'Aftrjxaviqv.  BERGL. 

3.  ovx  tlvai  fiot,  tis  tavia  ticTtjtoy]  hic  tiatrqioy  est  gerundium 
indeclinabile,  ut  ihrov  apud  Hesiodum  in  theogonia  v.  731,  ubi  de 
Titanibus  Tartaro  inclusis,  rots  f  (p.  96)  ofix  isttov  iott  —  kjs  exire 
non  datur.  ab  auiem  utrumque.  et  sicut  tiotrijtov  dicitur,  ita  et 
i^ttijroy  dici  potest  [ut  libr.  3  ep.  30  §.  1]:  sicut  ihtov ,  iia  et  tiat- 
toV,  vi  vocis  inanente,  quemadmodum  in  itntiov  et  itiov.  BERGL. 

fittXttvttov  itftioTixqs  olxitts]  de  publicis  et  privatis  Atheniensium 
balneis  Xenophon  de  rep.  Athen.  [2,  10J  yv/uvdota  xai  Xovtqu  xai  dno- 
dvtrtottt  tois  fJtv  nXovoiots  iativ  idiu  iviots'  6  di  dij/uos  avrtp  oixodo- 
fjtitttt  idia  naXaintQtts  noXXds ,  dnodvrqQtu ,  Xovtqojvus ,  quidam  difii- 
tum  qymnasia,  balnea  et  apodyteria  kabent  prioata;  populus  autem  sibi 
aedificat  pecuiiares  pataestras  mvltas,  apodyteria9  balnea.  balueum 
publicuin  Plutarchus  in  Phocione  [4]  p.  743  vocat  §aXavtiov  Squoottvov, 
orivaium,  paXavttov  iStumxov,  in  Demetrio  124]  p.  899.  BEHGL.  cf. 
lieckeri  Charicl.  t.  2  p.  137  sq. 

IXttov  xaraaiqatts]  Lucianus  de  mercede  conducto  [4  t.  1  p.  669], 
ubi  de  servo ,  qui  ad  coenam  potentioris  domini  vocat ,  conciliando :  bv 
XQ*)  nQOTtQOv  Hto)v  nonjoao&at  nttQttpvoavra  f  (p.  97)  tts  rr)v  xi7Qa* 
ojS  /uq  a&i^tos  tSvat  foxtTs,  TovXdxtorov  nivrt  OQuxf*ds,  quem  HOi 
prius  propitium  reddere  oportet,  inditis  in  manum,  ne  videaris  incivilis, 
ad  minimum  quinque  drachmis.  tXtuis  tanquam  de  deo;  de  ferocioribus 
autem  conciliandis  rtfrttooos.  Lucianus  in  Toxari  [31  t.  2  p.  539  R.] 
fJtQOS  Tov  fttofrov  Tta  tfto/uoifvXaxt  xuru^aXojv  rtfruaoov  ttvrtp  xai 
tiQqvtxdv  dnuQydCtTo  adtov,  parte  mercedis,  quam  sibi  bajulando  quae- 
siverat,  cnrceris  custodi  deposita,  eum  sibi  mansuetum  faciebat  et  pa- 
cabaf.  BERGL. 

nnyvXis]  haec  vox  ex  Homero  Odyss.  £'  v.  476;  ad  quem  locum  in 
antecedentibus  respicere  Alciphronem  indicavimus.  sed  ibi  adjeciivum 
est,  ntjyvXis  vv§  gelida  nox;  annolat  aulem  Eustathius  et  pro  naytros 
i.  e.  getu  accipi,  nempe  ut  subsiantivum.  BERGL. 

uno($Qdoai\  defervescere  dici  potest  frigtis ,  ut  urcre.  Virgil.  Georg. 
1,  93  boreae  penelrabile  frigus  adurat.  BERGL. 
7iq6ooJov]  lego  hic  potius  nQoodov.  IJERGL. 
dvttfrivtas]  mallem  dvtt/uivovs.  BERGL. 

EPIST.  24.  [tom.  I  p.  135-137  Wa$o.] 

+  (p.  96)  1.  dnixnQtv  —  td  Xr]tu]  Demades  de  Epaminonda  [12 
p.  180,  3]  unixtiQt  yuQ  rrjv  dxfir)y  rrjs  Zndorrjs  6  &/]{Ja7os ,  demessuit 
t  (p.  97)  enim  florem  Spartae  Thehanus.   ncmne  ut  iu  nolissimo  epi- 
grammale  apud  Pausaniam  9  cap.  15,  6  [Anth.  Pal.  app.  203J  de  eodem: 
f  (p.  98)  ijUtriQuts  fiovXals  XnaQTq  /uiv  ixtiguro  dotuv, 

consiliis  noslris  taus  est  attonsa  Laconum.  Cicero. 
apud  Herodotum  aliquoties  xtiQtiv  rr)v  yijv  [7,  1311,  caedere,  vaslare. 
BKRGL.   roi-s  x^Qovs  idera  9,  14,  r6  Tifttvos  6,  99,  'Jittxq  ixtiijtto  8, 
G5  et  sic  Thucydides  ahique. 
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inaxroif  nvQovt]  Demoslhenes  adversus  Leptincm  [31  P.  466,  22] 
intiaaxtov  auov  [ut  Plutarch.  Coriol.  12  iitiaaxtov  ityoQav]  dicit,  J&O- 
que  plurinium  uti  Athenienscs ,  praesertim  frumento  quod  ex  Puuto  im- 
portabatur.  BERGL.  d.  inprim.  Boeckh.  occon.  publ.  Ath.  1  p.  85  sqq. 
111  ed.  alt. 

tvnnoias  [imo  ti>&wlaf\\  hoc  et  quae  sequuntur  annonae  uberta- 
tem  signilicanlia  conjunctim  et  apud  Poltucem  lib.  1  segm.  51  tvtpoQia, 
rfOQtt,  tvtttjQiu,  iv&qvia,  noXvxuQnitt.  BKKGL.  ttifrtjvittt  scioli  librarii 
videtur  interpretatio.  cf.  Hesych.  tvtaroi'  tv&yvia  dnb  rov  «3  tlvat. 
idem  twrtjQia  •  tv»tjvCa§  xttlos  iviavrbt  xW.  quae  fere  eadem  apud  Suid. 
et  Phryn.  iu  Bekk.  an  p.  244,  29.  Suid.  in  v.  tvtaroT-  tvfrtjviq,  xara- 
araatt.  corrupte  in  etym.  m.  p.  300,  22  titarto,  i/  t^trtjQia  xal  tvPwia 
(I.  tiiitjviu)  Ut  ib.  p.  26  tvttij  tf«,  tv&vvia  (|.  tv&rjviu),  tvvo/uia. 

2.  itriaotttv  avtb  rd  /uirQov ,  xtu  Xonov]  Hesiodus  in  ergis  v.  350 

—  t«  (f'  iinodovvat 
avtto  rio  itirnto ,  xtti  Xunov  alxt  dvvrjut, 
recte  reddito  quae  acccperis,  eadem  mensura  et  amplius,  si  possis.  abiit 
autem  in  preverbium.  Lucianus  de  imaginibus  [12  t  2  p.  470]  /uvfrov 
avti  pvttov  ituttvUat,  airtp  rtft  /uitQtp  tpnaiv ,  ij  xai  Xoitov ,  sermonem 
pro  sermone  repende ,  eadem  ut  ajunt  mensura ,  aut  etiam  cumulatius. 
BERGL. 

t  (p.  99)  tit  artvov  rov  xatQov  tp&ttQo/uivovf]  hic  <p»tiQta»at  pro- 
pter  adjunctum  tlt  et  artvbv  putest  accipi,  ut  mutum  censtgnincet.  vide 
ad  epist.  18,  1.  de  tiV  artvov  Lucianus  in  Hermetimu  [63  t.  1  p.  804]  nt- 
QttQXfl  /ut,  <i»  Avxtvt,  xui  awtXavvttt  tif  artvov ,  circumvenis  me  Ly- 
cine  et  in  anguslias  cogis.  alias  dicendum  fnisset  iv  attvo)  tp&ttQo/ui- 
vovf.  Lucianus  in  Juve  Irageede  [4  t.  2  p.  646]  t>Qart  ibv  xivdwov,  u>t 
iv  ortva)  nttvtdnuoi  rit  rj/uittQtt,  xai  iv  ivi  dvdQt  xtvdvvtvo/utva ,  vi- 
detis  pericvlum,  ut  res  noslrae  in  angusto  sint,  el  in  uno  homine  peri- 
clilenlur.  ibidem  [30  p.  675].  u^,-  tinodidQdaxttt  ibv  ikty/ov  iv  nf> 
axtvut  ixofjtvof,  vides  ut  coargui  non  vis  dum  in  angustiis  teneris.  in- 
venitur  tameu  tit  quandoque  pro  iv,  ut  apud  Arrianum  4  p.  174  [16,  7] 
tif  opvAaxijv  tt/uv.  iiaque  hic  tif  artvbv  qpttttQo/utvovf  potest  esse  pro 
tv  attvtp  tpfrttQO/uivovf.  caeterum  rov  xatQov  non  satis  video  quid  hic 
sibi  velit.  interpres  vertit  quasi  esset  tov  diov.  prc  /ut)  di  paullo  ante 
mallem  fj*j  drj.  BERGL.  reerikamp.  ad  Xenoph.  Kphes.  p.  358:  „rov 
xuiquv  non  sa*is  videt  Bergleius  quid  hic  sibi  velit.  i'a  fere  occurrit  in 
exemplu  quud  ex  Plutarchu  mor.  p.  178  A  h.  I.  adferl  Hemsierh. ,  ubi 
Philippus  loco  commodo  castra  metaturus,  cum  audiret  delicere  gra- 
mina,  ofo,-,  inquit,  'ipuiv  b  fliof  iativ,  ti  xni  nQOf  rtZv  bnov  xuiqov 
oif-ttAoutv  $rjv  et  verlit:  in  anguslias  redaclosf  quod  ad  rationem  vi- 
tae  sustenlnndae  periinet.  mihi  vidcnlur  angustiae  temporum  sive  tem- 
porum  ralione  adductae  signilicari,  schlechte  Zeiten,  uhfe  Zeitverhaftnisse, 
nimirum  fiumentorum  pecuniaeque  inopia.  recte  confert  Wagnerus  no- 
straiium  knappe  s.  geldklamme  Zeiten.  est  quidem  in  hac  signilicatione 
pluralis  xttmoi  usiiaiior ,  sed  repentur  etiam  xatQot ,  ut  Deinoslh.  de 
ioed.  cum  AIcx.  9  p.  214  *?  vo,ui$tit  rbv  /uiv  xatQov  nor'  ia/vttv  xai  avtv 
rov  dtxtdov  rb  ov/utf  iQov  nQurrttv'  vvvi  6' ,  Sr*  tif  rairb  rb  dixatov 
u/ua  xai  o  xatQbf  xai  rb  av/utpiQOv  awdtdQtttutjxtv  — . 

EPI8T.  25.  [tom.  I  p.  138—142  Wagn.] 

t  (p.  9$)  1.  fyvtav]  constilui ,  visum  est  mihi,  decrevi.  Demosthenes 
contra  Aristocr.  (158  p.  672]  ruvavtia  [imo  ruvra]  iyviuxtbf  notttv.  et 
t  (p.  99)  paullo  ante  [153  p.  670]  rtivavtia  dttyvtaxutf  [nunc  iyojxojf) 
noittf.  idein  advers.  Lepltnem  [5t  p.  472]  rovf  idt\t  yvovrat  tv  nottiv 
vfjdf.  ibidein  [166  p.  50o]  t  (P*  100)  «  nQoaqxtt  doktr*  iyvtoxivah  xai 
rjj  nbXtt  rit  xdkAtara  £oto&t  ivjt/tfiafjtivot.  BERGL. 
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Tt&vdvai  jjtfjolQttiat  nfjtv]  hoc  Aeschines  sic:  tqv  dno&avtiv  ofjoitas 
intxtxXtoo/uivov  unaoi.  Isocr.  ad  Dem.  [43  p.  11  C]  sic:  io  fttv  yuQ 
TtXtvrijout  ndvrojv  j$  ntnQtoftivtj  xarixQtvt.  BERGL. 

ovx  tort  i6  XQtog  opvyttv]  /uoiQidtov  /Qtoc  vocat  Plularchus  in  con- 
sol.  ad  Apolloniuro  9  p.  106  F  rationem  appellationis'  exponens.  idem  pro 

fQ<oc  posuit  xQt0>*'*  eandem  cum  Alciphrone  senlentiam  enuncians,  in 
yrrho  [30J  p.  403  C  to  6t  ZQttav  t)v  (topvxrov,  at  fatum  inevitabite  fuit. 
quod  idem  est,  quod  apud  eundem  in  consol.  ad  Apollon.  [31]  p.  117E 
jijv  /uoiquv  oix  fortv  ixtfvyttv,  et  apud  nostrum  to  ntnQtojiiivov  &tpv- 
xtov.  BERGL. 

xav  iv  olxtaxM  rif  xet&ttQlins  ahov  ti}Q[,]  sunt  Demosthenis  verba 
ex  oralione  de  corona  [97  p.  258,  21],  quae  crebra  allusione  auctorum 
quasi  in  proverbium  abierunt.  mutuams  au'em  est  hanc  senteutiam  ex 
Homero  DemosihenCs ,  ut  annotant  Plutarchus  de  poesi  Homerica  [2, 
157  p.  1 1 97  A  Wyttenb.],  ubi  oslendit  quomodo  praesiantissimi  quique 
auclorcs  poetam  imitenlur,  Lucianus  in  encomio  Demosihenis  [5  t.  3  p.  495J, 
nbi  similitudinem  inter  Homemm  et  Demosthenem  monsirat ,  et  Clemens 
Alexandrinns  6  strom.  [2,  22  p.  749  Pott.] ,  ubi  parallela  colligit  ex  an- 
tiquis  et  posterioribus  scriptoribus.  locns  Homeri,  quem  adu  mbraverit 
Demosthenes ,  est  Iliad.  u  v.  322  cujus  summa :  si  post  hoc  bettvm  es~ 
semvs  immortates  futvri,  dissuaderem  pugnam;  sed  qvia  mitte  modis 
instat  mors,  pugnemus  gtoriose.  Demosthenem  imitalur  f  Arislides  in 
Panathenaico  tujv  'Ba.Xijvojv  dotpdXttav  tivat  xai  otoTiQittv  vntMttffia- 
vtv,  ovx  ti  xafrttQ$aou  airovs  ini  rijf  iotiuf  TijQoiij  etc.  Graecoium 
securitatem  esse  et  saivtem  putabat  resp.  Afheniensium  non  in  eo,  si 
nimirum  eos  domi  apud  focum  conclusos  teneret,  sed  si  ad  bellum  con- 
tra  barbaros  animaret.  ubi  male  ediiio  qua  utor  Aldina  Isocraiis  et  hu- 
jus  orationis  fol.  98  lin.  57  xa&titfas  avtovs,  errore  solenni  cum  litera 
vel  syllaba  omitliuir,  bis  dtuino,s  ponenda.  BERGL.  Euiip.  fr.  apudStob. 
floril.  lit.  117  t.  3  p.  450  Gaisf.  —  xuT&avtlv  ItptiAtTat 

xai  toj  xar*  otxovs  ixros  ijutvtp  novojv. 
et  Simon.  ibid.  6  <T  av  &dvttros  fxixtv  xui  tov  Tpvyoptvov.  caet.  V. 
intpp.  ad  Demosth.  t.  2  p.  148  appar.  Schaef. 

2.  to  ntnomutvov  aqyvxTov]  Aristoteles  apud  Slobaeum  tit.  de 
morte  [t.  3  p.  453  Gaisf.]  uqvxrov  to  rijs  ntnQioftivijs  xuxov.  Plutar- 
chus  in  Lysandro  [29  p.  450  B|  Rtptvxrov  iortv  dv&Qujntp  tq  ntnQutui- 
vov.  Herodotus  lib.  1  segm.  91  tijv  ntnQM/uivijv  fiOiQt/v  ddvvaid  iortv 
dnotfvyittv.  PlatO  in  Gorgia  [p.  512  E]  $Tt  jijv  tiuaQ/uivijv  otd'  dv 
tk  ixtfvyot,  ubi  banc  tanquam  muliercularnm  sentenliam  obiter  per- 
stringit  Socrates.  non  autem  simpliciter  mortem  intelligit.  BEKGL. 

*>vx  *,7I°  tovtqjv]  ms  Vindob.  otJ#  vno  rovrots.  parum  interest. 
BERGL. 

to  tfv  —  laXaviivtiat]  cf.  Theophyl.  ep.  43  ri/v  looQQonov  nXd- 
auyya  z6  &ttiv  oot  raXavrtvtTat. 

vno  if}  tx'xu  pQafttvtrat]  Isocrales  in  Areopagitico  [p.  144  B]  iv 
ftiv  ydQ  Tfi  xXjjoatatt  tijv  tvxi*  fiQ«p*vttv,  in  sortitione  enim  /ortunam 
esse  arbitram.  BERGL.   v.  ad  I.  3  ep.  44  §.  3. 

ojxv/uoQot]  Lucianus  in  contempl.  [19  t.  1  p.  516]  oi  /utv  oXtyoxQo- 
viov  f/ovo*  xai  tuxvfjoQov  i6  tf  votjyu  etc.  alii  brevis  aevi  habent  spiri- 
tus  et  quos  ocior  mors  conseqvitur.  BERGL. 

t  (p- 102)  3.  dvifjots  oftiXnouj]  Julianus  ep.  24  de  ficubus  in  sole 

Siccandis  :  Xva  Xtvxuivtjiat  —  i\Xiqj  xaOamT,  nQOOOfjtXovvru  (r«  ovxa) 
ut  albescant  assiduo  puii  sotis  usu.  BERGL. 

xa&iutvov]  xa&rjodat  et  sedere  in  utraque  lingua  saepe  pro  desi- 
dem  et  oliosum  esse.  sufficiat  hic  unus  locus  Pindari  Ulymp.  1  v.  131 
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[83]  qui  et  ciim  antecedentibus  congruit,  ut  noster  eom  ob  ocnlos  ha- 

Dllisse  videatur :  iravtTv  6'  olotv  dvdyxa  ti  xi  u$  dvojw/uov  ytjQtte  iy 
oxqtm  xu&r/utvoq  ktyoi  /uaTttv,  unuvrojy  xaXojy  du/uoQos;  cvtn  omnihvs 
moriendvm  sit,  cur  aliqvis  ignobile  senivm  wi  tenebri*  f  (p.  103)  sedens 
coqyat  frvstra,  omnlvm  bonorum  expers?  ubi  scholiastes:  to  <f*  „iy 
oxotoj  xairrjutvos"  dvii  tov  (iv)  dxivijoia  xai  dxXtta  xairtOTio;,  in  tor- 
pore  et  in  obscuro  constitutvs.  BERGL. 

ini  rttts  Trj;  'Arrtxljc  iaxttrtats]  Casaubonus  lect.  Theocr.  cap.  14 
appetlant  Graeci  *rT^«r<«$-  singulorvm  agros  svis  finibvs  distinctos  et 
separatos.  recteqve  doctissimvs  glossographorvm  Hesychivs  exposvit 
Aygoy.  mox  sed  in  ea  voce  apvd  eteganlissimos  interaum  aliquid  inest 
contemptvs.    Atciphron  in   epistolis:   xQttiTov  inavijxttv  ix  BoonoQov 


f  (p.  102)  1.  ftiyu  —  xaxor  ol  —  ToxoykCqiot]  focneratores  Alhe- 
nis  odiosi.  Demosiheues  adve  rsus  Pantaeuelum  [52  p.  981 ,  24J  /utoovoi 
tpi^oty  'Aifijyaiot  tois  davtitovtus.  Plaulus  in  mostellaria  act.  3  sc.  1 
y.  123  nvttvm  aedepol  hodie  gemis  esl  hominvm  letrfvs  —  quam  dani- 
sticvm.  ToxoyXvtpot  autem  apud  Lucianum  in  necyom.  [11  t.  1  p.  472 
ubi  v.  Hemslerh.]  ToxoyXCtpot  itQooijtoav  (J?gol,  qualis  et  hic  est.  in 
Anlhol.  epigr.  lib.  2  c.  50  Palladas 


foeneralor  longi  temporis  vsvras  scvtpens,  ubi  Brodaeus:  slyto  impri- 
mens ,  scribens  [vide  ad  $.  3].  mancnt  autem  denominationes  f  (p.  103) 
antiquae  etiam  si  res  desierint,  et  aliae  ejusdem  usus  in  earum  locura 
successerint ,  ut  in  cera  et  charta,  unde  ct  exarare.  BKRGL.  vid.  in- 
prira.  Plutarch.  de  vit.  aer.  al.  1  sq.  p.  827  I)  sqq.  Theophylact.  cp.  16 
et  Boeckh.  occ.  publ.  Ath.  1  p.  141  p.  17o  cd.  alt.  quantum  poposcerint 
fenus  toculliones  Athenis  colligas  ex  Theophr.  char.  6,  4  ovx  dnodoxt- 
/ud^tov  di  oCd'  u/ua  noXXtSv  dyoQatojy  oiQtttijytiv  xai  tC&i>s  tovrots 
duvti&tv  xai  rfc  CfQttxfiijf  t6xov  TQia  rj/utojfloXtu  rijs  qjuiQas  7i(>ar- 
Tto&at  cf.  ib.  Casaubon. 

xai'  dyQovs]  plus  ego  quam  par  est  tribui  h.  1.  codici  r,  cujus  le- 
ctio  nihil  videtur  esse  nisi  scribentis  aut  legentis  error.  restitue  igitur 
xut*  dyQov,  uuod  exhibent  eliam  *P  Flor.  Yen.  sic  etiam  1,  28,  2  oi 
xai*  dyQov  novot.  3,  11,  1  q  xai*  dypov  dtaTQtjiq.  ib.  2  nov  xat* 
uyQov  tdavooi;  ejusdem  I.  ep.  14  Ttt  xai  dypov  fyya ,  cod.  T  dyQovf. 
xat*  dyQov  yiyvtoPat  3,  20,  4.  tti  xat*  dyQov  (quod  reponendum)  fine 
epist.  dixto&at  /uto&ojtoy  xai'  uyQov  3,  34,  3.  siceliam  Long.  past.  4,  33. 

xati  rr/y  iv  xQm*atit>y\  Demoslhenes  de  fals.  legat.  [153 

p.  389,  5]  XQnpaTtoy  iy  ondytt  —  utirdy  xaittaiqotiv  (i/uiXXtrt),  Andoc. 
de  mysteriis  [144  p.  28  sub  fin.]  th  ntyiay  xui  unoQiav  xaiioTi/y.  De- 
mosth.  adv.  Lept.  [49  p.  471  fin.]  rot)?  /uiy  iv  xtvdvvtp  xa&toTijxoras  — 
rovi  di  iy  ndap  xafhtotuvat  doxovvias  tvdut/uoviu.  BERGL. 

t  <p.  104)  ini  KoXtavoJ]  KoXtovog  pagus  Atticus,  unde  Sophocles  oriun- 
dus,  qui  in  honorera  patriae  Oedipum  ini  KoXtovt»  scripsit.  aicunt  etiam  iv 
KoXtovol.  Aescbines  in  Tim.  [125  p.  17  sub  fin.J  Ttty  iv  KoXtuvtS  ow- 
otxiav  irtv  drjmotos  xttXoi\uivnv.  BH!RGL. 

ilnytjaavTo:  /ui  xtvos]  puto  Alciphronem  scripsisse  StvayqoavTog  /ui 
tivos,  ducente  me  qvodam  fanqvam  peregi  invm,  ut  pote  rusticum,  qui 
non  frequentaverit  urbem.  Luctanus  in  Scytha  [4  t.  2  p.  864J  ov  /ut  na- 
Qr.Xafltov  Ztvuyqoov  xai  dtt^ov  iti  xdXXiora  *A&ijvijatv.  alias  diceildum 
fuerat,  iSi/yijou/uivov  rtvog.  non  enim  datur  terminatio  activa  verbi 
r/yovftat.  sed  causa  erroris  non  apparet:  et  in  hac  re  videtur  non  iSv- 
ytlottat  potius  usurpaturus  fuisse  quam  xa&qytio&at.   ut  Lucianus  in 


xai  etc.  BEH(iL. 
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ver.  h.  lib.  2,  [31  t.2  p.  127]  naoeXHvTts  de  S/u<os  tov  NavnXiov  xa&q- 
yov/utpov  iojQOj/utv  xoXaCo/uivovs  noXXovs,  ingressi  tamen  duce  Nauplio 
videbamus  tnultos  qui  supplicio  afficiuntur.  BERGL. 

2.  M«pr»o»]  hoc  nomen  viri  mihi  suspectum.  BERGL. 

qixvov]  Suidas:  Qtxvd,  iQQvndwfitva,  uofrtvrj ,  rvgosa ,  infirma. 
conjungit  Lucianus  de  gyinn.  [25  t.  2  p.  907]  Qtxvoi  xai  xartoxXnxorts 
quemaamodum  anonyinus  apud  Suidam  Qtxvoi  xai  xartoxtXtrtvfiivot. 
schotiastes  Apollonii  Rhod.  ad  1  v.  669  qixvoXoi,  qvooTs.  rj  di  Xi£ts 
nuQU  KaXXtfjaxy  [fr.  49]  ,  X«i  ftu  ib  thxvov  ovtpaQ  iftov  —  TVgOSis. 
t  vox  itla  apud  Cattimachum :  vai  /ud  etc.  i.  e.  juro  per  rugosam  pet- 
lem  meam.  BERGL. 

owtonaxoTu  rus  6(tqvs]  Aristophanes  in  Pluto  v.  756  6(fQvs  ovv- 
nyov,  ioxvfrQojnaCov  &  a'/ua,  supercitia  conlrahebant ,  simutque  tristi 
erant  miltu.  Jul.  Pollux  lib.  2  segm.  49  xai  6  rus  6(povs  di  ovvdywv, 
6  tfQovrtoris.  BERGL.   cf.  Boisson.  ad  Nicet.  p.  123  sq. 

ZaQTrjv  o*i'  (tQxatd  rtva,  oanQov  di]  hic  dt*  aQ%atd  Ttva,  quale- 
cunque  est,  in  versione  studui  exprimere.  interpres  vertit  quasi  esset 
zdQiqv  uQxalov  rtva  oanQov  re  ,  vetustam  quanaam  chartam  et  putri- 
dam.  BERGL. 

dta  x(lQ°s  *X0V™]  Athenaeus  lib.  11  p.  504  B  6  tovs  fti/uovs  nt- 
notrjxojs ,  ov's  dti  dtd  x*100?  **Xtiy  ^ovqis  oprjot  tov  oocphv  J1Xdrojvu% 
auclor  mimorum,  quos  in  manibus  semper  habuisse  Platonem  Duris  di- 
cit.  Lucian.  Nigr.  [2  t.  1  p.  40]  sic:  xaraXa/ufidvoj  rov  /uiv  iv  x^Qoi 
fitfiXiov  eXo*ra.  BERGL. 

tvftis  /uiv  olv  ftoXrs]  haec  inter  se  pugnare  videntur.  BERGL.  non 
omnem  dubitationem  de  loci  sinceritate  eximit  Herelius,  de  quo  WAG- 
NERUS  haec:  „aliier  et  recte  quidem  sensit  Herelius  in  act.  lit.  Klotzia- 
nis  t.  3  p.  91.  cur  non  enim ,  ita  quaerit,  quisquam  primum,  ab  inilio, 
Yix  loqui,  ridere,  accedere  dici  queat?  at  haec  frequenter  tv&vs  signi- 
ficare  neminem  nescire.  addit  deinde  aliquot  similia  exempla:  Val.  Klacc. 
4,  261  conlinuo  Bebryx  —  vix  ora  virum,  vix  toltere  passus  Bra- 
chia;  et  Statii  Theb.  12,  321  mox  tandem.  mihi  quidem  decepisse 
Berglerum  videtur  hoc  quod  ftoXts  rtjj  tvfrvs  junxerit,  quod  tamen 
ad  verbum  nnootint  referendum."  tvftvs  nunquam  est  simpliciter  pri- 
ffiwm,  ab  initio,  sed  ubicumque  hoc  significare  videtur  est  statim  ab 
initio,  ut  Xenoph.  oec.  7,  22  tvfri>s  ntxQtoxtCuotv  6  &tos  xrl.  quod  hoc 
loco  non  magis  aptum  quam  statitn. 

Cnfjtiuv  fjyovfttvos  rtjv  nQoortyoQiav]  ex  contrario  Synesius  epist.  60 
XuTQt  iftov  Cnfttuv  qyovftivov  t6v  Xq6vov  Sv  iotwnrjou.  BERGL. 

it)v  uvaiottuv  oldtfuiuv  frfduv  voftiCovot  Isae.  de  Apollod.  her.  23 
p.  65,  39.  rr)v  avrov  novr,Qiuv  ovdt/uiav  Cr/ftiuv  tlvat  voui£tov  id.  de 
Hagn.  her.  20  p.  85,  38.  Cnpfav  rryfi*  M  nuQafiior/s  avro  (sc.  Qy/ua 
txtpvXov)  Luc  Lexiph.  24  t.  2  p.  348. 

3.  dtinrvev  tdfHots]  de  contemptu.  Lucianus  de  mercede  f  cond. 
p.  489  [30  t.  1  p.  690]  tjv  di  ftttdtdooj  xai  QV&ftiato  rb  nQoaumov  tis 
to  qdtorov,  xurtffQovr/ot  xui  tv&vs  dtinrvoe ,  si  aulem  subrideam  et 
componam  vullum  quam  blandissime,  contemnit  el  statim  despuit.  BERGL. 

JyQu/u/uttTttov]  syngrapham.  Demostbenes  contra  Dionysodorum  [l 
.1283,2],  ubi  foenerator  dicit:  6  duvttCo/utvos  iv  nuvri  nQoixtt  nftdiv. 
afitbv  yaQ  uQyvQtov  tpavtQov  xai  6/uoXoyovfttvov ,  iv  yoajufjurtdtt^ 
dvotv  x^Xxoiv  iojvnuivoj  xui  fitfiXitp  fttXQtp  ndvv  rr)v  bftoXoyiuv  xara- 
XtXoint  rov  nott/ottv  ru  dixutu.  r)utts  di  oti  (pajuiv  dojottv  nXX*  tvftis 
rtfi  davttCo/uivo)  didofitv  r6  uQyvQtov ,  qui  foenori  svmit  in  omnibvs 
metiori  conditione  est  quam  nos  qui  damus.  is  enim,  acrepta  pecvnia 
manifesta  et  certa,  m  tabelta  duobus  chalcis  empta  et  tibetlo  admodum 
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exiguo  confessionem  relinquit,  gua  se  quoe  aequa  sint  facturum  testa- 
tur.  nos  autem  non  pollicemur  nos  daturos,  sed  statim  damus  pe.ru- 
niam  ei  qui  foenori  accipit,  mox  syngrapham  vocat.  in  slossario  Lab- 
baci :  yQa/uftaxtiov,  chirographum,  cautio,  instrumenlum,  libellus.  BERGL. 

x«i  ini  i(3  «QZ«i<>t  xoxov  fi«Qvv]  interpres :  imposuit  igitur  summae 
gravem  usuram}  quasi  legisset  ini&rjxt  ovv,  ut  dicimus  intxtd-ivai  xtvi 
itjtdtay.  BERGL.   loco  ini  reponc  noos  e  r  V  Flor.  Ven. 

x«i  xr)v  oloiuv  vnoOiati  ftrjvbs  tloixt  [iot]  interpres :  el  inlra  men- 
sem  totum  caput  exegit,  quorum  nihil  in  Graecis  praeter  mensis  men- 
tionem:  nec  potest  unijrtt  hic  dno  xotvov  sumi,  ut  ipse  quidem  vertit 
antecedeniia.  sed  mirum  non  est  ita  eum  agere,  nam  in  locis  claiis 
etiam  saepissime  caecuiit;  hic  autem  vel  corruptus  est,  vel  obscurus.  si 
non  corrupius  supponatur,  quamvis  aegre  poterit  hic  sensus  elici  x«i 
iqv  ovoinv  dnyttt  vnoft-iott  tuyrbs  tlottt  /uot,  et  bona  mea  petebat,  vt 
quae  oppignerata  fuissent.  praestiluto  mihi  tempore  vnius  atlhuc  mensis. 
ut  vox  tno.fian  ad  duo  referatur,  ad  tempus,  quod  expressum  est, 
/Ltqtoi,  qualis  inoVtois  usitate  nQo^touiu  dicitur  et  ad  oiaia  subaudito 
ttvtrjs ,  vel  dnb  xoivov  ovoia?.  deindc  ut  inofr-iatt  sit  pro  <f«*  \n69-t- 
atv  firjvbs  +  xat  otoias  itmi  scilicet  ytytvrjuivrjv.  quod  Si  corruptus 
est ,  -ut  esse  puto ,  en  conjecturam  meain,  (j|uam  nec  a  re  nec  a  vestigiis 
scripturae  alienam  puto,  legendo  x«t  ti)v  ovniav  vnn$ifjtvos.  ita  solent 
loqui  de  oppigneratione.  de  eo  quidem  qui  pignus  dat  active  sic,  ut 
Demosthenes  contra  Timotheum  [\2  p.  1188,  1J,  ddvttoua  nottiiat  IM« 
naQ1  kxdoxov  avttSv  xds  intd  /uv«s  xal  vnoxiHr/atv  aviolg  xr/v  oioiav, 
foenore  svmit  seorsim  ab  vnoqunque  eorum  iltas  septem  minas  et  op- 
pigneral  eis  bona  sua.  et  oratione  sequente,  quae  jest  contra  Polyclein 
[7  p.  1208,  13J,  inofrtis  di  xr)v  ovoiav  xr)v  ifiuviov ,  Savtiadutvos  «Q- 
yvQtov,  nQoitos  inXtioioad/urjv  xtjv  vaZv ,  cum  aulem  pignori  opposvis- 
sem  opes  meas  et  foenori  accepissem  pecuniam^  primus  instrvxi  navem. 
de  eo  autem  cui  pignus  datur  passive  sic,  ut  in  eadem  contra  Polyclem 
[55  p.  1*223,  24]  txiAtvov  «itbv  /uot  davttaat  vno&i/utvov  xd  oxtirj 
xr}s  vitos,  jvbebam  evm  mihi  foenore.  dtre  sumlis  in  piqnus  instrvmenlis 
nauticis  recte  er§o  distinguunt  Phrynichus  [p.  467  ib.  intpp.J  et  Thomas  M. 
vnoxiHr/at  /uiv  x«  iviyvQa  b  davttCbfJtvo; '  vnoxifrtrai  di  6  Aaofidvojv 
ijyow  b  davtiCmv.  illud  autem  fjni  vel  abundat  ut  saepe;  velest  pro  n«Q* 
i/uov,  ut  apud  Herodotum  lib.  8  segm.  67  tlnui  [tint]  /iot  nobc  fiuai- 
U«  MuQdnvtt  (irno  hic  est  dativus  ethicus  ut  in  proximo  loco  lliadis]. 
Homerus  II.  £'  v.  501 

tinifjtvai  fioi  TQoZts  dyavov  'iXtovijos 

nuxni  <fih$  xui  fir/fQi ,  yoij/uivat  iv  /utyaootot, 

renunciare  mihi  memenlole  o  Trojani  itluslris  Wonei  palri  caro  el  matriy 
ut  lugeant  in  aedibvs.  idem  lib.  seq.  v.  b8  —  Biutoxt  6i  xaUinaQptp 
Jixto  dinus»  a  Themide  ovlem  genas  pvlrhra  aecepit  poculum.  ubi 
scholiastes:  «*ri  xov,  n«Qu  SifjtAas.  BERGL.  haec  v.  oixto&at  con- 
stiuctio  poetarum  tanium  esse  videtur. 

tioiti  fJot'~\  ita  haec  interpunguntur  in  edd.  ego  ista  ad  sequentia 
malui  referre  in  versione,  secutus  distinctionem  quam  facit  Brodaeus, 
hunc  locum  citans  ad  Anthol.  epigrammatum  Graec.  BERGL.  verlit 
mmirum  Berglerus  adhuc  meo  judicio  magnum  caet. 

f  \f>r]rrovs]  trapezitae  ut  ait  Archestratus  apud  Athenaeum  7  f>.  305  F 
tlojftaat  oovttv  tprjtpuvs  atbotvt  'Aoytafjiji ,  solenl  ve.rsare  calcvlos  ar- 
denti  studio  computandi.  ita  rectissime  Casaubonus  illa  de  trapezitis  ac- 
cipit.  BERGL. 

daxiiXoiv  xufjytts]  epigramma  in  Anth.  lib.  1  c.  84  [Anth.  Plan.  1,  18] 

xiQnt  davtt&fitvos  xyv  ar)v  (pQivu,  xots  di  duvttoxuts 
xaAAtnt  xr(v  xp^tpov  daxxvXoxufjyofvvov, 
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oblecta  tuum  animum  foenore  accipiendis  pecuniis,  foeneratoribus  autem 
relinque  computationes  anxias  quae  fiunt  digitorum  infiexione.  ad  quem 
locum  non  immemor  Brodaeus  fuit  Alciphronis.  Lucianus  etiam  in  ca- 
taplo  [17  t.  1  p.  639  fin.]  sic  describit  foeneratorem  ojxqos  dti  xal 
nvX/t^QOS  rjv,  (pQovtitfog  ib  /uitojnov  dvdnXtojg ,  xai  ftovotg  toig  daxTv- 
Xotg  nXovroZv ,  olg  rdXavra  xai  fjvotdtiug  iXoyifrto ,  pallidus  et  squali- 
dus  semper  eraty  frons  ejus  meram  soticitudinem  indicabat,  solisque 
digitis  dioes  eraly  auibus  talenta  et  myriadas  supputabat.  el  Dio  Chrys.  4 
de  regno  p.  74  [t.  1  p.  169  B.]  avarum  inter  alia  sic  describit:  dti  xtvwv 
Tovg  duxtvXovg ,  *)iot  Tfjtf  aitov  Xoyt£6utvog  ovoiav  i)  ttov  dXXojv  rtvog, 
semper  movens  digitos,  aut  suas  computans  dioitias  aut  alterius  alicu- 
jus.  [adde  Luc.  Timon.  13  t.  1  p.  122  toxQog  ijfitv  itpaivov  xai  ffQoviiiJfos 
dvdnXtojg  awtanaxtog  tovg  tiaxtvXovg  nQog  rb  {frog  iojv  Xoyt  fjuiv  ib. 
Hemsterh.  WAGN.]  sumpta  autem  haec  descriptio  computationis  ub  an- 
tiquissimorum  honunum  more,  qui  cum  nondum  satis  callerent  rationein 
numerandi,  ope  digitorum  eam  peragebant.  iqui  cum  quinque  sint ,  a 
nivTt  ntundCttv  velcres  to  aQt^fjtiv  dixerunt  [cf.  Nitzschium  ad  llojn. 
Odyss.  4,  412.].)  certe  apud  Herodotum  in  Eratone  cap.  63  Ariston  rex 
Spartae  cum  ei  in  senatu  sedeuli  filius  recens  natus  esse  nunciaretur 
eodemque  nuncio  scrupulus  injiceretur,  quod  justo  cittus  partum  ilium 
contigisse  putaret;  coepit  digitis  coinpntare,  an  etiam  decem  sint  men- 
ses,  ex  quo  uxorera  illaiu  in  matrimonio  habuisset.  quasi  sola  cogita- 
tione  uon  possel  tantillum  numerum  peicurrere.  si  cui  autem  ininus 
credibilis  hodie  videbitur  talis  imperitia  circa  nuraeros,  is  cogitet  quod 
Strabo  lib.  11,  [4,  4]  p.  767  Alm  scribit  de  Albanis  gente  Arracniis  vi- 
cina,  eos  f  nimirum,  cura  pecunia  non  utanlur,  nec  numerare  posse 
ultra  cenlum,  ovdi  dQtftjuov  iouot  /utio»  tiov  ixaiov.  BEKGL.  cf.  Pal- 
ladius  in  Anth.  Pal.  11,  289  supra  a  Bergl.  ciiatus 

oj  ifjg  laxiotijg  aQnuyijg  tijg  tov  (iiov 

dviiQ  6uvttotr)g  iojv  XQovu)v  yXvrpojv  toxovg 

ri&rqxtv  tvitvg  iv  Qonijg  xatQto  fiQuytT, 

iv  duxtvXoioi  rovg  toxovg  arpiyyiov  (tt. 

tiX  vdovjJtvot]  idein  quod  xvXtvdovfJtvot,  et  xaXtvdovfttvoi,  et  dXtv- 
tiovfjtvot.  vide  supra  epist.  23.  BERGL.  tiXtvtitia&ut  fortna  est  adinodum 
dubia.  apud  nostrum  hoc  1.  plerique  codd  iique  praestantissimi  prae- 
bent  dXtvdtio&at.  apud  Joseph.  bell.  Jud.  4,  10,  10  hodie  edilum  iva- 
XtvdovvTo.  apud  Plutarch.  in  Agide  3  fin.  editum  tiXtvtf^/uivto,  sed  tres 
codd  Paris.  et  Sangenn.  a  sec.  m.  rjXtvdnfjivio,  quod  restituendum. 

dyQoixojv  {tfOQot  daitjovts]  Virgilius  1  Georg.  v.  10  ei  vos  agre- 
stum  praeseniia  numina  Fauni.  sunt  autem  Kauni ,  Panes.  Pan  dyQo- 
vouog  in  Anthol.  epigr.  lib.  6  cap.  7  [Anth.  Pal.  6,  154]  et  dyQoriQtov 
&tog  Jbid.  lib.  4  cap.  12  in  epigr.  Philodemi  [imo  Apollonidae  Anth. 
Plan.  235]  et  paullo  ante  dyuotng  [Anlh.  Pl.  231  Anth.  Pal.  6,  lb8J 
quemadmodum  dyQoiat  fhtoi  ibid.  lib.  1  cap.  3  [imo  in  inscriplione 
epigr.  Leonidae  Anth.  Pal.  6,  334,  quae  in  Anth.  Pal.  non  legitur].  Pan 
autem  huc  pertinet,  quatenus  is ,  qui  fingitur  epistolam  scribere,  est 
pastor,  ut  nomen  indicat,  a  gregibus  duc.endis:  et  Pan  est  vomog,  ut 
apud  Pausaniam  8,  cap.  33  in  fine.  nempc  dno  nov  vouojv  a  pascuis: 
unde  et  Mercurius  ejus  pater  ita  cognominatus ,  Aristoph.  in  thesmoph. 
v.  986  [977J  'Enuyv  it  vofjtov  unofjat  xai  lluva.  sed  praecipue  Apollo 
huc  pertinet  qui  et  dyqtvg  cognominalur,  non  tantum  dno  tijg  uyQug  a 
captura,  ut  ex  loco  quodam  Aeschyli  apparet  apud  Plutarchum  in  ama- 
torio  p.  757  E  [ubi  v.  Wincketm.  p.  160J  sed  et,  quod  huc  facit,  «;i6 
too  dyQov  ab  agio,  ut  colligi  potest  ex  scholiaste  Apollonii  Rhodii  ad 
lib.  2  v.  500  [498] ,  ubi  Aristaeus  (ilius  Apollinis  dicitur  cognominatus 
fuisse  'JnoXXajv  dyQtvg  xai  vofjtog.  vide  et  ipsum  Apollonium  v.  509 
511  [507  et  509]  et  Etymol.  in  dyQtvg.  tum  etiam  vel  maxime  quia 
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idem  Apollo ,  itidem  ot  iffi,  voutoc,  nt,  praeter  schol.  Apoflonii  alios- 
que  plnres  auctores,  schol.  Ifomeri  ad  lliad.  jf  v.  273  fimo  766  et  <jp\ 
447].  eo  etiam  oomine  hoc  pertinet  Apollo,  qaia  pastor  iste  precatur  ne 
lupum  Tideat:  et  Apollo  est  /u/o>  et  Xvxoxt 6v»g,  de  qoo  mox.  BERGL. 

jtii  Xt'xo*  —  idth]  ubique  quidem  lupi  invisi,  nisi  forte  apud  gen- 
tem  quandam  Scytharnm,  ubi  homines  certo  anni  tempore  in  lupos  mu- 
Uri  creduntur,  ut  est  apud  Herodotum  [4,  105]  ;  sed  praecipue  Athe- 
nienses  iltis  inimici ,  apud  quos  lex  erat  de  occidendis  lupis,  et  prae- 
mia  magoa^f  proposila.  scholiastes  Arislophanis  ad  aves  v.  368  [369] 
xai  vouoc  rtv  kvxoxtovtTv  •  6to  6  fuiv  (foitiov  Xixov  rixrov  tuXuviov 
iXuufiavf  <J  6i  liXttoc,  6Co.  Sfrtv  xai  tov  'J.ioV.on  a  Jvxttov  xui  Jv- 
xoxtovov  <f<uti,  tex  erat  htpos  occidere ;  quamobrem  qui  inlerfrcisset 
catulum  tupi  talentum  accipiebal;  qui  adultum,  duo.  hinc  et  Apollinem 
Lycium  el  Lycoctonon  i.  e.  htporum  orcisorem  dicunt.  Jixttoc  et  Ji'- 
xtoi  saepissime  commemoratur  et  a  multis;  Jvxoxioio;  a  Plotarcho  etiam 
de  soleitia  animalium  p.  966  A.  KERGL.  Jacobsius  annot.  ad  Anth. 
Pal.  p.  704  uqoi  6uvtujirty  scribendum  esse  censet,  male  tolleos  asyn- 
deton  huic  loco  aptissimum.   cf.  2,  4,  8. 

EPIST.  27.  [lo».  L  p.  153-157  Waga.] 

Similis  argumenti  ep.  35  huj.  libri  et  Aelian.  ep.  7. 

1.  tvoov  ix  jaXuy"»']  casenm  recentcm  intelligit ,  qui  xXotQos  dici- 
tur.  Aristophanes  io  ranis  v.  567  [559] ,  ubi  <le  voracitate  Herculis  — 
tov  tv\i6v  yt  tov  xXtoodv  —  "Ov  nto  oiv  airoic  rof»  tuXuqoic  xarrt~ 
oiht,  cosewn  illum  recentem,  quem  ttna  cum  calalhis  devoravit.  niXa- 
qoi  soot  calathi  ct  fisr.ellae,  in  quibus  caseus  premitur  et  lormatur.  Ho- 
merus  Odyss.  «'  v.  240 

avrixu  6'  ijutov  uiv  f>Qi*pac  Xtvxoto  yuXaxroc 
nXtxtolc  iv  TaXuQOtatv  tluijottutvoc  xutifirtxt, 
slatim  autem  dimidium  coagulans  candidi  lactis  plexis  in  fiscetlis  strin- 
gens  reposuit.  BERGL. 

SXov  fie  ftvtn  xara  rrtv  tivqoiu.  avarQttyaoa']  ut  sunt  pleraque  pro- 
verbia  metaphoricae  locntiones,  ita  et  hoc.  possit  videri  a  vasis  vina- 
riis  exhaustis  ducttim.  Horalius  2  sat.  8  v.  39  inveihtnt  Aliphanis  vi- 
naria  tota.  Aristophanes  io  pace  v.  535  1537]  ubi  Pacem  coraico  stylo 
laudans  eam  dicit  o£ttv  olere  intcr  alia  6ovXqc  utttvoioqc ,  dvurttQuu- 
/utiov  /ow>,  itkXtov  rt  noXXtov  xnyniJujv ,  ancillam  ebriam ,  inversitm 
congium,  atiaque  multa  bona.  i  ita  enim  ibi  ex  paullo  aute  positis, 
uno  xotvov  intelligendum  est  C$u,  ul  scholiastes  recle  raonet;  quod  oon 
animadvertens  Florens  Christ.  vertit  quasi  ex  proximo  sumeretur  tj6ttut. 
atqui  hoc  non  cum  genitivo  consinutur,  sed  cum  da'ivo,  ut  ibi,  rt6tTut 
notijifj.  de  inversis  in  convivio  vasis  et  Heliodorus  lib.  1,  [1  p.  2]  xp«- 
TijQtc  uvuTtiQaufjivot.  ita  ergo  seoex  exhauslum  se  dicit.  sic  ab  eadem 
re  proverbium  cum  faeces  alicui  solae  relinquunlur.  Aristophanes  in 
Pluto  v.  1085  de  adolescente  qui  vetutam  utilitatis  causa  amaverat, 
saepeque  apud  eam  potaverat,  sed  postea  divcs  factus  illam  negligebat: 
Suojc  6'  inti6q  xai  tov  oivov  q£iovc 
nivtiv ,  ovvtxnoTt*  iori  oot  xui  tijv  TQvya, 

verum  tamen  quoniam  nec  vinum  potare  dedignatus  es,  simul  ebibenda 
tibi  et  faex  est.  notum  illud  Horatii:  diflugiunt  cadis  ctm  faece  sicca- 
tis  amici.  exhaurire  atilein,  ut  exedere  aliquem  apud  Terent.  in  heaut. 
3  sc.  1 ,  [53]  sed  ad  hanc  expositiooem  de  vasis  evacuatis  minus  qua- 
drat  quod  sequitur ,  dovXtvttv  /ue  umjvuyxaouc ,  quid  enim  servitus  ad 
vasa?  itaque  commodius  ut  puto  accipietur  de  gallis  gallinaceis  in  po- 
gna  succumbentibos ,  qui  ad  victorcm  quasi  serviliter  se  habent.  apud 
Aristophanem  iu  avibus  v.  70  cum  trochilus  interrogatus  quis  esset,  re- 
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spondisset  tyvts  tytoyt  dovXog,  ales  ego  sum  servus;  rursus  interroga- 
tur,  ijrr^c  rtvbg  aXtxrQvovog ;  num  ab  aliquo  superatus  es  gallino- 
ceo?  ubi  scholiastes :  tpvotxbv  rovro  iv  rttig  ov/ufioXaig  rtov  dXtxtQvo- 
vtov,  rovg  fjtrtjytvine  1'ntofrat  roig  vevtxqxoot ,  naturale  hoc  est  in 
conflictu  gatlinaceorum  ul  victi  sequantur  vktores.  Plutarchus  in  ama- 
torio  p.  762  F  f  hominem  amori  deditum  quamvis  alias  superbum  et 
omnes  contemnentern ,  tameo  ad  conspectum  formosi  alicujus  serviliter 
succumbere  instar  gallinacei  victi  dicit,  allato  senario 

(nrt/k"  tiXixrtoQ  dovXov  &g  xXtvttg  nrtQov, 
trepidus  se  conlrahit  lanquam  galtinaceus  servilem  quasi  atam  demit- 
tens.  imo  patitur  etiam  insuper  alas  atque  pennas  sibi  velli  et  evelli  a 
nieretricibus ;  ut  Callias  apud  Aristophanem  in  avibus,  de  quo  v.  286 

at  te  Iri/Xttat  nooatxtlXXovatv  avtov  tit  nttQtx, 
et  foemellae  insuper  evetlunt  ejus  pennas.  nempe  dum  eum  bonis  spo- 
liant,  tnutilant,  lacerant,  ut  anus  docet  merelriculam  inilio  hecyrae  Te- 
rentii.  id  quod  Aniceto  etiam  nostro  contigit;  cujus  nomen  etsi  invi- 
ctum  significat,  tamen  ipse  in  hac  quasi  palaestra  victus  est:  et  tan- 
quam  plagis  concisus;  ut  Anaxandrides  comicus  de  ejusdem  sortis  ho- 
inine  foquens  apud  Athenaeum  4  p.  166  D  dicit:  itQQtjv  vnb  &ijXettov 
xartxonrtg,  vir  a  foeminis  concisus  es.  quo  verbo  et  Plutarchus  I.  c. 
usus  est:  x«i  rb  &Qttaog  ixxixKuottu  xui  xaraxixonrat  oi  tb  yavQov. 
atque  audacia  frangitur  ac  conciditur  ei  ferocia.  ncmpe  velut  in  pu- 
gilatu.   Euripides  in  Cyclope  v.  228  circiter,  cum  Silenus  dixisset, 

tojuot  nvQtoota  ovyxtxou/uivo*  raXug, 
hei  mihi  febricito  contusus  miser;  Cyclops  ad  eum: 

vnb  rov  ;  rtg  tlg  obv  XQur*  tnvxttvotv  yiQbiv ; 
a  quo?  quis^  in  tuum  caput  pugitatum  exercuit  o  senex?  idem  autem 
est  xaraxtxotp9at  quandoque  qiiod  avyxtxoySut.  scholiastes  Aristoph. 
ad  nubes  v.  1428  [1426]  ovyxexotpfrat ,  rvtp&ijvttt  ij/uiig.  xaraxonijvat 
ratg  fAuoult.  tali  vcrbo,  ncmpc  a  palaestra  petito  ulitur  et  Alciphron 
hoc  loco.  Julius  Pollux  lib.  3  segm.  155  recenset  verba  athletis  conve- 
nientia:  ayxvQtCttv,  tivutQinttv,  dQttoottv,  vnooxtXi£ttv.  idem  lib.  9 
segm.  108  de  pugna  conturnicum,  qui  aeque  pugnaces  f  ac  galli:  6  dk 
ttvtttQantig  (Sqtv^)  —  qttftto ,  coturnix  quae  svbversa  esset,  vinceba- 
tur.  simul  itaque  ad  cerlamina  gallorum  respexit  noster ,  et  ad  certa- 
mina  athletarum.  quemadmodum  etLucian.  de  gymn.  [2  t.  2  p.  885]  athle- 
tas  quiddam  agere  dicit  aXtxtQvovtov  dixtjv.  BERGL.  prior  explicatio  vera. 

2.  ovde/uiav  ojquv  f%ttg  i/uov"}  Herodotus  lib.  1  segm.  4  hoc  iisdem 
et  aliis  etiam  verbis  affert,  ubi  Persae  dicunt:  rb  piv  vw  ctQndCetv 
yvvatxag  AvdQtov  tidixtov  fyyov  vo/uiCttv  etvat'  tb  di  t<Qnaa9eioiojv 
anovfitjv  notr/ouofrat  n/utoQittv,  ttvoijitoV  tb  di  /uydtftbjv  ujqijv  (^ttv 
VQnaa&ttoitov ,  oajtpQovtov.  —  oqittg  juiv  drj  rovg  ix  n/g  'Aair/g  Xiyovo$ 
JliQOat  aQna{otuivtov  rtov  yvvtttxtov  Xoyov  ovdivu  noiijauoOat ,  rapere 
quidem  muheres ,  injuriorum  virorum  faclum  se  putare  esse ,  raplarum 
vero  causa  stvdivm  impendere  ad  vkiscendum,  amentium.  se  itaque 
Asianos,  ajunt  Persae,  raptarum  foeminarum  nvttam  rationem  habvisse. 
quorum  postremum  Theocritus  idyll.  2  v.  61,  ubi  itidem  ut  apud  no- 
strum  amans  sperni  se  queritur:  —  6  di  utv  Xoyov  ovdiva  noitl.  illuc 
eum  respexisse  et  ex  fine  idyllii  apparet.  BERGL.  Berglerus  in  loco  He- 
rod.  et  nic  in  contextu  et  in  lemmate  ioqu  scripserat  jure  propterea  ca- 
stigatus  a  Schaefero  ad  Dionys.  Hal.  de  compos.  p.  35  quem  vide. 

dtaxatog]  a  dtuxaqg  ardens ;  utilur  isto  Heliodorus  8,  [2]  p.  366 
itidein  de  amante.  noster  lib.  3,  [ep.  8,  2]  dtuxatoi  uvtfc  (q$.  BERGL. 

ivto  di  otato  pttQttog  /uiv,  oioto  di  Sjttog]  Theocritus  in  eodem  idyll. 
2  in  fine:  —  iyto  d'  oIooj  tbv  iubv  novov  diontQ  vniotuv,  ego  vero 
feram  meum  dolorem  ut  suscepi  [alii  vertunt  promisi  v.  ib.  inlpp^\  Syne- 
sius  ep.  105  6dvvqooju«t  /uiv,  tivtSo/uat  di,  dolebo  quidem,  sed  feram. 
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hanc  sententiam  egregie  Homerus  tractat  Odysseae  *  131  et  seaq., 
ubi  Ulysses  ita  comparatum  esse  hominis  ingenium  dicit,  ut  in  rebus 
prosperis  et  secundis  sit  securus  de  adversis ,  quasi  accidere  non  pos- 
sint ;  si  tamen  eveniant,  ita  mutari  animum,  ut  eis  etiam  ferendis  se  ac- 
commodet  quamvis  invitus ,  ubi  inter  alia  *«*  rit  tjtQtt  dtxa$6/utvo£  rt- 
rtrjn  &vtuw,  et  haec  fert,  invitvm  se  ostendens,  patienli  animo.  BERGL. 

EPIST.  28.  [lom.  I  p.  158-165  Wagn.] 

t  Inscr.  'Jvtxrjuo]  cum  hic  incipiant  epistolae  quarum  lituli  non 
sunt  ficlicia  nomina,  ut  in  antecedentibus  plerisque,  sed  ex  historia  et 
comoedia  petita,  indicandum  putavi  Aniceti  cujusdam,  grammatici  ut  vi- 
dettir,  mentionem  facere  Eustath.  ad  Odyss.  p.  567  lin.  43  ed.  Bas.  mi- 
ror  autem  in  bis  nato  jam  indice  eum  non  occurrere.  BERGL.  memo- 
ratur  etiam  ab  Athenaeo  11  p.  783 C  'Avixqro£  de  to  fjiv\tintXX6v  tpr/at 

tftuXr/v  eivut. 

1.  'SlJivovau  fie  —  fitrintfjipt  ywt]]  verba  Aristophanis  in  eccles. 
v.  524  [529] ,  ubi  mulicr  marito  quaerenti  cur  clam  sc  noctu  exivisset, 
hanc  causam  coiuminiscitur:  ywij  ut  rt£  vvxuoq  IratQa  xai  q-iXij  fiert- 
7itfi\f>ar'  oidivovoa.  sed  pro  /utrtntfitparo  maluit  dicere  nosler  fieri- 
ntutpt,  quod  inirum :  cuin  in  cpistola  4  [§.  2]  lib.  2  dicat,  /utranifjntrat 
MtvavjQov  nro).t/u€tto£ ,  more '  niinirum  usitatiore.  Thomas  Magister 
praecipit  /utmnifinofjut  dicendum  esse,  non  fttruniunto ,  eo  non  ob- 
stante  qiiod  Thucydides  hoc  postcriore  utatur,  cujus  duo  loca  [6,  88 
fin.  7,  8j  adducit:  quibus  addi  possunt  alia  duo  ex  eodem,  nempe  lib.  1, 
[112]  vrjt£  t£  Aiyvntov  an*  uvtojv  f?i?.tvouv  'AfjVQtuiov  /utrantfinovro£. 
et  lib.  7,  [80]  yAntSov  ydQ  xai  roi>£  JtxtXovg  tuvtii  ,  ov£  fitrintfiipuv 
[bonus  liber  fjtrtnifjtpuvro]  unnvrr^aea&ut.  occurrit  sic  et  apud  Ari- 
stophanem  semel  tantum,  quod  sciam  (nam  usitato  more  aliquoties), 
nempe  in  vespis  v.  678  [680],  ubi  eliam  a  scholiaste  reprehendi  vide- 
tur,  qili  annolat:  tvt/tft£  d'i  xni  to  tJtrinefjxpu ,  uvri  rov  /utrtnt/utpu- 
ftr/v,  quasi  ineptum  sit  ita  loqui.  BERGL  ittrunifjnttv  pro  /utruni/u- 
nto&m  usurpat  Thucyd.  jpraetcr  locos  allatos  4,  33  otquiov  fjttttntfj- 
ntov  ix  rtov  iyyv£  ^vfjfiaxtov.  6,  82  rjv  ur)  uvrot  nXtiov£  fjtruni/unto- 
oiv.  7,  15  tovtov£  fitrunifinttv  diov.  42  tjv  orJ*  uv  fjtrintfjxpuv  ol 
IvQaxoatot.  Achill.  Tat.  4,  10  p.  90,  3  Jac.  dtT  ovv  Iutqov£ jutTuni/u- 
nttv  xai  &tQantiuv  nQootpinetv.  et  UOSter  3,  65,  2  ov  yttQ  eva  naQa- 
ottov  i$  uorto£y  dXXtt  ndvru£  t)/uu£  /utTunifttpa£. 

%xiiv  w£  laviijv]  Heliodorus  I,  [7]  p.  12  ik  ti)v  lortQuiuv  dnuv- 
ra£  rjxetv  to£  uvtov  intattiXtt£.    Isocrates  epist.  2  tjt5ioj£  uv  ixoifjr/v  d>£ 

vfju£.  Demosthenes  de  falsa  legat.  [tll  p.  374  lin.]  t)xor  ilt£  v/uu£ 
fvuyyo£  BttruXoi.  BERGL.  iuvrijv  cum  eliam  V  Flor.  Ven.  tueantur 
magisque  sit  ex  Alciphronis  usu  (v.  indicem),  reponendum  est. 

xui  drjru  i/xttv]  ita  edd.  legendum  puv  pro  qxttv.  BERGL. 

f  ri/v  tiiQqv  uvuxXtiou£  xvotu]  idem  schema  deosculationis  expres- 
sit  Aristaenetus  lib.  1  epist.  16  [sud  fin.J  ixpaxxtv&tioa  ito  fQotn  uvi- 
xXuot  nQO£  euvrtjv  rov  «t5^tV«  xui  xurttfUijOt ,  amore  lymphata  refie- 
xit  ad  se  cervicem  meam  et  deosculala  est.  Lucianus  dial.  mer.  Matr. 
et  Philinnae  [3,  2  t.  3  p.  284  fin.J  dvaxXdaa£  iov  «if^tVa  iij£  9uido£ 
itpiXrjotv  olito  nQoatj.vto£,  toort  ftoXtf  ttnionaat  tii  ytikrj ,  cervice  ad 
se  reciinatam  Thaidem  oscvlatus  est  tam  arcle,  vt  vix  inde  labia  relra- 
heret.  ad  hunc  modum  osculatus  est  Alexander  M.  in  theatro  Bagoam 
eunuchum  quem  amabat,  referente  Dicaearcho  apud  Athen.  13  p.C03B  d  xui- 
UQyo£ —  Bayoiov  rov  tvvovxov  ovrojf  avrov  tpnotv  rjQuafrut  [ijttaofrat],  o}£ 
iv  oiptt  ittarQov  oXov  xttiutptXtlv  uvrov  ttvuxXdoavta.  xai  tojv  &eu- 
tojv  inttpojvr/ouvttiov  fjtra  xqotov  ovx  anti&r^ouf,  nuXtv  dvaxXdonf 
itpiXnoev,  Dicaearchvs  ita  evm  amasse  Bagoam  evnvchvm  dicit,  vt  in 
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conspeclu  totius  thealri  evm  refleclens  et  ad  se  inclinans  deoscularefur. 
cumque  speclalores  acclamarent  cum  plausu,  quasi  iterare  jubentibus 
morem  gerens,  iterum  ad  se  retrahens  eum  deoscutatus  est.  non  ergo 
audiendi  Budaeus  et  HSteph.,  qni  dvaxXdv  in  passiva  significatione  non- 
nunquam  accipi  dicunt  et  apud  Athenaeum  dvaxXdoag  esse  pro  dva> 
xXaofrttg.  mirum  id  eis  in  mentem  venire  potuisse.  BERGL. 

tqIxovqov  xai  rdXavrov  ytQovuov]  vir  clarissimus  La  Croze  in  qua- 
dam  ad  me  epistola,  de  hoc  loco :  lege  tqUovqov  xal  laXdvTaiov  yt- 
Qornov,  ter  puer  et  miserrime  senex.  de  raXdviatov  facile  assentietur 
quilibet.  pro  tqixovqov  ego  verli  quasi  esset  ohoxovqov  [nim.  frugi- 
perda].  ita  cnim  legendum  puto.  nam  inihi  videtur  auctor  haec,  ut  alia 
multa,  ex  Menandro  sumpsisse.  conservavit  Athenaeus  lib.  6  p.  248  B 
locutn  Menaudri  [p.  149  Mein.]  in  quo  vestigia  istorum  apparent: 
f  —  rdXas  iairixag  fu  tiqos  tatg  frvQatg 

to  tpoQUOv  O-tig;  oitoxovqov  ,  afrXtov 

uxQr,OT0V  tlg  tjjv  olxiav  tiXrjtpaptv.  — 

miser  etiamnum  slas  ad  fores  onere  deposilo?  frvgiperdam  miserum  in 
aedes  accepimvs.  adducit  ibi  ct  alium  locum  itidem  huc  facientem  ex 
eodem  [p.  85  Mein.]:  oxvqQog  ndvia  /uO.Xmv,  onoxovQog  u&Xiog ,  azQt" 
oxog  etc.  tardvs,  in  omnibus  cunctator ,  fivgiperda  miser,  inutilis.  non 
inepte  autein  viri  doctissimi  ad  illud  oitoxovqos  accommodarunl  hoc  Ho- 
ratianum  [ep.  1,  2,  27]:  nos  nuinerus  sunius  et  fivges  consvmere  nali. 
BERGL.  TQixigojvos ,  quod  nunc  restitutum ,  reperilur  apud  Agathiam 
Anth.  Pal.  5,  289  n  yQavg  >)  tqixoqmvos ,  apud  Lucill.  ibid.  tl,  69  St- 
uiotovoq  tqixoqwvos,  apud  Const.  Manass.  de  am.  Arist.  et  Call.  1, 
51  p.  328  ct  Chron.  3839  yQavg  tqixoqojvqs.  cf.  Hvhnk.  ep.  cr.  p.  113 
et  oe  iQtxovQog  Ilgen.  ad  hymn.  Hom.  p.  611  sq.  jaiu  a  Wagn.  Iaudatos. 

2.  Taiv  dxdlujv]  celeberrimus  Jac.  Perizonius  in  quadam  ad  me  epi- 
stola :  per  tiSv  dxtiitov  pvtem  atludi  ad  #c)V  seu  uUn»  vt  pottae  loque- 
bantur.  describitur  enim  senex  el  jam  rebus  gerendis  ineptus  atqve 
adeo  dxfiog  tlooj  miltendvs\  sed  allivs  forsan  iatet  vvlnus.  sane  ex  illa 
scriptura  alium  meliorem  sensum  erui  non  posse  puto,  quam  ut  intelli- 
gatur  capularis  senex}  quae  viri  clarissimi  mens  est.  BERGL. 

TovrtTavtiov  xal  t%s  ia/dQcs  i$t(oout]  horum  sensus  proprie  ut  apud 
Plautum  in  mostellaria  initio :  exi  e  culina  sis  foras  mastigia  allego- 
rice  turpiculus,  ut  apud  Arislophanem  in  pace  y.  891  tovii  <T  qquis 
Tovmuvtov  r\ulv  ojg  xaXov:  ubi  scholiastes :  to  aldotov  ttvtrjg  dtixvvot. 
idem  Aristophanes  in  equitibus  v.  1283  [1286]  —  *«l  xvxtov  xds  ia/d- 
qus.  scholiastes:  i«  nov  ywatxtiwv  alSoiojv.  antecedentia  etiara 
de  agricultura  possunt  ad  eandem  rein  anplicari ;  ut  in  illo  Theognidis  — 

uvd*Qa  Tt  ud.Qyov  oottg  dXXotQiqv  (iovXtt   doovQav  UQOVV  v.  582.  BERGL. 

tus  ddvvaros  mv]  Terentius  in  eunucho  act.  4  sc.  3  [v.  23]  at  pol 
ego  amatores  audieram  esse  mvliervm  eosmaximos;  f  sed  nihit  potes.se. 
sed  hic  4e  eunuchis;  de  senibus  in  carmine,  quod  Homero  tribuitur: 
otv  ovQtj  fjiv  dnrjufiXvvtat ,  &Vfj6g  tit  /utvotvu. 

ita  enim  scribendum  apud  Herodotum  de  vita  Homeri  [30  p.  203  Borh.], 
pro  c3«'  bJQn  /Jtv  tUufpXvvtTut,  ut  ostendam  si  quando  nostra  in  He- 
rodotum  edentur.  BERGL. 

rw.tQov  ftXtnug  /iXtjujua]  mollis  adspectus  denotatur  [cf.  Ibyc.  ap. 
schol.  Plat.  Parm.  p.  137  A  (lr.  2  Schneidew.  quem  v.  p.  98)  fqog  at  ti 
fjt  xvuvttoatv  vno  ^XtifdQotg  ruxto'  ouuuot  OtQxoutvos} ;  itaque  COn- 
jungit  fjaXaxov  Philetaerus  anud  Athe»aeum  13  p.  559  A  ok  iuxtQov.  cu 
Ztv ,  xui  uuXaxov  ?6  ptfuu  Fytt .  quam  liqvidvm  o  Jupiler  el  motlem 
adipertum^  habet.  et  Antipater  in  epigr.  Anth.  lib.  1  cap.  29  [Anth.  Pal. 
9,  567]  tj  Taxtnatg  Xtvooovoa  xoQatg  paXaxwttQov  vnvov ,    quae  /i- 
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auidis  adspicit  ocuHs  mollius  somno.  (hic  Snvv  uaXaxwrtQov ,  ut  apud 
Theocritum  idyll.  5  v.  51  ttQta  —  vnvui  uuXaxuiitQa.  et  apud  Virg. 
[ecl.  7,  41]  —  somno  mollior  herba.)  intelligitur  autem  oculorvm  mo~ 
bilis  petutantia,  ut  Petronius,  sive  ocviorum  tasciviay  ut  Justinus  [1,3] 
de  Sardanapalo,  sive  ut  Gellius  [3,  5]  oculi  tudibvndi  atque  ittecebrae 
votuptalisque  pleni,  sive  ut  Quintilianus  lib.  2  cap.  3  lascivi  et  mobi- 
tes ,  aut  natantes  et  quadam  votuptate  svffusi,  aut  titni  et  vt  sic  dicam 
Venerei.  tales  oculi  alias  vygot,  quibus  to  fAaXXov  tribuit  Dio  Chry- 
sost.  orat.  4  de  regno  [t  p.  1T7  Reisk.] :  iyoolc  Cuuaoi  udxXov  ino- 
ftXimov^  hvmidis  ocutis  tascive  adspectans.  sic  conjungi  possunt  ro  r«- 
xtQov  et  tyyoV  [queinadnioduui  1.  3  ep.  55  §.  8J.  Lucianus  in  amori- 
bus  [3  t.  2  p.  400]  iXaQai  rwp  ouudriov  ai  fioXai  raxtQioc  dvvyQaivovro, 
hitares  ocutorvm  tuorum  faces  moltiler  tiquescebant  [raxtQov  rt  iv  rotc 
Sjujttaai  nd&oc  dvvyQaivwv  ibid.  14  p.  413].  caeterum  fiXijuua  apud 
nostrum  aliunde  irrepsisse  videtur;  nam  sufficit  raxtQov  pXinctc,  ut 
lib.  2  epist.  1  [§.  1]  noXt/utxov  (iXinttc,  et  supra  ep.  22,  2  ix*Q« 
fiXinwv,  qualia  infinita  et  alibi.  BERGL.   v.  annot.  crit. 

f  (p.  118)  Avanvikii]  hoc  etiam  ex  margine  receptum  videlur,  et 
genuiniim  iniercidis.se.  puto  autem  fuisse  aiivttg  vel  dvaarivttc,  suspi- 
ras.  suspicionem  movet  quod  imperite  positum  dvanvittc  pro  dvanvtTc 
[v.  ad  fragm.  4.  3].  non  autem  valet  hic,  cum  nihil  aliud  nisi  respirare 
significet,  quoa  viventibus  omnibus  adest,  nec  potest  character  esse 
amantis,  ut  suspiria.  BERGL. 

Kixqoxp]  proverbialiter ,  de  admodum  sene.  (ut  'Iantroc  f  (p.  119) 
apud  Aristonhanem  in  nub.  v.  944  [998]  et  'lantrov  aQXai6rtQoc  apud 
Lucianum  [dial.  deor.  2, 1  1. 1  p.  205  fin.])  quia  Cccrops  antiquissimus  rex. 
Atheniensium.  ab  eodem  dici  potest  et  KixQonoc  tvytvioitQoc.  quod 
Syoesius  epist.  3  itat  vntQ  tiytvtiac  duqnoprjiujv  i(o  KixQom.  BERGL. 
—  KiQxo\p\  de  Cercopibus  cr.  inprim.  Lobeck.  Aglaoph.  p.  1296  sq.  et 
schol.  et  infpp.  ad  Luc.  Alex.  4  p.  188  Jacob.  ed.  min. 

jQtnov  xaTd  atavrov]  Aristophanes  in  Acharn.  v.  1018  [1019]  — 
xard  otavrov  wv  TQtnov ,  ubi  scholiastes  inter  alia ,  ufj  imuiywao 
Ttjutv,  ne  te  nobis  admisceas  [et  nub.  1263].  Dio  Chrvs.  for.  40]  p.  487 
[2  p.  160  fin.  Reisk.J  dvaXo>Qijoai  xal  TQineo&ai  xair  aviov.  BERGL. 


t  (p.  118)  Inscr.  rXvxiQa]  Glycera  sive  vnoxoQtartxuZg  Glycerinm  in 
nova  comoedia  notissima.  fuit  amica  Menandri,  ut  haec  eptetola  indi- 
cat,  et  tertia  atque  quarta  lib.  2.  Athenaeus  lib.  13  p.  5941)  Sn  di  xai 
MivavdQos  6  notijt^s  rjoa  rXvxiQas  xotvov ,  Menandro  poetae  amatam 
fuisse  Gtyceram,  vvigare  est  et  omnibus  notuin.  [de  Glycera  y.  Ja- 
cobsivm  script.  misc.  t.  4  p.  483  sqq.  qui  eleganter  in  sermonem  Ger- 
manicum  hanc  ep.  transtulit  p.  485  sq.  et  de  ejus  et  Menandri  amo- 
.  ribus  inprimis  Meinek.  Men.  p.  XXVIII.  caeterum  ex  praecepto  Herod. 
Arcad.  101  rXvxtQa  est  scribendum:  t6  oi  yXvxtnd  6$vvtrat,  tfre 
xvqiov  ttit  intfrtnxov  ttij.]  Bacchis  itidem  tunc  celebris.  BERGL.  de 
Bacchide,  genere  Samia,  sed  quaui  Athenis  habilare  fingit  sophista  vide 
Athen.  13  p.  594  B  ct  p.  595  A.  eandem  commemorat  elegantissimum  in- 
certi  poetae  fragmeotum  apud  Plularch.  de  garrul.  p.  513  F  guod  fortasse 
Menandro  tribuendum  esse  jam  supra  p.  303  significavimus.  MEIN.  p.  341. 


chidis  nomine  inscriptas  composuerat,  nimirum  BaxXio*os  uvijnr^Qts  (Ath. 
4,  p.  160 A  B.  14  p.  644C),  BuxXidos  yduog  (Ath.  14  p.  656  F),  BaxXis 
(Ath.  4  p.  158  D  176  A)  postremam  quidem  in  dubium  vocavit  Bergk 
ad  Anacr.  fr.  p.  104. 

1.  6  Mivav&Qo:  tjuujv]  mallem  q/uiv  idque  referre  ad  fitfiovXijrai 


EPIST.  29.  [tom.  I  p.  167-171  Wa&n.] 
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alias  dicendum  potius  fuisset  MivavtQos,  6  hfjiuQos  «  id  volebat  quod 
interpres  reddit  Menander  noster.  BERGL.  nulla  mutandi  est  necessitas. 

pi/iovXr}Tttt]  Demosthenes  conira  Theocrinem  [8  p.  1340,  11]  tovs 
pXaotptjutTv  ptpovXrj/uivovs.  RERGL.  quo  loco  nunc  legitur  ftt  povXofji- 
vovs.  afferre  poterat  de  cor.  2  p.  226  pipovXtjTut,  Alciphr.  I.  1  ep.  32,  2 

ptpovXrja&ut ,  Heliod.  3,  1  p.  127  ptpovXr]Gut. 

ovd'  ono»s  uvrov  nttQtyy.  usque  ad  XoyiCo/uat]  haec  sic  jacentia 
sensum  incommodum  et  obscurum  exhibent;  quare  verti  quasi  legatur  et 
distinguatur  ovri'  onots  avrov  t  (p.  119)  nttQtyyvrjao)  /uiXXovTa  inttirj/urj- 
ottv  ^ai,  ovo*'  onois  ftrj.  (iovXofitvov  yt  OTiov&uoftrjvat  vno  oov.  x«- 
/uoi  xtva  tpt<  ttv  tptXoitfiiav  iovio  XoyiCofjat.  ut  nempe  dicat  Glycera. 
se  nec  libenter  commitlere  et  concedere  Menandrum  Bacchidi,  eo  quod 
is  eam  amare  videatur:  unde  verendum  ne  illum  talem  Bacchis  praeri- 
piat  Glycerae;  nec  illud  tamen  se  facere  posse,  ut  eum  non  commendet 
atque  coucredat  Bacchidi ,  quia  sic  aemulationis  el  invidiae  suspicionem 
apud  eam  incurreret:  id  quod  ab  amicitia  quae  inter  ipsas  intercedat 
alienum,  ut  nempe  aemulatio  et  invidia  regnet.  prislina  versio  sic:  ne- 
aue  quemadmodum  eum  instruam  et  adhorter,  cum  sit  iler  ingressurvs, 
tnvenio,  neque  quemadmodum  si  velit  a  te  amari,  mihi  non  afferat 
aemutationem ,  id  mihi  curae  est.  quae  sententia  ob  distinclionis  notas 
accuraie  non  positas  ambigua  est  et  utcunque  accipias  multa  absurda, 
mentique  +  (p.  120)  auctoris  adversantia  continet,  quae  referre  taedet: 
praeierea  non  int&rj/urjottv  exprimit  sed  unodtjftrjattv ,  et  pro  zovio  Xo- 
yiCouat,  tovto  /uot  /uiXtt.  BERGL. 

onovd'ao9ijvai  ano  oov]  lego  vjio  pro  ano.  iu  Socraticis  epist.  2 
XtetQttpwv  iiv  tqouov  irp'  rf/utuv  onovr}a£tTat  ovx  uyvotTs ,  non  ignoras 
guomodo  Chaerephon  a  nobis  dUigalur  et  aestimetur.  Plutarchus  in 
Pericle  [24]  p.  165  Tr)v  \ionaoiav  —  vno  tov  IltQtxXiovs  anovtfuod-ij- 
vat  XtyovotVy  Aspasiam  cultfltn  ajunt  a  Pericle.  Lucianus  in  rhetorum 
oraecegtore  p.  457  [23  t.  3  p.  24]  xuXbs  yuQ  tlvat  S-iXt  xai  oot  fjtXirta 
vno  tiov  ywatxtov  onovJaCtofrat ,  elegans  esse  stude  et  cttra  ut  a  mu- 
tieribus  diligi  videare.  idcm  dial.  meielr.  8,  [2  t.  3  n.  299]  xui  roCro  t)6v, 
to  vno  nXovaitav  ottofrut  onovtiaCto&ai  ot ,  ilhtd  eliam  svave,  si  vi- 
deare  a  divitibus  aestimari.  sed  quis  nescit  proprium  esse  passivorum 
non  ano,  ut  apud  Latinos  ab;  sed  vno,  et  non  raro  nQos,  cujus  exem- 
plum  cum  hoc  verbo  apud  Lucianum  in  dialogo  Junonis  et  Latonae  (^dial. 
deor.  16,  1  t.  1  p.  243]  rr)v  'JrpQodirrjv  fyrjut,  xui  onovdtiCttut  tiqos  avtrjs, 
Venerem  uxorem  duxil,  et  studiose  observatur  ab  ea.  idem  dial.  Pan. 
et  Merc.  [dial.  deor.  22,  4  t.  1  p.  272]  iyo)  <Ji  r/j  'HXot  xui  t$  IHtm 
ovvtt/uf  xui  naw  onovJuZouat  kqos  avruiv.  BERGL.  adde  rhet.  pr.  10 
t.  3  p.  11  ois  xai  onovtSuCoto  nQos  uvrijs. 

(iovXofjtvov  uvtov\  ingrata  est  repetitio  pronominis,  cum  possit  ano 
xotvov  intelligi.  qualia  saepe  in  marginibus  vel  in  spatio  interlineari  a 
lectoribus  adscripta,  deindc  ab  editoiibus  lemere  in  textum  recipiuntur. 
nos  particulam  yt  ejus  loco  ponimus,  quam  desiderari,  ita  constiluto 
textu  ut  eum  paullo  ante  exhibui ,  Graecae  linguae  periti  facile  sen- 
tiunt.  BERGL.  avrov  recle  sc  habere  docet  Meiuekius  vertens:  „nescio 
quomodo  non  eum  commendeyn,  praeserlim  cum  ipse  benevolenliam  tuam 
appetat.u 

xttfioi  rtva  fptQtt  rptXoTifttav ,  tovio  XoyiCoftai]  melius  f  flllit  SCn- 
tenlia  quam  nos  concipimus  deleta  distinctione ,  si  tpiQttv  iegatur  pro 
tpiQtt.  posset  etiam  eadem  manente  senteotia  sic  legi  et  distingui:  xo> 
fjoi  xtva  tpiQtt  tptXoxtfiiav  tovto,  o  XoyiCoftut,  mihique  hoc  affert  quan- 
dam  aemulalionem ,  quod  ego  reputo ,  ejusque  rationem  habeo ;  ne  sci- 
licet  ea  in  me  cadere  videatur.  BERGL. 

3.  xQlai0Z^QV  Y*Q  '7^**  xixQr/oat  xov  fiiov]  non  alius  est  horum 
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sensus  quam  is  quem  in  versione  expressL  sic  Juttus  Pollax  lib.  9 
segm.  33  de  publicaoo  qui  non  esset  nequam  et  improbus ,  ut  erat  fere 
illud  genus  hominuin,  xQtttrojv  tov  piov.  quod  cum  Jungerniannus  ibi 
ingenue  fateatur  sc  nescire  quid  sit,  et  emendare  conetur:  rectissime 
doctissimus  Hemsterhusius  tuelur  et  exponit,  ut  sit:  vilae  svae  ratione 
melior ,  xotittojy  tov  tojv  itXmvojy  jiiov.  hoc  ipsum  autem  sic  dicit 
Chion  epist.  2  /Qrjords  fjuXXov  Pt  xutu  ti,v  intt^tvotv ,  probior  quam 
pro  suo  inslituto  et  vitae  genere.  id  quod  et  de  Bacchide  hac  verissime 
dicitur,  quae,  cum  aliae  meretrices  malae  soleanl  esse,  aliter  plane  erat 
inorata.  egregium  ejus  extat  encomium  infra  epistola  38  quae  omniom 
fere  est  eleganlissima ,  ubi  inter  alia  [$.  2]  dnoXoyiav  ixtivtiv  zaX&v 
oix  uv  xig  uunotayot  toC  u7>v  ktatQ&v  piov ,  defensionem  vitae  mere- 
thcum  si  qvis  Ulam  appellet  non  erraverit.  BERGL. 

ipojnxof  yuq  iort  datuovitos]  Athenaeus  3  p.  74  F)  tptXoovxos  yuo 
tli4t  dutuovitos ,  nam  mirifice  svm  amans  ficvvm.  Aelianus  t.  h.  2,  4 
TtfQt  tr]v  tSgav  ttSv  viow  innorduxdis  f  6utuovia>s,  nimivm  quantum 
ftori  adolescentivm  deditus.  [Wagner.  affeit  Aristoph.  Plut.  675  nub.  76.] 
ouod  ad  Mcnandrum  attinet,  Plutarchus  etiam  symp.  3  quaest.6  [p.  654  !>] 
ioojtirbg  tivrto  MivavdQos.  BERGL.  de  Menandri  amoribus  cf.  inprimis 
Meinek.  in  Men.  et  Philem.  rel.  p.  XXVII  et  Jacobs.  I.  c.  p.  500  sq. 

4.  unoiiifAriatv\  hanc  vocem  non  aliunde  quidem  cognitam  libro- 
rum  praestantissimorum  auctoritate  sophistae  rarissima  quaeque  se- 
ctanti  vindicare  non  dubitavi,  cum  recte  formata  sit.  ut  enim  intdrjurj- 
ots  (Plat.  epist.  7  p.  330 B)  ab  intdVuio,  sic  dnodwnots  ab  dnodtiuita 
descendit. 

ov  ndvv  nti&oftat]  sensus  melior  requirit  xui  ndvv  nti&ouat,  quod 
in  versione  sequor.  BERGL. 

5.  naod  /ttxQov  rr/ovjuat]  Isocrales  ad  Philippum  fol.  50  lin.  55  [79 
p.  98  A]  /Qr)  di  /ur)  xuitttpoovttv  tov  nXrj&ovs,  fjtjdi  nttQu  /utxobv  tiytt- 
o&ai  i6  nanu  ndotv  tvdoxtutTv,  oportel  autem  non  contemhere  pte- 
bem,  nec  parvifacere  omnivm  approbationem.  BERGL.  quod  conjeci 
av  ftyoiuf)v  ne  quis  falso  interpretetur,  de  re  certissima  intelligi  volo. 
pervulgatus  is  optativi  cum  uv  conjuncti  usus.  cf.  Hartvng.  ad  Soph. 
Oed.  reg.  267.  sic  noster  2,  1,  7  nQ6;  di  ai  —  ftd  ™>  tpiXus  Movoas, 
ovx  av  vnofjtivatui  nXdtTta&ut. 

xvtofAos  iis  TtQos  ((itbv  yivi)Tat]  amantium  olFensiones  vocantur  usi- 
tate  xvtotuoi  et  xviouuiu.  Plutarchus  de  discr.  adul.  et  am.  [8]  p.  61 A 
iuv  di  nQos  Itutouv  r)  ftot^tVTQtuv  iotouivrtv  xvtoftos  ns  i$  ^Qyijs  ? 
CqXoTvnias  vnoyivrjtat ,  si  avtem  adversvs  meretricem  aul  advlteram 
amtcam  offensio  qvaedam  ex  ira  et  zelotypia  svbnascalur,  qui  locus 
huic  perquam  similis,  nisi  quod  pro  xvtouos  ibi  xvrtou6s  editum  [v. 
Wj/ili>nb.  ad  h.  1.],  quod  de  prurigine  potius  dicitur,  ut  observalum  Eu- 
stalhio  p.  872  lin.  6.  Basilius  epist.  8  xufrdntQ  iQionxu  nva  xviouatu 
toXs  iQuoTuts  tus  —  uxuvfrus  r)  (jvots  toi  uv&tt  nQooi(pvot,  qvasi  ama- 
vUSrt  ?Ufl5</aw  offensiones  nalura  flori  Hii  rosae  spinas  adnasci  fecit. 
BERGL. 

t  vno  XQiftr/tos  ttvos]  Chremes  persona  comica  Menandri,  ut  no- 
tum  ex  Terentio ,  qui  dimiatvs  Menander  tlulio  Caesari.  eodem  modo 
Antiphanes  comicus  apud  Athenaeum  initio  lib.  6  [p.  223  A] ,  ubi  dicit 
conditionem  poetarum  comicorum  esse  periculosam;  si  enim  pauxillum 
peccetur  in  dramate,  stalim  exsibilari  personam  aliquam:  Xoiune  tis  n 
<t'tido>v  rts  ixovQitrttut.  BERGL. 

n  AttpiXov]  nuamvis  hinc  appareat  sub  nomine  Diphili  personam  ali- 
quam  niisse  in  dramatibus  Menandri,  itidem  ut  sub  nomine  Chremetis; 
magis  tamen  placet  ipsum  Diphilum  comicum  el  ejus  dramata  intelligi. 
iste  enim  videlur  hoc  pacto  ulcisci  solitus ,  qui  eum  laesissent    ut  eos 
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in  comoediis  suis  perstringeret.  refert  apud  Athenaeum  13  p.  579  F 
Machon,  qui  meretricum  apophthegmata  et  alia  memorabilia  ver>ibus 
senariis  edidit,  Gnathaenam  meretricem  nobilem,  cnm  forte,  coenante 
apud  eam  Diphilo,  dona  quaedam  ab  alio  amatore  missa  accepisset,  ea 
partim  rejecisse  partim  suppressisse  et  dissimulasse  dicit  tnm  aliis 
de  causis,  tum  etiam  vel  praecipue,  qvod  $ibi  caveret  a  Diphilo,  ne  poe- 
nas  daret}  ab  eo  in  comoediis  notata, 

tpvXaTTOftivtj  T€  noXv  /uuXtara  /JicptXov, 
ftr)  <f<o  dixrjv  /uttct  tavtu  xtojuiptfovf/ivtj. 

solitus  fortasse  in  gratiam  aliorum  idem  facere.  BERGL.  inepte  Wasne- 
rus  [ut  Berglerus]  de  Diphilo  poela  hic  agi  credidit.  Phidylus  et  Cnre- 
ines ,  pervulgata  novae  comoediae  nomina ,  tristium  fere  et  morosorum 
senum  personas  sustinent.  idem  nomen  leviter  corruptnm  est  in  Philip- 
pidis  loco  aptid  Stobaeum  flor.  68  p.  279  Grot.  to  HXutuivos  dyn96v 
tait  tovto  4>id*vXt.  leg.  <PudvXt.  MEINEK.  p.  342.  de  Chremete  v. 
eund.  virum  doctissimum  ad  Men.  p.  80  sq. 

EPIST.  30.  [tom.  I  p.  172-176  Wagn.] 

f  Inscr.  Baxyis  'YntQiJp]  haec  epistola  et  sequentes  duae  scribun- 
tur  occasione  orationis,  quam  Hyperides  orator  habuit  defendens  Phry- 
nem  meretricem,  irapietatis  ab  Euthia  quodaro  accusatam.  haec  fuerat 
amica  Euthiae  istius;  sed  postea  Hyperiais  facta  est:  et  in  locum  Myr- 
rhinae  quam  Hyperides  prius  amaverat  successit.  Myrrhina  contra  Eu- 
thiae  facta  est  amica,  et  apud  hunc  Phrynae  oblinuit  locum.  BEKGL. 
hanc  epistolam  in  Germanicam  linguam  transtulit  Jacobs.  scr.  misc.  4 
p.  439. 

1.  6  nctjunovrjQos  Ev9ias]  Harpocration :  Ev&ias,  'YntQtdrjs  vntQ 
4>QVvr]s.  tuZv  ini  oxocpavtia  d*tupt(iXrjfiivuiV  rjv  6  Ev&ius.  dicit  Har- 
pocration  [p.  88,  25  Bekk.  et  ex  eo  Suidas  EvSias  ovojua  xvQtov, 
jolv  ini  avxotpavria  tftuptpXrjuivujv]  Euthiam  male  audivisse  ob  ca- 
lumniae  crimen.  et  de  eo  egisse  Hyperidem  in  oratione  pro  Phryna. 
Euthiae  nomen  in  his  epistolis  quinquies  occurrens  ubique  in  edd.  cor- 
ruptum  est:  ter  Ev&tius  scriptum,  bis  Evtvxfus.  monuerunt  autem  viri 
eruditi  ad  Harpocrationem  Ev&tas  apud  nostrum  essc  scribendum:  et 
ita  non  tantum  apud  Athenaeum  cujus  locus  [13  p.  590  D]  eos  non 
fugit,  sed  et  apud  Eustathium  p.  1259  lin.  1.  BERGL. 

dotfitias  xQtSrjaofjt&a]  ut  majorem  invidiam  faciat  Euthiae,  insi- 
nuare  vult  falso  impietatis  ab  eo  accusatam  fuisse  Phrynen;  cum  id  tan- 
tura  eum  ab  ea  alienaverit,  eidemque  inimicum  fecerit,  quod  illa  nimium 
soleret  petere  aliisque  copiam  sui  facere.  de  ejus  crimine  qui  f  sine 
studio  partium  loquuntur,  ita :  Eustalhius  1.  c.  trj  ituiQu  *pQvvrj  xQtvo- 
ftivrj  { 7i6  EvtHov  trjv  ini  ^uvcittp ,  dt>  dotpttav  etc. ,  Phrynae  mere- 
triciy  cvm  ea  ab  Euthia  capitis  rea  ageretur  propter  impielatem  etc 
Plutarchus  in  vita  Hyperidis  [p.  849  I)]  <Pqvvij  rjj  itaiQu  datfitiv  xot- 
voftivfj.  Posidippus  comicus  apud  Athenaeum  13  p.  591  E  de  eadem: 
pXamttv  Joxovou  tovs  piovs  htiCovs  ftXupus,  quod  nocerc  videretur 
vilae  hominvm  majorem  in  modum.  BKKGL. 

tov  /3(oi  ]  hic  etiam  ut  epist.  antec.  [§.  3]  ptos  vitae  genus  et  in- 
stitulum.  inlelligitur  autem  quaestus  meretricius.  BERGL. 

/urjxtrt  (xttv  nQuyfnutu  /urjrt  —  nctQixttv]  HerodotUS  lib.  1  segm. 
155  od  navoovtat  Jvdoi  ojs  tixaot  nQrjy/uata  nuQixovrts  xui  avtoi 
txovrts ,  non  desinent  Lydi,  ut  videntur ,  facessere  mihi  sibique  nego- 
tia.  Arrianus  lib.  7,  [if  8J,  ubi  oratio  gymnosophistae,  «5  paotXtv  yAXi- 
£av6*Qt ,  av&QUinos  ft$v  ixaotos  rooovdt  trjs  yrjs  xarixtt,  foov  ntQ 
tovio  iortv  itp*  otu)  Btpqxufttv.  ov  6i  uv&Qtonos  otv  nciQunXrjotos  roTs 
iiXXots,  nXrjv  yt  drj  ott  noXvnQuyfttov  xui  dtdo&aXos,  dnb  Trjs  oixttus 
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toaavrqv  yrtv  i:it'Uo/f,  indyuura  tzu>v  Tt  xai  nttQixotv  SXXots.  ^  xa 
oiv  xai  iXiyov  vortQOv  dna&civcov  roaovrov  xct&istts  Trts  yrts,  ooovl 
IZttQxtX  ivTtucrp&ru  tu>  aatuati,  o  rex  Alexander ,  vnus  quisque  mor- 
tatium  lantum  terrae  possidet ,  quanlum  hoc  est  quod  catcamus:  tu  vero 
cum  sis  homo  reliquis  similis  f  nisi  quod  curiosus  et  improbus .  a  pro- 
pria  regione  tantam  terrarvm  obis  tibi  aliisqve  negotivm  facessens. 
itaque  pavlto  post  vbi  morlvus  fueris  tanlum  oblinebis  terrae,  quantum 
tvfficit  sepetiendo  corpori.  BERGL.  erat,  uti  nolum,  inter  xvQia; Epi- 
curi  <Jof«s"  et  haec  oi  Qtoi  ftijtt  {/ovai  nQciyiiuru  firtrt  Ttuot/ovoi 
[apud  Diog.  L.  10.  139  et  Sext.  Emp.  Pyrrh.  3 ,  24  rb  ftttxttQtov  xai 
acp&aQTOv  ovrt  tttto  TtQvyuata  t/k:  o*rt  nagt/tt.  v.  Menag.  ad  1. 
Dlog.],  quod  Cicero  de  oflic.  I.  3  c.  23  ita  allert:  deum  nihil  habere 
ipsum  negotii  dicvnt,  nihil  exhibere  alteri,  ubi  Heusing.  inter  alia  pro- 
vocat  ad  Lucret.  1.  1  v.  57.  I.  5  v.  83.  plura  habet  Yatckenaer.  ad  Xe- 
noph.  mem.  2  c.  1  $.  9.  WAGN. 

2.  nokku  Toiwv  ciya&a  ytvotro  oot]  solennc  est.  Aristophanes  in 
ecclesiaz.  V.  1059  [1067J  —  nokk%  dyaOu  yivotto  aot ,  ott  u'  ov  nt- 
Qttldts  iniTQt/iivtu  —  mvlta  bona  eveniant  libi  qyod  me  non  passus  es 
perire.  Demostheues  contra  Eubulidem  [57  p.  1316]  nokka  ccya&d  yi- 
votro  ndatv  vuTv  roT;  dtxttito;  no  nQuyitttrt  XQ*ioauit ots.  idem  contra 
Cononem  [41  p.  1270  in.]  tl  fjtiv  tvoQxuZ  nokkd  ftot  dyct&a  yivotro, 
si  liqinde  juro,  bene  mihi  sit.  et  contra  Calliclem  [24  p.  1278]  *l  Xiyio 
ftiv  tintQ  tjx.ovoct  rijs  fttjTQos,  ovrto  ,uot  nokkct  uycc&d  ytvotro'  tl  6i 
xptvdouat,  Tttvavritt  tovrtov ,  si  ea  dico  quae  a  matre  avdivi,  ita  mihi 
multa  eveniant  bona;  si  autem  mentior ,  iis  contraria.  Synesius  epistola 
122  initio  nokXd  dytt&u  yivotro  toTs  itQtvot.  et  epist.  i7  initio  noXXa 
xtxyadn  yivotro  rto  dtTvt.  de  xai  inter  duas  illas  voces  poni  solilo, 
dico  alibi.  BERGL. 

3.  ti  tii  dij  xai  rov  Xoyov  yQtitpcttg]  haec  epistola  supponilur  scri- 
pta  statim  post  illum  actum,  cum  orationem  suam  nondum  edidisset 
Hyperides.  BERGL. 

tl>s  ttktj&tos]  saepissime,  apud  Demosthenem  praccipuc,  u>s  tanquam 
abundans  est  ante  dkt^ios.  abundare  autem  vel  hinc  apparet;  ille  in  or. 
contra  Aristocratem  dixit,  roTs  tbs  dk>]Ou>s  tvtQyirats.  Isocrates  autem 
de  pace,  o>;  omisso,  tovs  dkrjHtos  avu/iti/ovs  xui  tpikovs.  cum  aliis 
etiam  adverbiis  quandoque.  Isaeus  pro  f  Apollodori  haer.  [27  p  66] 
xcd  (ona>s)  fu>)  cos  ukkios  notijoojot,  et  ne  aliler  faciant.  (quod  Plato 
dixit  sine  t»s ,  in  fine  Lachelis  dtpixov  oTxadt ,  xui  ftrj  dkkws  notijons, 
veni  domum,  nec  aliter  feceris.)  Demosth.  adversus  Leplinem  [93  p.  485] 
ovvltrt  xait*  dv  TQonov  6  JSoktov  rovs  vojuovs  tt>S  xakuis  xtktvtt  rt&i- 
vat ,  <  intelligitis  qvemadmodum  Soton  leges  recte  condere  jubeat ,  ubi 
male  Wolfius:  qvo  pacto,  et  quam  praeclare,  cum  nulla  inlercedat  co- 
pula  inter  xaO*  ov  TQdnov  et  tLs  xoXojs,  debeatque  illud  quidem  ad  xt- 
Xtvtt  referri,  u>s  xukols  autem  ad  u&ivat.  BEHGL.  de  loco  Demosth. 
Y.  intpp.  in  Schaef.  app.  3  p.  194. 

Xqvoovv  —  at  oTtjotttutv]  proverbiale,  ut  ex  isto  Luciani  apparet, 
in  pseudol.  p.  584  [15  t.  3  p.  173]  xqvoovs  tpaotv  iv  *Okvf>niu  oTa&tjrt, 
aureus  ut  ajunt  in  Olympia  slato ,  quod  Erasmum  non  fugit.  idem  Lu- 
cianus  in  Timone  [51  t  1  p.  165]  dido/.ntt  rj?  povkjj  xui  rtf>  tSiuto  — 
Xqvoovv  civaoTfjaut  t6v  Tiuo>vtt ,  visvm  est  senatui  popvloque  aureum 
slatuere  Timonetn.  [adde  eund.  Peregr.  27  t.  3  p.  350  xai  dtjkos  ian 
^oifxiav  t)6n  intfrvftujv  xai  fQVOOVi  dvaarqotolrcti  ikniCu».]  sic  de 
aenea  statua  erigenda.  Demosthenes  de  Jals.  leg.  [261  p.  425,  1]  xd- 
xttvoi  •liktnnov  Oavftu^ovat  xai  /ctk/.ovv  loruot  xcti  oitcfttvovot ,  et 
illi  Philippym  admiranlur  et  aeneum  statuunl  ac  coronant.  ibidem:  fouv 
ov  rtvtt  VfttTs  tojv  nQiofSttov  u>v  tntfuU/s  <f>iktnnos  x(t^*°*>v  OTtjoatT* 
dv  iv  tj  dyoQCf,-  quemqvamne  legalorvm  quos  misit  Philippus  vos  aeneum 
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statuereiis  in  foro?  idem  adversns  Leptinem  [120  p.  493]  #&r«*  *«* 
XttXxovs  lordvat  xai  oirrjotv  6t66vat,  hcebit  et  aereos  statuere  el  cibvm 
praebere  in  prytaneo.  BERGL.  plura  ap.  Wyltenb.  ad  Plut.  mor.  p.  177 E 
et  Watz.  ad  Arsen.  54, 32  p.  477. 

EPIST.  31.  [lom.  I  p.  177-179  Vfagn.J 

Iuscr.  <t>Qvvtj.  de  Phryne  cf.  inprimis  Jacobs.  script.  misc.  t.  4 
p.  436  sqq.  vide  etiam  tragment.  3  ibique  annot. 

t  1.  owr/x&io&r/v]  Demosthenes  adversus  Leptinem  [13  p.  491,  11] 
ovvax&eo&thjv  av  tytoyt  rfj  noXtt.  BERGL. 

2.  rf/v  tptfvrov  a/uadlav]  Dinarchus  contra  Philoclem  [18  p.  110, 
32]  oix  antXQvtyttTo  rr/v  (/utfvtov  novr/Qtttv.  BERGL. 

3.  iQto/utvov  lavxov  notuiv]  sic  infra  epist.  37,  1  axxt£6/utvos  xal 
iQiujutvov  iaviov  notoiv.  talem  fastidiosum  scitissime  describit  Plautus 
io  milite  glorioso  [4,  1,  25],  qui  oraudus  est,  copiam  ut  sui  potesta- 
temque  faciat  amanti  mulieri.  itaque  ad  conciliatricem  ancillulam  dicit 
quasi  aegre  annuens  [4,  5,  54]  induxi  animum  ne  oderim  ilem  ut  aiias, 
t  quando  hoc  orasti.  item  [4,  2,  82]  non  aedepol  tu  scis  muher  quan- 
tum  ego  honorem  nunc  ilti  habeo.  BERGL. 

rw  tinoTtvyfAttTi  rrjs  tiixr/s  nttQOjgwTat]  adeo  aegre  tulisse  Euthiam, 
quod  *hac  causa  cecidisset,  ut  nullam  post  egerit  causam,  dicit  Athe- 
naeus  13  p.  590  E  ex  Hermiupo  yv  61  q  <Pqvv*i  ix  &tomtov,  xQtvo- 
/uivq  6i  inb  Ev&tov  f  tjjv  tni  (yavaTtp  dniqwyt.  dtontQ  oQyto&tis  6 
EviHtxs  ovx  tet  tlntv  uXXw  tiixr/v,  erat  Phryne  patria  Thespiensis,  cum- 
que  capitis  rea  facta  fuissel  ab  Eulhia,  absotuta  est.  quamobrem  ira- 
tus  Eulhias  non  amplrus  vtiom  cavsatn  egit.  BERGL. 

6t*  atirov]  mallem  nttQ'  avrov.  BERGL. 

EdMov]  edd.  Etrvxtov.  vide  ad  epist.  antec.  1.  BERGL. 

ixtotas]  hanc  vocem  improbat  Phrynichus,  d66xt/uov  pronuncians; 
nimis  confidenler.  usus  ea  est  suinmus  eloquentiae  magister  et  purissi- 
mus  scriptor  Isocrates  ntQi  dvrt66ottos :  noXXtts  ixtoias  xai  6tr]otts 
notov/utvot.  fol.  68  lin.  91.  Hoeschelius  pro  ea  citat  Lucianum,  Syne- 
sium  et  Philonem.  saepissime  occurrit  apud  Heliodorum.  BERGL.  lo- 
cus  videtur  esse  in  or.  de  pac.  138  p.  186  D,  ubi  Bekkerus  ixtrtias. 
caeterum  hac  voce  apud  posteriores  scriptores  valde  frequenti  praeser- 
tim  in  plurali  numero  (v.  Lobeck.  ad  Pnrynich.  p.  504)  jam  Euripides 
Phoen.  90  Or.  1337  Heracl.  109  Aeschinesque  contr.  Ctes.  121  p.  70 
usi  sunt. 

4.  tt  fJtj  tov  YtTuvfoxo*'  ntQtQQi/stt/uivr)  Ttt  uttorrjQia  toTs  dtxaorats 
anidtt$u$]  ita  et  Quintilianos  de  hoc  celebri  facto  inst.  2  cap.  15,  9:  et 
Phrynen  non  Hyperidis  actione ,  quanquam  admirabili,  sed  adspectu 
corporis,  quod  ilta  speciosissimum  atioqui  diducta  nudaverat  lunica,  pu- 
tant  periculo  Hberatam.  nec  non  Sextus  Empiricus  adversus  mathem. 
lib.  de  rhetorica  [4  p.  288  ib.  Fabr.]  ^Qvvrj  Tt,  tos  tpaatv,  inti  owij- 
yoQOVvros  ttvtf,  %YntQi6ov,  t/utXXt  xaia6ixd£to&ai,  xaiaQQr/^auivr/  tovs 
XtTtovtoxovs  xtti  yvuvots  orq&tot  nQOxvXiv6ov/uivr/  Tutv  6txttOTt5v, 
nXtiov  loxvot  6td  to  xaXXos  tovs  6txaoTtts  mtoat  Trjs  tov  owyyoQovv- 
tos  Qr/TOQtitts ,  Phryne  quoque,  ut  ajunt,  cum  defendente  eam  Hyperide 
videretur  condemnanda ,  rumpens  sibi  tunicas  et  nudo  pectore  provo- 
luta  anle  pedes  judicum  plus  vatuit  propter  formam  judices  movere, 
quam  patroni  etoquentia.  alii  autem  Hyperidein  ei  nipisse  vestem  di- 
cunt,  ut  Plutarchus  in  ejus  vita  [p.  849  v]  /utXXovor/s  6i  ttvrrjs  dXioxt- 
o9-at,  naQttyaytov  tls  /uioov  xai  ntQtQQr]£us  Tr)v  io&rjra  (6tt$t  rd  ottQva 
xrjs  ywatxos  xai  rtov  6txaortov  tls  16  xdXXos  dnt66vTtov  dqptid-r/, 
cum  jam  jam  damnanda  esset,  in  medhtm  eam  produxit  ac  dirupta 
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«fr  veste  pectvs  muheris  ostentavit  atque  judicibus  pulchritudinem  respi- 
cientibvs  ea  absotuta  fuit.  et  Athenaeus  13  p.  590  E  naQayaythv  av- 
xt\v  tls  tov*utpavis  xai  ntQtQQfjSus  toi's  XiHovioxovg  yvuvd  te  xti  otiQva 
noiriaag  etc.  unde  Eustathius  rcpetit  p.  1259  lio.  1  [cf.  Jacobs.  1.  c. 
p.  437  sq.  454  sq.].  sed  sive  Hyperides  sive  Phryne  id  fecit,  videtur 
ex  imitatiooe  Clytaemoestrae  factum.  haec  enim  ab  Oreste  fiiio  jam  jam 
occideoda  uiamiiiam  ei  osteodit  dicitque,  ut  est  apud  Aeschylum  in 
choephoris  v.  880, 

inioxts  o>  naX.    tovdt  <T  aXdeeat,  tixvov, 
/uaotov,  nQOi  tjt  ov  noXXtt  rfij  ftoi£ti>v  uua 
ovXototv  i^ijutX^tcs  evtQuq:is  yuXa, 
cohibe  te  fili,  ataue  hanc  reverere,  nate  mi\  tnammam,  ad  quam  tu 
saepe  oiim  dormiscens  gingiva  emulxisti  bene  nutriens  tac.   id  quod 
apud  Eurip.  in  Oresle  eidem  objicitur  v.  510  [526] 
inti  tiv'  tl^ts  ^  *PvZ'ly  tote 

St'  iiifiuXe  xov  uaatov  IxtTtvovod  oe  MijtijQ; 
nam  quid  animi  tibi  tuncfuit,  miser ,  quando  exseruit  mammam  iibi 
svppticans  mater?  et  ioferius  [839] :  <5  uiXeos.  uattQos  ote  xQv<tt°n*i- 
vtjttov  tfuQttov  /uuotov  vneQtiXXovt*  iotdtbv  oqpdytov  t&eto  /uatiQu, 
o  miser,  quando  matris  ex  veste  auro  texta  prominentem  videns  mam- 
mam  matrem  jugulavit!  idem  ut  videtur  fecerat  hujus  soror,  meliore 
successu,  cum  in  eam  gladium  strinxisset  maritus.  Aristoph.  Lysistr. 
v.  155 

o  ytZv^  MevtXaos  xds  'KXivas  r«  /uSXa  no 
yvuvds  naQtvtdtov  t^tfiaX',  oidi ,  tb  £»<JPoc, 
sane  Menelavs  Helenae  papitlas  nudae  cum  adspexistet,  abjecit  nitni- 
rum  gladivm.  caeterum  pro  uaot^Qta  emendo  uaoxdQta ,  quod  est  de- 
minutivuoi  a  vaotos.  Casauboous  quidem  hunc  locum  adducens  scri- 
psit  /uuatiditt ,  non  male,  potcst  enim  et  tale  deminutivum  iude  deduci: 
ut  a  Xoyoq  non  tantum  XoyuQtov,  sed  et  Xoyidtov.  nostrum  tamen  con- 
lirmator  epist.  39,  6  iyivovto  xai  ntgi  uaotaQttov  uyujves.  pro  d^iidet- 
$as  mallem  inidtt^as.  BERGL. 

EPIST.  32.  [toni.  I  p.  180-183  Wagn.) 

t  Inscr.  MvQQtvri)  hanc  fuisse  Hyperidis  amicam  testatur  Plutarchus 
ill  eius  vita  [p.  8490]  iyivtto  6t  xai  nQOS  td  dqsQodiota  xatatptQqs, 
t»S  ixfiaXtXv  uiv  tov  vlov ,  tioayuytXv  di  Mvqq{v>jv  trjv  noXvttXtotatijv 
itatQuv,  fuit  etiam  ad  res  venereas  proctivis ,  ita  ut  fitio  ejectot  ad  se 
receperit  Myrrhinam  svmtuosissimam  meretricem.  eadem  iisdem  paene 
verbis  et  Athenaeus  13  p.  590  C  nisi  quod  ibi  tov  viov  dno/iaXtuv  legi- 
tur:  quod  vertit  Dalecampios  ejeclo  filio,  cum  tantum  sigoificet ,  amisso 
filio,  vel,  cum  filivm  amisisset.  BERGL.  V:  Westermann.  hist.  eloqu. 
t.  1  §.  60 ,  14  Jacobs.  script.  miscell.  t.  4  p.  449.  Myrrhinae  nomeo  non 
infrequens  erat  Athenis.  sic  Calliae  filia  vocabatur  Thuc.  6,  95;  alia  est 
Ar.  Lysistr.  70.  plures  ejus  nominis  meretrices  fuisse  Bergk.  reliq.  com. 
att.  p  344  sq.  osteodit.  apud  Lucian.  de  merc.  cond.  34  t.  1  p.  692  est 
nomen  caoiculae  Melitaeae. 

1.  uqdi]  hic  mediocritcr  atteotus  lector  expectabit,  ut  istud  /uqdi 
inferius  alicubi  repetatur.  id  vero  factum  non  est.  in  hac  re  similis  lo- 
cus  iste  Platonis  l^de  rep.  sub  init.  [p.  328C]  ubi  sic  orditur  Cephalus 
orationem  suam :  m  2o>XQutts ,  otidi  &aui£tts  huXv  xatufiatvtov  tis  tov 
TlttQutu*  XQ*i1'  t*iv*ot.  ti  uiv  yua  iyu>  (tt  iv  dvvdutt  tjv  xov  Qqditos 
noQtvtofrnt  nQbs  xo  uatv ,  ovdiv  dv  ot  tdet  dtvQO  iivai ,  rtXX*  ijueXs 
av  nttou  ai  j/ity.  vvv  tft  ot  XQV  nvxvoreQov  devQo  iivat,  mi  Socrates 
rarivscvte  descendis  nobis  in  Piraeevm.  equidem  oportebat.  quod  si 
mihi  essent  vires  vt  facite  in  vrbem  pergere  possem;  nihil  essetnecesse 
te  hvc  venire;  quin  ipsi  ad  te  potius  iremus.  nunc  autem  te  oportet 
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t  frequenlius  hvc  venire.  sic  fortasse  apud  Aristophanem  in  Acharnensi- 
bus  v.  563  aXX'  o$6e  yatQotv  ravra  ToXur)aet  Xiyeiv,  sed  non  bene  ce~ 
del  ei  haec  audenti  dicere.  et,  ut  videtur ,  apud  Lucianum  in  Plutone 
vel  contra  Menippum  [dial.  mort.  2,  2  t.  1  p.  337]  x«i  ftr)v  w  xdxiotot 
Jv6ojv  xai  4>Qvyojv  xai  'AoovqImv  ovrto  yivojaxere,  ibs  oy6t  navoo/ui- 
vov  /uov.  tv&a  yttQ  av  trjre  dxoXov&r)aoj  dvtolv  xai  xaitjdtov  xai  xa> 
raytXwv,  atqui  o  pessimi  Lydorum  el  Phrygum  et  Assyriorum  ita  de  me 
existimate  ut  qui  nec  desilurus  sim.  quocunque  enim  iveritis  sequar 
aegre  faciens,  occinens  et  irridens,  ubi  tamen  vir  doctissimus  [Hem- 
sterhus.]  o$6inoj  nuper  reponendum  censebat,  quod  aliter  completa  non 
videretur  sententia.  BERGL.  quae  hoc  I.  Bergl.  de  /urj6i  et  ov6i  dispu- 
tat,  ea  vera  non  esse  vix  est  quod  dicatur. 

Sianotva  'AcfQo6liri]  haec  est  exclamatio  et  interjectio.  ut  infra 
epist.  36,  3  et  39,  1.  BERGL. 

Ei&ias]  edd.  EvtvX(as.   vide  ad  epist.  30,  1.  BERGL. 

2.  taojg  xdXXti\  typothetae  incuria  excidit  articulus  tvj  ante  xdXXet 
in  contexlu. 

{Xairov  aoi  vvv  nQoaixovTa]  Lucianus  in  dial.  Junonis  et  Jovis 
[dial.  deor.  5,  1  t.  i  p.  213]  ov  jo  /uttQdxtov  tuvxo ,  to  Ztv ,  16 
fpQvyiov  —  (ftvQO  uvrjyuyts ,  iXanov  /uot  nQooi/eis  xbv  vovv.  sed 
ista  phrasis  ubique  obvia.   saepe  autem  omiltitur  xov  vovv.  BERGL. 

ru  vtwQta  i/unen-QtjxvTav]  ita  solent  sycophantae  falsa  crimina  con- 
(ingere.   apud  Lucianum  in  Timone  [52  t.  1  p.  168]  Demeas,  rhetor 
itidem  ut  hic  Euthias,  cum  Tiiuoni  adulatus  f  (p.  134)  fuisset  longo  et 
hyperbolio  encomio  atque  pro  remuneralionc  plagas  ab  eo  accepisset; 
in  contrarium  versa  oratione,  dicit:  oijuot^  r*  tovto;  TVQuwidt  Ti/notv 
int/ttQtis  xui  tvnrets  tovs  iXevfrtQovg  ov  xu9uqojs  iXtv&fQoc,  ov6' 
uotos  ojv ;  dXXd  dajoets  iv  Tu/tt  rr]v  6ixrjv  rd  re  uXXu,  xui  6'rt  rr)v 
uxQonoXtv  ivinQriaag,  hei  mihi!  quid  hoc  rei?  tyrannidem  acceptas  Ti- 
mon  putsasque  ingenuos,  ipse  nec  ingenuus  nec  civis?  verum  poenas 
dabis  propediem  cum  aliis  nominibus ,  tum  quod  arcem  incenderis. 
apud  Ahstophanem  quoque  in  Acharnensibus  cum  Thebanus  f  (p.  135)  ru- 
sticus  inter  alias  res  venales  etiam  ellychnia  tulisset  Alhenas ,  adest 
statim  sycophanta,  qui  minatur  sc  id  apud  nidgistratus  delaturum.  cum- 
que  interrogatus  fuisset,  cur  ob  rem  tain  lcvem  vellet  delationem  fa- 
cere ,  respondet  V.  918  avirj  yuQ  (r)  &QvaX?.is)  i/unQrjaatti'  uv  vtoiQtov, 
istud  enim  ellychnium  facile  incenderet  navate,  ubi  cl.  Kusterus  non 
praeter  reru  annotat,  illuc  respexisse  nostrum  Alciphronem  in  hac  epi- 
stola.  HERGL.   Hemsterhus.  ad  Luc.  I.  c. :  „Poll.  9,  156  ex  Hyperidis 
oratione  pro  Lycophrone  r)  vttonuov  nnodoaiuv  r)  uQ/tuov  iunvQto/t6v 
i)  xuTdXrjiptv  uxqus.  haec  eranttalia,  "ut  crimen  apud  Athenienses  nulli 
gravius  potuerit  iinpingi."  cf.  Dinarch.  c.  Dem.  95  p.  \02K  17  iv  rf,  ix- 
xXtjoia  —  nQoodyojv  xai  xaTaaxtvu^ojv  *ptv6r]  /urjvvrrjv  w>  imfiovXtvo- 
/uivtov  toIv  vtojouov.   Demosth.  de  cor.  132  p.  271 ,  7  de  Antiphonte 
quodam  «V  inayytiXdfJtvos  <PtXinn(p  tu  veojQta  ijunorjaeiv  tis  rr)v  no- 
Xtv  qXirtV)  de  quo  deinde  convicto  capitis  poena  sumta  est  §.  133.  — 
caeterum  etiam  Hyperidem  pecuniae  avidum  fuisse,  qualis  h.  1.  de- 
scribitur  Euthias,  e  Plutarcu.  vit.  X  or.  d.  848  E  conjicias:  66$us  6i  xt- 
xotviovrjxivut  tiov  IltQoixojv  xqijuutojv  Eu.uiXrtj,  quamquam  idem  de- 
inde  negat  eum  ab  Harpalo  pecunias  acccpisse;  in  quam  sententiam  etiam 
cessit  Meinekius  (in  fr.  com.  t.  3  p.  603)  injuria  eum  ob  id  crimen 
carptum  esse  a  Timocle  ap.  Alh.  p.  34tF  (Mein.  fr.  com.  t.  3  p.  591 
o  t '  iv  Xoyotot  6ttv6s  *YntQti6r]s  (%tt)  dicens ;  idem  comicus  eum  ut 
gulosum  hominem  cavillatur  in  eodem  fragmento  et  alio  ap.  Ath.  p.  342  A 
ffragm.  com.  t.  3  p.  602).  caet.  cf.  Jacobs.  scr.  misc.  t.  4  p.  450  sq. 
drj/uoxoXa^  et  ovxotpdvtris  dicitur  a  Luc.  Dem.  enc.  31  t.  3  p.  315. 
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tjutv  xnXg  rr,v  tptXav^Qtanoxigav  'Jg-Q.  ngoz.]  quasi  non  oinnes 
mcretrices  r«jv  ndv6ijuov  habeant  praesidem  et  colant.  BERGL. 

EPIST.  33.  [tom  I  p.  184-188  Wagn  ) 

Inscr.  8ai\]  haud  dubie  clarissima  illa  meretrix  ab  Alexandro  M. 
amata,  cujus  consilio  regiam  Persepolitanam  combustam  fuisse  Clitar- 
chus,  non  admodum  magnae  fidei  auctor,  retulit  teste  Athenaeo  13 
p.  576  E.  cf.  etiam  Plutarch.  Alexand.  38,  Diod.  Sic.  17,  72,  Curlium  5, 
7,  22.  v.  Geier.  scrippt.  histor.  Alex.  M.  p.  156  sq.  post  Alexandri 
mortem  nupsit  Ptolemaeo  Lagi  f. ,  qui  ex  ea  duo  filios  Leontiscum  La- 
gumque  suscepit  unamque  filiam  Irenen,  v.  Athen.  I  c.  nonnulla  ejus 
iacete  dicta  commemorat  Athen.  p.  5S5  C— E.    Thaidis  nomine  inscri- 

Slas  fabulas  fecerant  Hipparchus  comicus  (v.  Athen.  11  p.  484  D)  et 
lenander,  „in  qua  famosissimi  nominis  meretriculam  ita  suis  artificiis 
utenlem  introduxerat  poeta,  ut  quum  cujusvis  generis  homines  mira, 
qua  pollebat,  blandiloquentia  ad  se  allexisset,  neminem  tamen  con- 
stanli  amore  prosequeretur,  sed  illud  unice  spectaret,  ut  quos  callidissi- 
inis  fraudibus  el  venustatis  illeccbris  irretiisset,  pecunia  emungcret  et 
emunctos  excluderet."  Meinek.  ad  Men.  p.  74,  ubi  plura  de  Thaide.  cf. 

Praeterea  Jacobs.  scr.  misc.  t.  4  p.  375  sqq.  Geieri  comment.  de  vit 
tolem.  Lag.  p.  47. 

StzzdXrj]  de  ea  nihil  constat,  nisi  Diphilum  comicum  ejus  amatorem 
fuisse,  quod  Alcipbro  tradit  ep.  37  1. 1.  praeterea  ejus  fil  menlio  ep.  39, 2. 

1.  Ev&nnrjv]  idem  nomen  ep.  39,  2  libr.  1  et  apud  Plutarch.  amat.  3 
p.  773  C  Stavtb  xai  Evttnnrj.  non  igitnr  est  quod  cum  Reiskio  scribas 
Ziv&nnrjv,  quod  nomen  est  ep.  50  libri  3. 

f  Lp.  134)  xd  fiiv  &XXa  iv  ots  avrjj  XQijotfjrj  yiyovu  —  uXXu]  De- 
mosth.  adversus  Leptinem  [52  p.  472  sub  fin.J  zd  utv  aXXu,  Saa  xq*i- 
aifjovs  r)ulv  iuvzois  nuQtayov ,  idota.  dXX  od-  r)  fttydXrj  fndx"  etc 
ibidem  [33  p.  467,  13J  tu  ,uiv  uXXu  atwnta,  noXXd  tytav  ttnttv,  f  (p.  135) 
bau  tvtQyizrjxtv  v/uus  ovzos  6  uvrjQ.  —  dXXd  nQoniQvai  atzo6tius  yt- 
voftivrjs  —  ov  fjovov  atrov  aniaztO.tv  dXXu  etc.  BERGL. 

ov  nQoar)fir,v]  emendo  oii  nQoatiurjv.  ut  est  epist.  seq.  [§.  3]. 
BERGL. 

2.  dXkd]  r)  6i  quod  praeter  H  etiam  Flor.  exhibet,  nunc  praefero 
vulgatae,  quae  propter  ter  deinceps  enunciata  incipiens  dXXd  displicet. 
dXXd  videtur  librarii  oscitantia  ex  praeced.  versu  huc  illatum. 

dX>Ztt]  festum  Cereale.  dno  rrjs  aXta  ab  area  horrei.  f  (p.  136)  tunc 
venerabantur  Cererem  dXomdu ,  de  qua  Theocritus  in  Thalysiis  [idyll.  7], 
quae  sunt  itidem  Haloa,  v.  155  ft<of<o>  nuQ  JdfturQos  d\tad6os.  me- 
minit  noster  aliquoties  hujus  festi,  sed  semper  spiritu  leni  scriptum,  ut 
saepe  et  alibi.  BERGL.  vide  ad  1.  2  ep.  3  $.  4. 

xtyXiCovaa]  de  risu  fere  foemineo  et  meretricum.  Clemens  Ale- 
xandrinus  in  paedagogo  lib.  2  cap.  5  [p.  196  Pott.]  r)  6i  ixfJtXrjs  xov 
nQoaoinov  ixXvats,  ti  ftiv  ini  yvvatxtov  yivotTO  xtyXtOftbs  nQoauyoQtvt- 
Tai ,  yiXtas  6i  ion  noQvtxos'  tl  6i  ini  uv6no>v  xuyyuattos ,  immodica 
faciei  dissolutio  in  mulieribus  quidem  xtyXtaftos  dicitur ,  et  est  risus 
meretricius :  in  viris  aulem  xayyaofjos ,  cachinnus.  ubi  ed.  Victorii  qua 
utor,  xtx'ktuafjos ,  non  recte.  BERGL.  Aelian.  ep.  11  av  6i  u>  TQvcpr), 
xt"/Xi^ovaa  navov.t  nQos  ftt.    v.  indic 

3.  zrj?  Evtinnrjs'}  repone  e  Flor.  xrjs  Ev&nnrjs  tt)v  dytQtayiav,  quod 
etiam  cod.  Dorvillii  ad  Charit.  p.  473  habere  videtur. 

fnaxiojuivri]  Aristaenetus  [I.  1J  ep.  27  [p.  121  Boiss.J  fj  6i  6iaftt$xa>- 
fjivrj  xai  vnopXinovoa  Xo$bv  —  vntQonztxtas  dntxQt&tj,  itta  atitem  svb- 
sannans  et  limis  intuens  svperbe  respondit,  ubi  male  legitur  6taftvxto- 


Digitized  by  Google 


LIB.  L  EP.  33. 

137-139. 

/uivrj  quasi  boatum  edidisset.  [est  etiam  apud  Dion.  Cass.  lib.  59  cap.  25 

F.  925,  81  et  Jamblich.  vit.  Pyth.  p.  460,  saepius  apud  ecclesiasticos]. 
hiloxeni  glossarium:  /uuixos,  haec  sanna,  sanna,  subsannator.  utitur 
hac  voce  Athenaeus  lib.  5  p.  187 B,  ubi  de  conviviis  immodestis  rois  rf* 
6  xdAa£  nu/unQioTos  vq>a(vtiv  %QXtto  /uioxov,  iilis  autem  scurra  omnivm 
primus  lexere  incipiebat  caviltationem  [parodia  vers.  Iliad.  n ,  324].  inde 
fiioxtc,  qua  voce  utitur  Aelianus  v.  h.  lib.  2  cap.  19  de  Aristotele  lo- 
quens  :  x«*  ftioxia  di  tis  r)v  uvtov  ntQi  to  nQooionov ,  sed  et  vultus 
ejus  habilum  qvendam  subsannatorivm  prae  se  ferebat.  verbo  /uioxa- 
o&at  composito  ulitur  ct  Heliodorus  7,  [25]  p.  350  iyytXiov  di  6  'Axai- 
/uivrjs  xai  iov  Btayivovs  f  xaruftioxto/utvos,  irridens  autem  Achaemenes 
et  Theagenem  cavillans.  BERGL.  quemadmodum  hic,  etiam  infra  1.  3 
ep.  27,  2  et  74,  2  sunt  conjuncta  xixXifrtv  et  uux.  caeterum  verb.  x«r«- 
/utoxdo9ut  non  infrequens  esse  apud  posteriorcs  scriptores  lexica  ostendunt. 

4.  unuvaioxvvTfauGu]  Demosthenes  adversus  Cononem  [33 j).  1267, 
15]  iuv  unu£  unavaioxvvTrjotoat  Ttvts  xai  tpuvtQtos  tu  Wtvdij  ToX/ut]- 
otooi  /uuoTVQttv ,  si  semei  immidenter  agere  quidam  consUWerint  et  fat- 
sum  testimonium  perhibere  ausi  fuerint.  idem  3  in  Aphobum  [20  p.  850, 
17]  ovrog  6i  tu  ftiv  nQtora  anrkvatoxvvrtt ,  hic  avtem  initio  qvidem 
impudentia  utebatvr,  in  negando  scilicet.  Heliodortis  8}j  [5]  p.  370  Xav- 
Ouvttv  ftiv  oloutvot  xai  iQvfrQuZotv ,  aXtoxo/utvot  tfi  dnavaioyvvrovai, 
cum  iatenter  se  agere  putant,  etiam  erubescvnt;  cvm  vero  aeprehen- 
duntur ,  impvdentia  utvntur.  similiter  autein  cum  praepositione  usurpa- 
tur  et  unavaidtvto&ai ,  quod  idem  significat.  BERGL. 

natdtQtoTa]  unguentum  erat  et  pigmentum  natdiQios,  quod  faciei 
illinebant  mulieres  quae  rubentiores  videri  vellent.  mentio  eius  apud 
[Alexin  ap.]  Athenaeum  lib.  13  p.  568  C  et  [ap.  Durin  ap.  eund.]  lib.  12 

L542D  [add.  Sem.  Del.  ib.  p.  622  C]  et  apud  Aeliauum  lib.  9  cap.  9 
stathius  p.  974  lin.  58  oi  HoTtQov  —  /uvqov  itptvQov  8  ixuXovv  nutd- 
iQiora '  <J)  xai  ywuixts  ixQiovro  (mallem  ixQiovio)  posleriores  un- 
guentum  adinvemunt  quod  vocabant  pacderola:  quo  et  muiieres  unge- 
bantur.  de  eo  aliquoties  Salinasius  ad  Solinum.  BERGL.  de  hoc  non 
solum  meretricum  sed  etiam  honestarum  mulierum  (v.  fragm.  4)  more 

2£     --------  - 

ep.  11,  3  libri 

xaxiog  nQUTTttv]  hic  ut  apud  Aristophanem  in  Pluto  v.  30  xaxtos 
(nQUTTov  xui  nivijg  r)v,  in  re  lenui  eram  et  pauper.  sic  alibi  saepis- 
sime.  BERGL. 

u>£  /ut)di  xuTomQov  xtxTr]oaai]  forte  falsum  habebat  j  (p.  138)  spe- 
culum,  ut  deformis  illa,  de  qua  Lucillius  in  epigr.  Authol.  2  cap.  13 
(Anth.  Pal.  11,  266) 

XfttvdtS  toonTQOV  fytt  driftOOdtVtS.     ti  yuQ  uXrj&is 

ffiXtntv ,  ot3x  «V  S?.ios  rj&tXev  uvio  fiXinetv, 
falsum  speculum  habet  Demosthenis $  si  enim  verum  videret,  omnino  non 
cuperet  in  ittud  inspicere.  BERGL. 

tl  yuQ  ot&tv]  pro  oldtv  posset  etiam  legi  eldev>  si  videret.  BERGL. 

oav#aQa'x,ie]aat',?(CQ(*Xri  minerale,  ut  arsenicura.  BERGL.  v.adfr.  4, 1. 

5.  ifioi  fiiv  olv  Pquxv  uiXti]  Demostheues  de  foed.  Alex.  [4  p.  212, 
29]  Pquxv  <pqovti'ous  iftoiv.  apud  Aristophanem  in  vespis  v.  1402 
[14111  quasi  proverbiale  est :  tnub*  6  Juoos  tlntv  oXiyov  fto$  ftiXtt. 
BERGL.  fiv«xv'  <"°<         est  etiam  ep.  37,  5. 

f  (p.  139)  tuTs  ni9r]xots]  sic  de  vetula  Aristoph.  in  eccles.  v.  1064 
[10721  ntd-qxos  avunXtios  iptftftvlHov ,  simia  cerussata.  et  Theresitem 
Lycopnron  [1000]  vocavit  nt&rjxo/uoQfpov.  BERGL.  v.  ad  Long.  past. 
3,  26  p.  290  sq. 


cf.  Beckeri  Charicl.  t.  2  p.  232,  Bottig.  Sabin.  1,  p.  24.  51  sq.  Jacobs. 
scr.  misc.  t.  4p.  371,  C.  Fr.  Hermann.  ant.  priv.  §.  23,  1—4.  caet.  v. 
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noooxvvA  6e  rq*  Ni/utotr]  ita  dittbaut  cum  vellent  invidiam  a  se 
amoliri  Demosthenes  adversus  Aristogitonem  [37  p.  781 ,  8]  xai  *A&qu- 
ortutv  ftiv  Av&Qtonos  tuv  {ycayt  nQooxvvto  ,  xai  (jrto  toTs  O-toTs  zai 
tifdlv  noXXqv  raQtv  roTs  atoaaoiv  iui,  ac  ego  quidem.  memor  me  ho- 
minem  esse,  Adrostiam  adoro:  et  habeo  diis  immortalibus  vobisque  uni- 
versis  mannam  gratiam,  qvorum  beneficio  incotumis  sum.  Plato  5  de 
rep.  [p.  451  B]  nQoaxvvto  di  iqv  'AdfQuaietav ,  yuQtv  tov  ftiXXto  Xiytt, 
aaoro  aulem  Adrastiam  ob  ea  ouae  dicturus  sum.  BERGL.  Aesch.  Prom. 
938  ol  nQoaxwovvrts  i^v  'AdQaorttav  oo<poi  ad  quem  1.  cf.  Biomfietd. 
(glossar.  972.) 

EPIST.  34.  [tom.  I  p.  191-203  Wap.| 

f  (p.  139)  Inscr.  RvPvdquo)']  circa  haec  tempora  tres  mihi  occurrnnt 
Euthydemi:  apud  Platonem  duo  et  unus  in  Socraticis  epistolis  in  ea 
quae  est  13.  sed  videntur  aliquantulum  natu  majores  isto.  ille  in  So- 
craticis  epist.  videtur  idem  esse  cum  eo,  de  quo  Xenophon  in  apomn. 
lib.  1  [2 ,  29  et  alias] ,  ubi  dicit  eum  amatum  fuisse  a  Critia.  BERGL. 
plures  ejus  nominis  homines  recenset  Wincketm.  proll.  ad  Platon.  Eu- 
thydem.  p.  XXV  annot. 

1.  ov  <ptXoao<ptTv  intvoijaas  aeuvos  its  iyivov]  ita  orditur  et 
Lucianus  in  Nigrino  [1 1.  lp.38J,  ubi  ad  riovum  itidem  ut  hic  philosophiae 
+  (p.  139)  candidatum :  tos  otjuvos  fjuTv  o<poo*Qa  xai  pteiitoQos  inavt- 
XqXvttus.  oi5  lotvvv  nQooflXinttv  tjftds  (rt  d$"toTs ,  quam  valde  seve- 
rus  et  subtimis  nobis  rediistif  non  ergo  adspicere  nos  amplius  digna- 
ris.  BERGL.  sic  apnd  Lucian.  in  dial.  merctr.  10;  3  t.  3  p.  307,  cujus 
argumentum  consimile  hujus  epistolae,  philosonhi  discipulus  queritur: 
SXtos  oddi  nQoopXinttv  uXXuj  otidtvi  istaiiv  rj  ixttvto  (nim.  magistro). 

rds  oqpQvs  intQ  rois  xQoiutpovs  inr]Qas"\  Lucianus  in  amoribus 
[54  t.  2  p.  457]  Soot  iqv  <ptXoao<pias  otpQvv  vntQ  f  (p.  140)  avrovs  tovs 
XQOTuq>ovs  intQ^Qxaoi ,  quicumque  philosophiae  supercilium  supra  ipsa 
tempora  altoltunt.  utuntur  autem  data  opera  in  hac  re  ejusmodi  absur- 
dis  hynerbolis.  idem  in  dial.  Charontis  Merc.  et  mort.  [10,  9  I.  1  p.  373], 
ubi  adjuncta  philosophis  propria  cuidain  detrahunt,  fiovXet  fttxQov  titpi- 
Xtofttu  xtd  xtuv  dfpQvtov;  deinde  aller:  ftdXiara.  vntQ  yuQ  ro  fiirtonov 
ravius  inqQxtv,  visne  ul  pauluhtm  ei  demam  eliam  de  supercitiis?  ma- 
xime;  nam  supra  fronfem  eas  attoltit.  de  eodem  plura  dicit  paullo 
ante  [$.  8  p.  367]  iisdein  quibus  noster  verbis  6  atftvos  di  ovtos  dno 
yt  tov  oxtuttTosj  6  ras  o<pqvs  int}Qxios  [ubi  cf.  Hemslerh.].  sed  uon 
tantum  supra  frontem  altottere  supercilia,  quod  vix  fieri  potest,  dicunt; 
vemm  etiam  supra  verticem,  quod  plane  impossibile.  Alexis  apua 
Athen.  6  p.  224  F 

inttv  Xdto  xdrto  fiXinovras  %  rds  d%  6<pQvs 
f/ovras  indvto  trjs  xoQVtpijs »  unonviyouat, 
quando  eos  video  deorsum  intuentes,  supercilia  autem  supra  capilis  ver- 
ticem  tenentes,  strangutatus  emorior.  ibidem  paullo  ante  alio  verbo  in 
hac  re  usitato  utitur,  tovs  rds  6<pqvs  dvtanaxoras  dicens:  ut  Demo- 
sthenes  de  falsa  legat.  [§.  314  p.  442,  11]  ids  6<pqvs  dvionaxt.  Ari- 
stoph.  in  Acharn.  v.  1069  ids  6<pqvs  dvtanaxojs.  aptum  etiam  dvaiti- 
vttv.  Lucianus  in  Timone  [54  t.  1  p.  170]  ixntataus  yovv  iov  nt6- 
ytova  xai  ids  6<pQtis  dvuitivus.  BERGL.   adde  Baton.  ap.  Ath.  p.  279  B 

—  ol  yaQ  ids  6rpQvs  inrjQxoies 

xai  tov  tpQovtfiOv  frtovvits  iv  rots  ntQtndiois 

x<tl  TttTs  dtctTQtflaTs  toantQ  dnoStdQaxoTct 

ovrtos  xit. 

cf.  etiam  Dion.  Cass.  exc.Vat.  p.  220  Mai  Srt  Movxtavos  nQos  Btonaatavov 
xttid  itov  attotxtov  nXtToid  it  ttnt  xui  {rav/udota'  tbs  8rt  avxqftaios 
xtvov  tlot  ntnXqQto/uivot.    xav  rov  ntoytovd  tis  avitov  xairft  xai  rds 
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otpQVf  uvaandarj  to  Tt  TQtfiutvtov  dvafidXrjrat  xai  dvvn66rjros  (tad(orj, 
aotpos  tvfrvs ,  dvSQitos,  dtxatos  qprjatv  ttvat  xai  nvtt  iqp*  lavxat  uiycc 
xai  xo  Xtyo/utvov  6r)  xovxo  ftrjxt  yauuuuxc.  firjxt  vttv  intoxaxaf  xai 
ntivxag  vntQOQtHat  xai  tov  /utv  tvytvrj  xt&aXXottfov  (1.  Trj&aXXatSovv  ut 
significavi  in  lexico  maj.  in  v.  Trj&iXrjs),  tov  <f«  dytvfj  a/utxQoqpQova 
—  xaXovat.   v.  Menag.  ad  Diog.  L.  7,  16. 

axn/jta  (ztt>>/]  vide  quam  scite  cum  his  conveniant  quae  Piutarchus 
dicit  de  ejusmodi  novitiis  philosophastris,  in  lib.  de  adul.  et  amici  discr. 
[imo  de  defect.  virtut.  p.  81  B]  xmv  tptXoaoqpttv  jSovXo/uivatv  viatv  oi 
/udXtaxa  xtvol  xai  ^uqos  ovx  Z/ovxts  &quoos  fyovat  xai  azfj/ua  xai 
jSddto/uu,  xai  nQoaatnov  vntQoxpias  xai  6XtyatQ(as  /utaxov  dtpttdovarjs 
(tndvxuiv,  ex  adolescentibus  phitosophari  volentibus  qui  maxime  sunt 
vani  el  gravitatis  expertes ,  ii  audaciam  habent  et  habitum  philosophi- 
cum  et  incessum  et  vulium  plenum  despicienliae  ac  conlemtus  nemini 
parcentis.  saepe  Lucianus  ridet  philosophos  qui  habitu  suo  peculiari 
mentiuutur  verum  philosophum.  in  Hermotimo  p.  547  [18  t.  1  p.  757] 
dicit  ironice  :  ZQ>)  tt7t0  azn/uarotv  xai  padto/uaxatv  xui  xovqus  titayt- 
vojoxav  xovs  uq(oxovs,  oporlet  ex  habitu  et  incessu  ei  tonsura  digno- 
scere  qui  sint  f  optimi  philosophi.  illud  autem  a/nua  fjwv  occurrit  et 
apud  Sophoclem  in  Antigona  v.  1300  circiter  [1168  sq.] 
nXovxtt  xt  yaQ  xax*  olxov  tl  fiovXtt  fjtiyu 
xai  tfj  tvquvvov  azr/f*  (ztav* 
sint  sane  divitiae  tibi  domi  quam  voles  magnae  et  vivas  regalem  cullum 
habens.  et  apud  Theocritum  idyll.  10  v.  35  ubi  tamen  aliud  significa- 
tur.  eum  locum  quia  non  recte  intelligi  video ,  hic  clarius  exponam. 
Battus  ibi  dicit  ad  amicam  tibicinam  in  hanc  sententiam:  si  mild  Croesi 
essent  divitiae,  duo  aurea  simulacra  dedicarem  Veneri,  alterum  /ui, 
alterum  mei,  facta  in  hunc  modum :  tu  stares  tibias  habens  et  praeterea 
aut  rosam  aut  pomum:  ego  vero  gestum  sattantis  et  novos  m  utroque 
pede  catceos  Amyctaeos.  quae  posteriora  sic  efleruntur : 

Ttos  avXtos  itiv  iz0taai         9  Qodov  rj  Tvyt  /uaXov' 

ozt/un  <T  iyat  xai  xatvus  in*  duqporiQototv  J.4/uvxXus. 
hic  fz<ov  sumitur  uno  xotvov  mutato  genere  ab  izovatt-  Casaubonus 
sic  exponit  hos  versus  :  ac  tu  quidem  tibiam  tenens,  sertis  redimila 
stares:  ego  autem  non  habitu  isto  hominis  rustici  et  pauperis:  sed  vel 
habilu  citharoedi  cum  syrmate,  vel  ut  aliquis  procerum  paltiatus  et  ele- 
ganter  calceatus.  oznftu  est  veslis  exterior  quae  induitur  quoties  opus 
tvazfj/uovtiv ,  opifices  fere  nullam  gestabant  erantque  tunicati^  ne  ditio- 
res  quidem  inlra  aedes  aul  in  remissione.  Alciphron  in  epistolis :  i$ 
ov  qptXoao(pitv  intvorjaas  etc.  haec  sane  nollem  omnia  excidisse  viro 
incomparabili.  ea  significatione  vocis  oznv"»  quam  in  Theocrito  agno- 
sco ,  et  Euripides  in  Cyclope  v.  221  nrjdatvxts  dnoXioatx*  dv  vno  xdiv 
azif*axtov,  sallantes  perderetis  me  gestibus.  et  aznf*ax(^ttv  in  eadem 
significatione.  Aristophanes  in  pace  y.  323 

dXX*  iyioy'  ov  ozrj/uax(Cttv  (lovXofi  ,  dXX'  vqp3  rjdovrjs 

ovx  i/uov  xtvovvxos ,  uvxdt  xdt  axiXrj  /oatit  xov, 
atqui  ego  gestus  saltatorios  nolo:  verum  prae  votuptate,  me  non  mo- 
vente,  ipsa  crura  tripudiant.   uf>i  etiam  ozrj/uaxa  de  eadem  re  versu 
haec  antecedente.  BERGL.  vide  Wytlenb.  ad  Plut.  de  disc.  adul.  ab 
am.  p.  52  C. 

pvpXidrov]  ita  edd.  per  t;  in  prima  syllaba.  et  sic  invenitur  ali- 
quando.   itaque  nolui  mutare.  BERGL. 

fAtxd  Epictetus  apud  Stobaeum  [flor.  6, 58]  iv  'Pdt/uu  al  ywalxts 

utTu  ze*QttC  ix0VtH  lhv  TlXdxotvos  noXtxtiav,  Sxt  f  xotvds  dtjtoT  tlvat 
tus  ywaixas,  Homae  mulieres  Platonis  de  rep.  libros  in  manibus  ha- 
bent,  quia  communes  vult  esse  mulieres.  Aeschines  in  Tim.  [77  p.  11] 
xai  fidXusxa  ix  Tovxtov  a  vvv  /utTd  /€^«f  izm.  BERGL.  ubi  meta- 
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phorice  est  usurpatum,  qucmadmodum  apud  Herod.  7,  t6,  2  et  Thu- 
cyd.  1,  138;  proprie,  ut  noc  loco,  Arrian.  exp.  2,  4,  14.  4,  26,  13. 
plura  praecipue  ex  poster.  scriptoribus  exerapla  attulerunt  interpp.  ad 
Xenoph.  Eph.  p.  166  Locell. 

ttg  xt)v 'Jxccdijuiav  oojitTg]  oofitTv  de  insolenti,  fastuoso  et  con- 
citatiore  incessu,  cum  jactatione  quadam  corporis.  exempla  annotavit 
HSteph.  in  tbes.  interdum  simpliciter  propero.  sic  dnooo/ioj.  Luciauus 
in  imaginibus  [imo  pro  imag.  29  t.  2  p.  527]  xai  wg  opfc  f,dtj  dnooojiio 
nag*  ccvitjv,  et  ut  vides  hinc  me  ad  eam  confero.  BERGL. 

rrjv  di  tjuutQcev  oixiuv  ojg  ovdi  Ido)v  7i().  7ia.~}  haec  sine  muta- 
tione  in  centones  suos  adscivit  Aristaenetus  lib.  2  epist.  16  xai  noXXdxtg 
tr)v  rhutrtQav  oixiav,  tbg  ovdi  idoiv  nort,  nantQXfl.  BERGL. 

2.  oix  oldag  oUg  laxtv  xri.]  similiter  depingit  Lucian.  fugit  1S  sq. 
i.  3  p.  374  sq.  philosophos  ol  /udXa  ot/uvoi  xai  axv&Qtonoi  td  ££w  xtti  td 
dt)/uooia  tpatvojutvoi  tjv  naidbg  toQaiov  rj  yvvaixbg  Xapojvrat  xaXrjg  r)  iX- 
nloojot,  attonav  dt-tov  ola  notovot.  —  ovdiv  yovv  ovtojg  ttQotg  tiXXo 
dXXto  ivavxiov  tbg  tovg  Xoyovg  avxiov  xai  rd  tQya.  —  ijdovrj  ntiotv 
i%&Qov  xtp  Xoyto  xai  6  '  EnixovQog  noXtutog,  tgyoj  bi  tfttx  ratirtjv  dnavra 
nQttxxovot.  et  Icaromen.  21  t.  2  p.  775  sq.  xaixoi  nooa  iyto  owtniora- 
/uai  ttvxoTg  8  nQarrovot  iojv  vvxttov  aioxQtx  xai  xardnrvara  ol  ut&' 
t)utQav  oxv&Qtonoi  xai  dvdQtodttg  ib  pXttt/ua  xai  ib  axrjfta  ot/uvoi  xai 
vnb  rtov  itfttoxtov  dnofiXtno/utvoi  xri.  cf.  ib.  29  sq.  p.  786  sq.  nostrum 
1.  3,  ep.  64  et  quae  supra  ad  verba  xdg  otpQvg  vntQ  x.  xq.  in.  $.  1  ann.  sunt. 

ioxv&Qtonaxtog']  Lucian.  dial.  mer.  10,  1  t.  3  p.  305  de  philosopho 
tbv  axv&Qtonbv  Xiytig,  idv  daovv,  rbv  §a9vnojytovu ;  pisc  37  t.  1  p.  606 
dtort  ntoytovag  (%ovot  xai  optXoaotftTv  tpdoxovoi  xai  axv&Qtonoi  ttot. 
Icarom.  5  t.  2  p.  756  ovrto  dr)  imXt^d/utvog  atirtov  (philosopnorum)  tbg 
ivr/v  itx/urjQaa&ai  nQoatonov  is  axv&Qtonorr/ri  xai  XQOug  o^yQotrjTi  xai 
ytvttov  prt&virjit  et  sic  saepius  ab  eodem  morositas  phHosophonira 
notatur. 

nQoatpStlQtiat  tfi  'EnnvXXidt]  bene  interpretatur  hoc  verbum  G. 
Bud.  cvm  pernicie  accedo  adducto  hoc  Alciphronis  loco  et  alio  S. 
Chrysostomi:  inttddv  b  naTg  iv/rj  nQootqoO-uQjuivog  itaiQu  rivi.  quan- 
doque  est,  adoriri  +  aliqttem,  impelum  in  aliquem  facere.  Aristophanes 
in  eccles.  V.  248  druQ  rjv  KicpaXog  aot  XotdoQtjrtti  nQoocp&ttQtig,  verum 
si  Cephalus  irruens  convitietur  libi,  ut  non  male  vertit  Tan.  Faber. 
BERGL.   v.  Jacobs.  ad  Ael.  hist.  an.  2,  17. 

'EQnvXXidt]  Herpyllis  vocata  et  ea  quae  cum  Aristotele  fuit,  ex  qua 
Nicomachum  suscepit.  Athenaeus  [ex  Hermippo  13  p.  589  C]  Laertius 
[5j  1  ex  Timotheo  Atheniensi].  BERGL.  adde  Procl.  ad  Hes.  op.  403 
/uartjv  Xiyovotv  ol  ntQt  Ti/utttov  'Hotbdto  rov  'jQtarotiXrjv  ntt9o/utvov 
jutrd  ir)v  ttjg  yvvatxbg  xtXtvtr)v  'Egnv?.Xidi  ovvttvai  rfj  &tQanaivff, 
i£  qg  avibv  o%ttv  vtov.  et  Suidas  in  v.  'jQtaroriXr/g :  io/t  di  xai 
vibv  Nixottaxov  it;  'EQnvXXtdog  nttXXaxrjg ,  rjv  r]ydytro  /utrd  flvfhtdda 

naQ2  'EQ/utiov  iov  ttivoixov.  caeterum  Athen.  eam  haiQav,  meretri- 
cem,  appellat. 

3.  inti  di  ot  dnoiointtv  totxt]  ut  apud  Lucianum  in  ejusdem  cum 
hac  epistola  argumenti  dialogo,  Chelid.  et  Drosae  -  [dial.  meretr.  10,  3 
t.  3  p.  307]  ubi  philosophus  adolescenti  inculcat :  dnQtnig  tivat  huiQa 
owtTvat,  indecenlem  rem  esse  consuetudinem  cum  meretrice.  BKRGL. 

ovx  dQXovfjttvov  ittTg  ovvtj&totv  tjdovaTg]  edd.  ttQvov/utvov  tatg  etc. 
quo  stante  dicendum  fuisset  uQvovtutvov  rdg  owrj&ttg  t)dovdg.  ego  ad 
evitandum  soloecismum  non  dubilavi  leviorem  mutalionem  admittere, 
impulsus  etiam  literis  clarissimi  viri  La  Croze,  ubi  aQxovptvov  legen- 
dum  esse  censet.  ita  autem  Luc.  in  amoribus  L22  t.  2  p.  422]:  taTg 
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t  /utia  yvvaizwv  6/uiXiats  %Qxovftt&a  av ,  mulierum  consuetudine  con- 
tenli  essemus.  BERGL. 

A.XijQos  ravt*  tiai]  Aristophanes  in  ranis  v.  821  [809]  X^qov  rt  tuXX' 
nyttro,  nugasque  caelera  putabat.  in  Lysistrata  v.  860  or*  X^qos  iatt 
t&XXa  TiQos  Ktvtjolav,  nugas  esse  caetera  prae  Cinesia.  BERGL. 

xai  rv<poc]  Aelianus  v.  h.  lib.  9  cap.  34  Jioytvqs  tis  ^OXv/uniav  iX- 
9wv  xui  Qtaodfitvos  iv  rrj  navtjyvQtt  'Potftaxovs  Ttvas  vtaviaxovs  no- 
XvttXifis  r}afr/]f4ivovs ,  ytXdaas  AjFtf,  tvtpos  tovro  iart.  tha  ntQtTvytov 
Jaxttiatfdoviots  iv  i$o)ftiat  (puvXuts  xai  QvnojOuts,  uXXos ,  tlntv,  oflroff 
Tvtpos,  Diogenes  cum  venisset  Olympiam  et  in  convenlu  illo  vidisset 
Rhodiacos  quosdam  adolescentes  pretiose  veslitos,  ridens  dixit  „fastus 
hic  esf.  deinde  cum  incidisset  in  Lacedaemonios  vilibus  et  sordidis  tu- 
nicis  amictos  ;  „iste"  „inquilli  alius  fastus  est.  BERGL. 

ioyoXufietu]  hic  iQyoXdpttu  vel  iQyoXaftta  est,  quando  quis  operam 
suain  venditat  et  aliquos  venatur  a  quibus  lucro  afficiatur,  ut  sophistae 
soiebant  adolescentes  venari  recitatis  publice  orationibus  accurate  scri- 
plis:  quas  recitationes  imdtiUn  vocabant,  in  quibus  scilicet  vim  suam 
et  facultatem  dicendi  ostentabant.  tales  orationes  Isocrates  vocat  Xoyovs 
TtQOs  inidttstv  xui  7Iq6s  iQyoXaftiav  ytyoaftuivovs  in  orat.  ad  Philip- 
pum  [25  p.  87  CJ.  ita  autem  ibi  cditum  iQyoXapiav  per  t.  BERGL. 

oftt  d*l  6ta(piQttv  haiQus  aorptatriv;]  videtur  omnino  respicere 
ad  dispntationem ,  quam  Glycera  habuit  cum  Stilpone  in  convivio  quo- 
dam.  eam  ex  Satyro  refert  Athenaeus  13  p.  584  A  xaTtjyoQovvros  nort 
£tiXnojvos  rXvxious  nuQa  notov  ms  titay&ttQovorjs  tovs  viovs'  vnoTV» 
Xovaa  fj  rXvxiQa ,  rrjv  (tvrqv ,  £(p  r} ,  ix°tily  tt^JittV  ^  ZtiAnwv.  f  oi 
tt  yuQ  Xiyovot  titawO-ttQttv  tovs  ivTvy%dvovTds  oot,  avcotpfXfj  xai  iQt- 
ottxu  ooqpioftara  OtSuoxovTU ,  iui  Tt  (oauvtios.  firjtiiv  ovv  6ta(piQttv 
inttQt^oLtivots  xui  xaxtSs  ndayovotv ,  i}  fttTa  tptXoaoqjov  tfv  ij  Iraf- 
qus,  reprehendente  aliquando  Stilponc  Gtyceram  inter  potandum,  quod 
juvenes  corrumperet\  occurrens  et  Glycera  „eandetnu  inquit  „culpam  sti- 
stinemus:  nam  et  te  ajunt  corrumpere  eos  qui  tecum  versantur ,  inutiles 
el  contentiosas  captiones  docentem-.  et  me  ilidem,  meo  scilicet  modo 
eos  (jui  niecum  versantur;  nihil  ergo  referre  iis  qui  sic  pereunt  et  male 
afficiunlur,  an  cum  philosopho  vivanl,  an  vero  cum  meretrice."  in  hoc 
loco  scripsi  inioitxu,  pro  vulgato  iQiattxd,  loco  cujus  Casaubonus  con- 
jicit  iQujirjttxd ,  quod  mihi  minus  placet  quam  vulgatum.  [iQtoTtxd  pro- 
bat  Jacobs.  scr.  misc.  4  p.  519  et  post  (oauvttos  addit  iQojuxd,  ut 
locus  sic  se  Itabeat  uvtowtXr}  Tt  xui  iQtottxu  oowioftuta  6t&daxovra 
iui  rt  tuouvruis  iQiouxd.)  nostrum  confirmalnr  ex  Lacrtio,  qui  de  eodem 
Stilpone  in  ejus  vita  (lib.  2  §.  119]:  6tnos  6t  fiyav  iuv  iv  rots  iQtort- 
xoU.  quodsi  tamen  vulgatum  retincndum  sit,  debet  accipi,  quod  Ca- 
saubonum  non  fugit,  de  illis  disputationibus  philosophorum  quas  de 
amore  habent,  ntQi  Hqiotos,  quem  otftvov  et  ovquviov  vocant,  quasi 
illae  sint  argutiae  quibus  adolescentuli  corrumpanlur.  BERGL. 

n^ooxtttui]  mallem  nQoxtuat.  BERGL. 

ov  Xiyofjty  &tovs  ovx  tlvai]  quasi  id  philosophi ,  quos  hic  sophi- 
stas  vocat,  soleant  facere.  fuerunt  quidem  aliqui  huic  crimini  amnes. 
physici  praecipue  ad  eam  rem  proclives ,  ut  et  apud  Plalonem  disseritur 
lib.  10  legum  p.  686  ed.  HSt.  sed  nec  illi  omnes  omnino;  nam  si  illa 
studia  recte  tractentur  nullum  periculum  esse,  idem  Plato  ostendit  lib.  12 
p.  819.  atque  ulinam  hoc  tempore,  quod  talium  est  satis  ferax,  omnes 
tales  +  vellent  et  possent  illum  lesere.  invenirent  quae  fortasse  feroces 
ipsorum  animos  contunderent.  BERGL. 

ntartvofitv  ouvvovat  toTs  iQaoTais]  scit  auctor  se  in  paradoxo  ar- 
gumento  hic  versari.  itaque  data  opera  tribuit  futilia  et  sophistica  ar- 
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immenta  meretriculae.  sunt  autem  omnia  con^ma  vafro  lalium  ingemo. 
BERGL. 

5.  ovd*  a$tovfttv  adtXtpats  xai  WQaot  ftiywabat  tovs  av.]  tan- 
git  politiam  Platonis.  in  qua  ai  ywaixts  xotvai.  contiogit  autem  in  ea 
ignoran  qnorum  quis  sit  parentum  et  quos  habeat  .consaoguineos.  ita- 
que  et  illud  pluribus  accidere  potest,  quod  Oedipodi  in  tragoediis  et 
matri  ejus.  de  sororibus  quidem  et  fratribus  liquidum  est.  conalur  qui- 
dem  ei  rei  mederi  et  tatibus  6v<j/tqttaig  obviam  ire;  sed  vix  satisfacit. 
qui  amat  Platonem  sat  scio  dolebit  illa  in  mentem  venisse,  sive  ipsi, 
sive  Socrati.  BERGL. 

ovdi  yvvat£iv  dXXotQtats]  ex  invidia  boc  faciunt;  non  quia  matri- 
moniis  consultum  volunt;  quo  One  lupanaria  vel  permissa  vel  lolerata. 
unde  et  Cato  apud  Horatium  [sat.  i,  2,  34J :  huc  juvenes  aajuum  est 
descendere  non  atienas  Permolere  uxores.  BERGL. 

6.  xtti  avtt\  TtuQu  tovtots  iaxbXaxa]  axoXd*ttv  naod  Tivt,  apud 
aliquem  otmrn  ponere ,  ahcui  vacare  et  operam  dare ,  de  iis  qui  phi- 
losophorum  scholas  frequentant.  Athenaeus  8  p.  364  E  2q*xiQov  tbv 
ava/oXaaavta  XQvainnw  naQtt  KXtav&tt,  Sphaervtn  qui  atm  Chrysippo 
apud  Cleanthem  phitosophiae  navavit  operam.  idem  [imo  Phylarchus 
apud  eund.]  lib.  13  p.  593  C  aliter,  sed  itidem  demeretnce  philosophnm 
audiente :  f  Atovtiov  —  trts  fttt  'EntxovQov  tov  tpvotxov  axoXaaaa^s, 
Leontii,  quae  cum  Epicttro  physico  philosophiae  operain  tmpendil  ode  hac 
Leontio  plura  inferius.  nihil  autem  tunc  erat  novi  meretrix  studiis  lite- 
rarum  dedita  iisque  eiculta.  Athenaeus  13  p.  583  F  xai  uXXat  di  itat- 
Qat  fttya  iqpQovovv  iqp*  iavtais,  nutdtias  (ita  emendo  pro  natdtiats 
[sic  hodie])  dvttybutvat  xai  tois  ftafrqftaot  xQOfov  anofttQi^ovaat, 
etiam  aliae  meretrices  sibi  ipsis  placebanl  si  erudttionem  capesserent  et 
studiis  doctrinarum  temporis  parlem  impenderent.  sed  omnes  hac  glo- 
ria  superavit  Aspasia  de  qua  mox.  BERGL. 

xai  noXXois  daiXtyjuat]  verti  etiam  potest  cum  mulHs  rem  habui. 
et  hanc  enim  significationem  verbi  dtaXiyta&ut  hic  agnosco.  vide  ad 
ep.  seq.  [$.  1.]  BERGL.   ita  h.  I.  intelligi  nequit. 

ovJtis  IraiQats  ojutXuiv]  cum  hic  vulgata  scriptura,  quae  haec  est, 
b  di  tls  ItiQas  ofttXtav  quod  interpres  vertit  ilte  vero  aliis  se  tyron- 
nidibus  admiscens,  cum  interim  aliter  eliam  possit  reddi,  multa  haberet 
incommoda;  non  dubitavi  emendatione  optima  et  certissima  minimeque* 
coacta  illis  omnibus  mederi.  debetur  ea  ingenio  viri  clariss.  atque  eru- 
ditissimi  La  Croze,  qui  ultro  alias  etiam  benigne  mecum  communicavit, 
quas  suis  locis  commemoro.  est  autem  et  hoc  argumentutn,  quo  pro- 
batur  merelrices  reip.  minus  nocere  quam  philosophos,  ejusdem  cum  an- 
tecedentibus  commatis ,  nempe  sopbislicum.  nititur  autem  probabilitate, 
quia  verum  est  eos  qui  in  lustris  pereunt  nullam  rem  arduam  et  prae- 
claram  moliri,  nec  de  rep.  solicitos  esse;  cutn  contra  philosophi  f  de 
rep.  vel  maxime  disputare  soleant.  quorum  discipulum  qucndam  cum 
contigerit  tyrannidem  exercere,  id  solummodo  arripit  meretricula,  Cri- 
tiam  objiciens,  quasi  id  vitio  philosophiae  factum  sit.  quasi  vero  a  me- 
retricibus  nullum  unquam  publice  etiam  sit  ortum  malum.  propter  illam 
ipsam  Aspasiam ,  quam  pro  se  adducit,  et  ancillulas  ejus  eundem  quae- 
stum  facientes ,  Pericles  ille  non  temere  creditur  gravissimum  illud  bel- 
lum  Peloponnesiacum  excitasse.  BERGL. 

cnaoas  tbv  itodtvbv]  polest  quidem  mauente  tov  subaudiri  olvov,  ut 
saepe  alias,  veluti  cum  Saatov  et  similia  dicunt.  sed  inalim  r6  scri- 
bere.  ut  t6  iojittvbv  sit,  quemadmodum  apud  Lucian.in  Gallo  sub  jnit.  [t.  2 
p.  703]  tl  yt  YQri  ttxftatQto&at  —  tto  xQvtt  fttjdinu)  ftt  tb  oqIIqivov 
oiantQ  tlat&tv  dnoxvaiovtt  [hodie  legitur  dnonnyvvvtt] ,  siquidem  con- 
jectandum  est  ex  frigore,  nondum  me  ut  mane  assotet  vexante.   et  in 
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Jove  tragoedo  [15  t.  2  p.  659]  dvyX&ov  is  rb  Sarv  cas  neQtnuTrjoat/ut  rb 
detXtvov,  ascendi  in  urbem  ut  pomeridiano  tempore  deambularem.  talia 
autem  supplentur  vel  per  x«r«  t6  tov  xatQov,  ut  in  hoc  posteriore 


vum  refertur  deductum,  ut  in  isto  Aristophanis  in  Acbarn.  [1201]  <pt- 
Xt/outov  /ue  —  to  ntQtntraaTov  scilicet  cpiXtjfita.  (qualia  per  adver- 
bium  bene  possunt  exponi.  vide  ad  ep.  36,  3  ubi  netvr]ata  rd  x«X6v.) 
quod  si  comrnodum  a  verbo  non  potest  deduci  nomen,  sumendum  ali- 
quod  a  synonymo,  ut  in  priore  Luciani  loco,  cum  non  detur  xvata/ua 
a  xyaita,  assumendum  xvia/ua  a  xviCta,  vel  xvv/ua  a  xvvca.  et  apud 
nostrum  a  nivttv,  pro  quo  onciv  positum,  no/uu  vel  norov  (nam  ando/ua 
huc  non  convenit),  in  quo  potest  etiam  subaudiri  noTt/Qtov,  quatenus 
poculum  poni  solet  pro  vino,  continens  pro  contento,  ut  in  isto  Aristo- 
phanis  in  equitibus  v.  107,  ubi  alter  alterum  potantem  sic  adhortatur: 
tX%'  ¥Xxe  Tqv  tov  dai/uovog  tov  flQupviov  ,  scilicet  +  xvXtxa,  educ, 
educ  daemonis  Pramnii  calicem.  ponitur  autem  et  hic  PXxttv  quod 
idem  est  cum  andv  trahere,  pro  nivttv  bibere.  quemadmodum  verbo 
educere  utitur  Plautus  in  Amph.  act.  1  sc.  1  v.  273.  conjunxit  haec  duo 
verba  eadem  translatione  ad  potum  Euripides  in  Cyclope  v.  416  iona- 
atv  uftvanv  kXxvous,  eduxit  uno  haustu  trahens.  et  trahere  sic  acci- 
pitur  apud  Latinos.  Horatius:  pocuta  —  arente  fauce  traxerim,  epod. 
14  v.  3  [„Eustath.  ad  II.  p.  682  I.  40  Ancaeus  Qinret  /uiv  Trjv  tov  ot- 
vov  xvXtxa  j  ixdQa/uojv  de  anu  Ttjv  xov  &avdrov  ntotav  vnb  roj  avt. 
eundem  emenda  Ud.  <p'  p.  161  1.  32  ex  Athenaeo  p.  65  F  (ubi  est:  Zr\- 
vtav  6  Ktittvs  —  ini  nXttov  tov  oXvov  anuoas  r/ovs  iyivtTo  xai  /ueiXt- 
/o?)"  ANONYM.  HERM.].  insignis  autem  temulentiae  est  mane  bibere. 

?uam  in  Tarentinis  notans  Aelianus  v.  h.  12  c.  30  dicit:  TaQavrivots  iv 
»tt  r)v  nivtiv  i£  Ito&tvov.  BERGL.  vidc  Car.  Fr.  Hermann.  antiq. 
priv.  $.  17,  29. 

7.  intl  avyxQtvov]  verbum  avyxQivttv  in  sienificatione  comparandi, 
\\t  hic  ponitur,  improbat  Phrynichus:  qui  etiam  Plutarchum  sugillat,  qui 
librum  suum,  cujus  epitomen  habemus,  inscripserit  ovyxQtotv  'AQtarocpd- 
vovs  xal  MevdvdQov.  et  Thoinas  Magister  illi  succinens  negat  apud 
veteres  et  probatos  scriptores  sic  inveniri  ovyxQlvetv.  sed  non  est  illis 
auscullandum.  satis  defenditur  auctoritate  Philemonis  [inc.  27  p.  401 
Mein.  fr.  com.  t.  4  p.  40]  qui  ita  usurpat  in  istis:  idv  /ueyioTtjv  6  tpi- 
Xos  i}v  Xi£*j  [Xtytt  vulg.]  noXtv  ov  rrjv  lavzov  naTQida  /uij  dvnavy- 
XQtvfls  [/urj  avyxQivi/s  vulg.].  i%&Qovs  notovat  tovs  cpiXovs  at  avyxQi- 
aets,  si  amicus  maximam  esse  suam  dixerit  civitalem,  tu  noU  tuam 
patriam  contra  comparare.  inimicos  ex  amicis  faciunt  comparationes. 
alia  loca  aliorum  adduxit  Hoeschelius  ad  Phrynichum.  BERGL.  et  Lo- 
beekius  p.  278. 

inel  avyxQtvov,  el  (iovXet,  'Aon.  —  xai  Zojxq.  etc.]  perquam  simili- 
ter  Plutarchus  in  orat.  1  de  Alexandro  Magno  [p.  328  B] ,  ubi  hunc  dicit 
factis  et  dictis  se  philosophum  probasse,  tantoque  meliorem,  quod  bar- 
baras  licet  nationes  sibi  obsequenles  et  mansuetiores  reddiderit;  cum 
interim  Socrates  et  Plato  inter  Graecos  et  humaniores  id  assequi  non 
potuerint,  ut  discipulos  morigeros  haberent,  inter  alia  dicit:  xai  nQiarov 
—  tl  povXtt ,  axontt  tovs  'AXtfdvdQOV  pu&rjTcis  toTs  IJXttTtavos  xai 
XioxQutovg  "J"  uvTtnuQafldXXcav.  tdcpvtts  oSrot  xai  6/uoyXtaoaovs  inui- 
dtvoVy  —  xui  noXXovs  ov*x  (nttauv  ctXXu  KQtriut  xcti  AXxtfliddat  xai 
KXttTocpbjvTes »  wontQ  ^aXtvov  tov  Xbyov  ixnTvauvxts,  SXXp  nov  nuQt- 
TQuni/ouv.  rr)v  cft  'AXtljdvdQov  nutotiav  ctv  intfiXint/s  etc.  ac  pri- 
mum,  si  vis,  specta  Alexandri  discipulos  cum  Ptatonis  et  Socratis  disci- 
pulis  coltatos:  isti  bonae  indolis  homines  et  ejusdem  cum  ipsis  tinguae 
instituebant,  et  tamen  tnuttis  suas  rationes  non  persuaserunt ;  verum 
fuerunt  Critiae  quidam  et  Alcibiadae  et  Ctitophontes  qui  eas  tanquam 
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fraenum  expuerent  et  se  alio  converterent.  Alexandri  aufem  institu- 
ionem  si  spectes,  etc.  recte  autem  Plutarcbus  culpam  non  tribnit  So- 
crati  nec  Platoni,  sed  discipulis,  qui  disciplinam  veluti  equi  feri  frae- 
imm  excusserint.  de  qua  re  raox ,  ubi  de  Critia.  similiter  autem  et 
apud  Aristophanem  in  ranis,  ubi  Aeschylus  et  Euripides  inter  se  certant, 
judicium  de  praeceptoribus  capitur  ex  discipuiis.  Euripides  qui  malos 
elTiciebat  suos  discipulos,  tameu  quasi  praeclaros  reddidisset ,  dicit  ad 
judicem  v.  995  [964 1 

yvoioet  <f«  tovs  tovtov  Tt  xdftov  y1  ixutigov  /ua&tjrds. 

tovtov  uiv  ovv  4>ogftiotos ,  Mtyatvttos       6  ftuvtjs  [Mdyvtjs].  — 

ivftoi  oi,  KXttToqtojv  Tt  xai  Qtjgauivtjs  6  xofitpos. 

coanosces  autem  hujus  ataue  meos  utriusgue  nostrum  discipulos.  hujus 
igitur  esl  Phormisius  et  megaenetus  ille  stolidus.  mei  autem  sunt  Cli- 
tophon  et  scitus  ilte  Theramenes.  BERGL. 

Zu)xodir)v  tov  ooq>toTt)v]  sophistam  vocat  Socratem  per  contem- 
ptum.  ita  Aeschines  in  Timarchum  [173  p.  24]  de  eodem  discipulatu 
Critiae  apud  Socratem  loquens:  intt»'  v/utts,  <w  'A&tjvatot,  Stoxgdttjv 
ftiv  tov  ooq>tatt)v  untxitivatt ,  ott  Kgttiuv  iqpdvtj  ntnattitvxuts  Iva 
t&v  t Qtuxovra  tojv  tov  tirjftov  xataXvauvTutv ,  cl  vos  quidem ,  Athe- 
nienses,  Socralem  illum  sophistam  occidistis,  quod  videretur  Critiam  in- 
slituisse,  unum  ex  XXX  viris  qui  statum  poputarem  destruxerunt.  BERGL. 
in  hoc  Aeschinis  loco  sophistae  appellationem  non  cum  contemtus  si- 
gnificatione  usurpatam  esse  recte  dicit  Bremi  p.  118. 

Ttjs  ftiv  yuq  otptt  fiu9t)Tt)v  JTtgtxXia]  in  rhetoricis  duntaxat  magi- 
slra  usus  est  Aspasia  Pericles.  Plato  in  f  Menexeno  sive  epitaphio 
[p.  235  E],  ubi  Socrates  se  etiam  ea  usum  magistra  dicit,  quamvis  hoc 
non  satis  serio  [cf.  Sinten.  ad  Plut.  Pericl.  24  et  intpp.  ad  Platon.  lo- 
cum]  xai  iuoi  uiv  yt  —  ovJiv  ^aVftuaTov  otut  ?'  ttvat  tlnttv ,  <«j 
Tvyxdvtt  dttidaxaXos  ovou ,  ov  ndvv  qpuvXtj  ntgi  gtjTogtxtjs »  dXX'  fjntQ 
xai  uXXovs  noXXovs  xai  dvad-ovs  inottjot  (ttjrogas ,  £va  di  xai  diaqti- 
govtu  t&v  €EXXtjvotv  lltgtxXia  tov  £uydinnov.  deinde  alter :  t(s  avttj ; 
tj  dfjXov  Stt  'Aonaotav  Xiytts;  Socr.  Xiyto  ydg ,  ac  de  me  quidem  mt- 
rum  non  est  si  orationem  recilare  possim,  utpote  cui  magistra  sit,  non 
plane  ignava  circa  oraloriam  facultalemt  sed  quae  et  alios  multos  atque 
egregios  effeceril  oratores ,  unum  autem  Graecorum  etiam  excellentissi- 
mum,  Pertclem  Xanlhippi  f.  alter:  quaenam  haec  est?  an  Aspasiam  ni- 
mirum  dicis?  Socr.  dtco  vero.  ubi  etiam  dicit  orationem  iliam  funebrem 
quam  Pericles  apud  Thucydidem  lib.  2  [c.  35  sqq.]  recitat  ab  Aspasia 
compositam  fuisse.  hinc  alii  sua  hauriunt  de  Aspasia  Periclem  docente, 
ut  Plutarchus  in  Pericle  [c.  24]  p.  155  et  Clem.  Alex.  4  strom.  [c.  124 
p.  619  Pott.]  (quorum  tamen  posterior  memoria  lansus  videtur  dum  scri- 
Dit:  Aonaatas  yug  rtjs  MtXtjoius  —  Sotxgdttjs  fttv  uniXuvatv  tis  qtXo- 
ooqsiuv ,  HtgtxXt\s  Si  tls  gijTogtxtjv,  ab  Aspasia  enim  Milesia  Socrales 
fructum  percepit  ad  philosophiam ,  Pericles  aulem  ad  oratoriam  faculla- 
tem.  nempe  videlur  hunc  locum  Platouis  confundere  cum  i!Io  in  sym- 
posio  ubi  Socrates  Diotimam  magistram  agnoscit,  quae  ipsum  docuerit 
tu  igoittxd,  de  quibus  multa  tunc  philosophi.)  Philostratus  etiam  epi- 
Stola  12  SCribit:  Xiyttat  di  xui  'Aanuaia  t)  MtXtjaiu  Tt)v  rov  TltgtxXiovs 
yXoltTav  xuto.  rogytav  &tj!-at,  dicitur  etiam  Aspasia  Mitesia  Perictis 
linguam  ad  Gorgiae  imitalionem  exacuisse.  in  philosophia  autem  prae- 
cipue  Anaxacoram  audivit  Pericles.  BERGL.  de  Aspasia  docle  et  ele- 
ganter  egit  Jacobs.  scr.  misc.  t.  4  p.  379  sqq. 

tov  &i  KgtTtuv]  hoc  in  accusatione  Socratis  ab  adversario  obje- 
ctum  fuerat.  Xenophon  in  apomn.  ubi  plura  ad  defensionem  Socratis 
quam  in  ipsa  rjro  eo  apologia ,  lib.  1  [c.  2  §.  12]  dXX'  tqtj  yt  6  xuttj- 
yogos ,  Zojxgdrtt  xai  ofttXtjTu  yevoftivut  Kgtttas  rt  xai  AXxtfitddtjs 
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nXtTota  xuxit  ir)v  f  (p.  152)  7i;'A.'j>  tn oitjaaiijy,  sed  dixil  accusalor  Cri- 
tiam  et  Alcibiadem ,  quod  Socrafis  dhcipvli  fuissent,  /  luiimis  malis  af- 
fecisse  civitalem.  quam  objcctionem  solidissitnis  ralionibus  diluit  et 
ab  omni  culpa  Socralem  liberat.  lotum  Iocum  legisse  ibi  non  poenite- 
bif.  BERGL. 

8.  ov  7tnt7T(i  oxvf>QumoTs  tivut  jotovio/;  oufiaot]  Arislaenetus  lib.  1 
epist.  17  ft*)  oxv%kQt6nn£t  xuXrj  yt  ovau ,  urt6i  rits  6<tqvs  icvuyt.  tl 
yicQ  tpoptQtt  yivoto ,  rjttov  fofl  xuXrj ,  nc  sis  tetrico  vuitu ,  cvm  sis  /or- 
mosa:  nec  supercilia  adducas.  si  enim  lerribitis  fias,  minus  eiis  pvl- 
chra.   Aristophanes  in  Lysistrata  v.  7 

—  ur)  OXv!rQ«hlU?  ftJ  ItXVOV 
ov  yito  TiQtntt  aot  toionouTv  wug  6<jqvs. 
ne  sis  telrico  vvttu  filia:  non  enim  decel  tc  arcvare  supercilia.  BERGL. 

t  (p.  153)  Jvxiov]  usitale  pcr  tt  in  penultima.  BERGL. 

tov  lv*Qv~ia  ttnotpwutvos]  sudorcni  quciit  palaestra  elicuit.  Lucia- 
nus  in  amoribus  [45  t.  2  p.  4481  (il  fonttQttl  nuXuiaiQut,  —  oF  te 
tiov  ivttytovitov  novoiv  unooiuXuCtvtts  idQuiitf,  deinde  et  vnclae  palae~ 
strae  el  laborvm  patacslricorvm  dcstitlanles  sudores.  totum  autem  quod 
noster  dicit,  Aristoph.  in  Achain.  v.  607  sic :  OtQjuov  unojuoQSuutvov 
(cvo*qix6v  itiQOjta,  evm,  qvi  calidvm  abstcrsit  et  vitilem  sudoretn.  BERGL. 

ro  xuXov  tiXo;  trjs  it6ovrjs\  ailmlil  ad  Epicuri  iinem  bonorum,  qui 
suum  faciebat  illud  Hotncri  [Od. 5]  oi  yag  fytoyi  u  </rtui  liXos  yuQtiott- 
qov  ttvat  ctc.  BERGL.  qutd  sit  tiXys  cxplical  .scxt.  Empir.  Pyrro,  1.  25 
iait  /uiv  ovv  tikos  to  ov  /uj/v  nutttt  itfiutttttti  //  'hioQtitttt ,  tti  to  6"i 
oidtvos  ivtxu  rj  io  tayuiov  tiov  oQtxttZr.  incic  Kpicurus  16  tiXos  in 
Yoluplatc  posuit.  cf.  Clom.  Alcx.  slrom.  2,  21  p.  495  Pott.  io~v  yitQ 
tcTto  rrjs  tjdovijs  thy/ottiwiv  rois  rt  Ki-QijvuYxnvs  tivut  xai  tov  'kni- 
xovoov.    tovrov;  yttQ  tiXos  ttvtct  Xiyttv  ro   ij&iuis  Plulaich.  adv. 

Colot.  p.  1 1 17 K  t6  ijditos  t~v  tiXos.  Diog.  Lacit.  10,  128  ir)v  r)6ovr)v 
(toyr)v  xui  tiXos  Xiyoutv  tivut  tov  /ruxunuos  u>}r.  qiiam  Kpicttri  sen- 
teniiam  Hicrocles  sloicus,  ut  tradit  Gellius  8,  5  lin.,  ila  cavillatur:  r)dovr) 
tiXos  7toQt'rjs  doytta.  mulla  de  hac  senlcnlia  cxposuit  (iccro  in  libro 
de  finibus  bouorum.  librunt  Kpicuri  ntQt  tiXovg  cominemoranl  Diog.  Laert. 
10,  27.  30  et  Alhcnacus,  qui  fragmcnta  servavit  p.  12  p.  546  F,  quorum 
unum  cst:  uqx<1  *«*  ("v"  navtvs  tiyuHov  t)  trjs  yuatQos  r)6ovr)  xui  tu 
oorpit  xui  7ttQtitic  t'7ii  tuvirjv  i/tt  ir)v  uvutpoQtcv  Ct  alleruill  ov  yttQ 
fytoyt  tSvvujuut  vorjaat  tayuftvv  urputniov  uiv  tus  6'ta  yvXtvv  ijtiovttSt 
urftciQtov  tits  6t'  tttfQodtoiiov ,  (itpatQtov  6i  trcs  oV  dxQoajuuiojv, 
fctfuiQmv  6i  tus  dtic  ftoQtfrjs  xui'  viptv  r)6iius  xtvr]aus.  cf.  7  p.  280 A 
Ct  p.  278  ¥. 

oorpr)]  in  illis  rcbus  iu  quibus  alia  quacdam  dMdtxauijxuvos.  BERGL. 

EPIST.  35.  Itom.  I  p.  205-210  Wagn.J 

f  (p.  152)  Inscr.  ntruXp]  edd.  hic  ntnttkg.  infcrius  b\s  TTttuXri  quod 
rcctum  puto.  ila  apud  Aristaenetum  lib.  1  cpist.  25  quae  inscribitur 
<f>tXatvls  HttuXij.  BERGL.  ejus  nominis  fabulam  scripsit  Phcrecrates  v. 
Meinek.  histor.  cr.  comic.  p.  86  annot.  2. 

1.  aZv  tiiuX/youivtov]  polius,  eorvm  tpui  rem  tecutn  habent  f  (p.  153) 
et  consvetvdinem  Veneream.  Julius  Pollux  lib.  5  cap.  15  [§.  92]  ubi 
verba  in  hac  rc  usitata  collcgil:  ini  ii  tovtov  [twv  uv&Qtontov)  iQtts, 
ouuXTfOut,  pttyUrjvut,  uttc/.tyttrjvut ,  ivtv/tiv,  7tXrtotuout  ctc.  de  hisy 
nempe  homiuibus,  t  (P-  1M)  iu  operc  Venereo  dices  outXijoat  etc.  quetn 
locuni  et  vir  clarissimus  atquc  cruditissimus  L.  Kuslerus  rectissime  ob- 
servavtt  ad  Arislophanis  Plutum  v.  1083  ita  non  hic  tantum,  sed  et 
epist.  antecedenlc  §.  6  [ubi  vulgari  signi(icalion«  usurpalumj  atque  sc- 
quente  $.  3.  BERGL.  adde  Plut.  Sol,  20  wv  ovyyeviov  rov  uv/SQbs  § 
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fiovXtrat  JtaXiyco&ctt  tt)v  inixXrjQov ,  ontos  olxttov  q  xal  ptzixw  rov 

yivOVS  70  TtXTOftiVOV. 

2.  xaitjyoQtiua]  legendnm  sine  dubio  naQtjyoQrjtuu.  BERGL. 

noXX^v  rtva  irpoQtjodfitjv]  primum  hic  sine  dubio  legendum  noXvv 
pro  noXXtjv,  ut  ad  uxqutov  rcferatur,  non  ad  toniQav,  deinde  pro  irpo- 
Qtjadjutjv,  potius  ivtrpoQrjodftrjv ,  ut  videatur  iv  omissum  propter  simi- 
litudinem  antecedentis  —#*'.  usitatum  quidem  iftrpoQtXo»at  cum  genitivo 
ut  ifjtpoQtta&ai  dxQaiov ,  scd  boc  de  passiva  voce  accipiendum  est.  in 
media  autem  voce  recte  cuni  accusativo  construelur.  adaucit  Phavorinus 
ex  Libanio:  ol  rSi  tov  SxQaTov  iftrpoQovvro ,  ubi  sic  pro  ivttpoQovvio, 
vel  ijutpoQovvTat.  BERGL.  nequc  in  Phavorino  nequc  in  Libanio  locum 
reperi.  legitur  quidem  i,urpoQtio&at  in  Liban.  ep.  1236,  sed  imperativus 
iftyoQov  absolute  positus.  caeterum  iftrpoQttoSat,  medium,  ct  cum  ge- 
nit.  ct  cum  accus.   construi  neino  hodic  est  qui  nesciat. 

f  roTt  #*  uqu  ivavritos  fo/fyj  mallcm  rd  <F*  uqu  ctc.  ita  solent: 
r6  o"  iotiv  aXXtog  £/o»',  item  id  6'  ovx  tortv  dvayxutov.  articulus 
in  talibus  loco  pronoininis  tovto.  non  mirum  autem  contrarium  ei  eve- 
nisse  quia  oteum  camino  addidit  et  nvg  ini  nvQ ,  ut  Plato  [legg.  2 

f>.  666  A]  ait  de  pueris  a  vini  usu  arcendis  loqucns.  sed  sunt  tales  qua- 
is  hic  cst  proclives  ad  temulenliam  et  tcmulenti  ad  amorem.  Heliodo- 
rns  lib.  3  [cap.  10J  p.  145  ngos  /ui&rjv  6  iQtHv  xai  ngbs  ro  igav  6 
jut&vtov  initpoQog,  tn  ebrietatem  amans  et  in  amorem  ebrius  proctivis 
est,  ubi  Bourdelotius  congessit  loca  ad  eam  rem.  BERGL. 

3.  XvnQav  TcjJ  ovftn.]  forte  Xvnguv  iv  ri»7  ovjun.  ut  hic  eliam  pro- 
ptcr  similitudinem  antccedentis  —  av,  excidcrit  iv.  BERGL. 

\  nQoaiQQtxpug  dn*  avrtov  ntQtondouou  rtov  nXoxdjutov]  haec  sub- 
obscura  videntur,  sed  salis  ut  puto  illuslrabunlur  epigrammate  quod  sub- 
jiciam  Pauli  Silentiarii  cx  Authol.  Iib.  7  [Anth.  Pal.  7,  133J.  est  autem 
perquam  elegans: 

XQvafjs  tlQvaaaaa  ftiuv  ro//«  /ftoQis  iOttQtjg 

ola  tfoQVxrrjiovs  dfjotv  iuus  naXdttas. 
uvtuq  iyrit  io  ngjv  ftiv  ixdy/uoa  ,  6tojuu  itvd^at 

JlOQtOOS  IfltQTlJS  ttiftaQtS  0i6fttV0S. 

t»S  6*t  diuQQtjgat  o9ivos  ovx  f/o*\    EoTtvov  rjdrj, 

old  tb  xuXxtifl  arpiyxTos  dXvxTonitiy. 
xai  vvv  6  TQtadnoTfios  tlno  tqixos  fjiQrrjuat, 

dtonons  £v&'  iQvarj  nvxvu  ftt&tXxofttvos, 

ab  aurea  caesarie  detrahens  unum  pihtm  Doris  vehtti  captwas  tigavil 
meas  palmas.  ast  ego  prius  quidem  ridebam ,  vincula  excvtere  Doridis 
amabitis  facile  esse  putans;  cum  autetn  rumpere  robur  eorum  non  pos- 
sem,  jam  ingemiscebam ,  tanquam  aerea  vinclus  inehtctabiti  compede. 
et  nunc  ego  infeticissimvs  e  pifo  pendeo,  domina  quo  trahil  pterumque 
tractim  sequens.  quemadmodum  hic,  ut  Brodaeus  etiam  vidit,  ad  pro- 
verbium  ix  tqixos  xQiftaiat,  e  filo  pendet,  respicitur,  quod  ZenoDius, 
Diogenianus  et  Suidas  exponunt,  ini  tuw  otp6#Qu  xtvdwtvovrrov ,  de 
iis  aui  valde  perictitanlur :  (cum  interim  aliud  quid  etiam  dicatnr;  nempe 
ut  floratius  itidem  de  eo  qui  mulierum  amore  captus  est, 

—  servis  miser,  atque 
duceris  ut  nervis  alienis  nobite  tignum, 
lib.  2  sat.  7  v.  82)  sic  apud  nostrum  eodem  siue  dubio  respicitur.  si- 
mul  autem  spes  tenuis,  neinpe  instar  pili,  denotatur.  de  qua  prover- 
biaiiter  ini  Xtnrijs  iXniSos  6xtta&ai,  tenui  spe  vehi;  de  quo  nonnihil 
dico  ad  Aristophanis  equites  v.  1241 ,  quae  videri  possunt  ubi  prodie- 
rint.  hanc  tenuem  spem  noster  vocat  jutxQav  nuQatpvx^v  xai  juaQatvo- 
pttvov  nuQaftv&tov ,  exiguum  et  ianguescens  sotatium.  haec  sic  satis 
eerta  puto.  sequentia  .haesitabundus  sum  dictururus.  videtur  Petale  Si> 
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malionem  in  convivio  illo  saltem  tralalicie  et  perfunctorie  salutasse; 
unde  adolescenti  solatiolum  +  illud  orlum,  otuot,  n^bg  uitto  y*  tltti 
no  dttvtp  Xiyetv.  videtur  salutantium  gestus  quidam  fuisse  comam  sibi 
ipsis  mulcere,  qui  scilicet  promissiorem  haberent:  quemadmodum  hodie- 
num  Turcae  quandoque  et  Judaei  barbam;  ut  Janus  apud  Ovidium  1 
fast.  de  quo  v.  254 

itle  manu  mulcens  propexam  ad  peclora  barbam. 

de  coma  idem  probari  potcst  ex  loco  quodam  Luciani  in  rhctoium  prae- 
ceptore  [12  t.  3  p.  13]  sed  ille  locus  corruplus  est.  proferam  cum  ut  in  ms. 
se  invcnissc  tcsialur  vir  cl.  Joan.  Georg.  Graevius.  sermo  est  de  primo 
aditu  candidati  rhetorices  ad  magistrum,  ct  quo  allatu  atque  amplexu  is 
excipicndus  Sit:  tpairj  tiv  TOtycQovv  nQog  ai  todi  7ttog ,  imonaoufttvog 
bnooov  ttt  Xotnbv  tfjg  xottrjg  xui  vno/uttdtiiaag  tb  yXutpVQov  ixttvo, 
olov  tltofrtv  elc.  compettabit  igitur  te  ad  hunc  fere  modum,  demulcens 
sibi  quantum  adhuc  retiquum  est  comae  et  deticate  subridens,  ul  solel 
etc.  hic  verbum  onav  quaecumque  ei  praepositio  adjuncla  fticiit,  non 
alienuin  puto:  et  reclissimc  vcrljsse  quicumque  primiim  vertit  per  de~ 
mutcere  (licet  male  sit  cditum  iionuoa/utvog)  quandoquidcm  id  tractim 
iieri  solet.  iu  eo  crratum  quod  tibi  positum  pro  sibi,  quod  in  notis 
etiam  animadversum.  caelerum  ix  tQt%bg  xQiuuaa,  de  co  qui  pcrdite 
amat,  usurpavit  Aristaenetus  lib.  2  cpist.  1  sub  init,  ovtogdi  iQ(t  oov  — 
xai  ttp  oto  rj&ttQttut  yXvxviarto  nvpi.  xui  rt&vjSttat  &iittov  ix  iQt/bg 
XQtjuafttvog  y.tti  oxtag  tidtoXov  ytyovtog'  ti  /vq  itjv  —  StQttntiav  int- 
vtvottg  tc;>  ftttQaxito ,  iste  autem  amat  le ,  tuaque  dulcissima  flamma 
peril:  el  jamjam  morietur  e  pito  pendens  et  umbrae  imago  factus,  nisi 
medicinam  annuas  adolesccnfulo.  quo  in  loco  atite  frtQuntiav,  ubi  edd. 
habent  vocem  nuQovauv ,  iuallcm  in  nominativo  et  transposito  articulo: 
ti  ftr)  naQovatt  tt)v  9tQtmtiuv  elc.  non  autcm  cst  necesse  ut  de  ac- 
cessu  id  intclligatur.  BERGL.  mira  sane  est  Bcrgleri  hujus  loci  explicatio, 
quam  jurc  cavillatus  cst  Herelius  in  animadv.  crit.  misc.  „scilicet,  dum 
nimis  acuti  vidcri  volumus  et  abditos  scriptorum  sensus  primi  feliciter 
eruisse,  quae  ultro  quasi  nobis  se  offcrebat,  veriiatcm  varias  sectando 
ainbages,  male  negligimus.  namquc  ut  taceam,  gestum  hunc  salulantium 
apud  Graecos  vix  alins  cujusdam  testimonio,  neque  adeo  verbis  Luciani 
laudatis  idonee  probari  posse,  Alciphronem,  si  hoc  voluisset  intelligi 
ambigne  praeter  morem  et  contorle  scripsisse;  quomodo,  quaeso,  Sinia- 
lion  sanus  inde  colligerct,  non  omnia,  quae  iniserit,  Petalae  sordere 
sua  munera?  quidnarn  est  probabilius  quain  per  /uaQwvoutvov  nuQauv- 
&tov  inteltigi  tlorcm,  quem  Fetala  decerptum  e  corolla  (hanc  enim  co- 
messabunda  gestabat  more  solemni  veterum)  in  amatorem  misellmn  nttQ* 
EdtfQovitp  jQitnv  tontQav,  ut  paullo  ante  narrat,  jaculata  est,  quamque 
adeo  recte  noster  jam  exaruisse  refcrt?  quidni  etiain  jactus  iste,  anxii 
adolescentis  ex  mente,  donis  placatam  puellam  arguerel?  corollas  quippe 
mittere  illum  consuevissc  Petalae  responsione  ep.  36,  [5]  docemur  art- 
tpavta  ftot  xai  Qoda  tbantn  utOQtit  tatpta  nifintt.  [cf.  ib.  annot.]  sic 
puto  turbae  a  Berglero  temere  excitalae  pulveris  exigui  jactu  quiescunt." 

iog  dr)  nuoi\  mallem  (bg  ftr)  nuot,  BERGL. 

tl  dtj  oot  luvia  r]6ovt)v  tpiQtt]  nempe  quod  illa  quibusdam  narrare 
solet,  hunc  exclusum  licet  ad  ostium  i  (p.  15&)  tamen  accedere  et  la- 
mentari ,  ut  initio.   epanalcpsis  initii.  BERGL 

ovx  ttg  ftttZQu*]  Arislophanes  in  vespis  v.  452  tovtmv  dtootiov  x«. 
Xtjv  dixtjv  oCxit  ig  fiaXQuv ,  pro  his  jactis  dabis  f  (p.  159)  poenas 
probe,  non  longe  post.  quod  Heliodorus  5,  [22]  p.  240  sic:  iovudv 
vtptftig,  ovx  tig  /uaxQtiv ,  dixtjv.    sed  occurrit  passim.  BERGL. 
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EPIST.  36.  [tom.  I  p.  212-217  Wagn .] 

£5   verlit  Gcrman.  hanc  epist.  Jacobs.  in  scr.  misc.  t.  4  p.  359. 

-j-  (p.  i&d)  1.  'H^ovXourjy  piv  —  yvy  di]  syllabicum  augmentom  tem- 
pore  auctum  quod  io  hoc  verbo  solet  iieri.  apud  Demostheneni  aliquo- 
ties,  ul  exordiortim  35  [p.  1441,  6J  quod  etiam  iuchoatur  ut  haec  epi- 


hic  vtrba  fachtnt,  tantundem  studii  adhibere,  ut  commodissima  dicant, 
quantum  adhibent  ut  bette  videantur  dicere ;  nunc  autem  quidam  mihi 
videntur  etoquentiae  taude  omnino  conlenti  quid  postea  vobis  eoenturutn 
sit  nihil  curare.  ita  occurrit  et  in  45lo  exordio.  idem  de  fal.  legat. 
oct*  dxovttv  rt&tXtrt ,  ovrt  martvttv  rrfovXtafrt.  ibidem :  oniog  qflov- 
Xovro ,  ovru»  rov  noXt/uov  xartOtvro.  et  in  Midiana :  oiantQ  av  ti  t£cr- 
yaytlv  qpovXtro.  etAeschioes  eptst.  11  initio  ui  uiv  aXXa  Jtlv  v,uTv 
intariXXttv  ntQi  u>v  ^ovX6,urtv,  xui  nQoriQov  uiottrjv.  BERGL. 

2.  tv  MoQotvovvrt]  Mvqqivov*;  pagns  Atticus.  egit  de  eo  Meursius. 
BEHGL.  MvQQtvovf  pagus  sccund.  schol.  ad  Arist.  Plul.  586  a  myrlis 
denominatus  „Mvqqivovs  tirj/uos  iv  'Mrtxjj  /uvQQtvas  f^toy'  S&tv  avtos 
MvoQtvotts  x«i  xttta  awatQtatv  Mvqqivov*"  situs  erat  in  littore  orientali 
Atlicae  non  ita  procul  a  meridiouali  parte  Pentelici  montis .  secundum 
Leakium  de  demis  Att.  p.  60  ed.  Wcsterm.  piope  parictinas  nodie  Pateo 
Kastro  dictas,  vel  secund.  Rossium  de  demis  Att.  p.  84  prope  pagum 
Merenda.  coinmemoratur  a  Strab.  9  p.  399  Casaub.  Pausan.  1,  31,  4.  5, 
qui  postenor  ibi  sacellum  pervctustum  Dianae  Colacnidis  cominemorat  a 
Colaeno  rege  prisco  Atiicae  condituin.  inde  schoi.  Ar.  av.  873  «I  Mvq- 
Qivovatot  KoXatvidu  utovoud^ovat  jt)v  "AQrtfuv.  perlinebat  aulem  se- 
cundum  Stephan.  Byzanl.  et  Photium  ad  Pandionidem  tribuin,  ad  Aegei- 
dein  secund.  schol.  ad  Plat.  conviv.  p.  373 ,  qui  quidem  videtur  Mvqqi- 
vovs  cum  MvQQtvovrrti  confudisse,  qui  pagus  fuit  Aegcidis;  cf.  Ross. 
de  dein.  p.  85.  Leuk.  p.  230.  MvQQtvovaiuiv  frcquens  fit  inenlio  apud 
vett.,  ut  ap.  Platonem,  Demosth.  aliosquc  et  in  inscriptionibus. 

+  (p.  lfiO)  «V  rois  aQyvQtots]  sic  sinc  diphthongo,  ut  et  edd.  hic 
habeut,  saepissime  inveni.  ita  semper  apud  Xenophontcm  de  reditibus 
Atheniensium,  ubi  multa  de  argentilodinis  Alticis.  utor  autcm  editiooe 
Basileensi  in  oct.  [editores  alii  aliter  scribunt  hauc  vocein  ap.  Xen.  v. 
Saupp.  ad  Xcu.  vect.  4,  5;  mihi  ubicunque  argentifodinae  signilican- 
tur,  vocem  diphlhongo  scribendam  esse  pcisuasiiin  cst.]  solebant  vero 
et  Athenis  privali  homines  condncere  metalla ,  ut  praeterquam  cx  Xeno- 
phontis  illo  libro ,  vidcie  est  etiam  ex  Dcmosthcnis  orationc  contra  Pan- 
taenetum  f§.  22  p.  973,  5  $.  37  p.  997,  14].  celcberrimae  sunt  illae  in 
Laureo  Atlicae  loco  argeutifodinae.  UEKGL.  Wagnerus  citat  Reitemeier. 
Geschichtc  des  Bergbaues  bci  deu  alteu  Yolkern  p.  59  sqq.  vide  Boeckh. 
oec.  Ath.  1  i).  331  sq.  p.  420  cd.  all.  ct  praecipuc  ejusdem  dissertat. 
„Ueber  die  Laurischeu  Silbcibcigwerkc  iu  Attika"  (Act.  Acad.  Berol. 
1814.  15)  p.  111-115. 

jutaSoj/uaua]  Thomas  Magisler  |p.  6I9J  tutafruitua  inl  noQvtjs  Xiyt- 
rat ,  de  mercede  quae  meretrtci  datur.  hoo  recto  observatum.  sic  ali- 
quoties  apud  Athenaeum j  loca  HSleph.  in  thesauro  annolavit.  noster 
et  infra  cpist.  seq.  BERGL.  Alhen.  13  p.  581  A.  D.  Luc.  d.  meretr.  6, 
3.  11,  1.  IratQtxov  /uia^oiuu,  Aelian.  ap.  Suid.  de  mercede  servi  domino 
ad  libfdinem  sese  exhibentis  Lucian.  Tim.  22.  cf.  Boisson.  ad  Philostr. 
ep.  68  p.  178;  verum  etiam  de  quavis  mercede  usurpari  vocem,  ut 
apud  Herod.  2,  180,  docent  lexica. 
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nurtarsvuyfiivut  usque  z«Qtrts]  haec  Gu.  Budaeus  vertit  ut  in  con- 
textu  Lat.  cxhibui.  BERGL. 

M$i  Idovau  —  pCgov]  ncdum  ut  sc  unxerit.  sic  apud  Theocriluui 
idyll.  4  v.  7  de  eo  qui  nunquam  credebatur  se  unxisse  ad  certamina 
gymnica:  xui  noxu  iqvos  Uuiov  iv  6<pfrttXuototv  onwin;  ct  quando 
ilte  olevm  oculis  suis  vidit?  BERGL. 

nQopuXXofAifti  Tuoavrtvidtu  uio/vvouut]  Lucianus  in  dial.  meretr. 
[7, 2t.3p.257]  ubi  malcr  et  Musarium  filia  colloquuntur,  qui,  ut  totus  simi- 
lis  est  nuiccpistolae,  ita  et  h.  I.:  oi>x  f  uiaxvvp,  /uovtj  rtov  IrutQtov  ovx 
iXXojitoy,  ov%  oqjuov,  oo  TunnvctviJiov  (^ovau ;  non  pudet  te  quod  SOta 
meretricum,  neque  inaures  habes,  neque  monite,  neque  vestem  Taren- 
tinam  ?  qui  et  alibi  meminit.  in  Spcraticis  epistolis  9  Aristippus :  dXtt- 
cfoutvoi  tivi  luiv  tvio&toiuKov  ttvQtov  xui  ovoovrts  iofrqtas  ftuXuxus 
ix  Tuquvtos,  dum  ungimur  odoratis.timo  aliquo  unguento,  et  Tarento 
odvectas  vestes  frahimus.  sed  passim  harum  vcstium  mentio  fit.  vidc 
clariss.  Perizonium  ad  Aeliani  v.  h.  lib.  7  cap.  9.  loco  nQop«XXoitivq 
mallem  ntQipuXXofiivr}.  BERGL.  qualc  vestimenti  genus  fuerit  Tuquvti- 
rititov  docet  srholiastes  Luciani  ad  loc.  cil.  p.  245  Jac.  dtutpuviorarov 


wrvi.tUOjUtVOV  1(710    1*1$  UlQUVIlVtltV  %Qrtaktl)S  Xttl  HiVtftjl.  qilcim- 

quam  enim  islud  vestimentum  apud  Tarentinos  valde  in  usu  fuit,  ut 
oer  se  verisimile  est  et  a  Clearcho  apud  Athen.  12  p.  522  D  traditur, 
itpoQovv  di  (Tarentini)  xui  nuQv<pr{v  dtntpuftj  nuvits ,  ols  vvv  6  idiv 
ywutxdiv  itpQvvaut  (ito>,  tamen  vero  similius  ita  compellatas  esse  ejus- 
modi  vestes,  quia  Tarcnti  conficiebantur ,  quod  praeter  locum  Socratis 
supra  citati  Luciao.  rhetor.  15  t.  3  p.  16  monstrat  xui  »;  io&ns  di  (arto 
tvuv&ijs  xui  Xtvxq,  fnyov  rijs  TttQuvrivijs  iQyuaiui,  w>  diutfuivtotiut  ii> 
ad)tuu ,  aut  quod  Tarcnti  primum  in  usu  fuerunt ,  Eustath.  ad  Dion.  Per.  * 

376  ^   T((X(<_  °*    *«*    TO  Xt7tTOV    yWUlXtlOV   ntQtfjXlJ/UU    TO  TUQttVTtVtdtOV 

7iuq  uvrois  (Tarcntinis)  tvQntai.  cas  non  cx  omni  parle  albas  fuisse, 
ul  hoc  1.  Lucianus  dicit,  colligi  licet  ex  Photii  lex.  p.  569,  10  TUQUV- 
Ttvov  Xtnrov  xui  fitutpuvi;  iuurtov'  ov  ntivrtoi  noQqvuovv ,  olg  nvts 
\  7tiXupov,  ovrtDs  NuootouTog ;  quac  ad  veibum  repetierunt  Suidas  in 
v.  (in  v.  xuiunTvarov  vocat  rttnuviivtdtov  Xtnibv  xui  uotttvis.  quae 
deinde  scquuntur  ex  Plut.  Lucnll.  18  p.  503  B  desumta  eo  non  pertinent) 
et  scholiast.  Luc.  calumn.  16,  nisi  quod  ntcrque  ruQuvttvvSiov  pro  ru- 
QuvrXvoy  habet  et  posterior  voces  ovrt»?  Sixooiqutos  omisit.  forma 
tuquvtTvov,  a  qua  dcminutivum  TUQuvrtvidtov  formatum,  sed  ita  ut  ejus 
significationem  retineat,  nsus  est  praeter  Aelianum  et  Polyaenum  infra 
allatos  Semus  Delius  apud  Alhen.  14  p.  622  B  ^rwui  xot*>vr«t  (ot  l&v- 
tpuXXot)  fitooXrvxots  xui  TTtQti^tDvrut  TUQavrTvov  xaXvniov  avrovs 
tiov  aqvQtov  (ubi  nolabile  est  illud  ntQtiCiotrai,  cum  TUQttvrtvidtov  ijua- 
riov  tidos  s.  iifQipXiiiita  fuerit,  i.  e.  amiciilum  quod  non  cingcbatur.  v. 
schol.  Luc  et  Eustathii  Inc.  supra  allatos  et  Polyaen.  locum  infra  cita- 
tum.)  et  etym.  magn.  p.  716,  14  forma  qnidem  vitiosa  ruQuvrttvov,  Xt- 

7IT0V    Xtti   6tUtf)ttVti  IjUttltOV,    Ot'  TTUVttHS  noQq-vQovv  uis  rtvts  V7liXtt(lov. 

repone  ruQttviivov,  quemadmodum  apud  Hesych.,  qui  hanc  vestem  fim- 
briatam  Tuisse  dicit:  TaQtxvrtvov.  ittturiov  yvvatxttov  Xtnrov ,  XQtoaaois 
(%ov  ix  rov  tvds  /uiQovs.   (cf.  quae  de  accentu  praecipit  etym.  Gud. 
).  209,  36.  300,  23.)   delicias  autem  fuisse  ranavitvtdtu  meretricum 
oci  aliati  monstranl  ut  et  Philostrat.  ep.  40,  uoi  ornamenta  muliebria 
jaec  enumerantur:  ro  tpvxiov  xai  to  raQavitvitftov  xai  ol  intxttQmot 
ctptts  xai  tti  xQVOttt  nidttt,  &aiJos  xui  'jQtarnyoQus  xui  Jttidos  qP«V* 
ftuxa.   gestabant  autem  nullo  subjecto  ztitovitp ,  quo  seminudi  corporis 
venustate  homines  ad  libidinem  inflammatos  allicerent.    cf.  Aristaenet, 
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ep.  25  1.  1  p.  113  Boiss.  ubi  meretrix  altera  alteri  ^artiOcia  exprobrat, 
quibus  amasium  irretierit,  ro  di  TttQttvttvidtov ,  ov  dtatfavtag  n 
otiXauntv.  compara  etiam  Luciani  locum  supra  allatum.  verum  etiam 
honestas  raulieres  eo  usas  esse  (sed,  ut  parest,  alia  veste  subjecta)  col- 
ligas  ex  Aelian.  v.  hist.  7,  9  qui  modestiam  Phocionis  uxoris  laudat 
quod  ea  non  opus  habuerit  xqoxujiov,  ruQavtivov ,  dvajioXijs  xit.  eliam 
homines  delicatos  et  molles  ut  citharoedi ,  saltatores,  ut  aliis  vestimentis 
muliebribiis,  ita  eo  nonnunqnam  usos  esse  Lucianus  praeter  hunc  locum 
monstrat  caluiun.  non  tem.  cr.  16 1.3  p.  146  xui  tl  yt  /uij  xXq&tig  fto&tv  tme 
Tt  nuvxuiv  oQOivctov  xui  Xafiujv  Tunuvnvidiov  ixvu/iuXtot  xai  nQoaujQ- 
Xrjoaio ,  unoXalktt  uv  tlg  ov%  qdoutvo?  et  Pollux  de  quodam  saltationis 
genere  agens  oi  yinujvtg  gvXivtov  noddiv  intfiaivovttg  u)q/ovvto  o**o-. 
tfuvri  taQuvtiviStu  uftntyoutvot,  et  Polyaenus  5,  3,  3  de  saitante  Aga- 
thocle  xnoxwtbv  ivdvg,  ttiQttviTvov  di  ntQtpaXXo/utvog. 

3.  ovttog  uyu&ov^  tt  fiot  ytvotto']  Demoslhenes  exordiorum  36  [33 
p.  1442,  241  tyujy*  ovv,  ovtta  ti  not  dyaftbv  ytvotto ,  tnttdq  ntQt  tujv 
7iuqovio)v  Infjti  ftot  axonttv,  Xdyotg  uiv  ftdX*  dtpf)ovotg ,  ovg  oi$x  dv 
ur}<$u~ti  qxovtTt  vfjtig,  ivttvyynvov  etc.  ego  sane,  ita  tnihi  boni  aliquid 
eveniat,  cwn  de  rebus  his  cogilare  in  mentem  mihi  venisset ,  dicenda 
satis  mulln,  quae  non  inviti  audivisselis ,  inveniebam.  vide  ad  epist. 
30,  2.  BERGL. 

nnvijao)  tb  xaXov]  pro  xuXujg  Tttivqoa).  Theocritus  idyll.  3  v.  3 
TiivQ*  iuiv  to  xaXov  nttptXapivt  —  Tityre  mihi  bene  amate.  scholia- 
stes  ibi  inter  alia:  16  xaXbv,  dvii  tov  xuXiog.  ibidem  v.  18  <u  ib  xa- 
Xbv  nofronuiaa  —  o  pulchre  inluens !  Lucianus  in  rhetorum  praeceptqre 
[12  t.  3  p.  13]  \  ino/uttdtdaag  tb  yXtttpvQOv  ixtTvo  xai  dnuXbv  oiov 
ti  »*v,  subridens  delicate  et  molliler  ut  solet.  idem  in  imaginibns  [13 
t.  2  p.  471]  bnotav  d't  rai  tb  xttXbv  ixtTvt,  (tdrj,  quando  tiutem  pul- 
chre  sic  cantat  [hoc  exemplum  aliennm].  idem  in  amoribns  [3  t.  2 
p.  399]  xai  t'tid  nuidojv  tb  xnXbv  tivfroCvtmv  buXtig,  et  CUm  puerit 
pnlchie  flnrentibus  versaris.  [adde  ibid.  26  p.  426  tuxivftotg  tb  xaXbv 
dvfrovatr.]  de  talibns  vide  supra  ad  epist.  34,  [7]  ubi  de  andaag  ib 
iiofrtvov.  non  auiem  absurde  dicitur  xuXuj*  ntuqoio.  sic  Aelianus  epist. 
2  ini/o&t  tb  av.tXog  ndiv  ynuanog.  aWsit  crus  probe  admodum  ita 
et  yurjaidv  frnuvfju  apud  Lucianum  in  symposio  [44  t.  3  p.  448]  fnTXe 
di  rov  vvutpiov   tb  XQaviov  i>:  dio  w  /udXa  xai  (lafrtT  iQavutctt, 

snonsi  aulem  rnput  in  duas  partes  divisit  alto  gravissimoque  vutnere: 
quem  locum  HSteph.  in  thesauro  sub  voce  /(?»>o-«oV  in  fine  adducit  cum 
hac  interpretatione.  deinde  annotat:  in  vulg.  lexicis  ex  Luciano,  sed 
omnino  suspertmn  mihi  esl  istud  exemplum.  nunc  autem  nemini  suspe- 
ctum  id  erit.  BERGL. 

4.  fjr\  xqvoia  tr,g  urjroog,  ftr/  ddvtut  tov  naiQog  xojutovfttvog]  ita 
solent  illae  hortatrices  sceleruin.  Lucianus  dial.  merelr.  12,  [1  t.  3 
p.  310]  frQtmrj,  ti  Avaia,  nQog  i/ui.  xai  xaXuig,  ott  fjtjtt  uQyvQtov  7iw- 
nott  jjtqou  at,  ftrn*  dnixXttaa  iXfrovia,  (vtiov  SitQog  tinovau,  /uqtc 
ntiQuXoyiadutvov  tbv  nurtQu  ij  itftXo/utvov  t^g  /uijiQog  r\vdyxaaa 
ifjoi  ti  \  xo/ui  ^at,  ola  ai  itXXat  notovatv,  fastidiosum  te,  0  Lysia,  erga 
m*  geris.  el  merito,  quia  neque  pecunias  unquam  petii  abs  te;  neque 
eTchisi  venipntem,  infus  esse  alium  dicendo  :  neque  ut  decepto  patre  aut 
supvitota  matre  mihi  aliquid  ferres^  coegi,  qvalia  ceterae  faciunt.  vide- 
tur  autem  apud  nostrum  ad  xofttovfttvog  aliquod  verbum  deesse.  BERGL. 
impudentissimae  exhibuit  tptXaoyvQiag  merelricis  exemplum  Aristacn. 
ep.  14  libri  l^  p.  69  sq.  Boiss.  ovdi  (scr.  ovit)  avXbg  itatQav  otdc 
nooiointtv  ovtt  Xvqu  Ttg  itpiXxtiat  noQvug  ttQyvQiov  %u)Qig.  xi^dtt 
dovXtvoutv  et  quae  sequunlur.  cf.  etiam  Alciphr.  ep.  38,  8  et  ep.  40 
lib.  1.  Aelian.  ep.  8.  Jacobs.  scr.  misc.  p.  323  sqq.  358.  Beckeri 
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Charicl.  1  p.  124  et  quae  de  Thaide  exposuit  Mcinek.  ad  Men.  p.  74. 
caeterura  v.  ad  ep.  38  $.  3. 

f/axttQia  *.  toTs  titttvtaitoots  ouunotv  tldov]  hinc  sumsit  Ariste- 
naetUS  lib.  1  epiSt.  1 1  [p.  54  BoiSS.j  /uaxaQia  t)  ovyxotfJtojfiivn  tovto*.  — 
tv/utvtotiQots  ottuuoiv  ixtivnv  ul  XttQttts  tldov,  beata  tptae  cum  hoc 
cubat.  propitiis  itlam  oculis  viderunt  Gratiae.  et  epist.  19  [p.  89  Boiss.j 
MtXtooaQtov  tvfjtviotv  itp&uluots  tUtv  jy  tvxn*  Melissarium  propitiis 
ocutis  respexil  fortuna.   vidit  hoc  ibi  Mercerus.  BERGL. 

3/uttvov  yttQ  jJ  xX(ttiv\  leno  apud  Terent.  in  Phormione  act.  3  sc.  2 
[v.  36]  ego  le  comptures  adcersum  ingenium  meum  menses  tuli  Pottici- 
tantem  ftentem  et  nihit  ferentem:  nunc  contra  haec  omnia  Repperi  qui 
det  neque  tacrymet:  da  locum  meiioribus.  in  verbo  autem  xXaito  saepe 
jota  subscribitur.  BERGL.   imo  xXdoj  scribitur,  non  xX(tto. 

5.  otttpdvtd  uoi  —  ojontQ  —  tdqjtp  7tijumt.]  Plutarchus  in  Timo- 
leonte  [26]  p.  248  rd  ftv^/uata  tuiv  vtXQoiv  tloj&a/utv  imttxdjf  otttpa- 
vovv  atXivots,  monumenta  mortuorum  solemus  f  (p.  164)  fere  coronare 
apio.  cippis  imponebantur  coronae.  tangit  Lucianus  aliquoties,  ut  in  con- 
lemplantibus  [22  t.  1.  p.  518],  in  philopseude  [21  t.  3  p.  50],  f  (p.  166)  de 
luctu  [19 1. 3  p.  931  adde  Nigrin.30 1. 1  p.  72,  Alex.  30  t.  2  p.  238  ibiq.  Jacobitz]. 
est  haec  publica  materies ,  satis  tractata  ab  iis  qui  de  sepulchris  vet. 
et  coronis  scripsere.  BERGL.  vide  Kirchmannum  dc  funeribus  lib.  1 
c.  11.  Paschalium  de  coronis  p.  117  WAGN.  cacterum  dc  amanlium  raere 
sibi  invicem  corollas  et  id  genus  alia  miltendi  v.  ad  1.  3  ep.  62  $.  2. 

EPIST.  37.  llom.  I  p.  219-226  Wagn.J 

t  (p.  164)  Iuscr.  JUtfiXos]  epist.  29,  5  per  unum  jola  iu  prima  syl- 
laba  habent  edd.  JtrpiXov  [pro  quo  nunc  4>ttdvXov  repositum]  atque  hoc 
rectum  esse  apparet  ex  IMatone  in  Cratylo  [p.  399  Aj,  ubi  de  hoc  no- 
uiine  proprio  agit.  quem  locum  vel  propterea  afferam,  quia  de  modu- 
latione  vocum  sive  de  accentibus  etiam  loquitur,  quos  hodie  quidam 
neeligendos  putant.  noXXdxts  intupdXXoutv  yQtift/uttta,  td  d  '  ijjatQov- 
/usv  —  xal  tds  6$Cttjtas  ftttafldXXofitv.  otov ,  Jti  tfiXos.  tovto  Xva 
dvti  Qtj/uatos  SvofJtt  fjuTv  yivtjtttt ,  ro  7*  tttQov  avto&tv  loita  ittlXo- 
utv ,  xai  dvti  oj-ttas  t!js  fttotjs  ovXXafitjs  fiaotittv  itpQty$dfitfra,  saepc 
inserimus  literas,  alias  autem  eximimus:  et  lonos  acutos  trajichnus,  ut 
in  Jti  tf  iXos.  hoc  ut  pro  dictione  nomen  proprium  nobis  fial;  et  jota 
atterum  inde  eximimus  (ut  sit  JitfO.os)  et  pro  acuta  media  syllaba,  gra- 
vem  pronunciamus.  atque  sic  lit  JitptXos,  nam  gravis  non  notatur.  sed 
de  accentibus  non  tanlum  pronuncialis  verum  et  scriptis,  cum  aliquid 
dici  possit,  nuuc  nolo,  nec  esl  locus.  quamvis  autem  JttptXos  corri- 
geudum  videatur,  reliqui  tamen  ut  est;  quia  et  apud  Demosthenem  ita 
invenitur,  oratione  in  Neaeram  [58  p.  1364  lin.],  JutpiXov  $i  ddtXtptjv. 
sic  in  JutQitptjs  [apud  Thucyd.  7 ,  29.  Aristoph.  av.  798.  1440]  manent 
ambo  jota.  BERGL.  Diphilum  hunc  csse  nobilissimum  illum  comocdiae 
novae  poetam  vix  est  quod  dicam.  cf.  Meinek.  histor.  crit.  p.  446, 
ubi  etiam  de  ejus  amoribus  expositum.  quod  ad  nominis  scripturam 
attinet,  Bekkerus  in  Demosth.  loco  retinuit  JtttptXov  quamquam  Porsonus 

Jraef.  ad  Eur.  Hecub.  p.  LIII  Lips.:  „dixere  Attici  JirptXos  non  Jtitjt- 
os."  hoc  loco  non  mutassem  si  codex  praestans  non  addixisset. 

BtttdXnv]  istud  non  monuissem  nisi  modo  in  accentuum  mentionem 
necessario  incidissem,  nempe  in  hac  etiam  voce  accenlum  transponi,  ex 
illa  ratione,  quia  ex  adjectivo  factum  est  nomen  proprium.  Stephanus 
t  (p.  165)  Byz.  in  voce  BtooaXia  idem  monet:  tb  di  StttdXn,  dQututt 
Mtvdv&Qov.  flaQVvttat  naQa  'Jttixots.  tis  Wtotnta  rt&iv.  id  est ,  no- 
meu  Stttdkn  fabula  Menandri,  gravem  tonum  accipil  apud  Atticost  pro 
nomine  proprio  positum.  subauidi ,  ubi  erat  acutus,  in  adjectivo  &tt- 
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tuX».  gravis  autcm  ut  dixi  non  scribitur.  A  Gellius  17,  3  dc  hac  re: 
voces  —  qvum  ex  communi  significatione  w  rei  certae  proprietatem 
cancethint,  droersilate  accentuum  separantur.  BKRGL.  VttraXr,  Menan- 
dri  non  pertinet  ad  Thettalara  meretricem.  v.  Mein.  ad  Men.  p.  76  ct  fr. 
comic.  t.  4  p.  133. 

X.tujy  'Jdoiyitot]  de  hoc  festo  a  meretricibus  celebrato  Diphilus  co- 
micus  apud  Athenaeum  7  p.  292  D  —  o/  di  vvv  a*  ttytu  nonvtiov  iar(. 
tioavi  tXtoc  'Adojvtu  &yova'  ittitQa  fjt!t*  itinuiv  no^voZv  yvdnv,  quo 
autem  le  nvnc  duco  htpanar  est.  et  sumplvose  Adonia  cetebrans  mere- 
tiix  cum  atiis  scortis  mixlim.  cxemplum  hujus  fcsti  magnifice  celebrati 
est  apud  Theocri  um  m'Adu>viuCovo<:tc  sive  idyll.  15  [cf.  ad  epist.  39,  8J. 
abun.ie  auteiu  de  eo  egerunt  viri  docti  qui  de  festis  Graecoruin  scripsere. 
BEkGL. 

g>?  «*]  post  has  particulas  quandoquc  participium  aut  nomen.  De- 
mosthenes  in  Midiana  116  p.  519,  9]  Ouovfiov  xni  XQorov  rotovtor 
uc  uv  inutvovvrte  rt  xui  awr^afrivrts  tnotqaurs ,  tumultum  et  plausum 
tatem  Janquam  taudantes  et  gratutantes  fecistis.  contra  Leocharem  [20 
p.  1087,  1J  ixXnQovojutt  :toXXa  tii\  toc  vv  ixttrov  tioc  Tiotqtoc ,  hae- 
™tjj»tem  possidebat  a  multis  annis  tanquam  illius  adoplivus  filius. 
BERGL. 

axttifitvoc]  fictam  quandam  recusalioneni  et  tergiversatiouem 
f  (?.  166)  significat  hoc  verbum,  et  quod  dicitur  delicias  facere  ac 
quasi  fastidire,  quod  et  '^Qvnrto/rut,  cum  quo  et  junclim  aliquando 
iovenitur.  fcynesius  conjunxit  liotovtvia&tu  epistola  121  de  Galalea  ultio 
se  PolypheiliO  Oblatlira:  xai  Jir]atrai  aov  y.t>i  urrtfioXrkan.  ai>  t)i  uxxtf, 
xtd  xu  t  QtoviCofl ,  orabit  le  a/que  obsecrabit.  tuaulem  faslidiose  ter- 
giversaberis  et  ilhides.  scribitur  autem  hoc  verbum  modo  duplici  x, 
modo  simplici.  BKRGL.  siinplici  quidem  mendose.  caet.  cf.  Ituhnk.  ad 
Tim.  p.  18  sq.  Watz.  ad  Arsen.  p.  25. 

2.  xuxtot'  unoXovuirov]  temporis  fuluri  consisnilicalio  in  hac  voco 
evanescit  saepe.  Demoslhcncs  de  fal.  leg.  ino  rovuov  nov  xuxtotu 

anoXot\uivoiy  uvfrQojnfiv  nrivru  rti  nouyttutu  unto/.tro,  ab  islis  perdi- 
tissimh  homimbus  omnis  res  pessundala'.  paullo  ante  edd.  *V  mate 
pro  iSfc.  BERGL.  non  in  verbo  sed  in  liac  lociilione  perit  quodarniuodo 
iuturi  significatio.  est  enim  proprie  6  xt./.taru  titnXoitttroc  is  qui  certo 
pessime  peribit,  qui  pessime  peiiie  inereiur,  iuilur  quialias  iliciiur  xur- 
uQaroc.  Ar.  pax  2  doc  uvuo  rto  xu/.tar*  unoXovttivto.  \mc.  dial.  deor.  14, 
2  t.  I  p.  239  o  xuxtaru  aviutov  tlnoXovurroc  dial.  mer.  10,  1  t.  3  p.  305 
o  xuxtora  tpiXoootftov  unoXovfttroc.  Aelian.  ep.  9  rijr  /.ti/.tar'  unoXov- 
fiivt}v  Bnfiutdu.   et  nostcr  supra  ep.  33,  2  et  libr.  3  cp.  G  S.  I. 

ittoi  u  nQoaxQovaug]  Aeschines  conlra  Timarclium  J 10  p.  15,  29] 
7TQoaxQovaui  ti  rovrto  xui  nuQo$w.'>tic ,  offensus  nonnilul  isti  el  im- 


tatus.  Demosthenes  conlra  Timocralcm  [C  p-  701  sub  lin.]  nnocixQovoa 
txi  frQojnto  TrovrjQtp ,  i«  offensionem  Itominis  ■[■  hnprobi  incun).  idcm  in 
Midiana  [61  p.  534,  14]  ort  no  :tooaixnorat  xui  i'/'Jooc  i},>,  quod  cui- 
datn  offenstis  et  inimicus  erat.  idem  conlia  Arislofiiloncm  [41  p.  782, 
20]  XoidoQOv/Jtvoc  iv  tnTc  ixxXnaiutc  xtd  uountituc  totaat  7tnoaxnovoivt 
maledicens  in  conlionibus  el  prolerve  omnes^ofjendens.   BKU&L.  * 

yQuufAutidiu  ~  xui  Lau  rotuvru]  Liicianus  in  Toxari  p.  59  [13 
t.  2  p.  519  fin.J  yQUfitturtt'  tt  tioitpoittt  uunit  r?,c  yvvtuxoc  uvrui  xui 
atirpavot  tjittpaQnvtoi  xui  ftTsXu  rtvtc  thtoJto^iiy/uivu  xui  tiXXu ,  onoaa 
al  ftaotQouoi  ini  rotc  viotc  ftri/unovrut ,  ct  lilerulae  commeabant  ad 
eum  a  multere  et  serta  semimarcida  et  poma  admorsa  atiaque  quae 
machmantur  lenae  in  adolsscenles.  BERGL.   v.  ad  epist.  62,  2  lib.  3. 

3.  dtuaojoaa&at]  lego  Ju6aua»ut.  Heliodorus  lib.  1,  [15]  p.  47  — 
noXXuxtc  (ttv  tntXttQovvra  dttoaufiivq,  cum  saeptus  tenlantem  repulerim. 
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idem  lib.  7,  [19]  p.  339  unav^udt^optvov  di  xai  duoftov/utvov  oQwaa 
jrjr  ntiQttv,  cvm  mitem  videret  evm  fastidientem  et  omnes  conattts  re- 
pelfenlem.  et  lib.  10,  [12]  p.  473  t6v  »civarov  nttomfjivri  dttooao&at, 
morlem  f  amoliri  conans.  Demosthenes  de  fal.  lcg.  [139  p.  384,  16  R.j 
ixnto/uara  tlQyvQtt  xtti  /qvou  nQodrttvtv  avtots,  ravra  navra  ixtt»et 
tfin»''ovvro ,  pocula  argentea  tl  avrea  offerehat  eis.  haec  omnia  ilti 
rejiciebant.   noster  epist.  35,  [2]  et  38,  [4].  BERGL. 

tfw&t  yv.Q  r)  [InQvTris  t<$  titutXtta&tu  xttTftpttXkto&cti]  Aristaenetus 
lib.  1  epist.  22  [p.  102  Coiss.]  quam  scribere  lingitur  Lucianus  ad  Al- 
ciphronem :  tltoltt  ycto  ij  [1ttovtt]<:  ittv  litttXttattat  ifoxfi  xttTf<pdXXto&at. 
eadem  ut  vides  verba,  uti  quidem  recte  ex  nostro  legendum  censet 
Mercerus.  inscripsit  aulem  Aristaenetus ,  aut  quisquis  fuit,  epistolam 
illam  ad  illum  modum,  quia  Alciphronem  simul  et  Lucianum  tn  ea  imi- 
tatur.  nam  cum  apud  nostrum  adolescentis  amorem  aemolatione  re- 
su?citare  statuat  mercrix  illum  exclndendo,  si  forte  aliquando  veniat: 
similiterque  apud  Luciamim  in  dial.  meretr.  Ampelidis  et  Qirysidis  [dial. 
merctr.  8,  2  t.  3  p.  300]  narrat  Ampciis  se,  cum  haberet  amatorem  quen- 
dam  ex  diuturna  consuetudiue  jam  languidum  et  superficiarie  amantem, 
uec  satis  largiter  praebentem,  adeo  ilium  semel  cxcludendo  inflammasse, 
ut  postca  supplex  vcniret  ac  lacrymans  et  talento  eam  conduceret :  ubi 

Ctiam  dicit,  ol  /utydXot  iotoTtg  yiyvovrat,  xui  ti  nvOotro  it/utXtto&ut, 
magni  amores  fiunt  quoque ,  si  audiat  amator  se  negligi:  in  quam  sen- 
lentiam  et  dial.  loessae  Pylhiadis  et  Lysiae  |dial.  merelr.  12,  2  t.  3 
p.  312  fin.j:  av  dtirp&ttQa?  rtvrov  intQayrtntoott  xui  tovto  itutpa(vovoft. 
—  vntqonrtit  yttQ  ttla9ctv6tutvot  yiyvovrw.  —  %v  juot  ntiftn ,  unttl-  r) 
di?  tatoxXttaov  iXttovut.  utbtt  yi:o  uvttxtttu/utvov  tcvtov  f  ntivv  xui  tiv- 
TtjutfjiivoTtt  tYArfttoi,  (u  eum  corrupisii  nimium  amans<  idqve  prae  te 
ferens.  contemphres  enim  fiunt  si  id  senliant.  si  mihi  morem  geris 
exciude  evm  semet  ilerumquc  cum  venerit.  videbis  enim  inflammari 
eum  et  vicissim  amore  vere  itisanire.  haec  ille  cum  sic  inveniret  ,  nar- 
rarc  facit  Lucianum  Alciphroni,  ut  adolescentem  fasfidii  plenum,  amanti 
puellae  restituerit  lcna.  cum  enim  hacc  obitcr  ab  illo  inlerrogata  fuisset, 
qtrd  jam  faceret  Glycerium?  te,  inquit,  odii  qvam  maxime,  amat  auem 
impvrissimvm  ii/um  Polemonem.  quo  audito  adolescens  mox  immutatus 
ultro  supplicattim  iverif  lacrvmans  et  serium  amatorem  sc  probaverit. 
BERGL. 

tfiXtQov]  de  amalore  destillorio  per  philtrum  revocando  Luciani  est 
dialogus  meretr.  4  [t.  3  p.  286]  qui  incipit:  tl  nvrt  olaika  Bax/i  yQuvv 
olat  noXXcti  ^trruXtti  Xiyovrttt  in(cdovoat  xcti  ioua/uiovi  notovaat  elC. 
st  qvam,  mea  Bacchis ,  anum  nosli,  qvales  mvltae  Thessaiae  dicuntur, 
incanlairices,  avae  amabiles  reddunt  mulieres  elc.  BERGL.  v.  Valckenar. 
ad  Eurip.  Hippol.  509.   Jacobs.  ad  Philostr.  im.  p.  '672.  Theocr.  id.  2. 

4.  toiovtov  tiv6{  poi}f>rltuctTos  dfojutOu]  Achilles  Talius  lib.  5,  26 
7i  yito  ijdvvti/urjv  irt  notttv  ttnoTVyytivovaa,  %  (lOTuvtig  frTttv  xai  opttQ- 
/ttuxtt}  avirj  yt\o  tojv  iv  tQtort  dvotv/ovvrtov  xctTatf  vyr] ,  qvid  enim 
alivd  jam  facere  polvissem  cvm  tui  coinpos  non  fierem ,  qvam  herbas 
quaerere  et  medicamina?  hoc  enim  est  refvgivm  eorvm  qui  in  amore 
sunl  infelices.  BERGL. 

xotttn«Xrtr]  elymologus:  xQftmtiXr) ,  o  arttt«(vtt  rr)v  /ui&rjv,  quod 
significat  temulentiam.  BERGL. 

f  ixxoQi]otitr]  egit  de  hoc  vcrbo  ex  Alciphrone  Budaeus  et  inde 
HSteph.  BERGL. 

Tt)v  *Siutinv  dttv  ttvrov  oouv]  supra  epist.  35,  [4]  tvxov  1'ivTOt 
fiijdiv  aot  vtfjitar/ctti  rc.vtrjs  rtjs  vntQoipitts  rijv  'JffQodirtjv.  BERGL. 

5.  cpvatov  iavrov]  Aristaenetus  lib.  1  epist.  27  [p.  118  Boiss.]  «»»• 
aTQitfOjittu  di  tov  viov  xtdntQ  5vra  xuXov ,  ort  cfvaajv  airog  ittvrov 
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oUtai  /uovos  d^tiQaaxos  xats  yvvat£iv,  aversor  avtem  adolescentem, 
quantumvis  pvkhrvm,  quod  se  ipsvm  inflans  pulet  solum  se  dignum 
amari  mulieribus.   sic  alium  inflare  vel  tumidum  reddere.  Demosthenes 
de  rep.  ordinanda  [12  p.  169,  23]  xois  nQoyovovs  inatviaas  xai  fttx- 
ttoQ^oas  xai  (fvarjoag  v/uus,  postquam  majores  vestros  laudavit,  vos- 
que  sublimes  fecit  atque  inflavit.  idera  contra  Neaeram  [38  p.  1357,  26]: 
tnuQus  di  uvr^v  ovtos  —  itp  Xoytp  xai  q>varjous.  Hor.  lib.  2  sat.  5  V.  96 
importunus  amat  taudari?  donec  ohe  jam 
ad  coelum  manibus  sublatis  dixerit,  urge  el 
crescentem  tumidis  infla  sermonibus  ulrem.  BERGL. 

XuoxavQos']  Phrynichus  [p.  195  Lob.]  Xuoxuvqos  /uiv  oi  naXatoi 
XQiSvxat  ini  xov  novtjQov  xai  d§iov  axavQov ,  hac  voce  veleres  uluntur 
de  improbo  et  qui  crvce  diijnus.  alii  ini  xov  xaxanvyovos  ut  idem  ait, 
cum  aliis,  de  cinaedo.  quasi  non  a  xavQos  sed  a  xuvqos  quod  est  ve~ 
retrum  vel  aliquid  ejus,  f  et  a  Xdotos  hirsvtvs,  componatur.  usus  ea 
voce  Theopompus  historicus  [ap.  Pol.  8,  II,  6  et  Athen.  4  p.  167 B]:  et 
iude  composita  ijuiXdoxavQos  Menander.  BERGL.  fifttXdaxuvQos  Polt.  6, 
161  e  Men.  allert.  caeterum  quod  ad  primam  vocis  syllabam  attinet  haud 
scio  an  rectior  sit  Bergkii  ratio  in  libr.  de  reliq.  com.  Att.  ant.  p.  260, 
qui  Xuox.  cum  Cratini  StdXaos  cjusdemque  generis ,  Xatatxos,  Xatonos 
Xuonot,  XuTnos,  Xdatat,  Xutoxunqa,  Xuionuts  (adde  Xutanodtus)  COUlpOnit, 
omnibus  his  communein  originein  Aui,  Xuis  attribuens,  allata  Hesvch.  glossa 
Xut-  ini  xrts  aiozQovQyia*;.  idem  Hesychius:  XdoutVQos\  ol  ntQi  xov 
uqqov  duotTs  xal  noQvut  (I.  noovot)  xtvis  ovxts.  Phot. :  XdotavQot:  Xct- 
ototuvQot  xui  i^tpotQi]y.6tts  aq>66'Qu ,  quorum  explicationuin  posterior 
pars  vera  vidctur.  certum  est  voceiu  tantum  de  virili  sexu  et  quidem 
cum  opprobrii  siguificatione  quadam  usurpari;  pilosus  autem  anus  non 
opprobrio  est  sed  potius  laudi,  ut  vox  /utXu/unvyos  ostendit.  accedit 
quod  iu  loco  quem  pro  hac  signilicatione  ailerunt,  Meleag.  in  Antb. 
Pal.  12,  41 

oxtQyto  br/kvv  tQtotu'  tiuovtQtoyXtov  tfi  nitOfxu 
XaatavQtov  fitXitto  not/uiatv  uiytfloxuis, 
ne  habere  quidom  potest  eam  significationem,  cum  id  ipsum  voce  tiaav- 
rntayXtov  significetur  et  alterutrum  prorsus  otiosum  esset.  cernitur  au- 
tem  ex  eo  loco  primaria  significatio  quae  fere  eadem  est  quae  vocis 
xutunvytov ,  is  qui  mutiebria  palilur.  deinde  sicut  ea  ipsa  vox  denolat 
homiuem  turpcin,  ut  ap.  Theop.  I.  c.  denique  vulgaris  lurpisque  convicii 
accepit  signilicationem,  ut  h.  I.  et  tragm.  6,  2.  v.  etiam  ad  3,  63,  1. 

in*  ixttvov  yttQ  ij  'EQnvXXis  tlnodvottat]  parabit  se  vl  ithtm  ad 
auxitwm  nobis  praestandum  promptum  faciat  erat  enira  Helix  Herpyl- 
lidis  amator.  de  unodvtairut  in  hac  significatioue  notum  est,  illud  esse 
metaphoram  ut  lat.  accingere  ab  alhletis,  qui  nudi  et  praecincti  certa- 
runt.  BERGL. 

tito&e  xu  q>iXtQa  xui  unooxqnxttv  tis  oXtfrQov]  Aristoteles  in  iis 
quae  dicuntur  magna  moralia  lib.  1  cap.  17,  ubi  de  spontaneo  et  non 
Spontaneo:  olov  tpaol  noti  rtvu  yvvaTxa  tptXtQov  xtvi  dotvat  ntttv, 
ttxa  xov  uv&Qtonov  dnofrttvtTv  uno  tov  qoiXtQOV  xtjv  t$*  uv&qwiov  iv 
7(f7  'jQtup  7tuytp  dnoq)vyttv,  sicuti  ajunl  atiquando  muiierem  quandam 
phittrum  cuidam  dedisse  bibendum,  deinde  illum  hominem  ex  philtro  ilto 
fuisse  mortuum:  mulierem  avtem  ab  Areopagitis  fuisse  absolutam.  sed 
si  vel  melius  cedant  et  non  occidant,  tamen  valde  nocent  philtra.  Plu- 
tarchus_  iu  conjugialibus  praeceptis  non  longe  a  principio  [p.  139  A]  f/ 
tf/d  xtov  opttQ/udxtov  dqQtc  xuyv  fiiv  atQtt  xui  Xaftflavtt  Qudttos  xov 
l%&vv,  vlpQtoxov  dt  nottt  xai  yttZXov.  ovxto  xtti  al  +  (p.  172)  q>(XxQa 
xtvtt  xai  yoijrttus  intxtxvtojutvut  xoTs  uvdQuot ,  xui  xttQOvfttvut  titit 
qdovijS  avtovs,  ifinXtjxtois  xui  dvorttots  xui  dittp&aQfjivots  OVfifltovot, 

quemadmodum  piscatio  quae  fil  medicamentis  cilo  capit  piscem,  ted  esv, 
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itwtiletn  facif ;  sic  mulieres  guae  amoris  pocula  et  veneficia  machinan- 
tur  viris,  ac  eos  f  (p.  178)  voiuplatis  ittecebris  in  suam  potestatem  red- 
igunt,  cum  slupidis  deinde  et  vecordibus  et  corruptis  degunt  aetatem. 
BERGL.  adde  eundem  de  aud.  poet.  p.  20  A  iv  rotf  ntQfHoae  aQtaxa 
xr)v  dno  xiuv  (fuQ/uuxujv  xat  yorjxtiae  xai  /utxd  doXov  nQoe  xove  uvdQae 
6/utXiav  xal  %uQtv  idttpv  (Homerus)  otJ  /uovov  iq>rj/utQOv  xai  atpixoQOV 
xtd  upipatov  olouv  uXXu  xai  /utxapdXXovouv  tie  fy&Qav  xai  oQy>;v, 
oeav  xd  xrje  r)6ovqe  unouuQav&fi.  xotavia  yctQ  6  Ztxe  dnttXtt  xai  X(~ 
ytt  nQoe  uvxrjv  ,,S<pQa  wge  fjv  rot  XQttioyy  rptXoxrje  xt  xai  tivrj.'* 

1. uoi  £rjv]  Dcmosthenes  ad  epistolam  Philippi  [18  p.  151 ,  7]  ovx 
ulaxvvovxat  4»tXinno)  Zwvxte ,  non  pudet  eos  Philippo  vivere.  quod  et 
alibi  dicit.  BERGL.  Wagner.  aflert  eund.  de  Hal.  17  p.  80,  27  ovx  al- 
o/vvovrat  <PiX(nntp  ^iuvite  *«*  oi>  xjj  lavxtDv  nujQldt.  sic  Aelian.  ep.  7 

yttoqytq  &v. 

BPIST.  38.  [tom.  I  p.  228-239  Wagn.] 

vertit  hanc  ep.  Jacobs.  in  scr.  misc.  t.  4  p.  365  sq. 

f  (p.  172)  1.  OXxtxut  —  jj  xuXr)  —  ot/tiu,]  Theocrilus  epigramm.  6 

J[uasi  de  homine  mortuo:  oXxtiut  «  xipaQoe  xo  xuXov  xixoe,  of/w* 
e  utSuv,  abiit  capella,  putchra  soboles,  abiit  ad  inferos.   frequens  esl 
hoc  verbum  de  mortuis.   Synesius  epist.  126  initio 

oXuot.  ii  6*  oXuot;  ^vtjtu  xot  ntnov&u/utv. 
6  xQtxoe  yt  xui  X.omoe  olxtxtu  xtSv  viitov ,  hei  mihit  tptid  hei  mihi? 
humanitus  utique  accidit.  terlius  nobis  el  reiiqvus  fitiorvm  decessit.  (ini- 
tium  est  senarius  ex  Euripidis  Bellerophonte,  cum  alibi  occurrens,  tum 
apud  Plutarchum  de  tranquill.  animi  [p.  475  C].)  Lucianus  dc  lnctu 
p.  432  [13  t.  2  p.  928],  ubi  patrem  repraeseulat  qui  lilii  mortem  deflet, 
tprjott  yttQ  6  nuxi,Q  yotqov  xt  cp9tyy6/utvoe  xui  nuQuxtiviov  Hxaaxov 
iu)v  dvu/uuxtov  xixvov  rjdtaxov  oXxfl  /uot  xai  xi&vrjxae  xai  rrpo  toQae 
dvqtmaathie ,  /uovov  i/ui  itt  xov  tiHXtov  xuiaXtnojv,  dicet  enim  pater 
fiebiti  qnadam  voce  et  in  tongum  prodvcens  unumquodque  verbvm:  fiti 
t  (p  173)  svavissime,  migrasti  mihi  e  vita  et  mortuus  es  et  ante  diem 
ahrephts  misero  me  solo  adhuc  relicto.  plenius  Apollonius  Tyanensis 
epist.  13  initio  Ztqutmv  /uiv  i*  dv&poinojv  offtrcri.  ndv  onov  Jjv  a\)ra) 
frvqtov  ini  yije  xuraXtniav,  Strafo  qvidem  ex  hominibus  abiit:  quidquid 
erat  ei  mortale,  in  terris  reiiclo.  Plato  in  Phaedone  [p.  118A]  de  So- 
cratc  moriente:  intttfav  noog  Ttj  xaQdia  yivr/Ktt  avtio,  rort  oly^atxat, 
ubi  ad  cor  ei  pervenerit  frigus  cicutae,  otafcenn  wtrb  tx  wfc&eiben.  BERGL. 

fQoixoe  xti.]  probo  Jacobsii  conjecturam  inserta  quidem  c  Flor.  (qui 
habet  vvv  /uvrj/uriv)  voce  vvvy  sed  ante  mxQov. 

2.  ixnoXoyittv  —  xov  x&v  txatQtov  piov]  ut  haec  in  vitae  genere  fa- 
moso,  inculpatis  suis  moribus  defensio  caeterarum  idem  genus  vitac  se- 
quentinm  hic  dicitur,  ita  dici  potest  cum  quis  inculpate  vivens  se  vel 
suos  a  sinistra  fama  vindicat.  Lysias  contra  Alcibiadem  [29  p.  142,  22] 
ov  /uaXXovJdtt  xooMtoixaTov  tlvat  xtSv  noXtxtZv,  anoXoyiav  notov/utvov 
xov  iavxoZ  piov  xuiv  rov  naTQoe  uuuQxrjuattov ,  qvem  potivs  oporlebat 
tnodesHssmum  esse  omnium  civium,  ul  sua  -J-  (p.  174)  vila  defenderet, 
cl  quasi  emendaret  peccata  patris.  Lucianus  in  abdicato  [3  t.  2  p.  161} 
iyth  6i  xui  nQog  ixtivae  (xde  alt(ae)  /uiv  w?  otuat,  Ixuv&e  xio  /utru 
xavxa  piip  dmXoytjatt/uriv ,  equidem  ad  illas  etiam  causas  abdicationis, 
satis  ut  puto  vita  post  acta  respondi.  BERGL. 

3.  die  novtjQtti]  character  earum  in  comoediis.  Terent.  prol.  eun.  [36sq.] 

qui  magis  ticet  currenles  servos  scribere 
bonas  matronas  facere ;  meretrices  malas 
parasUvm  edacem,  gloriosvm  militem? 
ila  quidem  in  comoedia,  quae  est  specuhim  vitae,  solebat  fieri,  et  ut  in 
vita ,  sic  ibi ,  meretrix  bona ,  rara  avis.  Bacchis  tamen  ibi  etiam  bona, 


Digitized  by  Google 


ANNOTATIONES  AD  Bef^ 

175-176. 

quae  apud  eundem  in  hecyra  act.  5  sc.  1  [v.  8]  de  se:  —  iimida  sum 
—  ne  nomen  quaesHts  mihi  obstel:  nam  mores  facile  Mor.  et  sc.  3 
[v.  38]  nvnqvam  animum  qvaesti  gralia  ad  matas  adducam  partes.  quae 
io  heautontimorumeno  est,  sine  dubio  alia  est  Bacchis.  BERGL.  similitcr 
depinxit  meretrices  Aelian.  cp.  9:  Xafittv  xtzijvnot  xai  nQoanotovvrtu 
gutiv  xai  dnoxXtiovat  ovvt'/'Z;  xci  10  ndvttov  uot  (taniitQov  nQtv 
vntnnXrta&qt>ai  xai  ytvia&at  StcxoQtig  ov  ftovXovTai  avyxairtvdttv, 
itXXit  uxxiCovat  xai  &Qiniovat  iavTa^'  thc  juvanXtovTct  ncXtv  xci  Xa- 
&QU  /uiv  nXntoat  ncna  xci  xcrnnivovatv  vrttn  tov$  iQycar^Qng  rovg  iv 
ttyQOt'  TtrtQovTutv  i)i  r,tii7tv  vtnutCovra/.  verum  qualis  laus  Bacchidis  h.  1. 
talis  Pylhiadis  apud  Arislacih  ep.  12  libri  1  p.  57  sq.  cf.  etiam  Anli- 
phan.  ap.  Ath.  13  p.  572 A  et  noslri  3,  64,  4.  Jacobs.  scr.  misc.  t.  4 
p.  363  sq. 

noos  to  XvatTtXis  ftXi.iovatu]  Pliilostr.  ep.  45  yvvaxbg  iXtv9tQU£ 
nQO$  iv  (HXnov  uti  jiXinttv. 

thi  tov  dtJovrosl  simililer  loqnitur  Luciauus  dc  ea  quae  cuilibet 
copiain  sui  facU ,  aliter  tamen  posito  uti,  in  Toxari  [13  t.  2  p.  520] :  h 
XuntxXt/a  t)t  ij»'  daittov  t/iv  yivtaov ,  hutnixbv  dt  ixroTtvjs  xni  tov 
nQoaiv/ovrog  uti ,  f  v.ci  ti  rtui'v  i.i'  oXiyot  i&tXtjatti  ng,  Chariclea 
autem  erat  vrbana  quidem  mufier ,  sed  supra  modum  meretricia:  et 
cujvsvis,  vt  quisque  sc  offerrct,  ctiatn  si  tel  exiguo  quis  vetlet.  ita 
autem  illa  erani  vertenda;  pcssime  Benediclus  posteriora:  et  quivis  ob- 
vius  eliamsi  vel  minimvm  concvpivisset.  debuit  dicere  cvivis  obvia: 
deindc  clariss.  eliam  Gronovius  recte:  si  vet  exiguo  quis  vellel.  subaudi 
pretio.  discrimen  antem  apud  nostrum  et  Lucianum  in  cti  in  eo  est, 
quod  apud  hunc  refertur  ad  'njoarvyovTo?,  ut  cum  dicunt  tcv  dti  /?«<»- 
XtvovTo;,  apnd  nostrum  ad  subintellectum  verbum  tiai.  de  tivat  rivti 
nvos  dixi  ad  epist.  13,  [2]  ubi  oXog  tlt/i  tov  nd&ov?.  BEUGL.  prorsus 
sic  Phil.  ep.  69  nioXtT;  atcviav  — ,  xci  navib;  ti  tov  dtdovTo?,  de 
pathico.   caeterum  v.  annot.  ad  epiM.  36,  4. 

4.io/'  M/jtff.vi  ]  Mcdi  non  tantum  MTtdot ,  sed  el  Mijihiot  dicuntur, 
annotatum  id  a  Slepliano  Byz.  el  Bcrkelio.  BKRGL.  HStenh.  thes.  in 
v.  Mrt6ot:  „Miidtot  s.  M/,tStoi  itviftjn  dicunlur  ol  M/jdot,  Mcdi,  qui  a 
Medo  originein  trahunt :  auctore  Sleph.  Byz."  ad  quae  verba  G.  Din- 
dorf  haec:  „quod  ex  Eust.  ad  Dionys.  1017  ubi  Mijdttot  nQonanosvio- 
voj*  scripli  mcmorantur,  correctum  'MijJtiot,  quae  forma  est  ap.  Pind. 
01.  1,  78  MijtS/tot  xuuov  cyxv?.6ro;oi,  Simonidem  Anlh.  Pal.  7,  301,  4 
M/]dtlv>v  d*  cvdQtov  iTtztifttvot  noXiuto,  et  quuin  propria  sit  poelarum, 
non  reclc  a  Bcrglcro  essc  puiatur  ap.  Alc.iphron.  en.  1,  38  p.  227,  16 
oiotru  tov  M/jdttov  xri. ,  quod  vicissim  M/)6iov  scribendum  et  pro  nom. 
propr.  habendum,  supra  a  nobis  aliunde  memorato"  memoravit  Medium 
Larissaeum  ex  Aristot.  hist.  an.  0,  32.  Diod.  Sic.  14,  82,  comitem  Alex.  M. 
ex  Arr.  exp.  7,  24,  8,  Antigoni  navarchum  Diod.  Sic.  19,  75  aliosque  ex 
Porphyr.  et  inscript.  at  h.  I.  seqnenlia  aperte  Medum  s.  Persam  signilicant. 

tvvov/ov?]  quod  haec  sprevit,  Terentiana  Thais,  quamvis  nec  ipsa 
sit  plane  tov  nov/jnov  xo/tucrog,  ab  amatore  petiit  in  eun.  act.  1 
sc.  2  [v.  87]  —  eunuchum  porro  dixli  vetle  le ,  quia  sotae  his  vtuntvr 
reginae:  repperi.  BERGL. 

f  iixovau  uvtov  ov  nooGttio]  legendum  videlur,  vel  uxovaaaa^  av- 
t6v  ov  nuoaitto'  vcl  ixovau  uitov  ov  ngoaitTo ,  quod  in  versione  se- 
qnor:  vef  uxovac  uiibv  Ttnoaitto.  BKKGL. 

vno  tovuvv  —  xotyvtfuivTj  vXaviaxtov]  hoc  etiam  ab  antiqua  sim- 
plicitate,  cum  vestes  quas  gerebant,  cubitum  euntes  pro  slragnlis  adhi- 
bebant.  sic  Alcibiades  in  symposio  Platonis  [p.  219  B]  cum  Socrate  se 
concubuisse  dicil:  vno  rbv  tQlfivivu  xmttxXtvtis  tov  rovrovi  —  xcttxti- 
{Atjv  i/jv  vixra  oXtjv,  sub  hvjvs  paliio  cubans,  jacebam  tota  nocie.  de 
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qua  re  et  Atheuaeus  5  p.  219  ols  yAXxt^tdtSgs  avvtxotftrji>tj  vnb  rr)v  «v- 
tr)v  ytvojutvos  %X«7vav ,  ut  Atcibiades  cum  eo  dormiverit  sub  eadem 
laena.  et  Lucianus in  amoribus  [49 1. 2  p.  452]  dtl  dl  xtav  viojv  IqCtv  tos 
'AXxtfitddov  £toxQurrjs,  os  vnb  jut(c  %Xufti>dt  natQos  vnvovs  ixotuq&r), 
oportel  autem  adolescenluios  amare  ut  Alcibiadem  Socrates:  qui  sub 
una  eademque  chlamyde,  patris  somnos  dormivit.  (quae  posteriora  male 
vertit  Benedictus ,  qui  sub  una  eademque  pafris  chlamyde ,  quasi  illa 
chlamys  patris  nescio  cujus  fucrit;  cum  castus  somnus  intelligalur ,  ut 
patet-Platonis  illum  locum  ulterius  legenti.)  Philostratus  epist.  44  r,v 
nTOJ%bs  6  StoxQunjs ,  dXX'  vnitot%tv  avtov  rbv  Tnijitova  6  nXuvatos 
'AXxtpuitfijs,  erat  pauper  Socrates;  allamcn  patUum  ejus  subibat  dives 
Alcibiades.  sic  de  Helena  cum  Menelan  cubilum  eunte  Theocritus  in 
epithalamio  [18]  v.  19  sermo  ad  Menelaum:  Zavos  rot  irvydrrjo  vnb 
tuv  ftiav  w/tto  %XaTvitv,  Jovis  tibi  filia  sub  eandem  iecum  venit  lae- 
nam.  f  sic  iri  Trachiniis  Sophoclis  v.  539  Deianira  dc  se  et  Iola  cum 
Herculi  dormituris: 

xui  vvv  dv'  ovaut  ftiuvoutv  tttus  vno 

%Xaiv>js  vn«yxdXtait«  — 
et  nunc  nos  duae  expectamus  una  sub  laena  amptexum.  BERGL.  adde 
Luc.  amor.  54  t.  2p.  457  iQantxbs  y«Q  lv  xai  6  2toxQutr}s  xui  vnb  /uiav 
'AXxtfJtdtf  ijs  avtfo  ^Xavida  xXt9-tis  ovx  unXr)^  dviaTr].  Meleag.  Antb. 
Pal.  5,  165  tl  tts  vnd  xXatvrj  fit[3X>]uit>os  'HXtodotQus  O-dXntrat  —  xot- 
/udo&to  /uiv  Xizvos.   ibid.  173 

HgikQOS ,  Tt  vvv  dvotgitort  Baadis  ntgi  xvouov  iXtaou 
aAXos  tntt  Jqjuovs  iruAntit-   vno  /Aavtot. 
Long.  3,  24  «jcfg  nort  xtd  yvuvoi  avyxurtxXHrqoav  x«i  tv  diofia  alyos 
intovQuvro.  ib.  Villois.  p.  286  meae  cd.  cf.  ctiam  Boisson.  ad  Philostr. 
I.  c.  p.  124. 

5.  untoxoQttxtot v\  t\noaxoQt<xi$ttv  ad  corvos  relegare,  repudiare. 
a  proverbiali  «V  xCquxus  ut  alii  jam  abundc  nionueruut.  Lucianus  in 
rhetoruin  praeceptorc  p.  451  [16  t.  3  p.  17J  quasi  de  puella  cujus  nu- 
jitias  aliquis  ambit  xui  cVi^  oot  tovs  vbftovs  dittftt  ols  xQofjutyov  ot  r) 
PijTOQixr)  yvtoQtti  xai  nQoogotrui ,  ovdi  unoorQtKf  tjitrat  xai  oxoQuxttl, 
ataue  jam  tibi  leges  perrurram  quibus  si  ularis  rhelorica  le  agnoscet  et 
admiUet,  neque  aversabilur  ac  repudiabil.  Hcliodorus  2,  [33]  p.  120 
totoT«s  di  xai'A(pnoO"irrjv  xui  nuvttt  y«ftrtX>ov  ikinaov  «nuaxoQ«xi£ovo«, 
amores  aulem  et  Venerem  ct  omnem  nuplialcm  pompam  davmans.  BERGL. 
dnooxoQuxiCttv  est  ctiam  apud  Plutarch.  sympus.  9  p.  740  A  unoaxoqa- 
xiaavros  roZ'YXu  ct  apud  lamblich.  v.  Pyth.  25  p.  94  (112).  simplex 
apud  Demosth.  or.  c.  cpistol.  Phil.  11  p.  155  tott  ftuXtatu  oxoQaxiCov- 
Tttt  xai  nQ07tqXaxtCovrut  et  Pllll.  ArlO.X.  27. 

tv  o?d"  oti]  Dcmosthcncs  dc  fals.  Icgal.  rb  ttiv  ix  rovnov  X«u(l«- 
,vttv  i£  ujv  t)  n6X(s  pXuntttc.i  ndvtts  tv  old''  ott  tj,r]autT%  icv  tivtct  dtt- 
vov,  de  iis  quidem  sumere  ex  quibus  si  sumatur,  resp.  damno  affici- 
tur,  cuncli ,  sal  scio%  dicerctis  essc  grave  cl  intolerabile.  BERGL.  dc 
hac  formula  mulla  collegit  Amersfoordt  ad  Dcmoslli.  de  symmor.  p.  178, 
16  t.  2  p.  735  sqq.  appar.  cr.  ct  cx.  Schaefcri. 

flQTjordv  r]t>Qs\  Luciauus  in  Phalaridc  l  p.  845  [7,  1.3195]  tytoy*  ovv 
itxovoj  xui  naQ*  vfttv  tots  "EXXgOt  7ioXXois  y<vio&at  tvquvvovs  aocpovs 
vnb  tpuvXto  ovofjurt  doxovvtt  XQtjotov  xui  ijufQOv  r)$os  imJt&ttyjui- 
vovs,  ego  sane  audio  et  apud  vos  Graecos  multos  fuisse  tyrannos  sa- 
pientes,  qui  sub  nomine  in  speciem  malo  probos  ct  mansuetos  mores 
prae  se  tulerunt.  sic  hacc  eliam  polcst  dici ,  vno  6v6tu«n  tpuvXtp  -/Qn^ 
otbv  rjiros  inidtfJttyftivrj.  BERGL. 

f  /9»oy  nooatQtotv]  Demosthenes  conlra  Arislocralem  [141  p.  666, 
21]  tov  6*  ixttvos  ToiiTto  oftotos  trj  nQoutQtati  tov  (iiov ,  cum  ilte 
huic  simitis  cssel  vitee  insUtuto.  ra^ty  fiiov  vocavit  Aristacnelus  lib,  1 
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epist.  12  [p.  57  Boiss.J  in  loco  qui  est  Alciphronis  loeo  similis ,  nisi 
quod  corruptos,  sed  hic  emendatum  dabo:  iraiQas  ftiv  yuQ  q  tlv&tds 
ttXrjyt  fiiov ,  ftnXotrjta  6i  avfttpvtov  i%tt  xtti  ufttftntov  /jfof.  unavra 
Trjs  xdttwf  tov  fitXriovos  fiiov,  equidem  Pythias  meretricis  vitam  sorte 
qvadam  sua  secuta  est%  simplicitatem  tamen  nativam  obtinet  et  mores 
tnculpatos.  omnia  apud  itlam  composila  ad  metiorem  vilam.  posterior 
clausula  sic  edita:  anavra  rrjs  rditojs  tov  fitXtiot  fiiov,  ubi  fitXtioj  et 
fiiov  tanquam  cpitheton  et  substantivum  nulla  ratione  possunl  consistere ; 
com  prius  sit  nominativi  et  accnsativi  pluralis  neulrius  generis,  item 
accusativi  singularis  communis  generis;  alterum  quid  sit  quilibet  videt. 
[hodie  legitur  roCrov  fitXrita  fiiov.]  simile  quid  ibi  commissum  mox 
iterum  annolabimus.  BEKGL.  caeterum  h.  I.  tvdttiftovos  fiiov  scriben- 
dum  ceuseo,  ul  jam  Berglerus  conjecisse  videtur,  vertens  /eticis  vitae 
conditionem. 

to  tpiXtu  ftotQfit.]  Aristoph.  in  thesmph.  v.  706  [700]  w  noTvtat 
ftoTQtu.  BERGL. 

tdtt  yttQ  avrfi  ovyxttrttxtio&tu  ,ut]  sic  Admetus  super  |  Alcestide 
mortua  apud  Eurip.  Alcesl.  365  [366J 

—  ftr)  6i  yttQ  &avdiv 

OOV  /W(?<V  ttrjV  Trjs  ftOVrfS  ntOTrjs  tltoi, 

nec  morluus  sine  te  sim,  mihi  sola  fideti.  BEKGL. 

6.  tots  r)6iatotg  ixtivotg  xoXdafiaai]  Aristophancs  in  nubibus  v.  1066 
[1070J  ywr)  6i  otvafjojQovfjtvri  /«i'e*<.  hoc  ego  ita  accipio  quasi  xo- 
XaCofdtvn ,  si  vrobe  exerceatur.  ejusmodi  nequitiae  verbum  Germ.  afe* 
fttafen.  BERGL. 

7.  olov  irp&tyytro,  olov  tfiXtntv.]  ut  initium  hujus  epislolae  cum 
loco  Theocrili  ibi  adducto,  ita  et  haec  cum  isto  ejusdem  mire  conve- 
niunt.  idyll.  20,  [6]  ofa  fiXintts ,  bnnoTa  XrtXtTs  elc.  sed  hic  ironice 
pleraque.  BERGL. 

oaat  ruTs  ojutXiati  aittjs  attQrjvts  ivi^Qwto.]  hinc  Arislaenetus 
epist.  1  [lib.  1  p.  6  Boiss.  ibiq.  interpp.  p.  236J  nvlxa  6i  tp&iyytTat, 
fiufiai,  oaat  r!js  bfttXias  avrrjs  ottQrjvts,  at  quum  loquitur,  pa- 
pae!  quantae  sermonis  ejus  dutcedines!  annotavit  ibi  Mercerus  Alci- 
plironis  hunc  locum.  Aeliantis  v.  h.  lib.  12  cap.  1  de  Aspasia  juniore 
tlntv  uv  tis  XaXovarts  avtrjs  dxovttv  StiQrjvos,  diceret  quispiam  ipsa 
toquenle  Sirenem  se  audire.  sed  in  suaviloquentia  adumbranda  nihil 
usitatius  quam  Sirenum  mentio.  BERGL. 

in*  uxQOts  —  rofff  yttXtotv  avrfjs  ixaStatv  »J  ntt(tu>.]  hoc  +  pri- 
mus  Eupolis  comicus  [in  Demis  fr.  94  Mcin.J  dixit  de  eloquentia  Periclis. 
versus  ejus  aliquot  cxtant  apud  Diodorum  Siculum  lib.  12,  [40]  p.  97 
et  apud  scholiastem  Aristophanis  ad  Acharnenses  v.  530  ex  iis  hic  unus 

ntt9to  rts  intxufrtZtv  ini  toTs  ytiXtatv' 
ovtojs  ixrjXtt ,  Suada  quaedam  insidebat  in  labris ,  ita  mulcebat.  unde 
Lucianus  iu  Demonacte  p.  1001  [10  t.  2  p.  379]  xai  tavta  ndvta  ftttd 
XuQittov  xai  'JfpQo6irns  avtrjs  inQutti  tt  xtti  (Xtytv,  tbs  dtt  rb  xto/ut- 
xbv  ixtTvo,  trtv  llttfrdt  ini  rots  ytiXtatv  avrov  tntxadrjo&at ,  el  haec 
omnia  cum  gratia  et  Venere  ipsa  faciebat  et  dicebat,  ut  semper  secun- 
dum  ittud  comicum  Suadela  in  labiis  illius  insideret.  Damascius  \\\  vita 
Isidori :  o46tls  ovtojs  r)v  rr)v  ipv/rjv  dttQUfttov  xui  fiuQfittQOS,  os  oix 
intid-txo  xai  xartxrjXtUo  xots  dnb  tov  Uqov  aroftaros  ixtivov  Qtovat 
Xbyots.  xotu6t  xis  intxdfhqto  Ittt&oj  toTs  ytO.tat  rov  uv6q6s»  nemo 
tam  erat  duro  animo  et  barbarus,  qui  non  moveretur  ac  demulcerttur 
sermonibus  ex  sacro  ilto  ore  fluentibus:  talis  quaedam  insidebat  Sua^a 
labris  viri  iWus  apud  Photium  p.  551  et  Himerius  apud  eundem  p.  598 
[orat.  1  §.  19  p.  360  Wernsd.J  tltt&ei  yt  xard  tojv  yttXiojv  axqvnt  aoa, 
jr)v  lavtrjs  xttQtP  avvanQoiaitt  tqTs  Qquaat,  Suaaa  m  labii*  habilans 
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suam  gratiam  cvm  verbis  fundit.  ad  Eupolidis  illiim  locum  respicit  et 
Ciccro  3  [34,  138]  de  oratore :  cujus  nempe  Periclis  in  labris  veteres 
Comici  leporem  habitasse  dixerunt.  BERGL.  vide  annot.  ad  I.  3  cp.  1 
§.  3  et  ad  ep.  65  §.  3. 

anavTa  ixtivr/yt  tov  xtorbv  intfrbouio']  hinc  eliam  Aristaenelus 
ille  paululum  ausus  mutarc.  I.  1  epist.  1  [p.  6  Boiss.J  ubi  tamen  cor- 
rupte:  Tuiv  XttQirtov  nuvitov  //  Atus  ibv  xtatbv  vnt Cwoccto  ,  et  tamen 
vertitur:  Gratiarum  omnium  zonam  praecincta  Lais.  lcge  ex  nostro  tojv 
XccqUiov  mtvTtx  r)  Acuq  tov  xtorov  etc.  mirum  est  Mercerum  hoc  non 
vidisse,  f  cum  vicinum  locum  viderit.  nuvrtov  XaQlTtov  tale  est,  quale 
illud  superius  ex  eodem  annotalum  rov  pthtio  ptov.  de  ceslo  illo  cin- 
gulo  illecebroso  omnia  jam  vulgala.  BERGL.  apud  Aristacn.  Iiodic  legi- 
tur  e  codd.  mcvTtos. 

oXats  Tttts  Xuotoi]  bftov  Tats  X.  McilickillS. 

8.  tQQtt  tu)  hic  (QQtt  est  otxtcctt,  a  cptttiQtattat,  ut  cl  ?qq£  pereas, 
secundum  Kustathium  ad  Odyss.  p.  382  cd.  Bas.  originem  trahens :  aliud 
est  tQQtt  fluebal  a  q(m.  prioris  cxcmplum  in  cpistola  Laconica  quam 
totain  adscribam;  nunciatur  autcm  claaes  quaedain  ephoris:  (qqu  tcc 
xaXd.  MivdaQos  6'  dn(oovrat  [imo  ccntooovcc]  nttvtovTi  t*  uvtfots 
[riSvtfQtt:].  dnoQtofxt?  [ccnoQiofMt g\  i£  %Qr)  d*Qav,  periervjit  commodita- 
tes.  Mindarus  interiil  et  mitites  esuriunt.  haeremus  qnid  faciendum  sit 
apud  Plutarchum  in  Alcibiade  [cap.  28  fin.]  p.  207  [ct  apud  Xenoph. 
hellen.  1,  1,  15.  cf.  etiam  nostrum  I.  3  ep.  58  §.  3]  posterioris  exem- 
plum  in  hoc  Teleclidis  comici  auapaeslo 

£to/uov  tf*  (QQtt  nctQci  tc\s  xXivcts  noTa/ubs  XQttt  &tQ/ud  xvXivJtov, 
juris  aulem  fiuebat  juxla  leclos  fluvius,  carnes  fervenles  provolvens 
apud  Athenaeum  6  p.  268  C.  BERGL. 

xttTttt  <f£  »5]  Heliodorus  2,  [UJ  p.  77  dXX'  r)  pilv  xtUat  oiotua  vf 
xobv  cbs  dX>]9tbg,  scd  haec  quidem  jacet  revera  exanime  corpus.  BERGL. 
Soph.  Phil.  359  xtlvos  /uiv  ovv  (xtno.  plura  v.  apud  Jacobs.  ad  Ael.  de 
nat.  an.  6,  9  t.  2  p.  211.   v.  etiam  infra  annot.  ad  xMtpr)  Xi&os. 

>)  nccaatq  juiXovocc  XtcQtot]  edd.  pcrperam  fttXXovoa.  saepe  in  his 
verbis  sic  erratum  dum  alterum  pro  altero  pouilur  non  suo  loco.  sic 
in  hac  re  apud  Athenaeum  7  p.  301  loco  Eupolidis  (5  Xdonts  cclat  /ut'X- 
Xovotv  lyjqToL  —  ubi  recte  Casaubonus :  sententia  claudil:  sed  lego  alo$ 
/uikovotv  ifr/Tot,  o  Graliae  quibus  curae  sunt  hepseti!  hoc  est:  o  he- 
psetos  gratissimos.  sed  non  tantum  se.itentia  claudicans  vitium  prodit, 
verum  ct  metri  ratio,  si  aiot  retineatur ,  ut  apud  auctorem  legitur.  est 
autem  senarius  omisso  ultimo  pede.  sic  in  epigrammate  Anthol.  lib.  3 
cap.  23  [Anth.  Pal.  7,  199]  oQvtov  m  XuQtat  fttkutXr/fi(vov  —  o  f  avis 
quae  Gratiis  curae  es.  ut  autem  nostcr  XuQtat  /u(Xovoav  amicam  suam 
appellat,  sic  atius  XuQtot  cptXr/v.  Lycophronides  apud  Athenaeum  15 
p.  670  E  (ntt  /uot  vqqs  uXXr/  xi%VTat  ini  tuv  Xccqioc  cpiXav  naida  xul 
xaXdv,  quandoquidem  mens  mihi  alio  fertur:  ad  iltam  Gratiis  rfiYectom, 
pulchram  pueltam.  BERGL. 

xtocpr)  Xi&os  (xtUat)]  Theognis  v.  567 

tffifl  itQnojutvos  naiCto.    tfr/Qov  yctQ  (vtQ&tv 
yr/s»  6X(oas  ipvxqv,  xtioo/uat  toore  Xi9os 
dtp&oyyos, 

ftorenle  aetate  me  oblectans  ludo;  diu  enim  sub  terra,  amissa  anima, 
jacebo  sicut  tapis  mulus.  BKRGL.  in  Anth.  «r.  inter  Antipatri  epigr. 
Jacobs.  t.  2  p.  38  [Anth.  Pal.  7  ,  467]  mater  de  filio  mortuo  dvri  cfe 
otto  OTccXa  xai  xtvtpd  XttntTat  d/u/ut  xovts.  —  caeterum  de  tota  t)r]att 
ablego  ad  miscell.  oSserv.  t.  5  p.  60  et  novas  misc.  obs.  1. 1  p.  1  p.  90. 
Vatcken.  animadv.  ad  Ammon.  p.  133.  WAGN.  cf.  Anth.  Pal.  5,  85  (v 
J'  'A%(qovt*  ooUtt  xtti  onodtrj,  naQ&tvt  xttooftt&a.   7,  48  ftovva  6' 
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Ivttsxt  xtitptp  noXvdaxQvttp  coztu  xtotpa  et  quod  simillimum  huic  \oco 
Constant.  Manass.  5,  28  naQa  oi  tois  vtQtiQots  ootii  xui  %ovs  xttoo- 
fjt&u  xai  ftovov  xwqpjj  A/*o?.  cf.  etiam  comic.  ap.  Athen.  8  p.  336  B 
(Mein.  fragm.  com.  t.  4  p.  607). 

Xnn6noQvos\  talis  commodc  innoflwos  diceretur  voce  Aristophanica 
quam  is  de  Callia  Hipponici  I.  finxit  in  ranis  v.  432  Kuiuiuv  — ^  tov 
tnnojitvov.  ubi  scholiastes  inter  alia:  76  d£  Xnnos  noiXtixte  ini  tov  ut- 
ytilov  /Muftuvovot,  vocem  Xnnos  saepe  de  magniiudine  vsvrpant.  de- 
inde  exemplum  adducit  vocem  innonoQvos.  festive  in  hac  voce  lusit 
Diogenes;  cum  enim  quendam  cinaedice  ornatum  equo  insidentem  vidis— 
set,  dixit,  se  aniea  quidem  auaesivisse ,  quid  essei  innonoQvos,  nutic 
autem  invenisse:  nQottQOv  fitv  itptjot  ^ttrttv  xi  ioztv  innonoQvos'  vvy 
di  tvQnxtvtu ,  ut  est  apud  Athenaenm  13  p.  565  C.  BERGL.  praeter 
hunc  locum  utifur  noster  hac  voce  3,  33,  2.  50,  1.  Pholius:  InnonoQve 
ttvri  tov  fjtytt).G7iQQvf  anuvuos. 

Qtaytvtj]  fortasse  is  est  quem  Luc.  in  cataplo  §.  6  t.  1  p.  627  R.  ob 
Megarensem  aliquam  mcietiiculani  morlem  sibi  narrat  conscivisse.  WAGN. 

ix  ntivv  'Aauutfug  vvoi«s\  Acschincs  iu  Timarchum  [103  p.  14  sub 
fin.)  xtti  Tuiv  inttijdtuov  oidtv  iJidov  'Aotyvtotto'  tikXu  ntQtttOtv  ix 
Toouvtrrf  ovoius  iv  toTs  tidvvtitots  fiio&otpoQovvtu ,  -j-  nihil  rerum  ne- 
cessariarvm  suppedilavil  Arignoto;  sed  passvs  esl  eum  in  tantis  opibus 
inter  causarios  ct  inopcs  mercedein  de  publico  petere.  BEKGL. 

9.  Baxyis  di  —  tinifruvt\  frcqucntes  dc  hac  iuiquitale  querelae. 
sic  Philoctetcs  Sophocleus  cum  audivissel  plerosqne  praestantcs  viros 
sub  Ilio  inteiiisse,  improbos  autem  superessc,  accusans  deos  dicit  v.  448 
ta  fiiv  nuvovQya  xai  nuXtvtQtflij 
ytuQovo'  uvuotQirpovtts  ii  utiov ,  tit  iH 
oixtttu  xui  ttt  XQr,oi'  unooi i/.Kovo*  thi, 
improbos  et  malitiosos  Ubenter  arcent  ab  Orco ;  jus/os  autem  ei  probos 
iltvc  mittunl  semper.    Theophraslus  eo  etiam  nomine  accusavil  naluram, 
qvod  nempe  cervis  et  cornicibus  vitam  diuiurnam ,  hominibus  avlem  lam 
exiguam  dedisset  Cic.  3  Tusc.  [28,  61»  [  BKKGL. 

Qiioiv  yiyovu  tiqvs  oi  uno6'vQuutros\  Dcinosllicncs  1  in  Slephanum 
[57  p.  1118,  27  R.j  xui  iyto  itov  ytytvtjjjivtov  thtodvQUfJtvos  tit  nktt- 
ota  nQo$  vftus ,  oiontQ  q(<u)v  tooftut ,  et  ego  vbi  deploravero  apud  vos 
pteraave  ista  fadnora  lcvabor  quodammodo.  idcm  epistola  3  circa  finein 
lp.  1*85,  21]  tytt  tivu  tijs  udtxovttivots  QtfGitovrtv  to  kiytn u  nuoyov- 
otv,  tiio7ttQ  tois  tlXyovoi  tb  otivttv,  afferl  quoddtun  iis  qui  injuria  af- 
ficiuntur  levamenluin  narratin  eomm ,  quae  paliantur:  qvemadmodum 
dolcntibus  suspiria.  Aristacnctus  lil>.  1  cp.  16  lp.  78  Boiss.]  iinas  yitQ 
ottovv  ii/frofitvos  ti)v  \j)V/ijv  to  kvnovv  ix/.tthov  i:uxovtpi£tt  tfi  o<«- 
voiu  16  flttQos,  quilibet  cujus  aniinus  aegrcr  est ,  quod  ipsum  crucial 
narrans,  tevat  animvm  onere.  BERGL. 

BPIST.  39.  lirt.».  I  p.  212-257  Wagn.] 

Iusci*.  MtyuQu]  hujus  incrctntis  nou  icpcri  mcntioiicm  a  quoquam 
factam  cssc  nisi  a  uoslio  scriplore  el  a  Luciauo,  loco  ad  praeccd.  epist. 
§.  8  sub  (in.  citalo,  si  quidem  locus  islc  ad  cam  rcferendus  cst.  eam 
tamen  non  infinii  IttuQtov  ordinis  fuissc  ex  hac  ipsa  epislola  colligi  pot- 
est,  quemadmodum  cliam  ex  eo ,  qund  HflQuv  nutrivcrit  'GQTtvkMda  ep. 
34,  2.  et  libicinam  fragm.  C,  11.  ut  cjus  lascivia  hac  cpislola  nolatur  sic 
aviditas  ct  avarilia  Luciani  loco  cl  cp.  38,  8  et  rixandi  maledicendique 
studium  cn.  33.  caelerum  cum  Lucianus  I.  c.  eam  tijv  irutQuv  rijv  Mt- 
yaQo&tv  uicat,  vcro  non  absimile  est  sub  MtyuQus  nomine  ob  patriam 
(fortasse  respeclu  xov  /utyaiQttv  ct  Mtyuious)  dato  meretricem  famosio- 
r^m  delitescere.  similiter  or«  vocata  est  AviUvqu  Athcu.  13  p.  566 K. 
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f  1.  tSon  ro  t*n  6t  uxQtfitos]  haec  mihi  susjpecla.  articulus  t6  in- 
dicat  proverbium  aliquod.  proximum  pro  dxoipujs,  esset  a/oi  fia>/u(5v, 
ut  dicat,  eam  sic  adnaerere  amasio,  ut  ne  tfs?u6  arf  artf«  quidemy  i.  e. 
ad  rem  sacram  faciendam,  ab  eo  discedere  possit  et  festa  negligat  pro- 
pter  illum  ac  convivia :  sicut  illi,  quod  modo  celebraveranl  reliquae  me- 
retrices,  ipsa  sola  non  interfuit.  hoc  utcumque  placilurum  est,  ego 
tamen  verti  quasi  esset  /urj6i  yQv  Soov,  quod  nec  ipsum  a  vestigiis 
scripturae  alienum.  Aristophanes  in  vespis  v.  213  Saov  artXnv,  quod 
idem  ac  Soov  yqv.  Lucianus  in  Lexiphane  [19  t.  2  p.  344]  ov6'  tiaov 
joS  yyv  xai  tov  tpvti  tpQovrtov/utv  avrov,  ne  tantittum  quidem  ejus  ra- 
tionetn  habebimus.  nec  obest  quod  is  hoc  dicit  qui  ibi  ridelur.  nam 
propter  nimiam  affectationem  ridetur:  alias  quaedam  dicit  quae  nulla  ra- 
tione  possunt  improbari.  non  autem  tantum  de  voce  dicitur  yQv  ut  ple- 
rique  putant,  sea  de  re  quavis  minima.  Antiphanes  comicus  apud  Athe- 
naeum  8  p.  343  A  Sipov  6t  /urj6iv  tlonXttv,  /urj6i  yQv ,  opsonii  vero 
nihit  advehi,  ne  gry  qvidem.  Aristaenetus  1,  17  [p.  85  Boiss.]  ov6i  yQv 
Tqs  tyns  ov/ufiovAr,i  inatttv  doxtt,  ne  tantulum  quidem  auscuitare  f  w'- 
defur  ad  consilium  meum.  neque  de  postposito  Soov  dubitandum  est; 
notissima  sunt  oXiyov  Saov,  PQayv  Soov.  BERGL.  Meinekio  nwf  illo 
in  recepta  scriptura  oifenso  pttj6  ttxaQtaiuts  videtur  scribendum  esse, 
in  quo  viro  ingeniosissimo  assentior.  de  his  vocibus  vid.  Piers.  ad  Moer. 
i    p.  43  et  intpp.  ad  Greg.  Cor.  p.  34  sq.  913.  Schaef. 

TJjf  ttn6ias]  exclamatio,  ut  apud  Aristophanem  in  eccles.  v.  782 
[787]  jutoQias,  hem  stultiliam  1  Achilles  Tatius  Ijb.  5  [cap.  20]  p.  329 
tlnas  yaQ  ftprjv  ort  fyrjita ;  dnoXtoXtxds  /ui.  tdrj&tias,  etiamne 

igilur,  inquam,  me  ittam  duxisse  narrasti?  perdidisti  me.  hem  stultitiamf 
addit  genitivo  particulam  otpot  Arisloph.  in  nub.  v.  925  ot/uot  ootpias, 
r\s  i/uvqo&ys ,  o  sapientiam  cujus  meministi.  BERGL. 

xXnHXaa]  utraque  editio  xXrj&tUa,  vitiose.  BERGL. 

tis  tooovtov  xqovov]  melius  tls  abesset.  videtur  ab  antecedente 
— «f  ortum.  BERGL.  adde  e  Flor.  et  Dorv.  ini  dvaiav  ejecto  tls. 

il  prj  6t*  ixttvnv]  verti  quasi  esset  o7/uat  6t*  ixttvov.  BERGL. 
censor  versionis  Herelii  Ephem.  Gotting.  1767  p.  71  locum  sanum  esse 
credit,  quamquam  structura  verborum  sit  paullo  negligentior  vertitque: 
nec  tamen  venisti,  non  dicam  iltius  (Glycerae)  invitationi  non  paritura, 
sed  hoc  a  te  impetrare  poteras,  ut  noltes  coetui  amicarvm  adesse? 

2.  vnqQgt  xai  *PiXtavt  avxlvn  fiaxrnQta]  videtur  proverbium  esse; 
quod  lamen  nullibi,  quod  sciam  occurrit.  simile,  iyivtr6  xai  MdvdQtovt 
ovxlvn  vavs,  fuit  et  Mandroni  ficutnea  navis,  cujus  Suidas  meminit  in 
iyivtTo,  et  Zenobius  cent.  3,  44,  et  ex  his  sine  dubio,  Erasmus.  ex- 
ponilur  autem  de  iis  qui  praeter  meritum  ad  felicitatem  et  opes  evecti 
msolescunt.  BERGL.  hoc  proverbium  alfertur  omisso  quidem  hominis  no- 
mine  a  Macario  7 ,  83  Paroem.  Gotting.  t.  2  p.  210  ubi  v.  Leutsch.  et 
ad  Zenob.  1.  c.  t.  1  p.  68. 

naoat  yaQ  i/utv]  mallem  naoat  naQq/utv,  mox,  opms  6i  naQrjv. 
BERGL. 

QtTTdXri]  quae  posl  hoc  nomen  in  Flor.  sequuntur  MooxaQtov^  9ats, 
*Av&Qaxtov,  ntrdXrj,  GQvaXXis  non  dubito  quin  genuina  sint.  Sats  satis 
nota,  v.  ad  ep.  33  inscr.  iliTttXn  ep.  35  et  36  et  ab  Aristaen.  comme- 
moratur,  v.  annot.  ad  ep.  35  inscr.  GQvaXXts  hac  ipsa  ep.  $.  4  ubi  v. 
annot.  Mooxdgtov  eCAv&Qdxtov  proprie  videntur  intow/ua  fuisse  quem- 
admodum  *Pqvvij,  cujus  proprium  verumque  nomen  fuit  Mnesarete  et 
nualia  plura  meretricum  fuisse  constat.  cf.  Athen.  13  p.  586  G.  Becker. 
Charicl.  t.  1  p.  125.  cum  Anthracio  compares  *Av»Qax(av  nympham  Ar- 
cadicam  Paus.  8,  31,  4.. 
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Xqvo(ov)  eadem  forlasse  quae  alibi  Xqvo(s  vocatur.  v.  Timocl.  ap. 
Ath.  13  p.  567 F 

rvatratva ,  4>Qvvrj,  Uv&iovixtj ,  MvQQivtj, 
Xovais  ,  KoQaXXis ,  'ItQoxXtta,  Aonddtov 
et  Menand.  ibid.  p.  587 E 

XQvaida,  Koqwvijv  ,  *AvrixvQav ,  'loydda 
xat  XavvaQtov  fa^tjxas  otQaiav  atpodQU 
quamque  inler  Denietrii  concubinas  numerat  Plutarch.  Demetr.  24.  v.  ad 
I.  2  ep.  1  $.  2.  an  eadem  sit,  cujus  nomine  Anliphanes  fabulam  inscri- 
psit  (v.  Meinek.  hist.  crit.  com.  p.  328),  incertum.  Lucianus  ejus  nominis 
meretrici  partes  in  dial.  mcrelr.  8  t.  3  p.  299  tribuit.  simile  nomen  est  Xqv- 
OUQtOV  Luc.  dial.  merelr.  1 ,  2  p.  281.  v.  schol.  Voss.  ad  Luc.  catapl.  12 
t.  4  p.  104  Jac. ,  ubi  de  deminutivis  meretricum  nominibus  sermo  est, 
et  Menag.  ad  Ding.  Laert.  10,  4.  sic  Glycera  vocabalur  etiam  VXvxi- 
qiov  non  solum  ab  ainatoribus  (ut  a  Menandro  p.  116  Mein.  et  Alciphf.  2, 
3,  17.  4,  2)  quod  consentaneura ,  sed  etiam  ab  aliis.  cf.  Philostr.  ep.  68 
'jQtorayoQa  xai  ro  MevdvdQov  rXvxtQiov.  v.  Meinek.  comic.  fr.  t.  4  p.  167. 

onov  xai]  paullo  insolentius  posilum  non  tamen  propterea  cum 
Wagnero,  qui  6*//i  xai  conjecit,  mutandum  esse  censeo.  dnov  xai  et 
quod  frequcutius,  cnov  yt  et  Snov  ye  xai  causali  significatione  et  prae- 
cipue,  cum  causa  cuni  emphasi  qUadam  profertur,  usurpari  notum  est; 
est  quandoquidem ,  quoniam  quidem.  cf.  Isocr.  n.  dvnd.  258.  xai  ri 
dtl  rovrov  -irttv/ud(tiv ,  onov  xai  tojv  ntQt  rds  (Qtdus  onovd«£6vtojv 
fvtoi  Ttvts  6/uoiojs  /iXaofpijfJovoi  ntQi  Ttov  X6yo>v.  cum  (JUO  loco  con- 
feras  Luc.  adv.  ind.  21  t.  3  p.  116^  xai  tI  &uv/uuot6v  ti  rovro  fna&ts  — 
Snov  xai  TIvqqov  tpaai  —  tu  aXXa  travfjaorbv  HvdQa  vnb  xoXtixa>v 
ovTUi  dtatp9aQ^vat,  «$■  moTtvttv  xrl.  Demosth.  adv.  Phaen.  1  p.  1038  in. 
ovx  oW  Snot  nQoijXlrtv  tiv  fj  tovtovi  roXftu  Snov  xai  vvv  unavra  rttvra 
nQoXiyovzos  *)/utv  tov  voftov,  o/utos  ovdiv  tpQovzioas  Jojv  iv  avrio  yt~ 
yQa/u/utvtov  dtxuitov  —  ovdiv  —  inoitjotv.  cf.  Luc.  adv.  ind.  13  t.  3 
p.  111.  de  Snov  yt  cf.  Klolz.  ad  Devar.  p.  307.  iam  vero  si  hoc  Ioco 
apodosin  talem  supplemiis  qualis  „et  quid  hoc  mirum"  sive  „neque  mirum" 
sive  „quid  commemorem"  omnia  bene  se  habent  ;  ita  ut  sententia  sil  neque 
mirum  eas  venisse,  —  quandoquidem  adeo  recens  nupta  Philumena  ad- 
fuit.  hoc  autem  est  apodosi  omissa,  adeo  sive  quin  etiam  Philumena 
adfuit. 

f  4>tXovfii»ri\  edd.  *t>tXo/Li(vn.  inferius  tamen  et  illae  recte.  BERGL. 
v.  ad  epistol.  40. 

3.  tqv  "Adtovtv  ntQttyvxts]  Lucianus  dial.  merelr.  7  [3  t.  3  p.  297] 
ov  di  ixttvov  fiiv  unt/uvxztaus  (vel  dnt/uvxr/iQtoas),  xuirevdeis  di  fttid 
rov  'Adtovtdos  XatQiov,  tu  vero  ittum  qvidem  subsannatum  dimisisti, 
dormis  autem  cum  isto  tuo  Adonide  Chaerea.  Aristaeneliis  lib.  1  ep.  8 
[p.  37  Boiss  ]  de  adolescente  quodam  (ortv  avrbs  ntQmn^ros  "Adtovis 
iais  haiQtas,  est  ipse  Adonis  pvellarvm  desiderivm.  BERGL.  adde  $.  8 
et  Marc.  Argent.  in  Anth.  Pal.  5,  113 

t)  di  ndgos  ot  xaXtvoa  /uvqov  xai  TtQnvbv  "Adojviv 
MtjvotpiXa  vvv  oov  tov"  vofttt  nvv&dvtrat. 

t/  ntQottpovt)  naQttXdp!}]  apud  Lucianum  in  dial.  deorum  [11,  1  1. 1 
p.  231],  ubi  Venus  et  Luna  coiloquunlur ,  Yenus  conqueritur  de  filio  suo 
qnod  ipsam  amoribus  hominum  irretiat:  ixtTvog  vpQtorqs  iortv  iue 
yovv  rr/v  /utjziQa  olti  didQaxtv  uqti  ftiv  is  rrjv"ldnv  xardytov  *Ay%t- 
oov  tytxtt)  rov  'iXtitos'  uqti  di  ls  *6v  Atfravov  ini  ro  'Aoovqiov  ixetvo 
/uetQaxtov ,  o  xtti  jfj  IltQoetpttTrij  inioaorov  not^aas  i^  fj/utatias  titpti- 
Xero  fjte  rov  iooj/uevov,  itle  petvtans  esl,  me  quippe  matretn  svam  qvi- 
bvs  modis  affecitf  modo  in  Idam  deducens ,  Anchisae  illivs  Trojani 
cavsa:  modo  in  Libanvm  ad  Assyrium  iltvm  adojescentem :  cvjvs  amore 
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et  Proserpinam  accendit,  meque  ex  dimidia  parle  privavii  amasio 
f  meo:  ut  nempe  alternatim  eo  fruantur  altera  anni  narte  apud  superos 
eo  cominorante,  altera  apud  inferos.  quae  res  in  Aaoniis  sacris  ooser- 
vabalur.  BEKGL.   cf.  Engei  Kypros  t.  2  p.  570  sqq.  580  sqq. 

«ifjQftai  aov  rrjs  xaQdias]  Euripides  in  Kheso  v.  916  n  noXXA  — 
T?jt  iftijf  SjxpM  rpQtvos,  sane  plurimum  pupugisti  meum  cor.  idein  in 
Hecuba  v.  243  —  ov  yaQ  «xq«s  x«Qdi«s  ivjavai  pov ,  non  enim  super- 
ficiem  cordis  mei  tetigit.  BEKGL. 

oou)v  xaQiruv  nXtjQts]  Aelianus  v.  h.  lib.  13  cap.  1  Jjv  ovv  t6  ^w- 
qIov  xaQirwv  dva^ttarov,  erat  itaque  locus  isle  venustate  plenus.  RERGL. 

tis  «?.ixTQv6vb)v  ($dds]  Heliodorus  7  [11]  p.  321  tis  uXtxTQiovutv 
u}J«s  TiTtXtvTtjxora,  circa  gallicinum  eum  fuisse  mortuum.  Aiistaene- 
tus  lib.  1  epist.  24  [p.  109  Boiss.]  rotavru  piv  ovv  rjdov  ixttvot  o%f- 
dov  tls  uktxTovovojv  u)dds ,  talia  ilti  cantabanl  fere  usque  ad  gailomm 
cantus.  BERGL.  Loneus  3,  3  ntQi  ydus  dXtxrQvovutv,  ubi  Villois.  con- 
fert  Plat.  symp.  p.  223  C  ijdn  aXtxvQvovuiv  ((dovrojv. 

vnoaxivts]  ita  edd.  quae  vox  huc  non  congruit.  sine  dubio  fuit  ino 
avaxiois.  Arislaenetus  lib.  1  epist.  3  [p.  13  Boiss.J  fvi>a  nXdravos  — 
avaxtos  —  ini  to  ntdiov  xartxXitt-tj/utv ,  ubi  platanus  umbrosa,  humi 
discubuimus:  voce  naXivaxtos  utittir  Lucianus  in  amoribus  [12 1.  2  p.  410], 
lOCO  adhuc  magis  Simili,  r)v  <T  rno  ruis  uyuv  7i«Xtvoxiots  i'Xa>s  iX«Q«l 
xXtaiat  toTs  ivtariaaOat  friXpvotv ,  erant  aulem  sub  opacis  hisce  sylvis 
amoenae  areae  discubitoriae  ad  eorum  usum,  qui  in  ittis  veltent  convi- 
vari.   hic  $v  pro  jauv  ut  alias.  BERGL. 

QQvaXXidu]  hujus  meretricis  mentio  fit  apud  Alhen.  13  p.  583 E. 

4.  wtXovttxia  —  vntQ^  rijs  nvyijs]  tale  certamen  memorat  Athenaeus 
lib.  12  [p.  554  Cj  dvdQt  uyQoixto  iyivovro  dvo  frvyariQts  xaXat.  avrat 
(ptXovttxtjaaaui  nort  nQo;  iuvras,  nQotXfrovaat  ini  Tqv  XtwqoQov  dtt- 
/Qivovro  noriQu  tly  xaXXinvyoriQa ,  rustico  cuidam  fuerunt  duae  fitiae 
formosae,  hae  ahquando  inter  se  attercatae,  in  publicam  viam  egres- 
sae,  certabant  ulra  pulchriores  nates  haberet.  BEKGL.  juvenis  prae- 
teriens  hoc  tali  spectaculo  abreptus  ulriusque  laudavit  dotes,  sed  se- 
cundum  majorem  nalu  sororem  pronuntiavit.  domum  reversus  ,  quuin 
pater  conjugium  cum  puella  ruslica  nollet  concedere,  morbo  decubuit, 
*  sed  fratri  salivam  movit:  qui  quum  itidem  speclatum  venisset  natu  mi- 
norem  sibi  destinavit  uxorem.  paler  tandem  adnuit,  sorores  vero  hac 
imdti^tt  amplas  facultales  nactae  Veneri  callipygae  templum  dedica- 
runt  Syracusis  [quae  historiola  quomodo  accipienda  sit,  docet  Enget 
Kypros  t.  2  p.  388] ,  quod  exemplum  deinde  aliae  urbes  secutae ;  et 
ejnsmodi  Veneris  statua  servabatur  olim  Komae  in  palatio  Karnesiano, 
nunc  Neapoli  latet  in  angulo  offlcinae  murrhinariae  [hodie  in  Museo  Bur- 
bonico  s.  „gli  Studj"  et  quidem  in  conclavi  ,,sala  di  Venere"  nominato, 
cujus  aditus  nuper  ediclo  regio  interclusus]  aliaeque  alibi.  v.  Heynii  an- 
tiquarische  Aufsatze  t.  1  p.  153.  cf.  eliam  Luciani  amor.  §.  13  sqq.  t.  2 
p.  411  sqq.  [ubi  Cnidia  describitur,  prorsus  ab  hac  diversa;  fuit  enim 
augusta  et  nobilis  et  pudica.  cf.  Muller.  Archaeol.  §.  127 '6  p.  120  ed. 
sec.  haec  impudica  et  prorsus  hatQixri]  et  Theoph.  Siegfr.  Bayer  de 
Venere  Cnidia  in  opusc.  p.  2.  WAGN.  haud  dubie  Alciphro  in  hac  de- 
scriptione  ante  oculos  habuit  tale  Veneris  xaXhniyov  simulacrum  prae- 
cipue  in  describendo  habilu  Thryallidis,  quod  cuiqiic ,  qui  illam  ipsain 
statuam  Farnesianam  aut  ejus  imagiues  apud  riranesium  stal.  tab.  7, 
Mafteum  55,  Mullerum  ,,Denkm.  der  alten  Kunst"  2,  2  p.  276  viderit.  ina- 
nifestum  erit;  quae  quidem  statua  in  eo  soltun  ab  nac  descriptione  uiflert, 
quod  haec  Thryallis  vestem  exuit,  illa  Venus  contra  laeva  supra  humerum 
reclinata  eam  sursuin  tollit  et  sic  partes  posteriores  corporis  ad  hume- 
ros  usque  denudat;  femur  paullo  inclinatum  et  ytXaaivovs  facile  anim- 
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adverlas.  caeterum  conf.  Multer.  Archaeol.  $.  377  ,  2  p.  554  ed.  sec.  — 
Wagnerus  apte  contulit  cum  nostro  loco  Rufini  epigramma,  Anlh.  Pal.  5, 35 

nvyds  avios  (xQtva  TQtuiv ,  t\'Xovro  yao  nviut 

dti^ttaut  yvftvrjv  dottQ07irtv  /utXitov. 
xtti  q*  r)  piv  rpo/aAoff  atpQaytfrftivrj  ytXaaivots 
Xtvxfj  ano  yXovitHv  tjvfrttv  ttutpiij, 
5  irjs  di  ditttQo/uivtjs  tpotvioatio  %toviq  attQi, 

TIOQtpVQtOtO  QodoV  ftttXXoV  ^QV  &Q0T  tQrj . 

i)  di  yaXrjvtomoa  xaQtiaotTo  xvuait  xtotpto, 

avTO/uditj  TQVtptQOj  XQMtt  OttAtvoftivrj. 
ti  Tttvtug  o  XQiir)s  u  ttttov  i&tijOUTO  nvyus, 
10     ovxii'  av  oid'  tiatdttv  rjirtXt  tus  nQOiiQtts. 

cum  hoc  epigr.  confer  ejusdem  Rufini  epigr.  Antlt.  Pal.  5,  36  in  quo 
simile  certamen  dcscribitur. 

p6ttipv$]  notandum  de  ipsa  veste.  Propertius  lib.  2  eleg.  2  v.  25 
nec  si  ava  Arnbio  lucet  lombyce  puetta.  sericae  vesles  sine  dubio  eae- 
dem.  de  harum  tenuitate  Seneca  lib.  7  de  bcneficiis :  video  sericas  ve- 
stes,  si  vestes  vocandae  svnt,  in  quibus  nihit  esl  quo  defendi  corpus, 
avt  deniqve  pvdor  possit.  quibvs  svmptis  mvtier  parvm  liquido  nudam 
se  non  esse  jurabit.  BKRGL.  de  bombycinis  vestimenlis  cf.  inprimis 
Saimas.  ad  Tertull.  de  pall.  p.  226  sqcj.  Beckeri  Charicl.  2  p.  339  sqq. 
Hermanni  antiq.  priv.  $.  22,  18. 

fttXlnt)XTov  yuXtt]  verti  quasi  esset  vtonrjxrov  ydXa.  BERGL.  ptXt- 
ntjxtov,  quod  Berglerus  in  prioribus  editionibus  inveneral,  pro  quo  ta- 
men  vtonrjxiov  maluit,  est  apud  Athen.  I.  14  p.  641 F  ex  Antiphane, 
apud  Plutarchum  in  apophth.  Lac.  p.  200  D ,  apud  Lucianum  in  asin. 
$.  46  t.  2  p.  613  [ubi  est  /utXinrjxrn  xtQvav).  jjtXlnr,xTov  ejusdem  fere 
notionis  invenitur  ap.  Homer.  Odyss.  x'  v.  519  ubi  schol. :  fttXixQttiov 
est  ftiXt  jutitt  ydXaxios.  cibus  ex  lacte ,  melle  et  aliis  compositus  A'«V- 
dvXos  (an.  Menaud.  [p.  160  et  374  Mein.J  KdvdavXos  [qui  idem  xdvdvXost 
p.  179  Mein.])  eliam  occurrit.  Hesychius  KdvdvXos.  dtu  iXaiov  xai  yd- 
Auxios  xui  tvqov  xtti  jutXtros  niftjua  idtodtftov ,  ubi  in  notis  laudatur 
Alhen.  1.  12  p.  516.  Pholii  lex.  Kupdvkot.  axtvuoiu  otponottxt)  fttid 
ydXttxTos  xtti  oiittios  xui  ftiXttos.  (viot  di,  dtd  XQitos  xtti  uqtov  xui 
ivqov.  ovrtos  *AQtoTotpdvrjs*  WAGN.  qui  diversa  miscuit;  neque  Kdv- 
dvXos  de  quo  v.  ad  3,  5  inscr.  neque  fttXixQuTov  huc  pertinent.  idem  Wag- 
ner.  in  an.  cr.  de  v.  fttXin^xTov  citat  etiauiThom.  M.  p.  606.  qui  explicat 
iiXtptTtt  uvadtdtvftivu  ftiXtrt.  praeterea  aflerunt  ex  Anliph.  ap.  Ath.  p.  646  F 
orjoa/uidas  xai  fttjXinrjxttt  xtti  toiovto  tt ,  e  Philox.  ib.  p.  643  C  fttAinrjxia 
oaottftotptoxTttt  e  Menandro  ib.  p.  172  C ,  Philone,  Libanio  ep.  1593,  Diog. 
Laeit.  6,  44.  sed  hoc  jutXintjxrov  hoc  1.  ferri  non  posse  recte  intellexe- 
runt  critici;  quapropter  recepi  Arnaldi  conjecturam  paulluliim  quidem 
immiitatam  nt/utXr)v  tj  nrjxtdv  ydXtt.  d.  Rufini  epigr.  in  Anlh.  Pal.  5, 60 
nuQ&ivos  KQyvQontCos  iXovtto  XQvottt  ftnCtov 
XQtoii  yuAttxtonttyti  fttjX.a  dttttvoftivrj. 

ad  quem  loc.  Jacobsius  Anthol.  t.  2  parf.  3  p.  156:  „XQMTt  yaXuxron. 
arcte  cum  xoyaia  jungenda  descriptionein  continuant.  yttXaxTonayrj  uQva 
tenellum  puerum  apnellavit  Strato  ep.  46,  ftu^oi  yXuyotvrts  Sosipater  s. 
potius  Dioscor.  ep.  3.   cf.  ad  Antip.  ep.  32  t.  2  p.  1  pag.  213." 

dvtadXtvf  Trjv  oatf  iv]  saltaliones  eliam  quasdam  obscoenas  fmemoral 
Jnliuc  Pollux  lib.  4  segm.  101 ,  quae  consistebant  iv  rf)  ntQttpoQtl  iqs 
ootpvos.  BERGL.   cf.  Rufin.  Anth.  Pal.  5,  60 

nvyui  d'  uXXrjXttts  ntQtrjyits  tiXiaaovio 
vdttios  vyQOitQO)  XQwi  oaXtvofttvttt. 

ivfQyovaa]  de  hoc  verbo  in  re  Vcnerea  usitato,  infra  lib.  3  [ep.  55, 
9].  BERGL. 
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5.  naQtvtioxi/ur/oev')  Lucianus  in  Zeuxide  [7  t.  1  p.  845]  «AA«  n«Q- 
tvSoxtjuti  jrjv  dxQtfieiav  tojv  fQytov  r)  rrjs  vno&iatojs  xcctvorojuta ,  ve- 
rum  argvmenti  novitas  operis  praestantiam  gloria  vincit.  idem  de  mer- 
cede  conducto  [27  t.  1  p.  685]  dftcj  o*rj  ae  noXXd  —  xui  judXtoza  bzav 
ae  nctQivdoxijuij  xivatdos  jis  mvlta  te  cruciant,  praesertim  cum  cinae- 
dus  aliauis  gtoria  te  superat.^  idem  in  Hennotimo  [51  tt.  1  p.  792]  ov 
ndvv  qtiitd  iattv  avxr)  {t)  dkq&eta)  zots  dxovovotv,  dXXd  naQtvSoxt- 
/uettat  vnb  zov  yjevdovs  nuQ«noXv ,  non  valde  jucunda  est  verilas  au- 
dientibus.  sed  a  mendacio  obscuratur  pterumqve.  praeposilio  in  hoc 
verbo  ut  in  naQtXavvoj  praetervehor  in  certaminibus  equestribus,  quod 
et  ipsum  simpliciter  quandoque  pro  superare  accipitur.  BERGL. 

ov  yaQ  fitd  naQanezaojudztov]  de  rebus  apertis.  sic  Aeschylus  de 
claro  et  perspicuo  oraculo  in  Agamemnone  v.  1187 

xcci  jurjv  6  XQlGpbi  oixiz*  ix  xuXvu/udtojv 

tazat  dtfioQXios  veoyd/uov  vvjutpas  otxrjv, 
atqui  oraculum  non  amplius  ex  tegumenlo  prospectabil  recens  nuptae 
sponsae  instar.   BERGL.  « 

f  oii  tptXtX  nQocpdaets  dyojv]  proverbium  quod  Erasmus  apud.Pla- 
tonem  lib.  6  de  legibus  sub  initium  occurrere  jam  annotavit.  occurht 
autem  et  in  Cratylo  p.  61  [421 J)  ib.  Heindorf.]  ov  juivzot  juot  doxtl 
nQocpdatts  6  dytov  tlo&txtaOat'  dXXd  nQo9vjurjziov  avzd  diccaxixpccad-at, 
non  lamen  videtur  mihi  certamen  admiltere  praetextum;  sed  danda  est 
opera  ut  haec  dispiciantur.  quod  Euripides  Iphigenia  in  Tauris  v.  122 
sic  dicit: 

—  joX/urjjiov 
/uoy&os  yaQ  ovfitts  Jots  viots  axrjxfftv  optQtt, 
audendum ;  nvllus  enim  labor  jvvenibus  excusationem  [ert.  Plutarchus 
de  SOlertia  an.  p.  975  naQatTeioOat  6'  ovx  (aztv.  ov  y«Qt  povXojuat, 
TltvtfaQOV  bjkojztjs  ojv  dxovoai  to  ,,Jt&ejuivojv  dytovcov  nQocpaats  aQt- 
zdv  is  atnvv  tpaXt  axotov,"  rccusare  tamen  cerlamen  non  licet.  non 
enim  volo,  cum  sim  Pindari  aemulatory  audire  iliud:  „proposilo  cer- 
tamine  praetextus  virtutem  in  altas  projecit  tenebras."  BERGL.  Gregor. 
Cypr.  Leid.  1,  11  t.. 2  p.  56.  Paroemiogr.  Gotting.  dy<ov  nQoctaaty  ovx 
dva/uivet.  ini  zvZv  tpvati  qu&vjuojv  xai  djutXojv,  rjtot  ini  ttov  fir) 
nQoate.uivojv  xovs  Xoyovs  tiov  nQorpaottjjuivcov.  v.  ibi  Leutschium.  cf. 
etiam  Zenob.  2,  45  ibique  intpp.  t.  1  p;  44  et  Schneidewin.  ad  Ibyc. 
fr.  23.  caeterum  requiro  articulum  ante  dytov. 

vnootjuojoaoa  rr)v  datpvv]  HSteph.  in  thes.  vnoatjuooj,  wf  aliquan- 
tulum  pando.  Alciphr.  jmxoov  vnoatjuojoaoa  jrjv  bocpvv ,  pandens  et 
curvans.  describit  enim  habitum  mutieris  ctunes  exhibentis  ad  spectan- 
dum  candorem,  et  ob  hoc  se  leviter  tumbis  curvantis,  ita  ut  lumbos 
pautulum  supinos  faceret.  Budaeus.  haec  illi.  verbo  otjuojaai  in  statu 
luctatoris  describendo  utitur  Heliodorus  lib.  10,  [31]  p.  504  sq.  noopdX- 
Xei  ze  ixzd$r/v  zdt  %ttQe ,  xai  zotv  nodotv  zr)v  fiaotv  tis  zb  ioQttTov 
dttQttad/uevos  Jrjv  ze  lyvvuv  ot/uojoas  xai  rovs  (ojuovs  xai  /utxdcpQtvu 
yvQOjaas  xai  jov  avj(iva  /utxQov  intxXtvas  ro  ze  SXov  aio/ua  otpr/xojoas 
elazrjxet  zus  Xaflas  tojv  naXata/udrtov  thSivcov.  quae  ibi  sic  reddit  in- 
terpres :  objicil  porrectim  manus.  et  pedibus  in  vestigio  firtniter  defixis 
et  poptite  inflexo  incurvatoque  humeris  parleque  inter  scapulas  contorta 
et  colto  aliquantutum  inclinato ,  denique  toto  corpore  conlraclo,  slabat 
prehensiones  luctarum  cupide  expectans.  et  Achilles  Tatius  lib.  1 ,  [12] 
p.  43  de  equo,  qui  ferociens  freno  obluctatur,  xai  6  Xnnos  ixtaQax&tis 
nqticj  OQ&tov  (mallem  OQfrtos)  aQ&tis  xui  dXoytazojs  iwiQtJO.  jov  yaQ 
%aXtvbv  Ivdaxdjv  xai  tbv  avxivtt  ot/uajoas  xai  <PQt§as  trjv  xo/ur/v,  oiojQr\- 
s-tis  t$  tpdpy,  <ft*  diQos  tnzazo,  atque  equus  perterritus  subsitil  ar- 
rectum  se  tottens:  et  temere  ferebatur  frenum  enim  mordens  coltumque 
intorquens  (ita  hoc  interpres)  et  jubas  arrigens}  pavore  stimulalus,  per 
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aeretn  volabat.  quae  loca  ambo  in  fine  deformantur  inepte  turgcntibas 
metaphoris,  qualia  multa  in  illius  farinae  scriptoribus.  BERGL. 

7«  naQttnoQtpvQa]  nttQctTiootpvoos  significat  id,  quod  in  latere  purpu- 
reum  est;  r«  nan.  tmv  ioxitav  est  rvbor  in  femorvm  s.  ctvnium  laleri- 
bus,  cujus  meminil  Dioscor.  Anth.  Pal.  5,  54  dicens  Qodottdiv  riQnto 
nvyjj.  cf.  eundem  Anth.  5,  55  Doiidem  vocantem  (wdonvyov.  et  Rufini 
epigr.  supra  cit.  (Anth.  Pal.  5,  35),  5  et  36,  6.  ea  voce  utitur  Pollux 
de  pallio  et  stragulo  in  extremo  margine  purpnreo ,  /Xa/uvc  n.  7,  46, 
oTQtopvn  10,  42.  legebatur  Diod.  Sic.  17,  77  dtidtoxt  ot  xai  toTc  iiulQoig 
ntiQwioQtpiQovc  ciuXtxc  qnod  nunc  e  duob.  codd.  in  ntQtnoQtptQovs  mu- 
tatum,  quod  quidem  ea  signilicatione  usitatius. 

lo-Zitov]  edd.  ioxvojv,  sine  dubio  vitiose.  BERGL. 

rovc  ytXaoivovs  in*  ttxQtov]  videtur  omnino  de  eadem  re  loqui 
distichon  apud  Suidam  in  ytXaairoig 

xtti  q'  r)  /uiv  TQo/a?.o7>  arpnayt^oftivr/  ytXttoivotc, 
Xtvxr)  dno  (mallein  ini)  yXovrtov  r/v&ttv  tvftttrpit/v, 
atque  ilta  quijem  rotundis  nolala  risus  notutis,  candida  in  chtnibus  ffo- 
rescebal  pvtchro  cotore.  exponit  Suidas,  ytXrtoiwts'  yQa/ufirus  r«iV  ix 
tov  ytkiiv  ytvouivtac ,  tineis  quac  ex  risu  exislunt.  retinuil  ut  notuiii 
est  Martialis  [7 ,  24]  vocem  Graecam  de  istis  lineis  sive  potius  lacunu- 
lis  in  vultu  ridentium  loquens :  nec  grata  est  facies ,  cvi  yelasinvs  ab- 
esl.  in  in*  ti/.Qtov  autem  stibaudi  tmv  la%ituv.  BERGL.  est  Rufin.  epigr. 
supra  allat.  Anth.  Pal.  5,  35,  3.  cf.  Luc.  am.  14  t.  2  p.  412  iin.  Ttov  di 
roTc  io/iotc  ivtorpQaytouiviov  i$  ixariQtov  Tvntov  ovx  tiv  tfnoi  Ttc  tos 
ijtivc  6  yiXtos. 

•j-  6.  dXX*  ov  TQifAtt  vt)  Jitt.  dXX'  vnofjttdttoaa  toontQ  r)  MvQQivrj] 
haec  videntur  male  transposila.  putem  ita  collocanda  et  legenda:  dXX' 
ou  TQiutt  vt)  Jia,  toantQ  t)  MvQQtvi/s,  dXX'  vno/uttduoot  (pro  quo  mal- 
lem  tamen  vno/uttdt(<)  quod  in  versione  expressi.  interpres  etiam  hunc 
ordinem  agnoscit.  haec  autem  adhuc  a  Thryallide  dici  intelligendum 
cst  ct  sub  ov  iQi/utt  subaudiendum  rii  io%ia,  sub*ij  MvQQtvr/s  vero, 
Tivyt],  quam  supra  TQittovaav  dicebat.  vnotuttdtav  autem  suas  nates 
dicit  quia  gelasinos  eis  tribiicrat.  BERGL.  Jacobs.  ad  Anth.  Pal.  I.  3 
p.  59:  ,,plura  nuper  novata  sunt  quam  necesse  erat  in  his:  dXX'  oi  iqi- 
ftti,  vr)  Jia-  (haec  Thryallidis  sunt:  at  fortasse  von  tremunt  nates.  hoc 
jam  refellit  facto)  dXX''  vnotittduonct  wantQ  r)  MvQQtvij  (ixivtjat  vide- 
lur  iuserendum,  subaudito  rt)v  nvyt]v)  xal  tooovtov  naX/uov  xri."  huic 
conjecturae  aliam  substituit  in  animadv.  ad  Achill.  Tat.  iu  anuot.  cr. 
allatam.  equidem  adhuc  in  mea  sententia  persto  lirmata  quodam  modo 
libris  ms.  A  J  Flor.  verba  oiontQ  t)  Mvqqivijs  (sc.  nvytj)  Thryallidis 
esse  patet. 

ntQttdivtjotv]  cf.  Luciani  locum  a  Jacobsio  ad  Anth.  Pal.  t.  3  p.  59 
allatum  as.  $.  6  t.  2  p.  573  <os  tvQv9/utosy  to  xuXt)  TlttXaiOTQtt  rr)v  nvyr)v 
\S  XUTQV  o/uov  ovfintQttpiQttc  xai  xXivtts  (Jacobs.  xivtTc).  r)  di  oarpvs 
tj/utv  vyQtos  intxtvtUttt. 

otpQiyiooa]  cf.  Luc.  amor.  53  t.  2  p.  457  t)  dttta  —  otpQiytootjs 
yaoTQOs  dfttptXatpis  toTs  dttxivXotc  intdQdiTtrat  6/uaXtos. 

7.  i^otvot]  Athenacus  15  p.  685 F  intl  di  o*  oQto  t^otvov  r)dtj  yt- 
ytvrjfiivov,  ovitos  d*  tfQtjxt  tov  fitOvorjv  "JXt&s  [iv  Eiaotxtfyfiivtp],  — 
i  ntivoofiai  a'  intaxtjXtov ,  quoniam  autem  te  video  jam  i$otvov  esse 
factvm,  ita  enim  ebrium  dixil  Alexis,  desinam  te  lacessere.  apud  euu- 
dem  aliquotics  alibi.  BERGL. 

xaid  tov  xQiwovv  artvionbv  tos  ini  tt)v  ityvov]  libro.3,  [8.  1  ubi  v. 
annot.]  iterum  occurrit  haec  lopographia.  sed  ibi  w$-  in  mss.  aeesl  non 
tamen  propterea  hic  ejiciendum.  Aristophanes  in  equitibus  v.  penult.  x«- 
xttvov  ixytQiTio  Tts  tos  ini  ti)v  Tixvqv,  atque  ittum  aliquis  prodvcat 
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ad  arlem  suam.  sic  ante  iQog,  Lucianus  in  coutemplantibus  p.  328  [7 
t.  1  p.  498J  xvtpXbg  6  Jvyxtig  tog  n^bg  i/ui ,  coecus  esl  Lynceus  ad 
me  comparalus.  BEKGL.   haec  aliquanlo  diversa  sunt. 

8.  \4dioviois\  sic  recte  cincndasse  Piersonum  sequentia  verba  xbv 
—  oxiXXtt  docent.  Adonia  autem ,  quae  jam  Aristophanis  et  Platonis 
tcmpore  ex  Asia  adoptata  fuisse  Athenis  illius  Lysistr.  389  hujus  Phae- 
drus  p.  276  B  cl.  Plut.  Alcib.  1  Nic.  13  ostendunt,  ut  ab  aliis  mulieribus 
ita  a  meretricibus  celebrata  esse  et  per  se  vero  simile  est  et  scriptorum 
locis  prob.it (ir .  cf.  locum  Athen.  a  Bergl.  ad  ep.  3L  1  allatum;  de  me- 
retricibus  etiam  intelligendus  locus  Athen.  10  p.  4olB  JirptXog  iv  wn. 
oti  tQttg  noxt  xoQug  JZu/uittg  rprjotv  'Adtovtotat  yQtrptvttv  naod  nbxov  ut 
aflatim  voces  nuQd  nbxov  et  ipsa  res  enarrata  monstrant.  v.  etiam  Anth. 
PaK5,  193  h  iQvrptQri  r)yQtvot  KXttb  xtX.  Aristaen.  1,  8  p.  37  Boiss. 
dXX'  ioxtv  avxbg  ntQtnofrrjxog  "Adtovtg  xatg  ixatQatg  ubi  v.  interpp.  p.  343 
neque  magis  potest  dubitari  de  veritate  emendationis  xqn  o> ;  satis  noti 
enim  sunt  Adonidis  horti,  quo  simulacrum  Adonidis  ornabatur.  cf.  prae- 
ter  Bastivm  ep.  crit.  p.  191  sqq.  eos  quos  aflert  Stalibavm.  ad  loc.  Pla- 
ton.  citalum  et  inprimis  Engel  Kypros  t.  2  p.  548  sqq.  qui  copiosissime 
de  Adonide  et  Adoniis  egit  p.  536—643.  —  xoQdXtov  recle  de  imagun- 
cula  s.  simulacro  Adonidis  accepit  Bastius ,  quod  eo  die  exponeba- 
tur.  vide  loc.  Plutarch.  Alcib.  c.  18  a  Bastio  allatum  ct  notissimuiu  illud 
Theocr.  idyll.  Adoniazus.  83  sqq. ;  de  voce  cf.  Hesych.  xtoQtiXtov,  nat- 
tii'.Qiov ,  xoqiov.  idem  yiXytu ,  nr]vrj,  xovQttXta.  haud  dubie  autem  istnd 
xajQttXtov  a  xojqu  descendit  quod  Dorum  est,  ut  xovQtUtov  a  Ionico  et  poe- 
tico  xovQtj,-  in  communi  igitur  dialecto  xoquXiov  a  xoQrj  ita  ut  demi- 
nutivum  putandum  ideinque  sit  quod  Alexaudrinum  xoquoiov.  signiticat 
autem  xoq*i  etiam  pupam  s.  imagunculam.  cf.  Platon.  Phaedr.  p.230B«n6 
xojv  xootfiv  xt  xai  dyaX/udxwv  et  Dion.  Hhrys.  or.  31  p.  356  totyaQovv 
optoitog  didoxt  xovg  dvdQtuvxag  tbontQ  oi  xdg  xoQag  tavxag  tovov/utvot 
xotg  nuioiv.  cf.  etym.  m.  530,  14  et  Bekk.  an.  p.  272,  31  xoprjrj  naQ- 
&ivog,  xai  tb  /utxQbv  dyaX/uuxiov  xb  yvxptvov  xai  nrjXtvov,  dtp'  ov  xui 
xoQonXd&og  6  xavxa  nottov  xaXtixat.  indeTimaeus  p.  166  xoQonXd&ot  oi 
xovg  xoQovg  nXdtxovxtg  xtjQtS  r)  yvi/jto,  ubi  plura  Ruhnkenius  atlulit.  xo- 
QuXXtov  contra  est  corallium  niarinum,  jonice  xovadXtov ,  qua  forma 
etiam  Theophrastns  aliique  postcrioris  atticismi  scriptores  usi  sunt;  quod 
inter  gemmas  recensebatur  valdcque  rarum  crat  ct  magni  aestimaba- 
tur,  quod  testantur  Basil.  apud  Suid.  6  noXvxiurjxog  Xi&og  xb  xovquXXiov 
xXoij  /uiv  ioxtv  iv  rfi  ^aXaxxrj  xrX.  et  Plin.  hist.  nat.  22,  32,  12  privs- 
quam  id  (corallium)  innotesceret ,  Galli  gtadios,  scuta ,  galeas  adorna- 
bant  eo,  nunc  tanta  penvria  est  vendibiti  merce,  vt  perqvam  raro 
cernatvr  in  orbe  svo.  quod  si  verum  cst,  xoQaXXtonXdoxut  illi,  qui 
commemorantur  in  inscr.  Smyrnensi  in  Dorvill.  Sicul.  p.  569  (ap.  Boeckh. 
t.  2  P.  796)  non  cum  Burmanno  putandi  sunt  homines  qui  ex  corallio 
aliquid  lingunt,  minas  etiam  cum  Ruhnk.  „lictores  puparum  vel  aliorum 
ejusdem  generis  frivolarum  e  coralio"  —  vix  enim  pupa  lingi  aut  sculpi 
potest  ex  corallio  —  verum  sunt  iidem  qui  xoQonXd&ot,  male  quidem  du- 
plici  X  scripti. 

f  KoXvxxtp]  edd.  KoXXvxxtp.  male,  ut  jam  ct  Meursius  monuit  in 
lib.  de  popvlis  Atticis  hunc  locum  citans.  BERGL.  v.  annot.  crit. 

ioxuo/ut&a]  pro  toxtaoo/utfra ,  ut  iX(tg  pro  iXdottg ,  iXto/utv  pro 
iXdoo/utv,  quae  saepius  occurrunt.  et  solet  in  verbis  etiam  primae 
contractorum  id  fieri  saepissime.  omnia  autem  talia  quidam  ex  recen- 
tioribus  pro  futuris  secundis  habent.  BERGL 

xbv  yaQ  xrjg  'ArpQodixrjg  iQtotttvov  —  oxiXXtt]  hic  oxiXXttv  nihil 
aliud  est  quam  adornare,  xoo/utiv,  qua  voce  in  hac  re  utitur  Theo- 
critus  in  Adoniazusis  v.  24  pd/utg  — 
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9aooutvttt  tov  "Adtovtv'  dxovta  XQqfit*  xttXov  rc 
xooutjv  ittv  puotiuooav.  — 
eamus  spectaturae  Adonidem ;  audio  enim  pulchrvm  aliqvid  instruere 
reginam.  BERGL. 

Snats  d*  rj£tts  tptQovoa]  frequens  haec  ellipsis.  haec  ioca  huic  per- 
quam  similia:  Platonis  in  Hippia  majore  [p.  286 C]  &XX\  onats  naQiorj 
[nuQiott]  xtti  avxos  xai  ttXXovs  tigtts,  oUivts  ixavoi  dxoCoxtvTts  XQiva* 
t«  Xtyoutva ,  sed  da  operam  vt  et  tu  advenias  el  alios  adducas  qui 
idonei  judices  sint  eQtvm  quae  dicentur.   Aristophanis  in  avibus  v.  131 
[128  sqq.]  ubi  quidam  dicil,  se  hujusmodi  quandam  civitatem  fexoptare: 
otiov  rd  uiytoia  nQayuat   tlq  lotdtft ' 
ini  rt)v  &vquv  juov  nQo}  tts  iXfrtbv  xtZv  €fiXtov 
Xiyot  J€tii'  nQos  dtos  roCXvuniov 
Sntas  naQtoy  uot  xai  oi3  xai  rd  ntttdSa 
Xovottutva  nQtp '  uiXXot  yaQ  iortdv  yduovs 
xai  uqdttutos  aXXtos  notijotts  [nottjotjs]  ,  ti  di  Utj, 
utj  uot  Toit  y*  (X&gs,  orav  iytb  7ipdrrw  xaxtos, 
vbi  maxima  negotia  sint  hvjuscemodi:  ad  ostivm  meum  mane  quis  ac- 
cedens  amicorvm  dicat  haecce :  per  Jovem  Olympivm  obsecro ,  vide  vt 
venias  mihi  et  tu  et  Hberi  loti  tempestive;  sum  enim  nuptiales  epulas  ce- 
tebraturus.   et  nequaquam  atiter  feceris:  sin  minus,  ne  mihi  lunc  ve- 
nias,  cvm  res  adversae  fverint.   haec  formula  cornmunis  invitantium. 
BERGL. 

xtjuov]  Athenueus  11  p.  477  D  xrj&tov  to  xrjrtov  [/rjtiov]  tb  yw- 
qovv  tovs  dorqaydXovs.  versio  Dalec.  arcvla  in  qvam  tali  reconaun- 
tur.  ejusdem  ibi  nota :  vei  nvQyos  (nempe  ut  Horatius  2  sat.  7  v.  17) 
t.  e .  fritHtvs  seu  atveotus  in  quo  ante  jactum  tati  et  tesserae  jactantur. 
nec  de  ea  voce  ibi  dubitandum  videtur;  nam  et  apud  Hesychium  in  suo 
ordine  occurrit,  et  siinile  quid  significat,  nempe  infundibulum  per  quod 
calculi  in  urnam  demittebantur,  alias  xtjuos  dictuin.  HERGL.  v.  aunot. 
ad  v.  'Adtaviots. 

KPIST.  40. 

Inscr.  *PtXovu(vtj]  haud  dubie  eadem  quae  cpistola  auteced.  $.  2 
et  6  commemoratur.  idem  nomen  est  in  Anth.  Pal.  5,  40  rrjs  uhtqos 
ut)  tixove,  <PtXovuirtj,  et  in  inscriptione  Corp.  inscr.  155  I.  12,  ubi 
Boeckh. :  „Philumenae  nomen  ex  comoedia  notissimum." 
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Ioscr.  Jdftta]  de  Lamia  v.  inprimis  Jacobs.  scr.  misc.  t.  4  p.  523  sqq. 
qui  hanc  epistolam  vertit  p.  526  sqq.  Demetrii  Pol.  in  eam  amorem 
commemorat  praeter  Athenaeum  Plutarchum  Aelianum  locis  ad  $.  2  et  8 
allatis  etiam  Diog.  Laert.  5,  76. 

1.  ivxvyxuvtiv  —  ivrvyxdvuy]  facetus  Yerborum  lusus,  quein  ita 
breviter  et  ut  eamdem  vocem  bis  serves ,  in  alia  lingua  vix  possis  ef- 
ferre.  interpres  vcrtit,  qui  non  putaveris  indignum  facinus  meas  Hleras 
accipere,  cum  me  tolam  accipias.  sed  verbum  accipere  vix  huc  qua- 
drat:  ivTvyxdvttv  zofs  yQdftftaoi  est  potius  tegere,  quae  significatio 
Dioni  Chrysostomo  familiaris  orat.  18  inprimis  saepissime  occurrit.  quod 
si  vero  ferri  quodammodo  possit,  alterum  tamen,  cum  me  lotam  acci- 
pias  quam  jejunum  sit,  facile  quisque  qui  Latine  scit,  intelliget.  ali- 

3uanto  felicius  ludere  verbis  mihi  vidcbar ,  si  ita  verterem :  qui  non  de- 
ignatus  es  tegere  titeras  ad  te  datas  ejusy  quae  se  totam  tibi  dederit. 
WAGN.  cleganter  sane,  sed  parum  ad  sententiam  Graecorum,  debebat 
certe  cui  te  dederis.  melius  Jacobsius  scr.  misc.  t.  4  p.  426  „und  haltst 
es  nicht  unter  Deiner  Worde  meinen  Briefen  einige  Zeit  zu  widmen ,  da 
Du  Dich  meiucr  Person  gewidmet  hast." 

+  TtZv  tftttdijuttitov]  hunc  ornatum  retinuit  etiam  cum  ad  Lamiam 
itaret.  Aelianus  v.  h.  lib.  12  cap.  17  o«  JtjurjrQtos  tooovrtov  i&vtZv 
rjytftovtvtov  itpoim  tlg  Jaftlag  Tijs  iraiQas  ovv  Toig  SnXots  xai  tpoQtov 
70  otddtjfia ,  Demetrius  tot  tantasque  gentes  imperio  regens  Lamiae  me- 
retricis  aedes  cum  armis  et  diadema  gestans  frequentabat.  tanto  pejor 
illo  Horaliano  domino  2  sat.  7  [53]  qui  talia  faciebat  projectis  insignibus, 
annulo  equestri,  Romanoque  habitu  atque  odoralum  caput  obscurante 
tacerna.  et  tamen  merito  objurgatur  a  servo.  primi  aulem  successorum 
Alexandri  Demetrius  et  ejus  pater  Antigonus  diademate  usi  et  reges 
anpellati,  ut  notum  ex  historiis.  sed  singularem  quandam  pompam  et 
pnantasiam  fuisse  circa  Pemetrium  notat  Plutarchus  in  ejus  vita  [41] 

E.  909  init.  t)v  o*i  o)s  uX*i&uis  TQttytptiia  fttydXij  7r«pt  t6v  JtiftrjTQtov. 
oc  et  Lamia  hic  indicat.  BERGL.   etiam  in  vestitu  et  ornatu  singularem 
splcndorem  Demetrium  sectatum  esse  testatur  Athen.  12  p.  535  F  536  A. 

nitpQtxa  —  TaQaTjofAat]  pressisse  videtur  Alciphro  vestigia  Arislo- 
phanis  nub.  1136  nitpQixa  xal  didotxa  xai  pStXvrToftat  observante  Mei- 
nekio  com.  Gr.  fr.  t.  4  p.  404. 

ttnnoTQitpoftat  (6$  tov  tjXiov  fjr)  intxacH  Ttt  Sftftara]  f  quemadmo- 
dum  miles  ille  cum  adspexisset  Augustuin.  de  quo  Aurelius  Yictor  in 
Augusto:  a  cvjus  facie  cvm  quidatn  miles  oculos  averteret  et  inlerro- 
garetur  ab  eo,  cur  ita  faceret,  respondit:  quia  fulmen  oculorum  tvorum 
ferre  non  possum.  BERGL.  VYagnerum  hunc  locum  tcntantcm  jure  re- 
futavit  Boisson.  ad  Aristaen.  p.  587  sq. 

2.  toi  /utxQov]  lego  ojs  tpQtxToy.  talis  cnim  erat  adspcctus  Deme- 
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trii.  Plutarchus  in  cjus  vita  [2  p.  889J  to  yuQ  uvro  (praecedil  nQoato- 
nov)  X**Qty  fidQO?  xtti  (fo/iov  xtti  diotty  <?/<.  IUOX  [ibid.]  ovrto  di 
ntos  xai  ib  rj&os  inetfvxtt  nabs  (xnXrjgty  ttvirQtontov  tifta  xai  /op/r, 
eadem  enim  facies  et  graliam  et  gravitatem  et  terrorem  el  venustatem 
habebat.  sic  et  moribus  compositus  erat,  ad  terrorem  simul  hominum 
et  ad  detectationem.  inferius  etiam  [20]  p.  897  [fin.]  conciunam  quan- 
dam  er  argutam  sententiam ,  praeter  morem  suum,  de  ca  re  posuit:  fte- 
yi&et  tuiv  yaQ  iZinXrjttt  xai  tovs  qO.ovs,  xdXXtt  di  xai  tovs  noXt/uiovs 
ittQnt ,  magnitudine  enim  vel  amicos  perceltebat ,  pulchriludine  aulem  et 
hostes delectabat.KEWGL.  cf.  Diod.  Sic.  19,  81  p.  382,  53  r)v  di  xe.i 
tt$  xdXXtt  xai  rrji  fityi&tt  dtdtpoQos,  ftt  di  xtxoaurjuivos  onXots  p«ot- 
XtxoTs  tl%&  noXXrjy  tintQoxjv  xai  xutd;iXrt;ty ,  dt*  t)s  tis  iXnldas  «dQUf 
rjye  noXXovs.  nQos  de  rovtois  nQttotrjs  tts  r)v  ntQi  uvtov ,  ttQtu6£ovorc 
vtto  (laaiXet,  dt   tjs  tls  noo&vuiav  iftxuXtTto  ndvtas. 

xaravXeTs]  erat  enim  tibicina.  Athenaeus  13  p.  577 C  JrjftntQtos  6' 
6  'nohoQxrjtrjs  oti  duttuov(tos  ^qu  Jitjuitts  trjs  «tiXrjtQidos ;  Demelriits 
vero  poliorceta  nonne  mirum  in  modum  atnabat  Lamiam  tibicinam?  de 
eadcm  Plutarchus  in  Dcmetrio  [16  sub  lin.]  p.  895  ubi  dc  famulitio  Pto- 
lemaei  post  praelium  navale  apud  Cyprum  capto:  iv  di  tovtots  xai  /, 
nt()i(t6ijTos  r)v  Jdutttt,  tr)v  ftiv  ttQ^rjv  07iovdua&tTott  dtd  rr)v  rixirjv 
tdoxtt  yctQ  ttvXeTv  ovx  tvxar«<fQovi}TOJS'  vartQOv  di  xai  toTs  iQtottxots 
X«tunQa  ytvoftivrj,  in  his  et  cetebris  itla  fuit  Lamia,  inilio  quidem  in 
prelio  habita  propler  arlem;  videbatur  enim  tibiis  canere  non  inepte; 
poslea  autem  et  in  amatoria  re  inclaruit.  ita  autem  ibi  Jdfietu  per  er. 
KERGL.  quod  correctum.  caeterum  saepius  ab  Athen.  Lamia  avXrjtQts 
vocatur,  cf.  praeter  locos  ad  §.  8  allatos  eund.  I.  14  p.  615  A  rr)v  ud- 
XrjtQtda  Adfjtav  Xiytov.  Macho  ib.  p.  577  K  r)  Jdfttn  d*  r)v  uvXrjtQts, 
ijs  atfodQa  tjditos  ixttv  <p«oi  xvtattijvai  re  JrjfjrjtQtov.  ex  ea  suscepit 
Demetrius  filiam,  cf.  Athcn.  13  p.  577  C  Jafttas  —  ik"  i)s  fox*  xnt  &VYU" 
riQa  *PiXav ;  rr)v  di  Adutv.v  FloXifttov  cprjai  iv  r<fi  ntQt  rt)s  iv  St- 
xvtovt  notxiXtjs  aroas  i>vyattQ«  /uiv  tlvut  KXedvoQos ,  xaraaxtvdaat  de 
Ztxvtoviots  ri)v  nooxet/uivrjv  atodv. 

rvd&atvav  tr)v  irutQttv]  haec  etiam  valde  celebris.  meminit  sacpc 
Athenaeus.  BKRGL.  Gnalhaena,  quani  perdite  amavit  Diphilus  (cf.  Mein. 
hist.  crit.  com.  p.  446),  propter  facetias  et  dicacitatem  maxime  celebrata 
erat.  cf.  ea ,  quae  ex  Machone  servavit  Athen.  13  p.  579  K  sqq. ,  cx 
Lynceo  Samio  p.  584 B  sqq.,  ex  Aristodemo  p.  585  A.  adde  Aelian.  v.  h. 
12,  13  ibique  Perizon.  ejus  gulositatem  cavillatur  Philippides  com.  ap, 
Athen.  9  p.  584  K,  v.  omnino  Jacobs.  scr.  misc.  t.  4  p.  540  sqq.  cum 
ea  quod  ad  facetias  attinet  comparat  Lainiam  Athen.  13  p.  577  K  r)v  oi 
AdfAia  otpodQa  ttifrtxtos  xai  doTtxr)  nQOS  tds  dnoxQtatts  xa&dntQ  xai 
rvd&utva.  alTertque  deinde  ejus  specimina  e  Machone.  —  caeterum 
plures  alias  amasse  Demetrium,  hominem  valde  mulierosum,  tradunt  Flu- 
tarch.  Demetr.  24in.  p.899,  qui  de  eo  in  opisthodomo  Parthenonis  habitante: 
JrjurjtQtos  —  Toaavtrjv  vflQtv  tls  natdus  iXtvfriQOVS  xai  yvvuTxas  datus 
xattaxidaae  trjs  uxQonoXetos ,  toate  doxtTv  tore  fjdXtatu  xa&tiQevetv 
rov  ronov,  ote  XQvaidt  xui  JafjUf  xui  JrjuoT  xai  'AvttxvQu  taTs  noQvais 
ixeivats  avvuxoXuatutvot.  et  Athen.  13  p.  577  D  *)qu  de  xai  Aeaivrjs 
xtti  uvtrjs  (sicut  Lainia)  ItuIqus  'Atrtxrjs  o  JrjurjtQtos  xtti  aXXtov  nXtto- 
vtov.  dc  Leaena  v.  ad  fragm.  4.  Ptolem.  Agesarch.  ib.  p.  578 A  J*jf**j- 
tQtov  tov  IJoXtoQxrjtov  ftetd  rds  nQoeiQrjjuevas  Muvtav;  de  qua  egil 
Jacobs.  scr.  misc.  t.  4  p.  552;  Nicol.  Dam.  ib.  p.  593  A  MvQQivrjv  di  rr)v 
Zttftiav  itutQuv  JrjftrjtQtos  ei^ev  6  {/uotXtvs  o  trjs  dtadoxrjs  ttXtvtcttos 
x<ti  t^to  tov  dtttdrjjuutos  xotvtovov  ttxe  trjs  jluatXttus. 

rjXoyrjtjivrj]  Gu.  Budaeus  Comm.  Gr.  L.  p.  1515  dXoyeTa&at  dicitur 
is  cujus  ralio  non  habetur ,  qui  negtectim  transmittitur  el  praeteritur. 
apud  Alciphr.  Lamia  Demetrio  ita  sciibil,  xai  r)Xoyrjfjivtj  attontS,  xai 
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tvxo/uiyri  &edaao&at  nag'  Utvifi,  et  neglecla  a  te  inlerque  amicas  prae- 
terita  taceo,  apud  tne  ipsam  vota  faciens  ut  videre  lantum  te  ticeat. 
Henricus  eliam  Stephanus  haec  repetens  consentit  in  hanc  expositionem, 
quae  tamen  histohae  repugnat,  nec  menti  auctoris  satis  congruit.  nam 
minime  contemptim  habita  fuit.  Plutarchus  in  vita  Demetrii  [16]  p.  895 
[sub  fin.]  tam  cfflictim  ainatam  ab  eo  fuisse  dicit  toare  ixeivqs  eivut  /uo- 
vqs  iQuarijv,  uo v  di  uaXojv  tQtojutvov ,  f  ut  iltius  unius  esset  amator, 
caeterarum  amasius.  et^  [cap.  27]  p.  901  oo  /tovov  de  raTs  yajutraTs^ 
uXXu  xui  roTs  tpi/.ots  rov  Jrjjuqrgiov  Cn^ov  xai  rp&ovov  tlri/ttQovaa  xtd 
ortQyofttvq  nuQtTye,  non  tantum  uxoribus,  sed  et  amicis  Demetrii  aemu- 
lalionem  et  invidiam  Lamia  movit,  quod  gratia  nimium  valeret  apud 
eum  el  sic  ditigeretur.  et  quaeso  quid  faceret  hic  ejus  rei  commemo- 
ratio,  cum  non  patientiam  suam  aut  toleranliam  praedicare  Lamia  velit, 
sed  felicitatem  et  laetitiam  quod  talem  ac  tantum  amatorem  habeat:  id- 
que  incredibile  videri  dicit  ut  lanta  majestas  se  ita  demittat ;  sicut  paullo 
ante  dicebat  untoroj  i/juvrfj,  ut  solent  qui  insperata  laetitia  perfundun- 
tur,  Heliudorus  lib.  1,  [2]  p.  5  [fin.]  rtnioret  xttrixovaa,  quamvis  ittum 
lenerel  vix  tamen  ipsa  sibi  credebat.  ergo  qkoyq/tut  interpretor,  ra- 
tiotie  in  hac  re  deslituor,  superat  haec  res  captum  mentis  meae.  unde 
qXoytjutvov ,  quod  ratione  caret.  sicut  vovv  rjkoyrjjuivov  dixit  Dionysius 
Arcop.  ratione  vacuum,  ut  ipse  Budaeus  ibi  annolat  et  interpretatur, 
quam  signiiicationem  debuerat  et  in  Alciphronis  loco  agnovisse.  apud 
etymologum  8  r)'*.6yyui  et  jkoyy/tivov ,  quod  contra  raUonis  regulam 
fit,  ut  recte  annotavit  diligentissimus  Sylburgius  in  indice.  Hesych.  «Ao- 
yijfr/jvai,  /tMQuvttrjvut.  BEKGL. 

3.  rdvavria  Xiyto]  tunc  enim  minime  erat  terribilis,  sed  omnium 
coinmodissimus.  Plut.  [Demetr.  2|  p.  889  [iin.]  rjdtoroi  —  ovyytvioOut 
oxoXufyvrt  [oxoXaCtav  rt]  ntQi  norovg  xai  tQvqitg  xai  dtattas  u0qo- 
(Stuiraros  (iaotXitov,  jucundissimus  ad  conversandum  cum  oUantibus, 
circa  compotationes  et  luxum  atque  victum  deticalissimus  ac  moltissimus 
regum.  BERGL. 

alrots  rots  avXois]  uiroTs  potest  quidem  defendi ,  sed  aegre  qui- 
dem ,  nimirum  ita  ut  opponantur  instrumenta  expugnationis  utriusque, 
Demetrii  et  Lamiac,  hac  sententia  vel  s.  adeo  tioiis  eum  expuqnabo ; 
quo  rnodo  airos  saepius  transferendum ,  ut  Eurip.  Iph.  Taur.  954  onuts 
dutros  yevoi/trjv  noj/uatos  r'  tdrov  <Ft/«  et  apud  nostrum  3,  55,  4  rrXo- 
xujuovs  a/Qt  oriQvtvv  uvrtZv  unuitoQojv  cf.  1,  32,  2.  3,  72,  3.  sed  fa- 
cilior  ratio  Arnaldi  et  Keiskii  uvtov  scribentium ,  quod  cum  Flor.  codice 
iirmetur,  non  dubito  quin  sit  reponendum. 

|  ti  /n  diaftqott]  Demosthenes  contra  Cononem  [11  p.  1260, 18]  vno 
tujv  nXrjyaiv  tov  (Xafiov  xui  irjs  v/iQttos  ovtoj  ()'ttri^rjv.  ibid.  superius 
[8  p.  1259,  14]  ovroj  dii&rjxuv  —  ojore  ro  /^iAos"  dtaxot/jut,  sic  ab 
iflis  habilus  sum.  sic  me  tractarunt  ut  etc.  Heliodorus  1 ,  [15]  p.  28 
xai  dqXr}  nuvtoitos  iyivtro  xaxov  rt  dtufrijoovou  iqv  Giofir)v ,  et  omni- 
bus  modis  oslendebat,  quod  mato  atiquo  aflectura  essel  Thisben.  BKRGL. 

ra  'AtpQodiota]  Veneris  festum  inprimis  a  meretricibus  celebratum 
fuisse,  ut  per  se  verisimile,  ita  a  scriptorum  locis  confirrnatur.  cf.  ea 
quae  ex  comicis  apud  Atheuaeum  et  Plauto  attulemnt  Jacobs.  scr.  misc. 
t.  4  p.  547  sq.  Bergk.  de  com.  att.  reliq.  p.  399  sq.  Meinek.  ad  Men. 
p.  239,  quibus  adde  hanc  Alciphronis  epistolam.  etiam  apud  nautas  iu 
magno  honore  fuisse  'ArpQodiotu ,  cum  propter  deae  originem  tum  pro- 
pler  ipsorum  et  meretricum  cornmercium ,  Jacobs.  1.  c.  e  Plutarch.  mor. 
p.  785E  1097 E  ostendit.  huc  pcrtinet  eliam  Lucian.  dial.  meretr.  14,  3 
t.  3  p.  320  sub  (in.  ubi  nauta  a  deliciis  suis  emunctus  exclususque  querilur: 
vvv  rjdrj  roixov  uqxo)  tov  dthov  xai  oi>  rj/uiov  vntQOutjs '  nqtor/v  de 
inore  ra  'AtpQodiotu  rjv ,  ov^i  dQax/t^y  f&rjxa  nQOS  roTv  noooTv  rrts 
'AopQodirris  oov  Zvexev  dQyvQav;  praeter  Athenas  inprimis  Corinthi,  prin- 
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cipali  in  Graecia  Yeneris  cultas  sede,  ea  celebrata  esse  et  alia  quidem 
ab  honestis  mulieribus  alia  a  meretricibus  testatur  Alexis  ap.  Ath.  p.  574  B; 
commemorantur  etiam  Aeginetica  (cf.  C.  Fr.  Uermann.  antiq.  sacr.  $.  52, 
4)  et  Thebaica,  Polyaen.  2,  4,  3,  aliaque  in  aliis  civitatibus.  v.  inprim. 
Engel.  Kypros  t.  2  p.  165  sqq. 

tl  t«  7tQO[£Qtt  Totg  ioriQots  vtxtjt]  mallem  vtxurai  pro  vtx$.  vi- 
detur  respicere  ad  proverbium  tJtvriQtov  d/utivovtov.  BERGL.  recte. 

ntQtovoiojout]  forte  ntQtovotdottt.  Diodorus:  Mtvtivaidris  Xiyttttt 
ntQtovotdottt  TQv<f  f( ,  Smindyrides  dicihtr  abundasse  luxu.  in  exceipt. 
Const.  imp.  Peiresc.  [p.  550,  88]  vid.  et  Eustath.  p.  33  lin.  12.  BERGL. 

ntnotrjxvitt]  muilem  ntnot^xviu,    mox  oov  yt  pro  oov  re.  BERGL. 

5.  /ud  rijv  "AQTt/utv]  notabile  meretricem  hic  et  $.  8  per  Dianam 
jurare;  sed  sic  etiara  Leontium  ep.  2  I.  2  $.  6  Glycera  2,  4,  5.  20 
Corinthiacae  meretrices  fr.  5,  4. 

ol-vs  Iotiv  £qms —  usque  ad  tStaxQttrtTv  tovs  ioaords.]  haec  t  omnia 
sine  mutatione  in  usum  suum  convertit  Aristaenetus  2  epist.  1  [p.  129 
Boiss.]  ut  Mercerus  etiam  ibi  annotavit.  afferam  locum ,  quia  et  ad  sc- 
quentia  conducit:  /aQtioTterov  oitiu  to  o/utxQov  ynoxvi^ttv  rovs  viovs. 
rovro  yaQ  roiv  atpQodtaiu)v  nQOttvttoriXXtt  rbv  xoqov,  xai  rds  htuQus 
vnodtixvvotv  dti  no&ttv  (mallem  anodtixvvotv  dti  no&ttvds)  toTs  tQu- 
ouus.  dXX*  tl  tovto  yivotro  niQtt  trjs  /qtiag ,  thtoxd/uvovotv  ol  no- 
bovvrtg.  ovrtos  ovv  6  /uiv  loQyia&r/ ,  6  dt  inipuXtv  uXXfl  ru  ojuuttra. 
6£vs  iortv  6  (qojs  xal  iX&tTv  xui  tlv.  [—  el  sic  usque  ad  iQuords],  scio 
bellissimum  esse  nonnihit  cruciare  faslidio  adolescenles ;  hoc  enim  amo- 
ris  impedU  saUetatem  et  amicas  readit  semper  desiderabUes  amaloribus. 
sed  si  hoc  fiat  praelerquam  necesse  esl,  defeliscunt  i  amatores.  ita 
factum  est  ut  atius  irascerelur ,  alius  adjecerit  ad  alias  oculos.  cilus 
enirn  venit ,  citus  avotat  Cupido  elc.  BERGL. 

dntXnious  6i  —  dnoyvtoo&tis ]  Heliodorus  lib.  1  [c.  15]  p.  29  ro 
yaQ  dntXmofriv  anu^  iggQijTut  rrjs  ^f/flf  xai  to  /urjSttjuo&tv  irt  nQoo- 
doxoj/uevov  dnaXytTv  naQaoxtvd^tt  tovs  xu/uvovtus  ,  cujus  enim  spes 
abjecta  semet  est,  id  toltilur  ex  animo  et  quod  non  amptius  exspecta- 
tur,  dedoiere  facit  aegrotos.  Achilles  Tatius  lib.  4  [c.  8]  p.  237  sq. 
iqtov  yaQ  Tts  fis  Soov  /uiv  fy*1  rrjv  iXnidtt  rov  Tv^tTv,  tpiQtt,  tis  atito 
to  Tv%tTv  dnoretvo/uevos'  idv  Si  dnoyvw ,  to  im&v/uovv  /utTujJttXtov 
avTiXvnr/otu  /ui%Qt  tov  tSvvarov  ToX/uy ,  amans  quatenus  spem  habel 
adipiscendi ,  tolerat  ipsi  adeptioni  inmtens;  si  desperet,  tnutata  cupi- 
ditate  utcisci  quoad  potest  audet.  Heliodorus  8,  [6]  p.  374  dmXmofrtis 
yuQ  iQtos  ov&t/uiav  fyft  tptttfto  tov  iQoj/uivov,  amor  enim  ubi  dcsperat, 
amato  nihit  parcit.  BERGL. 

6.  toZv  tTutQiov  [imo  tTatQovotHv]  iort  ooqotojua]  nota  refert  mere- 
tricis  acumina  —  Horat.  1  epist.  17  v.  55.  BERGL. 

tuTs  iXniot  tStuxQurtTv  tovs  iQttords  ]  hoc  sophisma  fusius  perse- 
quitur  Lucianus  de  mercede  conducto  p.  464  [7  t.  1  p.  662],  ubi  dicit 
potentiores  spe  solere  lactare  suos  cultores,  rotyttQovv  tZontQ  dvoiQto- 

TUS  UVTOVS  Xtti  XttXOtSttifUOVttS  iQUOTUS  £vTf%VOi  TtVtS  Xtti  TQip<OVtS  iQOJ' 

fjtevot  nttQttXafiovTts  vntQonTixios  ntQtinovotv ,  Sntos  dti  iQtto&rjoovrttt 
uvtmv  9-tQttntvovTts ,  dnoXavoui  di  tojv  natdtxtov ,  dXXy  ovdi  ftiXQ1 
(piXy/uaros  dxQOV  /utraStSovTts.  lottot  yttQ  iv  tm  rv^tTv  Ttjv  dtdXvotv 
f  rov  (qiotos  ytvtjoo/uivijv.  mox  :  t«  tf'  dXXa  in  iXnitfos  ttti  riv  iQtt- 
orfiv  i/ovot.  tSttSiaoi  yap  /urj  avrov  ij  dnoyvtoots  dnuydyn  rrjs  uyttv 
im&v/uias  xai  dviQttoros  afaols  yivr\rut.  nQoo/utitSitZoiv  oiiv  xai  vnt- 
oxvovvrai,  itaque  tanquam  miseros  el  infeiices  amatores  eos  nacti  cal- 
lidi  et  veteratores  amasii,  fastidiose  tractant  curantque  hactenus  ut  sem- 
per  ipsos  ament;  frui  autem  deliciis  nec  sallem  ad  oscuhtm  summum 
concedunt.    scrunt  enim  in  adeptione  dissotutionem  amoris  futuram. 
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caeleroquin  spe  perpelua  amatorem  relinent.  thnent  enim  ne  eum  despe- 
ratio  abducat  a  nhnia  cupiditate  et  ejus  erga  ipsos  amor  evanescal. 
arrident  ergo  semper  el  poliicentur.  BERGL.  Anonymus  Hermanni  citat 
Xenoph.  mem.  3,  11  ,  13  sqq.  cf.  etiam  Nicet.  Eugcn.  p.  15  a  Boisson. 
ad  Aristaen.  p.  620  allat.  (a  ro  ftiya  rovto  yvvatxoiv  ootptojua,  dti  rb 
tiuq'  ovtfiv  rtfrtt/uivtov  (xb  naQov  ovtiv  vel  rb  nttQov  nao'  ovtfiv  Bois- 
Son.)  xal  raTs  iXniat  dtaxQartTv  inttyofiivtov  rovs  iQaoras. 

woTt  tpofiov  tlvat  xoqov]  puto  tos  nttpoflij/uivut  xoqov.  Aristo- 
phanes  in  nubibus  V.  294  ovrtos  avids  rt  TQtftutvto  xal  nt<pofiijfiat.  ti- 
inent  autem  copiam  sui  nimium  facere,  ne  satietatem  afferant  amatori- 
bus,  et  sic  isji  desinant  amare.  Heliodorus  lib.  1,  [c.  15]  p.  31  xoqos 
yitQ  iQtnros  tiov  iQytov  riXos,  nam  satieta*  Veneris  est  taoorum  finis. 
in  hanc  rem  Aristaenetus  1  epist.  21  iXnttffitvos  iartv  6  ydfios  tjdvs, 
tv%aQts  xai  Xtav  tvxiaTos.  yiyovt ;  ntQtt<pQovyfrij,  concubitus  dum  spe- 
ratur  est  dulcis,  gratus  et  valde  optabiUs.  contigit?  contemnitur.  Lu- 
cianus  I.  c.  faaat  yttQ  iv  rtp  rv%ttv  rtjv  tftdXvotv  rov  £qiotos  ytvijoo- 
fiivrtv.  BEKGL.  cf.  Lucian.  amor.  3  t.  2  p.  400  twv  iQtonxiov  i/uiQtov 
xai  ttvrb  ro  paoavtCov  tvtpQaivtt  xat  yXvxvs  odovs  6  tov  nofrov  ddxvtt' 
nttQuoas  piv  yaQ  iXni£tts,  rv%<ov  d'  dnoXiXuvxas. 

xoofitTv  oot  rov  olxov]  nihil  huc  facere  videtur  ao(.  BERGL. 

rds  tfi,}  male  inculcatum  hic  videtur  di,  eo  quod  aliquoties  ante 
articulum  praecesserat.  omnino  omittendum;  et  tolus  locus  ita  polius 
distinguendus :  Xotnbv  fjfias  dtt  rd  /uiv  nottTv ,  ru  6i  /uaXaxi&o&at ,  rd 
di  dttnvonottTv ,  rd  f  di  xoatttTv  rdv  olxov,  rds  bntooovv  dXXais 
fittQttivofjiivas  fitooXajiovoas  '/Qrjatts.  ordo:  dtl  t)ftds  fitaoXapovaas 
rds  xQtjatts,  rd  juiv  notttv  etc.  sunt  autcm  omnes  praelextus.  BERGL. 

7.  IraiQovs]  legendum  omnino  IriQovs.  BERGL. 
<pvXuTTtafrat\  lege  nXuTTtofrai.  apparet  ila  legendum  esse  vel  ex 
apodosi ,  in  qua  nXdrrto&at.  BERGL. 

tls  dQioxtiav]  videtur  deesse  prouomen  ajv  vel  oov ,  et  hoc  po- 
slerius  polius ,  ut  fuerit ,  uQioxttuv  oov.  facile  autem  excidere  potuit 
propter  similitudinem  scouentis  o  in  bXiyov.  multa  jam  hujus  generis 
errata  notavi.  caeterum  idem  illud  sic  apud  Heliodorum  10,  [14]  p.  478 
nQos   rfjv  hiQtov  uQioxttav  fltovfitv,   ad  atiorum  placitum  vivimus. 


8.  &iiQtnidov\  forte  &ijQinnitiov.  BERGL. 

(ortu  titaftoqTos  j  nttQaaxtvrj]  similis  Jocus  supra  epist.  31,  [11  <fm- 
potjiov  yttQ  at  ovx  iv%A^vats  /uovov ,  dXXd  xai  iv  rij  'EXXdttt  andetj 
6  dytbv  ixtTvos  ntnoiijxtv.  ut  autem  illud  f  quod  ibi  dicit  verum  fuisse 
ostendi,  sic  de  hoc  etiam  convivio  se  res  habet,  ut  dicit;  nam  cele- 


xtti  rb  tSttnvov  ovrtos  ijv&rjot  rtj  do^tj  tftd  rtjv  noAviiXttav,  tooit  vnb 
Avyxitos  rov  2atuiov  ovyytyQu<p9-at,  Lamia  regi  apparans  coenam  pe- 
cunias  a  multis  Atheniensivm  exegil,  atque  illa  coena  usque  adeo  ce- 
Jebrala  fuit  propter  magni/icentiam ,  ut  a  Lynceo  Samio  literis  mandata 


fituv  'KXinoXtv  dXtj!>tos  nQoottnt.  cf.  Metnekii  fr.  com.  gr.  t.  4  p.  678.] 
vixit  Lynceus  iidcm  temporibus  quibus  haec  gesta  sunt.  scripsit  episto- 
las  conviviales  ad  Hippolochum  quendam,'  quales  et  Hippolochus  ad 
Lynceum,  quae  tempore  Athenaei  adhuc  extabant.  ixariQtov  ovv  ato^ov- 
rut,  inquit  initio  lib.  quarti  [p.  128B],  tittnvtjitxui  rtvts  intoroXai'  Avy- 
xitos  fiiv  io  Attfitus  rrjg  'Atitxrjs  avXtjTQtSos  ifitpavi^ovtos  tftTnvov, 
'AQqvtjat  ytvofttvov  JtjfitjTQito  tto  ^aotXtt,  inixXtjv  d'i  noXtooxqtf, '  iQto- 
/uivtj  -j-  d  tjv  ij  Adfita  rov  JtjfiijiQiov  rov  tfi  ' lnnoX6%ov  rovs  Kuqu' 
vov  tov  Maxttiovos  i/u<pavi£ovros  yd/uovs ,  utriusque  etiamnum  servan* 
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tur  conviviales  qvaedatn  epislolae:  Lynceo  quidem  Lanxiae  Atheniensis 
Hbicinae  enarrante  coenam  guae  Alhenis  instructa  fuit  Demetrio  regi 
cognomine  Potiorcetae  (amica  autem  eral  Lamia  DemetriQ ;  Hippolocho 
autem  Carani  Macedonis  dectarante  nuptias.  BERGL.  adde  Athen.^3 
p.  tOl  E  Avyxtvs  tftayQtttpatv  to  Attuias  rrjs  avXtjTQidos  dtXnvov,  Su 
vntdi/tTO  AqurjTQtov  rbv  IIoXioqxijt^v ,  tv&itos  rovg  tlatX&ovras  ini  76 
dtXnvov  io&iovras  nottX  l^^vs  navroiovs  xtti  XQia. 

ol  iv  'Etptoio  uXomtxts]  hoc  et  Aelianus  annotavit  dixisse  Lamiam 
in  LacedaemonioSj  luxuria  corruptos  in  Ionia  sub  Lysandro,  v.  h.  lib.  13 
9  Ad/uta  yovv  q  ArTixrj  haiQtt  tintv ,  ol  ix  rrjs  'EXXddos  XiovTts,  iv 
'Etpiatp  ytyovaotv  aXorntxts ,  Lamia  igitur  Altica  meretrix  dixit  le.ones 
Graeciae  in  Epheso  facti  stint  vulpes.  de  proverbio  otxot  /uiv  Xiovrts, 
iv  pdxri  t$'  dXtontxts ,  ad  cujus  exempium  id  ea  dixit,  videri  possunt 
quae  notavi  ad  Aristoph.  in  pace  v.  1190  ubi  prodierint.  BERGL.  v. 
Leutsch.  ad  Greg.  Cypr.  Mosc.  1,  83  t.  2  p.  101. 

toXs  Tavyixots  oQtdt  xttl  raXs  iorjuiuts]  Virgilius  eclog.  2  [5] 

—  161  haec  incondita  sotus 
montibus  e  sytvis  studio  jactabat  inani, 
de  Taygetis  vel  Taygclo  (uam  aeque  in  singulari  ac  plurali  occurrit) 
monte  Laconicae:  uti  et  de  dura  minimeque  delicata  veterum  Lacedae- 
moniorum  diaeta ,  qua  ipsi  gloriabantur ,  caelerosque  qui  non  essent  ta- 
les  detestabantur ,  nihil  necesse  est  hic  multa  dici.  breviter  utrumque 
tangit  Lucanus  lib.  5  [v.  51]  —  gelidique  inculta  juventus  Taygeli  — 
BERGL 

f  xttTuXvxovQyi^ovTts  t^s  arjs  ttv&Qtanontt&tuts]  Budaeus  comm. 
Gr.  1.  p.  1149  ttv&Qtonontt9tXv ,  est  humanum  quidpiam  pati,  hoc  est 
humano  more  affici.  apud  Alciphronem  in  secundo  segmento  epistot. 
Lamia  ad  Demetrium  rbv  noXtoQxrjrrjv  scribens,  ita  inquit,  xal  (auXictu 
ot  /utoyroi  Aaxtdaittovtot ,  i'va  doxtootv  uvdQts  ttvat,  ov  navoovrut 
tftafiaXXovTts  yjutjiv  r«  dtXnvu ,  xaruXvxovQyi^ovrts  rijs  aijs  ttv&Qo>no- 
na&tias,  Lycurgi  teges  citantes  et  usurpanles  confra  vitae  tuae  rationem 
ex  humanitatis  indulgentia  institulam,  non  e  severitatis  duritia  philoso- 
phiaeque  decretis.  fac\te  est  enim  Graecis  usum  verborum  vel  commi- 
nisci  vel  innovare.  ut  aulem  tunc  adhuc  gloriari  potuerunt  Lacedae- 
monii  suo  Lycurgo  eumque  aliis  objicere,  ita  postcaquam  illius  legibus 
neglectis  corruplissimi  evasisscnt,  iUis  ipsis  ejus  memoria  ad  pudorein 
incutiendum  objecta.  aldtiodt  AvxovQyov ,  inquit  Apollonius  Tyanensis 
in  epistola  ad  ipsos,  pudeat  vos  Lucurgi.  de  Lycurgo  dico  ad  Herodo- 
tum  locis  magis  opportunis.  BERGL. 

illud  adhuc  monendum,  in  editionibus  huic  epislolae  praemilti,  aQxn 
tov  JtvriQov  T/urj/nuros,  quod  cum  ab  auclore  non  esse  satis  appareat 
nosque  tertium  etiam  librum  addamus ,  ubi  nihil  tale  extat;  omitteudum 
hic  putavimus,  ne  postea  cogeremur  aliquid  de  nostro  addere.  BERGL. 

EPIST.  2.  [lom.  I  p.  279-29$  Wagn.J 

Inscr.  AtovTtov\  de  hac  meretrice,  ex  qua  Epicurus  suscepit  filiam  Da- 
naen  (v.  Phylarch.  ap.  Athen.  p.  593  B),  vide  inprimis  Menag.  ad  Diogen. 
Laert.  10, 4p.446sq.  et  in  histor.  mulier.  philos.  70,  qui  eandem  esse  docet 
atque  illam  Hermesianactis  amicam,  cujus  nomine  iste  elegiarum  libros  in- 
scripsit.  v.  Ruhnken.  ep.  crit.  2  p.  284.  Schneidewin.  delect.  elcg.  p.  147. 
ejus  etiam  facit  menlionem  Athen.  praeter  1.  a  Menagio  et  Berglero  ad 
§.  10  et  Ruhnkenio  allatos  13  p.  585  D.  eam  etiam  a  Metrodoro  amalam 
auclor  est  Diogen.  10,  6.  praeter  Leontii  aliarum  meretricum  consue- 
tudine  usum  Epicurum  tradunt  Diogen.  10,  7  awtXvai  rt  avuS  rt  xui 
MqTQodoiQto  UaiQas  rt  uXXas  (sic  enim  cuin  Menagio  legam),  xui  Muq- 
ftaQtov  xai  'HdtXav  xai  'Eqojuov  xai  Ntxidtov  et  Plutarch.  in  I.  non  posse 
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suav.  vivi  sec.  Ep.  p.  1097 D  AtovTtov  xai  Boidtov  xai  'HdtTa  xui  Nt- 
xtjdtov  ivi/uovro  7i£gi  t6v  xyxov.  cf.  et  p.  1089  C,  ubi  Hediam  et  Leon- 
tion  commemorat.  vide  etiam  ejusd.  libr.  de  latenter  vivendo  p.  1129B 
nctvv  /uiv  ovv  (XtjOto  ^iojous),  civ  /utfr*  'Hdticts  fttovv  /uiXXta  Ttjs  IruiQCts 
y.tti  Atovritp  ovyxttTutf/v  xtti  Ttji  xuXtp  nQoonrvttv  xai  Ttxya&uv  iv  oaQxi 
xai  yaQyaXto/uots  Ti&to9at,  quibus  verbis  carpitur  Epicurus. 

+  1.  naktv  /uttQaxuvo/Lttvov  nQtofivTov]  tales  senes  repraesentave- 
rat  Aristophanes  in  comoedia  ytjous  i.  e.  senhim  inscripta.  quomin 
iinnm  juvenile  facinus  apparet  in  fragmento  apud  Athenaeum  lib.  3 
p.  109F;  nam  mulieris  in  Toro  panes  vendentis  mercimonium  diripue- 
runt.  qualis  et  in  vespis  extrema  parle  introducitur,  qui  cum  alia  multa 
proterve  facit,  tum  ejusmodi  mulierem  in  foro  face,  quam  comessabun- 
dus  gestabat,  pulsavit,  eique  panes  dissipavit.  de  quo  ibi  quaedam  an- 
noto.  illi  apud  Athenaeum  dicuntur  ro  ytjous  tinojSuXovrts,  qui  seneclu- 
tem  exuerunt,  ut  recte  Casaubonus  interpretatur  reprehendens  veterem 
versionem:  et  videtur  vir  doctissimus  in  memoria  hamiisse  Aristophani- 
cum_  t6  yrjQas  ixdvs  ex  pace  v.  336.  BERGL.  cf.  libr.  ^3  ep.  33  fin. 
ytXtSot  dt  ol  viot  xtti  ov  tov  yiXotros  dvato&tjTOJs  t%tts,  to  ytjQas  Irut- 
qks  naiyvtov  et  1.  1  ep.  28,  1.  similiter  Menand.  p.  177  Mein.  (fr.  com. 
Graec.  t.  4  p.  220)^ 

otix  tiv  yivon*  iQtHvros  uihXttortQOv 
ovdiv  yiQovTos  nXtjv  1'rtQos  yiQtov  iQiov' 
b's  yttQ  tinoXuvttv  flovXtfr'  ojv  throXtintrat 
dta  tov  xqovov,  niSs  ovcos  ovx  (aft'  &9-Xtos> 
cf.  etiam  Theophyl.  ep.  60  uojqov  /uot  naiyvtov  ilvut  daxtT  uvSqu  nQto- 
pvrqv  noXiav  aldiat/uov  fyovra  intQtutpQvo/uivov  ini  ot/uvortjrt  vtctvtdos 
haiQas  iotuv.  caeterum  haec  tola  Theoph.  epislola  digna  quae  legatur. 

olti  /ut  'EMxovqos  ovtos  dtotxtT,]  in  hanc  ista  dicentem  vere  com- 
petit  et  illud  Theogneti  comici:  ott»  /u'  6  dai/uojv  tptXooocpta  owtpxtotv, 
tfuaU  me  deus  phitosopho  contubernalem  dedil !  apud  Athenaeum  3  p.  104  C. 
BERGL. 

imoToXtts  udtaXvTovs]  interpres  videtur  legisse  cxdtaXt imovs ,  vertit 
enim ,  continuas.  udtuXvrovs  probo,  nam  conveniunl  suspicioso  episto- 
lae  bene  iocpuXiofAivai.  poluil  enim  timere  ne  Idomeneus  aliquis  aut 
Herodolus  aut  Timocrates  eas  rimarenlur;  nam  isti  ejus  secreta  soliti 
proferre.  Laert.  10  segm.  5  'Ido/utviu  xui'HQodorov  xui  TtuoxQUTtjv, 
tovs  fxnvora  ra  ctvrov  XQvcpitt  noitjaavTas.  (ubi  nescio  quid  de  illu- 
stratis  obscuris  dogmatibus  somniat  interpres.)  utuntur  autem  verbo 
Xvtiv  de  sotvendis  et  resignandis  epistolis.  Thucydides  lib.  1  circa  finem, 
de  Argilio ,  Irianae  conditionis  tabellario :  nuQcmottjod/utvos  f  ocpQu- 
ytdu ,  tva ,  ijv  —  ixttvos  /utruyQui/jut  ti  alrtjot) ,  ftt)  imyvoj,  Xvtt  rds 
imaioXtts ,  iv  ats  vnovotjoas  Tt  toiovtov  nooatntaruXfhut ,  xui  atirov 
tvQtv  iyytyQa/u/uivov  xrtivttv,  cum  simile  sigittum  sibi  fecisset,  ut  si 
ille  (Pausanias  qui  epistolam  dederat)  repeteret  mutaturus  aliquid  in  tite- 
ris,  non  agnosceret,  solvit  epistotam,  in  qua  suspicatus  tate  quid  simui 
mandalum  essef  invenit  inibi  scriptum  ut  et  ipse  interficeretur.  hinc  et 
ocpQuyidojv  Xvatts  apud  Lucianum  in  pseudomanti  [20  t.  2  p.  228  in/|, 
quales  aliquot  ibi  docle  et  perspicue  enarrat.  Petrus  Gassendus  de  vita 
et  moribus  Epicuri  lib.  7  cap.  2  initium  hujus  epistolae  citans  vertit  /i- 
teras  ambagiosas,  utcumque  tolerabiliter ,  quasi  dicas  dvoavaXvrovs, 
quarum  sensus  non  facile  resolvi  et  retexi  potest;  ut  in  Analyticis,  cum 
a  denionstralionibus  et  argumentis  remotioribus  ac  proinde  obscurioribus 
gradatim  proceditur  ad  primorum  principiorum  ac  sensunm  evidentiam. 
sed  non  erat  adeo  obscurus  in  scribendo  Epicurus:  et  Leontium  erudita 
mulier  non  potest  de  talibus  conqueri.  quod  ad  rem  ipsam  attinet,  re- 
tert  Oiog.  Laertius  in  Epicuro  segm.  6  dicere  nonnullos,  Epicurum  noX- 
Xats  truiQats  yQacpttv ,  xai  /uciXtora  Atovritp ,  compturibus  meretricibus 


Digitized  by  Google 


278  ANNOTATIONES  AD  Berf! 

210-211. 

scribere,  el  in  primis  Leontio.  ibidem  paullo  ante  [segm.  5]  etiam  frag- 
mentum  epistolae  Epicuri  ad  Leontium  memorat^  Laertius  tale^  Ilatuv 
Svatj ,  tpiXov  AtovraQtov ,  oTov  xqoto&oqv$ov  ijitus  ivinXtjoas  avayvov- 
t«s  aov  xo  Imaioltov ;  o  rex  Apoltof  cara  Leonliola,  quam  nos  tu- 
multuoso  plausu  imptevisti  cum  legeremus  tuas  titerutas.  BEKGL. 

ixdttoxtov  ix  zov  xrjnov.  ftd  rqv  'AtpQodirqv  tl  etc.]  haec  mire 
t  vertit  Gassendus  loco  indicato.  sed  alTeram  ejus  versionem  inde  ab 
initio,  ita  ergo  ille:  niAtY  est,  ut  videtur,  repuerascente  sene  importu- 
nius:  quo  sane  modo  erga  me  Epicurus  iste  se  habet,  omnia  impro- 
bans,  omnia  in  suspicionem  vertensy  lileras  ad  me  ambagiosas  scri- 
bens ;  abacturus  sane  ex  horto  ipsam  Venerem ,  tamelsi  Adonis  foret, 
natus  jam,  ut  esl  annorum  ocloginta.  quis  non  ineptissimum  scriptorem 
putaret  Alciphronem ,  ex  talibus  versionibus  eum  aestimans  ?  immo  in- 
quara  vel  Hecalen  lam  inamabilis  senex  fugaret;  nam  ipsa  quidem  Ve- 
nus  et  Anchisen  flore  aetatis  destitutum  negligit.  BERGL.  —  Epicurum 
in  horto  suo  secum  habuisse  meretrices  quemadmodum  amicos  (Diog. 
Laert.  10,  10)  etiam  Plutarchus  loco  supra  allato  testatur.  cf.  etiam 
$.  9  Ixuv  t[i  oixia  /ue.  caeteriim  de  horlo  Epicuri  cf.  Menag.  ad 
Diog.  I.  c» 

2.  ovx  uv  (tvrov  rjvfaxojuqv  tp&tiQitovtog]  siiniiiter  Pythagoristarum 
immunditiem  et  sordes  detestatur  Aristophon  comicus  in  Pythagorista 
apud  Laertium  lib.  8  segm.  38 

—  iodiovot  di 
Xd%t*vd  n  xal  nivovatv  Inl  rovrotg  vdtoQ. 
tp&eiQae  di  xai  TQtfitova  rr/v  t*  aXovatav 
ovdtis  av  vnoputlvete  tiov  vetoriQtov, 
comedunt  vero  otera  et  bibunl  adhaec  aquam.  pediculos  autem  et  pal~ 
lii  sordes  et  illuviem  nemo  perferre  possit  juniorvm.  sic  in  epistolis 
Socralicis  13  Aristippus  de  pnilosophis  ab  ipsius  eleganlia  alienis:  ovtojs 
yuQ  tcv  i/ui  i&av/uaCes»  rwf  di  t/ovras  fttt&tis  tojs  ntoytovas  xai  rw? 
axintovas  iyiXttoas  riis  uXa^ovtius  Svntovrds  rt  xai  f  qp&ttQitovTtts 
xai  ovv%as  toontQ  rd  &yQta  /uaxQovs  ntQtxet/uivovs ,  nam  hoc  pacto  me 
adniirareris :  islos  aulem ,  qui  habent  densas  barbas  et  baculos  deride- 
res  ob  arrogantiam ,  cum  sint  sordibus  pleni  et  pedicutosi  et  unguibus 
instar  ferarum  longis  praediti.  BERGL.  pediculos  de  suo  addidisse  vi- 
detur  Leontium ,  in  morbo  consentil  Laertius  1.  10  segm.  3  (7)  ro  oaiua 
iXettvoZs  dtttxeto&ttt  ojs  noXXtov  irtov  fjr/  dvvao&ai  dno  tov  tpoQttov 
Jtavaorijvttt.  WAGN.  adde  Suidain  s.  v.  'EnixovQos  col.  418  Bernh. 
'KnixovQos  irt  vios  tov  avros  ov  Qttditos  dno  rijs  xXivr/s  olos  re  r/v  xut- 
tivttt,  d/ufiXvtuTTtov  Ti  xai  nQos  ri/v  rov  r/Xiov  atyXqv  detXos  tov  —  xai 
ri/v  nvQos  avyqv  untorQirptro ,  al/ud  re  avrtt)  dtd  Ttov  noQtov  dntXQt- 
vtro  rtov  xdrto.  roaavrtj  di  uqu  jj  ovvtqgts  q  rov  ooj/uutos  n» ,  ojs 
ddvvarttv  xai  t^v  tiZv  l/uurttov  tpiQttv  intjioXqv.  cf.  etiam  Plularch. 
1.  c.  p.  1089  E. 

xvQltts  dogas]  extant  apud  Laertium  in  vita  Epicuri  inde  a  segm. 
138.  BERGL. 

tovs  dttotQttfjpivovs  xavovas.]  de  canonicis  Epicuri  Laertius  in  vita 
segm.  30.  erant  instar  logicae  de  criterio  veritatis.  salse  autem  et 
acute  curvos  vocat  hos  canones:  cum,  si  canones  sint,  omnino  reclos 
esse  oporteat,  ne  alio  indigeant  canone  et  canones  esse  desinant.  de 
ejusmodi  regula  Dio  Chrysostoinus  oralione  62  p.  589  [2  p.  323,  17 
Reisk.)  ovte  ddtxos  (6  (ittotXtvs  iatctt  nori)  ot5  /uaXXov  £  xavtbv  axoXtos 
xai  dvtaos  «XXov  7tQoadto/utvos  xttvovos»  neque  injuslus  erit  rex  iwi— 
quam,  non  magis  quam  regula  curva  et  inaeguaiis,  alia  indigens  re- 
gula.  nota  cst  Lesbiae  aedilicationis  regula  apud  Aristotelem  5  Nicom. 
c.  10.   mox  pro  itfito  lego  dopiroj.  BERGL. 
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(.tovaix&s]  Dioxippus  apud  Athenaeum  3,  p.  100  E  novotxu  pq<a- 
/uutu.  ibid.  p.  121  gtvotpwv  6  /uovotxwuTOS.  BERGL.  tpvotx&s 
(quod  pro  inepto  /uovotxuis  restituit  Dorvitlius  et  Flor.  coufirmatur)  xt>- 
Qht  apprime  convenit  r«<V  ntQt  tpvotunxvQiuts  do|«<£,  ut  bene 
Wagnerus  animadvertit. 

doro/udxnroy]  notanda  haec  vox  Latino  more  usurpata,  stomachus, 
stumachari.  BKRGL.  de  uvtvo/Xrirov,  qnam  vocem  hic  jure  reposuit 
Lennep. ,  v.  ad  l.  3  ep.  55  $.  8. 

3.  ooxpooviaut]  lego  ouitpQoyrjoat ,  quod  et  cxpressi  in  versione. 
ouxpQoyiout  e$l  castigare  et  accusalivum  requirit.  BERGL. 

+  outxQ(tTt&tv\  infinita  sunt  talia.  sic  xvtptXifctv ,  nv&ayoQt'Ctiv. 
Aristophanes  minus  usilale  atoxQUTttv  de  iis  qui  Socratem  aemulantur, 
in  avibus  v.  1262 

iXuxojftuvovv  unuvits  itv&Qtonot  toti, 
ixo/uutv ,  intivuiv ,  tQQvnovv ,  iauixQuTovv, 
Laconas  imilandi  studio  insaniebant  homines  lunc:   comas  promissas 
habebant,  esuriebant,  sordidati  erant,  Socralem  aemutabanhtr.  BERGL. 
nunc  Iegitur  iQQtnuiv,  iauiXQUTuiv  a  (ivnuui,  auiXQUTuu). 

oTCD/uvXtvto&ut]  huc  omnino  pertinent  Timonis  Phliasii  versus  de 
Socrate  apud  Laertium  2,  19 

ix  6*  uqu  ruiv  unixXtvt  XtOo^ooc,  ivvo/uoXioxii, 
'HXXrjvojv  inaoidos ,  uxQtfloXoyovs  dnotpr/vaq, 

/UVXTIQQ,  QljTOQO/UVXTt}S  ,  VnaTTlXOS  ,  tlQMVtVTqS, 

ab  islis  autem  (a  physicis)  declinavil  lapicida,  de  legibus  garriens,  Grae- 
corum  incantator,  qui  accurate  disserenles  fecit  disciputos;  derisor, 
rlielorum  subsannator,  subatticus ,  dissimulator.  erat  cerle  is  Socrates 
qui  de  re  qualibel  apte  fabulari  ct  acute  atque  eleganter  disserere  pos- 
sct:  idque  imitabantur  Socratici ;  contra  Epicurus  eloquentiam  neglige- 
bat  et  suum  sectalorem  dicit  ov  xuXois  QriTOQtvottv  apud  Laertium  10 
segm.  118.  itaque  sine  dubio  et  hic  deridendum  se  dedit,  si  quando  prae- 
ter  ingenium  suum  voluit  dicax  et  facundus  videri.  BEKGL. 

flQtovtvto&at]  nolissima  Socratis  tlQuivtia.  Aristoteles  Nicom.  3 
cap.  7  ol  dk  ttyuivts  inl  to  (Xuttov  XiyovTts  xuQtioitQot  /uiv  tu  rj&q 
(paivovxat  —  /uuXtora  6i  xui  ovTot  tu  (vdo^a  dnttQvovvTai ,  otov  xai 
JEuiXQUTqs  inoitt,  dissimulatores  autem,  gui  de  se  in  minus  loquuntur, 
elegantioribus  esse  moribus  videnlur ,  maxime  autem  et  isti  inficiantur 
ea  quae  splendorem  atque  taudem  affervnt,  id  quod  Socrates  faciebat. 
oportet  autem  ut  admodum  ridiculum  se  et  ineptum  praebuerit  Epicurus, 
cum  tale  quid  t  conatus  est,  qui  alias  monbus  erat  simplicibus  et  fa- 
cile  ferre  poterat  etiam  in  os  laudantem.  sane  tam  alienus  ab  illa  iro- 
nia  videtur  fuisse,  ut  eam  et  in  Socrale  improbaverit,  ut  Gicero  prodi- 
dil  in  Bruto  [85,  292]  ,  cujus  locum  adscribam:  tum  ille  (Atticus),  ego, 
inquit,  ironiam  illam9  quam  in  Socrate  dicunl  fuisse,  qua  ille  in  Plalo- 
nis  el  Xenophontis  et  Aeschinis  tibris  ufitur ,  facetam  et  elegantem  puto. 
est  enim  et  minime  inepli  hominis  et  ejusdem  eliam  faceli,  cum  de  sa- 
pientia  disceptatur ,  hanc  sibi  ipsum  detrahere,  eis  tribuere  ithtdentem, 
qui  eam  sibi  arroganl:  ut  apud  Platonem  Socrates  in  coelum  efferitav- 
dihus  Protagoram,  Hippiam,  Prodicum,  Gorgiam,  caeleros:  se  autem 
omnium  rerum  inscium  fingit  et  rudem.  decet  hoc  nescio  quomodo  il- 
tum.  nec  Epicuro,  qui  id  reprehendit,  assentior.  BERGL. 

xai  *A?.xtfitudtjv  Ttvu  tj  Ilu&oxXia  voinCtt ,]  pulo  pro  r/  legendnm 
esse  xui  et  ita  verti.  in  hac  autem  re  convenit  ei  cum  Socrate.  nisi 
forte  magis  impudica  fuit  amatio  inter  Enicurum  et  Pythoclem,  quam 
inter  Socratem  et  Alcibiadem,  de  quibus  obiter  supra,  p.  176.  de  Pythocle 
Epicuri  amasio  referl  fragmentum  epistolae  Epicuri  ad  eundem  Laertius 
10  segm.  5  nQos  6i  ttvdoxXia  uiquTov  ovrtt,  „xa&t6ov"/uai",  tfijoi, 
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izQoodoxuiv  rrjv  lfttQzr)v  xal  tootttbv  aov  tfoodov",  ad  Pytkoclem  autem 
in  flore  aetatis  constitvtum  scribens,  „sedebo",  inqvit,  „expectans  amabi- 
lem  tuum  atque  dicinum  ingressvm".  BERGL.  Pythoclis  inentionem  facit 
praeler  Diogenem,  qui  Epicuri  ad  eum  epistolam  de  meleoris  (ntQi  utr- 
ttoQOiv  s.  ntQt  fttzuQoCtov  cf.  10,  29)  nobis  servavit  I.  10  $.84—116, 
Plutarchus  in  libello  non  posse  suav.  viv.  sec.  Epic.  p.  1094  D  llv&oxXioiw 
6i  navzts  x«i  nuottt  diovzat  6t*  'EntxovQov  xai  uvttfloXovotv,  ontas  ov 
fyXuton  it)v  iXtv&tQtov  xaXovjuivnv  Tuudtiav ,  quac  pertinent  ad  ea 
quae  Epicurus  ad  eum  scripserat  tcste  Diogene  1.  c.  §.  6  „ntu6ttav  6i 
naaav,  ftnxuQtt,  ytvyt."  quod  Epicuri  praeceptum  plures  scriptores 
commemorant.  v.  Menag.  ad  n.  I.  —  caeterum  quod  ad  sententiam  at- 
tinet  cf.  Lucian.  Peregr.  43  t.  3  p.  363  in.  zb  ftttQdxtov  zo  uioutov, 
o  tnttat  xvv(£ttv ,  tos  £/o*  xai  avzos  ztva  *AXxipiatinv. 

yqv  nQo  yrjs  rptv$ofiui\  vidc  Erasmum  cliil.  2  cent.  prov.  14  ter- 
ram  pro  terra,  ubi  nec  Alciphronis  hunc  locum  praeterit.  scholiastes 
Luciani  ad  pseudomantin  [46  t.  2  p.  252J  ubi  yrjv  nQo  yrjs  iXuvvto9at,  an- 
notat  [t.  3  p.  142  Jac.]  yrjv  n^o  yi]s,  zovto  ttu>8-t  Xiyto&at  *A&r\vaiois, 
dvzi  rov  xaza  nuorjs  trjs  ytjs,  f  5  rpuutv,  zbnov  ix  zonov  ,  hoc  solet 
dici  ab  Atheniensibvs  pro  ,,?«  omnem  terramu,  qvod  dicimvs  zbnov  ix 
ronov,  tocum  de  toco.  dico  praeterea  aliquid  [ad]  Arislophauis  Acharnen- 
ses  V.  234,  ubi  dtojxttv  yrjv  noo  yrjs.  BEKGL  iyut  di  rptvyur  yrjv  nQo  vrjs 
cpofiovfttvos  zov  iiyotov  dtanozqv  auct.  ap.  Suid.  in  v.  nqo  yqs.  Aescnyl. 
Prora.  682  ftuoztyt*&tt\.  yijv  n^6  yr,s  iXuvvouat,  ubi  vid.  Blomfield.  in 
gloss.  703.  cf.  Car.  Jacobitz.  ad  Luc.  1.  c.  p.  237  ed.  min. 

tas  dtuantiazovs\  hanc  vocem  interpretor  quasi  zds  intatavQ/jivas, 
de  quo  Budaeus  comm.  Gr.  I.  p.  1015  imotovQftivov  ctiam  dicitvr,  male 
coagmenlatum ,  dissotvtvm,  taxvm  etc.  deinde  imotavQftivMs  interpre- 
tatur  dissotute,  incondite,  incomposite  etc.  ubi  inler  alia  allcit  Ciceronis 
in  2  de  oratore  [50,  202]  locum:  quod  tvum  principium,  dii  immortates! 
qui  timor?  quae  dubitatio  f  qvanta  haesitatio,  tractusquc  verborvm?  de 
oratione  Epicuri  qualis  ea  fuerit  Athenaeus  5  p.  187  C  zr)v  ftiv  yitQ  int* 
rqiyovoav  zij  Xi%tt  uoQvthftiav,  zi  6tl  xai  Xiyttv ;  ubi  Casaubonus:  nam 
dtcUonis  qua  Epicurus  utilvr  inconcinnilatem  quid  aUinet  dicere?  addit 
deinde :  Epicurum  nescisse  Graece  loqui  probavimus  alibi  multorum  scri- 
ptorvm  testimoniis.  BERGL.  quid  sit  dtuonaozos  docet  Dion.  Hal.  de 
compos.  verb.  22  p.  167  ull.  Reisk.  zo  fittd  zovto  ndXtv  dnozQaxvvtt 
xai  6tuan(t  zols  otaxuXuafiaoiv  zdiv  uQftovttov.  v.  Ernesti  lcx.  techn. 
p.  81  sq.  qui  6tamaoftbv  Xoyov  sic  explicat:  ,,seimo  haesitans  inter- 
,ruptus  vel  abruplus."  verum  vereor  ut  recte  dici  possint  hac  signilica- 
tione  litterae  dtdonuozot.  accedit  etiam  quod  parum  convenit  hoc 
epilhelon  litteris  ejus  hodie  superstitibus ,  etsi  habeut  muita  singu- 
laria.  de  ejus  locutione  haec  tradit  Diogen.  10,  13  xixQtjzat  6i  Xi$tt 
xvq(u  xazd  zuiv  nQayfittZMv ,  fjv ,  brt  idtMzdzrj,  'AQtozoqpuvt\s  b  yQttft' 
ftaztxos,  alztazat.  aarfrjs  6'  t)v  ovzms,  i»S  xai  iv  zto  ntQi  irjs  (ujzoQt- 
xrjs  altot  ftr\6iv  iiXXo  rj  outprjvttav  alzttv.  v.  ibi  Menagium.  quapro- 
pter  mihi  videor  codicis  J  vesligia  seculus  recte  conjecisse  ddtanav- 
arovs,  quod  confirmat  Florent.  et  beno  convenit  v.  adtaXtimovs  1. 

4.  TtftaQvov]  videlur  isle  csse  dc  quo  Plutarclius  adversus  Coiotem 
p.  1H7B  6  fttv  MrjTQodtoQos  zbv  TittuQxov  nuQuxaXiov,  rprjoi,  ,,notrjaut- 
f/iv  rt  xaXbv  ini  xuXots,  ftovovov  xutu6vvzts  rats  btuoionu9tiuis  xai 
dnuXXayivzts  ix  zov  xftt,a*  /^'oy»  (k  rr\  *EnixovQov  tos  tiXtjtttos  &td- 
tpavza  oQytu",  Metrodorus  Timarchum  adhortans  dicil:  faciamus  alivd 
ex  alio  pulchrum,  tantvm  non  immergenles  nos  affectuum  simititudine 
(et  soluti  hac  humi  serpente  vita)  in  ilta  Epicuri  vere  divina  orgia. 

3ui  Iocus  etiam  exemplum  esse  possit  ejusmodi  orationis  dtaandazov, 
ERGL. 
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f  tov  Kqcpiata&iv]  de  pago  Attico  Kr/rptoia  jam  egit  Meursius  in 
lib.  de  populis  Atticae  inscripto.  BERGL.  de  hoc  pago  Ereclitheidis 
tribus,  hodie  Kr/Brjaia  vel  KrjBttaia  dicto  v.  Leak.  p.  38  ed.  We- 
sterm.  ubi  etiam  de  scriptura  norninis  Krttptioia,  et  Rossium  de  dem. 
p.  77.  122.  caelerum  corrige  accentunt  sciibendo  Kr/tptota&tv,  siquidem 
Kr/tptatd  pagi  nomen  est,  ut  praecipit  Arcad.  p.  99,  11,  neque  vero  Ky- 
(pusla,  ut  vulgo  scribitur;  tum  enim  recte  Flor.  Kijrptoiufrtv.  cf.  Gott- 
Ung.  doctr.  acc.  p.  350  sq. 

ovx  aQrovjuat  —  ovx  oixtiws  t^tty]  saepe  apud  Graecos  duae  aut 
tres  negationes  ponuntur  cum  apud  Latinos  una  sufficit,  ut  cum  hoc 
verbo.  Aeschines  contra  Timaichum  [136  p.  19  non  procul  ab  in.] 
ovzt  uvros  i^uQvov/uat  fti/  ov  ytyovivut  iQinrtxos »  xat  ?rt  vvv  tivut, 
nec  ipse  nego  me  amori  fuisse  dedilum ,  et  adhuc  esse.  vide  ibi  et  in- 
ferius  [rds  rt  ix  rov  nQdy/uaros  ytvo/uivus  nQos  IriQovs  rptXovttxtus 
v.ui  fju%as  ovx  uQvov,uat  /u^  ovyl  ovftBtBrjxivut  quae  superioribus  con- 
tinuantur].  Demoslhenes  3  in  Philippum  [54  p.  124  ,  28]  dv&Qtonovs 
/uta&toTOVs ,  tov  ovd*  av  aQvqfttTtv  ivtot  tos  ovx  tiai  rotovrot,  homines 
mercenarios,  quorum  aliqui  nec  negarent  se  tales  esse.  ponitur  etiam 
negatio  simplex,  cum  non  videtur  nccessaria,  ut  apud  Aeschinem  adhuc 
inlerius  r«  ftiv  6/uoXoya~>'  r«  d*  i^uQvoiftat  /urj  rovrov  (%ttv  tov  tqo- 
.  nov,  partim  confiteor:  partim  nego  ea  se  haherc  ad  iltum  modum.  apud 
Athenaeum  14  p.  626  C  de  Arcadibus  rvlv  juiv  aXXtov  /ua&ij/udrtov^  dQvq- 
■^ijvai  Tt  iti)  tioivut ,  ovdiv  avrots  aiaxQov  iart'  t6  6i  tfdttv  anoTQi- 
Bta&at  alaxQov  naQ1  avtois  vojui{trut ,  aliarum  quidem  disciplinarum 
aliquam  negare  se  scire ,  turpe  ipsis  non  esl ;  canendi  autem  peritiam 
a  se  removere,  turpe  apud  ipsos  putatur.  sic  cum  aliis  quibusdam 
verbis,  ut  apud  Euripidem  in  Oreste  v.  1048  ^XaBttto  <u»)  oto&tv  a>(- 
Xovs,  verebalur  servare  amicos.  ubi  scholiasles:  zo  /ur/  ntQtTttvtt, 
particula  /uj  abundat.  [Chrysipp.  apudj  Athenae.  1  p.  5E  iyto  xuzixoj 
Ttvit  oipotrdyov  ini  tooovrov  ixntmtoxora  tov  /urj  ivzQinta9ai  roiV 
nXtjatov  tni  rots  ytyvoitivotg  diart  etc. ,  ego  teneo  memoria  quendam 
lurconem  f  qui  eo  usque  impudentiae  progressus  fuerat,  non  verendo 
proximos  super  iis  quae  ab  ipso  fierent,  ul  etc.  Demosthenes  2  exor- 
diorum  [p.  1420,  8]  rovro  roivvv  rpvXdrTtofrt  /u^  nuoxttv,  pro  tpv- 
XarTto&t  ur/  ndoxoiTt  [imo  nuaxnit  s.  na&ijrt] ,  cavete  ne  vobis  acct- 
dat.  BEREL. 

*  ix  yttTovoiv  oixovauv]  Arislaenetiis  1  epist.  5  [p.  26  Boiss.]  nooaXa- 
po/uivr/  tpiXrjv  uvrfc  ix  yttrovtov  oixovouv,  cum  aasumsisset  amicam  e 
vicinia.  idem  epist.  19  [p.  94]  umfrt  zoivvv  &tX!jtv6t]  xal  av  nuQ*  ixtt- 
vrjv  ix  yttroviov  olxovaav,  vise  ergo  et  lu  ad  illam,  TAetxinoe,  hic  vici- 
niae  habitantem.  Lysias  contra  Erat.  [imo  de  caede  Eratosth.  14  p.  93, 
2.]  (rpaaxt  rov  Xvyvov  txnoofltofrrjvat  tov  nr.Qa  to)  nattftq),  tiia  ix 
roiv  yttrovow  uvatyuoOat ,  dicebat  candelam  apud  infantem  exlinctam 
fuissef  deinde  se  in  vicinia  accendisse.  et  cum  ti$  Lycurgus  orator 
[21  p.  150,  33]  oftfi  ru  Sqiu  rijs  X^QHS  aiaxwo/utvos,  dXX*  is  yttTo- 
vtov  rT/g  &Qt\pdor/s  avrov  narQtdos  /utrotxwv ,  nec  reverentia  finium  re- 
gionis  ductus,  sed  in  viciniam  palriae  suae  quae  eum  atuit  migrans. 
BERGL.  cf.  fragm.  6,  18.  Arist.  Plut.  435  <V  iarlv  h  xanr/Xis  'jx  ztZv 
yttrovtov,  ubi  v.  Kusterum.   Antiphan.  ap.  Athen.  13  p.  572  A 

ix  yttrovoiv  avrto  xaroixovar/s  rtvos 

idttiv  traiQas  tis  Cqmt*  dwixtro. 
v.  Schaef.  ad  Bosii  ell.  p.  296  sq.  Boisson.  ad  Aristaen.  p.  510  sq. 
Wali.  ad  Arsen.  p.  226. 

5.  nQoaXafiBdvti  tcts  ojqus  Xva  /ur/tftts  tpfruan  fJt  ysvodfJtvos)  verti 

auasi  esset  nQoXa/uBdvtt,  ut  legendum  puto,  non  nQookafjBdvti.  Helio- 
orus  lib.  1  p.  28  [c.  15]  fyvto  nQoXaBttv  xai  tp&ijvat,  statuit  anticipari 
el  praevenire.   quod  ad  rem  ipsam  attinet,  fecit  adolescens  quod  apud 

18* 
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Horatinm  2  sat.  5  Tiresias  docet  Ulyssem  ut  bonus  lestamentorum  ca- 
ptator  fiat 

—  turdus 

sive  ahquid  privum  dabilur  libi,  devolet  illuc, 
res  ubi  magna  nitet  domino  sene:  dulcia  poma, 
+  et  quoscumque  feret  cultus  tibi  fundus  honores, 
ante  Larem  gustet  venerabilior  Lare  dives.  BERGL. 
ix  Kannadoxius  nQturos  Tr)v  'EXXufia  jjxwr]  hoc  est,  Cappadox  ma- 
ximus,  et ,  si  quis  alius,  gertnanus  Cappadox.  [hoc  vix  cuiquam  per- 
suadebit  Berglerus;  si  scriptum  esset  Kannu66xwv  nQtoros,  recte  ex- 
plicasset.]  sic  Kl.  Josephus,  indicare  volens  Apionem  vel  maxime 
fuisse  Aegyptium,  scribjt  lib.  2,  [3]  contra  eum  [p.  1363]  xtd  ii  yt  fitt 
Sav/uuCftv ,  tl  ntQt  iojv  r/jutiiQojv  xptvdtrat  nQoyovojv ,  Xiyotv  atrovs 
tivat  ro  yivos  Aiyvntiovs ;  uCios  yttQ  ntQt  avrov  lovvaviiov  itptvtitio' 
xai  ytytvvtj/uivos  iv  odatt  rr,s  Aiyvniov  nuvitov  Aiyvnriojv  nQtoros  tos 
av  tlnoi  r/f,  ir)v  (uiv  t\Xrt9i]  nuiQt6a  xtti  ro  yivos  iioj/uoaaro'  'AXtfav- 
6'Qtvs  6i  tivat  xutuiptv66utvos  6fjo?.oytt  rr)v  /uoy^ijQtav  rov  yivovs,  et 
quid  oportel  mirari,  si  de  nostris  mentilur  patribus,  dicens  eos  genere 
AegypUos  esse?  ipse  enim  de  se  ipso  contrarium  mentitus  est:  cumque 
natus  sil  in  oasi  Aegypli,  primarius  inter  omnes  Aegyplius,  ul  ita  di- 
cam;  veram  quidem  palriam  et  genus  suum  abjuravit:  Alcxandrinum 
autem  se  mentitus  confirmat  generis  sui  pravilatem.  vult  auleni  noster 
barbarum  dicere  Epicurum;  quomodo  et  Arislophanes  Cleooem  in  equi- 
libus  v.  6  ovtos  yt  nQtotos  UutpXuyoviov.  sunl  autem  vicini  Cappadoces 
et  Paphlagones.  Libanius  in  epislolis  ad  Basilium  non  sine  aceto  sae- 
pius  incutcat  menlionem  Cappadocum ;  cum  enim  Basilius  soleret  Libanio 
commendare  et  in  disciplinam  tradere  Cappadocum  adolescentes  scri- 
psissetque  ad  eum  [ep.  1580  p.  716  cd.  Jo.  Chr.  Wolf.]:  f  uio/vvojuut 
xa&*  ttva  aot  nQoauytov  iovs  Ku:tna66xus ,  tiXXd  /ur)  ndvitts  iovs  iv 
r)Xtxia  nti&tov,  Xoytov  xai  natdtvattos  dvtmoitTofrat  ctc. ,  pudet  me 
quod  singulatim  tibi  tradam  Cappadoces,  et  non  omnes  juvenes  adhortor 
ut  doctrinae  studia  amptectantur  etc. ,  Libanius  rcspondet  [ep.  1581  ead. 
pag.]:  6td  ypovov  nQos  *)tuus  Kunnu66xrjs  tjxtt  vios.  tv  jovio  xigdos, 
ott  Kannuooxtjs.  dXXtt  xui  tov  nQonov  yivovs  ovtos  6  Kttnna66xr/s, 
StvitQov  tovio  xiQ$os  ctc. ,  tongo  post  tempore  ad  nos  venit  Cappadox 
juvenis,  unum  hoc  emolumentum  quod  Cappadox.  sed  et  primaiii  ge- 
neris  iste  Cappadox,  altcrum  hoc  emolumenlum.  deinde  alium  commen- 
daus  Basilius  quasi  nounihil  sentiens  et  ipsc  rcpetit  [ep  1582  p.  718]: 
Ifiov  aot  xui  1'itQos  tjxtt  KunuuOoxtfS,  cui  Libanius  [ep.  1583  p.  719]: 
o?<f«  oti  tovio  noXXuxts  yQutptts,  16,  i6ov  oot  xni  1'rtnos  ijxtt  Kanrra- 
66xrjs,  id  dum  se  scire  ila  futurum  dicit ,  pcrinde  est  ac  si  nollet  id 
fieri ,  saltem  quod  ad  repetilionem  vocabuli  atlinet :  animadvertit  enim 
et  ipse  Basilium  non  fuisse  dvuiofrr/tov.  cacterum  in  nQ&ros  rt)v  'Ek- 
Xd6a  Sjxtov ,  polius  ,  nQunos  tis  t')v  'EXXd6u  ijxujv,  ut  exciderit  hic 
etiam  «fc  propter  vicinitatcm  similis  —  os.  +  polcst  tamen  excusari  ,  ut 
Tivas  jjftypouf  dtfiytutxru;  apud  Sophoclem  inilio  Ocdipodis  Colonei. 
BERGL.  et  saepissime  apud  poetas  inde  ab  Homeio,  sea  vix  apud  pe- 
destris  orationis  scriptores;  nisi  quis  vclit  huc  referre  Hcliod.  C,  7  p.  277 
dXXd  av  /utv  *A\rr}vus  tus  aus  xai  yivos  xui  olxov  rov  oov  xojuiaato, 
in  auo  loco  xo/uiZtofrat  (quod  quidcm  saepius  est  ire  et  redire,  ut 
Aescn.  Prom.  392  ariV.ov ,  xooi^uv.  Agam.  1005  tltjto  xo/uiCov  xai  av. 
Thuc.  2,  73  o  di  r)utQus  it  iontiattro  iv  als  tlxos  *)v  xotttoQrjvut  et 
saepius  apud  Thucyd.,  v.  Kruger.  ad  h.  I. ,  et  alios ,  et  non  solum  passiva 
forma  ut  in  loco  Thucyd.  et  saepius  ap.  Polyb.,  sed  etiam  media,  He- 
rod.  1,  185  oV  dv  xo/uiao)rTui  dno  rr]odt  irjs  &aXuaar/s  is  BapvXuiva,  8, 
62  xo/uttv/ut&a  isZ(Qtv)  proprie  est  recuperare,  licet  redire  possit  verti; 
sic  etiam  apud  eundem  Heliod.  I.  c.  cap.  8  p.  277  XaQtxXtias  /uiv  xui' 
tv^ds  dnopairi  xai  tovs  olxtiovs  xofitlCoiio.    4,  13  p.  184  (vtoii  aoi 
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nttfroftivrj  —  yivos  xui  naTQidtt  xai  tovs  (pvvras  xo/ui$to&at.  8,  3 
p.  368  nuvTtov  ininQoa&tv  notovvrut  yivos  to  tdtov  uvaxofiiaua&ut  xai 
tis  Tqv  ivtyxovaav  inuvrjxttv.  —  Cappadoces  ut  corpore  robusto  gran- 
dique  (cf.  Lucian.  asin.  3G  t.  2  p.  604  dovXov  v/utv  ioivtj/uat  xaXov 
xai  atiQov  xtd  Kunnudoxtjv  16  yivog.)  ita  nequilia  et  stupore  morumque 
uravitate  insignes  erant  cf.  Ciccron.  or.  post  red.  in  senat.  6,  14  cvm 
hoc  homine  an  cvm  stipitc  AeUuope  si  in  foro  constitisses ,  nihil  crede- 
res  interesse:  sine  sensu,  sine  sapore,  etingvem,  lardvm,  inhumanum 
negolium,  Cappadocem  modo  abreplum  de  grege  venalium  diceres.  Per- 
sii  sat.  6,  1  Cappadocas  rigida  pingues  pldvsisse  catasta.  Demod.  Anth. 
Pal.  11,  238 

Kunnttdoxut  tpuvXot  fiiv  tUi'  Ctovtjs  di  tv%6vtts 

tpavXortQOf  xtQtTovs  di  tXvtxa  tpuvXoruTot. 
r/v  d'  uqu  dis  xni  tqIs  fttydXrjs  dQu^oivTat  unyvrjs 

drj  Tort  yiyvovTttt  (puvXtnttpnvXotuTot. 
/uij  Xitoptat  flaoiXtv  ,  ftr)  rtTQtixts ,  CtpQa  ftrj  afoos 
xoojnos  ^Xto&rjotj  xannadoxi$outros. 
et  Lucian.  ib.  11,  436 

&uTtov  (rjv  Xtvxovs  xoauxas  nrt]vds  Tt  xtXtovag 
tvQtTv  v  doxtfiov  QrtTOQa  Kunnttdoxtjv. 
hinc  proverbium  „TQia  xdnnu  xdxtorn",  Kunnadoxitt,  KQtjrij  xai  KtXt- 
xiu  Suidas  s.  v.  xunnu,  ubi  Kusterus:  „Constanlin.  Porphyrog.  I.- 1 
tliem.  2  dtttptfiotjTttt  di  nrtQti  naoiv  ini  xuxoTQoniu  ro  tmv  Kunnudo- 
xmv  yivos  ojs  xui  7tuoot/uinv  ntQt  aluov  i£tvt/&ijvat  TotavTtjV  TQia 
xunna  xdxtora  Kannadoxia ,  KQttTtj,  KtXtxiu.  aflert  deinde  hanc  in 
rem  duo  epigrammata  velera ,  quac  ctiam  leguntur  Anth.  2,  43."  et 
Bernhardy:  „attigit  Vossins  in  Catull.  p.  34."  praeterea  conf.  Fr.  E. 
Th.  Schmid.  ad  Horat.  ep.  1,  6,  39.  Levtsch.  ad  Apostol.  1,  2oat.2p.369. 

6.  iyto  di  ti  xui  SXtj  yivotTo  'Afrijvuitov  noXts  *EntxovQOiv\  cl.  Jac. 
Pcrizonius  in  epistola  ad  me :  vertitur  „ego  vero  etiamsi  tota  civitas 
Atheniensivm  auxitio  sit  etc."  quum  senstis  sit :  eliamsi  tota  Alhenien- 
sium  civitas  sit  Epicurorum  h.  e.  constet  unice  ex  el  in  Epicuris  seu 
simitibus  Epicuro ,  unde  mox  nuvtr.s  uvrovs  poslhaberc  se  dicit  uni 
Timarcho.  BKRGL.  cf.  Eumath.  p.  22  Teuch.  IPuviVu  nQos  ti)v  xoqijv 
uytt  tovs  dtpftttX/uovs  oXovs  &vftov ,  oXovs  CqXov  xui  nXr/Qtts  uiptaros. 

CvyooTuirjaui]  quasi  eadem  trvlina  pensabo,  ul  Horat.  2  epist.  1 
t.  29  si  —  Romani  pensanlur  cadem  scriptores  trutina.  ex  quo  Eras- 
mus  proverhium  cudit.  BERGL. 

ri  oot  Xiytts  iuuta ,  odx  dX.  etc.]  cl.  Perjzonius  in  eadem  epist. 
mox  ibidem  legerim,  r»  ov  Xiytts,  Au/utu,  obx  uX.  elc,  guid  tu  ad  haec 
dicis  Lamia ,  nonne  vera  el  justa  loquor  ?  BERGL. 

noXXoTs  tpiXots  xt^Qtjuivos]  Diogcnes  Laertius  in  Epicuro  segm.  9 

Ol'  Tt  tfiXot  TOOOVTOt  TO   nXtj&0S ,    f»S  /Utjd'    ttV  itoXiOtV    SXtttS  /UttQttO&ttt 

dvvuofrut,  amici  qvoque  ejvs  tam  mvlli,  ut  eos  ne  urbes  quidem  infe- 
grae  capere  possent.    ubi  in  hanc  rem  videri  potest  Menagivs.  BERGL. 

ovdiv  frdXntt  ti  do£«]  videtur  imitatus  esse  Aristaen.  a  Wagn.  citatus 

HXto- 


1,  24  p.  110  Boiss.  i,ui  yuQ  oddiv  ihtXntt  xtQdos,  uXX '  o  &iXto-  MXto 


ftt)  &uttov  6  KaXuatQis  ttia&ofttvos  t&uXni  Tt  avvix<ov  xui  Xoytp 
toitos  uvtXtttipttvtv.    Synes.  ep.  19  tov  imdtdovTa  Trjv  intaroXrjv  9dX- 

tpttTt. 

JdftttTtn]  sic  et  Attici  dorice  in  exclamationibus ,  exempla  passim 
obvia  apud  Aristophanem.  BERGL.  ut  in  Plut.  555  ois  ptaxttQitrjv,  w 
JdftaTtQ,  tov  jSiov  airov  xariXt^as  et  873  ojs  aoflaQos ,  oj  JdftaxtQ, 
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tlatXiXv&tv  6  avxo^dvrr/s.  cf.  Hemsterh.  ad  schol.  ad  li.  I.  p.  296.  Ccre- 
rem  autem  invocat  quippe  quae  sanxerit  matrimonia  eaque  tueatur.  v. 
ad  3,  69,  1. 

7.  Jvxttov]  de  Lyceo  nobilissimo  illo  gymnasio  ad  Ilissum  sito  v. 
Leahium  descr.  Athen.  p.  211  ed.  Hicnack.  p.  97.  201  sq.  ed.  Bait.  et 
Saupp. 

f  xa&vuvttv]  Plut.  in  Colotem  p.  U17A  rivt  nQoottnto/utv  d£ttos 

OVO/UUTl    70VS   VJ4tTtQ0VS    XQOl 0&OQV(iQVS  —  Xtti    int&ttttOttS,  UIS  — 

xa9vuvtirt  tov  ini  r)d*ovcts  nuQaxctXovt  ru ;  quo  digno  nomine  appelle- 
mus  vestros  lumultuosos  plausus  et  deontm  obtestationes,  quibus  ceie- 
bratis  itlum  ad  voluptates  horlantem  Epicurum?  BERGL. 

6  'AcQtvc  ovTog  {j-tXfH,  cpr/otv,  ix  rrjg  i/urjs  /uovctyptas]  pro  ptovct- 
ygUcg  videtur  ftovuQxias  legendum.  —  comparanlur  autcm  in  hac  allu- 
sione  personae  sic:  si  Epicurus  est  Atreus  rex  Mycenarum,  Timarchus 
erit  Thyestes,  t  Atrei  frater,  Lamia  autem  erit  Aerope  Atrei  uxor,  quam 
Thyestes  adulterio  cognovit  et  propterea  iu  exijium  abire  coaclus  est. 
res  nota  ex  historia  fabulosa.  proverbium  est,  'AcQttns  S/u/uaca ,  Atrei 
oculi,  quod  Diogenianus  [2,  42  et  alii  paroemiographi ,  v.  intpp.  ad 
Gotting.  paroem.  t.  1  p.  41]  exponit,  ini  rtov  ndvTu  oQtovrtov,  ovg  ovx 
iart  Xa&ttv.  —  tlQr/rut  tfi,  inti  ovx  fXctfrt  Sviarrfs  /uotxtvtov  rrjv  yv~ 
vatxa  avrov ,  de  iis  qui  otnnia  vident,  quos  nihil  fugit.  dictum  autem 
inde,  quia  tatere  non  potuil  Thyestes ,  uxorem  ejus  adulterans.  BERGL. 
mihi  vero  illa  vox  (/uovayota)  praeplacet,  quamquam  lexica,  quae  mihi 
ad  manus  sunt,  ignorant.  est  enim,  si  compositionem  spectes  locus,  ubi 
venandi  jus  uni  soli  competit,  quod  optime  huc  quadrat,  ita  ut  Epicu- 
rus  Timarchum  moueat,  ne  in  alieno  solo  venalum  eat  (baj?  td)  bi<$  nidjt 
tn  metnem  ®c^dgc  antreffe).  WAGN.  non  male  quidem,  quamquam  non 
accurate  et  non  magis  ad  verbi  significationem^  quam  in  Latinis  trans- 
latum,  verlit  Wagnerus;  non  eniin  ab  iiyca  ayQtvta  descendit,  sed  ab 
ciyoos  signilicatque  agrum  solitarium,  ab  aliis  rcmotum  sive  seclusum,  ut 
loci  docent  a  Bastio  ep.  cr.  p.  181  allati:  „Berglerus  mavult  /uovuq- 
/ucs,  Wagnerus  jure  .quidem  servat  /uovuyQtag,  errat  vero  ubi  dicit  in 
iudice  verborum  /novuyQia  ,vox  nullibi  occurreus.'  dicitur  /uovayQos, 
/uovayQta  et  povttyQtov.  Philo  de  vit.  contempl.  10,  t.  2  P-,474,  30  cd. 
Mang.  dXXd  Ttt/tov  &-u>  notovvrat  ras  dW<r(u/S«S'  iv  xrjnotg  r)  /uovayQtotg 
ior/ulas  utTadttoxovTts.  vid.  qitoqtte  Euseb.  hist.  eccl.  2  p.  67,  ubi 
legimus  tv  /uovayolots.  Sozomcn.  1,  p.  26,  20  iv  /uovayQtcttg  et  Suid. 
in  v.  btQuntvTaC  ultimus  hic  aflcrt  tv  /ttovdyQotg  rj  xrjnots."  Eusebius 
et  Suidas  repetiunt  sicut  eliam  Cedrenus  p.  200  B  Par.  t.  1  p.  351,  13 
Bekk.  locum  Philonis;  apud  Suid.  et  Cedren.  pro  /uovdyQots  haud  du- 
bie  ex  Philone  et  Eusebio  /uovuyQtots  est  reponendum;  nam  /uovuyQos 
Graecum  non  esse  jam  Angli  thes.  Sleph.  editores  animadverterunt,  qui- 
buscum  consentiunt  Parisini  ,^qui  posleriores  haec  hujus  vocis  exempla 
addunt:  Phil.  t.  2  p.  4,  38  rj  tStd  rovg  intcpotTtoviug  awtxiuTtoov  Ci-to 
noXttog  nQotXfrtov  iv  uovayQttp  noittrui  idg  tftttTQt/idg ,  ubi  nounulli 
codd.  /uovayQtu.  Sozom.  7,  28  p.  321 ,  13  oV  dr)  to  noiv  itptXoaotpovv 
ovx  iv  /uovayQtats,  uXX'  iv  rd£g  nQos  &dXaoaav ,  onto  xai  Matovuav 
SvoudCovotv.  —  caelerum  Leontium  Epicurtim  sic  nominat  ob  injuriam 
ab  eo  sibi  et  Timarcho  illatam;  nam  Atrei  nctQavouia  in  proverbium 
abiit;  nisi  forte,  quod  quidem  non  pro  certo  affirmem,  allusit  ad  illud 
aurei  agni  furltim ,  quod  quidem  secundum  plerosque  autores  (Eurip. 
Electr.720,  schol.  ad  Eur.  Or.  996,  Paus.  2,  18  et  Attium,  cf.  Hartung.  Eurip. 
reslit.  1  p.  171  sq.)  Thyestes  pcrpelravit,  secundum  alios  autem  Atreus, 
ut  manifesto  docet  Anaxandr.  apud  Athen.  p.  242  F,  ubi  de  epilhetis  agit, 
itvttXtr*  ctQva  notuivog  nuiCtov ,  'AiQtvs  ixXrj&r/' 
iav  tSi  XQtov,  *PqI$qs'  uv  dt  xtatidQtov ,  'Idaoiv. 
quem  mythum  si  respexit ,  tum  Leontium  se  cura  illo  agno  comparat, 
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quippe  quam  Timarcho  (cum  quo  ante  Epicurum  rem  habuisse  ipsa 
contitetur  supra),  Epicurus  surripuerit. 

8.  t«  «xpa]  non  facile  apparet  quid  hic  sibi  vclit.  BERGL.  v.  ann.  crit. 

9.  MrjrootiuiQov  xai  "Rqju«xov  xai  IlokCatvov]  isti  priinarii  ejus  amici 
ct  discipuli.  mcminit  omnium  "Lacrtius  in  vita  Epicuri  segm.  22.  23.  24. 
BERGL.  ad  quos  I.  v.  Menagium  p.  455.  456.  —  Metrodorus  notissi- 
mus  est;  frequens  ejus  mentio  apud  Diogenem  libr.  10,  Ciceronem,  Plutar- 
chum  (in  libr.  non  posse  suav.  vivi  ct  advers.  Coloten\  apnd  Senecara, 
Lucianum,  alios.  de  Hermarcho  Mitylenaeo  cf.  Diog.  Laert.  10,  24.  fre- 
quens  ejus  mentio  in  Epicuri  lestamento  (I.  c.  17  sqq.) ,  Senec.  ep.  6 
1.  1,  ubi  ut  hic  apud  Alciphronem  cum  Metrodoro  et  Polyaeno  comme- 
moralur  ?  Metrodorum  et  tlermarchum  et  Polyaenum  magnos  viros  non 
schota  hpicuri  sed  conlubernium  fecit.  Cicer.  de  lin.  2,  30,  96,  ubi  Epi- 
curi  ad  eum  epistola  afiertur,  et  Academ.  pr.  2,  30,  97  etenim  cum  ab 
Epicuro  —  non  impetrent  ut  vervm  esse  contendal,  quod  ita  effabimur, 
„aul  vivet  cras  Hermachus  (I.  Hermarchus)  aul  non  vivet.t(  Polyae- 
nus  coinmemoratur  a  I)io<r.  L.  10,  23  hv  *«*  lioXvatvos  'AVtjvodoj- 
qov  .Iitjutpaxrjvos  imttxrjs  xai  (pt).txos ,  tbs  ol  ntQi  'frtXodijuov  tpaat 
et  in  Epicuri  tcstamento  (Diog.  I.  c.  18).  eum  pro  eodem  habct  Me- 
nagius  adDiog.  Lacrt.  2,  105  (ubi  Polyaenus  quidam  commemoratur).  quem 
Cicero  Acad.  prior.  2,  33,  106  magnum  mathematicum  et  de  finiD.  bon. 
et  mal.  1,6,  20  famitiarem  Epicun  et  aeomelram  appellat.  ejus  non 
admodum  houorifica  (it  mentio  ap.  Plutarcn.  in  libro  non  posse  suav.  v. 
sec.  EyiC.  p.  1098  C  nuQafidXtojittv  ovv  tfj  'Enuftttvtovdov  /utjrqi  rrjv 
'EntxovQov  %aioovauv ,  oit  rov  vibv  inttdtv  tis  to  xrjntdtov  ivdtovxoia 
xai  xotvfj  jutiu  iov  HoXvuivov  nuttionotovfttvov  ix  Ttjs  Kv£txtjvrjs  irai- 
q«s.  commcmoratur  practcrca  ab  cod.  ibid.  p.  1089  F  p.  1103  A  adv. 
Colot.  p.  1109F  sq.  et  a  Seueca  I.  supra  atlato. 

1 10.  (p.  222)  Tt/uoxydtris  6  MtjtQodtoQov]  hic  rariore  exemplo  subau- 
dicndum  videtur  non  vios,  sed  ddt).(p6s.  BEKGL.  ut  apud  Lysiam  in  Dio- 
git.  24  p.  907  U.  ovtos  6  owTQtrjouQytov  'AXi^tdt  Tto  *AQtdTO(fixov  qui 
'Aototodtxos  §.  26  p.  908  lin.  ddtXrpos  tov  %A).i'4tdos  vocatur.  sic 
ddtXrp.rj  supplendutn  Euj.  Iph.  Aul.  769  tuv  tojv  uHtiQt  dtaatKV  Jtoa- 
xovQtov  'E/Xtt  av  ix  Ilotdjuov  xoftiout  ttiXiov  et  Diod.  Sic.  4,  68  yijjuus 
'ItptdvtiQav  rr)v  Mtyuniv&ovs.  v.  Wessef.  ad  h.  I.  p.  313,  19.  —  de 
Timocrato  cf.  Diog.  Laert.  10,  6  xui  furjv  xai  TtjuoxQuiqs  iv  ruTs  int- 
yQUtpojuivots  EvtfQtivtots  6  MtjraodtOQov  juiv  ddtXffo;,  ftttOijrr);  di  «5- 
tov  ,  Ttjs  a-(okrjs  ix(poiit]o«s  (/rjoiv  aviov  (Epicurum)  dis  rrjs  tjjuiQ«s 
ijuttv  dnd  TQixprjs.  praelerea  ejus  lit  menlio  iu  Epicuri  testamento 
(§.  16  sqq.)  et  aliis  locis  apud  Diog.  qui  eum  inter  illustres  Epicuri  di- 
scipulos  numerat  §.  22.  cf.  praeterea  Menag.  ad  §.  23  p.  455.  intcr 
utrumque  (ralreui  coutroversia  orta,  cujus  causam  commemorat  Cicero  de 
nat.  deor.  1,  40,  113  accusat  Timocratem  fratrem  suum  Melrodorusy  quod 
dubilet  omnia,  quae  ad  beatam  vilam  pcrtineant  ventre  metiri,  quae  cum 
iis  convcniunt ,  quac  servavit  ex  Metrodori  in  fratrem  scriptis  Plutarch. 
non  possc  suav.  viv.  sec.  Epic.  p.  1098  D.  Epicurus  ut  par  erat  stelit 
a  partibus  Metrodori  et  tanto  odio  persequulus  est  Timocratem,  ut  teste 
Plutarcho  adv.  Colot.  p.  11261)  tls  \4aiav  i*intttnt  rovs  TtjuoxQartt  >.ot- 
doQrjantiivovs ,  oti  MqTQotfttiQio  nQoaixQOvatv  udtXtpos  o»v ;  et  non  mi- 
nus  Timocratis  in  Epicurum  fuisse  odium  ct  per  se  verisimile  est  et 
haec  Leontii  verba  ostcnduui.  postremo  in  gratiam  rediisse  cum  Epicuro 
ex  ejus  tcstamento  colligi  potest. 

dvaiayvvtos  iort  t6  iQtir]  de  singulari  amore  quo  deperibat  Epi- 
curus  Leohlium  plures  quidem  meminerc ,  sed  adscribam  Iocum  Athe- 
naei  ad  alia  etiam  in  antecedenlibus  perlinentem,  ex  lib.  13  p.  588  B 
olros  ovv  'EnixoVQOs  ov  itovnov  ti/tv  iQtojuivijv  t*)v  iratQtiu  dtaflor}. 
tov  ytvojuivtjv;  t)  Jc  ov/  8ie  tptkoaotpttv  ^|«ro  inavaaro  iTatQovau, 
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+  (p.  223)  naoi  Tf  rotf  'EntxovQtioif  ovvrjv  iv  roTf  xrjnoif ,  'EntxooQtp 
&i  uvitrfctvtiov.  toai'  ixttvov  noXXqv  opQovtirta  notovjutvov  aitrjf  zovi* 
ijurpuviCttv  tfia  ratv  nQbfvEQjua^ov  \fEouaQxov]  imozoXwv,  iste  i<jilur  Epi- 
curus,  nonne  Leonlium  habuil,  illam  celebrem  ob  meretricium  quaestum? 
ipsa  "vero  cum  philosophiam  coepit  colere,  non  desiil  quaeslum  ilfum 
facere:  et  cum  omnibus  Epicureis  in  hortis  rem  habuil,  cum  Epicuro 
aulem  etiam  palam.  adeo  ut  ille  de  hac  multum  solicitus  hoc  dectararet 
in  epistolis  ad  Hermachum  scriptis.  BERGL. 

EPIST.  3.  rtom.  I  p.  301-323  Wagn.l 

vcrtit  hanc  epislolam  Jacobs.  scr.  misc.  t.  4  p.  486  stjq. 

t  (p.  222)  Inscr.  M(vav#Qo$\  haec  epistola  digna  utique  Menandio 
uti  et  sequcns,  itidem  elegautissima  et  discrtissima,  scribuntur  occasione 
accersiti  a  Plolemaeo  Menandri  in  Aegyptum.  quo  se  ituruin  negat  de- 
serta  Glycera.  refert  Suidas  Menandrum  ad  Ptolemaeum  scripsisse  epi- 
stolas.  in  illis  sine  dubio  respondit  ad  evocatorias  Ptolcmaei  litctas, 
quarum  noster  hic  meminit.  BERGL.   v.  Meinek.  ad  Mcnand.  p.  XXXII. 

1.  xtts  'EXtvotvittf  &ttt<]  C.ererem  et  Proserpinam.  Antimachus  apud 
Straboncm  lib.  8  p.  560  Almcl.  Jt]urjTQOf  iot  'EXtvotvitjf  itor)  oiu ,  Ce~ 
reris  Eteusiniae  sacer  adspectus.  Slephanus  Byz.  (on  xai  Jij^utjrQOf 
xai  Koorjf  'E/.tvotvittf  Uq6v,  est  qu%jue  Cereris  et  Proserpinae  Eleusi- 
niae  temptum.  Macrobius  de  somn.  Scip.  lib.  1  c.  2  ISumenio  denique 
inter  phitosophos  occultorvm  curiosioriy  offensam  f  (P-  223)  numinum, 
quod  Eleusinia  sacra  interprelando  vulgaverat,  somnia  prodiderunt.  vi- 
sas  sibi  ipsi  Eleusinias  deas  habitu  merelricio  ante  apertum  tupanar  tu- 
dere  proslantes :  admirantique  et  causas  non  convenientis  numinibus 
turpitudinis  consuienti  respondisse  iralas:  ab  ipso  se  adylo  pudicitiae 
suae  vi  abstractas  et  passim  adeuntibus  prostitutas.  BERGL. 

«  oot  xai  ivavtiov  ixtivtov  aiuoott  noXXdxtf]  ad  hunc  modum  et 
Menander  in  Glyccra  comoedia  apud  Priscianum:  uti  quidem  versiculos 
ejus  rectc  digcssit  Phileleutherus  ille  Lipsicnsis 

—  ti  xXttittf ;  ojitvvai  oot  tov  Jia 
tov  'OXvjuntov ,  xai  rr)v  'Afrrjvtiv ,  rptXTUTrj, 
vjtatuoxuif  xai  rtnortQOV  rjtTri  noXXaxtf, 
quid  fies  ?  juro  tibi  Jovem  Olympium  et  Minervam,  mea  carissima,  jura- 
tus  el  prius  jam  saepe.   hic  si  addas  rXvxtQu,  versus  est  integer. 
BERGL.   non  scripsil  Menandcr  fabulam  Glyceram.  causam  erroris  ape- 
ruit  Meinek.  com.  gr.  fragm.  L  4  p.  248  (edit.  min.  t.  2  p.  981)  „Priscia- 
nus  17  p.  1192.   Attici  ouovjuat  ooi  xoif  &tovf.  —  Menander:  rXv- 
xiQa  it  xXdttf  xtX.  ita  Aldus.   apud  Putschium  legilur:  Menander  rXv- 
xiQa'  Ti  xXaittf  xrk.   Menandruin  fabulam  Glycerae  nomine  inscriplam 
commisisse  probari  non  potest.  hoc  nnum  certum  est,  fuisse  fabulam  ali- 
quam  in  qua  amores  suos  et  delicias  celebraret  fcf.  seq.  ep.  $.  21];  qua 
de  re  nolo  repetere,  quae  copiosius  exposui  in  ed.  maj.  p.  38  sq.  prae- 
terea  Glycerae  pattes  fuere  in  Misogyne.   v.  fragm.  9." 

itiaiQtov]  c  libris  5*  attulit  Boisson.  anecd.  5  p.  374. 

i  (p.  224)  ©tftfe  povX6ptv6f  oot  /ttQtCto&at']  interpres  fideliler,  «e- 
que  ut  tibi  gralificer  haec  dico  el  scribo.  quo  quid  niagis  contrarium 
esse  potest  toti  huic  epistolae  ?  persuasissimus  sum  legcndum  esse,  ovoi 
fiovXojutvof  oov  /coplftfffru.  BERGL. 

2.  ijftov]  r]v*v  aut  Mtov  Mcinekius. 

3.  ow^avotjutv]  Horatius  3  od.  9,  [24]  lecum  vioere  amem,  tecum 
obeam  tibens.  non  infrequens  votum  amantium.  sic  apud  Heliodorum  8, 
[11]  p.  393  Tlieagenes  ad  Charicleam:  tl&t  yt  iiua  xut'  d/urpoTtQOJv 
xai  ftdvaTov  l'vtt  xtti  iv  ioqq  juttj  xaTudtxdotttv ,  utinam  simut  ambos 
et  uno  genere  mortis  et  eadem  hora  condemnaret.  BERGL. 
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fj  rivtov  dXXtov  6  acofrtis  ntiQaatrat  dya&tov]  lego  tl  pro  f\ ,  alias 
ad  praecedens  avyxara/Sairj  inferendum  fuisset  non  nttQuatrat,  sed  ntt- 
Qa&tirj.  BERGL. 

rt  yan  dv  (rt  xaruXtinotTO  dytt&ov ;]  Lysias  in  epilaphio  [71  p.  197j 
lii  yao  tti-toTs  (ri  fjdovtj  xaraXtintrat,  rovttov  ruiv  f  dv6Qutv  &nnro- 
/utvtov ;  quae  enim  vohiptas  illis  jam  amptius  retinqvitur }  cum  isti  viri 
sepetiantur?  BERGL._ 

4.  as  ot  ttr)  q>tXovvris  ftt  TQvq:ds]  edd.  «$•  oi  /ur)  qptXovvris  /uttQO- 
rpds,  sine  dubio  per  errorem  lypi,  ut  vel  ex  accentus  rejectione  a  fte 
apparet.  Henr.  ctiam  Stephanus  locum  hunc  citans  in  aaXaxtovia  scri- 
psit  rpvrpui.  itaque  non  dubilavi  mendam  tollere.  sic  debuit  paulo 
ante  ov6t  jSovXo/utvos  oov  zmoi&adttt  recipi.  BERGL. 

aaXuxtovias]  vocem  hancce  rarissiniam  habet  eliam  Athen.  15  p.  691 F 
n^bs  frttov ,  noia  ij6ovij,  ftuXXov  6i  aaXaxtovta,  &al/udtta  ftoXvvtad-ut ; 
explicat  Hesychius  auXuxtoviw  fj  iv  ntvt\t  dXufyvtiu.   Phot.  p.  497,  15 
ut  etiam  Suidas  aaXaxtoviu  dXafavtia  vniQ  rb  6iov  '  xai  aaXaxtoviaat9 
dXa^ovtvta&ai.    conlra  elyin.  m.  p.  707,  56  aaXuxtovttw  pXaxtia.  quae 
forma  derivata  est  a  v.  auXaxiovtvttv,  Hesych.  in  v.,  sive  auXuxtovtvtaO-at, 
quod  habet  schol.  ad  Arist.  vesp.   1169  attXnxiovtvto&ut ,  rovrian  rb 
aaXtvttv  rbv  nQutxr6v.   magis  in  usu  videtur  fuisse  aaXaxtoviCto,  cujus 
cxemplum  schol.  Arist.  aflert  ex  Hermippo  (fr.  93  t.  1,  p.  98  Mein.)  ' 
vattQov  6*'  uvrbv  arQarqyov  ovattv  tiXtottatttvtjv 
xui  xuouXflutovoav  tt6ov  xul  otoa?.ttxtoviatuivt]v. 
ct  compositum  6taaaXuxtovi^ttv  est  in  Aristoph.  vesp.  1169 

to6i  nQOjSus  tQVtptQov  rt  6iuauXuxtbviaov. 
explicat  autcm  Hcsych.  aaXuxtoviaat,  auXnxutvtvaut  (Xtyov  rois  6in&nv- 
ntoftivovs  auXdxtovus ,  dnb  rov  dflouts  xai  fttrd  9Qvipttos  (tudiCttv  [y. 
supra  schol.  Aristopll.)  6  6i  StoqpQaaros  aaXdxuivd  tptjatv  tivttt  tbv  6t<- 
nuvwvtu  onov  ptt)  6tT.  sic  etiam  alius  schol.  Arist.  explicat  dtuauXu- 
xtbvtaov,  aflQjog  xai  ftttX^axtos  auvrbv  6iuxivrjaov ,  dno  rtvos  JiuXdxto- 
vos  rQvqpijXov  rivis  6i  auXaxtoviaui  qpuai  rbv  nQtoxtbv  uia^Qtos  xtvrjaat. 
auvXov  6i  xaXttiat  rb  tpuvXov  xui  6ttQQvtjx6s ,  in  postremis  aliena  im- 
miscens.  de  homine  Salacone  ne  cogitandum  jjuidem.  1'hotius  contra, 
quem  Suidas  exscripsil ,  oaXaxtovioat,  dXuCovtvtad-at.  anXdxtov  autem, 
unde  aaXuxtovia  ct  aaXaxtov(£to  desccndit,  est  secundum  Photium  nQoa- 
notovfttvos  nXovatos  tivat,  nivrjs  tov,  secundum  Hesych.  6  nrtoxbs  d.Xa- 
£t6v.  haud  dubie  cohaeret  aaXdxtov  cum  aaXdaato ,  adut ,  adXuyt  aliis- 
que  id  genus  (cf.  Lobeck.  pathol.  p.  304)  et  signiflcat  proprie  eum,  qui 
iu  ingredicndo  ridicule  se  movet,  quomodo  molles  delicatique  homines 
vaniquc  ostentatores  incedere  solent  ;  uti  recte  interprctatus  est  Hesych. 
deinde  est  i.  q.  rQvtptQos,  dXaCtov.  et  verb.  auXuxoiviCttv  proprie  talem 
ingressum  uti  anvXovafrut,  quod  cum  hoc  cognalum,  significat.  deinde  idem 
quod  OQvnrtafrat,  uXuCovtvto&ut.  etym.  m.  p.  270,(40  aaXdxtovas  ixuXovv 
tovs  6tu&Qvnto/uivovs.  unb  rov  attXovafrat ,  o  iartv  dxQtfttos  6iu(iai- 
vttv  xui  oiovti  atitoitttt'  nttQU  rbv  adXov.  bnto  yuQ  tbs  ojutpaxa  6ta- 
aavXovfttvov,  'AQtototpdvrjs.  utitur  hac  voce  Arislot.  rhet.  2,  16,  qui  de 
divitibus  TQVtptQoi  xai  aaXdxtovts.  TQVtptQoi  /uiv  6td  ti\v  TQVtpijv  xui 
rijv  fv6ti£tv  rr\s  ti6ut/uovius ,  auXdxtovts  6i  xui  aoXoixot  6td  rb  ndv- 
rns  tlto&ivut  6mrqifitiv  ntQt  rb  tQtojittvov  xai  6Kav/ua£6/utvov  \  n*  uvtuiv, 
xai  rto  otta'Jai  ^rj/.oyv  rovs  dXXovs  a  xai  uvroi.    cf.  eth.  Eud.  p.  1221, 35. 

6tu  ru  dXtoa  trjs  &tov]  nempe  Cercris:  (ito/uu)  nuQ'  Jd/uatQos  uXto- 
d6os  —  ut  supra.  meminit  fcsti  Lucianus  in  dial.  Glycerae  ct  Thaidis 
|dial.  meretr.  1,  1  t.  3  p.  280J  dXX'  oi6a,  w  rXvxiQtov,  xui  avvimt  /utit' 
x/uiov  ninvaiv  iv  rots  dXtuots.  fuit  conjunctim  et  aliorum  dcorum.  scho- 
liastes  Luciani  ad  dial.  Musarii  et  matris  [dial.  mer.  7,  4  t.  3  p.  298]; 
ubi,  otjtttQov  dXtoa  iati,  annotat  [t.  3  p.  245  Jacob.]:  +  'AXtou  iootrj 
iortv  'A&rjvtjat  /uvatrjQta  ntQti%ovaa  Jrj/urjrQos  xtti  Koqijs  xui  Jtovvoov 
ini  rfj  ro/urj  rrjs  d/uniXov  xai  rrj  ytvatt  rov  olvov,  xai  ruZv  uXXtov  xuq- 
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ntov.  ^PtXo/OQO^  oY  (prtotv  6vouao9rjvat  dno  tov  tote  rovs  &v&Q<6nov<; 
t«?  dutTQtfitis  ntQi  r«f  uXtog  nottto&ttt  (vcl  7i*7io*£a#«*),  Aa/oa  festuito 
est  Aihenis  mysteria  Cereris  et  Proscrpinae  et  Bacchi  compteclens ,  pro 
incisione  vitium  el  auslatione  vini  atiorumque  fi-uctuum.  Philochorus 
vero  ait  ita  dictum  fuisse  quod  homines  tunc  in  areis  commorarenlur. 
alia  jain  praeceperunl  viri  eruditi.  BERGL.  hoc  festum,  quod  in  Posideo- 
nem  mensem  incidit,  a  meretricibus  maxirne  celebratum  fuisse  e  Luciani 
et  Alciphronis  locis  docent  Jacobs.  scr.  niisc.  t.  4  p.  504  et  Car.  Fr. 
Uermannus  antiq.  sacr.  §.  57,  7.  commeuiorat  noster  praeterea  1.  1 
cp.  33,  2,  ubi  v.  annot. ,  ct  I.  3,  39,  1. 

5.  idt^u/urjv  dno  UtoXtuatov  —  yQduuuta]  valde  liberalis.  f  Pli- 
nius  hist.  nat.  7  cap.  30  magnum  et  Menandro  in  comico  socco  testi- 
monium  regum  Aegypti  et  Macedoniae  contigit,  classe  el  per  tegatos  pe- 
ttlo;  majus  ex  ipso  regiae  fortunae  praectara  literarum  conscientia. 
BERGL.   v.  supra  ad  inscr. 

6.  'HXuUa}  forum  Atheniense,  ubi  jndicia  exercebant  sub  sole,  sub 
dio.  res  nota.  BERGL. 

Ttt  Ttj?  yTjg  dyu&d\  Erasmus  chil.  3  cent.  1  prov.  24  r«  rrjg  yrjg 
«;'«'/«,  i.  e.  terrae  bona.  de  bonis  imtnensis  et  omnigenis ,  quasi  di- 
cas  quicquid  terra  progignit,  omnium  rerum  parens.  Mcnander  in  epi- 
stola  ad  Glyceram,  fli>atXtxt5g  lnio/vo\ {ntvog  16  6r)  Xtycutvov  rovro, 
ttt  rrjg  yrjg  dya&d.  i.  e.  regaliter  polticens,  juxta  illud  quod  vulgo  di- 
cilur,  terrae  bona.  finitimum  illi,  montes  auri  pollicens.  haec  ille. 
perquam  autem  apposite  adducil  alterum  illud,  quod  cst  ex  Phormione 
Terentii  act.  1  sc.  2  [v.  18]  ct  plenius  ita  habet:  —  is  senem  per  epi- 
stotas  Peltexit,  modo  non  montes  auri  pollicens.  BERGL. 

dr)  Xtyoittvov]  forl.  Mcnandri _fuit  senarius: 

t6  <Srj  Xtyoutvov  rovro  rrjg  yrjs  rdya&d. 
quem  imitatus  videtur  Tercntius  Phorm.  1,2.  17  is  senem  per  epislo- 
tas  petlexit  modo  non  montes  auri  polticens.  MEINEK.  p.  343.  vide  eund. 
in  fragm.  com.  gr.  t.  4  p.  334. 

xal  iui  xai  <t>iX.]  ita  scripsi  e  cod.  Pal.  et  Dorvillii  ad  Charit. 
p.  527.  ego  vero ,  inquit  Wagnerus  ,  mallem  istud  xai  post  xai  ydo 
ponere;  ubi  vix  abesse  potest,  similiter  Schaeferus  apud  Dionys.  Halic. 
18  p.  228  xai  ydQ  ovrog  6  Qvfr/ubc  d$i<atua  t/tt,  iteiandara  censet  par- 
ticulam.  .non  asseniior;  neque  magis  ibid.  22  p.  334  cum  eodem  viro 
nraestantissimo  scribam  x«*  yuQ  xai  ixtivr^  xrX.  pro  edito  x«*  yuQ 
ixtivrjs.  quae  Boissonadii  sit  sentenlia  ad  Philostr.  Her.  p.  312  nescio; 
hoc  autem  scio ,  saepissime  Graecos  periodorum  initio  x«<  yuQ  dixissc 
pro  fortiori  xai  yuo  xai.  Xenoph.  oec.  5,  4  x««  yuq  iv  ko  /toQtit  xui 
iv  Ttp  doitt  ai  TtQtt&i*  tini ,  ubi  meo  judicio  nihil  novandum.  Alexis 
apud  Stobae.  flor.  116  p.  475  Grot.  xui  yuQ  oivov  tov  viov  noXXrj  y' 
uvdyxrj  xai  tov  &v$q*  dnoCiaut.  iterum  Xeuoph.  anab.  3,  3,  4,  ubi 
eadem  chorda  aberravit  Weiskius.  Dio  Cassius  lib.  36  p.  88  xa*  ydo 
ixttvov  tiXtv.  hic  etiam  sine  causa  Kuhnk.  ad  Vell.  Pat.  p.  212  x«*  yuQ 
xai  ixttvov.  Athen.  p.  279  E  x«i  yaQ  xai  ovrot  £rjv  /uiv  rjdtats  %ai- 
qovoiv.  ita  Casauboniis,  plaudeute  Schweighaeusero.  revocandum  quod 
iibri  hahent  x«<  yaQ  olxot.  neque  aliter  locuti  siinl  Lihan.  or.  9  p.  2olC 
10  p.  275  B.  Philoslratus  v.  A.  8,  5  p.  334.  Cclsus  apud  Origenem  4 
p.  180  et  214  alii.   MEINEK.  p.  343  sq. 

7.  intoToXds]  non  est  quod  in  intoroXrjv  mutes.  pluralis  enim  apud 
Graccos  de  uua  etiam  epistola  usurpatur.  v.  Reitz.  ad  Luciau.  amor. 
47  p.  450  fin.  cf.  ep.  nostri  scquenlcm,  ubi  initio  imotoXai,  paullo 
post  intoxoXrj.  WAGN.   cf.  Schaefer.  ad  Plut.  Dion.  26  p.  446  t.  5. 

f  8.  iv  Aiyivy  ravrrj  yt  rft  n).r,oiov\  distat  non  lolis  ducentis  sta- 
diis.  unde  occulte  perstrinxit  Plato  Aristippum  quasi  non  valde  solicitus 
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fuerit  de  Socrate  ad  mortem  condemnato;  quia  morienti  non  adfuerit  ut 
caeteri  Socralici,  eo  quod  in  Aegina  tunc  commoraretur:  quasi'inde 
non  cito  se  Athenas  conferrc  potuisset,  si  eum  cura  magistri  taugebat. 
vide  Platonem  in  Phaedoue  sub  initium  [p.  59  CJ  et  Demetrium  Phale- 
reum  p.  249  ed.  Vict.  [§.  228.]  BERGL. 

rr)v  ijLtr,v  puatXtiuv  rijs  arjs  cptXtus]  quam  blande !  et  quam  venusta 
quae  statim  sequilur  iQijfiiu  noXvdvfrQtonos.  WAGN. 

9.  rds  acti  &tQttntvoi  ftuXXov  dyxdXas  rj  rds  undvroiv  rtSv  outqU' 
ndSv  xui  puotXiMv.]  puto  excidisse  vocem  alXds  propter  similitudinem 
vocis  dyxdXns ,  vel  in  medio ,  ut  fuerit ,  fj  rds  avXds ,  vel  in  fine  post 
ftuatXitov.  vidctur  enim  hoc  etiam  loco  uti  ipsis  Menandri  verbis.  ap- 
parent  autem  illa  apud  Alhenaeum,  qui  lib.  5  p.  189  E  [p.  283  Mein.J 
vvv  df  rd  (iuotXttu  Xiyovotv  «ttt«V.  tSontQ  Mivctv&Qos ,  uvXus  &tnu- 
ntvttv  xal  oarQdnas.  BERGL.  assentior ,  sed  locus  cx  quo  exciderit 
cum  dubius  sit,  reponerc  non  ausus  sum. 

/uSXXov]  cum  praecesserit  comparativus  fj&tov,  in  quo  fraXXov,  tna- 
gis,  latet,  tamen  et  /udXXov  assumptum  ad  majorem  emphasin.  Apollo- 
nius  Alexandrinus  in  synt.  lib.  1  c.  28  de  hac  re:  dXXd  xui  iv  rots 
avyxQtrtxoTs  fyxttrut  f  ro  /uuXXov  xui  noXXdxts  avfinuQaXafifidvtrat  t) 
rov  juuXXov  avvru^ts 

QtlirtQot  yaQ  fiuXXov  'J/utotaiv  tfr)  totofrt, 
sed  et  in  comparativis  inesl  magis.  et  hoc  saepe  una  assumitur.  (Ho- 
merus  II.  a/  v.  243).  QijirtQot  eto.  i.  e.  facitiores  enhn  magis  Achaeis 
jam  eritis.  idem  lib.  3  cap.  21  noXXdxts  rd  ioodwafiovvra  nuQuXXrj- 
Xios  riirtvrut  tis  nXtiovu  tucpnotv ,  ojs  ro  rdxtov  ntomurtt,  xcti  //«A- 
Xov  rdxtov  ntQtnartT.  exempla  congesserunt  Budaens  coinm.  Gr.  et 
inde  HSt.  alia  etiam  Hoeschclius  ad  Phrynichum.  BERGL. 

tvrvyovutvov]  usitatius  tvtv%ovv.  BERGL. 

10.  rds  tjQaxXtiovs  xai  ru  xuQ'/tjota]  forte  rus  &*}QtxXtlovs.  horum 
poculorum  junctim  mentionem  facit  et  Callixenus  in  opere  de  Alexandria 
apud  Athenaeum  lib.  11  p.  472  A  dicens:  rtvds  fyovras  SijQtxXtiovs 
nojuntvttv ,  rois  tf£  xaQxt;<jta,  quosdam  Thericleos  calices  gestantes ,  in 
pompa  incedere  quosdam  carchesia.  notat  mox ,  Menandium  in  foemi- 
nino  genere  dixisse  rijv  OtjnixXttov.  similia  videnlur  fuisse  haec  pocula, 
unde  et  pro  iisdem  aliquando  habita.  nolat  idem  paullo  ante  [p.  471 F]: 
\4flatos  oi  —  io  avio  vnoXafiftdvtt  frrjoixXttov  xui  xuQxr]atov.  non  me 
fugit  tjQttxXttov  poculum  apud  eundem  Athenaeum  11  p.  4G9D  f  quo 
Herculem  veclum  trajecisse  Oceanum  tingunt;  illud  tamen  hic  magis 
placeret.  BERGL.   cf.  Ussing.  de  nomin.  vasor.  p.  143  sqq. 

xttQxrjota']  locus  classicus  cst  apud  Macrobium  in  Saturn.  I.  5  c.  21 
et  saepius  apud  poetas  occurrit.  VVAGN.  cf.  Athen.  p.  475  E  sqq.  Us- 
sing.  de  nomin.  vasor.  p.  137  sqq. 

Xodiv  —  Arjvatov]  saepe  apud  Aristophancm.  abunde  de  his ,  qui 
de  festis  Graecorum  et  Graecia  leriata  scripscic  Castellanus  et  Meursius. 
BERGL.  de  Choibus  v\  inprimis  Fritzsch.  dc  Lenaeis  1,  p.  39  sqq.  cae- 
lerum  ut  hic  sic  Diog.  Laert.  4,  2  roTs  xar*  tros  Xovai ,  ex  emend. 
Ruhnkenii ;  v.  Fritzsch.  1.  c.  1  p.  40. 

rrjs  x&l&*  o/uoXoyUie]  suspecta.   forte  x^^qovs  fuit  pro 
conjunxit  et  Hippolochus  Arjvaut  xai  Xvtqovs  loco  supra  [ad  1,  4,  2] 
p.  20  adducto.   non  tamen  improbo  vocem  /friflfr.  utitur  Herodotus 
lib.  1  segm.  126  novot  rw  x^tv  naQunXr-aiot.   vide  alia  apud  ISunne- 
sium  ad  Phrynichum  [p.  323  Lob.].  BERGL. 

itSv  rov  Avxtiov  yvuvuaiuiv  xui  rrjs  ItQas  'Axacftjfiias]  lOCUS  per- 
quam  similis  Plutarchi  dc  exilio  p.  605  A  rus  aorrus  'A^rjvtjat  axoXds  xai 
diuTotpds  dvanifinaaat ,  rds  iv  Avxtito,  rds  iv 'Axucf  ijfita ,  Jr)v  orouv, 
ro  liaXXddtov,  rb  'SltJttov ,  sapientes  illas  Athenis  disputatioaes  et  con- 
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versationes  tecum  reputa,  illas  inquam  in  Lyceo,  in  Academia:  porti- 
cttm,  Palladivm,  Odevm.  similiter  ct  Alexis  apud  Athenaeuin  8  p.  336  E, 
[t.  3  p.  394.  395  fragm.  coin.  Mein.]  sed  in  contrariam  sententiam: 
ti  tuvtu  XrjQtTg  q?.rjvu(ftov  iivto  xtxito, 
Ivxttov,  *Axu drjttinv ,  'Sltdtiov  nvXnt, 
Xrjoovc  ootptottov;  oCdi  *V  tovioiv  xnXov, 

quid  nugaris  sursum  deorsum  haec  blaterans,  Lyceum,  Academiam, 
Odeum,  nugas  sophisfarum?  nihil  istorum  est  laudabile.  BKRGL. 

f  ovx  uXXtitTQftui]  sic  de  Diogene  Dio  Chrys.  4  de  rcgno  [t.  1 
p.  146  Reisk.j  ovx  iiv  qXXti-uto  ir)v  ixttvov  (tov  'AXt^tivdQov)  (itcoi- 
Atiuv ,  ov"di  tov  ttov  IltQOtov  x«i  \hjdtov  uXoviov  tlvri  rrji  iuviov  nt- 
vlag ,  non  accepissel  Alexandri  regnum  neque  Persarum  et  Medorum 
divitias  pro  sua  paupertate ;  ita  et  iu  Socralicis  epistolis  1 ,  ubi  Socratcs 
ab  Archelao  Macedon.  rege  accersilus  negat  se  iturum,  otfx  uXXtitioftut 
tujv  ixti  Tuvt/tidt  u/utivto  doxtov  ttvtu ,  non  permulo  cum  iis,  quae  UHc 
sunt,  ea,  quae  hic  sunt,  potiora  putans  esse.  Arislaeuetus  1  cpisl.  10 
[p.  50  Boiss.J  'Axovno;  oix  uv  rjXXtiZttto  ibv  Midov  /qvoov ,  oxdi  tov 
ntiviu  nXoitov  loooniotov  rjytuo  rfj  xqqjj  ,  Acontius  aurum  Afidae  per- 
mutalum  cum  puelta  non  accepisset\  neque  ei  conlra  aeslimasset  omnes 
divitias.  utraque  autcm  constructio  salis  obvia  cum  nudo  genitivo  ct 
cum  praeposiiionc.  BEKGL. 

xui  iois  B<tx%txov{  xi!.]  scripturam  codd.  ineptissimam  esse  exi- 
stimans  Jacobsius  addil.  anim.  ad  Athen.  p.  308  reponendum  censet 
*Ax«Qvtxovg.  Acharnis  cnim  hederam  primum  fuisse  enatam  teste  Pau- 
san.  1,  31,  6,  unde  Antip.  Thessal.  ep.  25  de  Aristoph.  comoediis  uiotv 
'A/uovtvs  Ktooos  i7ti  x^0(Q')1'  JtovXvg  iottot  xourjv.  postca  videtur  aliter 
sensisse,  cum  misc.  scr.  t.  4  p.  489  vcrterit  „bfint  $ton9fu6  ma)t  uttb 
feinem  bafd>ifc^en  ©vljcti"  nnlla  de  lectionis  sinceritate  dubitatione  mota, 
et  rccte  quidem.  videiur  enim  scriptor  hederam  quippe  dco  poetas  di- 
viuo  afllalu  cxcitanti  (jiuxxtvovtt  j  sacram  poetaiumque  scenicorum 
summuin  decus  significare  notionemque  furoris  poetici  premere  voluisse. 

ols  oiitpavojifijvui]  hedera  Baccho  sacra  coronabanlur  victores  in  lu- 
dis  scenicis.  v.  Plutarch.  mor.  p.  343  ib.  Wytlenb.  p.  146  cl.  Jacobs.  ad 
Authol.  Pal.  p.  584,  Schncider.  ae  thcatr.  All.  p.  176  sq.  cf.  etiam  §.  16. 

xu&rjttivrif  —  rXvxtQus]  merelrices  scenicorum  ludorum  solennita- 
tem  spectasse  non  mirum  est.  idem  percgrinis  mulicribus  licuisse  docct 
locus  Alexidis  apud  Polluc.  9,  44 

ivtnvtln  ntQt  Tt)v  ioxatrjv  dtt  xtQxidu 

iftu*  xufri$ovotte  ftttoQttv ,  tbe  £iv«s. 

nisi  hic  quoque  meretriccs  intcllijrendas  putes.  paulo  major  de  ipsis 
Atheniensium  mulieribus  dnbilalio  injicitur.  comoediis  certe  eas  inter- 
fuisse  probari  non  potest.  alia  tragoediarum  ratio,  quas  spectasse  mu- 
lieres  Atticas  e  Platone  probabiliter  docuit  Boeckhius  de  Graecae  trag. 
princ.  p.  38.  MEINKK.  p.  345.  cf.  eliam  Bode  histor.  [)oes.  gr.  t.  3  p.  1  p.  125. 

11.  xprtfov  uvttStJo^ivt]v\  Budaeus  comm.  Gr.  I.  p.  227  noortfrivni 
iprjtpov  et  th  ntitdovut  est  permillere  ut  sentcntiam  dicant.  nullum  aflert 
exemplum.  Lucianus  in  Phalaride  2,  [9  t.  2  p.  205)  ubi  dicit,  omnibus 
omnino  licitum  semper  fuisse  Delphis  dona  dcdicare,  neque  sententias 
ea  de  re  rogalas  unquam  fuisse,  aut  deliberalionem  institutam,  ftiuvrjrut 
di  ovdti?  ntonott  iprjtpov  vntQ  <ivuftrjftuTo$  nuo*  rjfttv  uvudob-tTouv, 
oidi  x(»Xv!Hi  tu  rtvti  Vvttv  ij  nvntt&ivnt ,  netiio  meminit  unquam  in 
suffragia  missum  fuisse  popuhim  super  donariis  apud  nos ,  neque  quem- 
quam  prohibilum  sacrificare  aul  dedicare  dona.  BKRGL. 

•\-fttoftod-iTnf  —  xtxtooojttivovi]  myrto  etiam  coronabantur  thesmo- 
thetae.  Julius  Pollux  lib.  8  segm.  86  de  iis  agens  ftvQQivg  di  ian- 
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<pavovvTo.  BERGL.  scholiast.  ad  Arislpph^  vesp.  861  ptvQQlvats  iart- 
tpavovvro  ot  Sqxovxss.  xai  juvQQtvtiiv,  ap/ijs  int&v/jitiiv. 

iv  taTs  Uquis  xoi/uats]  sic  ItQuis  iv  A&qvats  Aristophanes  in  equi- 
tibus  v.  1034  [1037].  BERGL.  olim  idem  mihi  in  mentem  venit  quod 
Reiskio  UqoTs  xtiijuots  scribenti,  quibus  Bacchicas  illas  pompas  s.  xw- 
povs  significari  putabam,  quae  Diouysiis  agi  solebanl  cf.  Bode  hist.  litt. 
3,  1  p.  136.  praecipue  illo  xtxtoaio/uivovs  in  hanc  sententiam  inductus. 
sed  nunc  in  vulgata  acquiesco  meliora  edoctus  a  viro  amicissimo  Th. 
Berykio,  qui  a  me  consultus  haec  mecum  communicavit:  „Die  Aenderung 
xiojuoti  ist  ansprechend ;  man  konnte  speciell  vielleicht  an  die  xttttitatts 
am  19.  Gamelion  dcnken  (Boeckh.  corp.  inscr.  1,  523),  wenn  nur  Ge- 
naueres  daruber  bekannt  ware.  Aber  vielleicht  ist  nichts  zu  andern; 
wie  dem  Herkules  in  Attika  die  itTQaxiojuia  heilig  war,  so  gab  es  viel- 
leicht  auch  dem  Dionysos  geweihte  xtiifiai,  in  deneu  an  einem  be- 
stimmten  Tage  feierliche  Bekranzungcn  namentlich  der  neun  Archonten 
vorgenommen  wurden."  v.  de  hac  vocis  ^tauoHtat  signilicatione  quos 
attulit  Schoemann.  antiqq.  jur.  publ.  Gr.  §.  41,  2. 

noTov  ntQtaxoiviojuu]  Jul.  Pollux  8  segm.  123  to  rft  dtxuoirjQtov 
ntQua/otvi^iTO.  inox  to  niQtoxoivtojua  dno  ntvtrjxovta  nodtiiv  iyi- 
yvtro ,  iribunal  fune  circumdabatur.  hic  ambilus  fune  cinctus  quinqua- 
ginla  pedum  erat.  pessime  in  Alciphronis  loco  Yertit  Meursius,  quate 
ex  juncis  amiculum ,  eum  adducens  in  Graecia  feriata  ubi  *Av&tarr}Qta. 
sed  meliora  postea  edoctus  fuit  in  lcctionibus  Atticis,  ubi  vertit,  quale 
sepimentum?  lib.  6  cap.  14.  solebant  non  tantum  curiae,  sed  et  templa 
ntotoxotviCtofrat  ad  arcendos  strepitus  et  turbas :  ut  hodienum  in  qui- 
busdam  locis  (it ,  ubi  durantibus  sacris  et  senatu  sedente  plateae  cate- 
nis  claudunlur.  erat  et  aliud  ntQioxoiviaua,  cum  populus  in  concionem 
coactus  circumdabalur  fune  miniato,  ne  ante  tempus  dilaberentur.  quae 
res  saepe  risum  cxcitabat.  nam  qui  vellent  se  subducere  maculabantur. 
sed  de  hac  re  ad  Aristopnanem.  BERGL.  spectant  haec  ad  publicorum 
servorum  officium ,  qui  oxotviio  jut/jtXztojuivoi  moranlem  civium  multitu- 
dinem  in  comilium  compellebant.  res  nota  ex  Aristophane.  v.  Schoe- 
mann  de  comit.  Athen.  p.  63  sq.  sic  ctiam  Theinist.  orat.  26  p.  320  C 
avvayuyovaa  tls  ixxArjoiuv  uvtv  axoiviov  juejuiktoiuivov.  MEINEK.  p.  345. 

7ioiove  XvtQov?]  festum  intelligo,  non  ollas  ut  Meursius  locum  ali- 
cubi  citans.  sed  video  illum  valde  supinum  fuisse  in  vertendis  locis 
uae  citat  et  incouslantem:  sicut  antecedens  atQtoiv  modo  sectam  red- 
it ,  f  modo  habitum,  quod  ego  accipio  de  electione  magistratuum. 
HERGL.  Chytris,  terlio  Anthesleriorum  die,  quo  varia  semina  {nuv* 
ontQjuia)  cocta  in  ollis  (unde  festi  nomen)  Mercurio  iuferno  sacriftca- 
bantur,  v.  Bode  hislor.  litter.  poes.  Gr.  t.  3  p.  1  p.  132  sqq.  Hermann. 
antiq.  sacr.  §.  58,  20.   Fritzsch.  de  Lenaeis  1  p.  45  sqq.  cl.  p.  29. 

tus  atjuvas  (rtus  —  otrji  a]  hacc  omnia  ex  optimo  codice  suo  addi- 
dit  Dorvillius  ad  Charit.  p.  473 ,  quem  secutus  est  Wagnerus ,  qui  tds 
atjjvuf  9tas  malc  cxplicat  dc  Cerere  et  Proserpina.  recte  rurias  in- 
telligit  Baslius  ep.  cr.  p.  104  sqq. ,  contia  qucm  disputavit  nuper  Creu- 
zerus  Mylhol.  t.  4  p.  127  sqq.,  sed  argnmentis  usus,  ut  mihi  quidem 
videlur ,  parum  idoncis.  nam  quod  in  mysteiiorum  commcmoratione  fre- 
quens  cst  usus  vocubuli  atjtivos ,  id  nihil  ad  rem.  nec  gravioris  momenli 
hoc  est,  quod  seorsim  Persephone  appcllalur  atjuvr)  fcos  ab  Orpheo. 
Gravius  fateor  est  illud,  quod  addit  vir  doctissimus,  scholiaslen  Aristoph. 
Thesmoph.  231  discrlc  monuisse  a  Philemone  comico  Cererem  et  Pro- 
serpinam  xat'  i$oxnv  appellatas  essc  atjuvds  ihtus.  tali  testimonio  quis 
non  movealur.  at  vero  quis  est  ille,  quem  ad  partes  vocat,  sclio- 
liastes?  nempe  Burdinus,  cujus  nulla  est  in  his  rebus  auctoritas.  ac 
ne  is  quidem  ea  dixitL  quae  dicentem  eum  facit  Creuzerus.  verba  ejus 
haec  sunt:  otjuvtiiv  9ttiiv.  Evjutvidiov.  'EQivvvts  yaQ  ovtios  ixXrj&rjauv 
xar'  tdaprjjutajuov ,  xaintQ  6  ^tkrjjuiov  6  Kiojutxos  hiQus  (cprjotv  ilvut 
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atftvds  9tds  tujv  Evtttvldtov,  dfiaQTavtov  di  iv  rovup.  transscripsit  haec 
Burdinus  e  schol.  Soph.  Oed.  Col.  42  vel  Suida  t.  1  p.  896,  qui  quuni 
Plnlemonem  tks  atuvds  fttds  ab  Eumcnidibus  diversas  fecisse  dicunt,  ta- 
lem  videntur  locum  spectasse ,  in  quo  ita  utrasque  Philemo  conjunxerat, 
ut  a  minus  attento  lectore  facile  pro  diversis  haberi  possent.  quam  rem 
optime  illustrari  puto  simillimo  exemplo  lexici  Segueriani  t  p.  342  ivtot 
jUkvrot  d>s  dtatptQovottv  ovyxaTaXiyovaiv  avrtjv  (Adrasleam  dicit)  Jfj 
fitfiiatt,  toe  MivavdQos  y.(ti  XtxoatQtiTos.  dcuique  obstat  Creuzero  Pau- 
sanias  lib.  7,  25  p.  588,  qui,  si  Ceres  et  Proserpina  unquam  otftvtov  9to~>v 
nomine  appellatae  (uissent,  Kumenidum  aras  significaturus  non  tam  nude 
et  simpliciter  scripsisset  inl  t<ov  Stwv,  S t  fi  v ai  xaXovvjat,  tovs 
fitDpov?.  cfr.  Meursius  lect.  Att.  4,  1.  ccterum  recte  Alciphro  coulinuo 
post  acropolin  jds  otttvds  O-tas  commemorat.  earum  enim  sacellum  arci 
proximum  ad  ipsas  Areopagi  radiccs  conditum  fuisse  constat  e  Dinarcho 
c.  Demosth.  p.  35  oratt.  Graec.  Reish.  t.  4  et  schol.  Luciani  t.  2  p.  797  cl. 
Meursio  in  tnes.  Gronov.  t.  5  p.  2057.  ncc  procul  inde  to  'EXtvaivtov, 
ut  docuit  MQllerus  in  Erschii  Encyctop.  t.  6  p.  235  (adde  Clem.  Alex. 
protr.  3,  45  p.  39  Pott.  iv  to)  ntQtfioXot  tov  'EXtvatviov  tov  vno  z£ 
nxQonoXtt),  quod  moneo  propter  eos ,  si  qui  fortc  in  mysteriorvm  com- 
mcmoratione  Creuzerianae  opinioni  pracsidium  paratum  esse  existiment. 
MEINEK.  p.  346.  retractavit  suam  sententiam  Creuzer.  in  ed.  tertia 
t.  1  p.  150. 

WvTTttkiav)  insula  parva  juxta  Salaminem,  alias  obscurae  famae, 
sed  facto  quodam  Aristidis  illius  cognomento  Justi  nobilitata.  de  qua  re 
ad  Herodotum.  debent  autem  haec,  inde  a  Tt)v  SaXttfttva  jungi  non 
cum  verbo  otpofiat  iu  antecedentibus ,  sed  in  sequentibus  cum  dtptis. 
BERGL.  in  forina  WvTiaMa  apud  Strabon.  9,  1,  14  p.  605  Almel.  omnes 
libri  consentiunt;  eliam  h.  I.  sine  libris  mutanda  non  erat  —  de  re 
quam  signihcat  Bercler  v.  Herod.  8,  95.  Blomfield.  ad  Aeschyl.  Pers. 
453.   cf.  etiam  Baehr.  ad  Hcrod.  8,  76. 

jt)v  M((Qa9(ov(t\  Thomas  Magister :  doot vtxtos  oi  \4ntxol  jov  Ma> 
Qa&tZva  Xiyovatv  —  "lo>vts  di  dtjXvxtos.  contrarium  apparet.  nam  De- 
mosthenes  Atlicus  in  loco  simili,  i*)v  MaQaittova,  rrtv  JEaXajutva  de 
fal.  legat.  Herodolus  ionice  scribens,  ix  rov  MaQa&t~vosy  lib.  1  segm. 
62.  male  autem  haec  in  edd.  sic  distinguuntur  tijv  MttQa&tZva  oXtjv.  iv 
TttTs  ^Afrtjvats  tijv  'EXXdda  oXtjv.  rt)v  'Itoviav.  Tas  KvxXddtts  ndaas. 
non  debet  SXijv  referri  ad  MaQa&o~va,  nam  sciunt  omnes  Marathonem 
totum  in  Attica  esse  et  nemo  id  miralur;  sed  Alhenas  quasi  compen- 
dium  esse  tolius  Graeciae,  totius  Ioniac,  omnium  Cycladum.  BEKGL. 
in  Demosthenis  loco  §.  311  p.  441  init.  legitur  t6v  MttQaStova.  XmttQd  M. 
Pind.  01.  13,  106.  caet.  cf.  de  genere  vocis  Baehr.  ad  Herod.  6,  105  et 
intpp.  ad  Thom.  p.  597. 

iv  rats  U&tjvats  Tt)v  'EXXdda]  hoc  sensu  Alhenae  'EXXddos  'EXXds 
in  epigrammate  Thucydidis  de  Euripide  [Anth.  Pal.  7,  45]  najQts  d' 
'EXXddos  'EXXas  *A&~vttt.  Eustathius  ad  lliados  fi'  v.  546  8u  di  xai 
dXXots  noXv  70  atuvov  ttl  ^Atftjvttt  ndXttt  noti  tt'/ov,  dijXoT  xal  6  tinutv 
jas  'A&tjvas  'EXXados  ftovotlov  fti  di  xai  IHv&ttQos  [fr.  46  p.  579# sq. 
Boeckh],  'EXXddos  ttvTds  iQttOfta  xaXiatts  xai  Sovxvdidtjs ,  'EXXddos 
'EXXdda-  xtti  6  nvjttos  [Athen.  6  p.?254B  cl.  Aelian.  v.h.  4,  6],  tatittv 
xtti  nQVTavttov  jotv  'EXXtjvtov.  il;  tov  o>Qfitjuivos  Jtg  tis  f  ivvotttv  at- 
ftvtjv,  xooftov  xoaftov  ixdXtat  jov  iv  KtovojttvjtvovTioXtt  davyXQUov 
t  aov,  alias  quoqve  muttum  splendoris  Alhenas  olim  habuisse  indicat  el 
is  qvi  Athenas  dixil  Graeciae  museum:  praelerea  Pindarus,  qui  eas 
Graeciae  quoddam  columen  vocavit  et  Thucydides ,  qui  Graeciae  Grae- 
ciam,  et  Apotto  Pylhhts,  qtii  quasi  larem  et  prytaneum  Graecorvm ;  unde 
quidam  delatus  in  notionem  splendidam ,  mundi  mundvm  appettavil  m- 
comparabiie  iltud  templum  Constantinopolitanum.   priora  illa  habet  ex 
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Athenaeo  suo  [5  p.  187  D]  liceat  autem  nobis  etiam  simile  quid  ex  no- 
stra  aetate  hic  annotare.  illustre  est  epigramma  in  palatium  magni  regis: 

par  urbi  domus  est,  urbs  orbi:  neufra  triumphis 
et  beili  et  pacis  par  Ludovice  tuis. 

BERGL.  cf.  etiam  Casaubon.  ad  Theophr.  praef.  p.  13.  Constantinopolin 
tamen  suo  more  praefert  Himcr.  orat.  8,  aua  Iaudes  nrbis  Constantino- 
polis  et  Juliani  Augusti  celebranlur.  WAGN.  Jacobs.  conferri  jubet 
Athen.  1  p.  20  B  ort  olxovftivrjg  drjuov  rr)v  lPt{)fir/v^  tpt/at.  Xiytt  di  xai 
Sti  ovx  uv  itg  oxonov  noQQh)  To^tviov  Xiyot  Tr)v  ' Ihofir/v  noXiv  intio- 
ftr)v  trjg  oixov/uivrtg,  iv  rj  ovvttitTv  ioitv  ovttog  ndoag  idg  noXttg  io*qv- 
uivag,  xal  xttr'  idiuv  d'i  tdg  noXXdg ,  tog  'JXtSavdQiojv  fiiv  ir)v  %qv- 
arjv,  'Avttoxiiov  di  trjv  xaXrjv ,  Sixoftr/diujv  cfi  ir)v  ntQtxaXXrj ,  nQoa- 
irt  6i 

Tt)v  Xa/unQoturrjv  noXttov  naotov  bnooug  o  Ztvg  dvatfaivtt, 
rdg  ^iOrjvag  Xiyio. 

12.  /utrd  rXvxittag  tooovtov  Siart&aXaootv/uivrjg]  HStephanus  in 
thes.  diart&aXuoatv/uivog ,  pro ,  intervallo  maris  disjunctus.  ut  apud 
Alciphr.  ftttd  rXvxiQag  tooovtov  Jtait&aXaootvfiivrjg ,  cum  Glycera 
tanlo  mari  (id  est  tanto  maris  intervalld)  a  me  disjuncta  etc.  sic  ille, 
secuie  admodum.  ego  legendum  esse  puto,  ut  antecedentia  etiam  re- 
petam:  tp  /utrd  itvog  XQr\oofiat ,  Ttjg  VXvxiQttg  toaovtov  Jtaie&aXaooev- 
fiivog ;  facile  — /uat  T?tg ,  mutari  potuit  in  /utrd,  cum  ex  proximc  ante- 
cedentibus  adhuc  haererct.  deinde  in  masculino  gcnere  et  in  recto  casu 
magis  placet,  quia  de  Menandri  non^  de  Glycerae  profectione  agitur.  for- 
sitan  et  $  ftttd  rivog  xQrjaoftat,  dnd  TXvxiQag  tooovtov  dtuttiraXaa* 
atvjuivog)  f  saepe  in  praepositionibus  erratum,  quia  plerumgue  per 
compendia  scribuntur.  sed  priorem  conjecluram  meliorem  puto.  BERGL. 
loci  difficultas  ab  Arnaldo  sublata  est  intcrrogandi  signo  post  %Qrjao/uat 
posito ;  ita  enim  typothctae  error  in  textu  con  igendus.  Arnaldum  jure  se- 
cuti  sunt  Wagnerus  et  Meinekius. 

13.  ov  nnodog  /uot  ndvttg  ol  'rrjouvQoi  ytvrjoovtat]  alias  dv^QaXfg 
6  frrjOavQog,  quod  saepe  apud  Lucianum  [Zcux.  2  1. 1  p.840.  philops.  32 
t.  3  p.  58.  Hermot.  71  t.  1  p.  813.  navig.  26  t.  3  p.  265  cf.  etiam  Ti- 
mon.  41  t.  1  p.  153.]  vide  Erasmum  in  chil.  quem  nec  Alciphronis 
locus  fuffit.  proverbii  meminerunt  et  Graeci  paroemiographi.  BERGL. 
v.  Schneidew.  ad  Zcnob.  2,  1.   Leutsch.  ad  Diogen.  1,  52. 

toTg  l/vtvovotv]  melaph.  a  vcnatoribus,  pro  roTg  frtovai,  qui  quae- 
runt,  et  student  ut  etc.  BERGL. 

iv  /uio«>  xtiatTui]  quasi  proverbialc,  de  iis  rebus  quae  omnibus 
expositae  sunt.   apud  Arislophancm  iu  pace  v.  1118 
ovtoi  /ua  ti)v  yrjv  ittvra  xtttititotrov  ftovto, 
dXX1  uQndao/uui  otftjtv  avtd.    xtTrat  6'  iv  fiioto, 

haud  certe,  per  terram  juro,  haec  comedelis  soti,  sed  eripiam  vobis 
ea;  posita  enim  sunt  in  medio.  Heliodorus  lib.  4,  [6]  p.  169  ov  ydg 
«Qnttyjua  oddi  tvtovov  xai  tojv  iv  ftiotp  ttp  (lovXoftivtp  nooxtittivtov, 
tiXXd  noXXijg  /uiv  (iovXrjg ,  djote  nQtnovitog  dvvaO^vai,  noXXrjg  oi  Jta- 
axtv!jg,  tooie  uot/MXaig  nQa/irrjvut  dto/utvov,  non  enim  vetut  praeda 
est  haec  res,  nec  parvo  redimenda  aut  ex  illis  quae  in  medio  exposita 
sunty  ei  qui  tanlum  voluerit;  sed  magno  consilio  ut  decenter  perficia- 
tur,  multo  apparalu  ut  tuto  agatur,  indigens.  Demosthenes  de  Halo- 
neso  [31  p.  84,  13]  tovg  tft  /urjrt  r/utriQovg  firjtt  ci>tXmnov  av/u/ud- 
Xovg  iv  fiioot  xtTa&ai  xai  vno  rtov  xQttttovojv  dnoXXvofrai ,  eos  autem 
qui  nec  nostri  sunt  socii,  nec  Philippi>  in  medio  expositos  esse  et  a 
potentioribus  afftigi.  (in  quam  sententiam  et  supra  p.  61  [ad  1,  14,  3] 
annotatus  Demostnenis  f  locus)  Xenophon  in  oecon.  [5,  7]  naQOQft(t  6i 
ti  xai  tlg  tb  txQtjytiv  avv  xolg  SnXotg  rjj  xl'*QV  h       ro^  y^ojQyovg  iv 
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pictp  rovs  xaonovs  TQicfovau,  itp  xtnttovvri  XauBdvttv,  incilal  etiam 
non  nihil  ad  defendendam  armis  regionem,  agricotas  ipsa  terra  fructus 
in  medio  expositos  alens  a  poliore  auferendos.  saepe  occurnt  tis  pi- 
aov  xuiaTtfrivai.  BERGL. 

xtd  TotovTots  tpoopoti]  inanibus  nominibus.  Lucianus  dial.  meretr. 
ult.  in  fine  [15,  3  t.  3  p.  3251  ol  tft  iovs  Xotpovs  intatiovits  ovrot  xai 
/ud%us  dirjyovjutvot,  ipotpot,  oj  UuQ&tvi,  isti  autem  tjui  cristas  galearum 
quatiunt  et  praelia  narrant  inanes  sunt  strepitus ,  mea  Parlhem.  Alexis 
iu  Asotodidascalo  apud  Athenaeum  lib.  8  p.  336  F  [com.  fragm.  t.  3 
p.  394  sq.J 

dqnai  tfi  nQtaBtTai  Ti  xui  GTQttTtiyUit, 
xo/unoi  xtvoi,  tyorpovatv  uvi*  ovtiQaitov, 
virhdes  autem  et  tegationes  et  exercituum  imperia,  gioriationes  vanae 
inaniter  strepunt  et  sunt  instar  somniorum.  BERGL.    v.  Valckenar.  ad 
Eur.  Phoen.  397  p.  144  sq. 

14.  iyd>  yctQ  avr^s  ilpi  ndvTa]  Heliodorus  7,  [12J  p.  326  it/ui  yaQ 
rrj  dtonoivy  tu  ndvia ,  sum  enim  dominae  omnia.  (ininus  recte  ibi 
interpres:  sum  enim  dominae  omnium  renim  ministra.)  Lucianus  in  ty- 
rannicida  [4  t.  2  p.  143]  tptXoitxvos  ydQ  «»V  vntQ3oXr)v  lyivtio,  tos 
{oJti^i ,  xai  ndvra  6  nuTs  r)v  rtvno ,  xai  ixtivtn  inti&iro ,  nam  supra 
modum  amans  erat  /ilii,  ut  re  declaravit.  omniaque  illi  erat  filius,  f  et 
itti  in  omnibus  morem  gerebat.  Demosthenes  pro  corona  [43  p.  240,  11] 
ol  fuiv  xaTanTVOTot  tititaXoi  xui  uvuiaO-r/TOi  Gr/BaTot,  rpiXov,  titQyi- 
ri)v ,  aoiTtiQa  tqv  *ljiXtnnov  i)yovvio.  ndvT*  ixtivos  tjv  avroTs^  equidem 
detestabiles  illi  Thessali  et  stolidi  Thebani,  amicum,  benefactorem ,  ser- 
vatorem ,  VhiUppum  pulabant.  omnia  is  erat  ipsis.  ^  et  contra  Aristocr. 
[120  p.  660,  7J  i&or/fttTtt  6i  uvivj,  xui  ndvia  r)v  *AXt$avdQos ,  auxi- 
tium  ei  ferebatis^  el  omnia  erat  Alexander.  Herodotus  in  Polymnia 
[7]  segm.  156  6  tSt  (riXwv)  ids  £vQttxovaas  ixQdivvt  xui  iauv  ol  ndvta 
al  £vQdxo\iout ,  ipse  autem  Gelo  Syracvsas  slabilibat  et  omnia  erant  ei 
Syracusae.  ubi  male  Valla:  sibique  Syracusas  habuit,  et  quidem  pro 
omnibus  urbibusj  et  in  Clione  [1]  segni.  122  de  Cyro  TQarprjvat  dt 
iXtyt  vno  irjs  tov  SovxoXov  yvvutxos.  tjti  it  lavTtjv  tttvitov  tStanav- 
tos'  r)v  n  ol  iv  rtZ  Xoytp  tu  ndvra  r)  Kwtu ,  educatum  autem  se  dice- 
bat  a  bubutci  uxore  .ibatgue  hanc  taudatum  semper,  eratque  ei  in  ser- 
mone  omnia  Cyno.  BERGL. 

15.  /utydXov)  foite  /uiyav  Svia.  occurrit  /utydXi  in  oraculo  apud 
scholiasten  Homeri  ad  II.  64,  ubi  inter  alia:  —  ii  w  /urjotat  tZ  /ui- 
ydXt  Ztv ,  quid  ergo  motieiis  o  magne  Jupiler.  vide  et  Eustathium 
p.  521  lin.  33.  BERGL. 

xui  o  Gtn/ittodtov,  6  TiyQtis  6  "AXvs ,  6  'Pqvos.]  deflexit  t 
rectum  casum,  ut  magnos  fluvios  enumerans,  majore  emphasi  singu- 
lis  immoraretur.  [rccepla  scriptura  ov  toZv  tutydXmv  difficullas  sublata 
est.)  debent  autem  haec  aclione  et  gcstu  lectoris  juvari ,  ut  alia  quae- 
dam  in  his  epistolis.  qiicmadmodum  in  Menandro ,  quem  nosler  exacte 
sine  dubio  expressit,  faciebant;  quod  annotat  Demetrius  Phalereus  p.  172 
Vict.  [193  p.  78  Schneid.]  MivuvdQov  vnoxnivovrru  XtXv/uivov  iv  to?s 
nXtiorots,  <I>tXrj/uova  tS'  dvaytvojaxovot ,  Menandrum  actione  et  gestu 
exprimunl  utpote  solutum  in  plerisque,  Philemonem  aulem  legunt.  BERGL. 

16.  o  6i  XtTXos  ovros  xaintQ  tov  xaXos]  Arislides  in  Aegyptiaca: 
XtTXos  noia/Lttov  ov/  tjtrov  xdXXtoros  y  juiytoios  xai  XQ^tt  xw»  &ias 
f/Sovfi  xai  toTs  ndat  noXv  vixtov,  ISilus  fluviorum  non  minus  pulcherri- 
mus  qnum  maximus  et  vxu  el  adspectus  jucuna]itale  el  omnibus  rebvs 
ceteros  longe  superans.  BERGL. 

dnoTtfrrjQttoTttt)  Theocritus  idyll.  17  v.  98  ov  yuQ  tts  tir/itov  noXv- 
xtjrta  NtTXov  ini/uflds  etc. ,  nemo  enim  hostivm  multa  cete  alentem  JY- 


Digitized  by  Google 


Bepgl  LIB.  n.  EP.  3.  280 

239-240. 

lum  ingressus  etc.  praecipue  crocodili  intelligendi.  sunt  ibi  et  equi  fla- 
viales :  sed  de  his  apud  Herodotum.  BERGL. 

ovx  (oTt  ovi€  7iQoo(X&t7v  uviov  TttTs  divais]  itaque  et  canes  ibi, 
ne  a  crocodilis  rapiantur,  fugiendo  bibunt.  unde  Erasmo  proverbium, 
vt  canis  e  Nito.  BERGL. 

iXXox<ouivov  ToaovTots  xaxoTs.]  id  est,  in  quo  tot  monstra  insidiosa 
latent,  inouit  Budaeus  comm.  Gr.  1.  p.  1236  Alciphronis  locum  citans. 
BKRGL.  rhalaris  ep.  5  p.  22  de  tauro  illo  artjficiose  quidem,  sed 
crudelissimum  in  usum  facto  ov  yag  n<o  ibv  iv  avup  X(Xox*j/uivov  (de- 
lilescentem)  inttiitfaxro  ftoQov,  ubi  v.  Lennepius.  WAGN. 

-{■  i/uoi  yivotTO  —  tov'Jttix6v  titi  oziqjto&at  xtoodv]  Horat. Od  .1,  [1,29] 

me  doctarum  hederae  praemia  fronlium 
dis  miscent  superis  — 

videtur  aulem  noster  noitjTtxojriQOJs  dixisse  xtoabv  ori<peo&at  pro  xtoooj 
orirptotrat.  Homerus  II.  o'  V.  485  iv  6e  zd  TtiQta  ndvTa  rd  %  ovqkvos 
ioTupuvioTaty  inibi  posuit  et  sidera  omnia  quibus  coehtm  coronatur. 
Hesiodus  in  deorum  gen.  382  uotqh  Tt  Xa/untroiovru  rd  t  ovquvos 
ioTtopdvioTat ,  astraque  fulgenlia  quibus  coelum  cinctum  est.  BERGL. 

tov  in*  io^aQas  —  Jtowoov]  accipio  de  ara:  et  quasi  pro  tov 
ini  &v^iiXrls.  Jul.  PollllX  lib.  1  segm.  8  io^dQa  d*  Utxdis  doxtt  ftiv 
d>$e  ojvo/udo&nt ,  i<p'  qs  TOtf  tjqojaiv  dno&vofitv'  tviot  <fi  tojv  nottj- 
tojv,  xai  tov  tojv  Otmv  poj/ubv  ovtoj  xexXtjxaat ,  id  est  ia/aQa  proprie 
videtur  sic  dicta,  in  qua  heroibus  sacrificamus ;  qvidam  tamen  poeta- 
n/m,  etiam  deorvm  aram  sic  nominarvnt.  sic  a  Sophocle  usurpatam 
fuisse  vocem  ioxdQu  Eustathius  ad  Odyss.  p.  265  lin.  41  dicit  et  ab 
Euripide,  cujus  posterioris  etiam  locum  adducit,  f*tjXoa<paytZre  Jutfto- 
vtov  in*  ioxdQais,  uti  et  ante  eum  Ammbnius  de  simil.  et  diff.  voc. 
[p.  32  sq.  Valck.]  sed  apud  hunc  male  legitur  /urjXos  rpdytTai,  ut  apparet  vel 
ex  Aristophane  in  avibus  v.  1232,  ubi  fnjXoa<paytTv  re  pojjfrvrots  in' 
ioxdQuis.  saepe  autem  Aristophanes  Euripidis  verbis  utitur  et  plerum- 
que  joci  causa,  ut  sexcentis  locis  ostendo  ad  comicum.  sed  haec  obiter. 
interpretor  autem  in'  ioxdQ«s  per  ini  frv/uiXijs,  qnia  (tv/uiXrj  de  ara 
t  scenica  usurpatur.  Suidas,  &vjuiXrj  6  (Itofios.  Jul.  1'ollux  lib.  4  segm. 
123,  ubi  de  partibus  theatri,  &vtuiXt/  ehe  flTjftd  ti  ovaa,  ttre  flto/uos, 
thymela,  sive  suggeslus  aliquis,  sive  ara.  hac  voce  mox  noster  per 
synonymiam  utitur.  BERGL.  non  adsentitur  Berglero  Arnaldus  misc.  obs. 
t.  5  p.  281  eam  ob  causam,  quod  si  haec  essct  verborum  Graecorum 
sententia  tov  ante  inl  loco  suo  movendum  et  anle  Jiowaov  ponendum 
esset.  —  tov  in*  ioxdnus  Jiowoov  esse  Bacchum  domesticum,  quo  pe- 
natium  instar  usus  sit  Menander,  nec  injnria,  dramalicus  quippe  poeta, 
eumque  adorassc  in*  iaxnQus  oXxojv  iv  /uvxots  itfnv/uivov,  sic  enim 
esse  apud  Eurip.  in  Helena  v.  826.  ego  vero  quo  minus  Arnaldo  ac- 
cedam  non  una  ratione  impedior.  primum  enim  non  video ,  quid  offen- 
dere  eum  potuerit  tov  a  Jiowaov  longius  remotum,  quum  in  oratione 
elliptica  sic  soleant  Graeci.  quod  si  cnim  ex  ipso  Euripidis  ab  Arnaldo 
excitato  versu  suppleas  ld*Qv/uivov  vel  aliud  simile,  omnia  optitne  se 
habebunt.  deinde  vero  ioxdQuv  bene  novi  usitatius  adhiberi  de  laribus 
domesticis  [ut  omnino  de  heroibus] ,  sed  hanc  huic  loco  significationem 
vix  crediderim  propterea ,  quod  Menander  parcus  profecto  et  infremiens 
Bacchi  sui  domestici  cultor  exstitisset,  si  semel  quotannis  eum  celebras- 
set,  et  ifivr/atii  non  minus  quam  xar*  tros  ad  publicam  potius  Dionysio- 
rum  solemnitatem  ducere  videantur.  WAGN.  de  v.  iaxdQa  posita  ubi 
exspectes  flto/uov  v.  Ammon.  1.  c.  et  ad  eum  Valcken.  p.  49  et  inprim. 
Uckert.  de  daemon.  in  actis  soc.  lit.  reg.  Sax.  1850  p.  197  n.  174. 

Tus  /uvoTi)QtojTtu*as  fiyeiv  TtXer&s]  sic  /uvoTtjQitoTifius  onovSds  dixit 
Aeschines  de  fal.  leg.  semel  iterumque,  de  Iegatis  Atheniensium  loquens, 
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<jui  mystica  sacra  indicerent  et  sacras  inducias  offerrent,  quas  Phocenses 
imnii  repudiarint  [133  p.  45,  38] ,  toTs  onovdoopoQots  iols  tus  ftvoin- 
Qttortdtts  anovdus  unayyiXXovot  ftorot  aZr  'EXXrjvtov  ovx  iontioavro. 
mox  [134  ead.  pag.  fin.]  ol  r«  ftvoiijQta  unayyiXXovTts  fiovovs  tiZv 
uXXojv  EXXrjvtov  ttnitrrjrar  4>toxt7s  ov  dtdtyftirovs  tus  onordns.  mox 
T138  p.  46  med.J  Ttts  onordtts  rits  fivOT^QuoTtdas  ovx  idixorro.  de 
talibus,  ut  videtur,  sive  legalis  sacris  sive  caduceatoribus  sive  prae- 
conibus  sive  fecialibus  Athenaeus  lib.  G  [p.  234  F]  xai  tuj  xtjQvxt  ix 

TOV    yiVOVS    TOJV    XtlQVXOJV   TOV    lljs  flVOTtlQttUTltioS.      SUbaudi    VCl  TtXtTrjs 

vel  Tu£tu)s  vel,  ut  Casaubonus  (p.  410CJ,  itprjutQitts  ex  S.  Luca:  qui 
et  fjtQidos  censet,  et  ex  Polluce  onovdfc .  ex  lib.  1  segm.  36.  BERGL. 

ytXiZvra  xui  —  vtxuvta]  simile  votum  Aristophanis  in  ranis  v.  384 
sub  persona  chori  ad  Cerercm 

JtjftrjrtQ  dyvuiv  oQyiiov 
dvuoaa  ovftnuQaoTditt, 
xai  oto£t  ibv  ottvrrjs  ^oqov. 
xaC  /u'  dotpaXtos  nurij/utQov 
nuiaui  ft  xai  xoQtvoat. 
x<ti  noXXa  fiiv  ytXotti  ft*  tl- 
nttv  noXXa  di  onovdttTa  xai 

ofjs  ioQTtjs  d$iu>s, 
naiauvTu  xai  axtoxjjuviu  t  vt- 
xrjauvTtt  Ttttvtovathti. 

■f  o  Ceres,  caslorum  mysleriorum  domina,  ades  et  serva  tuum  ckorum :  et 
da  ut  secure  tolo  die  ludam  et  tripudiem;  ulque  tnulta  jocosa  dicam, 
multa  seria:  ac  tuo  festo  condigne  jocalus'  el  cavitlatus  et  vincens  co- 
roner.  BERGL. 

dytavttavta  xtti  tpofiovfttvov]  non  semper  verum  est  illud  Horalia- 
num  1  epist.  2,  [55]  —  nocet  empta  doiore  votuplas.  plerumque  verius 
Ovidianum  2  arlis  [v.  687]  quae  datur  officio  non  est  mihi  grata  vo- 
luptas.  BEkuL. 

17.  ov  dt  —  tvthvs]  habnit  haec  ante  oculos  Aristaen.  1,  24  [p.  110 
Boiss.]  oi>  d*  ow,  u*  iftbv  dtanotidtov,  tv&vs,  tv&vs  observante  Wyt- 
tenbachio  ep.  crit.  p.  52.  WAGN. 

ntrofiivri]  Aristophanes  in  Lysistrata  v.  55  uq*  ot  nuQttvut  TttS 
yvvatxas  drjt'  iXQ%v ;  altera  persona:  oi  yiiQ  /uit  Ji\  dXXd  ntro/uints 
tixttv  ndXfti,  nonne  igitur  adesse  mulieres  oporlebat?  altera:  non  pro- 
fecto  adesse  tantum,  sed  advolanles  venisse  dudum.  BERGL. 

,  ,  ini  l?g  doTQdfir/s]  Lucianus  Lexiphane  sub  initium  [2  t.  2  p.  321] 
*7i  ttOTQaptjs  oxij&tts ,  mula  vectus  ctilellaria.  ubi  scholiastes  [p.  146 
Jacob.]  doTQapri  ,  rb  ouy/utt  ijTot  t)  oiXXa.  mox :  iiXXot  di,  doxQufar, 
tos  'Airr/vaiot,  Tr)v  u^vyov  tf,uotv  rjfiiovov ,  itp*  js  oxov/ut&a,  ctiteltae 
vel  setta.  aiii  autem,  ut  Athenienses,  mulam  ila  vocant  currui  non 
junctam ,  qua  vehimur.  Lysiasjprp  inval.  11  p.  169,  13]  tl  yitQ  ixt- 
XTrjfjijv  ovoittv,  in*  uoTQUpr/s  ttv  toxotitjv  (vel  toxovftijv  [sic  re?ilur]), 
uXX  ovx  ini  tovs  uXXotQiovs  1'nnovs  uriptuvov ,  si  enim  possiderem 
opes}  super  muia  abiissem  (vet  veclus  fuissem)  non  vero  in  alienos 
ascendissem  equos.  Demosthenes  conlra  Alidiam  [133  p.  558]  in%  «otqu- 
Pns  oxovfttvos.  [ubi  v.  Duttmann.  excurs.  7.  sic  et  Lys.  or.  supra  cil. 
12  p.  169,  17.]  Machon  apud  Athenaeum  13  p.  582  B  —  f,  rvairtttvtov 
tls  UtiQuta  xaiiptttrt  nnbs  —  iQttarijv  —  in*  uaTQttfas,  Gnathaenium, 
ineretnx^  in  Viraeeum  descendebat  ad  amaiorem  in  ctiteita.  BERGL. 
Hesyclu  uotQUfirj '  Ti&tTttt  di  xtti  ini  Ttov  avafiijTtxulv  ovojv  '  oi  di  xurn 
zo  nXttoTov  fttv  ti)v  oto/uurtiybv  rj/uiovov  oviujs  (Xtyov.  ivioit  di  nttvta 
«"^/  r,"  ^airjyovviu  vnoCvyovviu.    y.  JU|.  Poll.  1.  7  segm.  186. 

Hellad.  chrestom.  p.  16.  Voss.  etymol.  v.  astraba,  ad  vocem  owftaaj. 
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yov  Horat.  1.  1  sat.  G  v.  104  mulum  curlum  vocat.  [imo  curlus  est  w- 
/w,  exiguus,  v.  tn//?/).]  schol.  Aeschyli  in  suppl.  v.  293  doTodfirj  Xiyt- 
tiu  ^ytofpoQog  wioyos.  sic  et  Moeris.  Alberti  ad  Hesych.  WAGN. 

+  (p.  242)  /uaxQOTtoay  ovSinoTt  tyywy]  Aristaenelus  1  epist.  10 
[p.  50  Boiss.]  de  Aconlio  Cydippen  ducente:  ovis  r)/uiQ(tv  ixtivns  ivo- 
fiiat  /u«XQOiiQ«v  itoQuxivat  ovit  vvxia  pQayvT^Qay  irjs  wxios  txtivrjs, 
nec  diem  Ulo  die  se  longiorem  vidisse  putavit,  nec  noclem  breviorem 
illa  nocte.  admodum  infirmo  argumento  coltigit  Meursius  in  Graecia  fer. 
ex  hoc  loco  Alciphronis,  festtim  Haloorum  plurium  dierum  fuisse.  solet 
cupide  expectantibus  etiam  brevissimum  tempus  longissimnm  videri. 
Heliodorus  lib.  1,  [23]  p.  45  de  Thyami  Charicleae  nuptias  dilatas  im- 
patienter  ferente:  tJrcd  irjs  ntQi  ir)v  XttQixXtutv  intihvjutas  xal  Tr)v  nuQ- 
otaav  toaav  dniQuviov  %qovov  /urjxos  tls  vniQ&totv  ijyovutvos ,  prae 
cupiditate  erga  Charicleam,  eliam  horam  iilam  infinitum  tempus  dila- 
tionis  putans.  sic  apud  Yirgilium  ecl.  7 ,  [44]  cum  alter  amicam  invo- 
casset,  alter  ut  ostendat  se  etiam  desiderio  amicae  cruciari ,  dicit 
imo  ego  Sardois  videar  tibi  amarior  herbis,  etc. 
si  mihi  non  haec  lux  toto  jam  longior  anno  est. 

notum  est  et  Theocriteum  illud  initio  aitae  [id.  14J  de  amasio  tardius 
veniente 

rjXv&ts  to  rpiXt  xovQt  TQtTtj  avv  vvxtI  xai  rjot, 
rjXv&ts-    oi  di  nofrtvvits  iv  fjjuart  yrjadoxovot. 

f  (p.  243)  venisti  care  puer  post  tertiam  jam  noctem  et  auroramt  ve- 
nisti.  at  cupidi  in  diem  senescunt.  unde  Julianus  epist.  3  ad  Liba- 
nium  inttdt)  rijs  vnoaxiottos  intXdOov ,  TQirtj  yovv  iait  orj/utQov ,  — 
vnojut/uvrjoxto  at ,  zo  XQ*0?  unatitov.  —  ni/unt  or)  tov  Xoyov ,  —  dXXd 
—  Ttt%iu)s.  dXXa  xai  rovttov  jut  itov  tquuv  r)/utQtov  foirt  ovvioitpas, 
tfntQ  dXrjfrrj  tprjotv  6  JZtxtXttoirjs  notrjir)s ,  iv  qjuuTt  cpdoxtov  tovs  no- 
(rovvras  yrtQaaxttv.  tl  tii  Tuvta  tottv,  toontQ  ovv  fan,  to  yrjQus  ij/utv 
irQinXttaiaotts,  to  yfvvaTt,  quandoquidem  promissi  tui  oblilus  es9  terthts 
enim  hic  dies  est;  submoneo  te,  debitum  exigens.  mitte  ergo  orationem 
illam,  sed  cito.  quin  et  tribus  islis  diebus,  ut  scias,  me  enecasti,  si 
quidem  vera  dicit  Sicutus  poeta ,  uno  die  affirmans  cupidos  consene- 
scere.  quod  si  ita  est,  ut  certe  est,  senectutem  nobis  tripticasti,  vir 
egregie.  et  Procopius  epist.  13  tl  tovs  nofrovvxas  xui  /uia  yrjQaoxttv 
ijtttQa  nout,  t£  ooov  fte  /()oVou  ytyrjQaxivtu  doxtts ;  ovtto  /uiv  aov 
fiXrjd-ivra  TtTt  n69to ,  —  toaovtov  d*i  %qovov  ioTtQrjfuivov  rrjs  ftius»  si 
cupidos  etiam  una  senescere  dies  facit,  quamdudum  me  jam  senem  fa- 
ctvm  putas?  tam  valde  luo  percussum  desiderio,  tam  longo  autem  tem- 
pore  carentem  tuo  adspectu.  BERGL. 

EPIST.  4.  [tom.  I  p.  330-362  Wagn.] 

1.  '&s  dttniKu\pto\  reponendum  est  e  Flor.  S  *  «f  dttniutpto  fiot 
tov  fittotXitos  IntOToXas. 

f  (p.  242)  //«]  alias  usitate  neganlis  particuta  jurandi;  hic  in  affir- 
malione,  quod  raro  fit.  nori  desunt  tamen  exempla.  apud  Aristae- 
netum  1  epist.  10  [p.  42  Boiss.]  inscriptio  pomi,  quo  Acontius  Cydippen 
decepit,  /ud  Tr)v  "AQTtfitv  'Axovriur  ya/uov/uat ,  per  Dianam  juro  me 
Aconlio  nvpluram.  apud  eundcm  2  epist.  14  [p.  1C9  sq.  Boiss.]  ud  tov 
(piXtov  tutnTu  tov  iftov  Tt  xtti  aov,  ini  t6  oov  dtoftdrtov  tlotovaa 

&UTTOV  ij  pdSrjv  ixXuov  vtp*  ijdovrjs,  teslor  amabitem  meum  «cf(p.  243) 
tuum  amorem,  hesterno  die  ingressa  aedes  tuas  concitatiore  gradu  /a- 
crymas  fudi  prae  gaudio.  cui  simile  jusjurandum  negativum  est  apud 
Platonem  in  Alcibiade  priore,  ubi  cum  Socrates  quaesivissel  ex  Alci- 
biade  quisnam  is  esset,  a  quo  tanquam  nraeceptore  cognilionein  justt 
et  injusti  didicisset;  Alcibiades,  qui  ejusmoai  praeceptoris  non  meminis- 

19  * 
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set  seque  irrideri  putaret,  dicit  [p.  109  D]  axtunrtis  f  cu  SuiXQttrts.  cui 
Socrates  :  f*a  rbv  qtXiov  rbv  iudv  rt  xtti  aov ,  ov  iyar  r^xtax*  ttv  IntoQ* 
xrjoutut,  nequaqvam:  f  (p.  244)  devm  amicitiae  tneae  tuaeque  praesi- 
dem  juro ,  quem  ego  minime  pejeraverim.  quae  Synesius,  felix  Plalonis 
imitator,  usurpans,  ov  praemisit  epistola  103  oi)  ua  rbv  rpiXtov  rbv 
iubv  xui  aov,  oix  iytoyt,  u>  IJvXuiutvts,  uniaxtaxpd  aov  rr)v  tlg  n)v  ivty» 
xovaav  tvvotttv ,  non  cerle ,  deum  leslor  amicitiae  nostrae  praesidem 
ego ,  mi  Pyiaemenes ,  irrisi  tuam  in  palriam  benevotentiam.  sed  ,  ut  ad 
ud  sine  negatione  redcam,  ita  et  Plutarchus  in  Alcibiade  [18  in.]  p.  206 
uvuyxtjv  olauv  avrotg  xtti  vavuayttv  xui  nt£ojutt%ttv  xtti  ua  Mrt 
rttyouuyttv.  ubi  alius  posuisset  vrj  pro  uu  [ita  editum  ex  couject. 
Corais],  ut  nosler  epistola  supeiioie ,  xui  avvvtdaatutv  dXXrjXotg  xui 
avyyrjQtiaututv ,  xtti  vr)  tov?  &tov* ,  awfhuvotutv.  BERGL.  cadentis 
Graecitatis  est  ud  aflirmans  non  adjecto  vai.  sic^  etiam  Acbill.  Tat.  8, 
5  p.  172,  21  xai  uu  rairrjv  rr)v  "Anrt^tv,  w»  dnb  yvvutxbs  tivt'ar*i 
ywrj,  ubi  v.  Jacobs.  cf.  §.  20  hujus  cp. ,  ad  quein  Iocum  quae  attulc- 
runt  Herelius  Wagtierusqne  aliena  sunt. 

Tr)v  KuXXiyivttuv]  Calligeniam  invocabant  in  Cereris  sacris.  vide 
Aristophanem  in  Thesmoph.  v.  300.  Cererem  ita  dictam  apparet  ex  He- 
sychio.  sed  de  his  Meursius  in  Graecia  feriata,  ubi  &tauotpoQtu.  BERGL. 
,  „Glycera,  quum  se  in  Calligeniae  templo  jam  versari  dicit,  cui  nulluin 
erat  peculiare  fanum  Athenis  consecratum,  haud  dubie  de  Thesmopho- 
rio  cogitavit,  hoc  est,  Calligeniae  nomen,  falso  id  quidem,  indidit  Ce- 
reri."  Fritzsch.  de  Thcsmoph.  sec.  p.  9  fin.  (in  calce  edit.  Aristoph. 
Thesmoph.  d.  583  cl.  d.  116.)  de  Thesmophorio  cogitavit  etiam  Preller 
de  Cer.  et  Pros.  p.  34b.  idem  Fritzschius  in  scqq.  ostcndit  Calligeniam 
Proserpinac  nulricem  infcrioris  loci  deam  vulgo  habitam  esse  eamque 
in  Thesmophoriorum  arcanis  servain  Cercri  comitemque  adjici  solitam, 
dc  qua  re  aliter  sentit  Preller  1.  c. ,  qui  Cererein  ipsam  quippe  pulchrae 
liliae  matrem  a  mulieribtis  hoc  nomine  invocatam  putat. 

iv  rj  vvv  tiut]  lcgo  iv  }js  vvv  tiut ,  quod  in  versione  expressi. 
Budaeus  et  HStephanus  in  ixzta&fc  locum  hunc  citantes  omittunt  iv  },, 
quia  suspectum  erat,  ut  puto.  BERGL. 

xatiyatQov]  alias  intyutQttv  matis  alicujus  gavdere,  i  itludere, 
uemadmodum  et  intyatQttv.   sed  potest  aliter  etiam  usurpari;  siqui- 
em  et  intyaiQttv,  unde  intyuQtjvat  apud  Arislophanem  loco  paullo 
anlc  indicato,  ubi  KuXXtyivttu.  BERGL. 

HfrnQ]  Glycerae  matrem  Thalassidcm  quandam  fuissc  h.  I.  suspica- 
tur  Jacobsius  scr.  misc.  t.  4  p.  509  cl.  Athenaeo  13  p.  586  C  D. 

rcSv  frtXtov]  genitivum  pl.  a  </i'Xut  et  %ivat  non  circumflecti  monet 
Thomas  Magister.  BERGL. 

w$  rpofiovutvo?  ttvtrjv  inutvttv]  quasi  dixisset  integer  taudo,  fuge 
suspicari,  ut  Horatius  [od.2,4,22].   magnum  indicium  quanli  Glyccram 
fecerit  Mcnander.   conlra  ubi  amor  minus  (irmus  ad  talia  dcvcnitur: 
ubi  nominabil  Phaedriam ,  lu  Pamphitam 
continuo:  si  quando  illa  dicely  Phaedriam 
intromitlamus  comessatum:  tu  PamphHam 
cantatum  provocemus.  si  taudabit  haec 
iitius  formam:  tu  hvjus  contra.  denique 
par  pari  referlo,  quod  eam  mordeat. 

ut  in  eunucho  Terentii  [3,  1,  50  sqq.].  BERGL. 

ott  xai  —  &tQu6rtQov  at  xarttpiXijaa]  Heliodorus  1  ,  [2C]  p.  48  h 
XaQtxXtta  ntQtfiuXovoa  tbv  &tayivrjv  xai  uvqIu  tftXtjoaoa, —  ojg  rjdt- 
ara  ttpt)  dt/ouai  aov  rovi  in*  iuoi  rpopovs ,  Chariclea  Theagenem  am- 
plexa  et  sexcentis  modis  exosculatat  —  tibenlissune,  inquit,  accipio  hos 
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tuos  de  me  timorcs.  ibid.  [9]  f  p.  17  xai  &tQju6rtQa  rjv  rd  rptXrjuaTa 
tov  nQtnovros ,  et  calidiora  erant  oscula  quam  decebat.  BERGL. 

2.  yeyuvtoaat  xui  tStaXdjuntts]  Thomas  Magister  ytyuvtoptiva  nQoa- 
(ona ,  Tri  XUQIT°S  yijuovru.  yavovjuat  rd  rjdovtjS  xai  /«p<rof  nXrjnov- 
/uat.   Virgilius  1  Aen.  [595]     —  tumenque  jvventae 

purpureum  et  iaetos  oculis  afflarat  honores.  BERGL. 

imyaQtTov]  haec  forma  salis  dcfenditur  simili  dxaQtros  Plut.  Solon. 
20  p.  89E,  ubi  legilur  dxaoitovs  imnXoxds,  quam  Icctionem  ab  omnibus 
libris  munitam  immerito  iu  dubitationem  vocavit  Butlmann.  gr.  ampl.  1 
p.  267.  sic  dicitur  et  tv/aQtg  ct  ttix«o,J0$i  v.  Lobeck.  paralip.  p.  242, 
qui  omnino  de  his  compositis  videndus.  —  caeterum  auverb.  imxuQi- 
tojs,  quod  quidem  alii  ab  inixants  formari  volunt,  est  Xenoph.  apol.  4, 
apud  lsocrat.  saepius. 

ftttSovt  Tfi  tptavfj  tp&tyj-ujuivij]  Plato  in  amatoribus  [p.  133  B]  al- 
vtTTOtttvos  tis  rov  uvTtQaoTqv  xui  Xiytov  juiya  [imo  ju tydXjj]  rjj  tftovjj, 
tv'  avrov  xaraxovot  tu  nattftxd  ,  rivalem  subindicans  et  maqna  voce 
loquenSy  ut  amasius  suus  audiret.  BERGL. 

puatXtxf,  orpQayitU]  Fl.  JosephllS  [ant.  11,6,12]  vno  (ic.aiXtxov  aijjuuv- 
zqnos  qatpaXtojuivas  intoioXus,  reyio  signacuto  munilas  epistolas.  BERGL. 

XatQots  ovv  dnoXttnojutvrj  itpQuouv]  simile  quid  finxit  Liba- 
nius  circa  epislolam  quandam  liasilii  [ep.  1583  p.  719  VVolfj;  sed  pro- 
fccto  coacle  admodum,  ct  ita  ut  imitalio  se  facile  prodal:  totus  lo- 
cus  cum  supcrioribus  etiam  congruit,  quem  hic  adscribam ,  ut  appareat 
quam  et  accersita  et  t  frigida  et  dniOuva  illa  sint:  dXXf  S  n  iyivtro^ 
7tiQi  rr)v  imoroXrjv  oov  Ttjv  xaXtjv ,  ov  xuXov  ottontjout.  nuQtxd&tjvro 
juot  rtuv  iv  aQxfi  ytytvtjuivtov  dXXot  re  oix  oXiyot^  xut  —  'AXvntos.  — 
tus  olv  tdoartv  oi  rptQovTts  rrjv  intotoXijv,  otyfj  Otd  ndorjs  iXVojv  ,,vt- 
vtxqutfra"  itptjv  jutttfttov  rt  ajua  xai  xitiQtov.  „x«t  rivu  ov  vtvixrjoat 
vixijv" ;  fjQovro.  „xai  ntos  ovx  dXytts  vtvtxrjuivos" ;  ,,iv  xuXXtt  juiv" 
(tprjv  t,imaToXtZv  vtvixrjuut.  BuatXttos  di  xtXQarrjxt.  rpiXos  tfi  6  dvrjQ 
xui  6td  tovto  tdtpQaivojuat",  sed  quod  circa  epislotam  luam  illam  ele- 
gantem  conligit,  non  decel  reticere.  assidebant  mihi  ex  magis-ratittus 
cum  atii  non  pauci,  tum  Alypius;  cum  igilvr  tradidissent  epistolam  qtti 
eam  ferebant:  tacite  ea  tota  perlecta  „vincimur"  inquam  subridens  si- 
mutque  gaudens.  et  itti  „qvaenam  est  illa  victoria  quae  libi  erepta 
est"  ?  quaerebant.  „in  epislolarum^  inquam  ^eleganlia  victus  sum.  Ba- 
silius  autem  me  superavil,  vir  mihi  carus:  alque  ob  id  taetor".  quis 
hoc  illi  credat  ?  quem  invidisse  Basilio  dotes  illas  facilius  credas.  cae- 
terum  apud  nostrum  pro  irpoaauv  lego  potius  irpaouv.  BERGL. 

3.  ot  d'  tt  (iovs  juot ,  to  Xty6jutvovy  rpOiy^uuo.]  meminit  ex  Alci- 

Bhrone  Erasmus  chil.  3  cent.  1  adag.  46  ne  si  bos  quidem  vocem  edat. 
EKGL.  Diese  sprichwortliche  Art  zu  reden  scheint  sich  auf  solche 
Wundererscheinungen  zu  beziehen,  \vo  Stiere  menschliche  Stiromen  von 
sich  gegeben  haben  sollen,  wie  im  zweiten  punischen  Kricge  die  Worte 
cave  tibi  Roma  von  einem  Ochsen  gehorl  wurden.  S.  Bochart  Hieroz. 
pars  1  lib.  2,  14  p.  198.  JACOBS.  scr.  misc.  t.  4  p.  509  sq. 

f  jutrd  ndvrtov  rtov  tiyaOiov]  Andocides  dc  rcdilu  [imo  de  mystcr. 
5  p.  1,  25]  uXXofrt  yuo  tov  ndvru  tu  dyaO-d  £xkiv  artQOjutvos  Trjs  nu- 
TQiJos  ovx  dv  dtguiftijv,  si  alibi  sim  omnia  bona  habere  patria  carem 
nolim.  BERGL. 

4.  dijXos]  ad  sententiam  cum  scriptiira  Iibrorum  Flor.  et  J£*  (quae 
jam  satis  ccrta  videtur)  exhibenlium  dXXu  xai  rovto  yt  drtXos  ix  tmv 
intoTuXtov  mv  dviyvtov  r)v  6  flaotXtvs  xrl.  fere  convenil  id  quod  Ja- 
cobs.  conjecit  ad  Anth.  Pai.  t.  3  p.  583  dXXd  xai  rovro  yt  6rj  ix  rtov 
iit.,  tov  dviyvtov,  dijXos  rjv  6  fluotXtvs  xri.  sed  tum  rovro  yt  CXplicatU 

est  diflicile. 
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J**  tnovouov]  rectc  docet  Wagnerus  dt*  vnovouov  hoc  loco  esse 
per  ambages,  subobscure  cl.  Buhnkenio  ad  Tim.  p.  200,  qui  ovx  iv  vno- 
voia  explicat  ovx  iv  aivtvut^,  ovx  iv  uXXt/yoQiu.  —  sic  etiam  Lalino- 
rum  suspicio  Quintil.  9,  2,  65. 

dtatM&ct&tv]  Plato  in  Hippia  maj.  [p.  290  A]  xai  uiv  dfj  Tairrjv  yt 
rfjv  tinoxQtotv,  to  itQtart ,  ov  uovov  ovx  dnodtdiZ-tTttt ,  dXXti  ndvv  pt 
xui  Tto&ttotTtu  xai  tQtt'  w  Ttrvtptouivt ,  alqui  hanc  responsionem  non 
modo  non  admitlet,  sed  omnino  etiam  me  irridebit  dicelque:  o  fatue. 
[idem  de  rcp.  p.  474  A  Tvi^ctCoutvos  dtoatis  dixrjv.]  idem  in  Axiocho 
lp.  464 C]  uvtaQtos  tpintt  rfjv  rtXtvrfjv ,  xttirot  yt  rov  nQoalttv  xqovov 

dtU/XtVttCtOV  TOVS  ftOQUoXvTTOttivOVS    TQV  &UVUTOV    Xttt  7TQ(f(0£  intrto&d- 

£tov ,  aegre  ferl  obilum ;  quamvis  prius  derideret  eos  qui  terribilem  red- 
dunt  morlem  et  comiler  illuderel.  Alhcnacus  4  p.  182A  to  dk  /7A«rw- 
vos  (av/unoatov)  nXfjQis  iart  ftvxrrjQtOTtov  xai  TtoS-ctCovrtov ,  j-  Platonis 
autem  convivium  plenum  est  subsannaloribus  ct  cavillanlibus.  Aristoph. 
schol.  itottuoto ,  axtoxpto.  mox  in  xui  rots  nnoax.  forte  ini  deest. 
BEKGL.  Hesychius:  rw£«£f*,  xtevu&t,  /utctt  xtvodo^ias  x«r«x«u/«- 
t«»,  XotdoQtt,  xaxoXoytT.  Timaei  lex.  Plat.  rtoOctCtov ,  xXtvtt£tov,  axto- 
nrtov,  dtctavQtov,  ubi  v.  Buhnk.  p.  261  et,  si  otiuin  est,  Spanhem.  ad 
Juliau.  Caes.  p.  431.  de  compositis  dtctr.,  imr.,  xaratt.  Fischer.  in 
indic.  Aeschinis  et  IHerson.  ad  Moer.  p.  366,  qui  nlura  eliam  exempla 
attulit,  WAGN. 

5.  ri  \4&qvat  zojQts  MtvctvdQov ;]  Lcisner.  in  prolus.  de  Herodiano 
p.  XXXVI  cd.  Irmisci  comparat  vocem  Pompejani  Herod.  1,  6, 14  ixtt  ti 
PttUctj,  8nov  flaotXtvs ,  nec  inter  alia  similia  nostri  oblilus  cst.  WAGN. 
qui  ad  verb.  seqq.  r«  nQoatontta  dtttaxtvttCio  aflcrt  Boeltiger.  prolus.  2 
„quid  sit  docere  fabulam"  p.  6  cum  his  confercntem  ea  quae  tab.  39 
t.  4  picturar.  Herculan.  rcpraesentata  sunt. 

tovs  duxrvXovs  i/uttvrrjs  miCovact]  occurrit  dttxrvXov  mda/uttrt  in 
Eubuli  fragmenlo  apud  Athenaeum  3  p.  108  C ,  ubi  vertitur  apprcssu 
digiti,  sed  hoc  parum  huc  facit.  notum  est  proverbium,  poliicem  m  e- 
mere,  quo  approbatio  significatur,  de  quo  Erasmus  in  chiliadibus.  BEKGL. 
de  ea  locutione  v.  Schmid.  ad  Horat.  ep.  1,  18,  66;  sed  haec  nihil  ad 
rem.  inest  in  his,  ut  recte  observavit  Jacobsius  scr.  misc.  t.  4  p.  18, 
animi  vehementer  commoti  anxiaeque  curae  et  exspectationis  signilicatio, 
id  quod  vv.  sequentia  satis  declarant. 

xQOTctXiap]  citant  ad  hoc  verbum  Alciphronem  Budacus  ct  HSteph. 
Hippolochus  in  epislola  apud  Alhenaeum  4  p.  129 C  itp'  ois  fjoiHvrts 
avtxQOTaXiaatttv  rov  vv/utpiov,  quibus  detectati  plausum  dedimus  sponso. 
gestum  plaudentis  describit  Arisiaenetus  1  epist.  10  [p.  89  Boiss.]  Irt- 
qos  di  toTs  (tauctatv  intXQortt,  xcti  r)  dt£td  toTs  daxrvXots  v7ttarctXui- 
vots  vnoxttjuivrjv  rijv  uQtartQuv  fnXrjTTtv  tis  to  xotXov ,  atius  autem 
caniilenis  applaudebat,  digilis  compositis  subjectam  |  laevam  perculiebal 
in  cavitalem.  Horatius  [ep.  2,  1,  205]  concurrit  dextera  laevae.  BERGL. 

ai  rr)v  itQav  tmv  dQU/udrtov  ixtivrjv  xtcpctXfjv]  Phalaris  Cpistola  76 
^19  p.  94  Lennep.  quem  v.]  ad  Stesichorum  xni  aov  rr)v  itQctv  xtti 
vuvonoXov  xtcpaXfjv  r)  /uovaoiv  avyyivttn  xoaur]atitv ,  atque  sacrum 
tuum  hymnisque  foecundum  caput  Musae  sorores  ornent.  Plato  in  Phae- 
dro  [p.  234  DJ  avvtfictxytvaa  /utrct  aov  rrjs  &tias  xttpctXfjs ,  bacchatus 
sum  tecum,  sacro  illo  capite.  [adde  ib.  p.  264  A  cpiXrj  xtcpaXr],  cl.  p.293E. 
Gorg.  p.  513E.  Dion.  Hal.  rhet.  2,  1  p.  233,  6.]  Synesius  epist.  56  ddt- 
xtts  ut  w  Stitt  xcti  Uqcx  xtqpceXfj.  multa  talia  apud  illum.  Athenaeus 
lib.  2  p.  66  C  Sxi  d*  Uqov  ivoutCov  rijv  xtcpaXfiv  dfjXov  etc ,  ouod  rem 
sacram  putaverint  caput  manifestum  est  etc.  contra,  to  xaxrj  xttpaX^ 
av.  Demosth.  de  fal.  Icg.  [313  p.  442,  4]  et  (3  utuQtt  xttpuXr)  av ,  in 
Midianaj  et  Aristophanes  in  Acharn.  v.  285  ct  —  to  /utctQa  xtcpaXr).  De- 
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mosthenes  in  Midiana  [117  p.  552,  22]  t«vt'  fXtytv  r)  /utaQd  xai  dvat- 
drjs  ttvTfj  xtrpaXrj,  haec  dicebat  impurum  isiud  el  impudens  caput.  BERGL. 

Ivayy.aUZouat)  citat  Alciphroncm  ad  hoc  vcrbuin  HSteph.  in  indice 
thes.  ex  Budaco.  BERGL. 

6.  xal  7iQ(oXea)s  x«*  dxQ(orr]otn~\  cl.  vir.  Jac.  Perizonius  in  epistola 
ad  me  :  guis  ille  Proleus?  legendum  xal  llQtoriojs  rd  dxotorr/Qta,  in 
plurali  aeque  ac  <PuQtat  axontai ,  quae  segvuntur.  optiina  sine  dubio 
conjcclura.  intelliguntur  autem  Phari  insulae  promonloria.  de  quibus 
Strabo  lib.  17  p.  1140  ed.  noviss.  de  iisdcm  Virgilius  Aeneiuos  11  v.  2G2 
Atrides  Vrotei  Menelaus  ad  |  usque  columnas  Exulat  —  ubi  Servius 
inter  alia:  usque  ad  fines  Aegypti:  hoc  est  usque  ad  Pharon,  ante  insu- 
tam,  nunc  partem  Alexandriae.  Lucanus, 

tunc  clauslrum  petagi  cepit  Pharon;  insula  guondam 

in  medio  sletil  illa  mari  sub  tempore  vatis 

Proleos  \  at  nunc  Pellaeis  est  proxima  muris. 
id  est,  Pettaei  juvenis ,  Alcxandri  M.  sivc  Alexandriae  muris.  locus  extat 
lib.  10,  1511]  illuc  autem  vocabatur  Menandcr.  certe  vix  mihi  temperare 
possum  quin  in  textum  recipiam;  et  facerem,  nisi  objici  posset  forte 
rov  nQvwiios  scriptum  fuisse,  pcr  quod  eadein  Pharos  insula  inlelliga- 
tur,  quia  nemnc  Pharo  Menclai  proretae  ibi  sepulto  sit  cognominis,  ut 
cst  apud  Stcpiianum  Byzantinum.  quod  licet  ineptum  sit,  tamcn  tale 
est ,  ut  illo  adhuc  ineptiores  quorundam  conjccturae  extent.  cl.  La  Croze 
conjiciebat,  nds  6  Xttus.  BERGL. 

nuvia  frtrio>nu  vvv  flovXo/utva  idttv  MivavdQOv]  similitcr  in  re  si- 
mili  Lucianus  in  Demoslhcnis  encomio  [28  t.  3  p.  51 1]  %ai  dr)  xui  /utx- 
itoQos  o  'AvTtnaTQos  ini  ittvrijs  *)v  ifjS  iXni&os  rov  Jrjuoad-ivr/v  dti 
nQoatioxiov ,  atgue  sane  Antipater  in  eam  spem  erigebatur  ut  Demoslhe- 
nem  semper  expectaret.  idem  in  Jove  tragoedo  (4  t.  2  p.  646]  xai 
vvv  /jtritoQot  ndvTts  tlai  nQos  rr/v  dxooaotv,  ubi  versio  el  nunc  omnes 
suspenso  sunt  ad  audiendum  animo/  quod  in  Icaromenipno  [3  t.  2 
p.  755]  sic :  iyto  aot  /tttritoQos  tittt  tino  rtov  Xoytov  xai  n^os  to  riXos 
*jd*i  xixnva  rtjs  dxoodattos,  ubi  vcrsio:  subtitnis  a  sermone  pendeo 
jamgue  ad  narrationis  finem  inhio.  per  verbum  indq  deductum  Posido- 
nius  apud  +  Athenaeum  5  p.  212  A  tutrttoQt^e  rovs  'A&rjvniovs  dt*  int- 
otoXtov,  ubi  versio  literis  ad  rerum  novarum  spem  Athenienses  erige- 
bat.  verbo  synonymo  Demosthcnes  de  falsa  lcg.  [18  p.  346,  27]  dvuQ- 
Tttifitvos  iXntatv  i£  iXnidtov  xal  vnoo%ionov ,  suspensus  una  spe  post 
aliam.  _  alio  Aeschines  contra  Ctesiphontem  [100  p.  68,  2]  dvaxQt/udaas 
dno  rtav  iXnidtov,  a  spe  suspendens.  alio  Isocrates  de  pace  [7  p.  160 A] 
i^Qirjut&a  rtov  iXnldtov ,  a  spe  pendemus.  BERGL. 

cptXuQyvQtov  xai  iQtovrtov  usque  &tQttnovTtov\  materia  comoediae 
novae,  ut  ex  Plauto  etiam  et  Terentio  videre  est.  BERGL.  v.  Menandri 
fragm.  p.  25.  41.  81.  MEINEK.  p.  350.  fragin.  com.  t.  4  p.  88.  100. 

yivotvro]  non  spernenda  est  Flor.  et  scriptura  yivoao ,  nisi  id 
fieret  in  urbe  apud  Gtyceram. 

tov  ndvrr/  dtu  to  xXios  uvrov  MivnvdQov]  Synesius  epist.  150  dv- 
dQos  unavraxov  dta/idvTos  /utid  dofys ,  viri ,  qui  omnia  gloriose  pera- 
gravit.  Plutarchus  initio  Romuli  ro  /uiya  rtjs  Por/ur/s  ovotua  xai  d6£g 
dtd  ndvrtov  dv&Qtonu>v  xt/w^xoV ,  ingens  ittud  Homae  nomeny  quod- 
gue  gloria  sua  per  omnes  gentes  permeavit.  BERGL. 

xai  vvxtmq  xai  /utxr*  f/utQav]  Demosthenes  1  in  Stephanum  [80 

p.  1125  sub  lin.]  /utO-'  r)uiQttv  ti  oi)  otocpqwv,  rr)v  di  vvxra  itp*  ols 
»uvutos  n  tqpte  nottts,  interdht  tu  es  modesttis;  noctu  autem*  ea  gui- 
bus  mors  poena,  facis.  idem  contra  Timocratem  [113  p.  736  ult.]  tl 
/uiv  rts  /utft'  tjuiQuv  intQ  ntvTtjxovTa  dnaxpt<s  xXinrot ,  dnctytoyrjv 
nQos  xovs  Ivdtxu  tJva^'  ti  di  xts  vvxt(oq  ortovv  xXinrot,  i^ttvat  dno- 
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xTttvat,  si  quis  inlerdiu  f  supra  quinquaginla  drachmas  furatus  fuerit, 
abduci  jus  sit  ad  undecimviros ;  si  vero  noctu  quodcwnque  surripuerit, 
jus  sit  occidere.  est  autcin  Alticum  f*t(>'  f/ftiQav.  Aristophanes  iu  Pluto 
v.  931 

oluot  ittXas ,  dnodvouat  /utft1  fjftiQav, 
heu  miser,  vestibus  spolior  inlerdiu!  ubi  scholiastes:  fit&*  rj/uiQav, 
avii  iov  iv  ^friou.   'Airtxbv  to  ox*j/ua.  /utO-'  rj/uiQav  yuQ  rpaotv ,  ovx 
iv  rj/uiQa.  BERGL. 

7.  ov  /ufjv  dXX%  tl  vi]  nihilominus  tamen,  interim  tamen,  vennn 
tamen.  Demosthenes  2  Olynth.  (22  p.  24]  oC  ftr/v  dXX*  fyroyt,  tt  ns 
atQtolv  ftot  tiotrj ,  iijv  irjs  rj/utTiQus  noXtros  Tv%r}v  iiv  iXoijuyv ,  nihito- 
minus  tamen  ego  quidem ,  si  quis  mihi  optionem  daret,  nostrae  urbis 
forlunam  eligerem.  idem  exord.  38  (34  fin.  p.  1444]  tows  /uiv  tldoias, 
oi)  ftr/v  dXX  tl  Tvy/dvotrt  dyvoovvrts ,  dtda^to,  fortasse  VOS  non  igna- 
ros,  verum  tamen  si  forte  ignorelis,  docebo.   et  alibi.  BERGL. 

7.  Alyvnrov,  xQqf/«r°s  /jtydXov]  admirantis.  de  friya  %Q>j/ua  ad 
Hcrodotum  et  Aristophanem  [nub.  2].  sic  /uiya  nQdy/ua,  Demosthenes 
contra  Lacritum  [15  p.  928  in.]  ovroai  rfi  Auxqitos  fpuor/Xtiijs ,  /uiyu 
nQayftu,  'Iooxqutovs  /ua&rjTqg.  ubi  Wolfius :  iste  vero  Lacritus ,  res 
magna ,  Isocratis  discipulus.   sic  et  /uiya  (Qyov.  Homerus  Iliados  t  285 

Atvttas,  /uiya  (Qyov ,  o  ov  6vo  &v6Qt  rptQottv, 
saxum  cepit  manu  Aeneas ,  ingenst  quod  duo  viri  non  portarent.  [Ano- 
nym.  Hermanni  citat  Eubul.  ap.  Alhen.  p.  559  C.  Mein.  com.  Gr.  fr.  t.  3 
p.260sq.  nrjvtXontta  6t  friya  nQuyfta.  caeterum  hic  usus  harum  vocum 
satis  est  notus.]  quod  ad  f  rem  ipsam  atlinet,  notum  nihil  admirabilius 
olim  fuisse  Aegypto,  cui  rei  Herodoti  totus  liber  secundus  impenditur. 
Graecorum  curiositas  Aegyptiacis  narrationibus  semper  inhiabat.  Helio- 
dorus  2,  [27  lin.]  p.  109  Alyvnnov  yaQ  dxovofta  xai  dtrjyrj/ua  ndv, 
'EXXqvtxrjs  dxorjg  (naytayoTUTov,  omnis  enim  Aegyptiaca  narralio  Grae- 
corum  aures  maxime  aliicit.  BERGL. 

ntQitjxovvrtov  dyaX/udrtov]  sine  dubio  Memnonis  statuam  vocalern 
intelligit,  de  qua  indicavit  auctores  Scaliger  ad  Euscbii  chron.  p.  36 
Philostralum  [vit.  Apoll.  6,  4  p.  232],  Dionysium  per.  [511],  Pausaniam 
in  Alticis  [42,  3],  Strabonem  7  [imo  17  p.  816],  Plinium  36  [11],  Lu- 
cian.  fjoxar.  27  t.  2  p.  536  philops.  33  t.  3  p.  60],  Tzetzem  [chil.6,64], 
Corn.Tacitum  [ann.  2,  61.  adde  Juvenal.  15,  5.  Orclli  inscr.  t.  1  n.  517— 
524.]  sed  noster  aliter  quam  cacteri,  quasi  de  pluribus  statuis  et  plu- 
ribus  cujusvis  vocibus ,  Yerbo  ntQtr//ttv  significante  undique  sonare, 
circumsonare.  ita  Plutarchus ,  aut  quisquis  auctor  cst  librorum  de  pla- 
citis  philosophorum ,  4  cap.  20  [p.  903  A]  non  tainen  quasi  de  statuis 
ejusmodi:  iv  yovv  tuTs  xat'  Alyvnrov  nvQa/u(otv  (v6ov  rptovij  /uta  Qtj- 
yvvfJtivr)  TiTTUQag  fj  nivrt  yxovf  untQydltTat ,  itaqne  in  pyrami<libus 
Aegvpti  intus  una  vox  edita  quatuor  aul  quinque  sonos  efficit.  BERGL. 
de  Memnonis  slatua  sonante  v.  inprimis  Jacobs.  scr.  miscell.  t.  4  p.24sqq. 
83  sqq.  Noehden  in  Buttigeri  Amalthea  t.  2  p.  133  sqq.  Letronne  la 
stalue  vocale  de  Memnon  Par.  1833.  —  caelerum  assenlior  jam  Boissona- 
dio  ad  Philostr.  ep.  p.  81  scripluram  codd  E<P  quibuscum  facit  Flor.  prae- 
ferenti,  cum  ntQi  —  illud  ex  sequeute  7M(></*oVoff.huc  illatum  videatur. 

tov  ntQtfiotjTov  XupvQivitov]  nemo  magis  hic  audiendus  quam  He- 
rodolus,  curiosissimus  artis  et  naturae  speculator  praecoque  /utyaXo- 
rpoivoinios,  qui  condigne  pro  rei  majestate  locutus  de  hoc  labyrintho 
est,  lib.  2  I  segm.  148  ubi  de  duodeciui  reeibus  dot-av  6i  orpt,  inotrj- 
ouvto  XafivQtv&ov.  —  tov  iyoj  rjdr/  Idov  Xoyov  /ui£to.  tl  yaQ  tis  rd 
'HXXrjvtvv  rtixtd  rt  xtti  tpytov  dnodt£tv  ovXXoyloatTo ,  (Xdooovos  novov 

IhcXoyJs 
nvga- 


Tt  xai  dandvr/s  rtavtiq  iovia  tov  Xu{IvqIv9ov  tovtov.  xairot  djjn 
yt  xui  o  iv  *Erptorp  vr/bs  xui  o  iv  JSdfttp.    rjoav^ftiv  vvv  xai  ai 
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/uidts  Xoyov  /uifyvts  xai  noXXtov  txdarrj  aviitov  'EXXr/vtxtov  tyyiov  xai 
/utyioTtov  dvTa&q '  6  tfe  XajivQiv&os  xat  rds  nvQa/uttias  vnto(idX)>tt, 
cvm  eis  sic  vi.su m  fuisset,  exstrvxervnt  labyrinthum.  quem  ego  vidi 
magnificentiorem  quam  dici  potest.  si  quis  enim  Graecorum  muros  et 
operutn  structuras  simul  compulet,  minoris  laboris  et  sumplus  depre- 
hendenlur  labyrintho  isto.  eqvidem  memorabile  esl  et  Ephesinum  templum 
et  Samium;  erant  tamen  et  pyramides  (quas  superius  descripserat)  su- 
pra  quam  dici  potest:  multisque  unaquaevis  earum  Graecanicts  operibus, 
etiam  maximis,  aequinaranda;  at  labyrinthus  el  pyramidas  superat.  de- 
inde  cum  ex  parte  descripsisset  sibique  inferiora  et  subterranea  perlu- 
strare  non  Hcuisse  indicassel,  subjungit:  id  di  dvto  /uifyva  dv&Qtonr^tov 
(Qyatv  avToi  wQio/utv,  svperiora  autem,  majora  humanis  operibus ,  ipsi 
videbamus.  dcinde  porro  describit,  quae  ibi  videantur.  BERGL.  cf.  in- 
primis  Baehr.  excurs.  10  ad  Herod.  t.  1  p.  918  sqq.  et  qui  ibi  atreruntur. 

dnd  xqoviv]  Boissonad.  ad  Philostr.  ep.  p.  81  praefert  vno  codicum 
5*1',  ad  quos  accedit  Flor.,  sed  recte  dici  posse  r»>iof  dno  nvos  per  se 
negari  nequit;  similiter  conjunxit  hanc  praepositionem  cum  v.  rtpuv 
Plutarch.  C.  Gracch.  4  p.  836  E  6  dijpos  —  u/utov  ir)v  KoQvnXiav  ov- 


8.  tovs  /uttii/uvovs  aQt&juovvits  ovs  o  {3aotXtis  aviots  ni/utptt]  sicut 
ante  Plolemaeum  Psammetichus  Atheniensibus  miserat,  teste  Philochoro 
|apud  schol.  ad  Aristoph.  vesp.  718,  fr.  90  fragm.  histor.  Gr.  ed.  Mul- 
leri  p.  398  sq.] ,  aliquot  /uvQtadas  /utdi/uvtov  tritici.  de  qua  re  ad  Ari- 
stophanem.  BERGL. 

dti  ovQito~\  memoratur  templum  Jibs  ov*qiov  in  oslio  +  Ponti  ab  Ar- 
riano  in  periplo  Ponti  Euxini  [p.  12.  25]  et  Marciano  Heracleota  [p.  68 
Huds.  praeterea  conferri  jubet  Wagn.  eos  quos  affert  Fr.  A.  Wolf. 
ad  Dem.  Leptin.  29  p.  259  appar.  cr.  et  exeg.  Schaef.  t.  3  p.  123  ad 
p.  468,  11].  idem  autem  valet  ovqiov  ac  tvuvi/uov  memoratque  Pau- 
sanias  Jtbs  Uqov  tvavt/uov  in  Laconicis  cap.  13,[8].  huc  etiam  perlinet 
tx/utvost  quod  apud  Homerum  est  epitheton  vocis  ovqos,  quae  ventum 
secundum  denotat :  et  ipsius  etiam  Jovis.  Euslathius  p.  964  lin.  33 
Xx/utvos  ovqos,  xai  Ztvs ,  rpaatv ,  Ix/utvos.  ab  odQos  CSt  ovQtos  nXovs, 
quando  ventis  navigatur,  qui  et  nQtotos  nXovs *  nam  in  remorum  usu 


allera  navigatio  est  nimirum  qttae  dicilur,  si  non  polialur  quis  naviga- 
lione  ventis  peragenda,  remis  navigare.  ita  aulem  lego  nunc  in  poste- 
riore  illo  versu.  BERGL. 

9.  xai  Tds  dfitXtptts  avirjs]  cl.  Perizonius  in  eadem  epistola :  ibidem 
mox  lego  xai  tr]v  /urjiiQa  xai  rds  ddtXrpds  tavtns,  matrem  et  sorores 
meas.  memoraverat  jam  anle  matrem  suam  el  alteram  sororum  sua- 
tum.   neinpe  initio  epistolae.  BERGL. 

ixxXto/uivrjs]  non  satis  apparet  in  Aldina  editiono  sitne  una  vox 
[cst  ita]  an  duae;  altera  editio  tanquam  unam  exhibet.  ego  verti  quasi 
cssent  duae,  et  accipjo  ut  apud  Ciceronem  in  Tusculanis  de  inflexoremo, 
qui  talis  videtur  aquae  immersus,  licet  integer  et  reclus.  intelligendum 
autem  erit,  de  assiduo  adspectu  ejusmodi  remorum,  ut  inde  vertigo  oria- 
tur,  unde  proclivitas  f  ad  vomitum,  quae  est  nausca.  mallem  tamen 
iXxo/uivr/s  vel  iXttwopivr/s.  BERGL.  retracto  nunc  Jacobsio  assentiens 
conjecturam  meam. 

&TtQ  /uv&tov  ^Qtddvrjs]  sine  dubio  legendum  /uiuov  pro  /uviitov. 
contrario  modo  erratum  supra  epist.  8,  3  XWttt  pro  Xi&Qtp.  utuntur  au- 
tem  illu  voce  in  ea  re.  Eustathius  p.  1688  lin.  38  didotot  itjj  iQto/uivto 
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uya&itia  /utrov  —  itp*  t3  tlotX&ovra  ro  anrjXaiov  ixdrjaat rov  rrjs  *t'- 
Qas  $vyov ,  x«»  dvtXiaoovra  jivat  /ui%Qt  xui  tis  idv  rov  XttflvQtv&ov 
/uv%6v'  xai  tl  ntQtiorttt  rov  xaxov ,  6ntaco  inavtXiaaovra  iljfXd-tlv, 
dat  Ariadne  Theseo  amasio  glomerem  filorum  eo  fine,  ut  speluncam  in- 
gressus  alliget  januae  claustro  et  evotvens  pergat  etiam  vsque  ad  inlima 
labyrinthi:  atque,  si  monstrum  iltud  (nempe  Minotaurum)  svperaverit, 
denuo  relegens  egrediafur.  Basilius  epislolarum  snarum  penultima  in 
collectione  Aldina,  ad  Calligraphum ,  nomine,  non  re  talem;  nam  in 
scribendo  curvas  lineas  ducebat,  ut  legens  sibi  vidcretur  injabyrintho 
versari :  (dti  —  rrjv  rd^iv  intCrjrttv  —  nttQtnoutvov  rtS  avXaxt,  xtt- 
d-dntQ  rbv  Srjoia  t<»  tttro)  rrjs  'Aotddvr/s  tpaoi,  oportebat  me  in  legendo 
ordinem  requirere  seqttendo  sutcum,  sicut  Theseus  fitum  Ariadnae  secu- 
tus  dicitur.  BKRGL. 

ov  Jtowaov]  quasi  Ariadne  Baccho  ulla  in  re  instar  ducis  fuerit. 
nimirum  confundit  historiam.   mulieri  hoc  ignoscitur.  BERGL. 

Jtovvaov  &tQ(cnovra]  Aristophancs  in  avibus  v.  914  ndvrts  iojuir 
oi  dufdaxuXot  Movouwv  ^tQunovrts ,  omnes  nos  poetae  sumus  Musa- 
rum  ministri.   ubi  quaedam  annolo.  BERGL. 

fxwi  nQotprjtijv]  Plato  2  de  rcp.  [p.  360B]  ad  Musaeum  etOrpheum 
praccipuc  respiciens  ot  frttov  ncttdts  xtd  noti/rui  xai  nQOtprjrat  riov 
&tiov  ytvojutvot,  deorvm  fitii,  qvi  poetae  et  prophetae  deorum  fuerc: 
cur  isti  nrophetae  appcllentur ,  dico  ad  Aristophanis  ranas.  eo  sensu 
Kpimenidem  ab  apostolo  [ep.  ad  Tit.  1 ,  12]  prophetam  dictum  puto. 
BERGL. 

10.  ovdk  iv  Ndgtjr  —  dnoXtitpfrrjao/nat]  utilur  hoc  excmplo  ct  apud 
Aristaenetum  2  epist.  13  [p.  166  Boiss.]  puclla  ab  amatore  descrta  n^ds 
i/unvn)v  iflotov  rovro  '  oix  ton  <I>tXa)vifirjs  uXXd  Gr/otis.  xoi/UM/uivrjv 
xctruXtntov  toyov.  *jQtdo*vrjv  /ut  nuoat  xa/.ovat'  aii  d't  Oijotvs  i,uoi  xci 
Jtuvvaog ,  ad  me  ipsam  cfamabam:  non  est  Philonides,  sed  Theseus. 
dormientem  me  reliquisti  et  abiisti.  Ariadnen  me  mulieres  omnes  vo- 
cant;  tu  vero  Theseus  mihi  es.  et  apud  Thcocrituin  [id.  2,  45]  pharma- 
ceutria  quae  amasio  suo  oblivioncm  altcrius  amoris  imprecatur 

rooaov  fyot  Xd&us,  Soaov  toxu  Guoia  (fccvti 
iv  Jirc  Xaa&rjutv  ivnXoxdtuov  *AQtd(Jvas, 

tanta  eum  capiat  obiivio,  quantum  olim  Thesea  ajunl  in  Dia  obtihtm 
esse  putchricomae  Ariadncs.  ubi ,  si  et  hoc  addenduin  est ,  scholiastes : 
Gijotvs  yaQ  aQndaas  'AQiddvrjv  f  rr)v  Mtvtoos  xcd  undtjus  tis  Jiav, 
rr)v  vvv  xaXov/uivrjv  Sd^ov ,  xcttcc  Jtowoov  fiovXr/atv ,  Xrjfrrj  rtvi  XQ*j- 
ad/utvos  uniXmtv  airr)v  xafttv&ovoav ,  Theseus  enim  ctim  rapuisset 
Ariadnen  Minois  fitiam ,  navi  profectvs  in  Diam ,  quae  nvnc  Naxus  di- 
citur,  Baccho  sic  volenle ,  coplus  obiivione  deseruit  eam  dormienlem. 
BERGL. 

rds  ods  dmartas  xXaiovact]  ut  in  Ovidiana  epistola  facit  Ariadne 
ad  Thescum  [Hcroid.  10],  quae  incipit 

Mitius  inveni  quam  te  tjenus  omne  ferarvm  : 

credita  non  ulti  quam  tibi  pejus  eram. 
quae  lcgis  ex  iiio\  Theseu,  tibi  littore  mitto, 
unde  tuam  sine  me  vela  tutere  ratem.  BERGL. 

(wnXttxrjjuara]  vox  tragici  styli ,  rei  conveniens ,  quae  est  tragica. 
[ap.  Aeschyl.  frequens,  Prom.  112.  386.  623.  supnl.  227.  Eum.  894  fragm. 
270.  apud  Sophocl.  semcl,  Antig.  51,  ut  ctiam  ap.  Eurip.  Phoen.  23.  verbum 
d/unXaxttv  lyricorum  et  tragicorum  est.]  Lucianus  in  Hermotiino  [47 
t.  1  p.  788]  rb  rov  &rjoiu)s  ixttvo  /ut/urjooutOa ,  x«»  rt  Xivov  nand  rrjs 
rnaytxrjs  'jQidtfvr/s  Xufiovrts  tlat/utv  tls  tov  Xa(lVQtv&ov ,  ittud  Thesei 
faclvm  imitabimur,  et  filvm  quoddam  a  tragica  itia  Ariadne  sumentes 
ingrediemur  in  tabyrinthum,  BERGL. 
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11.  dXX*  oi  ovyytvtts,  dXX'  r)  naTQts,  dXX'  oi  rpiXot,  etc.]  simili- 
ter ,  sed  in  contrariam  sententiam  disserens  Epictetus  in  manuali  cap.  26, 
ubi  objectiunculas  format  contra  se  et  sapientem  suum ,  dXXd  oot  ol  tpi- 
Xot  dfiorjO-r/xot  (oovxat.  raox :  dXX1  tj  naxQis ,  tprjotv ,  ooov  in1  f  i/uoi 
dfiorjHrjxos  ioxat,  sed  amici  tibi  sine  auxitio  erunt.  sed  palria,  inquit, 
per  me  auxilio  carebit,  quas  diluere  conatur.  multo  sanior  Platonis 
sentcntia  in  epistola  ad  Arcnytam  [ep.  9  p.  358  A]  aXXd  xdxtTvo  dtT  ot 
iv&v/utTo&at ,  ott  txaoxos  r)utuv  ov%  avtto  ftovov  yiyovtv,  dXXd  trjs 
ytviottos  rj/utov  z6  /uiv  tt  r)  natQts  /utQi&tat,  ro  tfi  tt  oi  ytvvrjoavxts, 
ro  6i  ol  Xomol  tpiXot ,  sed  et  itlud  oportet  te  cogitare ,  unumquemque 
nostrum  non  sibi  solumrnodo  nalum  esse,  sed  ortus  nostri  partem  pa- 
tria  sibi  vindicat,  partm  parentes,  partem  retiqui  amici.  breviter  Ci- 
cero  2,  [14,  45]  de  fin.  ut  ad  Archytam  scripsit  Ptafo,  non  sibi  se 
soH  natum  meminerit,  sed  patriae,  sed  suis.  haec  vera  est  philoso- 
phia,  ad  quam  Aristoteles  dux  certissimus;  Stoica  illa  in  plerisque  dtpQr]. 
xtoQ ,  dfri/uiotos ,  dviortos.  BfiRGL. 

12.  ovtt  /utxQov  ovtt  /utydXov]  hoc  quasi  proverbiale  est,  saepis- 
sime  occurrens.  Andocides  de  myst.  [29  p.  5  init.]  oiJd*  ion  /uot  d/uaQ- 
trjua  JitQt  tto  $ttb  o&rt  /utTfav  ofrt  (Xattov  otftfi  l'v ,  nec  est  meum 
ullum  peccalum  circa  deas,  nec  majus  nec  minus,  nec  ultum.  Basilius 
.epist.  /urjtfi  yttQ  ioeto  /ur^tis ,  os  /utXQov  r/  fitTCov  tls  xt)v  oi\v  dntrrjv 

d/uaQxjoas  xr)v  xtfttooiav  ixtf.vyot,  nec  enim  sit  auisquam  qui  commisso 
in  suam  virtutem  peccato  parvo  aut  magno  effugiat.  Lucianus  dial.  merctr.  12 
[2  t.  3  p.  312J  xi  ot  rt  /uiytc  r)  uixqov  r]oixrjoa  rj  XtXvnrjxa  iyto ;  qua 
eao  te  seu  magna  seu  parva  affeci  injuria  f  aul  quid  aegre  tibi  feci? 
Herodotus  lib.  5  segm.  106  fiaoiXtv  xoTov  itp&iygao  tnost  ifti  fiovktv- 
oat  nQtjy/utty  tx  xov  oot  Tj  /tiya  rj  o/utxQov  itttkkt  kvnrjQov  dvao/rj- 
ottv;  ubi  Valla:  quodnam,  rex ,  protulisU  verbum?  mene  consuiere  rem 
quae  tibi  sit  quippiam  sive  multum  sive  parum  molestiae  altatura?  De- 


Qtd£utv  iuoi  ovvt%u>s  xai  /utxQtc  xai  /utiC<o ,  secutus  est  per  totam  ad- 
ministrationem  tne  assidue  vexans  omnibus  modis.  idem  in  Apaturium 
[13  q.  806  mcd.]  iuoi  /tiv  ovxt  /utT£ov  ovxt  ikatxov  nQos  ttvrov  ov/u- 
fiokatov  yiyovtv,  mihi  quidem  nec  majus  nec  minus  negotium  cum  eo 
fuit.  idem  alibi  aliquolies,  ut  ct  Plato.  [cf.  Boiss.  ad  Phil.  ep.  13 
p.  64.].  ex  abundanti  autem  poni  apparet:  Demosthenes  eandem  sen- 
tentiam  ennncians  illa  omittit ,  contra  Euergum  [19  p.  1144  fin.]  i/uoi 
yuQ  nQbs  &t6tptj/uov  ovufiokatov  /uiv  ovtfiv  ntonon  nQoetQov  iv  tal 
fiitp  iyivtto.  Isocrates  7iaQayQt<<pixtp  [nqos  KaXXi/u.  18  p.  375  in.] 
idcm  illud  sic:  nQos  ov  ovtftntonort  ov/ufi6Xai6v  /uot  iyivtxo.  BERGL. 

r)rtrj/uivos  i/uov  ndoi  xai  ?Qtott]  pro  ndot  lcgendum  censeo  ndbt>, 
quod  in  versione  expressi.  causa  erroris  in  nmilitudine  pronunciatio- 
nis;  nam  inter  o  et  0-  parum,  inter  t  et  tt  nihil  interest.  BERGL. 

MivavtfQt  tpofiov/jiv/]]  ut  sanus  sit  sensus,  inter  has  voces  inseren- 
dum  /urj  est.   quod  in  versione  exhibeo.  BERGL. 

f  dutyis  r)dovats  xt  xai  dtd  ro  nX!j&os~\  hic  primo  rt  puto  ejicien- 
dum:  deinde  pro  nkrj&os  lego  r)&os,  quod  in  versione  expressi.  per- 
pende  totam  seriem  orationis  et  sensum;  non  alienum,  ut  puto,  vide- 
bitur.  d/utyis  autem  rctinet  constructionem  verbi  unde  cst.  exempla 
jam  prolulit  HStephanus  in  thes.  in  aliis  quibusdam  idem  observatur. 
BERGL. 

13.  rovs  'Aixtxovs  orf  t~jxas~\  in  Aristophanis  vespis  choreutae  sive 
ii,  ex  quibus  chorus  constat  (qui  plerumque  statum  publicum  reprae- 
sentant)  sunt  eflormati  in  speciem  vesparum  sive  crabronum ;  cujus  rci 
rationem  reddit  v.  1066  [1089]  seqq.  quia  nimirum  Athenienses  irritati 
sint  pngnacissimi :  ut  in  Marathone  ostenderint ,  cum  Persae  eorum  ci- 
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vitatem  quasi  vesparium  aliquod  turbarent:  quos  vicerunt  mirauda  vi- 
ctoria.   ubi  epiphonema 

uiort  nttQa  toTs  panftdQOtot  navraxov  xai  vvv  (.rt 
/utjdtv  'Arrtxov  xakkia&ttt  orptjxds  dvdQtxojrtQov, 
ila  ut  apud  barbaros  ubiqve  nunc  etiam  nihil  AUico  crabrone  dicatur 
fortius.   deinde  inferius  ex  alio  priocipio  [1101  sqq.] 

nokkaxov  axonovvrts  ijuus,  tis  unavr'  ttQtjotTt 
rovs  TQonovs  xai  ti)v  oiatrav  Gtptj^iv  i/u(ptQtordrovs. 
nQiorov  /Ltkv  ydn  ovdiv  tjfjtov  £u}ov  tjQkfrta/uivov 

ftdXXoV  6£v&VjUOV  tOTlV ,   Ol  dt  OVOXoXujIkQOV 

ttra  ruXX*  ouota  ndvra  orpr^i  fjtjxuvutfjkfta, 
+  ulcunque  nos  contemplemini ,  per  onmia  invenietis  nos  moribus  et  vi- 
ctu  vespis  simillimos.  primo  enim  nuttum  animal  irrilatum  nobis  est 
iracundius ,  neque  moleslius ;  deinde  caetera  omnia  aeque  ac  vespae 
machinamur.  ubi  porro  lepidissime  oslcndit  etiam  in  acquirendi  sludio 
et  modo  convenientiam.  sed  cx  versionibus  ejus  illepidis ,  quales  plera- 
rumque  stuit  comoediarum,  hoc  nemo  senlirc  potcst.  BERGL.  Die  \Vcspc 
ist  das  Symbol  der  Reizbarkeit  und  scharfer  Rachgier  (s.  verm.  Schr. 
2  Th.  S.  136  nr.  27,  S.  155  nr.  57,  S.  156  nr.  59),  so  dass  also  hier 
die  leicht  beleidiglcn  und  dann  im  Zorn  heftigen  Athenaer  zu  verslehen 
sind.  JACOBS.  scr.  misc.  t.  4  p.  513. 

ntQtpojupttv]  Lucianus  in  bis  accusalo  [13  t.2  p.  807]  itidem  de  Athc- 
nicnsibus  d&Qoot  yovv  u>s  ootfs  nQootuotv  doQvfiovvTts ,  ioantQ  ol  arprj- 
xts  ntQtfloftftovvTts  rt)v  uxQuv,  conferti  namque,  ut  vides  accedunl  /w- 
multuantes,  tanquam  vespae  circumstrepentes  arcem.  ubi  male  Bene- 
dictus:  ut  vespae  quae  verticem  circumstrepunt.  BERGL. 

avTov  d(p>}Qijfjivtjs]  ita  usitale.  potest  legi  ct  drptjorjuivtjv.  De- 
moslhenes  de  falsa  legat.  [276  p.  429,  10]  v/utis  <Tf,  w  dvdQts  *Abxrjvaiot, 

TrjV    ttVTtjV    tlQtJVtJV    i(i)QaXJTtS    TU    ftkV    TUJV    OVfJftd/tOV    TIOV  VfJkltQlOV 

Tti/rj  xafrtjQrjXviav ,  rds  dk  rulv  nQioflttov  oixias  oixotfofjovOttV  xai  td 
/uiv  Ttjs  noAktos  xirjuara  dtptjnrjttivrjv ,  roviots  <T  <"  fJtjJk  ovuq  rjXnt- 
oav  ntunort  xrtjottfjivtjv ,  ovx  avroi  rovtovs  dntxtttvart ,  d?.Xd  xurtj- 
yoQov  nQoodtlo&t ,  sed  vos  Athenienses  cum  videiitis  eandem  pacein, 
sociorum  quidem  vestrorum  moenia  dirvisse,  f  legatorum  autem  aedes 
exlruxisse  et  reip.  quidem  possessiones  eripuisse,  islis  aulem  ea 
quae  nec  per  somnum  unquam  sperarunt  contutisse;  ipsimet  tales  non 
occidistis,  sed  accusatore  adhuc  indigelis.  BERGL. 

14.  StotpQuorov]  Theophrastus  fuit  praeceptor  Menandri.  Pamphila, 
apud  Diogenem  Laertium  5  segm.  36.  BERGL.  de  ejus  et  Epicuri  cuiu 
Menandro  amicitia  v.  Meinek.  Menandr.  p.  XXVI. 

naTQtos  tjfnZf  kortv  6  9k6s]  Apollo  ndrQtos  rarius  dicitur ;  sed 
naTQipos  saepissimc,  fuitque  ab  Alheniensibus  neculiariter  sub  hoc  no- 
mine  cultus  tanquam  gencris  auctor,  qualcnus  lon  ,  a  quo  Athcnienses 
lones  olim  dicli,  Apollinis  ex  Crcusa  hlius  credebatur,  de  qua  re  extat 
Euripidis  tragoedia  lon:  hanc  rationem  cognominis  reddit  Plato  in  Eu- 
thydemo  p.  280  seq.  ed.  Bas.  [302  DJ  et  scholiastes  Aristophanis  ad  nu- 
bes  v.  1468,  quae  loca  jam  annotavit  Meursius  in  Athcnis  Atticis  lib.  2 
cap.  12.  vidc  et  schol.  Aristophanis  ad  aves  v.  1527.  alia  etiam  ei  rci 
apta  epitheta  cum  illo  juiiguntnr;  Diodorus  Siculus  lib.  16,  [17  p.  127, 
56]  454  'AfrrjvaToi  tv%6utvot  tov  'AnoXXtova  7tatQtouv  utirujv  ttvat  xai 
nQoyovov,  ubi  Rhodomannus  vertit  Athenienses  qui  Apolfinem  deum 
patrilum  et  progenitorem  suum  esse  gloriari  sotebant.  Plutarchus  in 
Demetrio  [40  fin.J  p.  908E  de  Apolline  Athenis  colendo  loquens :  os  dij 
nutQtpos  iott,  xtti  Xiyttat  rov  yivovs  an^tjyos,  qui  scilicet  patrius  est9 
et  dicitur  f  generis  auclor.  ndrQtos  autem  dicitur  apud  Platonem  4  de 
rep.  p.  406  [427  C],  ubi  dicit  leges  de  rebus  divinis  et  sacris  non  nisi  ab 
Apolline  Delphico  petendas  esse,  quia  homincs  lalia  ignorcnt,  id  yaQ 
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Totavra  ovt*  imordut&a  y/utig ,  oixi^ovrig  rt  noXtv  ovdtvi  dXXtp  ntt- 
co/ut&a  idv  vovv  fyto/utv ,  oddi  /pqoo^tfa  i^iyjTtj,  dXX*  tj  njj  nuTQttp 
[narQtptp  Stallbaum,  sed  v.  SchneiderumJ.  olros  yag  dqnov  o  #f 6g  ntQird 
rotavra  nactv  dv&Q(6notg  ndrQtog  i^t/ytjrijg,  iv  /uiaip  Ttjg  yfjg  ini  tov  dft- 
rpaXov  xa&tjutvog  it-tiyttTat,  talia  enim  neaue  scimus  nos:  et  in  condenda 
cioitate  nuiti  atii  morem  geremus ,  si  sapimus ,  neque  utemur  interprete 
nisi  patrio ;  isle  enim  deus  circa  tatia  omnibus  hominibus  patrius  inler- 
pres  in  meditullio  lerrae  super  umbilico  sedens  responsa  dat.  Servius 
ad  Aeneidos  3  v.  332,  ubi  de  Orestc  Pyrrhum  in  templo  Delphico  oc- 
cidente,  patrias  obtruncat  ad  aras,  annotat:  atii  (dicunt)  in  templo  Apol- 
linis  aram  fuisse  inscriplam,  UATPIOY  'AI10AASIS02.  apparet  autem 
ndrQtov  dictum  Tuisse  Apollincm  etiam  sine  respectu  ad  Athenienses: 
quemadmodum  et  nurQtpog  dicitur  apud  Plutarchum  de  Pythiae  oracutis 
p.  402  A  (rt  6i  uuXXov  {inatvto)  'KQtrotttg  xai  Mdyvtjrag ,  dv&Qtontov 
u/raQ^atg  d*(OQn,aauivovg  tov  (rtov,  ojg  xaQnutv  dorTiQa  xai  ytviatov 
xai  naTQiTiov  xai  rpiXdvfrQojnov ,  adhuc  magis  autem  laudo  Eretrienses 
et  Magnesios,  qui  hominum  primitiis  f  deum  hunc  donaverunt,  ut  fru- 
gum  datorem ,  paternum  (ita  Xylander)  genitatem  ac  humanum.  BERGL. 
v.  quae  post  Porson.  ad  Eurip.  Med.  1314,  Heindorf.  ad  Plat.  Euthyd. 
I.  c.  G.  Hermann.  ad  Soph.  Trach.  287 ,  Lobeck.  Aglaoph.  p.  770  sq. 
subtiliter  accurateque  disputavit  Wincketmann.  in  excursu  ad  Plat.  Euthyu. 
p.  159  sqq.  cl.  Hermann.  ant.  sacr.  §.  8,  5.  Petersen  de  cult.  Gr.  dom.  p.  57. 

15.  yaoTQofiuvrtvto&ut]  tanquam  quae  Pythonem  habeat.  de  qua  re 
quanluin  necesse  est  dico  ad  Aristophanis  vespas  [1019J,  ubi  de  Eurycle. 
nain  de  divinationum  generibus  abunde  jam  egerunt  viri  erudili.  me- 
minit  Alciphronis  HSteph.  in  thes.  ad  hoc  verbum.  BERGL.  „haec,  ut- 
potc  corrupta,  admodum  obscura  sunt.  non  video  quid  ad  iyyaotQtuuv- 
Ttiav  faciat  apparatus  ille  onuQrtov,  deinde  cur  vvxtwq  addalur  cum 
constet  illos  crtQvoudvrttg  tam  de  die  quam  noctu  [fortasse  tamen  sae- 
pius  nocte,  quae  cjusmodi  praestigiis  magis  favet.  WAGN.]  futura  prae- 
dixissc,  tertio  denique  novissima  xai  rdiv  trttov  dtijtt  illane  pertinent 
etiani  ad  yacTQo/uavttvtafrai ,  an  vero  illud  verbum  dno  tov  xotvov  re- 
petitum  ibi  idem  denotat,  quod  simplcx  ftavrtvtafrut*  [hoc  vero  ita 
fuisse,  potest  fortasse  probari,  nam  quum  apud  Arisloph.  in  vesp.  v.  1019 
rfjv  KvQvxXiovg  /uuvreiav  occurrat,  (ubi  poeta  de  se  ipso,  qui  antea 
aliis  poetis  fabulas  suas  doccndas  traaiderat,  ita: 

/ututjcdfttvog  rijv  KvQVxXiovg  /uuvrttuv  xai  dtdvotav 
ttg  uXXoroiug  yaariQag  ivdvg  xto/utp&txd  noXXd  xiao&at) 

scholiasjes  adnolat  otrog  tbg  iyyaorQi/uv&og  Xiytrat  'Atrqvt/ot  TuXti&ri 
uavttvojutvog  dtd  tov  ivvnuQXOvrog  avrtp  dat/uovog  WAGN.  et  paulo 
infia  iyyaoTQtrai  di  xai  EvQvxXttdat  ixaXovvro  ivrtv&tv  ndvrti  oi 
/uuvrtvoutvot  dnb  KvQvxXiovg  [nQtorov]  Tovro  nottjoavrog.]  haud  existi- 
mem.  locum  sedulo  versanti  in  mentem  venit  ita  relingendum:  yacTQi 
ftavrtvtoO-at  dttvtjv  ,  rjj  TtSv  uctqojv  dta&iatt  vvxrtoQ ,  xai  Ty  etc.  HO- 
tior  est  dcTQo/uavTtta,  quam  nt  ei  demonstrandae  me  hic  inhaercre 
oporleat,  et  illi  adprime  convenit  adjunctum  vvxrtoQ.  per  Jttgttg  &td>v 
intelligo  divinationes,  quac  liunl  per  quaelibet  signa,  sive  somnianlibns 
sivc  vigilanlibus  a  diis,  ut  putabant,  missa.  Berglerus  per  anaQTwv  &td- 
Taatv  intclligebat  Aaptiouavrttuv ,  quam  huc  non  pertinere  crediderim. 
quod  barbaris  solis  frequentata  et  Graecis  fere  ignota  fuerit.  colligo  id 
ex  Ammiani  Marcellini  lib.  31  c.  2".  hactenus  Arnaldus  m  misc.  ob- 
serv.  t.  5  p.  283.  duo  vero  sunt,  in  quibus  viro  eruditissimo  non  pos- 
sum  accedere,  et  primo  uuidem  Qufido/uuvrtta  non  ita  angustis  terminis 
conclusa  cssc  videtur.  Wcsselingius  enim  ad  Herod.  1.  4  scgm.  68,  cu- 
jus  locum  altigit  schol.  ad  Nicand.  ther.  v.  612  Qw«>o*  xai  Zxi&at  /uv- 
Qtxtvtp  ftavrtvovrat  1-vXtp '  xui  yaQ  iv  noXXotg  Tonotg  /uavrtvovrat^  haec 
habct  „fuit  plurimas  per  occidentis  orientisque  plagas  similis  divioatio, 
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de  qua  v.  GroHum  ad  Ezech.  21,  21.  Pocockium  spec.  hist.  Arab.  p.  328. 
Casaub.  ad  Strab.  I.  15  p.  1065.  Lindenbrog.  ad  Ammiani  1.  1.  Bulen- 
ger.  divinat.  3,  26"  [Me  Baehr.  ad  Herod.  I.  c. ).  saltem  dubium  Arnaldi 
nil  facit  ad  nostri  locum,  ubi  tamen  sermo  etiam  est  de  barbara  .  Phry- 
gia;  et  quamquam  Graeci  hanc  aliasque  istiusmodi  artes  non  ipsi  exer- 
cuerint,  Thessalas  taiuen,  Dardanas,  Phrygiasque  futura  sibi  praedictu- 
ras  consulabant.  —  quod  vero  ad  emendationem  iiaiQiov  Jtn&ioa  altinet, 
ingenii  acuminisque  laudem  non  denego;  fateor  tamen,  eam  a  scriptura 
vulg.  aliquantulum  recedere.  mihi  quidem  videtur  Glycera  Phrygiae  peri- 
tiam  suae  de  industria  velle  augerej  plura  haec  mulier  divinationum  ge- 
nera  callet,  est  yuorQo/uavris,  Qaptfo/uavrts,  manes  adeo  deosque  excilare 
potest ,  nec ,  ut  ipsa  dicit  (malim  enim  pro  vulg.  rpaai  reponere  rpnai), 
postulat  ut  dictis  ejus  credamus,  sed  laclis.  WAGN.  sustulerunt  loci 
diflicultatem  neque  hi  interpretes  neque  Jacobsius  yuarQo/u.  in  versione 
pro  simplici  /uavttvto9at  accipiens.  possit  quidem  aliquis  putare  ea 
voce  solum  vaticinandi  modum  cum  significari,  qua  vox  propnelae  non 
ex  ore,  sed  e  ventre  prodire  videatur,  cl.  Galeno  in  exeg.  voc.  Hiupocr. 


doxtTv  ix  rrjs  yaaiQog  rpO-iyyto&ai  (quae  refert  Koesius  ad  Hippocr. 

Sndem.  5  p.  340,  35  et  357  ,  31  Basil.  xai  ix  tov  orrj&tos  vnttpotpttv 
ttJitQ  ul  iyyaorQi/uv&ot**)  Xtyo/utvut).  sed  huic  opinioni  obstat  illud, 
quod  iyyaotQt/uv&ot  in  se  daemona  quendam  habere  putabantur,  qui 
oracula  illa  cderet.  praeter  schol.  Aristoph.  supra  citatum  cf.  Plutarch.  de 
defect.  orac.  p.  414  E  tvrjfrts  yuQ  iort  xai  nutdtxov  xo/uidjj  to  olto&ut 
rbv  9tbv  avrov,  wontQ  tovs  iyyaorQt/uv&ovs ,  E^QvxXius  ndXut ,  wvi 
cF*  flvirtovas  7iQoaayoQtvo/uivovs ,  ivdvo/utvov  tls  Tti  ooj/uara  nZv  tiqo- 
tprjrujv  vnorpxriyyto&ut  tois  ixtivtov  atouuat  xui  rptovats  /ow«/£*w  6q- 
ytivots.  Clem.  Alex.  paedag.  2 ,  1 ,  15  p.  174  Pott.  twv  <f*  dptcpi  riis 
(pXtyuatvovaas  xvniuCovrtov  TQani^us  ra  arpirtnu  Ttdrjvov/uivojv  nu9rj, 
dcJuiov  xu&rjyttrat  Xt/voruioSf  ov  fywyt  ovx  uv  ula'/vv&ttrtv  xotXtodai- 
ptovu  7iQOOttntTv  xui  dut^tovtov  xdxtarov  xai  i^uiXiararov '  naQanXrjatos 
ovv  ovros  urtxvuis  rJ  tyyaoiQt/uv&to  xaXov/uivtp.  Justin.  Martyr  mos 
<T<«  Ttov  xuXovttivtov  iyyuaTQt/ui&tov  oi  duiuovts  rpfriyyovrut ;  Theo- 
doret.  in  Levit.  Ttvis  vno  Sutptovujv  Ttvatv  iyyttaiQov/utvot  iljrjndtwv 
noXXovs  ruiv  uvorjnov  ms  tfrjfttv  nQouyoQtvovrts  ovs  OTtQvofjdvrtts  oi 
"IfXXrjvts  ngoarjyoQtvov,  tbs  ivdo&tv  doxovvios  rov  dai/uovos  rp&iyyta&ut. 
et  schol.  adPlaton.  soph.  p.  252  C,  qui  de  Eurycle  ventriloquo,  cujusa  Pla- 


•)  de  ventriloquis  cgerant  post  Brodaeum  miscell.  I.  9  cap.  9  (in  Grutcri 
lamp.  t.  4  p.  72,  73)  et  Leonem  Allatirtm  omnium  copiosissimc  cam  rcm  tractantcm 
in  syntagm.  dc  engastrimytho  cap.  1  —  6  (cctera  oapita  in  argumento  merc  dogmatico 
versantur)  in  crit.  sacr.  t.  6  p.  331  sqq.  van  Irale  divin.  p.  C48.  Foes.  in  oec. 
Hipp.  in  v.  Spanhem.  ad  Call.  Del.  90.  intpp.  adllcsych.  ct  Suid.  in  v.  tyyaotQtftv&oi , 
Botlig.  Kunstmylh.  t.  1,  104.  Vhardon  de  la  Hoch.  melang.  t.  1  p.  79.  Scharidrr  in 
lex.  in  v.  EvQvitXr^  Gtsen.  ad  Jesaiac  cap.  8  v.  19  t.  2  p.  344.  Wiener  bibl.  Rcalwor- 
terb.  in  v.  Todtenbcschwiirer.  Heiiutorf.  et  Slultb.  ad  Plat.  soph.  p.  252  C. 
Lobet  k.  Aglaoph.  p.  300.  Levtsch  adPlul.  prov.  2,  22  1. 1  p.  340  ad  Aposlol.  6,40 1.  2  p.  376. 

*•)  qui  ex  h.  I.  colligunt  ctiam  illis  temporibus  pterumqtte  mulicrcs  iyyaorQtftav- 
itiav  exercuisse  errant;  sermo  cst  ap.  Hipp.  de  muliere  et  propterea  in  comparatione 
utitur  feminino  generc ,  nec  quicquam  cx  h.  I.  existit,  nisi  eliam  mulieres  tyyaoTQtfiv- 
■&ov%  fuissc:  immo  virorum  potissimum  fuisse  tyyaotQtuavutav  cx  co  cernilur,  quod  di- 
cebanlur  EvQvxXtlSai  et  EvQvxXtls  v.  practer  Plufarchi  ct  schol.  Arisl.  loc.  all  Apostol. 
8.  14  EvqvxIw  naq  tyyaoTQifiv&o$.  Hesych.  EvqvxXi$  6  tyyaoiQtfiv&os,  #v  91  yivo^  ftivttuv 
ov$  6fit*vvftu$  EvQvxkw  iltyov,  schnl.  Plat.  loc.  supra  c  naQotfua-Xtyottivrj  i%  EvqvxUov$ 
iyyaatQtfixrdov  fiavituis,  aq?  ov  xal  yivo%  n  fiitvittuv  EvQvxXti$  iXtyov  quibus  subjungit 
tfitXoxoQov  ii  iv  tqUm  xai  ywalxa$  iyyaoTQtfiv9ov%  tpr^otv,  quo  Philochori  teslimonio  omnis 
dubitatio  de  ea  re  tollitnr.  eadem  quae  schol.  hubcnt  Suid.  et  Apostol.  6,  46.  po- 
sterioribus  dcmum  temporibus  mulierum  vcntriloquarum  frequens  6t  mentio  et  majo- 
rem  numerum  mulierum  ventriloqusirum  quam  vironim  signillcant  verba  Phot.  ep  152 
totxt  yuo  to  datfiovtov  tovio  tpvXov  ov  ywaiuv  ftivov  aXXa.  xal  av$Qitv  xjj  xojtqu  ftXttv  ty  - 
yaoTQi$to#at. 
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lone  ul  etiam  ab  Aristophane  non  admodum  honorifica  fit  mentio,  Ei- 
QVxXfc  yctQ  idoxtt  Saiftovd  rtva  iv  rf/  yaoTQi  fyitv  rbv  iyxtXtvo/utvov 
avrtp  ntQi  tujv  fitXX6viu)v  Xtyttv  otttv  xcti  iyyaatQl/uv&os  ixaXttco. 
peculiare  igitur  valicinationis  genus  fuisse  rrjv  yaoTQOfjavrttav  neque 
quicquam  habere  comiuune  cum  iis  quae  sequunlur  rjj  raiv  anaQroZv 
xrt.  ex  his  opinor  satis  est  effectum,  quamquam  non  nego  saepius  ventri- 
loquos  eliam  alios  divinandi  modos  calluisse,  ut  h.  1.  Phrygia  praestigia- 
trix.   ab  his  ventriloquis  dislinguendi  sunt  qui  a  LXX  interprelibus  vo- 

canlur  iyyctorQt/uv&oi,  hac  voce  reddentibusHebraeorum  SiK  plur.  rvOlK, 
qua  voce  vtxQojudvrtts  signilicanlur,  cujus  denominationis  facilis  est  ex- 
plicatio.  videnlur  cnim  in  iuferorum  animis  excitandis  similem  vocem  edi- 
disse,  qualem  ventriloqui  interno  daemone  agitati,  remansitque  deinde 
postefioribus  temporibus  ea  vtxQOftdvrttov"  com^eW&Wo;  aut  utramque  ar- 
lem  exercebant;  v.  Joseph.  archacol.  6,  15  rtSv  yaQ  uov  iyyaorQt/uv&ojv 
yivos  avayovTtq  iujv  vtxQoZv  ^/v/dg.  cf.  Leon.  Altat.  c.  6 ;  et  sic  sae- 
pius  ecclesiastici.  v.  Leon.  AUat.  c.  7  sqq.  Suicer.  thesaur.  eccl.  in  v.  confu- 
derunt  etiam  utrumque  genus ,  ut  Suidas  in  v.  iyyaorQt/uv&os,  qui  cum 
de  Graecis  illis  ventriloquis  dixisset,  subjungit  ahut  tu$  tojv  rt&vrixo- 
tojv  tf/v/ds  i£txaXovvco  ■  /uty  6i  ixQtjoaro  JSaovX,  ijrts  it-txaXioctro  rfjv 
tpvxqv  £a/uovqX  tov  nQocpr/Tov.  sed  ut  ad  nostrum  locum  redeam ,  non 
mirum  id  vaticinationis  genus  scriptorem  commemorasse ,  quod  illis 
temporibus  magni  aestimatum  esset,  ut  tradit  Clemens  Alexandr.  protr. 
2,  11  p.  11  Pott.  atrjaov  dt  6/uov  nuQct  tov  IJv&tov  tovs  dXtVQOfidv- 
rtts  uyajv  xai  XQt&o/udvrtts  xai  rovs  tlairt  nttQa  rots  noXXots  rtrt/uq- 
fjtvovs  iyyaoTQt/uv&ovg.  iam  vero  si  statuimus,  quod  statuendum  est, 
yuoTQOfictvTtvto&at  neque  ad  sequenlia  posse  referri  neque  pro  simplici 
/uavrtvtofrat  accipi,  necessario  requiritur  verbum ,  quod  ad  sequentia 
tfj  Ttov  onctQToZv  xrt.  referatur,  nimirum  ftuvrtvto^ai  (quod  vix  cino 
xoivov  ex  yaoTQOfjavTtita&ai  assumi  potest),  ita  ut  post  dttvrjv  excidisse 
statuas  xui  fiavrtvtaOut,  nisi  cum  Arnaldo  yaatQi  /uavrtvta&at  maYis, 
reposita  particula  xui  ante  rjj.  sed  illud  praefero  ob  sequens  vvxtojq, 
quod  tum  bene  se  habet  ad  /uuvTtvto&nt  relalum,  sed  eo  loco  quo  po- 
situm  neque  ad  antecedentia ,  ut  male  factum  in  Latinis,  neque  ad  se- 
qucnlia  recte  refeni  potest.  ne  haereas  in  constructione  cf.  Herod.  4, 
67  oi  fjavrtvovtai  Qu(idoioi  ittivjjot. 

rfj  anaQTujv  6tardoti\  videtur  Qufidofjuvrtuv  intelligere,  de  qua  ad 
Hcrodoti  lib.  4  segin.  €7  itidem  quantum  necesse  est  dicetur.  BERGL. 
qualis  fuerit  ea  vaticinalio,  quam  significat  sophista,  nescimus.  similem 
fuisse  Quptiofjuvrttu  (v.  annot.  praecedent.),  utnon  praefracte  negaverim,  ita 
quovispretio  conlendcrim,  QuptiofjavTtiav  eam,  quam  descripsitHerod.  l.c. 
quaeque  apud  plures  orientis  et  occidenlis  gentes  in  usu  fuit,  hic  inteiligi 
non  posse.  non  magis  certum  in  qua  re  constiterit  $tu>v  titi  fa.  Wagnero 
vtxQoftuvTtluv  intelligenti  non  magis  assentior  quam  de  onuQruSv  dturd- 
ott  Berglero.  quis  enim  unquam  animas  mortuorum  s.  mortuos  deos  ap- 
pellavit?  tolerabilior  Arnaldl  ratio  (v.  annot.  praecedentem).  cogitavi 
de  lalibus  praestigiis  qualia  cominenlirs  esse  pseudomantis  narratur  a 
Lucian.  Alex.  14  sqq.  t.  2  p.  222  sqq.  sed  vereor  ne  sit  hariolantis  potius 
quam  inlerpretis  talia  enucleare ,  certioribus  indiciis  delicientibus.  cedo 
in  Jacobsii  senlentiam  ad  h.  I.  annotantis ,  ,,wie  es  sich  mit  der  Weis- 
sagung  mit  aufgcspanntcn  Stricken  verhalten  habe,  ist  unbekannt;  es  ist 
aber  sehr  wahrscheinlich ,  dass  in  einer  der  Komodien  Menander  (viel- 
leicht  in  dem  Abcrglaubischen)  von  allen  hicr  erwahnten  Arten  der 
Gollerbefragung  die  Hede  gewesen1'. 

16.  xd&uQatv]  de  purgationibus  quaedam  ad  Herodoli  1, 35.  BERGL. 

Xtfiavujrov  uQQtva]  notum  itlud  Virgilii  in  pharmaceutria  v.  65  ver- 
benasque  adole  pingues  el  mascula  thura.  ubi  vide  interpretes.  BERGL. 
cf.  Diog.  Laert.  8,  20  de  Pythagora  /uuvrtxf}  rt  ixanio  *B  #tu  rujv  xXn- 
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66vtov  T€  xal  oltovtov  rjxtora  tft  6tu  iunvQtov,  (§o>  Trjs  tttx  Xtfiavov. 
ubi  Menag.  affert  !oc.  e  Porphyrio  qui  de  eodem  xai  rfj  dtd  XtjiavtoTov 
/uavrtia  nQtoTos  izQtjaaro.  cf.  quos  de  magicis  herbis  citat  Lobeck. 
Aglaoph.  p.  901. 

ctvquxu]  Slrabo  lib.  12,  [7]  p.  856  Almel.  de  slyrace  et  ejus  gummi 
loquens:  <>j  nXtiortp  xoaivrat  &v/utduart  oi  dtiotJai/itovts ,  quo  ad  suf- 
filum  utuntur  superstitiosi  plurimo^  Thomas  Magistcr  [p.  91  tj  orvQag 
/uiv  &v/uta/ud  Ti.  Jtfluvios  iv  rtp  ntQi  rrjs  iuvrov  rvxr/s.  arvQaxo; 
u/ua  oo/uft  d-eaamvGas  rov  &t6v,  f  slyrax  suffimentum  quoddam.  Liba- 
nius  de  sua  forluna:  styracis  simul  odore  colens  deum.  BERGL. 

ni/uuara  atXrjvr/s]  Eustathius  ad  Iliad.  p.  1224  lin.  26  ed.  Bas.  at- 
Xrjvat  nifxuara  r]anv  nXuxia  ^vxXortQij ,  placentae  rotundae  et  planae. 
BERGL.  Hesychius:  otXrjvas  nonavov ,  to)  uotqo)  o/uotov  ni/u/ua  n. 
Phot.  atXijvas.  7ncFo?,  rijs  Xa/unr)66vos  nonavov  b\uoiov  rtS  aoriqt,  to 
tfi  avro  xai  atXrjvts  (an  atXr/vis  [ut  est  ap.  Porson.])  xai  imatXijvtov' 
xui  itQtorr)Q  xai  flovs  xaXttrat.  [sunt  doae  glossae  ap.  Pors.  prior,  at- 
Xrjvas'  "Iottfos  rrjs  Xa/unr/Sovos '  rtvis  tfi  ini  tov  ni/u/uaros.  altera,  ot- 
Xrjvr/,  nonavov  o/uotov  xri.]  Alberti  ad  Hesych.  v.  etiam  Ruhnk.  ad 
Tim.  vv.  niXavoi  et  nonava  p.  211  et  220.  ubi  laudat  inprimis  Span- 
hem.  ad  Arist.  Plut.  v.  659.  cui  adde  Toup.  ad  Suid.  p.  36  ed.  Lips. 
WAGN.   cr.  Lobeck.  Aglaoph.  p.  1065.  10G8. 

iiyQta  tpvXXa  uv&Qomiov]  ita  edd.  tpvXXa  per  circumflexum ,  viliose. 
sed  et  uvSQiimtov  sine  dubio  male.  vir  cl.  La  Croze  conjicit  dvdQux^oiv, 
nota  est,  inquiens,  dvdQdxvr/  uyQiu.  non  habeo  quod  afleram  melius. 
de  andrachne  agria  vide  Plin.  hist.  nat.  [25,  103]  qui  Graecas  voces  retinef. 
videndum  tamen  an ,  iiyQta  tpvXXa  rtZv  Oqvojv.  Theocritus  Idyll.  26  v.-3 
—  o*Qvds  SyQta  rpCXXa ,  agit  autem  ibi  etiam  de  re  sacra  facienda. 
BERGL.  criticorum  unusquisque  emendatricem  manurn  huic  loco  ad- 
moventium  suae  conjecturae  fmnandae  causa  attulit  locos,  quibus  osten- 
deret  piantam  eam ,  cujus  nomen  reponere  vellet ,  in  sacris  aut  magicis 
rcbus  adhibitam  fuisse.  sic  Trillerus  dv&tQixtov  s.  asphodeli  usum  e 
Theocr.  26,  4  ostendit,  cl.Odyss.24, 13.  idem  deinde  d&tdvrojv,  coW.Bodaeo 
a  Stapel  ad  Theophr.  histor.  plant.  7,  13  aut  dvdQtoxitov  (debebat  certe 
dv&Qtoxtov  s.  uvt+Qvoxtov ,)  tentat,  quae  cum  ipse  priori  conjecturae 
posthabuerit ,  in  annot.  cr.  non  attuli;  Arnaldi  (misc.  obs.  t.  5  p.  283) 
&q6vo)v,  quod  e  Theocr.  2,  59,  Lycophr.  674  (ubi  Tzelz.  &qovu  expli- 
cat  rpuQ/uuxa  /uaytxd),  schol.  ad  Nicandr.  ther.  494  et  Hesychio  probare 
studet,  nimis  recedit  a  codd.  vestigiis,  quamquam  ad  sententiam  aptum  est. 
qnod  mihi  in  mentem  venit  dyQtotpvXXov  idem  est  ac  ntvxi6avov  leste 
Appul.«herb.  95,  herba  graveolens,  peucedanum  officinale,  cujus  quidem 
in  magicis  rebus  usum  testimonio  aliquo  firrnare  non  possum;  est  autem 
verisimile  etiam  alias  herbas,  quam  de  quibus  testimonia  exstant,  ei  rei 
adhibitas  esse.  contra  mandragorae  usus,  quam  symbolice  dv»Qto7to- 
/uoQtpov  vocabant  (v.  Lobeck.  Aglaoph.  p.  903  sq.),  nolissimus. 

17.  ritiQato&tv]  recte  se  habet,  si  verum,  quod  Slephan.  Byzant. 
p.  513  Mein.  tradit:  lltiQatos'  ovrtos  ixaXttro  o  Xt/ur)v  rrjs  'Arrtxrjs. 
llttQtttos  6i  xai  ro  i&vtxov  vartQov  v*i  IlttQuttCs.  cui  scriptori  jure 
patrocinatur  Meinekius  loco  Ovid.  met.  6,  446  allato  contra  Schaeferum, 
confusionis  Corinlliiaci  Piraei  (flttQatos)  cum  Atlico  Piraeeo  (UttQattvs) 
scriptorem  arguenlcm.  alioquin  IlttQutufrtv  esset  scribendum,  quo  ve- 
stigia  codicum  Flor.  *P  ducunt IlttQttta&tv  exhibentium.  sic  llttQatuot,  quod 
Philostraio  p.  155  restituit  Wakefieldius ,  ut  refert  Schaefer  in  HSteph. 
thes.  caeterum  rarissimae  videntur  csse  formae  IittQuto&tv  et  llttQatd- 
&tv,  cum  nuspiam,  ne  in  HStephani  quidem  thes.  ed.  Paris.,  comme- 
morentur. 

ijdrj  xai  u  (.ttXkritv  nttQa&ts  dnd  aavrov  fta  rov  IIttQaiu\  haec 
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valde  corrnpia  videnlur.  quod  in  versione  exhibui  a  sententia  et  a  se- 
quentibus  videlur  alienum:  est  autem  quasi  leperetur  tjdtj  xai  utXtruv 
TjttQoi.uai  (oe  u7iutouitu«i  tov  ntiQaut  ete. ,  quae  omnia  tamen  f  nemini 
obtrudere  nusim;  quia  plusculum  recedunt  a  vulgatis.  nec  alias  mibi 
ipsi  satis  ptacent.  BKRGL.  huic  loco  corrupto  cf,  ut  mihi  videtur,  manco 
solum  meliores  libri  medelam  afierre  possunt ,  quapropter  nihil  lentavi. 
Arnaldi  mutalio  rt)v  t)t  4*ovyiuv  raiTijv  ioiortjaoitut ,  tl  dti  xai  ifti 
tu  vvv  nttQu^tiv  {'tnujo-Kt  ovv  jutru  tov  xri.  vix  commemoratione  digna ; 
nea^ue  Wagneri  probo  tentamen  scribentis  ijdt)  di  xuruutXttuv  nttQdZt,? 
uno  Tavrofiurov  (vel  uvroftuiog)  —  irj;  yv/rjt  oov.  6vvutuat  nuvra 
nottTv  xri. 

xui  to  uyQidtov]  corrigendum  censet  Meursius  A(t.  Icct.  6  cap.  7 
ut  sit  xai  70  'AyQinnttov ,  et  Agrippeum ,  et  inlelligalur  theatrum  in 
Ceramico,  de  quo  Philoslratus  iii  vilis  soph  semel  iterumque.  docere 
debuisset  Menandri  aetate  fuisse  theatrum  Athenis  ita  dictum ,  quod 
opinor  nemo  poierit.  sed  si  vel  fuisset,  unde  sciebat  Glyceram  de  illo 
relinquendo  potius  csse  solicitam,  quam  de  agello?  videtur  tunc  nimis 
festinasse  Meuisius,  ut  vel  indc  apparet,  quod  scribit  quasi  haec  epi- 
slola  vllima  sit  Menandri  ad  Glyceram.  obiter  moneo,  eundcm  ibi  cor- 
rigere  et  alia  loca  Alciphronis,  nempe  lib.  1  epist.  34,  [6|  ubi  edd.  anle 
nos  o  6i  ttg  iriQug  ofttXoiv  TVQuvvi6ag  ovttQonoXtT  xui  oruotu^tt  tu 
xotvu ,  quae  ila  verlit:  ille  avlem  in  allerius  (nempe  foeminae  domum) 
se  conferens  tyrannides  in  somnio  fingit  et  novas  res  pvblico  concitat. 
deinde  restiluo  inquit,  tig  iruiQug  oiuXtZv,  ad  meretrices  visifans,  quod 
non  mullo  melius  esl  quam  vetus  leclio.  et  cp.  21,  [2],  ubi  edd.  anle  nos  : 
fioQVTttnU  quod  cmcndut,  6QvntttTg.   hoc  saltem  recte.  BERGL. 

ov  6v'vu/utct  nuvtu  notth]  puto,  ov  6vvaftat  ndvra  nuQttvui,  quod 
in  versione  expressi.   supcrius,  naQttou  it)v  f  jutjrtQu.  Hesychius, 


ravrtjv  nuQthat  2-vfJtpoQav ,  unam  hanc  remitiere  noxiam.  BERGL. 

t8.  ov  6i  ov  6vvaoat]  forte  ov  rt  ov  6vvaout.  vel  ov  <T  tui  ov 
6vv«oat.  BERGL. 

itQoftvtjuovt]  hic  tantum  elymologia  vocis  atlcndenda.  peculiariler 
itQouvrjuovag  diclos  fuisse  legatos  Amphiclyonicos  vcl  eorum  scribas 
nolum  ex  lexicographis  Graccis.  Plutarchus  in  svmposiacis  lib.  8  quaest. 
8  [p.  730DJ  Neptuni  sacerdotes  ita  diclos  ail.  BERGL. 

19.  nttQio  ftaXXov  —  ftuooov  —  naQayt via&ut]  ambiguum ;  vel 
enim  7tttQto  ftaXXov,  nrtQaytvioihat  tiuoaov,  vcl  nttQto  nrtQttytvio^at 
uuXXov  ihuooov,  ut  uaXXov  ru/tov  ntQtiurtT,  de  quo  supra  p.  229  [ad 
ep.  3  §.  9].  BERGL. 

iut)  (fiXoryd  annotavit  hunc  usum  hujns  vocis  HSleph.  in  thes.  ex 
Hesychio,  qui  to  rptXortjg  exponit  w  nQootptXioraTt ,  et  ex  Luciano, 
Synesio  atmie  Alciphronis  isto  loco.  occurrit  autem  sic  et  apud  Pla- 
tonem  in  Pliacdro  [p.  228  D],  ubi  Sociates  ad  Phaedrum,  quem  amabat, 
dft$«g  yi  nQtorov ,  to  (ft/.ortjg,  ri  &qu ,  o  iv  rtj  uQtortQtf  i/ttg  vno 
7w  iftuTuo,  vlique  uhi  primum  oslenderis,  mea  suavitas ,  quidnam  id 
sit,  qvod  in  sinistra  habes  svb  veste.  Hippocrates  ad  Demagetum  epi- 
Stola  priore  intiyit  ovv  ro  nQtjyftcc,  rptXortij,  xui  /uuXa.-f  tig  "AftdrjQu 
titanXtvoat  nuw  ra/iojg  {iovlouat ,  vrget  enim  me  negolivm,  o  caris- 
sime ,  et  omnino  Abdera  navigare  cilo  admodum  cupio.  sed  esl  et  Eu- 
stalhii  annotatio  de  hac  voce  ad  Odvss.  *'  313,  ubi  x«i  ov  rjiXog,  scri- 
bit:  loriov  di  Srt  to  ,,xai  ov  (fiXosli  foov  ov  xto  „xai  ov  10  tpiXt"  *Am- 
xov  iort.  xui  oti  uvtjQ  'Amxoc  (male  ibi  editum  'Arrtxios)  iotT  av, 
xai  ov  rptXortjg,  sciendum ,  illud  xui  ov  rpiXog,  cvm  sit  perinde  ac 
xai  ov  <m  rpiXt,  Atticum  esse :  hominemque  Atticvm  diclvrvm,  xai  ov  rpi- 
Xorrtc  BERGL.   rarum  apud  Atticos,  sed  frequeutissimum  apud  Lucianum 
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ityi&w]  vprofectionis  significatione  haud  temere  apnd  scriplores 

Srofanos  reperietur,  si  audiamus  HStephanum.  inveni  tamen  ap.  Herod. 
,  17  et  76.  Herodian.  I.  3  in.  Heliod.  I.  2  c.  30  in.  p.  172,  1.  4  c.  13 
p.  184U  sic  Alberti  ad  Hesvch.  cst  etiam  apud  Zosimum  5.  11  et  alios. 
WAGN. 

tttt  Baiduf]  hoc  unico  loco,  quod  sciain  in  plnrali  nnincro ,  ut  vi- 
deantur  duae  fuisse  comoediae  Mcnaiidri  sub  hoc  nomine.  BERGL.  falli 
Bergleram  ostendit  Meinekius  ad  Meuandr.  p.  74. 

tXit  Mtaovfitvov)  pro  diversis  comoediis  habct  cl.  Clericus  in  frag- 
meutis  Mcnandri,  Mtaovirtvov  et  &Qaau>vid>jv.  Mtaovfitvos  saepius  me- 
moratiir;  SQaaoviJov  fiioo*  tanquam  diversae  comoediac  litulum  putavit 
extare  in  his  Libanii  [or.  31  p.  701]  vcrbis  xai  yiyovtv  ujuiXtt  nQoaijyogiti 
toj  oquuki t  lov&Qttawiidov  /o  uTaoi;,  quo  iiominc  icprehensus  cst  a  1'hil- 
elcuthero  Lipsicnsi  [Rcnllcjo]:  scd  cxcusatui  a  IMiilaicyrio  Cantabrigiensi 
[Pauwio]  hacc  scribentc :  expcndant  omncs,  iiuotquol  vere  lileras  humanio- 
res  colunl,  an  ita  inexcusabitis  sil  ciri  cl.  error,  qui  ex  istis  Ltbanii,  xtd 
yiyovtv  uuiXit  nQoatjyooiu  ro>  dQtttturt  hioutrojviJov  tiiaog ,  hunc  tifu- 
twn  extudit.  tibenter  illos  exaudiam ,  ipsc  Clciicus  libenlisshne ,  credo. 
ita  sane,  iuquam,  si  sinc  aiticulo  legas  fiiaos,  qucm  dala  oiicra  videtur 
omisissc  riiilargyrius  vcrba  repeteus.  proisus  puto  ct  Libanium  non 
f  nisi  Mtaoifttvov  intcllexisse.  ideni  seiilil  et  cl.  La  Croze,  qui  loca 
sibi  observata,  in  quibus  Thrasonidis  uientio ,  ad  Mtaovutvov  refert,  ex 
Diogene  Laertio  li!>.  7  scgm.  130  rdv  yovv  HQaaojvidtjv  x.  r.  X.,  et  Suida 
in  voce  "Kqojs  pag.  HC2.  ed.  Kusteri.  praeterea  ex  disputationibus  Epi- 
cteti  ab  Arriano  scriptis  tib.  3  c.  20.  oqu  ii  Xiyit  xat  nottt  6  SQaotovi- 
<%  elc. ,  ubi  cx  postremis  vcrbis  duos  vcrsus  Mciiandri  ellicit: 

natOiaxuQtov  tut  xurudtdovXojxtv  Vira 
drtXis,  ov  ovtiits  roiv  noXtfiuov  numort, 

iu  quorum  posteriorc  pacc  viii  cl.  ego  lcgcrim  tvrt/.is  potius ,  ut  ex 
seqq.  patet.  BERGL.  v.  Meinek.  ad  Mcnandr.  p.  116  sqq.  in  fragm.  com. 
Gr.  t.  4  p.  173,  ubi  Mcnandri  cclebratissiiuain  fabulani  fuisse  dicit. 

SQaavXioviii]  cf.  Mein.  Mcn.  p.  83  ct  fragin.  com.  Gr.  t.  4  p.  138. 
ejusdem  nominis  miles  est  apud  Aeliau.  ep.  9. 

*EntTQinovras\  videor  mihi  hujus  fabulae  mentionem  factam  obser- 
vasse  in  Apollonii  Alexandrini  syutaxi  lib.  3  cap.  ultimo,  sed  liber  nunc 
non  esl  aa  manus.  BERGL.  cf.  Mein.  Mcn.  p.  63,  in  fragm.  com.  t.  4 
p.  118. 

£txvojv  ***]  satis  certuiu  cst  legenduin  esse  Stxvo'>vtov ,  ut  inspi- 
cienti  collecliones  fragmentorum  Menandri  patet.  est  autem  hic  in  edi- 
tionibus  spatium  unius  lineae  vacuum  relictum:  et  videntur  non  multa 
excidisse,  cum  exiguo  detrimenlo  sensus.  BERGL.  de  Sicyonio  Menan- 
dri  v.  Meinek.  Men.  p.  154,  in  fragm.  com.  t.  4  p.  200. 

20.  tvrpva  yvvatxa  layiios  naq*  iQOJvrojv  f*(tv&uvtiv~\  videntur  esse 
verba  Menandri  ex  coinoeaia  aliqua:  et  est  senarius,  si  admittas  syni- 
zesin  initio, 

tvtpvrje  yvvi)  ra%iojs  nag'  igojvroiv  /uavfruvtt. 

[recte  Boissonad.  ad  Philostr.  ep.  180  conlendit  Berglerum  errare.]  vide- 
tur  autem  probabilis  esse  sententia ,  quemadmodum  ista  Xenophontis  in 
apomn.  lib.  1  [,  2,  39]  a  contrario  (pai>iv  d'  uv  tytoye  fjq&tvi  juijdt/uiav 
ttvat  naidtvatv  nttQu  tov  fj>)  uQioxovros ,  dicerem  ego  neminem  do- 
ctrinae  participem  fieri  ab  eo  qui  non  placeat.  BERGL. 

jiv  oj  /ut  yiyQatpae]  Menandri  fabula  rXvxiQa  memoratur  a  Prisciano, 
nt  annotatum  a  viris  doctis  qui  poetae  fragtnenta  et  titulos  comoedia- 
rum  collegerunt.  ejus  locum  adduximus  snpra  ad  initium  epistolae  Me- 
nandreae.  BERGL.  ubi  v.  annot.,  ep.  3,  1  hujus  libri. 
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cfi*  itXXov]  potius  dt*  avroo.  sed  causa  erroris  non  apparet,  pa- 

rumque  ioest  acuminis.  BERGL. 

"<ptk]  pro  ttcpivri  per  soloecismum.  credo  da(a  opera,  propter 
scquens  &otu.  BERGL.  v 

21.  m,Qtu60tv]  v.  ad  §.  17. 

dxvpova]  nullus  gubcrnator  praestare  potest  navigalionem  fluctuum 
et  jactationis  expertem.  quare  oinnino  hic  lego  dn^uova.  hoc  epitheto 
Homerus  denotat  eum  qui  incolumis  navigat ,  ex  quo  loca  annotavit 
HSleph.  in  thesauro.   Oppianus  hal.  lib.  4  v.  415 

—  vrjts  dt  dtu  nXarv  xv/uu  &iottv 
avQttts  tvxrjXotot  dnquovts ,  ffi  drtvuxrot, 
naves  avlem  per  latum  mare  currdnt  auris  levibus  illaesae  et  inconcus- 
sae.  et  lib.  5  in  fine 

ooi  cP  alti  vijts  juiv  dn^uovts  i&vvotvTo, 
tibi  vero  semper  naves  incohtmes  dirigantur.  Heliodorus  lib.  5  p.  231 
tvdiov  Tt  xai  dnqjuova  nXolv,  tranquil/am  et  iltaesam  navigatfonem 
Budaeus  tamen  in  comm.  Gr.  I.  ad  vuvotoXw  Alciphronis  locum  citans 
rctinuit  uxvjuovu,  nimis  secure.  RERGL. 

22.  (favtiij  dt  o)  &toi  ndvrts  o  xotvjj  XvotnXis,]  tali  voto  f  clau- 
duntur  Dcmoslhenis  orationes,  tertia  in  Philippum  [quem  ].  nostcr  ex- 
pressisse  videtur  Dobraeo  adv.  2  p.  376]  tj  di  *ovra>v  n  ptX- 
rlto,  fcyitto  xai  ovjufiovXiviroj.  o  rt  d'  v/uiv  dogttt ,  rovt*  oj  ndvTts 
9-toi  owtviyxot ,  si  quis  habet  his  aliquatenus  meliora,  dicat  et  consu- 
lat.  quod  autem  vobis  probatum  fueril,  id  o  diiomnesf  conducat.  et 
prima:  vtxoit]  cP  6  nuatv  iuiv  /uiXXtt  awoiativ ,  vincat  autem  id  quod 
vobis  omnibus  profuturvm  est  el  Olynthiaca  3  <*X*°*6v  ttgijxa  8  vo/uiCto 
avpttptQttv ,  r/uds  di  XXototrt  S  it  xji  noXtt  xai  iinaatv  vuiv  ovvoiotti 


tutXXtt,  fcrre  dixi  quae  puto  conducere.  vos  autem  etigatis  quod  civi- 
tati  et  omnibus  vobis  profuturum  est.  BERGL. 

Ttjs  &totpoQt'tTov  x6qh$\  annotarunt  viri  docti,  qui  Menandri  frag- 
menta  et  titulos  comoediarum  congesserunt ,  aliunde  ejus  Vtotpo- 
Qovutvijv  [apud  Meinekium  Menand.  p.  78  sqq.  et  in  fragm.  com. 
t.  4  p.  134].  eadem  illa  sinc  dubio  hic  etiam  intelligitur.  ita  et  Cas- 
sandram  ^totpoQijTov  dicit  Aeschylus  in  Agamemnone  v.  1149  quemad- 
modum  et  Dio  Chrysostomus  orat.  61.  KuoodvdQus  &t  otpoQqrov  xai 
ItQtis  xoqhs  p.  586  [t.  2  p.  320  Reisk.]  qui  eandem  illam  in  Troico 
p.  166  [t.  1  p.  329]  $to<poQov/Lt(vriv  vocat.  citatur  autem  et  Alexis 
comicus  iv  VtotpoQVKp  apud  Athenaeum  [9  p.  369  D  et]  15  p.  700 A. 
BERGL. 
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AD 

LIBRI  III. 

EPIST.  1.  [tom.  n  p.  4-8  Wagn.)  Bergl. 

274-27«. 

t  1.  x«*'  iyyvwtt']  ila  cx  mss.  C.aesareo  Lambecii  et  Bigotiano. 
ex  Vaticano  haDemus  xuttyyvMottr.  non  displiceret  xuityyvt)attr. 
BERGL. 

ts)Gxo<FOQi(ov]  meminit  et  lil>.  1  cpist.  4,  2.  BERGL.   ubi  v.  annot. 

2.  pqvtav]  ita  ex  mss.  Caes.  Lanibecii  et  Bigotiano.  e.\  Vat.  po- 
Tovtor,  quod  nec  ipsum  videlur  alienum.  sed  Pqvojv,  si  muscus  mari- 
nus  intelligatur,  cum  scquenlibus  congruit.  BEKGL. 

fJttdiQ  ir)s  OuXuaaris  yuXrjvtujorjs  yuQtiottQor^  svbdola  cvm  ridet 
placidi  pellacia  ponli ,  Lucrctius  2  v.  5j9.  idem  initio  lib.  1  tibi  ridenl 
aequora  ponti.  Leonides  in  cpigrammalc,  Anthol.  lib.  3  cap.  22  [Antli. 
Pal.  7,  668] 

ovd'  ti  tuoi  ytXotoau  xutf.atooiottt  yuXrjrtj 
xvfjuta  xui  ituhtxtjv  rfotxu  rpt\)ot  ZirfVQos, 

vrto(iuTr]v  otrjtolrt,  — 
nec  si  mihi  ridens  slernat  trantjvillilas  flucfus  mollemque  vndulalionem 
feraf  Zrphyrus ,  naviganlem  me  videbitis.  f  alii  etiam  utriusque  linguae 
scriptores  risum  tribucrunt  liiari.  BERGL.  cachinni  adeo  fluclibus  tri- 
bnuntur  a  Catullo  carm.  64  p.  374,  ubi  v.  Doeringium  et  ab  eo  laudatos 
alios.  WAGN. 

tuiv  tixT.  nov  r)X.\  rcpone  C  J^J' t"  tujv  itX.  uxtirtor. 

3.  £roQxtto&ut  Tttis  nttQttuU  tus  Xunttus\  Aristaenetus  lib.  1  epist.  10 
[p.  40  Boiss.]  xui  toTs  Stittnat  XuQtits,  ov  tqiis  xu&*  'Hoiodov,  ilXXu 
dtxu&tov  n tQtyootvtt  dtxtts,  el  circa  oculos  ejus  Gratiae ,  non  trinae 
secundum  Heswdum,  sed  decies  denae  tripudiant.  (qui  ibi  videtnr  Mu- 
saeum  illum  juniorem  iinitatus  in  augeudo  numero  Graliarum ;  ille  ita  v.  63 

noXXui  if'  tx  (UtXttov  XttQtits  Qtov.    oi  di  nr.Xutoi 

TQttS  XltQtTUS  XptXGUVIO,   lis  6t   TIS  'llQOVS 

otpO-uXjnos  ytXotov  ixutor  XuQittoot  ttbrjXtt, 
multae  autem  ex  membris  Graliae  fluebant.    til  anliqui  tres  Gratias 
mentiti  svnt  esse;  verum  alteruter  llerus  oculus  ccntum  Gratiis  pvllula- 
bat.)  BERGL.   aliud  ejusdem  argumenti  epigrainina  atlulit  Pierson.  ve- 
ris.  p.  96  [Anth.  Pal.  12,  181] 

Wtvtitu  /uv/fri^ovat,  GtoxXtts ,  u>s  tlyu9ui  fjiv 
al  XaQtrts,  TQioaui  d'  tiai  xui'  'OQ/ofjtvov. 
ntviuxt  yuQ  6ixu  atto  ntQtoxiQtuiat  nQootonu 

tosopolot,  xpv/itov  uonuyts  uXXoiquov.  —  WAGN. 
v.  anuot.  ad  1,  38,  7.  3,  65,  3. 

tvv  *OQxoiAtrbr  tmoktnovaas]  grata  et  elegans  haec  allusio  inler  op- 
XtTofrui  et  'OQxotutr6s.  fuit  autem  iu  hac  urbe  templum  Grdtiarum 
omnium  priinum.  Strabo  lib.  9  p.  635  'tCttoxXijs  di  tojv  puotXtvour- 
Ttor  ir  'OQXofJtvtp  tis  f  iP«  276)  Xuqitujv  Uqov  itjQvaufttvos  nQiZros. 
Eteocles  avlem  ttnus  Orchomeni  regum,  qui  Gratiarum  templum  dedica- 
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vit  primus.  ubi  doctissimus  Casaubonus  inter  alia  annotat  Theocriti  lo- 
cum  idyll.  16  v.  104 

t>>  'Ertoxkttot  Xttotrtf  Oerti ,  ul  Mtvtttov 

'QQXttjUtVOV  rftktOlGttt  — 

o  Gratiae,  Eleocleae  deae}  quae  Minyeum  Orchomenum  amatis.  BERGL. 
cf.  Paus.  9,  34,  5  rbv  6i  'EttoxUa  Xiyovotv  oi  Bottoroi  XttQtaiv  tiv- 
ItQomiov  &C<iui  nQMtov.  v.  inpr.  C.  0.  Multeii  Ordiom.  p.  177  sqq.  et 
'  quos  praeterea  aftert  C.  Fr.  Ilermann  antiq.  sacr.  p.  63,  6.  Wachsmuta 
Hellen.  Allerlh.  2  p.  535  sq.  caeterum  similiter  ut  noster  Euphor.  fr.  66 
p.  106  Mein.  'OQxottcrdv  Xuoiriooiv  utfuoiatv  oQxi&irra ,  ubi  similia 
attulit  Meinek.,  quem  v.  eliafn  de  Gratiarum  cultii.  Wagnerum  Orcho- 
menon  Arcadicum  intelligcntem  vehementer  errare ,  vix  est  quod  dicam. 

uQyarpiag]  iia  ex  mss.  Bigot.  et  Vat ,  Caesareus  Lambecii  +  (p.277) 
rh/Qarfius.  sinc  dubio  legendum  Vrtoyarjiug.  cst  aiitem  Gargaphia  fons 
ille  ubi  Dianam  lavanlem  vidit  Actaeon,  in  Boeotia,  ubt  et  Orcnomenus. 
BERGL.  errare  Bergleriun  in  annot.  teKlui  subjecla  significatam  est,  cui 
annotioni  adde:  Bergkius  jam  diar.  Uarmst.  a.  1841  n.  10  p.  86  scripturam 
AQyarfiut  tuetur  Erafosthcnis  versu  in  etym.  magn.  p.  135,  31  allato, 
quem  ita  emendavit  vttpaiitvat  xoyvijc  ttfoauov  'AQyurfl^. 

rto  ytihj  6i  ru  (i66c.]  ita  cx  ms.  Vat.,  ex  Bigotiano  rtov  xtdtojv 
rd  (>66a  habemus.  BERGL. 

4.  rfjv  .ttapiuv  f.tif.t>iautuivi}  £untpto)  hanc  primam  a  Lcucade  pctra 
in  mare  se  praecipitasse  prae  impatientia  amoris  erga  Fhaonem ,  auclor 
est  Menander  fin  fab.  .hvxndia]  apud  Slrabonem  lib.  10  p.  694,  ubi  plus 
satis  de  ea  re  nnper  annotatum.  BERGL.  v.  Meinek.  Menand.  p.  105  sq. 
fragm.  com.  Gr.  t.  4  p.  158. 

EPIST.  2.  Liom.  II  t>.  9-12  W;.gn.l 

f  (p.  276)  1.  Mt/utjvuf,  01  ftvytaQiov ,  xai  —  ikktfioQov  dtt  aoi]  ut 
Proeti  filiae,  quas  secundum  quosdam  cx  amore  insanientes  Melampus 
ab  hac  insania  elleboro  nigro  curavit,  quod  ab  ipso,  ut  volunt,  melam- 
podion  dictum.  nota  proverbia  de  Anticyris,  quae  geminae,  et  de  elle- 
noro.  caeterum  hanc  epistolam  edidit  Lco  Allatius  in  notis  suis  ad 
epist.  8  Socraticarum  Graece  tantum  ad  um&t  tig  'AviixvQav,  ubi  mire 
auctoris  nomen  in  casu  recto  scribitur  Alciphum,  forlc  errore  typi  pro 
Alciphtts  [imo  Bergl.  errare,  cum  accusalivus  pendeat  a  praep.  apud 
observat  YVagn.].  nam  apud  Erasmum  Alcippus  scriplum  chil.  3  cent.  1 
adag.  22,  ubi  inilium  epistolae  15  libri  1  citat.  apud  quem  tamen  alibi 
Alciphron.  BERGL. 

t  (p.  277)  ijrt?  [6i]  aio/vvta&at]  hic  6i  ut  superfluum  meo  judicio, 

Eareutheseos  signis  inclusi.'  Yidetur  ejus  loco  ibi  ro  fuisse  primitus. 
ERGL. 

alaxvvta&ui  xoqixujs]  ex  Vat.  xtofttxuis.  ed.  AHatii  hujus  cpist. 
xMQtxtZs ,  unde  veram  lectionem  invenisse  me  uuto.  Aelianus  epist. 
penult.  de  meretricc ,  quain  sub  specie  virginis  ducebat  adolescens  ui- 
dov/uivtj  xoQixtos  tv  /uuku,  xui  xttrd  tov  yu/uov/uivtov  rottov  vnixQvntt 
rr/v  xixvnv*  pudibunda  plane  ul  virgo  et  ad  morem  sponsarum  se 
componens  occuliahat  lechnam.  BERGL. 

anH-taas  rr/v  ai6u>  zov]  vel  nloxvyto&ttt ,  vel  rrjv  ttl&to  glossema: 
puto  forte  posterius,  propter  xoqixios,  quod  non  nisi  ad  uioxvvtoitut 
referri  potest;  videtur  autem  adscriptum  fuisse,  ut  indicaretur  intiuitivum 
poni  loco  nominis.  alias  videor  mihi  apud  alium  quendam  observasse 
dnoZvuv  rijv  al6v'>.  BERGL.  nimiruin  apud  nostrum  infra  cp.  40,  4  ut 
annotat  Wagn. 

+  (p.  276)  2.  xrd  xard  otavtrjv  Qtntfc  ro  xaxov  i£to9ovott]  polius  x«* 
f**l  xard  ottxvriiv  Qinifr ,    aut  xtd  xutd   otavrrjv  rQinov ,   ut  lib.  1 
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epist.  28  [$.  2]  in  re  simili  ninuvoo  —  xai  TQinov  xatit  otavrov.  Cae- 
sareus  Lambecii  Q^nt^t,  ita  tamen  ut  rr;7  ti  |  (p.  279)  joU  sit  supra  et 
iufra  scriptum.  pro  i£to&ovou  male  ed.  Allalii  iUXitoCaa.  BERGL.  Dor- 
villius  aa  Chant.  i>.  510  infelicUer  vulg.  defendit  vertens  excule  malum 
et  expetle  ex  mente,  ventifando  dissipa,  dioentila,  exstingue;  infelicius 
Arualdus  misc.  obs.5  p.286  verlens  comprime  te  et  ut  videtur  tmesin  x«ni 
—  QtmCe  staluens,*  jure  propterea  a  Wagnero  vellicalus,  nrobante  Berg- 
leri  conjecturam  x«r«  otavtijv  iQinov  ct  explicante  cottige  te  (komme 
wieder  zu  dir  selbst,  besinne  dich  des  Bessern)  damnosamque  hi- 
bidinem  animo  expette.  Idem  WAGN.  deinde  pergit:  ,,haec  scripse- 
ram  quum  recordarer,  adolescentem,  quem  puella  nostra  deperiret,  fuisse 
vjaxoopuQo,; ,  ideoque  nobili  genere  ortvm  v.  supra  ad  1,  4,  2.  quid  si 
igitur,  ila  cogitabam,  xaiu  oavir/v  tq*'tiov  idem  esset,  quod  ouvtov  iXa 
ap.  Callim.  in  epigr.  p.  272  Ern.  [Anth.  Pal.  7,  89]  et  Plutarch.  de  educ. 
19,  3,  ubi  itidem  de  delectu  coujugis  sermo  est,  et  Heusing.  apposilc 
Ovidii  locum  excitat  si  qua  voles  apte  nubere  nube  pari1'.  QtxmCt,  quod 
Reiskius  conjecit,  habct  eliam  Yenetus.  Jacobs.  ud  Anth.  Pai.  t.  3 
p.  676:  ,locus  leni  medicina  qualem  Baslius  adhibuit,  nou  polcst  re- 
stitui;  mutilus  enim". 

ro*V  iva?.(ot>  floQttv  mtottQQitpttt  [sic,  iu  textu  nuQUQQiyjti]  &HQtote] 
id  quod  Androinedae  et  Hesionae  contigit  et  aliis  quibusdam  in  comoe- 
dia  vcleri.  BERGL. 

EPI8T.  3.  [tom.  II  p.  14-17  Wagu.l 

+  (p.  278)  1.  tvoipia]  occurrit  haec  vox  et  lib.  1  epist.  1  [$.  4].  BERGL. 

anXtoattg]  non  satisfacit  hoc  verbum.  ms.  Caesareus  Lambecii  vnXto- 
oac.  BERGL.  vulgatam  contra  Bergl.  Trillerum  et  Arnaldum  (quo- 
rum  ille  tenoXioag,  hic  obs.  misc.  5  p.  287  dnoaxioag  cl.  1.  1,  ep.  14. 
reponendum  ccnset,)  defendit  Wagn.  his  verbis:  „piscator  extenderat 
suspenderatve  relia,  nec  tamen  addit  qualia  ea  invenerit;  scissa  fuisse  ex 
sequcnli  xutvovQytTv  facilc  potest  supplert".  de  v.  itnXovv  conferri 
jubct  Schneid.  ad  Anacr.  p.  118,  Ilgen.  ad  hym.  Hom.  p.  329.  mutilum 
esse  locum  judical  Jacobs.  ad  Anth.  P.  3  p.  677. 

Ztovtpttov  —  flovXtv/ua]  Pindarus  Olymp.  13  v.  72  £iavrpov  piv 
nvxvoraTov  naXiiuatg ,  Sisyphttm  quidem  callidissimum  +  (p.  279)  arlifi- 
ciis,  ubi  schol.  inter  alia:  owtToUaTov  flovXaTg  h)  yvto/uuts.  de  prover- 
bio  Ztavrjov  /uqxavai  ex  Arislophanis  Acharnensibus  v.  390  egerunt 
Erasmus  et  Hadr.  Junius.  falia  autem  'Odvootioy  flovXtv/ua  supra  lib.  I 
epist.  23,  [2]  et  mox  ep.  seq.  [$.  2]  flovXtv/uu  IlaXu/ur^ttov.  BERGL. 

XQvoivovg]  ita  ex  Vaticano.   Bigotianus  xovaiovs-  BERGL. 
+  (p.  280)  3.  ovdi  tts  taQttv  ivjtdovs]  ita  ex  Yalicano,  ex  Caesareo 
Lambecii  et  Bigotiano  ovtVt  tt$  utQav  ^uiQav  ivdtdovs.  BERGL. 

Jtojur}rttft)  Meursius  in  Athenis  Aiticis  in  fine,  ubi  portas  Athena- 
rum  enumerat ,  ex  Hesychio  in  Jtj/utaot  adducit  unius  nomen ,  quod  in 
dat.  plur.  scribitur  JtouFtot  ibi  apud  Hesychium.  ubi  forte  Jtoptfot  scri- 
bendum ;  vel  potius  monstrante  nunc  Alciphrone,  Jio/u^tioi.  BERGL. 
Jtofjtttu  demus  Aegeidis  tribus  et  suburbium  Atnenarum  spectans  in- 
ler  septentrionem  et  orientem.  v.  C.  0.  Muller.  ad  Leakii  topogr. 
Atlt.  p.  460  Rien.  Hoss.  dem.  Att.  p.  67.  Leakii  dem.  Atl.  p.  23  et 
223  YVesterm.  inde  de  correctione  Dindorfii  nulla  dubitatio.  cf.  ep.  51, 
4.  caeterum  ex  h.  I.  patet  foeneratorum  et  tocullionum  mensas  non  so- 
ium  in  foro  fuisse.   cf.  Becker.  Charicl.  t.  1  p.  280. 

t*)v  xaunvXyv]  notum  est  subaudiri  flaxryQtav.  erat  autem  gesta- 
nicn  foencratorum.  Demosthenes  adversus  Pantaenetum  [52  p.  981 ,  25] 
/utoovoi  tpijoiv  'j&tjvaTot  rovs  davt(£ovras.  NtxoflovXos  d"  inttp&ovos 
iort  xai  raxitos  flaM£et  xai  /uiya  tp&iyytrat  xui  flaxTtjQtav  tpoQtt, 
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oderunt,  innuit,  Athenienses  danistas,  Tiicobuhis  autem  invidiosus  est  el 
celeriter  f  ambulat  et  magna  voce  loquitur  el  baculutn  geslat.  BERGL. 
errare  Berglerum  opinanlem,  pcculiare  gestamcn  foeneratorum  baculum 
fuisse,  patet  ex  iis  quae  disputaverunt  de  ea  re  Becker  Charicl.  1  p.  394. 
Hermann.  anliq.  priv.  §.  21,  32.  vidctur  notare  voluissc  scriptor  illum 
locullionem ,  quod  conlra  morcm  urbanum  xafmvX^v  gestaverit,  quod 
baculornm  gentis  rusticorum  potissimum  fuit,  cf.  Plutarch.  iu  libr.  an  seni 
Sit  ger.  rcsp.  p.  790  B  mqu  roivvv  xui  (iuotXtT  nuautvtTv  7tQtofivifl  yt> 
ytvqfiivtp ,  to  ftiv  titudrjuu  xnraOio&ut  xal  rr^v  7ioarrvanv,  tftuTtov  $' 
uvaXupoviu  xai  xttftnvXijV  iv  uyQ($  thuTQlpttv ,  iirj  tfoxjj  ntQttQyu  xai 
amQu  TiQdtittv  iv  noXtuTs  [iuoiXtvotv.  Aristopli.  fr.  in  fragm.  com.  t.  2, 
part.  2  p.  999 

7tl(0/tXOV  fiuXTtjQtOV. 

JaxTtjatu  0'i  IftQois  avri  xuf47ivXr/i, 

ubi  reclissinie  liergkius:  „alter  versus  apcrte  dictus  est  de  senibus  qui 
jam  molli  ct  delicato  cultit  utnntur;  incurvi  enim  baculi  quales  Lace- 
daemonii  gerebanl,  rusiicorum  smil  hominum,  recli  sive  Persici,  elegan- 
tiorum  et  divilum ,  vid.  elym.  m.  185,  5G  flaxTrjofu,  ijv  ixuXow  oo&rjv 
i/QtovTO  fii  avrij  oi  iv  ntQtovoi\<  xui  oi  dtxuCouts'  rf,  u"i  xuunvXtj  ol 
uyaotxot". 

*Hoii(i]  ita  mss.  quasi  4>Xotivs  a  4>A0IA.  Aleursiiis  de  populis 
Atticts,  verum  pagi  Attici  nonien  censet  *PAYA ,  licet  ipso  annotante 
apud  Harpocralionem  sit  ^Xvtla  et  apud  Suidam  4*Xviu,  unde  esset 
<PXvi'tvs,  in  acc.  fPXvciay  quod  ut  proxime  accedens,  apud  nostrum  re- 
ponendum.  BKKGL.  de  hujus  pagi  nomine  quod  plerumque  est  ^XvtTs^ 
rarius  *PXvij  et  'PXvu ,  admodum  dubittm  <PXvti« ,  v.  Meineh.  ad  Steph. 
Byz.  p.  668. 

4.  ontQ  —  xooftov  tivut  intnotSjXttv)  cf.  Long.  1,  19  tovs  ftiv  (rv- 
Qioxovs)  dtoQov  thut  dYJWi,  ubi  v.  quae  annotavi  p.  192.  adde  Zo- 
Sim.  3,  22  uXtTQts  yvvr\  vvxros  —  altov  aXtvQu  tivut  iaynCofiivr}.  5,21 
<PquowTiov  —  6  flnatXtvs  vnurov  tivut  xuTiortjGt.  videtur  autem  hic 
verbi  tivut  plconasmus  post  verba  dandi  faciendi  instilncndi  signiHca- 
tionem  habentia  apttd  poetas  lonesnue  non  infrequens,  apud  probos 
AUicos  scriplores  rarissimus  esse.  Isae.  de  Pyrrhi  her.  32  p.  41  med. 
Xva  xui  rov  Trjs  Ttj&tjs  ovo/uutos  —  uxXtjQov  6  uvrjo  xaraoiijotttv  tivut 
Trjv  avTov  ywutxa ,  tibi  quae  altulit  Schoemannus  *e  Herod.  petita  sunt. 
quod  tanquam  simile  exemplum  eDem.  c.  Aphob.  p.852,  13  aytOivTa  tov- 
tov  iXtviUQov  tivut  Matth.  Gr.  gr.  $.  420,  1  citat,  id  prorsus  alienum  neque 
pleonasmum  esse,  locitm  inspicienti  patebit.  contra  post  nominandi 
verba,  ovofuiCttv  similiaque,  nujus  verbi  adjectio  etiam  ap.  Atticos  ut 
ap.  Platoncm  frcquens.   caet.  cf.  Bergi.  ad  1,  1,  5. 

ots  Uuaioivu]  ita  ex  Vat.  Bigotianus  o'oas  llaoitova,  sine  dttbio 
male.  videtur  atttem  ortum  ex  «5»-  is,  quorum  posterius  ad  expositionem 

firioris  ab  aliquo  adscriptum  fuerat;  deinde,  ut  fit,  ab  alio  in  conlexlum 
uit  receptum:  ab  alio  inde  mo«s  factum.  extat  atitem  is  adscriptum 
in  margine  ex  Valicano.  BKRGL. 

oiv  aviots  Toxots]  quamquam  praepos.  ovv  in  hac  iocutione  nou 
sine  exemplo  est,  v.  Looeck.  ad  Phryn.  p.  100,  malo  tamen  reponere 
Valicani  libri  lectionem  uvtoTs  toxots ,  cum  Alciphro  quotjescunque  hac 
utatur  diclionc  pracpositionem  spernat.  v.  indicem  in  v.  avtos.  caeterum 
in  lemmate  annotat.  crilicae  delcndum  est  roTs. 

tHftooa  xut*  iftavTov]  ita  ex  Vat.,  Caesareus  Lambecii  et  Bigotia- 
nus  tSfjojou  xttTtXtavas  ijuuvtov.  BKRGL.  salis  frequens  apud  oratores 
est  locutio  xat*  IStaXtlas  dftvvvttt,  quam  egregio  judicio  Bastius  hoc  loco 
reposuit,  et  similes.  cf.  Demosth.  in  Mid.  119  p.  553,  17  wuvvt  uiv 
xut'  iiatXtias  /urjtiiv  iiQtjxivat.    ib.  121  p.  554  lin.  6/uvvovTa  xat'  <fw- 
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Xtius  /uqtHv  xar*  ttvrov  hqos  rtjv  fiovXijv  tiorjxivat  rpavXov.  in  Aristocr. 
67  p.  642,  15  dtojuttrut  xar'  i^toXtius  rtvrov  xai  yivovs  xcti  otxov.  sic 
imoQxiiv  xttr'  igtoXtias  id.  adv.  Kubul.  22  p.  1305,  12.  similis  locutio 
cst  inuQua&ut  uliui  iitoXttav  apud  Demosth.,  Aeschin.,  Antiphontern,  v. 
Reiskii  indic.  in  orat.  Gr.  t.  1  p.  341  Oxon.  Lasavlx  de  jure  jur.  ap. 
Graec.  p.  20. 

1  (p.  282)  Xtftto  xaraaxXtjrut]  ex  conjectura.  ms.  Bigot.  xaraxXij- 
dqvat.  ex  Vat.  xaTaxX^o&rjvut ,  nnde  aliquis  fortc  conjiceret,  xaraxXv' 
altyvai,  inundari.  xaraay.Xrjvat  conlirmatur  f  (p.  283)  epist.  seq.  [$.  1J, 
ubi  dnoaxXljiui.  sed  quid  optis  ?  sine  dubio  ad  hunc  locum  respicit 
Eustathius  p.  1508^  lin.  42  ax/.r.ivto.  ijbtv  nuQu  rw  'AXxitpQovt  ro  xu- 
raaxXrjvut  xivdvvttoj  Xtuto.  BERGL. 

EPIST.  4.   [tom.  II  p.  19-22  Wagn.] 

t  (p.  262)  Inscr.  TQt/tStmvos]  aptum  parasito  nomen.  Athenacus 
lib.  6  p.  242  C  appellalivc  "AXths  TQtxtdtinvovs  xttraXiytov  rpnaiv.  de- 
inde  subjicil  locum  Alcxidis,  in  qno  parasiti  nominatim  eniimcrantur. 
contrariiim  xtoXvoidttnvos ,  ut  est  apud  Plut.  8  symp.  cap.  6  initio. 
quamvis  deinde  quidam  ibi  in  eundem  fere  sensum  torquere  conetur  tqi- 
^idttnvov.  BERGL.  locus  est  p.  525  K  sq. :  nov  vhov  /uov  tovs  vttoriaovs 
tv  &tdrQot  nQootiiuTQivjuvTas  dxQodfjaat  xai  flQttdtov  ini  io  dtTnvov  iX- 
&6vtus  oi  toitovos  vloi  xoiXvatdtinvovs  xui  ^orpodoQnidus  xai  rotuvrct 
fitTti  natdtds  taxtonrov  oi  d'  dftvvojutvot  ndXtv  ixtivovg  TQt%tdtinvovg 
dntxdXovv  xui  rtg  tint  roiv  nota^vrtQOJv  TQt%ithmvov  tivat  xbv  vort- 
Qi^ovra  rov  6'tinvov.  frurrov  yuQ  ij  jiddrjv  tnttyotttvov  Srav  fioadvvp 
tpaivtaftr.t.  reperiri  eliam  apud  Juvenal.  3,  67  observat  Wagn.  ceterum 
cum  hac  appellatione  compares  iniffv^uodtmvos  apud  eund.  rlut.  paullo 
infra  et  rptQidtmvos  ap.  Aristoph.  vesp.  401. 

hanc  autem  epistolam,  ut  alii  jam  indicarunt,  edidit  Lambecius  in 
prodiomo  Gelliano,  unde  postea  recusa  in  Gellio  Gronoviano,  Graece 
tantum.  BKRGL. 

Aonatitx&ditftw]  Beinesius  in  sito  exemplari  prodromi  Gelliani,  quod 
nunc  possidet  plur.  rev.  atque  clariss.  Boernerus ,  adscripsit  in  margiue, 
malim  Jonudtx&dfifloi.  nempe  quia  ix&n/ujiijs  dicitur,  uli  et  alia.  ni- 
hil  tamen  mutaverim ,  etsi  non  aliunde  composita  sit  vox.  BEBGL. 

1.  6  yvojfmv  —  axtd&t  rr(v  txrijv]  Lucianus  inLexiphane  [4 1. 2p.326] 
f  (p.  283)  xai  yttQ  6  yvtoutov  axtdCtt  fiior/v  noXov ,  gnomon  rnedium 
horologium  invmbrat.  eadem  hora  tempus  ineundt  convivii.  BERGL. 
sermonem  esse  de  prandio  patet  ex  hora  dicta;  sexta  hora  est  meri- 
dies;  facit  igitur  hic  locus  aa  tempus  prandii  certius  constituendum,  de 
quo  dubius  haeret  Becker  Charicl.  t.  1  p.  416  sq.  etsi  nostrum  locum 
aftert  ubi  de  gnomone  agit  t.  2  p.  494. 

anoaxXijvat]  clarissimus  Kusterus,  qtti  msm.  Bigotianum  mccum  be- 
nigne  communicavit ,  in  margine  annotavit,  hunc  locum  adduci  ab  Eu- 
stathio  p.  1295  lin.  39  rb  ftiv  rot  nuod  'AXxitfoovt  %  unoaxXrjvat  xtvdv- 
vtvto  Xiftol  etc. 

2.  ixttae  —  ov]  ita  ms.  editiones  hujus  epistolae  impressae  ol  ha- 
bent  pro  o£,  cum  maximo  damno  senlentiae.  HERGL. 

(iovXtvuu  nuXuurjdttov]  proverbialiter.  Kupolis  comicus  apud  Alhe- 
naetim  p.  17  E  llcXttjuijdtxov  yt  tqvto  lovStvQqua  xai  aorpov ,  Valame- 
dicvm  hoc  commentvm  est  et  sapiens.  sic  Aristophanes,  hujus  in  multis 
imitator,  proverbialiter  Palamedem  vocat  eum  qui  sapicnter  quiddam 
excogitaverat,  in  ranis  v.  1499  [14511 

tJ  y'  to  UaXdftijdts ,  to  aorptordrrj  rpvais, 

belle,  o  Palamedes,  o  solerlissimum  ingenium/  quemadmodum  alias  Tha- 
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letis  nomen  solet  usurpari.  f  <p.  284)  scd  aplissimum  est  Palamedis  no- 
men ,  quod  eliam  ex  elymologia  lalem  significat ,  qualis  ipse  fuit.  nam 
cum  esset  sapientissimus  et  ingeniosissimus  hcroum,  inventor  extitit  mul- 
tarum  rerum  ad  Yilae  commoditalem  et  jucunditateni.  de  ejus  inventis 
praecipuc  vidcndus  scholiastes  Euripidis  ad  Orestem  v.  416 ,  ubi  de  ejus 
fratre  Oeace.  in  illis  numeranlur  asirologia  et  mensurae.  quidam  et 
tempora  ab  illo  inventa  dixcrunt,  referente  Eustathio  p.  228  lin.  1,  ubi 
cum  sine  dubio  temporis  mensura  et  divisio  intelligi  debeat  eoque  ct 
horae  pertineant ,  lepide  sane  Palamedeum  consilium  hic  vocaretur  quo 
horae  non  ordinantur,  sed  tnrbanlur;  si  Palamedes  eliam  horologia  cx- 
cogitavit.   sed  illa  temporum  invculio  perperam  ibi,  ut  puto,  colligitur. 


intvoias  tov  HuX«/ur}fiovs,  xai  itjs  tVQtat(os  tov  XQovov,  ijv  xai  f  (p.  285) 
adiijv  ixttvos  iaoqjtaaio ,  /uoqtvqu  nuodyovat  Zo(poxXqv ,  ejusnwdi  ati- 
tem  commenli  Palamedis,  uti  et  invenfionis  temporis,  quam  et  ipsam 
ille  commenlus  est,  testem  adducvnt  Sophoclem.  dcinde  affert  ejus  qua- 
tuor  versus,  in  quibus  et  haec  [fr.  360]:  —  /(>6>©i>  te  diaiQt^us 
ooqjojTaTas  iq>ti>Qt  —  quae  illam  zqovov  tvQtatv  debcnt  significare. 
quod  nulla  ratione  fieri  polest;  nam  %Qoyov  tituTQtpr,  nihil  aliud  est, 
nisi  in  quo  vel  per  quod  tempus  terilur  et  transmittilur ,  ne  longuin  vi- 
deatur,  cum  aliquid  agitur  temporis  fallendi  gralia,  ut  lit  in  ejusmodi 
ludicris.  BERGL. 

3.  0*oxctQti$]  in  prodromo  Gelliano  editum  QtoxuQts,  sicut  et  ex 
Vat.  habemus.  in  Gellio  Gronoviano  &toxi(Qt/s  sine  dubio  recte,  ut  mox 
apparet*ex  StoxdQovs.  BERGL. 

4.  \47ioXn$iu$\  debcbam  corrigere  'AnoXtjl-ts  monenle  Th.  Bergkio, 
viro  amicissimo,  qui  hanc  emendationem  olimmecum  comniunicavit :  „lcgo 
\4n6Xr/^s:   liunc  hominem  commemorat  Ilarpocration :  UnoX^is'  tk 

Tioy   viv    (al.    y)    ovyyQatfHov ,    tiv   IlXuaov     xiotuo>JtT   iv  2oq>taT[j 

Oego  Soqnarais).  fquod  receptnm  a  Bekkero.  pro  v  autem  sciiben- 
dum  censet  Meinck.  com.  fiagm.  2,  2  p.  664  i ,  significari  existi- 
mans  decem  illos  ovyynuq>tts ,  de  quibus  Thucyd.  8,  67.]  Harpocr.  y. 
araatattTis:  'Avitqiov  iv  tio  ntQt  trts  /utiuaidatots  ,,ntnl  to(wv  olv'An6- 
Xtj$ts  xaitjyoQtjxtv ,  (os  aiaatontjs  ttv  iyo*  xui  6  i,u6s.  Demosth.  C. 
Steph.  1,  64  p.  1120  fm.  Tto  tuiv  vitT  rw  toviov  noXXojy  7tQuy/udtu)v  oV 
ratv  ov  7iuQtOTtj  n(Cnoit  ovil'  ifioq&t/otv,  dXX'  'AnoXr/^ts  xui  26X(ov  xui 
nuvTts  uv&Qionot  /uuXXov  (lotjfrovatv.  eodcm  modo  erralum  3,  55  fio. 
xui  /uTpot  ytXolbiv  oi  ntQi  ZuvvvQttovu  xui  <t>tXioTtddrlv  ovx  intXtt- 
novto.  Philistidem  &av<uaionoi6v  memorat  Athen.  1  p.20A,  12  p.538E". 

ixtlvr/s]  ita  recie  ex  Vat.  editiones  impressac  ixtTvos ,  nullo  sensu. 
BERGL.  Vat.  (V)  habct  ixttvot.  t)  ixttvrjs  quae  omittit  Ven.,  mihi 
nunc  glossema  esse  videtur;  debebat  certc  sciibi  n^b  ixttvtjs  rfjs  61qus 

UUt  nQo  irjs  oioas  ixtivtjs. 

tov  nipnXua&ui]  forle  ijunt/unXuaOut  sinc  arliculo,  aut  Tovftni^- 
nXaafrat  pro  to  ifuni/unXaa»at.  BERGL. 


Inscr.  'RxTodKoxTrts  MuvthXoxoXuniri]  haec  corrtipta  esse  apparet. 
quod  mihi  in  mentem  venit  'ETvodttoxit^  i.  e.  is  qui  pullem  sectatvr 
nulla  egct  explicatione.  cum  autem  iivos  e  genere  ciborum  vilium  esset 
(v.  Hermann.  ad  Luc.  de  scrib.  hisf.  p.  136),  homo  ex  infimo  parasito- 
rum  numero  fuisse  significatur,  qui,  ut  famem  depellant,  quocunque  cibo 
siot  contenli,  modo  os  venlremque  impleant.  aller  contra  lautioiibus 
mensis  assuetus  dicitur  KavdvXoxoXiatttis.  xdvdvXos  s.  xdvduvXus  esl 
cibus  qui  constare  dicitur  ab  Hegesippo  Tarent.  ap.  Athen.  12  p.  516 D 
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i£  i(p&ov  XQiojs  xai  xvtjatov  uqtov  xai  *pQvy(ov  tvqov  dvijfrov  rt  xtti 
£<o/uov  niovos,  a  Polluce  6,  70  i$  UftiXov  xai  tvqov  xai  ydXaxros  xai 
/uiXttos ,  a  Phot.  p.  129,  15  xdvdvros  (xdvdvXos  rcctc  Dindorfius) 
axtvaaia  otponottxij  '  fttru  ydXaxros  xai  ariaros  xai  ftiXiros.  ivtoi  dk 
dtd  XQtms  xai  aQiov  xai  tvqov.  ovtojs  'AQtaiotfdvijs.  Hesych.  xdvdv- 
kos  o*td  iXaiov  xai  ydXaxros  xai  tvqov  xai  /uiXtios  ni/u/ua  idtodtuov. 
videtur  antem,  cum  ni/u/uu  vocetur  et  a  schol.  ad  Aristoph.  pac.  123  nXu- 
xovs,  ad  id  ciborum  genus  periinuisse  quod  nos  Pastete  vocamus  et  in 
lautioribus  delicatioribusque  esculentis  nabituin  esse,  ut  intelligitur  ex 
comicorum  locis  ap.  Athen.  I.  I.  et  p.  172  B  et  e  Plutarch.  quaest.  conv. 
p.  644  B  et  664  A.  originis  erat  Lyaiae,  auctore  Athenaeo,  inde  nomen 
(quocum  conferri  potest  Gelonis  Syracnsani  nlacentum,  nXtovos  nXaxovs 
(noiw/Ltos,  apud  noslrum  1,  22,  1).  copiose  de  hoc  cibo  egit  Fritzsch.  ad 
Arislonh.  ran.  p.  88  sq.  qui  tria  ejus  genera ,  quae  commemorat  Athen. 
p.  51oD,  accuratius  descripsit.  xoXuniuv,  proprie  avium  rostro  r«ii- 
dere  s.  excavare,  translatum  est  ad  parasitum  tales  xuvdvXovs  exca- 
vantem,  frustis  scilicet  cochleari  absumtis.  Reiskii  MavdtXoxXinTy  non 
intelligo,  nisi  forte  voluerit  MavdvoxXintri ,  quod  etiam  mihi  quondam 
in  mentem  venit.  sed  /ue.vtivus  s.  ttavdvij  militare  fuit  vestimcntum  et 
barbarum  quidem,  quod  parum  huic  I.  convenit. 

t  (p.  284)  1.  *ETto^ovTudrts\  nobilis  familia  Athenis  'Kttofioviddut. 
Harpocratio,  Suidas.  vide  et  Meursium  de  populis  Atticae  in  Bovxttu. 
Bovtddai.  BERGL.  et  quos  affert  Hennann.  anliq.  sacr.  p.  61,  11.  12. 
Grote  histor.  Gr.  t.  1  p.  154.  158  vers.  Meisn. 

t  (p.  285)  avftpaXojv  ftoi ,  —  xatt/uifttptto]  Aristophanes  iit  avibus 

onov  t-vvuvrojv  fiot  rttdi  ns  ftiftxptrat, 
ubi  occurrens  mihi  haec  atiquis  exprobrel.  BERGL. 

t  (p.  286)  r/andaaio  xai  xurt/uifttptro ,  ott  ftij  &ttui£otftt  naQ'  av- 
zoVl  Plato  1  de  rep.  sub  initium  [p.  338  C]  tdOys  ovv  ftt  Ittdtv  6  Ki- 
rpaXos  qandCtTo  Tt  xai  ttntv'  oj  Zojxqut(s  ,  ovdt  ftu/ui$tts  r/ftiv  xuia- 
fiuivojv  tls  tov  UttQata'  %q~v  /uivtot ,  statim  igitur,  cum  me  vidisset 
Cephatus,  satulabal  dicebatque:  o  Socrales>  non  sane  frequens  descen- 
dis  nobis  in  Piraeeum;  oportebat  tamen.  BERGL. 

l&i  nQbs  Jtbs  —  xai  fttiu  PQa%v  Xovadfttvos  *txt]  Aristophanes  in 
avibus  v.  129 

—  nQos  rov  Jtos  rolXvftniov 
ontos  naQioij  /uoi  xai  av  xai  rd  naidia, 
Xovod/utva  nQOj  — , 

per  Jovem  Otumpium  obsecro  ut  adsis  apud  me  et  tu  ct  tiberi  tui  loli 
mature.   invitatio  ad  coenam.  BKRGL. 

Xovadfttvos  Aristophanes  in  Lvsistrata  v.  1064,  ubi  itidem  iu- 
vitalio  ad  coenam  nxti*  olv  tis  iftov  rijfttQov.  nQoti  di  /Qtj  tovro 
o*q(~v  XtXovuivovs  avrois  xai  tu  natdict,  venile  igitur  in  meam  domum. 
mafure  autem  oportet  hoc  facere  totos,  tum  vos  ipsos  tum  fiberos  ve- 
stros.  [cf.  Luciani  loc.  a  Bergl.  ad  ep.  18,  1  huj.  1.  allatum.  adde  asin.  3 
t.  2  p.  570.  Beckeri  Charicl.  1  p.  423.  Hermann.  ad  Luc.  de  conscr. 
hist.  p.  148.  autiq.  priv.  §.  28,  4.J  caeterum  in  mstis  nostris  est  ixtv 
cum  v  itptXxvaitx$  ob  sequentcm  vocalem.  male  omnino,  cum  senlen- 
tia  non  nisi  imperativum  admittat,  cui  non  solet  v  subjungi.  BERGL. 

ndvrois  ovx  uyvotls]  Lucian.  paras.  3  t.  2  p.  840  pn  roiwv  oxvti 
Xiyttv  ttvtijv,  tbs  tniaiuaut,  duo  libri  optimi  nuvv  uis  iniar.  scriben- 
dum  esse  ndvttos  iniaraout  significavi  in  actis  soc.  Gr.  t.  1  p.  283. 

t  vtotxoQiov]  lege  AtoixoQiov.  locus  est  Athenis,  non  ignotus. 
BERGL.  AttoxoQiov]  cf.  Hesych.  tmv  Jtto  &vyatiQtov  /uvrj/utlov  to  xa- 
Xov/uevov  AtojxoQiov  iv  /uiatp  KtQa/uuxoj.  Phot.  AttoxoQiov  Uqov  'Ad-j- 
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vrjoi '  rov  cfi  Atoi  d-vyariQts  iyivovro  TQtTs,  4>Qaaid-iu,  Stonrj,  EtiftovXtj, 
€tt  naQ&ivoi  dntQ  rrjs  noXttos  iotgaytdo&rjoav  xaru  /Qqopoy ,  ixovros 
tov  nttrQos  int66vTos ,  6  di  .ittos  vtos  rjv  *OQtpiuis ,  o$  inoivv/uos  xai 
r)  .hoviis  tfvXrj.  duos  hos  locos  jam  Wagn.  atlulit;  adde  eund.  Phot. 
JttoxoQtov  iv  /uiaot  rt[i  KtQattnxtp  rjQuiov.  Jttos  yttQ  6  'OQtpiws  vlov 
ttiv  Zoyi  KaXuv&ov ,  &i>y«TiQ«s  di  TQtTs,  4*QtcOi0iav ,  &t6nrjv ,  Ev- 
flovXtjV  as  ititQ  Ttjs  Z<<*qus  arpuytaodtiaas  fti  nttQ&ivovs  iti/urjouv 
'A&ijvatot  TtZ  rjooitp.  veter.  scriptt.  locos,  in  quibus  commemoratur,  col- 
legerunt  Meursius  Ceramic.  gem.  cap.  17  p.  64  sqq.  Leake  topogr. 
Ath.  p.  126  not.  5  Rien.  p.  122  n.  1  Bait.  et  Saupn.  Pauly  Realenc. 
t.  4  p.  924.  de  ejus  silu  v.  eliam  Wordsworlh  Alhens  and  Attica  p. 
172.  176.  in  Ceramico,  iu  quo  medio.  erat  Leocorion,  prostabant  me- 
retrices  cf.  ad  3,  49,  3.  inde  Leocorii  mentio  hic  et  apud  Theophy- 
lact.  ep.  12  ini  io  JttaxoQiov  rds  dtarotfids  fj  uvXrjrQts  ntnolrjrui,  ubi 
v.  Boisson.  p.  239. 

2.  Mtvdrjoiov  vixrunos'}  Mtvdr/otos  cst  a  \Iiitirts  Aegypti  urbe. 
sed,  quamvis  Hellanicus  apud  Athenaeum  lib.  1  p.  34  A  in  Aegypli 
urbe  Plinthina  dicat  primo  inventam  fuisse  vitem ,  et  propter  Osirim, 
Aegyptiorum  deum ,  quem  Bacchum  plerique  putant.  verosimile  videa- 
tur  in  Aegypto  primum  invcntam ;  negat  tamen  Herodotus  lib.  2  cap.  77 
in  Aegypto  dari  vitem,  et  lib.  3  cap.  6  ex  Graecia  et  Phoenicia  illuc 
vinum  importari  dicit.  quare  potius  hic  Mendaeum  vinum  intellexerim, 
cujus  apud  Athenaeum  lib.  1  p.  29  D,  E  Cratinus  et  Hermippus  memi- 
nere,  nec  non  Menander  apud  eundem  lib.  8  p.  364  D,  nempe  a  Mende 
Thraciae  urbe.  Stephauns  Ryz.  Mivdrj  noXts  ^Qtfxrjs.  mox  ro  i&vixov, 
Mivtiaios  oivos.  interim  tamen  Juiio  Polluci  lib.  6  segm.  15  tanquam 
diversa  vina  commemorantur ,  MtvdaTos,  Mtvtirjotos.  BERGL.  cr.  etiam 
Demoslh.  c.  Lacrit.  11  p.  926  ib.  annot.  iu  Schaef.  appar.  t.  4  p.  567. 

rtjuaxTrui} (ita  corrigein  textu)piscesmarini,  infrustasecati  conditique. 
schol.  Arist.  eq.  283  xai  ri/uaxos'.  //Wff.  idiois  di  rt/uaxitas  iy9vs ,  rovs 
ptydXovs  xai  xaraxonrouivovs.  Eubul.  ap.  Athen.  8  p.  340  D  os  /uo- 
vos  fiQoraiv  dvvarut  xutanttTv  ix  ttovrtov  XonatKitav  u&qovs  ttpaxitus. 

3.  itfirjoa  xivdvvtt)  ntQineattvJ  notandus  verbi  idirjou  talis  usus.  alias 
frequens  /uixqov,  oXiyov,  et  /uixqov,  oXiyov  itiitjau.  pro  ntQtntottv  SO- 
lus  Lambeciauus  hic  ntQipuXtTv.  BERGL.  eliam  in  seqq.  itiirjoi  pov 
xri.  /utxQov  vel  oXiyov  aegre  careas. 

ntiQa&tToa]  Bigotianus  naQttfaToa  male.  BERGL. 

rr)v  6Qyr)v  fvavXov  ^ota«J  similia  contulit  Dorvill.  ad  Charit.  p.  522. 

XVTQonodojv]  instrumenta,  in  quibus  ollae  sunra  ignem  collocaban- 
lur,  cf.  Vssing.  de  nomin.  vasor.  p.  97  sq.  locis  ibi  allatis  adde  hunc  et 
Procl.  ad  Hesiod.  ep.  748,  ubi  non  aliter  alque  hic  accipiendum  vocabu- 
lum  in  V.  /urjrf'  uno  /vr(>07r6(lW  uvtniQQrjxrtov  dvtXovra  (o&ttv  jurjtfi 
Xoto&ui,  quae  recte  explicavit  praeeunte  scholi-iste  idem  Ussing.  ,,poeta 
praecipit,  neve  cibus  coquatur  neve  aqua  ad  lavandum  calefiat  in  fo- 
culo,  quo  non  prius  ad  divinam  rem  sint  usi".  ex  eo  quod  grammatici 
explicant  voce  ioxuQa  concludi  potest,  eos  iia  constructos  fuisse,  ut 
simul  in  iis  ignis  possct  accendi,  ita  ul  esset  foculus  portabilis.  ex  his 
corrigenda  ea  quae  scripsimus  in  lexicis  nostris  in  v.  x^tQonovs.  etiam 
epigr.  in  append  epigr.  41,  3  ita  intelligcndum. 

flQiXfitaros]  restitue  ex  Ven.  fiQiy/uaros. 

+  (p.  2S8)  ti  f4>)  tpO-doas  untnrjdr/ott ,  naQtt  pQaxv  tpvytuv  rov  xiv- 
tfwov]  Bigotianus  naQti  Pquxv  et  tpvyuiv  non  habet,  truncata,  non  tam 
sententia,  quam  elegantissima  phrasi,  f  (p.  289)  quae  et  in  ms  Vaticatio 
violatur  prava  distinctione  sic,  *»  /ur)  tf&doas  untnrjdrjoa  naQtt  fiQtt/6, 
tpvyotv  x6v  xivtfwov.  Lambecianum  hic  non  consulueram.  BERGL. 
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EPIST.  6.  ffom.  II  p.  23-30  Wagn.] 

t  Inscr.  (p.  268)  ^Jottni&vuo^  ila  cx  Vat.  Bigolianus  'AQTtfitfueo?, 
nimis  serium  nonien  pro  parasito.  AQrtni&vtio;  est  joculare,  qualia  cac- 
terorum  omnia  apud  nostrum.  BERGL. 

1.  dyyovtjs  /uot  tf*r]  Pierson.  veris.  p.  140  ex  Kuripidis  fragm.  af- 
fert  6ttv  o*  uy/orojv  re  xui  neiQoZv  Qinittv  utio.  nec  oblitus  est  hujus 
nostri  loci,  in  quo  tamen  uttu  utxn6r  retinet.  WAGN. 

ovn  yrtQ  tu  (nmiauttTu  olog  rt  tim  fptQftv]  apud  Terentium  ill 
ennucho  actu  2  sc.  2  [v.  13]  qui  parasitnm  se  negat  agere  posse:  at 
ego  infelix  neque  ridicutus  esse  neque  plagas  pati  possum.  sane  tales 
sunt  inepti  ad  artem  parasiticam.  Plautus  in  captivis  act.  1  sc.  1  v.  20 
nisi  qui  colaphos  perpeti  potesl  parasilus  frangique  ollas  in  caput,  ille 
vel  mendicatum  eat.  nam  veri  parasiti  plagipatidae  snnl ,  et  duri  capi- 
tones  apud  eundem  et  incudes ;  ut  itle  Aristophontis  comici  parasitus, 
inottivttv  nXtjytis ,  uxutov,  xui  xordi?.ov<: ,  ad  lolerandas  plagas  el  pu- 
gnos  incus,  apud  Athcnacum  lib.  G  p.  23bC.  BKRGL. 

f  (p.  289)  unoXovtiinor]  haec  cst  niargi nalis  scriptura  ex  Vaticano, 
sine  dubio  ex  meliore  codice  excerpta .  ut  alia  in  eodem  marginalia  et 
interlinearia.  in  contexlu  esl  unoXXvftivojr  sicut  et  in  Caes.  Lambecii 
ac  Bigotiano.  notum  autem ,  in  hac  imprecationis  formula,  non  in  prae- 
senti  hoc  verbum,  sed  in  futuro  usurpaii.  BEKGL.   v.  ad  1,  37,  2. 


iQttvtoTtov}  qui  de  symholis  coenant.  BERGL.   v.  Casaub.  ad  Theo- 

Shr.  p.  168.  Wolf.  ad  Plat.  svmp.  p.  17.  WAGN.  Becker.  Char.  1  p.  420. 
Jermann.  ant.  priv.  §.  127,  22. 


Ttjs  fjtuQttg  xui  utiJrjtpuyov  yuoTQo»;']  venlri  maledicere  ab  Homero 
didicerunt,  ut  alia  plcraque  sive  seria  sivc  jocosa.   Odyss.  </  v.  470, 
cum  Antinous  unus  procorum  in  convivio  Uiyssem  adhuc  ignotum  et 
mendicum  jaclu  scabelli  perciississet ,  iste  indignabundus  dicit : 
ov  /utiv  ovd*  u%o$  itrri  fitru  qyQtoiv ,  ovte  ti  nirftog, 
onnoT*  urijQ  ntQi  olot  ftu/eiofieros  xreureoat 
p?.qerttt,  tj  neni  povair  tj  ttQyevvfjo'  oitootv 
uvtuq  {ju'  'Jvttroo*  (ittXe  yttorino*'  tlrtxu  Xvyqrtg, 
ovXotiirrtg ,  tj  no?.?.it  xttx*  urfraomotoi  didioat, 
t  (p.  290)  equidem  neque  dolor  existit  in  animo  neque  moeror,  quando 
quis  pro  suis  pugnans  possessionibus  jaclu  icilur:  vet  propter  boves  vel 
propter  candidas  oves;  at  me  Antinous  jaculatus  est  ob  ventrem  im- 
probum ,  perniciosum ,  qui  muttis  malis  homines  afficit.   et  Odyss.  a 
v.  52  ubi  idem  Ulysses  cum  Iro  depugnaturus,  quamvis  in  praemium 
victoiiae  proposito  venlriculo  sanguine  et  arvina  farcto  alque  jam  fer- 
vente  tergiversatur: 

o)  tfi?.oi,  ovntog  iart  vttoriQio  ttvtiQt  uu/toftttt 
uvdnu  yiQovTtt  dvtj  uQtjjuirov.    uX?.d  ftt  yuoiito 
otQvrtt  xuxotQyog ,  'iru  nXrtytjoi  duutito, 
o  amici,  haud  quaquam  fas  est  cum  juniore  viro  pugnare  virum  sc- 
nem  calamitate  tabefactum;  sed  me  venter  hortalur  mateficus  ut  plagis 
domer.   hinc  Diphilus  comicus  t  (p«  29')  in  parasito  inter  alia  convitia 
Ttjr  yuoTiQtt  dicit  fhotg  i/»Qttv ,  apud  Athenaeum  10  p.  422  C  et  AIc- 
xis  comicus  ibidein  [litt.  A]  satis  facete,  si  quis  demat  homini  ven- 
trem,  nutias  injurias,  nullas  ignominias  ei  amplitts  obventuras.  BERGL. 
cf.  ad  74,  1. 

2.  tj  fttv  yr.Q  uhtt]  Odyss.  jj'  v.  216  Ulysses : 

ov  yttQ  Tt  orvytQif  ini  yuazint  xvrrtoov  taXo 
tnXero.    tjT'  IxiAtvatv  l'o  /uvt}auo$ui  uvuyxrj. 

mox  —  tj  d't  ftuX*  ulti 
eofreuivu!  xiXeTtti  xui  ntvifitv ,  ix  <Si  fte  novrtov 
Xtj&avet  Soo1  tnu&ov ,  xtti  ivenXijotto(rttt  uvtayev, 


\ 
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non  enim  quidquam  odiosum  posl  ventrem  impudentius  aliud  est  qui 
jubet  sui  memorem  esse  necessario.  deinde  hic  autem  magis  semper 
edere  jubet  ac  bibere :  et  me  omnium  oblivisci  facit  quaecttmque  passus 
sum:  atque  impleri  postulat.  BERtiL. 

EPIST.  7.  [tom.  n  p.  32-35  Wagn.] 
f  (p.  290)  1.  7«r«r«i«f|  Aristophanes  inilio  equilum.  BERGL 

tiuijuojv]  intelligit  fortasse  ununi  hcroum.  v.  Vckerl  de  daemon.  iu 
aclis  soc.  reg.  Saxon.  p.  192  not.  144. 

f  (p.  292)  2.  juufttjtuTg  imidTTOjv  yoQdJtjv  dvtX(6v ,  nyaytv]  ita 
omnes  tres  msti.  mihi  tanien  iocus  non  yidetur  sanus.  puto ,  roti  jua- 
Qqztus  iniiuntv  uvtXtTv  ,  xui  tpoQu&qv  r)yuytv ,  ut  verti.  BERGL.  (Jlli 
loci  sinceritatem  defendunl  Arnaldus,  Wagnerus,  Reitzius  ad  Luc.  To- 
xar.  2  t.  2  p.  509  eo  ut  participiorum  concursum  per  se  nihil  habere  oflen- 
sionis  monstrent ,  eirant.  id  enim  non  agitur,  sed  necessario  requiritur 
aliquid  ad  iniTtiiKov ,  quod  alioquin  plane  esset  superfluum. 

fhitQuv]  verbum  probum ,  sed  lexicographis  ignolum.  BERGL.  v.  de 
ea  voce  Wyltenb.  ad  Plutarch.  praec.  sanit.  p.  134.  t.  2  p.  160  Lips. 
caclerum  idem  VVyllenb.  r]vdyxuotv  pro  uw\v.  lentat. 

3.  olu  yuQ  oi«  [;tdo%tt  tu  dixata]  XaxxonkovTot  tlQydoavTo  /ut] 
quae  hic  tanquam  separanda  a  caeteris  notavi,  ex  inargine  esse  arbi- 
tror:  addita  ab  aliquo  osore  parasitorum,  qui  judicaverit  digna  pali  eda- 
cissimum  homiuem.  videtur  auiem  ct  hic  deesse  articulus  ante  Xuxxo- 
TiXovTot,  propter  antec.  olu,  omissum.  BKRtiL.  non  minus  recte  Cobet. 
orat.  de  arte  interpr.  p.  144  olu  yu.Q  oi  XuxxonXoviot  xtI.  ejectis  illis 
7tda%tt  tu  dixuiu.  scd  Berglcri  ratio  praeferenda,  quod  tales  iterationes 
Alciphro  amat.  cf.  3,  39,  1  oin  yuQ  old  ot  Xuvitdvtt,  55,  1  olov  yuQ 
olov  at  Xuvftuvtt  avunaatov.  cf.  62,  4  ol6u  yitQ  oi&u.  similes  Slint  3, 
36,  1  #«A«7fo?  t)v  r)juTv  6  orQUit(urt}i ,  /uXtnos.  sic  uXXd  2,  2,  6.  ojs  3, 
46,  1.  v.  ctiam  2,  3,  16.  3,50,3.  fr.5,2.  Boisson.  ad Theophyl.dial.p.  195. 

4.  uXXuvtu]  iovxuvtxov ,  quod  addit  cod.  9  probat  Meinekius,  cum 
desideretur  adjectivum  proptcr  sequens  xonutov  tvjuiytfrts.  amat  sane 
talem  concinnitatem  sophista.  Lucanica  farcimina  erant  in  deliciis.  cf. 
Martial.  13,  35  filia  Ficenae  venio  Lucanica  porcae ,  quem  locum  vir 
summus  altulit.   practerea  v.  Beckcri  Gall.  3  p.  192  sq.  ed.  alt. 

f  xonutov]  ita  msti  omnes.  unus  xonuTov.  Philoxeni  glossae,  xo'- 
ntov  fruslum.  aliquis  pulasset  xonuvov  legendum.  considerandum  an 
similiter  uqtos  TQtoxonuvtatos  et  TtTQUTQvtpog  oxTuftXojjuos.  BERGL.  af- 
fertur  e  Suida  in  v.  atXd%tov  t.  2  p.  704  Bernh.  KuXXioiQUTos  6t  tov 
l%Mog  xonutov.   eadem  glossa  ap.  Photium  p.  505,  25. 

iQyuadjutvog]  Bigolianus,  ioyuCojutvog ,  minus  recte.  BERGL.  oQya- 
od.tttvog  ingcniose  Meinek.,  dc  medii  usu  cll.  Hippocr.  ap.  Gal.  gl.  p.  536, 
Ruhnk.  ad  Tim.  p.  180b  lin. 

5.  ntftdxvus  —  ijutjutxtog  uvtnX.]  Luciaiius  in  Timone  p.  87  [45  t.  1 
p.  159J  ubi  ilidem  de  paiasito  nl&ovs  oXovg  nan'  ijuoi  noXXdxtg  ijurjjut- 
xotg,  qui  a/md  me  dolia  tota  saepe  vomuit.  BERGL. 

riV«  TQonov  i/tiiQtjOt  loaoviov  6  Ttov  ^qojjuutojv  tpoQViog]  ita  omnes 
tres  msli ,  sine  dubio  omnes  ex  codicc  aliquo  male  interpolalo.  ego 
verti  quasi  csset,  tiva  inonov  i/ton^ou  tooovtuv  Pqojuuiojv  tpoQvrov, 
nec  aliter  legendum  esse  censeo.  BERGL.   reponendum  e  lP  iztoQtjoe 

TOOOVtOV  TO  OVJJUU  {Iqmjuutujv  tponvtov. 

in'  iQyuoiuv  ini&ojuat  —  /uttuitO-tig]  hunc  locum  ex  aliquo  comi- 
corum  expressum  esse  censet  Lobeck.  Aglaoph.  p.  1033  cl.  Plaut.  capt.  1, 
1,  20.   Meinek.  ejecto  TQit/jojuut  ita  relingit  locum  in'  ioy.  flutitovuut 

Xtd   ItttQUtoT  tU           JUIO&QV  XUTaOlljOOJ.     cl.   1,  26,  3. 
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f  (p.  294)  6.  ini  Hvjuots]  mss  int&v/uots,  malc.   ini  hic  ut  ia  sa- 


cra  scriptura  fevang.  Matth.  4,  4J,  ©t<x  in'  uqtm  fjovto  CjJ*€t«*  &v»qoj- 
nos.  cui  simile  apud  Platonem  [Alcib.  1  p.  105  C]  ovx  iiv  «3  doxtTs 
/uoi  i&iXttv  iiri  zovtotg  f  (p.  295)  /uovots  {ijv  [sententia  prorsus  diver- 


sa].  Synesius  epist.  148  uQtoTtofttv  in'  aXtpirots.  thymo  autem  vesci 
solitos  Athenienses  tenuiores  apparet  vel  ex  Aristophanis  Pluto  v.  253. 
BKRGL.  ubi  schol. :  &i\itos  iati  ib  dyQioxoo/uvov ,  t*>  ©V  nxQrtv  «;io- 
qIuv  '/QiZvTat  ol  nivr/rts,  v.  quae  de  hoc  cibo  in  lcxico  nostro  maj.  at- 
tulimus. 

(puatuvtov  uQvt&wv]  eas  aves  prioribus  temporibus  ab  opulentis  in 
Graecia  hominibus  delectationis  causa  nutritas  esse,  non  ut  iis  vesceren- 
tur ,  contendit  Becker  in  Charicl.  t.  1  p  333.  Athen.  9  p.  387  A  non  ita 
statuit  agens  de  vocis  rpnatnvoi  significalione  in  Aristoph.  nub.  109:  xui 
j6  iv  RtrpiXuts  O-'  ini  riZv  oqvWojv  fytnyt  uxovoj  xui  oix  ini  fnnotv 
otS  noXXoi 

rovs  (puatuvois,  ovs  TQtytt  .htoyoQus. 
dvvuTttt  yuQ  o  JttoyoQus  xui^  Vwrovs  TQttpttv  xui  oyvtts  (paotnvovs. 
xtofttpdtiTut  yuQ  6  AtojvoQns  tos  yuaroifjtuQyos  vnb  TlXaiojvos  (v  IJtQtuX- 
ytt.  Philoxenus  Leucadensis,  qui  nisl  aetate  major  certe  aequalis  fuit 
Platoni  comico  (cf.  Athen.  1  p.  5B),  apud  eund.  Athen.  4  p.  147  E  in 
convivii  descriptiope  sic  (in  loco  quidem  hiulco  et  corrupto) :  fo&ots  xni 
Xuyoju  t*  fntti'  uXtxiQVovojv  it  vtoaaot,  ntQdixcov  tpuattov  rt  /yday, 
ubi  (pnato)v  si  genuinum,  dc  phasianis  inlelligendum  est.  Ptolera.  rex  apnd 
eund.  14  p.  654  C  to  Tt  tojv  rpuatuvtov ,  ovs  itiuQovs  6vo/udCovatv,  ovs 
oi  ftovov  ix  Mqiias  ptTtnifnrovro ,  uXXit  xtti  voftddus  oQVt&us  vnofia- 
?.o')v,  inoiyot  nXrj&os  oiart  xui  atittoftut.  ex  his  quidem  existit  etiam  prio- 
ribus  temporibus  phasianas  in  cibis  sed  rarissimis  preliosissimisque  fuisse. 
posterioribus  temporibus,  quamquam  saepius  earum  fit  in  cibis  mentio, 
erant  tamen  ut  hodie  adhuc  rarae  et  carae.  cf.  praetcr  nostrum  I.  Lucian. 
navig.  23 1.  3  p-263  fin.  de  merc.  cond.  17  1. 1  p.G73.  Martial.  13,  72.  Senec. 
consol.  ad  Helviam  9  ultra  Pkasim  capi  volunt,  quod  ambitiosam  popi- 
nam  instrvat. 

EPIST.  8.  [tom.  U  p.  36-38  Wagn.J 

Inscr.  Olvontjxrvis']  Veneti  cod.  lectio  Olvonvixrrjs  non  rejicienda, 
denolat  eum  qui  vino  suffocatur.  cf.  Bovxonvixrr/s  ep.  50  inscr. 

•f  (p.  294)  1.  ini  tov  %qvoovv  artvtonbv  ini  rr)v  uyvov}  ex  Vaticano 
ini  tov  xQvaovv  artrptwnov ,  ini  rbv  uyQov.  ex  Bigotiano  ini  rbv  %qv~ 
aovv  arttpitonov  ini  rbv  uyvov.   ex  Caes.  Lambecii  ini  rbv  yqvoovv 
artTpitonov  ini  rbv  uyvbv.   supra  lib.  1  epist.  39,  [7]  editiones  xuiu 
rbv  /Qvaovv  artvojnbv  ojs  ini  rr)v  fiyvov  xuTtovrt,  quod  et  hic  sequor. 
BERGL.   uterque  locus  non  aliunde  cognitus  nisi  ex  hoc  1.  et  cp.  39,  7 
1.  1  intxojjudan/utv  JtEt/ud%tp  xarit   rbv  XQvao^v  oitvtonov,  ios 
Ttjv  uyvov  xnrij/utv.  &yvov  admodum  vicinum  fuisse  Sciro  ex  h.  con- 
jici  potest.   videtur  autem  locus  nomen  duxisse  ab  aliqua  insigni  viiice, 
quae  aibor  ripas  et  humidos  depressosque  locos  amat,  qualem  illum  fuisse 
e  voce  xurtivut  et  e  Pausaniae  verbis  statim  aflerendis  conjici  licet.  quo- 
minus  enim  a  multitudine  istarum  arborum  locum  appellatum  esse  sta- 
tuas,  obstat  illud,  quod  ejusmodi  locorum  nomina  in  ovs  plerumque  tej- 
minant,  ut  'Pu/uvovs»  MvQQtvois,  'KXmovs,  'Ptjyovs,  'AXttuovs,  'Avuvvqqvs, 
'A/tQdovs  et  a  viticibus  nominatus  'Ayvovs.   caeterum  cf.  Lobeck.  path. 
p.  68.  Sciri  autein  situs^  notus  e  Pausania  1,  36,  4  viam  sacram  de- 
scribente:  lovat  dt  in'  'EXtvatvu  i$  'Ad-r/voZv,  tjv  'Ad-qvutot  xuXovatv 
bdbv  ItQuv,  'Avd-t/uoxQirov  ntnoitjrat  /uvrj/uu  — .    /utia  di  toO  'Avd-t/uo- 
XQiiov  ii/v  aif/Xt/v  MoXoriov  Tt  rutpos  iaiiv  — .  xni  %toQiov  Sxiqov  ini 
rtto)6t  xuXovpttvov.  'EXtvatviots  noXt/ttovat  nQos  'EQty&ia  dvr)Q  /udvrts 
t)X$tv  ix  Jtodtbvijs  ovofAU  £x(qos,  o?  xui  rrjs  Xxtaudos  io*QvaaTo  'Aitri- 
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tivojuu  uno  tov  ijqojos  iait  xui  toj  noTufAtp.  torrens  igitur  alluit  Scirnrn ; 
notumque  ad  ripas  vitices  crescere;  sic  ad  Ilissi  ap.Plat.  Phaedr.p.  230 B. 
Scirnm  autem  Ceramico  exteriori  contiguum  aut  saltem  vicinum  fuisse, 
nisi  fuerit  pars  ejus  suburbii ,  ex  illa  ipsa  Pausaniae  descriptione  patet 
et  recte  videtur  ejus  situs  designatus  esse  in  tabula  Kiepertiana  11 ;  est 
etiam  in  tabula  Sommeriana.  —  caeterum  nolabile  vocem  uyvov  h.  I.  ut 
apud  Platon.  masculino  genere,  illo  1,  39,  7  feminiuo  usurpatam  esse, 
ut  ap.  Hippocr.  aliosquc.    v.  lSictas.  ad  Geopon.  2,  4,  1. 

(bio  £x(qov  Xutiovat  KXvftevrjv  ir)v  irutQUv]  locus  Athenis,  f  (p  295) 
saepius  memoratus  aucloribus.  ibi  sedebant  meretrices.  Stephanus  Byz. 
in  £x(qos  [p.  575  Mein.]  de  Attico  Sciro :  iv  de  rtp  Tomp  iovtoj  «i  noovut 
ixufriCovTo.  BERGL.  praeter  has  in  Sciro,  ct  inaxime  quidem  in  Minervao 
templo  quod  ibi  erat,  alealores  aliique  nebulones  versabantur  ut  tra- 
dunt  grammatici.  cf.  Eustatli.  ad  Od.  p.  1397,  24  xai  iv  ItQoTs  ixvptv- 
ovto  xai  /uaXtoru  iv  ko  lijs  SxtQudos  'A!rr/vas  rw  ini  £x(Qtp ,  dtp*  o$ 
xui  tu  uXXu  xvptvir/Qiu  oxtQutftta  (ovojudi^tio ,  ig  ojv  xai  'ndvra  id 
.tavovQyq/uaiu  diu  ir)v  iv  oxtQU(pttois  QudtovQyiuv  oxiQntpot  ixnXovvio. 
cf.  nostr.  ep.  25,  2  hujus  libri,  ubi  neglecta  mulier  marito  exprobrat: 
uxovio  yuQ  oe  iu  noXXu  ini  £xiqov  xui  KtQu/uttxbv  diaiQipttv ,  ov 
tjnat  tovs  i$u)Xtotdiovs  axoXrj  xid  Qyoiojv/j  iov  jiiov  xaravaXioxetv.  et 
Sleph.  Byz.  l.c.  (otosdi  xai  io  oxtQutptTov  (sc.  desccndit  a  £x(qos),  ontQ 
dr/XoT  tov  Tonov  tis  ov  ol  xvjitviui  avviaat.  xui  6  oxtQotfOQog  (recte 
axiQU(pos  Mein.),  o  ar/untvti  iov  uxoXuatov  xui  xvjitvrr/v ,  uno  ituv  iv 
£xiq(>)  diaTQtpoviujv.  v.  praetcrea  Memek.  com.  Gr.  fr.  t.  3  r>.  311  ibique 
aliorum  grammalicorum  testimouia,  quibus  adde  Polluc.  9,  96  oxtQntpeta 
de  rd  xvftevir/Qiu  [u'rvo/udairri ,  dtoit  /udXtaia  'Afrrjvt/otv  ixvjievov  ini 
£xtQoti  iv  tuj  ir/s  ZxtQados  ^Afrr/vus  veui.  Phot.  in  v.  oxtQutpia  p.  521, 
2  y  oit  iv  i(o  irts  2xtQudog  'Afrr/vds  leQto  tnntfyv  oi  xvfitvovits  et  in 
V.  axtQutfta:  id  xvfitvif/Qid  tpr/Otv,  intidr)  dtiiQtfiov  iv  £xtQ(o  oi  XV- 
ptvovits.   eadem  ferc  apud  Suid.  2,  2  p.  795  Beruh. 

Al^Mvin]  Bigotianus  *A$ovin  niale.  non  ignoli  Ai^ojvtTs  Athenis 
drtu6iui.  BERGL.  de  hoc  pago  non  procul  a  promontorio  Zostere  sito 
v.  Ross.  p.  57.  Leak.  p.  47  Westerm. 

dtuxnojs  nvirjs  ovios  fa$»}  lib.  1  epist.  27,  [2]  iftov  dtuxutos  rpXt- 
yottivov.  finitur  autem  illis  haec  epistola  in  Bigotiano:  in  Gaes.  Lam- 
becii  adhuc  adhaeret  is  ov,   in  Vaticano  nihil  deest.  BERGL. 

2.  noXvs  i£  ov  xqovos]  cf.  Soph.  Ajac.  600  nuXatos  d(p*  ov  %qo- 
vos,  ubi  plura  ejusmodi  attulit  Lobeckius  p.  291. 

t  (p.  296)  i6  x^iQiov  nQos  toTs  uQyyQtots]  ambiguum  esse  possit, 
praecipue  si  sit  16  xtooiov  to  nQos  etc.  sic  enim  intelligeretur  praedium 
•  aliquod  circa  argcntifodinas ,  maxime  iu  Laureo.  BERGL.  aQyvQta  sunt 
pecuniae,  pecuniae  summae,  ut  ap.  Arist.  av.  600  tovs  ^i/ouvqovs  r" 
udroTs  dtiSovo*  ous  ol  nQortQov  x«ii9tvio  itov  uQyvQtojv.  cf.  Schoe- 
mann.  ad  Isae.  p.  178. 

f  (p.  297)  3.  ir)v  oixiuv  tiativtti  in*  udt(«s  Ptofttv]  sic  et  apud  Te- 
rent.  [eun.  5,  9,  27]  parasilus  itidem  de  conlicienda  regi  suo  amica,  — 
si  hoc  efficio ,  voslulo  ttt  mihi  tua  domus  Te  praesente  absente  pateat: 
inoocato  ul  sit  locus  Semper.  RERGL. 


EPIST.  9.  [tom.  n.  p.  39-40  Wagn.] 

+  (p.  296)  *  *  *]  nihil  hic  deest  nisi  titulus  hujus  epistolae.  BERGL. 

diaoiQ0jir}O«s]  Suidas:  orQojitt.  inQUTTtt.  xtvtt.  neQitpofieT.  t  (p.  297) 
x«r«novet,  turbat,  wowef,  perterrefac  t,  fatigat.  etymologus:  oiooptT, 
ittQUTiet,  xtvtt.  BERGL. 


BERGL. 
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+  (p.  298)  vTTiQpas  ro  atpov]  Xenoplion  in  cyneg.  [5, 16]  itidem  de  le- 
porbus:  intQPaXovrte  yao  r«  otuu  xai  tptXd.  siint  auteni  lepores  ma- 
xime  in  periculo  superatis  locis  acclivibtis,  f  (p.  299)  quod  nullo  nego- 
tio  faciunt;  per  declivia  difficulter  feruntur;  itaque  latebras  quaerunt. 
nos  conlra  nods  tu  otud  xaktmos  ftudt£o/ttv,  ut  loquitur  Aristoteles 
problem.  42  sect.  5.  BERGL. 

2.  xtxnwta  xrl.]  quis  ad  liaec  non  meminerit  Ovidii  metam.  1,  535 

—  inhaesuro  similis  jam  jamque  tenere 
sperat  ct  extento  strinyil  vestigia  rosfro. 

vel  potius  Virgilii,  ex  quo  sua  suinsit  Ovidius  Aeneid.  12,  764  sq. 

haeret  hians,  jam  jamque  tenel  sitnilisque  lenenti  etc.  —  WAGN. 

xal  $Qa(tt]  satis  apparet  legendum  esse,  xarufrQuvtt,  omisso 
xai.  BERGL. 

toTv  —  nodoTv  ibv  irtQot]  sic  ep.  6,  2  hujtlS  libri  toTv  otp&aXpolv 
ibv  titQov.   v.  Lobeck.  ad  Phryn.  p.  474. 

3.  Xvnoov]  „non  expressit  Bergl.  XvnQov  in  versione.  est  autem  x(q- 
tfos  Xvnoov  tite  et  tenue  tucrum.  v.  Diog.  L.  in  vita  Epictiri  (10,  3) 
avv  T(u  nuTQt  yQuuuuru  dttiaaxttv  Xvnoov  tivos  .uto&aQtov ,  et  Hesych. 
Xvuqos  exponit  tvitXrjs."  haec  sunt  Arnaldi  misc.  obs.  t.  5  p.  288. 
WAGN. 

EPIST.  10.  [tom.  II  p.  42-15  YVagn.l 

f  (p-  29S)  1.  tntTQtptlri  —  6  xdxtatos  uXtxrovo»']  haec  epislola  et 
Lticiani  somnium  sive  gallus  initio  [t.2p.702]  adeo  inter  se  conveniunt, 
sicut  et  alia  quaedam,  parlim  jam  notala,  partim  nolanda;  ut  vel  ambo 
ex  iisdem  fontibus  sua  hauserinl:  vel,  quod  potius  credo,  alter  ab  al- 
tero :  cl  forte  Lucianus  a  nostro :  ac  ferme  jam  credo  Lucianum  tiXxt- 
tf  QoviCcn',  non  Alciphronem  Xovxtavi&tv.  ita  autem  orditnr  et  Lucia- 
nus :  ttXXd  at  o>  xu/.tatt  dXtxiQvoiv  6  Xtvs  uvrbs  tntrQttyttt,  at  te  sce- 
lestissime  galle  Jupiter  ipse  perdat.  macis  autem  isla  omnia  dilatantur 
apud  illum.  BERGL.  cf.  Anacr.  od.  12  dc  hiiundinc  querentem,  quae  de 
amoribus  suis  somniantem  turbasset.  WAGN. 

•{•  (p.  299)  6V  ftt  t)6vv  SvttQOv  Ottoutvov  uvu(ioijat<s  i^yttQtv]  haec 
Samosatensis  ille  sic  fusius:  6V  pt  nXoviovvia  xal  tjtUartt)  ovttQip  sw- 
ovra  xui  &uvttuotr)v  tiJatjuoviav  tvdatjuovovvta  6'iutoqov  rt  xut  yt- 
ywros  dva^ortaag,  inrjyttQus,  qui  me  ditescenlem  et  dulcissimo  in  so- 
mnio  versantem  penetrabile  quiddam  et  clanxosum  vociferatus  experge- 
fecisli.  BERGL. 

ui  fjdvv  ovttQov  &tojfjtvov]  Lucianus  ibidem  inferius.  p.  238  [5 
p.  710]  tov  TiuvtvdatiLiova  ovtiQOv  ixtTvov  uvOtg  6quv.  BERuL. 

(p.  300)  olxtToZv  itpinta&ui  ftot  aiitpos]  Lticianus  ibidem  p.  245 
[12  p.  719  sq.]  tttu  iirjXuvvov  ini  Xtvxov  {tvyovs  i-vnridCiov,  ntQl- 
pXtntog  unaat  roig  oQutai  xui  iniqrOovos.  xui  nQoiOtov  noXXoi  xai 
ntQtinntvov  xai  tinovto  nXtiovts ,  deinde  provehebar  albis  bigis,  resu- 
pinus ,  spectabitis  omnibus  intuentibus  ac  mirandus.  et  praecurrebant 
multi  ac  circumequitabanl  sequebanlurque  plures.  haec  autem  Lucia- 
nus  nobs  i6  TQuytXMTtQov.  BERGL. 

2.  itoxttv  ir)v  [nb]  %tTQt  tfuxivXtojv  ntnXqowa&ut  xui  noXvruXuvrovs 
XiOovs  ntQirf  .]  Lucianus  ibidem  p.  245  [12  p".  720]  iyo>  cft  —  f/^v  — 
thtxrvXiovs  fiuQtTi  baov  ixxuidtxu  icrjjujuivovs  tiov  fiaxrvXojv  —  ego 
autem  habens  annulos  graves  circiter  sedecim  applicatos  digilis.  videtur 
autem  Lucianus  noXvi uXdviovs  [in  loco  nostroj  de  pondere  accepisse, 
dum  ipse  paQtTg  dicit.  quod  magis  apparel  in  amoribus,  ubi  alium  Alci- 
phronis  locum  mox  indicandum  imitatur,  p.  1058  [41  t.  2  p.  442]  ubi 
de  inauribus  quaruin  noXvidXavrov  PqTOos  dicit,  muttorum  taientorvm 


Digitized  by« 


Bcrjfl  LIB.  III.  EP.  10.  11.  321 

301-303. 

pondus.  satis  hyperbolice.  BERGL.  imo  absurde.  recte  contra  Bergle- 
rum  Reitzius  monet  scriptorem  lusisse,  quia  quando  de  annulis  aureis 
sermo  sit,  gravitas  et  prelium  quasi  unum  idemque  sint. 

icpaivovro  tii  xcd  ol  xoXaxts  iyyv&tv]  sic  apud  Lucianum  alibi, 
nempe  in  Timone ,  ad  hunc  Timouem  recens  ditatum  primus  omnium 
se  insinuaic  conatur  assentalor,  rvct&ojvitirjs  6  xoXct^  p.  87  [45  t.  1 
p.  159].  BERGL. 

t  rQvXXitovu)  nomen  verum  parasiti  ex  historia.  Athenaeus  lib.  6 
p.  244  F  meminit  ex  Axionico  comico  intcr  parasitos,  guos  ibi  nomina- 
tim  recenset,  'A^tovtxos  di  6  xto/utxoe  iv  Tt$  TvQQrjvtxtfi  FQvXXiojvos  tov 
naQaairov  iv  tovtois  /uvrj'uovtvtt.  BERGL. 

tlnats  «*]  non  debebain  optalivi  formam  aliquoties  in  scriptoribus 
obliteratam  et  hodic  restitutam  (v.  Buttm.  gr.  ampl.  t.  2  p.  164  ed.  Lo- 
beck.)revocare,  cum  omnino  oplativus,  etsidefendi  possit,  tamen  indicativo 
sententiae  loci  magis  convenienti  et  a  bonis  libris  Br,  ad  quos  acce- 
dunt  W  Ven.,  munito,  posthabendus  esse  videatur.  utioque  modo  utun- 
tur  in  hac  formnla  secundum  sentcntiae  ralionem  scriplores.  sic  tfnots 
dv  rectc  se  habet  3,  65,  3. 

Utitcttxiiovci]  ila  ms.  Caesareus.  ex  Vaticano  IJtaaixTtva ,  in  mar- 
gine  autem  TlaTaxitova.  BEKGL.  Pataecio  (amosissimus  fuil  sycophanta, 
commemoratus  ab  Aeschine  adv.  Ctes.  189  p.  81  in.  /ur)  ovv  r)jutv  tos 
Tlaratxitovos  ututtvov  7ttnoXiTtvacu  dti$i&t9  cujus  nomen  deinde  in  pro- 
verbium  abiit.  Apostol.  14,  13  JlttTiuxiwvos  avxoqpavToTtoos  ;  ovios 
and  ovxotpavTttis  tov  fiiov  notovutvos  xtd  nQooxQovttv  intT^Jtvtov  rots 
tvJoxiuovoi  Ttdv  noXndiv  riXos  tptooafttis  ctvtjQTrj&i].  ad  quem  I.  cf. 
Leufsch.  t.  2  p.  607.  Walz.  ad  Arsen.  viol.  p.  406.  intop.  ad  Suid.  2, 
1  p.  243  Bernh.  ejusdem  nominis  aleator  et  nebulo  ep.  Az,  1. 

3.  futaova*]s      Trjs  xe,Q0T'  °  aXtx.  i^orjat]  Luciani  somnium 

convivio  finitur,  quod  galli  cantu  interturbatum,  p.  246  [12  p.  720]  iv 
Tovrot  ovrct  /ut  xtd  tptXoTtjoias  nQonlvovni  iv  %Qvactts  tptaXats  kxtiartp 
tojv  nttoovratv ,  tjdrj  tov  nXaxovvTos  tlaxo{Ut£opivov ,  civafiotjoas  ttxcd- 
qojs  avvtiaQa^tts  /uiv  t)/uiv  to  ovftnoatov ,  dviTQtxpas  <ft  tccs  TQctnifas, 
t6v  df  nXovTov  ixttvov  titctoxttfaotts  ,  vntjvi/utov  cpiQto&cu  nttQtaxtva- 
aas,  in  his  cum  versarer  et  aureis  phialis  praebiberem  amicis  singuHs 
qui  aderant,  cum  jam  afferretur  placenta :  vociferatus  intewpestive  con- 
turbasti  nobis  convivium  et  subvertisti  mensas  ac  divilias  itlas  dissipa- 
sti,  ut  in  venlos  abierint.  BERGL. 

iv&vptov  nottjaautvos']  ,,Alticum  hunc  usum  exposuit  Dukerus  ad 
Thucyd.  7,  18.  ivOv/utov  nottia&ai  vi  vocis  primum  significavit  animo 
reponerey  sed  usus  inprimis  Athenis  voluit,  ut  ivifv/utov  de  tali  cogita- 
tione  usurparetur  quam  inexspectatus  casus  suggereret ,  quaeque  reli- 
gionem  et  ominosum  quid  animo  moveret.  haec  Valckenar.  ad  Ammon. 
p.  76,  qui  praeter  aiia  excmpla  locum  etiam  Heliod.  1.  8,  (11  p.  390)  adfert, 
ubi,  uli  apud  nustrum  de  somnio  sermo  cst,  olov  yccQ  /itot  vvv  Svuq 
iv&v/utov  yiyovtv.  WAGN.   v.  intpp.  ad  Soph.  OT.  739. 

f  «p.  302)  tovs  tpvXXoxoovs  /uijvcts  ioTttvai]  Plutarchus  in  sympo- 
siacis  lib.  9  quaest.  10  [p.  734  1)]  ro  <ft  Xtyojutvov  ntQt  tojv  ivvnvuov, 
tos  toiiv  afii(itttu  xcti  iptvdtj  jnuXtoia  \  (o.  303)  ntQt  tovs  tpvXXo%(ovs 
ptrjvas  etc,  quod  autem  dicitur,  insomnia  esse  incerta  et  mendacia 
praecipue  circa  menses  in  quibus  folia  deftuunt  etc.  BERGL.  de  voce 
cpvXXoyoovs  v.  Arnaldi  lectt.  Gr.  p.  187.  Wemsdorf.  ad  Himcr.  p.  557. 
WAGtf.  et  Plutarch.  1.  1.  p.  535  D.  E. 

EPIST.  11.  [tom.  n  p.  46-50  Wagn.] 

t  (p.  302)  XqovIco]  quasi  Xqoviov  vocetur  haec  mulier.  nomen  mihi 
suspectum.  BERGL.  est  tamen  viri  nomen  Xqovios  Paus.  8,  47,  6. 
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1.  Havi]  Pan  rusticorum  deus.   dixi  quaedam  p.  109.  BERGL. 

'EmuijXidas  —  y.nl  AQvudus  xui  Xntdug]  harum  liymphanim  jun- 
clini  meminit  el  Pausanias  lib.  8  cap.  4.  [2]  cujus  locum  afferam  ut 
Iegendum  putO,  .invudng  yuo  J>}  xai  E.tiurjXtddus  tttg  iuvrtov  ixtiXovv 
xui  Xutdus.  addo  hic  posterius  xr:t*quod  ejectum  videtur  a  sciolo  ali- 
quo,  qui  cum  non  videret  quo  iuvnov  pertineat,  ad  Xutdas  referenduni 
putavit  et  omittendam  copulam :  fccitque  scnlenliam  absurdam.  sensus 
autem  est,  veteres  solitos  fuisse  suas  amicas  vel  uxores  vocare  Drya- 
das ,  Epimeliadas  et  Naidas.  dcbet  enim  sub  iu;  iavrulv  subaudiri  iQto- 
/uivas,  vel  yvvaixus ,  vel  vvutpus.  Dryadum  et  Naidum  frequens  men- 
tio  passim.  'Entf/rjXidis  memorantur  a  sclioliaste  Apoilonii  Rhodii  ad 
lib.  4  v.  1322;  eaedem  MrjXidts  apud  Euslatliium  p.  652  lin.  34,35,  quae 
jtidem  MrjXtddts  el  dorice  MuXtddts  apud  +  (p.  303)  euudem  p.  1661 
lin.  49  et  Julium  Pollucem  lib.  9  segm.  122  et  segm.  127.  BERuL. 

2.  KtoXtddus  xni  rtvtrvXXidus]  conjungit  haec  nomina  et  Aristophanes 
in  nubilius  v.  52,  ubi  ilidcm  rusticus  de  similiter  morata  uxore  couque- 
ritur ,  qui  comico  stylo  dicit  eam  olere  ,uvqov,  xqoxov  —  KwXtddos,  rt- 
vttvXXidos,  vnguentvm  ,  crocum,  Coliadem,  Genelyllidem.  et  in  Lysi- 
strata  initio ,  ubi  dicifur,  mulieres  festinare,  si  vocenlur  ad  ejusmodi 
Venereos  deos,  rj  's  Uavos  'i  3ni  KuiXtdd'  i,  *s  rtvtrvXXidos ,  vel  in 
Panos  sacelhtm  vet  ad  Coliada  vet  in  Genetyllidos  fanum.  nec  nou  Lu- 
cianus  in  amoribus  p.  1059  [42  t.  2  p.  443  ib.  Reilz  et  pseudol.  11  p.  171 
ib.  Reitz.  WAG.N.]  quo  in  loco  et  alia  ita  conveniuut  cum  Alciphroneis 
hisce  ut  imitatio  facile  appareat.  postquam  mulla  in  fucum  et  comptum 
muliebrem,  quem  et  noster  perstringit,  dixisset  fjtaoyvvrjg,  subjungit  ris 
ovv  6  /utru  tijv  roouvrijv  nu.Quo~xtvr)v  (iios;  tv&vg  uno  tijs  oixiag  f£o- 
dot  ini  tttttg  irniQijiovoui  rovg  ytyutuitxorus ,  tttv  iviuiv  oi  xaxodai- 
juovts  uvdttts  ovdi  avta  touot  ru  6v6juuin ,  KtoXtddas  ti  rv/ot  xai 
rtvtrvX/.itSas ,  qualis  f  (p-  304)  igitur  post  tanlum  apparatum  esl  vita? 
slatim  e  domo  egressiones,  quae  marilos  enecant,  ad  deas,  quarum 
infetices  illi  viri,  nec  ipsa  sciunt  nomina,  Cotiadas,  Genetytlidas.  (quem 
locum,  ut  commodior  sensus  appareret,  coactus  fui  ex  conjectura  hic 
ita  adscribere,  cum  in  edd.  videatur  corruptus ;  ouae  post  jiios  ita :  ti- 
&vs  uno  trjg  oixiug  igodot.  xai  nitg  $tarrjs  [hodie  &t6s]  i^ttrQiptov 
rovs  ytyujutjxorus  tov  iviatv  etc.  quasi  speclatoium  nescio  quorum  igno- 
rent  ejusmodi  uxorum  viri  nomina:  quod  quidem  tieri  potest;  sed  com- 
memorari  nihil  attinebat.  vidit  hoc  Palmcrius;  sed  quaedam  excidisse 
putans,  de  suo  addit  totas  septem  voces.)  sunt  autcm  KtoXtds  et  rtvt- 
rvXXis  epilhela  Veneris,  ambo  secundum  quosdam  veterum:  +  (p.  305> 
aliqui  ex  iisdem  VtvtrvXXtda  comitem  illius  deae  faciunt.  BERGL.^  de 
Coliadibus  v.  Hesych.  h.  v.  Photii  lex.  KtoXtus.  ronos  iv*Atuxrj —  iv  tp 
Uqov  'AtpQoditns.  Genelyllides ,  deae  quidem  adiines  Veneris,  sic  Bergl. 
ad  Arist.  thesm.  137  (130)  p.  1010  et  Pausau.  1,  1,5  ib.  Kuehn.  WAGN. 
Lobeck.  Aglaoph.  p.  630  sq.  669.  Prelter.  de  Cer.  et  Pros.  p.  344. 

dnoXtiofrut]  infinilivus ,  et  quidem  in  futuro  huc  non  quadrat. 
an6XXvo9at  vel  dnoXiofrut  stare  posset :  sed  sic  requiritur  adhuc  ver- 
bum  aliquod ,  quale  owiSrj.  nec  hic  thto  xotvov  sumi  facile  potest  olda. 
quare  verti  quasi  essct  unaXrjXtnrnt ,  ab  dntdtitpto.  BERGL. 

3.  od  otarpQovtis ,  oi  yvvut ,  ovdi  vytis  ri  dtavo^]  supra  Iib.  1 
epist.  4,  quae  est  ejusdeni  cum  hac  argumenti  [§.  3J:  oix  (ou  rovro 
oottfQOVttv  ovdi  uyu&a  dtuvotia^ut.  BERGL. 

aouxaU]  errore  in  texlu  remansit  'Aruxuts ,  quod  corrige. 

y>tiuv&ioj~\  cerussa  Bernard.  ad  Nonn.  t.  1  p.  34  laudat  Xenoph.  oec. 
10,2.  Plutarch.  sympos.  6,5.  llier.  Mercurial.  var.  lect.  3,  21.  Rader.  ad 
Martial.  I.  1  ep.  61  quibus  adde  Spanhem.  ad  Callim.  p.  511  Ern.  et  de 
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usu  el  pr.  numism.  t.  1  p.  322.  WAGN.  cf.  fr.  4,  2.  Hermann  antiqq. 
priv.  §.  23,  2. 

fttvoonotovoi]  hoc  verbum  adhuc  nemini  quod  sciam  observatum. 
de  dtvoonotos  salis  Budaeus  et  ex  eo  HSteph.,  quibus  nihil  necesse  est 
hic  plura  addi.  BERGL.  Wagn.  conferri  jubet  Ruhnk.  ad  Tim.  p.  75  sqq. 

EPIST.  12.  [tom.  H  p.  50-53  Wagn.] 

f  (p.  304)  1.  Mtorjupoitts  ovorj;  orttfrrjQus  —  iniXt§dfttvos  nirvv  tq 
xuvfjtt  ioxittCor]  Virgilius  3  georg.  v.  331  pastores  jubet 

aestibus  in  mediis  umbrosam  exquirere  valtem : 

sicubi  magna  Jovis  anliquo  robore  quercus 

ingentes  tendat  ramos  — , 
oTtt&yQtt  autem  /utarjjupQiu,  alias  orafrtQd  /utoijfjjiQia.  notus  Plalonis 
locus  in  Phaedro ,  a  Suida  eliam  indicatus,  ubi  cum  Socraies  post  ser- 
mones  sub  celebri  illa  platano  t  (p.  305)  peractos  vellet  discedere,  Phae- 
drus  eum  retinens,  dicit  [^242^]  fjrjnoj  yt,  ai  Ztoxoarts,  nQtr  uv  ro 
Xttvfta  nttQt'Xftrj.    Jj  ov%  oQtfS  «'V  O/tdov  rjurj  .utorjfjftQiu  XoiuTttt  fj  xu- 

Xov,uivrj  orafrtQtt,  nondum  etiam,  mi  Socrates,  abieris,  priusquam  aestus 
transeat.  annon  vides  jam  fere  meridiem  adesse?  —  orafrtQd  ab  i'ar«- 
oSiu;  et  per  allusionem  a  9iQtofrai  calefieri ,  nnde  (rtQfjov  et  &iQos, 
ut  ib  OTuD-tQov  sit  to  otp6o*Qtt  fttQftov,  uno  rrjs  iv  toj  &t'Qti  fttorju- 
fioiag,  quae  cst  glossa  apud  Platonem,  in  quibusdam  edilionibus  ,  ut  lit, 
in  textum  f  (p.  306)  recepta.  simul  eliam  alluditur  ad  ora&tvttv  urere; 
unde  apud  Aeschylum  in  Prometh.  v.  22  aru&tvTos  r)Xiov  tpXoyi,  ustus 
solis  ftamma.  non  autem  caprarius  isle  veretur,  quod  Theocriteus  ille 
idyll.  1,  qui  jussus  lislula  caneie,  dicit  v.  15 

ov  itijuts,  (o  notudv,  ro  jutoaf/jiotrvr ,  ov  Oifttg  djujuiv 

ovQiodtv.  tov  llavtt  titdoixaftts  — , 
non  est  fas  o  pastor,  meridie ,  non  est  fas  nobis  fistula  canere:  Pana 
timemus.  BERGL.  vide  de  fttorm^Qta  oiuittQQ  intpp.  ad  Thom.  M.  p.  302. 
Hvhnk.  ad  Tim.  p.  235  et  Scheltenberg.  ad  Autim.  reliq.  p.  110.  WAGN. 
Kruger.  ad  Dion.  Hal.  historiogr.  p.  22,  et  de  scriptura  Schaef.  ad  Dion. 
Hal.  de  comp.  p.  338. 

juovotxtos  inatprjoao^ut]  pro  ftovaixdis  malleill  juovotxrjs.  ina- 
(f  ijouoSttt  aulem  hic  pro  irptUfjaad-ut ,  ab  inatpdv  quod  ab  dtprj.  et 
ab  inafpiijttt  [irnmo  ab  inatpdouui]  est  inatprjoao^ut,  sed  si  huic  lo- 
cus  hic  detur,  lenendum  juovotxfj  inutprtouo&at ,  et  subaudiendum  vel 
addendum  i/uuviov.  proxiine  antecedens  ri  pro  xard  ti,  non  nihil. 
BERGL.  metaphoiice  hic  inutpdoOui ;  proprie  quidem  sed  quodammodo 
similiter  Agath.  Anth.  Pal.  5,  222 

tf  nort  ftiv  xtftdQtjs  intttprjottio  nXrjxTQOv  IXovoa 
xovo>i,  TtQtpt/oQrjs  urrt/uiXtCt  ftirots. 
de  collocatione  vv.  ri  x«i  juovaixrjs  v.  ad  Longum  1,  28  p.  295. 

to  nvtvuu  jutrd  tojv  -/ttXior  intovQtov]  niodus  inflandi  fistulas  illas 
disparibus  calamis  compactas  accurate  dcscriptus.  describit  et  Jul.  Pol- 
lux  lib.  4  segm.  69  ini  di  ovotyyos  tXnots  ar ,  nuQayttv  in*  avTrjs  xo 
nrtvjua  dtd  tov  otoiiuros '  xui  naQafpiQur  *xai  dtaanttQttv  to  nvivjua, 
huc  iifuc  ferre,  dedncere  ac  spargere  spiritum.  et  pluribus  Achilles  Ta- 
tius  lib.  8,  [6]  p.  477  rovs  ftiv  d/.Xovs  iXtv9t'Q0vs  f  utprjxtv  xaXduovs' 
ftoro)  dt  ro  '/tiXos  inttiitrjotr ,  bv  dv  iOO.rt  ur)  ottonur.  fttTunrt$tf  re 
uXXort  in1  d?.Xor,  onov  nor'  ur  tfr}  rov  xqovftaros  tt  uQftoriu  xaXj, 
ovrois  ftvroj  7ttgi  tovs  avXovs  /ootvtt  r6  orofia,  qui  listula  canit  reH- 
quos  calamos  tiberos  relinquitt  uni  tantum  admovet  labium,  quetn  sitere 
notit:  transititque  alias  ad  alium,  ubi  modulationis  concinnitas  apta  eva- 
dit.  sic  ei  circa  calamos  (quasi)  tripudiat  os.  BERGL.  Longus  1 ,  24 
tiQnd£tor  rrtr  ovQtyya  rots  /tiXtotr  uvros  rovs  xuXdptovs  initQt/tr  ubi 
v.  annot.  p.  200  et  Ruhnk.  ep.  cr.  1  p.  63  (p.  122  Lips.). 

21* 
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2.  ai  alytg  ntQttxv&qouv]  Vircilius  ecloga  10  v.  16  slant  et  oves 
circum ,  nostri  nec  poenitet  illas.  haec  autem ,  ut  Josephus  Scaliger  in 
Graeca  versione  hujus  eclogac,  rcfero  ad  iwn  canimus  svrdis.  BERGL. 

dtptToat  vifjtatrat]  Yirgilius  cclo<ia  8  iu. 

pastorum  musam  Damonis  et  Alphesiboei, 
immemor  hcrbarum  quos  est  mirata  juvenca  etc.  BERGL. 

SXni  tov  (uiXovi  iytvovro]  ut  epist.  anlec.  SXq  tt  tov  aortoi.  vide 
supra  p.  55  seq.  [1,  13,  2]  ubi  de  SXoi  tiui  rov  ndfiovi.  BERGL. 

r«rs-  ij dove.ie]  luallem  dyiXun.  vel  noiuyutf,  nisi  esset  caprarius. 
BERGL.  —  yH<?Mvo7i\  dc  Edonis  Thraciae  gente  v.  liaehr.  ad  Herod.  5, 
11.  caclerum  eadem  corruptela  quae  hic  e>t  eliam  in  cod.  Hesychii  in 
W.  uduofjoi,  aiyiZttv,  dft</ id*Q0f40i ,  ubt  pio  (Acsch)li)  *H<f(t>voTi  SCri- 
ptum  i,JovtjV  ,  fjfiovjj  ,  tjtftovii. 

ravid  o£  ovv  tiayytXiyoaat]  v.  Lobeck.  ad  Phryn.  p.  268. 

toV  naTiftt  r//?  Kc.Xhon r{;)  Orphettm.  BERGL. 

/uovotxbv  ib  ulnoXtov]  cf.  Longus  4,  14  ntnoiqxt  6t  «t'r«>  (r«c  «?- 
yag)  x«i  /uovoixug.  caeterum  de  tvvout\e  ftovotxfj  v.  \riltois.  ad  Long. 
p.  149  (252  sq.  ed.  meac)  cl.  p.  203  sq'.  Jacobs.  scr.  misc.  t.  6  p.379  sqq. 

EPIST.  13.  lloin.  II  i».  54-56  W.gn.] 

f  (p.  30$)  l.  yvQov*  ntotaxd&ai]  HSteph.  in  thes.  ex  Theophrasto 
affertur,  yvQovt  ntntoQiTtttv.  BERGL.   cf.  ep.  70,  3. 

vaftdrtov  vtfton]  pro  vttftditov  potius  vuituTttov ,  nuia  Cst  adjecti- 
vum,  non  demtniitivum  a  vuftu  vel  vauanuTov ,  ut  apua  eundcm  Theo- 
phrastum  hist.  plant.  lib.  4  c.  3  vajuartaioti  vJuatv,  eodem  HSteph.  ci- 
tante.  BERGL.  est  saepius  ap.  ettndem.  cael.  v.  Bast.  comment.  pal. 
p.  704.  de  irrigatione  hortorum  pratorumque  cf.  Boisson.  ad  Philostr. 
ep.  62  p.  165. 

2.  noTafAOVi  —  ix  irti  uxotOQti«i  —  o*'  (wuij  xuraOVQoutvot  elc.] 
Virgilius  2  Aen.  v.  305 

—  rapidus  monlano  flumine  torrens 
t  (p.  309)  sternit  agros,  sternit  sala  tecta  boumque  iabores. 
Lucretius  lib.  1,  [283] 

flumine  obundanti,  quod  targis  imbribus  auget 
montibus  ex  aitis  magnus  decursus  aquai.  BERGL. 
iXiv  intondoavro  xai  —  xarixMoav]  Virgilius  1  georg.  v.  116 

—  amnis  abundans 
exit ,  et  obducto  lale  tenet  omnia  limo. 
ubi  antecedentia  etiam  ,  deinde  satis  fluvium  inducit  rivosque  sequenles, 
COnveniunt  CUlll  i.idyttv  uiroTi  vajudrttov  ilJtao.  BERGL. 

loont<Ja]  solo  aequata  ad  verbum.  BERGL. 

3.  tti  av  ovv]  cf.  Jacobs.  ad  Anth.  Pal.  t.  3  p.  100.  —  caeterum 
inutavi  interpunctionein  ex  mente  interprctis  Lalini  qui  sic  habet:  quis 
ergo  amplius  operam  impendat  fruslra,  incertas  spes  ex  agricultura  aw- 
cupans?  quamquam  in  Graecis  ante  ftdnjv  intcrpunxit,  in  quo  eum  se- 
culus  est  nagner,  qui  quidem  in  Lalinis  illud  judnjv  non  reddtt:  quis 
vero  amplius  tabores  velit  suscipere,  spcm  cx  agro  colendo  captans  in- 
certam  ? 

Tctg  yjvxdi]  ila  ex  Vatic,  Lambecii  Gaes.  hic  non  consulueram.  lego 
iuterim  ids  tv/us,  ut  vctti.  BERGL. 

tpnol  ydQ  —  fttiaayrjftttTtSta&tti)  Theophyl.  ep.  32  cujus  simile 
huic  est  argumentuin ,  i')v  ri/vijv  dftti&ag  irjv  tv/tjv  ootpiaoftat. 
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EPIST.  14.   [tom.  n  p.  56-57  Wugn.l 

f  (p.  30S)  tl  nttTQto&ts  —  xui  id/ud  tpQovttg]  Suidas ,  naiQto- 
Covta,  Ttt  tov  naiQog  (pQovovvru.  Hesychius  eliaili,  nuTQtv^ovout, 
+  (p.  309)  td  tov  natQoe  tpQovovor.t.  scribilur  autem  apud  nostrum 
hic  et  nazQtdfas.  sed  meliorcm  codiccm  secutns  sum ,  ut  alias.  BERGL. 

f  (p.  310)  xttlQitv]  multo  inferius  huic  rcspondet  idoag.  BERGL. 

rovi  «A«skowfi  ixtivovg  lovg  tivvnodrjrovg  xai  toxQtuivTag]  periphra- 
sis  philosopliorum  ignominiosa  ex  Aristophane,  ubi  in  nubibus  v.  103 

—  rovg  dXa£6v«g 

f  (p.  311)  rovg  toxQuovittg  tovg  uvvnodrjtovg  Xiytig^ 
ojv  6  x«xodr.ituoiv  £toxQ«ti)g  — .  BERGL. 

fitoir)  fth'  *)  otnvn  —  o\  di  dfttpoQtTg  otvov  ytft.~\  Aristophanes  in 
Pluto  v.  807 

r)  /uiv  otnvi)  fitoaj  'ott  Xtvxiov  dXtpittov, 
ol  d'  dfttpOQijg  ohov  ftiXuvog  dv9ontuiov.  BERGL. 
Hesych.  otnit).  otrtjQov  dyytlov,  uQiofrjxr).  v.  inlpp.  ad  Polluc.  10,  131 
et  Ruhnk.  ad  Callim.  fr.  p.  573.  WAGN.    et  Theophyl.  I.  ad  ep.  35,  3 
alferendum.   et  de  forma  vocis  Lobeck.  ad  Phryn.  p.  301. 

EPIST.  15.   H.  I!  ]>.  58-59  Wagn.] 

«QQtxtov]  HeSVCh.  uoQtxog'  xotftvog  >/  dyytTov  Xvytvov.  „Ell- 
stath.  in  Od.  X'  p.  450  xrjnot  yuQ  \4dtovidog  tpviaqta  t«%v  dvu^dXXovia 
(oto  /i/rprff,  q  uqqIxov  x«i  bXoig  xotpivov  Ttvog.  cf.  et  etym.  m.  et 
Moerin  Atticist.  h.  v.  et  Casavb.  in  Athen.  4  p.  154."  Alberti  ad  He- 
sych.  WAGN.  —  caeter.  ejusdem  argumenti  est  Theophyl.  ep.  47. 

t  (p.  310)  ooov  ovx  tig  fir.xQov]  hic  ooov  ut  in  ooo*'  0q«x6  el  oA/- 
yov  iioov.  Pq«xv  °a01''  pro  ftuxQov  potest  etiam  legi  ftaxQdv.  saepe 
occurrit  ovx  ig  ftr.xodv.  etiam  apud  nostrum  lib.  1  cpist.  35,  [3]  ovx 
tig  ftaxQttv  di  dvtaooftivotg.  nihil  tamen  hic  mulandum.  BERGL.  nul- 
lura  exemplum  dictionis  oix  tig  ftaxoov  inihi  noluin  est;  conslans  usus 
ibrmulae  ovx  tlg  /uuxquv  etiam  hic  poscit  ftaxQuv.  defendit  tamen  illud 
Dorvill.  ad  Charit.  p.  419  loco  ep.  49,  3,  in  quo  est  repositum  /uuxquv. 

f  (p.  311)  ntfrdxtn]  forte  nt»dxvt«.  nihil  tamen  mutaverim,  quia 
ct  infra  epist.  18  ct  19  Iltiruxiujv  nomen  viri,  ab  eadem  sine  dubio  voce. 
BERGL.  v.  C.  Fr.  Hermann.  ad  Lucian.  de  hist.  c.  4  p.  26. 

Ttt  y«Q  xotvu  itZv  tpikojv)  mallem  ro  yttQ  xotvd  tu  tojv  tpiXtov,  etc. 
BERGL.  proverbium  pervulgatum,  cujus  originem  ad  Pythagoram  referunt; 
v.  schol.  ad  Platon.  Pbaedr.  p.  279  C.  ubi  v.  Heindorf  p.  356.,  Zenob.  4,  79 
xotvd  t«  tpiXojv :  Tifiniog  (ptjotv^  on  noootovr«g  IIv&uyoQa  ft«&i)i«g 
ntoi  ir)v  ItttXiav  (ntt&tv  6  (ptXoaotpog  xoivdg  tug  oioiag  nottta&ut. 
o&tv  tlg  nuQotfiiuv  i)  ov/upov?.*)  tov  llvfruyoQa  rjXHtv.  ubi  v.  Schneidew. 
p.  106.  Leuizsch.  ad  Diogeu.  5,  76.  Meinek.  ad  Men.  p.  8. 

IfitptXoxtoQttg']  eadein  vox  ap.  Archemach.  ap.  Ath.  6.  p.  264  B  oi  ur) 
thtaQttVTtg  tlg  Hottotiav ,  dXX'  ifttpiXoxioQrjoavitg  nuQtoojxav  luviovs 
xii.  Joseph.  bell.  Jud.  2,  7,  2  itov  nuiJtov  ifttptXo/toQijodvTOjv  rjj 
oixijott.  et  translate  ap;  Lucian.  de  hist.  c.  1  t.  2  p.  3  'AvdQoftid«g 
ifttptXoxtoQovotjg  Tfj  fiviiftu,  ubi  v.  Hermann.  p.  13. 

EPIST.  16.  (t.  II  p.  00-62  Wagn.| 

+  (p.  312)  1.  ttpiQtg  uv  xui  Toig  &to7g  xtnov  xui  tfutpvug  —  xai 
«v&r,  iiou  ovyxuiQu}  sunt  fere  verba  Menandri  iv  yttoQyo) ,  in  Agricola 
|p.  36  Mein.  com.  gr.  fr.  vol.  4  p.  97J,  senuo  est  de  agro, 

—  tptQtt  y«Q  ooa  9totg  uvSi)  xuXu, 

xttTov,  ddtpvijv  — , 
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fert  enim  quotcunque  diis  qrati  sunt  fiores,  hederam ,  laurum ,  ubi  rectc 
nupcr  Phileleutherus  Lipsicnsis,  sive  Richardus  Bcntlejus,  (audio  eniui 
virum  summum  nomen  jam  edidisse)  rcvocandum  censuit  illud  ooa,  ejecto 
tos,  quod  Grotius  inculcaverat.  BERGL. 

nXrjQwaas  yuXaxros]  Theophyl.  ep.  29  tu  xtoovjitu  ntnXijoojTut  itot 
yttXaxro;.  ep.  14  to  xtaovjiiov  uti  nXrjQiZv  rov  yuXaxtos. 

xquvovs  —  TQtXo(pte.y]  TQtXocpov  xquvos  ,  trium  crislarum  galeam, 
memorat  Polyaenus  lib.  8  cap.  59.  Lusilanos  nuXoqiuts  usos  (uisse 
dicit  Strabo  lib.  3  p.  231.  Aeschylus  in  oppugnationc  Thebarum  v.  390 
de  Tydco: 

—  TQtts  xaraoxiovs  Xotpovs 
atitt,  XQtivovs  /tttrtoua  — , 
tres  umbrosas  cristas  quatit,  gateae  jxibam.  BERGL. 

2.  ^Jxuqvuv  —  utoBotpoQos]  videtur  ad  comoediam  aliquam,  maxime 
Menandri ,  respicere ,  in  oua  fuerit  miles  ex  f  Acarnania.  Lucianus  in 
1  dialogorum  meretricum  |t.  3.  p.  280  sq.l,  qui  omnes  itidem  ex  Me- 
nandro  videntur  eflicti ,  eodem  videtur  respexisse,  cum  Glyceram  Thaidi 
Sic  loquentem  facit:  tov  OTQaru6rrjv ,  Sat,  tov  \4xaovuva  etc.  sunt 
autem  ct  istac  ambae  in  Menandrcis  comoediis  celebres'  BERGL. 

MrjXitis]  vel  ab  urbe  Thessaliae,  cujus  incola  Dorice  MaXttvs,  et  a 

3u a  sinus  Maliacns:  vel  a  Melo  ins.  una  Cvcladum,  quae  gr.  MrjXo;. 
ERGL.   de  forma  v.  Meinek.  ad  Menand.  p."  16.  G.  Hermann  ad  Soph. 
Phil.  4. 

3.  tov  iv  ijOV/i(<  (liov  aanayov,  xai  yttQ  uotfttXijS  r)  yttoQ.]  lib.  1. 
epist.  3,  3  yuoQyta  t$i  ovvTQtttprjvat  xui  t6v  ttatfttXrj  xui  tidtu  fiiov 
uonuouofrat.  est  autem  hic  hyperbaton:  ac  proinde  nonnihil  obscuritalis, 
quam  in  Latina  versione  tollunt  parentheseos  signa.  BERGL.  cf.  1,3,1.3. 

yrjnoxouos]  in  ambobus  mss.  yt)Q<ox6uos,  praeter  morem.  videtur 
autem  dicere  velle^  tempus  prope  adesse  cum  ynQoxou^  indigeant,  is 
autem  debet  csse  (ilius  pius.  BERGL. 

Tr)v  6tuoXoyov/uivtjV  iXofJtvos  oiorrjQiav.]  supra  epist.  7,  6  ouoXo- 
yovtttivrjv  i/ovru  rt)v  iov  ^ijv  tiatfaXttav.  BERGL. 

EPIST.  17.  lt.  II  p.  62-64  Wagn.l 

Inscr.  .htQtio"]  in  ann.  cr.  ita  corrige :  „quod  in  JttQuovtj  mutari  et 
reponi"  caet. 

+  (p.  314)  2.  iyot  di  6  /qvoovs]  ita  ironice  ct  jocose  Lucianus  quo- 
que  de  errore  in  sahttatione,  1  [t.  1  p.  724  fin.J  utptxoutvos  nuQti  ai,  t&s 
nQoatinotut  ro  itofrtvov ,  tfiov  rt)v  avvtjftrj  Tuvrqv  tpoivi)v  utpttvttt  xtti 
/atQtiv  xtXtvtiv'  iytb  d'  6  /avaovs  intXaftojutvos ,  vytutrttv  at  r)s~tovv9 
cvm  venissem  ad  te,  ut  salularem  te  mane  et  debuissem  consitetam  iltam 
vocem  emiltere,  teque  salvere  jubere ;  ego  homo  suavis  oblitus  valere  te 
jussi.  et  apud  Aelianum  epist.  penulf.,  ubi  senex  conqueritur  de  lilii  sui 
fallaciis,  cui  tamquam  honestain  puellam  ducturo,  nuplias  paraverit, 
deindc  compererit  eam  esse  tibicinam  a  lenone  redemplam,  iyto  [tiv 
{ftvov  yuuovs  6  /Qvaovs  ftuttji' ,  xr.i  ntQifjttv  ioTttfttvtouivos ,  ovdiv 
oVor,  sacra  nuptialia  facieham  ego  aureus  fmstra  et  ambulabam  coro- 
natus,  cum  nihU  opus  esset.  ad  Luciani  (p.  315)  illum  locum  Bourdelo- 
tius  ex  Aristaeneti  lib.  1  epist.  5  [p.  25  Boiss.]  quae  est  sub  nomine 
Alciphronis  scripta  ad  Lucianum,  annotavit,  6  /qvoovs  ioTtdrtuo  tiafjtt, 
ubi  figurate  ilidem  is  ita  appellatur,  qui  imprudens  magnas  turbas  dalu- 
rus  videbatur.  quod  Bourd.  non  monet,  quamvis  maxime  ad  rcm  (aciat. 
nec  Mercerus  de  hac  re  quidquam ;  sed  certiorcs  ille  nos  facit  /qvoovv 
in  laude  ubique  poni  de  homine  eleganliore.  homo  sane  suayis.  tv  y 
6  xura/Qvaos  thtt  noXX  EiQtntdrjs  paullo  anic,  vocem  oxtvrj  in  mss 
cxtanleui,  separavi  signis,  quia  aliunde  eam  inepsisse  puto.  BERGL. 
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tis  nutQ«v  ixd&tvdov]  Horatius  1  epist.  2,  [30] 
cui  pulchrum  fuit  in  medios  dormirc  dies  et 
ad  slrepilum  cil/taroe  cessatum  ducere  curam.  BERGL. 
a&Xiovs]  legendum  potius  uottxovs,  ut  verti.   BERGL.    Bergleri  iit- 
juria  loctim  vexanlis  vox  urbicos  male  in  Latinis  retenta  est,  cui  substi- 
tue  miscros. 

EPIST.  18.  |t  II  p.  04-66  Wagn.| 

Similis  argumenti  est  Theophylacli  epist.  44. 

t  (p.  314)  I.  Tov  'ftov  nuuFos  ytviotu  Ioqtu^iov  ijxttv  at  —  nuQU- 
xaho]  Lucianus  in  gallo  sive  somnio ,  p.  241  [9  t.  2  p.  715]  OvyaTQos 
TijufQov  (p.  315)  iattai  ytvi&Xtu  x«i  naaexaXtau  roiv  qpiXtov  ftuXa  noX- 
Xovs.  —  ijxe  Xovad/uevos.  fitiae  natalicia  hodie  conoiviis  cetebro^  el  in- 
vitavi  plures  amicos.   v€ni  lotus.  BEKGL. 

f  (p.  316)  avvtny«oTQov]  ita  uterque  ms.   vide  epist.  seq.  BERGL. 

2.  x«i  tijv  xvvu,  uya^v  oia«v\  suavc  est,  canem  etiam  invitari 
ad  convivium:  ctquod  additur,  fore  ul  is  convivium  non  aspernetur.  simi- 
liter  Aelianus  epist.  3,  sed  simplicitalem  ibi  nimis  aflectans,  rusticum 
facit  haec  scribentem:  tq*  8rv  rrtv  r«  ftuXuxu  £qi«,  i]v  inutvdi  tiqos 
oi,  n«Q  iftov  nQootint,  xal  to)  fioi'Jiot  x«i  rrjv  xivtt,  ovem  iliamf  quae 
motles  tanas  fert,  quam  apud  le  laudo,  salulabis.  a  me}  et  boves  ambos 
et  canem.  in  comoedia  opporlune  talia  quandoqne  liunt,  ut  apud  Aristo- 
phanem  f  (p-  3|7)  in  p,ul°  v-  cum  nuncius  evocari  totam  familiam 
vellet,  dicit  ad  eum  qui  prodierat  servum: 

aAX  ixxdXtt  tov  O^tonotrjv  totxujv  ttt/v, 
Zntttu  ti}v  yvvat/u  xui  tu  natdiu, 
Cnttru  rois  &tQ«novt«s,  th«  trtv  xvvu, 
tottut  ottvtov,  th«  tqv  vv  — , 
sed  currc  cito  et  evoca  hcrum,  deinde  uxorem  ejus  et  libcros,  deinde 
servos,  deinde  canem,  deinde  te  ipsum,  deinde  porcum.  BERGL. 

2.  ovx  «v  «ttfA«sOt  t6  Juirvttujv  «</  «/]  levitcr  hic  mutavi  scriptu- 
ram  msstorum,  quae  haec  est,  ovx  «v  dtiudZono  tiattvuMv  ttvcu.  BERGL. 

EPIST.  19.  [l.  II  p.  67-69  Wagn.J 

t  (p.  316)  1.  ovnto  oavtov]  Syuesius  cpist.^117  dtxatoraros  y«Q  el 
Xtti  XttXvSs  tio  dvvuoOut  /niofttvos.  ontog  ovv  ovuto  trj;  otjs  tpvottos 
xai  Svvdftttos—juslissimus  enim  es  et  potentia  recle  uteris.  utigitur  ex 
natura  tua  et  potentia  commodum  capias  etc.  t  (p.  317)  Lucianus  in 
philopseude  p.  489  [27  t.  3  p.  54]  ovrats  ov«(urtv,  fytj,  tovtmv  —  w? 
dXijtirj  noos  oi  tQui,  ita  his  (filiis  nieis)  fnti  mihi  contingat,  inquit,  ut 
vera  tibx  narrabo.  Euripides  Iphigenia  in  Aulide  v.  circiter  1050  [1008] 
Svuto,  ovvje%ojs  dvatvxovvrus  ojtf  tXiov,  bene  libi  sit,  yuod  semper  infeti- 
cibus  prodes.  ibidem  v.  circiter  1430  [1359]  ud  eum  qui  auxilium 
f  proinittebat,  dicitur,  ovuto  tmv  tfQtvdiv,  sis  fetix  cum  hoc  animo  tuo. 
et  Iphigenia  in  Tauris  v.  circiter  1080  [1078]  ad  eos  qui  facturos  se 
rogata  dixerant,  ovttto&e  ftvltojv  xui  yivotait'  tld«(uovts ,  pro  his  ver- 
bis  bona  vobis  eveniant  ct  estole  fetices.  BERGL. 

xXuinu]  utitur  hac  voce  aliquoties  Herodotus  [1,  41.  2,  150.  6,  18.] 
BERGL.  et  Euripides  et  Xenophon  et  alii. 

2.  tfQtftv  pXinti]  Aristophanes  in  ranis  v.  564  [562]  tpXeiptv  tls  ipi 
dtuftv.  Luc.  pseud.  [32  t.  3.  p.  189]  o*Qt«v  tts  oi  ttnopXitytitv.  BERGL. 
dqtftb  (IXinttv  id.  symp.  16  t.  3  p.  430.  i>oQ«v  id.  catapl.  3  t.  1  p.633. 

ro$o7tottt  t«s  owqvs]  Aristophaues  in  Lysistrata  v.  8  ov  y«Q  nQinet 
oot  toionotttv  tin  otfQVS.    |Long.  4,  20  tov  rvit!Ptav«  otojntiv  ixiXtvot 

otp6&Qu  i>jv  6<pqvv  ti}  uvtov  tosonottjous.]   ibideiu  et  antecedens,  iw 
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yetQi  impdXXttv,  v.  440  tl  raga  —  Tuvrg  ftovov  it}v  /f?c*  intfiaXtts, 
imxnsti  narovutvos.  et  in  nubibus  v.  930  [933]  rr)v  x^Q*  ixtpdXXtts 
[r/Jr  x^Q*  *>v  imjidXXrjs]  BERGL. 

atpQtytovras  rovs  mjuovs]  itidem  in  Lysistrata  v.  SO  ois  tf' 
tvxQoets,  t»V  «fe  atfQiyt}  to  odi/ud  aov.  et  in  nubibas  v.  79T  [799]  tv- 
atoiturtT  yuQ  xui  atjntyv..  BERGL;  plura  liuhnken.  ad  Tim.  p.  244  sqq. 
WAGN. 

«tfna»'  imyovviSu  <jr«fi'£i]  ex  Homero  Odyss.  o'  v.  73  otrjv  ix 
Quximv  6  yiQtov  intyowiStt  tpuivti.  BERGL. 

3.  fenrortQov  —  Af/fyptdo?]  verli  quasi  esset  xtvioreoov.  annota- 
runt  +  grammatici  Graeci  tria  proverbia  duci  un6  rijs  XtfaQiSos,  (qua 
voce  inter  alia  exuvium  ei  pellicula  signilicatur ,)  nempe  ivtpXortQos 
XtjSrjQiSos ,  xtvohtQos  XtjSrjQidos ,  yvuvortQos  XtprjQidos,  Hesychins  et 
Suidas  in  yv/tvoiiQoc.  Zenobius  cent.  2,  75.  ubifjue  tamen,  quod  mireris 
vox  xtvotrtQos  est  corrupla,  magis  minusve.  Varinus  lainen  eadein  illa 
repetens  recte  xtviottQos ,  in  yvftvoitQos  XtflrjQiSos.  habet  Erasmus  et 
xtvTQortQos  Xtfirjoitios  redditque  per  asperior  et  scabrosior  leberiJe. 
sed  illud  xtvrQoitQos  merito  suspectum  videri  possit  BERGL.  plura  v. 
apud  SchneiJew.  ad  Zenob.  1.  I.  t.  1  p.  56,  Leulsch.  ad  Diogen.  3,  73 
vol.  1  p.  228,  ad  Apostol.  10,  49  t.  2  p.  499. 

«r<ro»  putStovvrat']  iia  ex  ms.  Vat.,  Caesareum  hic  non  consulueram. 
lego  autem  potius  tts  ai,  vel  tfs  at,  de  quo  supra  n.  20  seq.  [1,  4,  4j 
ubi  de  tis  tov  uv6qu  indvifrt  potest  etiam  legi  e>s  ai,  ut  p.  22  [1, 
5,  1]  uytts  tos  atuvrov.  vide  ad  p.  114,  ubi  fjxttv  <bs  iuvtrjv  [1,28,  1]. 
BERGL.  £is  ai  etiam  Gloss.  Eichst.,  qui  eliam  tis  oov. 

avQyuarQosl  ita  ex  Caesareo,  ex  Vat.  habemus  avyyuoioos.  epistola 
antecedente,  cui  haec  respondet,  consentiebant  in  awiQyuarQov ,  quod 
quidem  analogia  non  carct,  poleslque  significarc  t6v  awtQydtrjv  et 
owtQyov.  sed  t  annolalum  nondum  vidi  a  lexicographis.  de  ovyyu- 
aiQos  autem  Yarinus:  atQyuorQos,  totpoQj3os,  iQyuirjs.  xtti  orouu  Jian- 
fiaQtxdv.  quae  videtur  partim  ex  elymologo  sumpsisse,  qui  ita:  aC-Qya- 
aiQos,  votpoQjSos ,  ioyurrts.  partim  cx  Hesychio,  sed  emendando,  ut  ex 
serie  vocum  apparet,  nam  ibi  avoydortoQ  edilum  inter  voces  quae  q 
post  v  habent.  exponit  autem,  ovotpoQjiosy  xui  Svoftu  (iuQSuQtxov.  etsi 
autem  ovQyuorQos  hoc  pacto  confirmetur,  et  epist.  antec.  de  eodem  ho- 
mine  dicatur  owioyaoioos',  tamen  nihil  lemere  ibi  mutandum  putavi, 
cum  videam  vocem  iQydtrjs,  per  quam  avoyuoiQos  semel  exponitur, 
convenire  polius  cum  awiQyuatQos.  quod  autem  ex  Vat.  est,  oiyyu- 
otqos,  vi  vocis  idem  esset  quod  uJtXtp6s.  BERGL. 

EPIST.  20.  U.  II  p.  71-74  Wagn.J 

1.  nuXufru]  jta  ex  Vat.,  Cacsareiim  hic  non  consulueram.  quamvis 
autem  ndXa&ov  et  ndXuffu  non  annotaverint  lexicographi ,  sed  nuXtUtrj, 
nihil  tamen  mutandum  putavi.  nec  nuXd&tn  anuotarunt;  occurrit  lamen 
nuXn&itov  sine  dubio  inde  apud  Suidam  in  nuXd&ut.  BERGL.  nu- 
Xd&uv  intfjuodo&ai  tmv  'Attix&v  ep.  51 ,  2.  „so!ebant  (veteres)  ticus, 
pruna  aliaque  id  genus,  ubi  siccaverunt,  in  massam  singula  densare  va- 
riisque  formis  instruere:  nuXd&us  vocabant."  Wessei.  ad  Diod.  S.  17,67 
p.  212,  59  apud  quem  plura.  cf.  eliain  C.  Jacobitz  ad  Luc.  vit.  auct.  19. 
notum  etiam  hodie  tales  naXd&us  confici  ficuum  siccarum  ct  prunoium 
cf.  Coraen  ad  Nicol.  Damasc.  p.  362. 

tojv  rtvi  yvojQtfttov']  elegantcr,  pro  rtov  vvtoQifuov  ttvi,  vel  rtvi  ttov 
yvtoQifjuov.  sic  n'iv  rtvis  otQuTmriov  apud  Herodotiim  lib.  2  segin.  103 
Ct  segm.  162  rolv  tis  Aiyvnritov.  et  lib.  4  segin.  riov  rts  ttoQvoStvti- 
iojv.   BERGL.   tojv  ns  yvojQiftojv  £ojxquiovs  Himer.  or.  4,  7  p.  464. 
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cf.  Long.  2,  13  tojv  6t\  rts  iiyQoixtov  ubi  innlta  attnlit  Schaefer.  p.  363. 
v.  etiam  Hartung.  ad  Soph.  Oed.  t.  483. 

2.  ctfcfc]  7<JW  Venctus,  fortasse  cx  correctione  librarii. 

xa&ioas  iv  xuh»]  Aiistophanes  in  eccles^  v.  299 

nov  nov  xuiHCtoft'  iv  xuXto,  rtov  QijtOQOJv 
uv  i^uxoCot  — ; 

vbi  ubi  sedeam  loco  commodo,  oralores  ut  audire  possim  ?  BERGL. 

u/nvrjs  iyo>  aoi  xui  —  uvuvdos]  —  raris  turbafus  vocibus  hiscoy 
Virg.  3  Aen.  314.  conjunxit  u/uvr]s  et  ittpo)vos  de  attonito  comicus 
quidam  [Hegesipp.]  apud  Athen  7  p.  290  D.  est  autem  character  rusticac 
siinplicitatis  et  imperitiae,  quod  iste  tantopere  obstupuit  spectaculo  prae- 
stigiatoris  quod  narrabit.  BERGL.  cf.  Tib.  Hemsterh.  ad  Xenoph.  Ephes. 
[1,  46  ubi  cf.  Loceltam  p.  179]  Misc.  obs.  t.  10  p.  217.  Fiers.  ad  Mocr. 
p.  59.  WAGN. 

Xt&tdta]  alias  '/'W0',  calculi,  dicunlur;  unde  hoc  genus  praestigia- 
torum  tytjrpoTinTxTat ,  et  \!>rju  oxXinrut ,  de  quibus  diligenter  egit  Casau- 
bonns  ad  Athenaeum  lib.  1  cap.  15  congeslis  undique  locis  veterum. 
sed  nihil  siinile  potuit  adferre  huic  narratiunculae,  quae  plane  ad  vivum 
exprimit  omnia,  itidem  ut  hodienum  ostenduntur  a  solertioribns  artitici- 
bus.  BERGL.  eiusmodi  arlifices  omnino  audiebant  ^avuuronotoi.  v. 
eundem  Casaub.  ad  Theophr.  char.  p.  85  Fisch.  sic  apud  Athen.  1.  1 
p.  20  A  /Jtonti!rr)s  —  vnotyvvvfttvos  otvov  xvortts  /utoTtts  xtti  yttXu- 
xtos  xui  Tttvttts  uno&Xtflojv  avtftiiv  tXtytv  ix  tov  orouttros.  I.  4.  p.  129  D 
&ttvluorovQyoi  yvvutxts  tic  iifprj  xvfltOTOjaut  xai  ni>Q  ix  tov  orofturos 
ixQt7tt£ovottt.  infra  ap.  nostrum  ep.  72,  2  est  'hovtxt)  7iutdioxr]  tas  otpui- 
qus  uvaQQtTtrovoa  xcti  rits  XuftnuSus  ntQtdtvovou ,  quae  tamen  saltatrix 
otius  esse  videtur.  —  nanoii.iths  Alciphronis  Senecae  cp.  45  sunt  aceta- 
ula  praestigiatorum,  quae  acetabula  mcdio,  quod  vocanl,  aevo  caucula 
adpellata ,  uude  caucularii  et  cauculatores  (nostrum  Gaukter)  pro  incan- 
tatoribus  in  Capilulariis  Caroli  M.  v.  Salmas.  ad  script.  hist.  Au£.  c.  1 
p.  667  Hak.  v.  etiam  Barthelemium  in  Anach.  fin.  c.  25  et  Beckmann. 
Gesch.  d.  Erlind.  I.  4  p.  11  p.  55  sqq.  YVAGX.  adde  Fabric.  ad  Sext. 
Emp.  Pyrrh.  2,  250  p.  124.  adv.  math.  2,  39  p.  297.  Becker.  Char.  vol. 
2  p.  288  sq. 

f  (p.  322)  4.  xXtntiottaos]  de  hac  voce  dico  ad  Aristophanis  PIu- 
tum  v.  27. 

xXtnrioruros  vntQ  —EvQvpuTrtv  rov  OixuXtiu]  Aristaenetus  1  epist. 
20  [p.  79  Roiss.]  rotovrov  oitit  —  tov  xXintnv  EvQvflatov  TttoXftrjxivat 
trttotv.  Lucianus  in  pseudomanti  p.  860  [4  1.  2  p.  211]  uirixu  ftuXu  tmv 
tni  xaxiu  dtuflortriov  axQoraros  untrtXiofrr,,  v7tto  tovs  KiQX(onusy  v7ttQ 
rdv  Evnvfltaov  r)  4>Qwo>vduv,  etc.  cilo  admodmn,  omnium  improbitate 
celebrium  sunimus  factus  est,  supra  Eurybatv.m.  Diotimus  apud  Sui- 
dam  in  EvQvflaros: 

t  (p.  323)    KiQxtonis  rot  noXXit  xtait  TQtodvi  *  nariovrts 
Eottortov  oivovto.  yivos  <J"  iottv  OlxuXtrjtg, 
''P.Xos  t '  EvQvfluros  rt,  dvio  flunvtittluovts  tivtiotf, 
Cercopes  multa  in  tiiviis  prolerentes  Boeolorum  nocebant.  genere  aulem 
arant  Oechatienses ;  Otus  (sive  Sollus)  el  Eurybalus,  ambo  perniciosi 
homines.    consfat  autem  aliunde  eliam  bifariam  scribi,  EvQv>fltaos  et 
EvQvflurrjs.  in  ipsa  etiam  hisloria  circa  haec  omnia  varietatis  magna  cst. 
RERGL.  ,,ad  Acschiuis  orat.  c.  Ctesiph.  43  p.  527,  ubi  Phrynpndas  et  Eu- 
rybatus  nominanlur,  scholiasta  p.  766  haec  cominentatur :  EvQvfltaot  oio 
iyivovro  novnQoi,  iintoroi,  nttvovQyv ,  quorum  unus  Cercops  fuisse  vi- 
detur,  alter  Ephesius  Ccrcopum  popularis.  si  quidem  hi  Epheso  oriundi 
fuere.  Ccrcopem  certe  significat  Alcinhro  1.  3  cp.  20.  Hesych.  Ktovflu- 
tos  K(Q*totfj,  quod  confirmant  Eustath.  et  prov.  Vat.  sed  hunc  a  Cerco- 
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pibus  discernit  Lucian.  I.  c.  ei  Liban.  or.  p.  Olymp.  p.  81  ed.  Siebenk. 
/uixqov  tfaotv  tivat  xai  ibv  KiQxtona  xai  rbv  Stovtfov  xai  rbv  <Pqv- 
vtbv6av  xai  rbv  KvQvfluiov  nQOS  rus  urjyavds  'OXvuniov  xai  rt/ra»." 
LOBECK.  Aglaoph.  p.  1306  sq.  Ephesiiuu  Curybatuin  coinmemorant  Diod. 
Sic.  exc.  p.  553,  50,  ubi  v.  Wessel.  p.  553,"  50  t.  2.  Harpocr.  in  v.  cf. 
Bekk.  an.  p.  188,  10.  locos  scriptorum  vett.  et  vv.  dd.  qui  de  Eury- 
batis  egerunt  v.  apud  Levlsch.  ad  Diogen.  4,  76  p.  243  sq.  t.  1,  ubi 
tVQvftarfitoftat:  ini  tiov  novr^otvottiviov  tls  yttQ  ruiv  KtQxtontov  Kv~ 
Qtparos,  et  ad  Apostol.  8,  12  t.  2  p.  427  sq.  cum  Pataecione  comme- 
morat  Dio  Chrys.  or.  52  p.  270,  3,  ubi  male  Reisk.  formam  Kvovj3aros 
respuit. 

xurd  t6v  uyQov]  repone  e  Ven.  x«r'  tr/Qov,  sic  enim  Alciphro  di- 
cere  solet.  v.  ad  1,  26,  1. 

EPIST.  21.  [lom.  II  p.  75-7(i  Wagn.J 

t  (p-  322)  1.  xuitaQa]  Ari^tophanes  in  Acharneusibus  v.  737 

—  rts  6'  oittos  dvovs, 
b%S  vjui  xa  nQtutro,  (fuvtniiv  £autav ; 
sed  quis  tam  demens,  qui  vos  emat  manifestum  damnum?  BERGL. 

(p.  323)  2.  o  6i  Xvxos  uQyaktos  nuQotxog]  Aelianus  epist.  13  ov 
6i  ovx  otd  *  ontos  dyQotxos  tt ,  xui  ytitootv  ovx  uyu&bs  nuQotxos.  — 
xai  /uiya  xixQayas  i6tov  uvtlQtonov ,  tbs  dtutxiov  Xvxov.  xai  UQyuXios 
ti.  xat  tovio  dij  rb  Xtybfitvov ,  uXuvqov  ytiTOvrjuu ,  tu  V6TO  nescio 
quomodo  agrestis  es  et  vicinis  non  bonus  accola.  et  magnum  ctamas 
viso  homine,  quasi  tupum  +  (p.  324)  sectareris:  et  inlolerabiiis  es:  el 
ptane  qvod  dicitvr.  salsa  vicinia.  BEKGL. 

utuopoQov]  ita  ex  Caos. ;  ex  Vaiicano  habemus  utuofloQov.  BERGL. 

trjv  xuk/JoTijv  aiytov  tx  rov  <1>t XXitvs]  Aristophanes  in  nubibus  v.  71 
bruv  juiv  ovv  7«*  uiyas  ix  rov  4>tXXitos ,  scil.  (Xuvvrts ,  imo  qvando 
capras  ex  Phelteo  ages.  est  autem  (ftXXtvs  locus  asper  et  salebrosus, 
peculiariter  unus  in  Attica  ita  dictus.  BERGL.  praecunte  Bcrglero  <PtX- 
Aiiot  majuscula  litera  reliqui;  Wagner  qrtXXitos  mitiuscula;  rectius  for- 
tasse.  caet.  v.  Rossium  in  Diar.  lilt.  univ.  a.  1837  p.  694.  et  quae  dispu- 
tavi  in  lexico  inaj  de  h.  v.  prope  pagum  Aexonen  saxosa  regio  <PtX- 
Xtts  s.  <PtkXis  nuncupabatur,  ut  Kossius  in  dem.  Att.  p.  70  docet. 

t  (p.  325)  3.  aiirbs  6i  ov  nQortQvv  dvrjott  ndvra  jurjxuvt6jutvos~] 
haec  ex  Vaticano  ita:  b  jutofhuirbs  avrbs  ov  nQortQov  bvrjotv  junxttvuj- 
fttvos,  priraa  voce  ab  anlecedentibus  ad  sequentia  relafa  per  distinctio- 
nem ;  ex  Caesareo  autem  ita:  6  /utaVtorSs'  avrbs  6i  ov  nnortQov  dvi- 
ott  navra  juiix«yo}jutvos.  omnia  recte,  nisi  quod  pro  aviott  legendum, 
uvttoti,  ad  quod  manudticit  illud  ovrjotv.  ilaque  non  dubitavi  ita  edere. 
BERGL.  ante  oculos  habuit  Alciphro  observante  Toupio  Add.  in  Theocr. 
2  p.  389  Wart.  Theocriti  1  ,  50  rb  nutdiov  ov  nQiv  dvrjottv  tfuii  nQtv 
r)  dxourtorov  ini  ^rjQOtotv  xa&i!;i}. 

tlonQtct;aa9at]  frequentert  uti  hic,  ponitur  active :  rarius  passive  ut 
Theophyl.  dial.  p.  21  Boiss.  ola  TdvruXot  xoXaCo/utvot  dQt/uvTurijv  rav- 
rrjv  oixrtv  tlonQuTTovrut.    cf.  Boiss.  p.  204. 

EPIST.  22.  [tom.  II  p.  77-79  Wago.j 

Inscr.  noXvaXaoi]  per  se  aplum  rustico  nomen;  sed  si  epistolae 
argumentum  spectas,  servo  tanta  calamitate  afllicto  noXvuXyos  aplius. 

f  (p.  324)  1.  rr)s  oxavddXus]  hacc  vox  nondum  annOta  est,  quod 
sciam.   videtur  idem  significare  quod  oxuv6dXri»Qov ,   quod  est  pars 
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muscipulae  vel  decipulae ;  de  quo  multa  nuper  viri  docti  ad  Julium  Pol- 
lucem  10,  156.  BEKGL. 

inoXipovv  T(ig  orucpvXils xri.]  cf.  Theocr.  1,  48 
—  du*  dXtontxtg,  u  piv  dvJ  oqx^S 
tf  otrjj  oti?ojuivu  tuv  TQto^tttov. 
cf.  etiam  Theophyl.  ep.  68  ubi  v.  Boisson,  p.  308. 

t  (p.  325)  2.  yvoifttdict  xui  7iQo^ov%tvfK<ita\  Aristophanes  in  equi- 
tibus  v.  100 

tjV  yitQ  fttftvO&tii  ,   nttVTtt  TttVTl  XUTttnuGlO 

(iovXtvituttiov  xui  yviotA.tSuov  xui  votdttov, 
si  enim  inebrialus  fuero,  omnia  ista  conspergam  consiliis  el  senfentiolis 
et  raliunculis.  BERGL. 

f  (p  326)  inl  roifg  tvfo xa]  perinde  esl  ac  si  dixisset ,  in  carcerem, 
el  forsitan  ad  supplicium.  his  enim  undecim  viris  incarceratos  et  ca- 
pitis  damnalos  eorumquc  supplicia  commitlebant,  ut  de  Socrate  apparet 
apud  Platonem  aliquot  locis,  in  apologia  [p.  37  C]  et  in  Phaedone 
[p.  59  E.  85  B.  116B].  BERGL. 

joiovtov  6ton6rov\  inalim  rotovrov  rov  Jtonorov,  cum  lalis  i.  e. 
tam  auslerae  indolis,  sit  dominus. 

3.  nXayyibv}  h.  I.  nomen  canis,  ulias  puppa  infautium  ex  cera.  v.  de 
h.  v.  inprimis  Dorvill.  ad  Charit.  p.  295  Lips.  WAGN. 

Av  xXtJiTtiv  «xw'7itx«l  ita  cx  Valicano;  ex  alio  Vat.  rovs  xXinrovs 
liXiontxas  habemus.  prius  illud  recipere  visum  est;  quia  proximc  abest 
a  vera  scriplura,  quam  puto  esse,  t^v  xXtnrtoTurtjv  dXtantxu^  ct  ita 
verti.  BERGL. 

t6  MtXtratov  xwidtov]  res  quidem  notissima;  sed  addam  descri- 
ptionem  ex  Luciano  de  mercede  conduclo.  Jbi  p.  492  [34  t.  1  p.  693] 
inter  alia:  7ttQtonovdaarov  xul  ijdtorov  xvvititov —  ix  tov  ijuutiov  noo- 
xvnrov  x«i  xucovQtjGui'  noXXdxts —  xui  (luv£ov  Xtnrft  r/;  (fiovfi  (rotuvru 
yuQ  tu  MtXnuTu)  xui  tu  yivtiov  rov  cptXooocpov  ntQtXi/luu\utvov ,  di- 
leclum  (dominae)  ct  gratissimum  calellumj  ex  vesle  prominentem,  ut- 
pote  quandoque  in  siiiu  t  geri  solitum,  qui  saepe  perminxerit  gerentem, 
baubantem  gracili  voce,  (lales  enim  sunt  Melitaei  illij  et  philosophi 
genas  circumlambentem.  BERGL.  de  his  caniculis  v.  Solan.  ad  I.  Luc. 
Becker.  Chaiicl.  1  p.  382.  Bollig.  Sabin.  2  p.  39  sq. 

xtTrui  —  ixru6'r\v  vtxQov\  iisdem  vocibus  in  re  simili  ulitur  Lu- 
cianus  in  dial.  mortuorum  Zenophantae  et  Callidcmidis  p.  231  [7,  2  t.  1 
p.  357]  ubi  is  cui  venenum  parabatur  evasit;  qui  autem  parabat,  etiain 
bibit  errore  quodam  deceptus :  eamque  rem  narrans  dicit  iyto  dt  uvrtxu 
fjuXu  ixratitjv  ixti/Lnjv ,  vnofioXijLtuios  uvt1  ixtirov  vtxQos  ,  ego  autem 
cilo  admodum  porrectim  jacebam,  suppositichtm  illius  loco  cadaver. 
BERGL.   v.  ad  ep.  51 ,  4. 

4.  rptv^outOu  l  nodtov  £/<>//**']  Aelianus  v.  h.  lib.  1  cap.  11  p  no- 
dtov  ixovaiv '»  «nodttiQuoxovot,  quantum  pedibus  vatent  aufugiunt.  et 
lib.  14  cap.  21  fj  nodtov  tl^tv  utptxtTo  ovv  tois  d'oQv(poQots ,  quantum 
poluit  peaibus  adoenit  cum  slipatoribus.  aliter  sic  Plato  in  _Gor^ia 
[p.  507  Dj  nxoXaoiuv  Jt  (ptvxriov,  d>s  no&tov  1'xuorog  rtiutvv,  in- 
temperantia  autem  fugienda,  ut  pedibus  valet  quisque  nostrum.  BERGL. 

/ut)  nu9tlv  uvu^ivttv]  vide  ad  lib.  1  22,  2. 

EPIST.  23.  [tom.  II  p.  80-82  Wagn.J 

\  (p.  328)  1.  tort  yuQ  t6  xuontov  unoo^QintoOui  novtov  uuotfit)  dt- 
xutos]  ita  ex  Caesareo.  ex  Vaticano  habemus  xaxtov  pro  xuomov,  quod 
sensum  incommodum  facit ;  itaque  tanquam  meliori  cedere  jussimus.  sed 
nondum  omnis  mihi  circa  hunc  locum  suspicio  sublata.  illud  dtxatos, 
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quamvis  simililer  Euripidcs  dixerit  dyytX&tTad  juot  ytwuTos  in  Hecuba 
v.  circiter  600  [591]  aliaquc  ejus  jreneris  plura  inveniantur,  tamen  du- 
bitationem  movet.  vereor  ne  xuxiov  revocaudum  sit ,  et  a  pluribus  in- 
terpolationibus^  haec  liberanda ,  hoc  modo  :  tan  ydo  ,  xuxtov  unodQtnt- 
otftu  novMv  (cuoipijv ,  d/xuiov ,  ejeclo  articulo  ro.  BEKGL.  dixutos 
nihil  habet  olfensionis.  femininum  est  ctiam  apud  IHod.  S\c.  5,  72  tfo- 
&€tg  dtxutovs,  ne  Euripidcm  commemorem,  qui  Iph.Taur.  1202  dtxutos 
atpttu  et  Herael.  902  odov  dUc.tov ;  ct  ad  scntentiam  recepta  lectio  haud 
dubie  Bergleri  conjectura  praestantior .  ita  ut  eliam  eco,  quemadmodutn 
Wagnerus,  non  videam  „quomodo  Bergl.  tantos  in  simpulo  fluctus  ex- 
citare  animo  concepcrit.1 

vnb  rfi  nirQtt]  Apollonius  Rhodius  lib.  2  v.  130 

w;  di  ittXtaadotv  ouijvog  utytt  jur^X.o/ioTtjots 
t]i  ittXtaaoxouot  nirQfl  fvt  xtarvtowat, 
sicut  autem  apum  examen  magnum  opiliones  et  mellarii  in  rupe  fumo 
inficiunt.  BKKGL. 

unoxXdoas]  ita  cx  Caesareo,  ex  Vaticano  vnoxXdaas.  f  (p.  329) 
permulatio  istarum  litcrarum  facla  est  et  epist.  3  in.  hujus  libri.  uam  ibi 
ex  Caesareo  Lambecii  vnXtoaag ,  cx  Vaticano  (cujus  scripturam  exhi- 
bemus  etiam  sine  indicio,  nisi  quid  obstat),  anXuioas.  BERGL. 

2.  'Jmxov  ftiXtrog]  Strabo  lib.  9  p.  613  tov  di  uiXuos  Aqiotov  uv~ 
rog  tiov  navTtttv  tov  'Arrtxov ,  cum  autem  inter  omnia  mellis  genera 
oplimum  sit  Atticum.  Aristophanes  in  pace  et  Thesmophoriazusis. 
BERGL. 

BQiXr^aitu]  a  monle  Atticae.  Slrabo  ibidem  paullo  ante  de  Atlica 
agens  :  tiov  d'  oQtov  tu  tuiv  iv  ovottart  /uuXtord  iortv  S,  rt  'Yufjrros 
xtti  BqiXijooos  xai  Jvxufitirros,  frt  dt  fluQvrjs  xtti  KoQvdttXXos.  Plinius 
4  c.  7  montes  Alticae,  DrUessus,  Aegialeus,  Icarius,  Hymettus,  Lyca- 
bettus.   quem  locum  ibi  adducit  Casaubonus.  BERGL. 

vvv  ftiv  Tavra  ctc.]  vcl  ad  xijoia ,  vel  subauditur  dioQtt  aut  simile. 
BERGL. 

tovtojv]  e  scriptura  cod  B  (ad  quem  accedit  Ven.)  tovtojv  »/  recle 
refinxit  Meinekius  Tovrtovt. 

EPIST.  24.  [tom.  II  p.  83-85  Wagn.) 

f  (p.  32S)  1.  .tvxov  totxa  TQicpttv]  proverbium.  Theocrilus  idyll.  5 
V.  38  ilQttpttt  xc.i  Xvxtdttg,  &Qt*pttt  xvvus ,  itis  rv  tpdyovrt.  f  (p.  329) 
alere  memento  et  tuporum  catulos,  et  canes,  ut  te  comedant.  BERGL. 
cf.  Juvenal.  14,  297  —  irepidumque  magistrum 

in  cavea  magno  fremitu  ieo  totlet  alumnus. 
plura  id  genus  attulil  Weber  ad  5,  148. 

f  (p.  330)  iumoojv]  non  ad  voccm ,  sed  ad  significatum ,  ut  saepc. 
BERGL. 

2.  Ttvfafy]  ex  Vaticano  TuStiu  pcr  majusculum  T,  quasi  esset  no- 
men  proprium.   ex  Caesareo  ntvMu.   quae  licet  ambo  corrupta,  veram 
scripturam  facile  monstrant  vel  mediocriter  sagaci ;  et  invenisse  mc  . 
puto.  BERGL. 

xltdXXtrat]  ita  ex  Caesareo.   ex  Vaticano  habemus  ndXXtrat,  quod 
huc  minus  quadrat.  BERGL.    v.  annot.  ad  3,  65,  2. 

3.  tpvrntg  mtQd  rtvos  (pvyii]  ita  ex  Vaticano.  Caesareum  de  his 
vocibus  non  consulueram.  pro  naQu  nvos,  i.  c.  ab  aliquo,  mallet  for- 
tasse  aliquis  huqu  rtva  i.  e.  ad  aliquem.  ego  longe  aliud  suspicor : 
nempe  naourtivus  scripsisse  auctorem;  vel  potius  (quandoquidem  prae- 
positioncs  abbrevialim  scribi  solitae  saepe  inter  se  permutantur  ab  im- 
peritis)  xuTurtivas.    miraris  cur  ita?  ccce  Luciani  Lexipnanes,  qui 
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etiam  probis  vereque  Atlicis  vocibus  ac  phrasibus  utens,  ineptus  est  et 
ridiculus  p.  823  ed.  Amstel.  |3  t.  2  p.  325]  uyQuvdt  u>y6uT)v  ^vttuv 
xaraitivus,  nts  abii  contento  cvrsv.  annotavit  ibi  Bourdelotius  ex 
t  Hesychio:  xptTiu  ,  ini  tov  raxiuis  dnauttv  Xiytrut,  de  cilato  cursu 
dicihtr.  BERGL.  adde  Anth.  Pal.  11,  351,  5  ipvna  d*  iyio  xaTarnva 
tpofitv^evos  uyQioi-  uy&Qtt  et  locum  a  Wagn.  jam  allatuin  Luc.  Salurn. 
35  t.  3  p.  415  6qvis  ipvTTu  xururtivaaat.  v.  ad  libr.  3,  72,  5. 
dtdijotiu,]  Synesius  epist.  32  in  fme.  BERGL. 

7d)  71661]  mire  Wagncr:  „vulgala  (tto  xtTQt)  melior.  tulius  certe 
erat  hominis  nequam  ctiam  manus  constiingere,  nam  pedibus  vinciendis 
sequentibus  ^oiitzt  provisum  est."  egrcgic  scilicet  haec  conveniunt  cum 
seqq.  vv.  xat  ir}  oxanuvij  nQoaui'i%iov  xrt. 

Zoivtxas  naxtius]  Ctesias  apud  Pholium  p.  53  lin.  12  Xtj<p&ivTa  dt 
niduis  naxtiatg  Ino  OlfittQu  Jtftfjvat,  comprehensum  autem  pedicis 
crassis  ab  Oebara  vinctum  fuisse.  Aiistophancs  in  vespis  v.  433  ti  di 
fj/i ,  V  niduts  nux^uts  aQtoajatit,  sin  tninus,  in  crassis  compedibus 
prandebitis.  BERGL. 

Xoivtxas  —  intovQiDv}  Herodolus  lib.  3  segm.  130  nuQnyov  is  jui- 
aov  nidus  Tt  tXxovta  xui  Qaxtat  ia&qpivov ,  in  medittm  produxerunt 
compedes  trahentem  et  pannis  amictum.  BKRGL. 

na&iov  —  yvcjatrat]  Hesiodus  in  operibus  et  diebus  v.  218  —  na- 
Ouiv  di  tt  vijnios  iyvia ,  slultus  vero  malo  suo  discit.  proverbium,  de 
quo  abunde  Erasm.  in  chiliadibus.  BERGL.  —  caeterum  nunc  verborum 
ordinem  quem  exhibent  optimus  liber  B  ct  Ven.  yvioattat  olov  ian  ad- 
optandum  censeo. 

Tijv^  uyQotxov  ao)(pQoovvr}v]  Aelianus  epist.  ullima  tpvtTat  di  xai 
dtxuioovvij  xui  oiotpooavvt))  xui  ruvtu  iv  tois  uyooTs  divdQuiv  ru  xdX- 
Xtaiu,  nascilur  autem  et  justitia  ruri  el  temperanlia:  atque  istae  sunt 
in  agris  arbores  pulcherrimae.  BKRGL. 

EPIST.  25.  [tom.  II  p.  86-87  Wagn.J 

t  (p.  332)  1.  SuiniZtts  tis  ro  tiaiv]  lib.  1  Cpist.  4,  [2]  uorvdt  &u- 
{ttfcts.  BKRGL. 

Xiovqus]  lcgendum  26oas.  videtur  ex  sequenli  epistola  interpola- 
lum,  ubi  recte  oiovqu.  ^  est  aulem  Syra  servae  nomen  et  apud  Aristo- 
phanem  pace  V.  1146  tov  Tt  Mavrjv  r)  Ivoa  fiuiarQijoutta  tov  /cupiou, 
et  Manem  servum  Syra  vocel  ex  agro ,  quemadmodum  apud  Terentium 
Syrus  nomen  scrvi ,  a  patria.  sic  Thratla  apud  Aristophanem  f  (p.  333) 
multis  in  locis,  et  apud  Demosthenem  contra  Neaerain  [35  p.  1357,  1] 
xttounaivus  dvo  QqQ.ttuv  xui  Koxurtvijv.  et  apud  Aelianum  epist.  pen- 
ult.  ubi  simul  Phrygia:  iuv  /uij  it  kov  iQytav  tf,  <t>Qvyia  xai  iij  dQdtrrj 
awtn;Xu{tpavii ,  nisi  el  ipsa  Fhrygiam  et  Thraltam  adjuverit  in  opere 
faciundo.  BERGL. 

2.  ini  SxIqov]  ubi  mcretrices.  vide  supra  ad  epist.  8,  [1]  hujus  li- 
bii.  ibidem  et  aleatoies.  BERGL. 

EPIST.  26.  [lom.  II  p.  88-89  Wagu.l 


X 

i 


(p  332)  KuiQvxttos  du(uuiv\  proveibialiler  de  eo  qui  ex  insidiis 
ansciiltat.  vide  Erasmum  in  Corycaeus  auscultavit.  Suidas  et  Photius 
in  lexico  ms.,  ex  quo  quaedam  nuper  edita  ad  Iragmenta  Menandri  et 
Philemonis:  Otov  ttvu  nuottadyovatv  ol  Kui/utxoi  inuxQotajutvov  ttnd 
nuQotiitas  ttvof.  iterum :  tj  nuQotittu.  Tovd'  uqu  KmqvxuTos  r)xpod- 
Ctto.  ol  <fe  Ku)f.ttxoi  KtoQVxatov  tov  &tov  tiodyovot.  Mivav&oos  *Ky- 
XttQiduo.    di£tnnos  Sr\oavQul-  pr)  xaiuxovottt  d*  q,uus  o  KtOQVxaTos. 
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f  (p.  333)  ukka  /uijv  xuraxrjxoa  xuruxokov&aiv  {vtiofriv  aov ,  deum  atf- 
quem  introducunt  comici  auscultatorem ,  a  proverbio  quodam.  deinde: 
procerbium  autem  est:  huic  nimirvm  Corycaeus  auscullavit.  comici 
vero  Corycaeum  deum  introducunt.  Menander  in  enchiridio.  Dexippus 
in  Uiesauro  :  ne  autem  audiat  nos  Corycaeus.  atqui  audivi  te  subse- 
quens  e  domo,  (juae  postrema  deus  ille  videtur  dixisse.  BERGL.  v.  Mei- 
nek.  ad  Men.  p.  57.  fragm.  com.  t.  4  p.  113.  proverbii  originem  aperuit 
Ephorus  ap.  Suid.  in  v.  Kojqvxu Tog  (fr.  36  ap.  Marx.  p.  138):  vn'  tcxga 
tprjoiv  toxovv  oi  xakovjutvot  KioqvxuToi  uvurttvovarj  tig  nikayog ,  ovft- 
fjtxroi  nvtg ,  xttTuoxtvuocijutvoi  noktauuttov  ytitovtg  Mvovvrjoto*  roTg 
ovv  oQiiovaiv  iunoQotg  nQoafttauv  tbg  tovovjutvot  rj  ovftnkoot'  tirtt  /uct- 
ffovttg  tI  it  xofji^ovot  xai  nov  rikiottv  rotg  Mvovvrjaiotg  unrjyytkov* 
xuxtTvot  intri^tvio  ccvroTg*  iktijufiuvov  di  xttl  uvroi  fttQtj  rtvu  rtSv 
kvTQtov.  quibus  in  verbis  quod  commemoranttir  Myonnesii  ut  vicini ,  id 
satis  arguit  Corycuin  Ioniae  porluiu  intelligi,  neque^vero  Pamphyliae 
(KojQvxog  yttQ  irjg  Uufttpvkiag  uxQtotrjQtov ,  nuQ'  to  noktg  'Artuktta 
Suid.,  Phot.);  neque  aliler  Strabo  qui  cum  similia  tradidisset  de  Coryci 
Ionum  incolis  14,  1  p.  644  pergit  ftttu  Ji  KojQvxoviAkowrjoog  vijaiov. 
et  Steph.  Byz.  in  v.  qui  haec  habet  p.  401  sq.  Mein.  iott  xuiKtbovxog 
oQog  uQOtvtxuig  ktyojutvov  vtfirjkbv  nkrjoiov  Tito  trjg  'Itoviag  xai  'Eqv- 
irotov  tbglExaiaTog'Aaiu.  xui  ktfjrjv  bjuoivvjuog  xai  vrjoiov  ofjtbvvftov, 
ov  xaia  iov  nuQccnkovv  krjOTrjQiov  ti  juiyu  rtov  KtOQVxuitov  toiuxov- 
OTOvvttov  iv  roTg  uviofrt  '/.iftiat  rovg  cpoQiovg  xc.i  rovg  nkovg  rtov  iju- 
noQotv,  xui  ovtujg  uvtoTg  inipovktvbvnov ,  b(hv  >]  nuQotjuia  ini  roiv 
.    ntQitQyaZotcivtov  icc  unoQQtjru,  rov  <T  tlg  xti.  erravit  igitur  Zenob.  4,  75. 

SiQojupt/og]  ita  ex  Caesarco.  ex  Vaticano  atQo/vog  habemus,  quod 
non  placet.  BERGL.  v.  Bast.  ep.  cr.  p.  57.  ad  Gregor.  Cor.  p.  291  sq. 

otoiQUv]  Hesych.  OtovQu  to  nu%v  ifturtov  ttnb  ulytitov  StQfturtov. 


plura  v.  ap.  Vales.  ad  Ammian.  Marcell.  1.  16  c.  5.  Gronov.  ad  Herod. 
4,  108.  Valcken.  ad  Ammon.  p.  205.  Jiuhnken.  ad  Tim.  p.  231.  WAGN. 
atovQu  est  e  pellibus  villosis  plerumque  caprinis  (cf.  schol.  Ar.  av.  122. 
ran.  1459  ort  i)  fttv  otavQU  &oxtT  (iuiirj  tlvat  ix  dtQf-tctttov  uiytkoy, 
rj  tfi  ykuTvu  anb  initov.  Long.  4,  14  6'iQftu  kuotov  v.tyog  (i.  e.  OtavQUv) 
iCtoof/ivog.  Timae.  1.  1. ,  Hesych.)  nonnunquam  ovillis  (schol.  Ar.  vesp. 
738.  Phot.)  confectum  vestimentum,  tam  pallii  (ifturiov  s.  ntQtftokuiov), 
forma,  ut  in  h.  I.  (Hesych.,  schol.  Ar.  vesp.  I.  I.),  quam  tunicae  servilis 
s.  iZito/uitfog,  schol.  Ar.  ran.  1459  av.  122.  '/mbv  JtQjuanvog ,  Phot.  e 
scliol.  ad  ran.  1459;  inde  otavQav  i  vd  t  tiv}t  i  vo  g ,  Long.  2,  3.  gram- 
matici  explicant  /kaivrj  tvttktT  et  ^airrj,  quam  posteriorem  explicatio- 
nem  impugnat  schol.  ad  Ar.  av.  122.  xui  rr)v  oiovquv  fluiirjv  vnikafrov 
tivai  Ttvtg.  tb  dt  ovx  (otiv  ukrjfhig  }  ukkcc  %kaivrjg  tidog  tvifkovg,  olov 
il-tojuidu  rj  tiinkoida  (unkotfial  cf.  schol.  ad  ran.  1450  ad  vesp.  738)  5 
rotovto  rt.  utebantur  autein  praeter  rusticos  pastoresque  etiam  senes, 
cf.  Ar.  vesp.  739.  nctQi/tov  Sau  nQtopvTij  gojutpoQtt,  %6vd"Qov  kti/ttv, 
%kuTvuv  juakuxrjv ,  atoi  Quv,  nisi  h.  1.  est  stragulum  villosis  pellibus  ca- 
prinis  aut  ovillis  confectum ,  uti  ap.  eund.  in  nub.  10  iv  nivrt  otovQutg 
iyxtxoQtSvkrjuivog,  cll.  av.  122  eccl.  347.  840  Lys.  933. 

■j-  (p.  334)  tbg  bfjov  ^rjuiuv  xtti  —  nQoaocpkrjaat  yiktoru]  Germani- 
cum  proverbium:  2Bft  ben  fc^atcn  ^at,  Ux  barf  *?ot  bcn  fv»ctt  «i^t  fot^en. 


Contulit  hanc  epist.  Abreschius  cum  Aristacneti  I.  2.  ep.  12.  YVAGN. 
Inscr.  nptkkog)  ita  ex  Vaticano.   libro  1  epist.  22.  est  rtjuikky. 
in  mss.  n  et  p  similiter  fere  exarantur.  BERGL.  idem  nomen  est  etiam 


BERGL. 


EPIST.  27.  [lom.  n  p.  89-92  Wagn.J 
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ap.  Liban.  ep.  1394  p.  640.  641  Wolf.  et  ap.  Leontium  schol.  Anth. 
Pal.  7,  575. 

2a/M]u(Oi>(dt)  iia  ex  Vaticano  et  in  seqq.  laXaptortg ,  ex  Caesareo 
etiam.  pulo  SaXutorith  et  ZtiXutorig ,  vcl  potius  2aXautri6t  et  £a- 
Xuiung.  BERGL.' 

1.  ttg  roiQytiorrjotor  xn&r^uirrjr]  Achilles  Tatius  lib.  6,  17]  p.  375 
tlg  ru  o/u/iura  rtor  xuXtor  id  xuXXog  xuOr,rut.  invenitur  saepius  ttg 
pro  ir  posilum  et  in  autecedentibus  videor  aliquid  annotasse.  BERGL. 
ad  lj  24,  2.  caet.  v.  Jacobs.  ad  locuni  Acli.  Tat.  p.  848.  Etlendt.  ad  Ar- 
rian.  exp.  4,  16,  22  et  quae  scripsi  ad  Long.  2,  10  p.  268  sqq.  sic  xa- 
&qa»at  tig  XtxtXittr  Diod.  S.  ^13,  12,  ubi  Wessel.  altert  Philoslr.  vit. 
Apoll.  5,  42  nQootXfrutr  di  rtft  'AnoXXtoritp  xad-rj/uinp  ttg  ro  ItQor. 

inixXtjQor  tyyvtjrrjr^  dyayo/utrog]  lib.  1  epist.  6  yyayou  juc  elc. 
tyyvqrrjv  inixXrjQor  avrrjipur  aot  ydtuto.  BERGL. 

f2.  nunhaxuQior  tvrtXig]  Alenauder  [p.  116  Mein.  fragm.  com.  t.  4 
p.  169|  nuidtaxuQior  ,ut  xaradtXovXotxtr  —  tvrtXig,  vide  notas  [ad 
2,  4,  19]  p.  271.  BERGL. 

xt/XiCovau  xui  uotxoj/uirtj]  lib.  1  cpist.  33,  [3J  xt%XiZovoa  —  xai 
/utoxoj/uirrj  rt)r  tivo/tirttur  irtdtixrvro.  BERGL. 

ov  navotj  rdXuiru  rr]g  uytoojyiug ;]  lib.  1  epist.  28,  [2]  oi  navo/j 
—  ruXurruror  ytQorrtor  ntujdir  rug  utj*  i,Xtxiug  drttovaug  o"g  rtg  uQrt 
rtdfctr  uQ/o/arog;  et  epist.  6,  [4]  ninuvao  rtjg  dytQtoytag.  BERGL. 

xal  xd/Qvg  ini  rtor  uyQtor  tpQtyttr  uruntiato]  forte  ex  Menandh 
adelphis;  quam  comocdiam  Terentius  vertit.  apud  hunc  actu  5  sc.  3, 
[60  sqq.j  senex: 

rtts  —  ibo  hinc  —  et  istam 
psaKriam  una  iituc  mecttm  hinc  abstrabam. 
atque  ibi  favillae  plena,  fumi  ac  pollinis 
coquendo  sit  faxo,  et  motendo  — . 

erat  autem  lioc  mulierum,  Herodotus  [8,  96]  KtoXtddtg  6i  yvratxtg 
iQtritotat  (fQv$ovot,  Coliades  vero  mulieres  remos  urendo  hordeum  tor~ 
rebunt.  Aristoph.  in  nub.  v.  1361  xd/Qvg  yvratx'  dXovaar ,  muiierem 
hordea  molentem.  BERGL.  rectissimo  judicio  Bergler  in  oraculi  versu 
ap.  Herod.  tacile  reposuit  tpQvgovot  pro  vulg.  (pQtgovot ,  cui  lectioni  qui 
palrocinantur  cxplicantes  horrebunt  visis  tot  remis  remorumque  frag- 
menliSy  vellem  ejus  construclionis  exempla  atlulissent.  iQtr/toTot  tpgio- 
attr  nihil  aliud  potest  signilicarc  nisi  horrere  remis,  ut  ap.  Hom.  iy- 
%tir}ot  tpaiaottr  aliaque  ejusmodi.  Sophocleum  illud  iQtort  rpQioottr  pror- 
sus  alienum.  caeterum  ap.Her.  tfQvyttr  de  hordeo  torrendo  accipio,  quippe 
cujus  fere  quotidiani  negotii  non  ininus  apta  illic  sit  coinmemoralio 
quam  in  Cratin.  vers.  ap.  Plut.  Sol.  25  (fragm.  com.  Mcin.  t.  2  p.  217) 
nQog  rov  SoXtorog  xui  /fndxorrog  ofoi  rvr 
tpQvyovoir  fjdrj  rdg  xu/Qvg  rotg  xvQfitotr, 

in  quibus  Athenienses  ob  legum  contemlum  notantur.  cf.  Bergk.  reliq. 
com.  p.  139.  caelerum  de  re  v.  Gdlz.  dc  pistrin.  veter.  p.  113.  C.  b. 
Hermann.  ant.  priv.  §.  24,  5. 

dranttoto]  recte  Abresch.  dilucid.  Thuc.  p.  164  Arnaldum  citra  ne- 
cessitatem  uranipt/jto  conjicientem  ut  redargueret  docuit  senlentiam  esse 
ad  priorem  servitem  humilemque  conditionem  te  redigam,  et  de  usu 
vocis  nti&ttr  contulit  Greg.  Pal.  P.  12.  ntiitttr  QonuXtp  oror  tiurror 
noQtvto9ut  et  admoneri  flagello  Colum.  2,  2. 

3.  ol  xaxojr]  cf.  Eur.  Hel.  738  uyyttXor  roTg  —  (piXotg  rdd"  o\g 
fyorfr*  tvQtjxag  ot  r'  io/uir  rvyrjg.    Soph.  El.  1024  iniorto  y'  ol  ff 
«rt/utag  uyttg.    Plat.  symp.  p.  181  E  ro  rtor  naidtor  riXog  ddtjXor  ol  re- 
Xtvru  xaxiag.  Luc.Alex.  55  t.  2.  p.  260  6Q<vr  ol  xtrdvrov  xu&uoinxttr. 
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336-338. 

Xenoph.  Eph.  1,  3  p.  7,  2  Loc.  fyvtoouv  totb  ol  xuxojv  iytyovttaav  ib. 
Htmsterh.  et  Locefl.  p.  141  et  de  v.  ivatitiv  Bast.  I.  in  an.  er.  cit. 

EPI3T.  28.  [tom.  II  p.  93-91  Wagn.] 

t  (p.  336)  1.  ini  ToTg  Oduvotg  ixn.]  mallein  vno  pro  ini.  BERGL. 

(}tucft»tui>rj  to  xoiXov  —  tig  xdXvuttu]  hic  praep.  tig  usus  po- 
steriorum  scriptoruin  est.  cf.  Heliod.  4,  2t  p.  201  noXXui  ywaTxtg —  t6 
nQoatv/bv  tig  iinXov  uQnaadfttvut.  6,  8  p.  278  tig  uiroo/idtov  ydftov 
70  tiuqoi'  avunoatov  dvuo*ti$ug.  14  p.  292  q  XuntxXtia  xafrijato  rijv 
nrtQttv  tig  xairidQUV  notijoufiivi}.  7,  1  p.  299  ini  tu  puoiXttu  —  diQftij' 
auv ,  ravtu  i^ovttov  tig  xuroixtjotv  tojv  antQtmuiv  (laatXitog  ftij  naQov- 
rog.    Nicet.  hug.  7,  176  a/oiiifttv  —  iijv  OdXaaouv  tif  Tacpov. 

2.  loontQ  ti  xivadoi]  ita  ex  Caesareo  [immo  hahet  xhutdog].  ex 
Vat.  Tte  pio  u  hahemus.   de  xivudog  ad  Aristophan.  nub.  447.  BERGL. 

3.  yQuvv  ini  ivi  yourpUp  auXtvovouv]  eadem  haec  et  apud  Lucianum 
alicubi,  siquid  memini  [vereor  ne  sit  eiror].  Aristophanes  in  Plulo  1039 
de  vetula:  i'vu  yuQ  yo/utpiov  fxovov  tpontt,  f  (p.  337)  vnum  enim  den- 
tem  molarem  tantum  geslat.  aaXtvovaav  autem  metaphorice,  a  navibus 
quae  in  anchoris  lluctuant.  Synesius  epistola  4  n  oiv  vavg  iod- 
Xtvtv  ini  /utitujQtov.  Xtftijv  yuQ  b  tonog  ovx  ijv.  xai  iadXtvtv  in* 
dyxvQu;  fttug.  r\  higu  di  dnijunoXijio.  iQiiijv  yuQ  dyxvQuv  'Afiit- 
Quvtog  ov/.  ixtitaato,  et  navis  quidem  finrtuahat  in  aito;  (portvs  enim 
jwn  erat  locus  ille)  et  flucluabat  in  anchora  una.  altera  autem  ven- 
dila  fuerat.  nam  lertiam  anchoram  Amarantus  sibi  non  paraoil.  BERGL. 
„at'.Xtvttv  int  itvt  notat  fretum  esse  aliqua  re,  spem  in  aliqua  re  po- 
nere.  vid.  Suid.  in  vocc.  auXtvtt  et  iadXtvt.  auctor  loquitur  de  ve- 
tula,  cui  non  aliud  est  solalium  quam  unus  dens,  quae  valde  laetalur, 
quod  unus  sibi  adhuc  restat  dens.  hoc  morum  lineamentum  verosimili- 
ter  vetus  comoedia  praestitit.  in  memoriam  mihi  revocat  id,  quod  sae- 
pius  audivi  in  comoedia  franco-gallica  cui  tilulus  esl :  Surdus  sive  ta- 
lerna  ptena  QSourd  ou  Cauberge  pleine):  >,Cetoit  vne  bien  belle  femme 
que  ma  tanle.  elte  navoit  quvne  dent,  mais  elte  eloit  dune  beaute, 
dvne  longueur."   BAST.  ep.  cr.  p.  165. 

EPIST.  29.  [lom.  II  p.  95-98  Wagn.J 

f  (p.  336)  1.  avroxQijfta]  ex  Vaticano  uirXo/Qijfjaiov.  ex  Caesa- 
reo  uvio/QijfJUTov,  unde  omissa  syllaba  veram  schpturain  f  (p.  337)  me 
exhibuisse  puto.  sic  paullo  ante  epist.  25,  [2]  uvto^Qijfta  fitaamoXtog 
dv&Qtonog.  Synesius  epist.  4  de  eodem  illo  Amaranlo  Judaeo,  avio- 
XQrjftu  Maxxu(iaTog.  Aelianus  epist.  12  av  cft  i$  ov  9tjQav  i)Q§to,  yi- 
yovug  tjtiTv  f  (p.  338)  uvioxQijua  'JnnoXviog ,  tu  vero  ex  quo  venari 
coepisli  factus  es  nobis  re  vera  Uippolytus.  BERGL. 

iv  MtXtuito]  ita  ex  Caesareo.  ex  Vaticano,  MJJXtto  prioribus  duabus 
majusculis,  quae  vestigiis  miuuscularum ,  incerlum  quarum,  inscriptae 
sunt.  prius  elegi,  tanquam  proxime  accedens  ad  id  quod  genuinum 
puto,  nempe  Mijttxtiu*  ut  in  versione  oslendi.  crat  Mqit^tiov  judi- 
cium  sive  tribunal  Athcnis.  Hesychius:  Mijiixov  Ttittvog.  ttij  uv  t6 
MijitytTov,  JtxuoTijQiov  juiya.  quod  ct  Julius  Pollux  lib.  8  cap.  10 
[§.  121]  recensct  cum  aliis  Athenicnsium  tribunalibus  ita:  tu  3/<jn'/oo 
xuXXiu),  sive  ut  alia  scriptura  fert,  t6  Mrtxiyov  xuXX.ov.  quae  qnidem, 
licct  viri  dociissinii  lnterpretari  conentur,  mihi  suspecla  sunt  in  t«  xaX- 
Xito  sive  i6  xdXXtov.  apud  nostrum  similc  quid  exhibetur  ex  Vaticano, 
itidem  non  sine  corrupteia.  adscribam  totuin  locum,  si  quid  forte  ul- 
terius  cogitanti  ad  emendationem  confcrre  possit.  vntQ  ioig  iv  MHXito 
xatd  rtov  dXXoTQitov  tvtxtv  uJtxoua/ovviag.  vide  not.  seq.  BERGL. 
corruptam  vulgatam  in  verbis  reposui,  quod  virorum  doctorum  conje- 
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cturae  adinodum  quidem  probabiles ,  non  aulem  certae  esse  videbanlur. 
Bergleri  enim  Mqztpitp  per  se  reprehendi  non  potest.  Mijrtoxttov  s. 
MtjTiyttoy  s.  Mi}Tio%ov  Ttfttiog  tribunal  Alhenis  cominemorant  praeter 
Hesychium  Bekkeri  anecd.  p.  309,  17:  rifttvog  Mijhoxov:  6ixuoti]qiov 
dvoftuoffiv  dno  Mijitoxov  ttQ/tiixjovog  ij  QijioQog  itov  rd  pkXnoTa 
avfiftovXkvadvTOJv  ;  Photius  p.  268,  2  M/}Tto%ttov ,  dtx«OTr,Qtov ;  et  de- 
inde  MijTioyog  ttQXtiixrojv  xtd  QtjrtoQ  tojv  ov  xti  (iiXTtora  ovttfiovXkvov- 
tiov.  idem  tribunal  dicebatur  Mijrtoyov  (sive  Mytiyov)  xdxktov ,  quod 
hoc  loco  reponendum  censuit  Bastius.  cr.  Pollux  8,  121  to  M*itIXov 
xdXXtov  cti  f*vtjftoi'ivu  'Av6qoiiu)v.  et  omisso  MrjTi%ov  nomine  xuu.tov 
Bekk.  anecd.  p.  269,  33.  eam  vocem  Photius  p.  126,  24  Kd XXt tov  scri- 
bens  «/io  KaXXklov  rov  nknoiijxorog  imovvftov  dicit,  ubi  certe  KdXXtov 
et  KaXXiov  reponendum.  cf.  Guil.  Dindorfium  in  thesauro  Stephaniano. 
rectius  iudicant  Schneiderus  in  lexico,  Bastius,  Schoemannus  et  Frilz- 
schius  de  sortit.  judic.  p.  81  omnino  de  Meticheo  conferendus,  qui 
xuXXtov  ligneum  aedificium  ad  tenuis  templi  similitudinem  exstnictum 
explicant  cl.  Bekkeri  anecd.  p.  270,  6  xd\Xtov:  Xvn^bg  vabg  i*  avro- 
ozktiiov  ykvofttvog.  sed  tum  scribendum  xdXtov  ut  observavit  Fritz- 
schius,  quippe  descendens  a  xuXov,  cl.  Phot.  p.  127,  1 :  xaXtd:  voootd 
fj  olxog  1-v'Aivog  xvQtojg'  xdXa  (SCTibe  xdXa)  yuQ  rd  SiXa.  cui  lOCO  adde 
Phot.  p.  127,  8  xaXtog:  ZvXtvov  dtauojr^Qtov.  nostro  igitur  loco  scri- 
bendum  esset  iv  Mijrixov  xaXlto.  minus  probabiliter  derivat  grammati- 
cus  in  Bekkeri  anecd.  p.  269,  33  xdXXtov  a  voce  xaXXv vttv.  at  vero  quo- 
minus  Baslii  conjecturam  reponamus,  jure  aliquis  objicere  polest,  non 
esse  verisimile  scriptorem,  cum  omnino  nihil  aliud  dicere  voluerit  nisi 
hoc,  Anthophoiionem  in  judiciis  bene  versaturn  et  oratorem  admodum 
disertum  esse,  tam  obscurum  et  e  solis  grammaticis  nobis  cognitum 
tribunal  commemorasse ,  in  qno,  ut  e  silentio  ceterorum  scriptorum  con- 
jici  licet,  rarissime  cansae  actae  esse  videntur.  neque  magis  placet 
Herelii  inventum  'HXtaia;  non  facile  enim  vox  haec  notissima,  ut  recte 
Buhnkenius  in  literis  ad  Herelium  judicat,  a  librariis  in  aliud  quicquam 
mutatum  fuisset ;  et  illud  xard  unde  orlum  esset  prorsus  intelligi  non 
posset. 

Ttiiv  dXXoTQitov  l'vtxkv  udtxo/uaxovvTag]  totus  Iocus  ex  Caesareo 
ifa :  vntQ  Tovg  iv  MtXtaito  tojv  uXXorQitov  ivtxtv  ddtxoftaxovvTtov. 
BEIiGL. 

$vtxtv  uStxoftuxovvTttg']  forte  primitus  fuit  tvtxa  tiixoftagovvTag. 
hoc  in  versione  exprimo.  BEBGL.  ddtxoftaxtiv  est  in  cerlamme  s.  in 
cavsis  forensibus  malis  arlibus  uti  s.  frauduienter  agere.  cf.  Arist.  soph. 
elench.  lt  sub  in.  diontQ  yaQ  t)  iv  uyiovi  dfitxia  tlifog  Tt  fytt  xal 
(ortv  ddtxoftaxta  Ttg,  ovitog  iv  uvrtXoyiu  dfitxoftaxia  t)  iQtOTtxi)  iortv. 
airert  ddtxoftuyttv  Pollux  3,  154.  praeterea  cf.  Basl.  ep.  cr.  p.  160.  in  La- 
tinis  me  invito  servala  est  Bergleri  correctio ;  inserenda  est  vox  /rau- 
dulenter  ante  v.  de  jure. 

t  2.  xtvyoag]  ita  ex  Vaticano.  ex  Caesareo  vtxqoag.  BEBGL. 

dnb  rotT  xojftdnyov]  ita  ex  ambobus  mss.  dno ,  pro  quo  tamen  inl 
legendum  puto.  BEBGL. 

ftuxdote  rrtg  yXtooorjg]  Aristophanes  in  equitibus  v.  833  [837]  ^Xio 
at  T*ig  tvyXtoTTtug.  BEBGL. 

XuXioTtQt  TQvyovog]  ex  Menandii  Plocio ,  proverbium  annotalum  a 
paroemiographis.  BEBGL.  y.  c.  ab  Aposlolio  cent.  19,  61  et  Pantin.  ib. 
p.  372.  Casaub.  ad  Theophr.  p.  103.  Kisch.  WAGN.  v.  Wali.  ad  Ar- 
sen.  p.  452.  et  praecipue  Meinek.  ad  Men.  p.  148. 

tQfta(o)]  proverbialiter,  ut  ipse  auctor  indicat.  habet  Erasmus  chil. 
4  cent.  7  prov.  4,  ubi  Mercuriafe.  vide  Suidam.  dicitur  de  bonis  in- 
expectatis,  quae  praesens  Mercvrius  ferl,  secundum  Horatium  2  sat.  3 
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v.  68.  sicut  iste  non  pntaverat  suum  amicnm  esse  tam  bonum  causi- 
dicum.  quo  ipse  indiaebat.  BERGL.  cf.  Buhnk  ad  Tim.  p.  121  et  queiu 
ibi  laudat  Wesset.  adDiod.  Sic.  t.  1  p.  350.  Fischer.  ad  Theophr.  [in 
ind.  v.  'Knufc].  est  etiam  infra  ep.  70,  t  et  ap.  Aristaen.  I.  1  ep.  19 
[p.  93  Boiss.l.  WAGN.  v.  inprimis  Leulsch.  ad  Diogen.  5,  38  t.  1  p.  259 
ad  Apostol.  7,  94  t.  2  p.  420. 

ix  tfjs  unauyuoavvris  ffvtr«t  7iQuyunTu~\  utilis  vilae  sententia  pro- 
verbialis.  Diogenianus  et  Suidas  eirerunt:  nQayuata  i$  unQa^ias.  optime 
in  hanc  rem  Plutarchus  in  libello  de  tranquillitate  animi  sub  inilium 
[p.  465 D]:  xptvJos  iart  to  tv&vjuttv  tof;  /uf/  noXXu  nQuaoovtus.  paullo 
post  [litf.  F] :  o&tv  oc*Jt  'KnixovQo;  oltrut  dttv  r]ov/uCttv,  tiXXit  rjj 
(jvati  XQtjoltut  noXtrtvouivov;  xui  nnuaaovtu;  ru  xoivit  tovs  (ftXori- 
fjov;  xui  tf  iXodogovs ,  to;  /uuXXov  in'  u.iQayuoavvijs  TaQarrto&ut  xui 
xaxovaOut  mtpvxoTUs.  mox  [p.  466  AJ:  dtt  dt  /ur)  nXtjfrtt  fjrtdi  oXtyo- 
TtjTt  nQuyjLtuToif ,  (<X).a  rto  xuXto  xui  Tto  ala/Qty  ro^  tv&v/uov  oQi£tiv 
xui  to  diaSvuov.  tu>v  yuo  xuXuiv  r)  nuQuXttUu;  oi*/  r)ttov  ij  rtov  rpuv- 
Xujv  r)  ntutci;  uviuqov  ,  falsum  esl ,  tranquillo  animo  esse  eos ,  qvi  non 
agunt  multa.  deinde :  vnde  nec  Epicurus  pulat  oportere  quiescere ,  f  ve- 
rum  ingenio  svo  uti ,  remp.  tracfando ,  bonorvm  et  gtoriae  cvpidos :  ut- 
pole  magis  ex  otio  turbari  ei  labefaclari  sotitos.  deindc :  oporlei  autem 
non  muttitudine  nec  paucitate  aclionum,  sed  honestale  et  turpitvdine 
tranqvillitatem  animi  definire  ac  pertvrbationem.  nam  honestorvm  omis- 
sio  non  minus  quam  lurpium  perpetralio  crvciat.  iuterim  usitate  lo- 
uendo  noXXa  nQutrav  odiosum ,  et  noXvnQuy/uoavvtj  in  vitio:  unde 
rius  iste  se  eximens,  et  unauyfjoavvrjv  sibi  tribuens;  alterum  contra- 
riis  moribus  pracditum  occulte  (ptXovttxov  et  avxotpdvTrjv  vult  dicere. 
vide  supra  ad  [I.  1  ep.  9,  3]  p.  36.  BERGL. 

EPIST.  30.  [tom.  n  p.  99_i02  Wagn .] 

1.  to  Ttjrt;~\  ita  ex  Caesarco.  cx  Valicano  rais  ^tjrrats  scriptum, 
i.  c.  ancillis.  BERGL. 

iStTov]  sic  lib.  1  epist.  23,  [3],  quae  est  ejusdem  fere  cum  hac 
argumenti,  ttaiTrjTov.  ubi  vide  not.  p.  95.  BERGL. 

ttQyov  6i  xa(H£ttv  ovttdo;]  Hesiodus  in  op.  ct  dicbus  v.  311.  — 
utQyitj  di  t'  ovttdos.  BERGL. 

nQoxiyjus  drjrrt  rrjs  x«Ai'/i»//]  Basilius  in  epist.  /uf,  dvvd/utvov  tgoi 
tiZv  doj/uttTtujv  nQoxvmttv.   vide  supra  ad  [1,  23,  1]  p.  92.  BERGL. 

t  napuvoiZas  to  $vQtov~\  Euripidcs  Iphigenia  in  Aulide  v.  circiter 
870  tIs  o  xaXojv  nvXas  nuQoi^u; ;  Aristophanes  in  pace  v.  30  Ttjdi 
nnQoiitts  Trfs  QvQtts.  ila  et  7taQ(tvoi'i(t;.  quamvis  nondum  annotalum 
viderim  in  lexicis.  BERGL.  hodicrna  lexica  plura  exhibent  exempla. 

drjuov  SXov  oQvtwv]  rtn  ganjcfii  Wolf  *yeflf[.  ita  et  t&vos  xo- 
quxqjv  ap.  Thom.  M.  p.  894.  nec  aliter  Latini  vocibus  popvtvs  et  gens 
uti  solent.  Manil.  5,  368  aerios  poputos  habet.  cf.  et  Ovid.  metam. 
13,  612.  est  etiam  dijtto;  dvttQorv  (somniorum)  apud  Lucian.  in  Fhilop. 
21  t.  3  p.  609  et  ibi  Gesner.  VVAGIV. 

2.  Baov  otno>\  ita  ex  ('aesareo,  ex  Vaticano  oaov  d'  ttnoj,  arbi- 
tror  ex  interpolalionc ;  quam  tamcn  et  Cacsareus  vidctur  cxperlus,  sed 
in  melius.  suspicor  fuisse,  o<io*'  oidinm,  nam  illud  dJ  in  Vat.  non  de 
nihilo  videlur:  et  qtiia  proxime  seqttens  to  non  est  necessarium,  forte 
plenius  oaov  ovdtntonort.  BERGL. 

vitfos  TtZv  atQovfHtov]  jaiu  Houicr.  II.  17,  755  tpaQiov  vi(fos  rj 
xoXotoiv.   Liban.  ep.  1186  vitpos  xoXotviv. 

3.  Xa^ov  ftot]  ita  ex  Vat.  [imo  A«/oVJ  accentus  sic  praeter  morem, 
et  qtiidem  liturae  inscriplus,  una  cum  o  micro:  apparetque  fuisse  Xnxwv 
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pot,  i.  e.  sortilus  mihi,  cvm  elegissem  mihi,  quod,  etsi  facilius  se 
fortasse  alicui  probaverit,  tamen  iliud,  licet  vitiosum,  ei  praetuli,  quia 
indiciuin  est  majoris  vitii,  et  ad  veram  lectionem  videtur  manuducere; 
puto  autem  primitus  fuisse,  k«z/u6v,  illudque  /uot  ex  fjov  ortum:  de- 
inde  semel  recepto  /uot,  omissum  aot.  itaque  verti  quasi  esset,  Xu- 
Xfjbv  t«s  ntovds  aot.  hoc  pronomen ,  sive  isto  loco  ponatur,  sive  alio 
commodo  ,  t  (p.  342)  necessarium  est.  debcbat  rusticus  munus  suum 
ornare  verbis,  ut  fieri  solct,  ac  liberalitatem  suam  ostenderej  sed  con- 
tra  fit,  quasi  macras  aviculas  misisset  amico  ipse  pingues  sibi  reti- 
nendo;  quo  pacto  non  tantum  sordes  suas  proderet,  sed  et  slultitiam, 
qui  talia  non  reticeat  potius  et  dissiinulet.  talem  effingere  inepti  scri- 
ptoris  esset,  aut  alio  modo  id  faciendum.  alias  si  ad  f  (p.  343)  illum 
accentuni  non  atlendatur,  legi  posset,  Xdyos  aot.  nam  Xayov  aot,  quod 
pro  fatyovios  aot,  [absolute  sic  et  impersonalitcr,  poni  posse  norunt 
Graece  'penitius  docti,  minus  hic  placet;  esset  enim  quasi,  citm  sors 
ita  libi  tulerit,  quod  et  ipsum  liberalitati  detrahit,  licet  minns.  vellem 
autem  Caesareum  hic  consuluissem ,  cum  eum  in  multis  locis  fidelissi- 
mum  expertus  sim.  BERGL. 

dniaraXxa]  de  perfeclo  v.  Bast.  ep.  cr.  p.  205. 

tp&ovovvtoiv]  pro  tp&ovttrojaav ,  attice.  BERGL. 

EPI8T.  31.  [tom.  H  p.  103.  104  Wagn.] 

t  (p.  342)  Inscr.  4>tX6xvuos]  ita  ex  Vat.  Caesareum  non  consulue- 
ram.  mallem  &tX6xu)/uos ,  a  pago,  dnb  rr)s  xuittrjs.  ut  ex  re  nomen 
habeat.  BERGL. 

t  (p.  343)  1.  ovtii  iiduts  rt  iaxtv  t)  Xtyo/uivrj  nohs]  ut  fratres  illi 
in  Euboea  apud  Dionem  Chrys.  in  Euboico.  BERGL.  locus  est  t.  1 
p.  228  Reisk. 

2.  i*t  dndlvov]  ita  scriptum  sine  v.  recle.  vide  ad  [3,  5,1]  p.  286. 
BERGL. 

/uvaruyojyiiv]  est  i.  q.  Itvaytlv.  v.  Lobeck.  Aglaoph.  p.  31.  et  de 
constr.  Tts  —  n  Mzsch.  ad  Plat.  Ion.  p.  68. 

EPIST.  32.  [tom,  II  p.  105-107  Wagn.] 

Inscr.  Ixomadns)  nomen  nihil  significans;  qua  propter  malim  A'o- 
ntdtiris  (a  xomti  ductum)  ,  quod  significat  hominem  aefessum,  nimirum 
nimia  potatione.  corruptionis  causa  manifesta  alterius  nominis  scriptu- 
ram  (Korfaw)  intuenti. 

t  (p«  342)  1.  BdXX'  is  /uaxaQtav.  ofov  xaxov  iartv  —  r)  ft&l] 
Anliphanes  comicus  apud  Athenaeum  p.  18  C.  tts  /uaxaoiav.  ro  Xov- 
jqov  t  (p.  343)  ojs-  dii&rjxi  fit.  in  malam  rem !  qvam  male  affecit  me 
lavacrvm.  Aristophanes  in  vespis  v.  976  [982]  is  xoquxus.  t  (p^  344) 
ojs  ovx  dya&ov  iati  yt  to  (totpttv ,  in  malam  rem !  gvam  non  bonum 
esl  sorbere.  ibid.  v.  1245  [1253]  xaxbv  ro  nivttv.  tale  quid  videlur 
et  Menander  dixisse  apud  Athenaeum  lib.  10  p.  446 D  BdXX'  is  xoqov. 
r,6>j  minoi*  (mts  2ojoiXa;  sequcntia  sunt  corrupta.  BERGL.  scripsit 
Mein.  in  fragm.  com.  t.  4  p.  90 

iXXiBoQov  rjdrj  nionoT*  Cntts  £toaia  ; 

ndXtv  ndXiv  vvv  nt&t '  ftuivtt  yuQ  xaxdis. 
cf.  eund.  ad  Men.  p.  28.  caeterum  v.  annot.  ad  1,  9,  1. 
2.  awtxujs  dt]  ex  Vat.;  ex  Caes.  dr)  pro  6i.  BERGL. 

owtyios  d*i  ntQtrptQOfjivris  Tt)s  xvXtxos]  lib.  1  ep.  22,  [2]  xvXtxos 
avvtyis  ntQtaoBovftivrjs.    vide  ibi  nolata.  BERGL. 

r]v  toTs  aQvovjuivots  tovniTt/uov ,]  ita  ex  Caesareo  [immo  habet  rov 
noTt/uov]>  ex  Vaticano  rjv  rot?  ttQvov/uivots  iniytov ,  i.  e.  quem,  cali- 
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cem,  t*  remenles  effundebant.  magno  sane  discrimine.  posset  ex  his 
duobus  codicibus  ita  legi:  nv  rois  uQvovuivotg  ini^tov ,  yv  avrots 
Todnirt/uov.  pro  inirt/uov  alias  usitatuni  t  (p.  345)  imrt/utov.  nihil 
tamen  mutaverim,  cum  et  nQoanuov  dicatur.  BERGL. 

tdet  yaQ  utirovs  tls  rijv  vor.]  ita  ex  Caes.,  ex  Vat.  iJtt  ydo  «o- 
tovs  xui  tls  rr)v  iar.  BERGL. 

otdu  (o*')  iyu>]  ita  ex  Vaticano ,  nisi  quod  o*'  inclusi  signis.  Cae- 
sareum  hic  non  consulueram.  videtur  autem  parlicula  illa  addila  ab 
aliquo  non  sentiente  hyperbaton.  quaiia  apud  nostrum  plura.  sic  autem 
haec  cohaerent:  i/untau)v  —  o?Ju.  BERGL. 

rplrijv  ruvnjv  ixtoy  %>utQ"'']  supra  epist.  21,  [§.  1]  hujus  libri :  J 
/utv  uvriQ  dn66r/u6s  iarl  uot  rQirr/v  tuvrrjv  rjutQitv  (xa>v  iv  dartt. 
lib.  1  epist.  1,  [§.  1]  ojs  yitQ  TQlrtjv  ravrrjv  tl%tv  6  %tipMv  r)/utQav. 
BERGL. 

xuQrjftaQui  —  dntQvyydvo)]  Menandrum  his  vv.  videlur  esse  imita- 
tus  Meinekio  fr.  com.  gr.  t.  4  p.  334.  aute  oculos  habuit  Theophyl.  ep.7 
p.  33  BoiSS.  vXaxrr]aovat  tffc  ndvrtos  {oi  xoXaxts)  (tt  rr]g  xoatnaXr/s 
Trjs  tvayxos  iQtvyofttvot. 

EPIST.  33.  [tom.  n  p.  108.  109  Wagn.l 

t  (p.  344)  1.  "Kotxs  xai  rd  vduura  tis  rtt  dvot  r}vr}ato9ut ,]  ita  in- 
cipit  et  Ovidius  1  Trist.  el.  7 

In  caput  alta  suum  labenlur  ab  aequore  relro 

flumina  —  deinde : 
omnia  jam  fienl,  fieri  quae  posse  negabam: 
el  nihit  est  de  quo  non  sit  habenda  fides. 
t  p.   345)  haec  ego  valicinor,  quia  sum  deceptus  ab  illo, 

laturum  misero  quem  mihi  rebar  opem. 
de  proverbio  dvuj  norautov  Erasmus  in  Sursum  versus  etc.  et  Schottus 
ad  Zenobium  cent.  2  prov.  56.  BEKGL.   v.  inprim.  Boiss.  ad  Nicet. 
p.  233  sq.   Leutsch.  ad  Greg.  Cypr.  Mosq.  I,  28  t.  2  p.  96. 

arprjXtxiartQOs  ytyovots  ort  rjdrj  Xotnbv  xui  vtovs]  lib.  1  ep.  6,  [3J 
(juae  est  ejusdem  cum  hac  argumenti:  dtprjXtxiartQos  xai  ywatxi  nd- 
Xat  avvwv  xai  natdiutv  oi?  /udXa  vqnUov  nar^Q.  BERGL. 

f  (P.  346)  ixQtvIjoat]  ab  ixQtvav.  a  Qtvrj ,  Uma.  BERGL.  v.  Bois- 
son.  ad  Nicet.  p.  233,  ad  Philostr.  ep.  22  p.  80. 

2.  innonoQvos']  vide  ad  [I.  1  ep.  33  §.  8]  p.  182.  BERGL. 

IluQ&ivtov]  ejusdem  nominis  meretrix  cst  apnd  Method.  de  virg.  v. 
Menag.  ad  Diog.  Laeit.  10,  4.  praeterea  v.  annot.  cr. 

oXov  at  uvtotg  uyQots  xarantouaa]  Anaxilas  comicus  apud  Athe- 
naeum  [13]  p.  558  C 

jj  <fi  <t>Qvvii  n)v  XuQvfidtv  ov^i  t  (p.  347)  noQQOj  nov  nottt ; 
rov  yt  vuvxXrjQov  Xapovoa  xaraninojx'  avrtp  oxdqptt, 
Phryne  autem ,  inerelrix,  Charybdin  nonne  tonge  superat?  utique  cum 
nauclerum  prehensum  absorpserit  una  cum  navigio.  BERGL.   adde  Plut. 
Alcib.  15  p.  198  D  tinovros  rtvos  tois  narQtvatv  ort  xuruntovvtat  v/uas 
'A&nvuToi.    sic  ixntvttv  fr.  6,  2. 

EPIST.  34.  llom.  n  p.  110-112  WagnJ 

t  (p.  346)  Inscr.  /v«*«v]  scriptiim  JV«oW.  sed  notuin  parasiti 
nomen  rvd&tov.  apud  Lucianmn  etiam  in  Timone,  ad  hunc  jam  denuo 
divitem  factum,  primus  omnium  sese  insinuaturus  accedit  rvu^ujvidrn  6 
xo'A«sfc,  p.  83  [t.  1  45  p.  159  sqq.].  BERGL.   esl  eliam  ep.  44. 

1.  Ti/uojva  oto&a  oj  KukX.  rov  'KxtXQatidov  rdv  KoXXvtia ;]  Lucia- 
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nus  in  Timone  p.  62  [§.7 1. 1  p.  113]  tt  tpjs,  w  ndrtQ ;  dyvotTs  T(/uojva 
tov  'EytxQaudov ,  tov  KoXvrria ;  quid  ais  o  pater?  non  nosti  Titnonem 
filium  Echecralidis  Colytlensem?  ita  aiitern  scriptum  habenvis,  KoXXvriat 
nec  mutavi  ;*  nam  et  lib.  1  epist.  39  in  (ine,  ubi  ipsius  ragi  nomen,  KoX- 
AvTiji.  BKRGL. 

tlg  q/utts  tovs  nuQttoUovs  xui  tus  ha(Qas\  Lucianus  de  eodem  p.  G6 
f§.  12  p.  121]  7i«Qaotrois  xai  xoXaft  xai  ha(Qats.  sed  omnia  haec  ibi 
lusius;  ipsum  adeat  lector,  nec  poenitebit  operae.  BKRGL. 

f  (p.  347)  rqv  dntjuuvrov  i/ui/uyaaro  arvyn]  ita  habemus  scriptum. 
verli  quasi  esset  rijv  'Antjftdvrov  arvyu.  fuerunt  similibus  inler  se 
moribus  praedili  Apemantus  et  Timon:  cumque  Timon  odio  haberet 
omnes ,  Apemanti  consuetudinem  quandoque  ferre  poterat.  Plutarchus 
in  Anlonio  [70]  p.  948  rov  dt  'Ann/uttvrov  /uovov ,  ois  o/uotov  nvroj  xai 
&jXovvra  rijv  dtitttuv ,  touv  ort  7tQoaitro,  Apemantum  avtem  sotum, 
ulpote  simitem  ipsi  el  imitanlem  ejus  vitae  rationem ,  quandoque  admit- 
tebat.  videlur  autem  alios  auclores  scciitus  Plutarchus,  dum  Apeman- 
tum  facit  Timouis  imitatorem ,  non  Timonem  Apemanti.  BERGL.  adde 
Diog.  Laert.  1,  107  de  Mysone  'AototoStvos  tii  tprjatv  —  otJ  noQQto  T(- 
/ttovos  avtov  xai  'Antj/uavrov  ytyovivnt'  /utouv&QOinttv  yttQ.  quo  in  I. 
male  Huebner  in  indice  conjecit  'Adt(/uuvtos.  caeterum  verisimilius 
est  Tiinonis  fuisse  imitalorem  Apemantum,  quam  Apemanli  Timonem, 
cum  hunc  plures  imitati  sint;  ct.  Bergk.  rel.  com.  att.  p.  371.  de  Ti- 
mone  v.  Mein.  hist.  cr.  com.  p.  327. 

2.  xaraXtt  flu>v  yito  ry  taxurtdv]  apud  Lucianum  ipse  Timon  dicit, 
p.  61  [$•  6  p.  111]  uiart  yno  rt»v  xuxdjv  ini  ravrtjv  rijv  f(p.348)  iayu- 
Ttuv  TQanoutvos,  iva\pd(Jtvos  dtqpfriQttv ,  iQydCo/utti  Ttjv  yqv  vnout- 
a&os  opoXtov  rtaouQiav,  itaque  prae  miseria  in  hunc  agrum  me  conluli 
et  indutus  rhenone  terram  exerceo,  conductus  guatuor  obotis.  de  voce 
iaXurtu  vide  supra  ad  [1,  25,  3]  p.  103.  BERGL. 

TctXs  fltoXots  rovs  7tuQi6vras  fldXXti]  Aelianus  epistola  13,  quae  est 
ad  Cnemonem  similem  Timoni,  et  itidem  /utauvS-Qtontav  prohtentem: 
fldXXns  olv  tjjutts  TttJs  fltoXois.  apud  Lucianum  p.  80  [34  p.  146]  ubi 
Timon  ad  accedentes  dicit:  iyu  f  (p.  349)  yuo  \\uus  uvrixa  /udXn  fldX- 
Xtov  ruTs  floiXots  xai  roTs  Xifrois  ovvTQhpto,  ego  enim  vos  mox  glebis  et 
saxis  conjectis  comminuam.  ubi  ilidem  raTs  fltaXots  [sic  hodie]  potius 
legendum  quam  roTs  flioXots,  quod  in  editionibus  Luciani  video.  BERGL. 

3.  tpttJojvovris  —  yvitpojvts]  ita  scriptum,  nisi  quod  in  yv(<ptavts 
supra  v  posterius  adscriptum  o.  lego  <Vt(dtovos  —  rvitptovos.  prius, 
ut  apud  Aristoph.  in  nub.  v.  65  et  67  vi  Yocis  parcum  notat.  de  po- 
steriore  Luc.  in  vit.  auct.  p.  377  [33  t.  1  p.  564]  yvitpojvn  [hodie  JTW- 
tpujvu]  tivttt  xui  roxoyXvtpov,  avarvm  esse  et  usuras  quaerere.  BERGL. 
rvitptov  saepius  est  ap.  Lucian.  cf.  catapl.  17  t.  1  p.  639  t6v  davttoTtjv 
rvitpojva  tdtav.  et  somn.  30  t.  2  p.  749  nuQU  Vvttpmva  tov  tSttvtiarijv 
iot/ittv.  Tim.  58  t.  1  p.  175  BXtipitts\  xai  Adxns  x«i  Tv(tptav ,  focne- 
ralores.  certe  RXt\f>(ns  6  davtiortxos  est  ap.  eund.  dial.  mort.  27,  7 
t.  1  p.  441  el  ejusdem  faiinae  videtur  fuisse  Adxns.  <Pt(dtov  est  novae 
comoediae  persona,  Antiph.  ap.  Ath.  6  p.  423  A  XQi/uns  rts  n  <Pt(dtov 
Tts  ixovoirttTut.   cf.  etiam  Lucian.  dial.  mort.  6,  5  t.  1  p.  354. 

EPIST.  35-  [toni.  n  p.  113.  114  Wagn.] 

I.  Av/ttos  xtl.]  v.  Theophyl.  ep.  8. 

t  (P.  348)  rtp  'Ytritt)]  Ztis  tiirtos  apud  Pausaniam  lib.  9  cap.  39, 
[§•  4],  apud  eundem  lib.  2  cap.  19,  [§.  8J  fltottos  vtriov  ,/tos.  Arislc- 
teles  lib.  de  mundo  cap.  ullimo  de  Jove:  i/irtos  dno  rtiiv  vtriov,  a 
pluviis.  sic  ab  S/uflQos,  imber}  S/uflQtos,  Strabo  Iib.  15  p.  1046  rov  o/u- 
Aqiov  Jia.  Plutarchus  etiam  in  conyivio  sept.  sap.  p.  158  D  6/ifiQty  Ad 
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xiti  7iQot}otot\(  |  (p.  349)  Jr,/uriTQt.  (ut  hic  Cereris  cognomen  ab  ara- 
Uone,  sic  et  Jovis,  qui  uqotqios  eliam.)  idem  Jupiter  tino  Tns  Ixfta- 
tfof,  ab  humore,  txuatos.  Apollonius  Rhod.  2,  5*4  xai  ptoftov  noinoe 
fiiyav  dtos  ixjuaioto,  el  aram  fecit  magnatn  Jovis  humorum  avctoris. 
unde  Ix/utvos  etiam  Ztvs,  annotante  Euslalhio  p.  964  liu.  63.  BERGL. 

+  (p.  350)  2.  tui  txaaios  dwuuttos  n\  videtur  exctdisse  verbum 
ttye.  BKKGL.  recte;  quama.uam  omissio  non  sine  exemplo  esl,  Acscb. 
suppl.  816  oovod-t,  oovaO-'  tni  (iuQtv,  onots  nodiuv ;  sed  locus  quo  ex- 
cidit  incertus,  an  scripsit  rariora  amans  epistolographus  Jwuttttos  yv 
n1-  n^  certe  facilius  ab  n  absorbcri  poterat  quam  tiytv  s.  toytv.  cf. 
Eur.  Hel.  1253  t»s  uv  nttoovorjs  ovuitts  ixttatos  /?. 

xaQ7i6v]  ita  scriptum.  lego  xunoov.  BERGL.  quod  in  textu  col- 
loca  loco  male  retenti  xaonov. 

Itfiavtorov  yovdoovs  td  ttaXa  tvotortiovras  Lucianus  in  Jove  Tra- 
goedo  p.  200  [15  t.  2  p.  659]  ivvoiov  ufta  toZ  Mvnotiriov  irjv  fttxoo- 
Xoyiav,  os  Ixxaidtxa  &tovs  larnov  uXtxTovova  fiovov  xariifvat,  yi- 
Qovra  xuxttvov  ijdtj,  xai  xoqv£ioviu  '  xai  Xi^avojTOV  yovo*QOVS  TirraQas 
tv  utiXa  tvQontuivTttf ,  reputans  f  (p.  351)  simul  Mnesithei  sordes ,  71«' 
sedecim  diis  epulum  praebens  gatlum  unicum  immolavity  eumqite  senem 
jam  et  gravedinosum :  praelerea  thuris  micas  mtaluor  satis  cariosas. 
BERGL. 

3.  rqv  Xtmoyttov  rijs  Vfrnxfc]  Thucydides  [1,  21  de  Attica :  dtu  r6 
Xtnroytuiv.  nosier  certain  lantum  partem  intelligit.  BERGL.  plura  loca  de 
sterili  agro  Attico  attulerunt  Spanh.  ad  Call.  Del.  19t  et  inlerpp.  ad  Luc. 
enc.  Dem.  10  p.  498.  YYAGN.  adde  Heisiq.  enarr.  Sonh.  Oed.  C.  663. 
Herm.  antiq.  priv.  $.  3,  7  et  8.  cf.  Theophyl.  ep.  7,  ubi  queritur  rusti- 
CUS:  ovntonort  dvarvytatiQttv  yrjv  nQos  inidootv  xao7ttov  itoQaxautv, 
tivri  nvQiov  ftVQQivag ,  tivri  XQiiftw  xtrrov  rjfttv  untxvqatv  r)  df  oi- 
nvn  xtvrj,  rj  aXios  Xiftov  fiot  ntnXrjQtorut. 

EPIST.  36.  [tom.  n  P.  115-117  w»gn.j 

+  (p.  350)  Inscr.  TTQarivos]  ita  scriptum.  pag.  304  [ep.  12J  IlQttri- 
vas.  BERGL. 

1.  ivoyXviv  toTs  ottrjyr]ftaot'\  quod  el  apud  Lucianum  in  dial.  me- 
retr.  p.  745  (13,  1  t.  3  p.  315  sq.]  facit  miles  gloriosus,  qui  dum  ami- 
cae  placere  studet  narrandis  magnis  quibusdam  et  cruentis  facinoribus, 
eidem  se  despicabilem  et  abominabilem  facit.  est  autem  is  valde  simi- 
lis  Plautino  illi  in  actu  1  sc.  1.  militis  g|.  in  quo  tamen  cffingcndo  ipse 
poeta  non  minus  tpoQnxos;  moderatiores  ct  gratiores  sunt  Terentiani 
+  (p.  351)  militis  in  eunucho  a.  3  sc.  1  gloriationes.  uti  et  illud  scena 
seq.  quod  huc  facit,  ubi  coram  milite,  rivalis  ejus  servus  ad  communem 
amicam:  atque  haec  qvi  misit  —  neque  pugnas  narrat,  neque  cicalrices 
suas  ostentat:  neque  tibi  obstat,  qvod  avidam  facit.  caetera  etiam  Te- 
rentii  Plautinis  tivUQomixioitQa  et  n^txojrtca ,  atque  a  scurriliiate  illa  et 
vernilitate  procul :  ad  summam,  Terentius  Menandro  simillimus;  cum 
Plautus  ex  veteri  coinoedia  Graecorum  plus  traxisse  videalur.  quod  co 
dico,  quia,  cum  Alciphron  et  Lucianus  multa  habeant  communia  et  pa- 
riter  imitati  sint  comicos  praecipue  Aristophanem  ct  Menandrum ;  Alci- 
phron  etiam  magis  Menandrum,  Lucianus  magis  Aristophanem  expres- 
sisse  videtur.  BERGL.  noster  in  hac  ep.  et  Lucianus  in  dialogo  allato 
imitali  sunt  Menandri  Miaovjutvov,  ut  post  Bottigerum  spec.  Terent.  p.  57 
observavit  Mcinekius  ad  Men.  p.  121.  in  fragm.  com.  t.  4  p.  173  t.  2 
p.  934  ed.  min. 

otaaQas]  ita  scriptum.  lego  ouQiaoas;  Lucianus  ibid.  $.  3  (p.  SS2)  iyto 
di  tiitXaous  tijv  aanida  rp  aaQiop  naito  ^taftna^  tls  *o  artQvov,  ego 
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avlem  adacla  per  clypeum  lancea  pechts  ipsius  transverbero ,  uuo  o, 
sed  duplici  usitatius.  BERGL. 

dtQQ«s]  forte  dtQQits  aut  yiQQa  vel  yiQQtts.  BERGL. 

2.  tos  ttvirQtxpt  tqxs  —  70>  nQorjyt/uova  fitdtov,  —  toV  xovroj 
tiutnttQas]  Lucianus  ibideni  [1,  p.  315]:  roit  roivvv  iyio  rrjv  /uiv  Xoy- 
%tjv  dxovtloas  tStintiQtt  tov  tnnttQ/ov  tcvruZv  xai  tov  'innov.  mox:  dvtt- 
TQtnta  /uiv  ooov  inrtt  tovs  nQotarwras  uvrtov  7/7  ifjpoXrj  tov  Xnnov. 
TtS  Ijitptt^di  xartvtyxtov  dtirt/uov  tmv  Ao/«jw  ivds  *V  o^vo  rr)v  xttpa- 
Xr)v  avrtp  xoavti,  tunc  igilur  ego  conlorta  hasta  transverberavi  ipsorum 
eqvitum  praefectum  et  equum  ejus.  deinde :  svbverto  circiter  septem 
praefeclos  ipsorvm,  incursu  eqvi:  gladio  avtem  impacto  dissecvi  mani- 
pvlarii  cvjvsdam  in  dvas  partes  capvt  vna  cvm  galea.  BERGL. 

/utoayxvXto]  jutaayxvXov  est  jacvhtm  medio  in  Ugno  ansatvm.  schol. 
Eur.  Androm.  1133  /utodyxvXa  tidtj  dxovritov  iv  /uioo)  onuoTti)  dtdt- 
fitivtov ,  o  xari/ovrts  qtpttoav.  practerea  est  etiam  a'p.  eund.  Phoen. 
1141  (ubi  scholl.  male  derivant  a  v.  xoiXas),  Menand.  fr.  inc.  37  p.  210 
Mein.  (fragm.  com.  t.  4  p.  245)  Polyb.  23,  1,  9.  Gellium  10,  25. 

t  (p.  353)  3.  iyxavttgas]  Aristophanes  in  equitibus  v.  105  uxqutov 
iyxaval-ov  juot  noXvv,  mcrvm  infvnde  mihi  mvlhim.  BERGL. 

xvXtxa  tv/utyi&rj ,  fpXvaQitts  rpttQttaxov  toQtyov]  LllcianilS  in  sym- 
posio  sive  Lapithis,  p.  852  [14^  t.  3  p.  428)  dXX^  ixtlvov  /uiv  rjjr/  dttvo- 
-/Xovvra  tnavotv  is  ro  naQov  'AotaraivtTos ,  tm  natdi  vtvoas  tv/utyi&r/ 
oxvtpov  tfovvttt  avrtp,  £ioQortQov  iy%iavTtt ,  sed  illvm  jam  molestias 
exhibenlem  compescuit  in  praesens  Aristaenetvs ,  ministro  innvens  vt 
ingentem  seyphum  daret  ei,  infvso  mero.  infra  plus  convenientiae  cum 
symposio  ilio  ostendetur,  nempe  tolins  epislolae  cum  toto.  BERGL. 

ad*QOTinas]  Aelianus  cpist.  4  rntis  uJqus  i$txdvaga  xvXtxas.  quem 
locum  et  Kuslcrus  annotavit  ad  Arislophanis  paullo  ante  adductum. 
BERGL. 

EPIST.  37.    [lom.  n  p.  llS.  119  Wagn.] 

t  (p.  352)  Inscr.  'RnttpvXXis]  ms.  'KnttpvXis.  apparet  ex  re  con- 
ficlum  esse  nomen,  allusione  ad  rt)v  tpvXxada,  iu  qua  quiddam  sibi 
evenisse  narrat.  BERGL. 

1.  EiQtottovrjv  —  avftfrt/oovott]  Eupolis  apud  Suidam  in  \'tyrjXat 
[fr.  107  t.  2  p.  4C8  Meiu.] 

uvafrot/utv  vyv  Xf'i.u(^  rovrots  r«s  [ruodi]  dirrus  tiotouovus, 
xai  nQoottyqXtotttv  intXfrovrts  \untXfrovTas], 

svspendamvs  nvnc  et  hos  f  (p.  353)  istis  geminas  iresionas:  et  acceden- 
tes  [mortuis]  debitum  honorem  praestemvs.  apud  nostrum  tiototojvij 
sertvm,  alias,  ramvs  decerplvs.  quid  peruliariter  apud  Athenienses 
fuerit  dicitur  ad  Aristophanem.  BKKGL.  ad  Plutum  1055.  cf.  Ilgeiu 
opuscc.  p.  129.  Walz  ad  Arsen.  p.  489. 

is  rh'Qitafpoodirov]  hoc  notatu  dignuin.  BERGL.  ,,mihi  parum  ex- 
ploratum  videtur,  Hermaphroditum  dei  potius  quam  hominis  esse  nomeu. 
quid  enim  causae  habebal  mulier  vidua  et ,  ut  ipsa  nroHtetur,  a  secun- 
dis  votis  toto  animo  abhorrens,  cur  divo  Hermapnrodito  supplicatum 
iret  ?  cur  maritnm  suuin  non  Phaedriam  nominat ,  sed  rov  'AXutntttr]frtv, 
quasi  Alopecensium  unicum?"  LOBECK  Agl.  p.  1007.  aliter  seutit  Engel 
Kypros  t.  2  p.  231,  qui  Venerem  barbalam  intelligi  statuit,  nisi  Herma- 
pnroditus  revera  divinum  cultum  assecutus  sit.  sed  utut  haec  se  ha- 
Dent ,  quid  rei  cum  Hermaphrodito  viduae  fucrit  secundas  nuptias  per- 
horrescenti  non  intelligo.  Pctersen  quidem  de  cultu  Graecorum  dome- 
stico  p.  65  cx  hoc  loco  colligit,  Hermaphroditum,  quippc  Veneris  filium, 
inter  deos  domesticos  cultum  fuisse. 
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ti/7  ^AXtantxrjdtv]  videtur  maritum  suum  Phaedriam  f  (p.  354)  in- 
telligere.  de  pago  Attico  'AXotntxn  vel  *A\omtxai  dicto  jam  egit  Meur- 
sius.  BERGL.  distabat  12  stadia  ab  urbe  orientem  veisus  non  procul  ab 
hodierno  Ampelo  Kepo.  cf.  Ross.  de  dem.  p.  59.  Leak.  de  dem.  p.  23  sq. 

2.  fj«x«Qtrrjv]  de  nuper  [Benllej.  Phal.  p.  9]  mortuis  v.  Aristoph. 
Plut.  555  schol.  in  Aesch.  Pers.  635.  schol.  in  Ar.  eq.  1148  [1151]  Lu- 
cian.  in  philops.  27  [t.  3  p.54]  Trjv  /Lt«x«Qtt(v  /uov  ywatxa.  dial.  iner.  6. 
[1  t.3p.293]  o  tuaxaQirrjs  <joi>  ncaijQ.   Ruhnk.  ad  Tim.  p.  89.  WAGN. 

yaftrjotUov]  supra  [1,  13,  2]  p.  56.  BERGL. 

tov  ijQtit  <I>(tidot«r]  ms.  rrjv  rjQot  *  (fatdQtav ,  sic  cum  apOStropho. 
f)Qdta  debuit  dicere,  quod  potest  accipi  quasi  f  (p.  355)  /uaxaQtrrjv.  quia 
praeslantes  viri  post  mortem  iv  /uuxuqmv  vqoots,  et  liuni  oXfliot  ijaotts, 
ut  ap.  Hesiod.  in  op.  et  d.  v.  171.  BERGL.  de  hac  v.  fjQtos  ap.  poste- 
riores  signif.  v.  Uckert.  in  Act.  soc.  reg.  Sax.  a.  1850  p.  184  n.  74. 

3.  tts  y«Q  ^£  ™  ovvrjQHfis]  recepi  optimi  libri  scripturam  prono- 
men  ilagilante  sententia,  quamquam  habet  aliquid  incommodi,  cnm 
praeposilio  a  nomine  suo  diremla  non  ad  propiorem  sed  ad  remotio- 
rem  referenda  sil  accusativum ;  sed  ne  optimi  quidem  scriptores  eam 
ambiguitatem  videntur  fugisse.  cf.  Plat.  legg.  3  p.  691  B  r»  d'r)  t6v  io- 
pofrtTqv  fdtt  rort  Ttfrivra  tvXafbjdrjvat  tovtov  ntQt  rov  nd9ovs  rrjS 
ytvtottos ;  ubi  ntQt  ad  rijs  yn  totats  pertinet.  caet.  cf.  similia  ap.  Ast. 
ad  Plat.  legg.  p.  64. 

ttvOu~v]  saepe  apud  scriptores  invenilur  scriplum  uvffitov,  etiam 
eos  qui  non  lonice  scribunt,  quia  dvirdiv  et  «*'#'  tov  ambiguitatem 
pariunt.  BERGL. 

l'£oi]  ms.  t*{u),  spiritu  leni.   mallem  tyai,  ut  mox.  BKRGL. 

EPIST.  38.  [tom.  U  p.  120-122  Wagn.J 

+  (p.  354)  Inscr.  IJaaiiovt]  ita  ms.  supra  3,  3,  4  [ubi  v.  not.  cr.] 
p.  280  llftoitova.   per  t  in  penullima.   magis  placet  per  *.  BERGL. 

t  (p-  355)  1.  ifj  (vrj  xal  vi(tt\  id  est,  vetere  et  nova,  scil.  die ,  ve| 
luna.  in  fine  mensis  et  initio  alterius ,  quando  vov/urjvia.  tunc  |  (p.  356) 
autem  erat  mercalus  servorum.  Aristophanes  in  equitibus  v.  43  oSios 
ifj  nooTiQQ  vov/urivicf  tnaittxo  dovkov,  hic  superiorc  novitunio  emit  ser- 
vum.  ubi  scholiastes :  iv  de  t«Ts  vovurjvtats  ol  doCXot  inwX.ovvro ,  in 
novilvniis  autem  servi  vcndebantur.  [v.  ep.  61 ,  2.  WAGN.  Becker. 
Charicl.  2  p.  29.]   de  Zvji  x«i  vt\<  ad  ejusdein  nubes.  BERGL. 

iyarjyoQots]  ita  in  ms.  iyprty6Quis  per  to ,  et  paroxytonws.  alias 
iyQtjyoQos  in  neutro  genere  dici  polest.  BKRGL. 

ajua]  inallem  «o«.  BERGL. 

XufjnQtt  trj,u(a]  supra  epist.  21,  [1]  hujus  lib.  Ctjfiia  xaffaQd.  BERGL. 

2.  ijxovoa  Ttivrpot/uivov]  ms.  rjxovoart  rvrpovjuivov.  BERGL. 

*Ent/utvtdrjv  itvd  KQrjra  xtxotjuijod-at]  Lucianus  in  Timone  p.  61 
[6t.  1  p.  111  lin.]  vntQ  rov  'Entutvtdrjv  y«Q  xtxoturjoat,  ultra  Epimcnidis 
enim  somnum  ohdormivisti.  de  quo  Erasmus  chiliadibus.  BERGL.  v. 
interpp.  ad  Luc.  loc.  aflerlur  hoc  prov.  ab  Apostol.  17,  64  a.  Greg.  Cypr. 
cod.  Mosq.  2,  96.  Arsen.  51,  57  aliis. 

ti)v  ' IlQuxXiovs  TQtiontQov]  ms  itjs* IlauxXitos  TQtiontQOv.  f  p.  357) 
vocem  TQiiontQos  exponit  Suidas,  TQtiontQos.  xuid  tqiTs  toniQ«s. 
ijyovv  vixrus.  «no  /uiQovs  ro  o?.ov ,  trivesper.  tribus  vesperis,  sive 
noctibus.  pars  pro  toto.  illud  autem  tempus  ita  dicitur,  in  quo  Her- 
cules  satus  fuit,  qucm  et  ipsum  inde  niinirum  TQtiantQov  dici  a  Lyco- 
phrone  v.  33  annolavit  ad  Suidae  locum  Kusterus.  ad  Lycophronis  lo- 
cum  praeter  Tzetzem  abunde  Meursius.    fecit  et  Luciauus  dialogum 
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[deor.  10]  in  eam  rem,  ubi  Mercurius  Soli  Jovis  nomine  mandata  ferf, 
ut  toto  triduo  cessel:  deinde  el  somno,  tur)  dvttv«t  rovs  «v'tQ(unovst 
ojs  uyvoqaojot  ju«xq«v  ovrto  rr)v  vvxt«  ytytvrjutvrjv ,  ne  omittal  homi- 
nes ;  ut  ignorent  noctem  tam  longam  fuisse,  tijv  tQttontQov  scilicet  xt- 
xotjutjutvot.  BERGL.  v.  inprimis  Hemsterh.  ad  Luc.  somn.  17  p.  21 
WAGN. 

xaT«ft«X(ov  aQyvQiJtov]  lib.  1  Cp.  1,  [4]  vntQ  avtuiv  xarapaXovTCs 
«QyvQiov.  ib.  ep.  9 ,  [3]  x«r«floXrj  r«QyvQiov.  BERGL. 

I 

EPIST.  39.   [tom.  II  p.  123-125  Wagn.] 

t  (p.  356)  Inscr.  'Emrpavu»]  quasi  *Em<p«vtov  vocetur  haec  mulier. 
forte  *E7ti<f  «vitit ,  vel  *Emrf«vt6t.  [mutandi  causam  non  video.J  loco 
Euthydici  f  (P-  35")  magis  huc  quadraret  ex  sequente  epist.  Philomctor, 
proptcr  argumcnlum  hujus  epistolae.  BERGL. 

1.  xatuXtnovaa  —  tr)v  «yQotxi«v]  cf.  Long.  2,  23  tldv  —  inoXt- 
ftqot  rr)v  «yQOtxiuv  xataXtnoiv. 

f  (p.  358)  «Xto«]  ita  ms.  spiritu  aspero.  in  antecedentibus  aliquo- 
ties  leni.  lib.  1  epist.  33  [.  2]  et  39,  8  [ubi  nunc  est  'Adojviots  pro  vulg. 
«Xtoots]  lib.  2  ep.  3,  17.  BERGL.    quibus  II.  repositum  'JX. 

dn«rovQt«]  vide  not.  [ad  1,  9,  3]  p.  35.  BERGL. 

2.  r)  /uiv  y«Q  «vodos]  mulla  hic  passim  antiquitates  Graecas  illu- 
strantia.  Meursius  qui  de  Thesmophoriis  diligentissime,  ut  alias,  egit, 
ex  unico  Hesychio  annotavit  uiotios,  «v«{i«ats.  r)  ivdtxdrrj  tov  1lv«- 
rtifjttovos,  ort  al  yvvntxts  urtQXOVT«t  tis  Oto/uocfOQtrc ,  o\Tto  xaXtTrat, 
ascensus.  vndecimvs  dies  Pyanepsionis  mensis,  quando  mvtieres  ascen- 
dunt  ad  Thesmophoria ,  sic  vocatur.  BERGL. 

r)  vr,aTtUt]  de  jejunio  in  Thesmophoriis  vide  Aristophanem  in  Thes- 
mophoriazusis  v.  958  ct  993  1949.  984].  idem  in  avibus  v.  1519  «XX* 
wantQtl  &tauo(fOQiots  vrjartvotttv ,  sed  t  veluti  in  Thesmophoriis.  jeju- 
namus.    ncc  ista  auiem  fugerunt  Meursium.  BERGL. 

tu  KaXXtytvtta]  nolui  recedere  a  ms.  quamvis  legendum  esse  ap- 
pareat  rjj  K«XXtytni«.  Aristophanes  in  Thesmophoriazusis  y.  300.  tv- 
ytaift  r«Tv  f^tajuorpoQotv  rft  Jr)urtiQt  xai  rfi  Koqh  xui  rol  IIXovko  xai 
ifi  K«XXtytvti(f,  vota  facite  legiferis  deabus  Cereri  et  Proserpinae  et 
Pivto  el  Caliigeniae.  annolavit  ibi  Bourdinus  in  suis  Graecis  scholiis, 
nescio  unde,  Erichthonium  ordinassc,  rovs  ftvovrns  nn  fritp,  t«vrr) 
7inoirvttv,  wf,  qui  sacrificani  aiicvi  deo,  huic  (Calligeniae)  prius  sacri- 
ficent.  quod  sane  haud  alienum  ab  hoc  loco.  BERGL.  Bcrglcrum  recte 
refutavit  Fritzschius  in  comm.  de  Thesmophor.  sec.  p.  6 :  „Berelerus 
corrigit  tfi  K«XXtytvti«.  at  id  quidem  signilical  Calligeniac  sacrificare} 
illud  sacrificiis  diem  ceiebrare  KaXXtytvttav.  ac  posteriorem  hic  no- 
tionem  requiii  adparet.  qua  re  td  K«XXtytru«  tivttv  ut  dictum  est 
pcrinire  (induxit  fortasse  honiinem  r«  'lln«xXit«  itvttv  et  similia)  ita 
certe  genuinum  judico.  confer  Latinorum  Quinquatria  {r«)  pro  (j?)  Quin- 
quatrus.  neque  Alciphro  sic  primuni  scripsit,  ut  puto,  sed  vetustiorem 
hic  usum ,  certe  vulgi,  adgnosco ,  ductus  eliam  Ar.  ran.  219  roTs  itQoTot 
XvrQotot.,,  mullo  ininus  probari  posse  Reiskii  conjecturam  nQojrjv  pro 
nQcZirjv  in  antecc.  apparet  cx  iis,  quae  de  numero  ordineque  dicium 
Thcsmophoriorum  constant,  de  quibus  praeter  Frilzschium  in  libro  all.  cf. 
Prelier.  Cer.  ct  Pros.  p.  342  sqq.  et  liermann.  antiq.  sacr.  §.  56,  14  sqq. 
loquitur  enim  hujus  epistolae  auctor  de  fcslis  diebus ,  qui  in  urbe  cele- 
brabantur  (r«  x«i'  «oiv  xaXd)  et  pioplerea  nullam  facit  menlioncm 
primi  diei  {tijs  9totuo(foQi«s ,  cf.  Fritzsckium  p.  2)  Alimunte  celebrati, 
praesertim  cum  ejus  non  tantus  fuerit  splendor  quantus  ceterorum  die- 
lum.   v.  Frilzschium  p.  6. 
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qxt  ovi]  ita  ms  sine  v.  vidc  ad  epist.  5,  1  hujus  libri.  BERGL. 

x«i  aqos  i«'s  —  aojTtjQiai^  ita  ins.  x«i;  sed  lego,  vui.  Aristoplia- 
nes  iu  pace  v.  113  vai  uqos  twv  yovdrtov.  BERGL. 

EPIST.  40.  (tom.  II.  p.  126-128.  Wagn.J 

t  Cp.  360)  2.  rfjv  Xvtt«v\  ms.  Xvn«v«v.  videtur  auteni  superfluum 
ct  aliunde  irrepsissc.  quod  ad  rem  ipsam  atlinet,  Cynicos  acerbe  per- 
stringit.  multa  his  similia  passiin  apud  Lucianum  nec  potuit  tanta  con- 
venienlia  furluito  evcnire.  BERGL.  vide  inpr.  Luc.  fugit  15  t.  3  p.  373  sq. 
cf.  etiam  ep.  55,  9  ib.  ann. 

3.  &i«jua  uriornoTiatov  xal  cpo(itQ6v\  Wagner  comparat  Luc.  Tim. 

5  t.  1  p.  110  o\  o*i  X(d  7ioQQiothty  id'6i'Tts  lrt\>av  ixrQinovrut  dvactvrr^- 
tov  xai  dnorQonatov  ftiaua  oi/  tofiut  {noXufjfidvovtts.  adde  ejusd.  pseu- 
dol.  8  t.  3  p.  169.  eunuch.  6  t.  2  p.  355.  conlra  Simon.  mul.  67  xaXbt-  juiv 
oiv  &it)tuu  Toiavri]  yvvq. 

iv  tqi^mvUo  7iriQt6iov  *'c ^Qtrju ivos\  de  externo  habitu  talium  philo- 
sophorum  v.  inprimis  Wyllenb.  ad  Plut.  mor.  p.  12  I).  p.  440  Oxon. 

t  (361)  ftO.tt]  ms.  /uiXXtt.   vide  not.  ad  [1,  38,  8]  p.  181.  BERGL. 

4.  Tt/V  uitfio  rov  nnoatonov  uml-varui\  ms  t^v  uidto  uov  nQoawmov 
u.iigvarat.  epist.  2,  1  hujus  libri,  u.tiStaus  rr,v  «idto  tvv  nQoatonov. 
quae  antein  iste  adolescens  fccit,  ea  praecipit  pater  Cynicorum  apud  Lu- 
cianum  in  vitarum  anctionc,  ubi  intcr  alia,  p  366 seq.  [lOt.l  p.  556]  «Ww»- 
dt  xai  intttxtia  xai  fttTQtorr^  thtiotto.  xtti  rb  iQvilQtitv  dno^vaov  roo 
7tQoat6nov  navrtXtos,  verectindia  vero  et  mansvetvdo  et  f  (p.  362)  mo- 
destia  absint  et  ervbubescentiam  absterge  a  facie  prorsvs.  BERGL.  injuria 
Bcrgl.  pluralem  mutavit;  non  solum  enim  poelae  (Bernhardy  synt.p.  64}  sed 
etiam  prosaici  de  una  facie  plurali  utiintur.  Xen.  anab.  2,  6,  11  de  Clearcho 
76  arvyvbv  rore  cputfiQov  uvrov  iv  tois  nQoatonots  fcpuaav  tpaivto&cit. 
saepius  Ach.  Tat.  v.  Jacobs.  1.  in  ann.  cr.  all.  et  in  aclis  iMonac.  1,  2  p. 
155.  sic  ftitotna  Aristoph.  cquit.  031. 

tpQovTian]Qiov\  cf  Qovriat^q  contemtim  de  philosopho  ap.  Lucian.Prom. 

6  t.  1  p.  33  tois  tov  tituXoyov  tratQovs  ixXtvctCe  cpQovrtaras  x«i  jutreto- 
Qokia/us  x«i  r«  rotavra  7iQoauyoQtvovac.  ct  ibi  Soianus.  Aristoph.  nnl>. 
34  ipv%(<iv  ootpoiv  tovi'  iari  tpnovrtarqQtov  [et  128]  Thoili.  M.  p.  902. 
WAGN.  haud  dubie  li.  I.  anle  oculos  habuil  sophista  Aristophanem,  quam- 
quam  posterioribus  tempoiibus  (pQovrtorijQiov  pro  6td«ax«Xttov  dicebatur. 
cf.  Luc.  Neron.  1  t.  3  p.  637  et  interpr.  ad  Tliom.  1.  c. 

t  (362)  rovs  xXinrovrus  arurpvXcs  xhuvdrto  ^tjtttovv]  MeursillS  The- 
midis  Atticae  lib.  2  cap.  1  furti  poena  mors  inilio  a  Dracone  constilula. 
Plui.  de  eon  a£ens  in  ^Solone  [17  p.  87  Dj  x«i  rovs  i  (p.  363)  Xd/uvcc 

x\i\l>avtas  n  onionav  bttoiuis  xoldCtattai  rots  itnoovXois  xtti  uvdQOcpo- 
votsi  gui  olus  fvrati  essent  vel  frvctus  Iwrlenses  eodem  modo  pvniri 
voluit,  qvo  sacriteyos  et  homicidas.  alque  poena  homicidis  et  sacrilegis 
mors  sancita.  idem  et  Solonis  lcx  constituebat.  hacc  ille,  qucm  ibi  porro 
vide  si  lubct.  BERGL. 

■ 

EPIST.  41.  [tom.  II  p.  129.  130.  Wagn.J 

■f"  (p.  362)  Inscr.  MiiXituvi.]  ita  ms.  nomcn  mnlieri  non  conveniens. 
fortasse  MtiXtddt.  Vide  supra  ad  epist.  [11,  1.]  hujus  libri.  BERGL.  pos- 
sis  etiam  leniori  mulatione  MtjXUo.  perlinct  hoc  nomen  ad  illud  genus 
de  quo  Lobeck.  pathol.  p.  71  sq.  egit.  eadem  corruptela  cst  in  cod.  B 
cp.  17  inscr.  in  quo  pro  JttQiio  scriptum  Jt,Qttavt. 

1.  JtxeXetdat]  ita  formatur  locale  a  pago  Attico  JtxiXita.  annotavil 
Steph.  Byzantiuus.  BERGL.  imo  MxtXetaat  est  ap.  Steph. 
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IivQQt\<]  alias  servi  comici  nomen.  (Lucianus  in  Timone  [22 1. 1  p.  1 34 J : 
UvQQiov  rj  jQopwvos  #  Tifiiov.  vid.  Helladium  apud  Photium  p.  870. 
BERGL. 

t  (p.  363)  la&qtu(trtt\  ms.  tv&t}uar«.  error  ex  similitudine  prouun- 
cialionis.  BERGL. 

2.  Xtnrovtpij]  non  habet  HSteph.  in  thes.  hanc  vocem.  sic  XQV- 
eovtpqe.  BERGL. 

ixtrto  mQtiroit  rijc  xQoxtj;]  ita  hyemi  convenicntem  vestem  fieri 
jubet  Hesiodus  in  operibns  et  dieb.  v.  537 

ortjjuovi  d*  iv  nttvQto  uoXXr)v  xooxa  ftijovaaa&at, 
stamine  vero  in  pavco  mullum  sttbteminis  ^intexe.  BERGL. 

|  (p.  364)  uXthivtfiti]  Homerus  Odyss.  £  v.  529,  de  eo  qui  foris  in 
frigore  pernoctaturus  est,  «u(fi  tf£  x?Mtvav  iioottr  «Xt$«vtftov  ft«Xtt 
nvxvqv,  amixit  autem  lenam  quae  arceret  venlos  vatde  densam.  BERGL. 

3.  tU  «vdQos  iX&ovau]  Lucianus  in  Lexiphane  p.  9G3  [tt  t.2  p.  33] 
ilotxtttv  ytig  ffttXXt  rrjfttnov  tlf  «vJqu;  rr)v  ifvy«TtQ« ,  subaudillir  au- 
tem  olxov.  BERGL. 

ayamoaat]  ms  «yu.iu~ot.  BERGL. 

*Eoyavi]v]  nolhum  epitheton  Minervae.  Diodorus  lib  5  f  (p.  665)  p.  340. 
[c.  73  p.  389,  46]  ubi  inter  alia  Minervam  invenisse  dicit  rr)v  r~;  *'<r.7^- 
ros  xuraoxtvrjv,  veslium  parandarum  rationemy  postremo  addit:  xul  t6 
avvoXov,  noXXit  riov  (f  tXoriyvtnv  iQytovy  tlq'  tov  'EQydvrjv  «irr)v  nooo«~ 
yoQtvto&«t,  summalim,  mulla  artipcialia  cam  invenissc  dicunt,  unde,  et 
Erganam,  rjuasi  Opilicem  appe/tari.  Aelianus  v.  h.  lib.  t  cap.  2  %>q«v- 
TtXTiV  xc.i  vtfafvttv  xui  t)'tonu  rr~;  'EQydvrjc  tfatfiovo; ,  tcxtoriam  atque 
lexere  et  munera  Ertjanae  drae.  sed  et  alibi  passim  ejns  mentio.  eadem 
Mux«v«tt;  sive  Mtjz<tvqrt?  ex  eadem  ratione.  BERGL.  Minervam  'E»y«- 
vtjv  a  mulieribus  domi  cultam  fuisse  ex  h.  I.  non  sine  ratione  colligit 
Petersen  de  cultu  Graecor.  vet.  domest.  p.  40.  07. 

EPIST.  42.  [lom.  II  p.  131.  132.  Wagn  | 

Inscr.  'PuyoaTQuyytasg]  ,,lectio  vulgala  omnino  non  est  corrupta. 
'PaytiOTQuyytoos  sivc  *PuyonTQ„  quod  in  pluribus  codd.  legitur,  signihcat 
hominem  o;  arQ«yyt^tt  Q«yit; ,  qui  acinos  pressal  (torcularius).  Hesy- 
chius:  aTQayyiUt ,  mi^tt.  v.  tSchneider.  gloss.  v.  arndyyto.  BAST.  cp. 
cr.  p.  265.  —  allcrum  nomen  ZtittpvXodatftovt  mutavit  Reiskius  in  -Tf«- 
tpvXoXvftttZvi ,  ad  senlentiam  non  male,  sed  nituis  reccdit  a  codd.  scri- 
ptura :  possis  faciliori  ratione  2rutpvXoiyr}Xrjfiovr.  at  vide  ne  obsoletorum 
rariorumqtic  anians  sopliisla  primariam  etynii  Hfaftiv  significationem  qua 
est  dividere,  dissolcere ,  dissecart,  (Cram.  an.  Ox.  2  p.  359,  22  Jaito: 
xonno.  Stttv  xui  dtttiQo;)  deindc  perdere  (undc  cfatLiiv,  dttig,  diuo; 
caet.)  respiciens  ea  signitieatioue  v.  daifnov  arripi  voluerif,  quam  dr/z.rj- 
fitov}  Jdios  habct,  adjuncta  siinul  signilicationis  ambiguitate. 

+  (p.  364)  1.  tvTtuQVifo;]  utitur  hac  voce  Lucianus  in  somnio  suo 
.  1!  [16 1  1  p.  2ljet  in  Demonactc,  p.  1011  [15t.2p.382ct  de  merc.  cond. 
t.  1  p.  669.  Alex.  26  t.  2  p.  235,  Plufarcb.,  alii]  annolavit  inde  in  the- 
sauro  HStephanus.  REKGL. 

f  (p.  365)  w>  oqu;]  haec  loco  non  suo  stant  in  ms  ubi  ita:  o  yitn 
X^h,  ojs  oqQs%  timitntpos.  BEHGL. 

TQixtvtt]  lib.  1.  epist.  36,  2  rit  tVt  «nynia  xtti  TQixtva  ntQtfiuXXo- 
fiivn  TuQttvtivfdtti  «ioxvvofittt.  BERGL.  legitur  ibi  hodie  tqvx^«. 

n«T«txitav\  Ita  plane  ms.  vide  jam  supra  ad  [ep.  3,  10,  2]  p.  301. 
BEKCL. 
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+  (p.  366)  XdfiQtos  inatyiCtov]  Homerus  Iliados  fi'  v.  147  et  hymno 
in  Apollinem  v.  434  —  £i<pvQos  —  XdfiQus  inutyiCtov.  BERGL. 

Xdfiotos  inatyi^tov  6  fioQQus]  lib.  1  epist.  1,  1  XdfiQtos  —  ininvtov  — 
ol  fioQtls.  BERGL. 

KvtoGttQy(i)  fortasse  aliquid  ad  rem  facif,  quia  decretum  quoddam 
de  parasilis  ibi  fuit  aflixum,  de  quo  Athenaeus  +  (p.  367)  lib.  4.  p.  234  E 
[ubi  sermo  est  de  sacerdolibus  ita  dictis,  quibus  nihil  cominune  est  cum 
nostris  parasitis  v.  Hermann  auliq.  sacr.  §  36 ,  19].  de  Cynosarge  satis 
Meursius  in  Athenis  Atlicis  lib.  2  cap.  2  et  in  lib.  de  pagis  Atticis. 
BERGL.  v.  de  silu  ejus  gymnasii  Leakium  topogr.  Alh.  p.  2 14.  Rien.  (et 
C.  0.  Muller  ad  eund.  p.  461)  p.  200  Bait.  Fritzsch.  de  Arist.  Daet.  28 sq. 
ad  ran.  p.  264.  inferioris  civium  classis  polissimum  fuisse  contendit  Hrause 
Agonist.  p.  91. 

3.  dtu<ptdot /]  ita  scriptum ;  non  utuqptiott.  BERGL. 

7a$  iyyv&tv  xa/uivovs]  vide  supra  lib.  1  epist.  23,  2.  BERGL. 

ix  rije  vXrn  &tQtoOat]  potest  quidem  excusari  ulcunque;  sed  verti 
quasi  esset.  rjj  tUy  diotofhtt.  vide  supra  [1,  12,  3]  p.  49  fortasse  iv  r$ 
ttXrj.  BERGL. 

EPIST.  43.  Itom.  II  p.  134-136.  Wagn.| 

+  (p.  366)  1.  StqovMmv]  ad  huuc  scribitur  epist.  9  libri  priini. 
BERGL. 

Kvvatd-os]  fuit  assentator  hoc  nomine  Demetrii  Poliorcetae,  de  quo 
Lucianus  in  imaginibus  p.  39  [imo  pro  imag.  20. 22.  t.  2  p.  501.502].  BERGL. 

Xovadatvos  tis  — ]  v.  annot.  meam  ad  Long.  3,  10  p.  270. 

tls  to  iv  ZrjQayytiot  fiaXavttov]  Meursius  lect.  Att.  lib.  5  cap.  30. 
,,ba1nea  duo  in  agro  Attico  animadverto ;  unum  +  (p.  367)  Serangii  in 
Piraeco:  altcrum  Thrasylli  in  Atnphitropensi  populo.  de  >Serangio  ecce 
Hesychius.  ZtjQdyytov,  fiakavitov,  Serangium,  balneum.  meminilque 
Isaeus  in  Orat.  ntQi  rov  ^PtXoxrrjuovos  xXtjqov  [§.  33]:  unodi&OTut 
u^qov  fttv  'AH-ttovot  nivit  xal  ifidottijxovia  juvtov  'Avrttpdvtf  16 
d't  iv  £t]Qayytq)  fiaXavttov  iQtoxtXitov  'AQigtoX6-/io  ,  vendil  agrum 
qvidem  Alhmonensem  quinque  et  sepluaginla  mitiis  Antiphani:  balneum 
vero  in  Serangio  tribus  milibus  Arislotocho.  +  erat  autem  Serangium  locus 
Piraeei.  Suidas.  2tjQuyytov ,  ytoQtov  tov  ntiQittios,  Serangium  regiun- 
cula  Piraeei.  Harpocration  StjQuyy.ov.  Avdias  iv  no  xai'  JAvdQoiitovos. 
ytoQtov  Tt  rov  ntiQtttitos  ovitos  txaXtuo.%  /tivtjttovtvtt  cT  aviov  xai  'Aqi- 
ofotpdvtjs  iv  rtojQyots,  Serangium  Lysias  in  oratione  conlra  Androtio- 
nem.  regiuncvla  quaedam  Piraeei  itd  vocabalur.  meminit  vero  ejus 
qvoque  Aristophanes  in  Agricolis.  Dc*Thrasylli  vero  balneo  elegans  locus 
est  Alciphronis  in  epistola  Platylaemj*  ad  Erebintholeontem.  d>s  olv  t)o&6- 
/utjv  ovx  ttvai  uot  tis  ruvru  tiatrtjrov,  Squumv  ini  to  &QaavXXov  fiaXa- 
rttov  etc."  haec  ille.  vide  supra  lib.  1.  epist.  23,  3.  datur  et  balneum 
ap.  Anthemocrilum.  BERGL.  Scrangittm  commemorant  praeter  scriptores 
allatos  Phot.  p.  509  StjQayyttov  /«(nov  ti  tov  HtiQaiMs.  ItjQayyttov  16- 
nos  tov  ITfiQanos  xr  ofrtis  vno  Stjodyyov  xai  ijqmov  iv  avrto.  Bekk.  anecd. 
p.  301,  16  otjodyytov  touos  '  ovrto  xaXovfttvos  'Afhrjvtjatv  iv  rto  IJttQuttt 
v.Tioi>tis  tno  £tjodyyov  tort  tfi  aviov  xai  tjQtoov.  praeter  nostrum  et 
Photium  ubique  est  scriptum  Zrjodyytov ,  quod  etiam  ap.  Isaeum,  ubi 
olim  legebatur  HtjQdyyuov ,  reposilum;  qua  propter  non  dttbitavi  hic 
rescriberc  uti  etiam  Photius  corrigendus.  praeterea  cl.  Meurs.  Pirae.  c. 
6.  p.  28.  Leak.  topogr.  Ath.  p.  280  Bait.  Schoem.  ad  Isae.  loc.  p.  339, 
qui  observat  Alcipnronem  illum  Isaei  locum  ante  oculos  habuisse. 

+  t6  'AyxvXns  t6]  ila  scriptum  fuit.  deinde,  literis  superinductis, 
irjs  'AyxvXrjs  t6  ex  alio  codice.  lego  inlerim  t6  'AyytXrjot.  annotavit 
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Meursius  pagum  Atticum  'AyytXy  ex  Steph.  Byz.  et  Hesychio.  potest  et 
'AyQvXijot.  nam  'AyQvXij  et  AyQavXrj  itidem  pugus  Atticus.  BERGL.  L. 
Rossius  in  1.  de  demis  Alt.  p.  5  coirigit  'AyxvXtjat,  ut  est  ap.  Harpocr. 
in  v.  TQtxiopaXog  ct  scribit  ibi  casu  recto  'AyxvXrj;  p.  110,  111  vero 
'AyxvXrj  ut  eliam  Leakius  dem.  p.  221.  Hermann  antiq.  publ.  p.  389,  nec 
aliter  Boeckhius  corp.  inscr.  vol.  1  p.  490. 

2.  avroxttQhiov)  multa  sunt  talia,  avrdQyttog,  ((vTofioQtttg.  BERGL. 

uvdnatoTa  tvxQOTtt]  Luc.  symp.  p.  856.  [18  t.  3.  p.  432J  dvdnatoTa 
avyy.QOTwv.  itidem  de  eo  qui  ad  delectandum  convivium  adhibetur. 
BERGL. 

\4ttixvSv  a\itvXi(ti\  haec  est  vulg.  leclio,  quam  exhibet  praeter  Vat. 
(*P)  etiam  r-}  sed  reponenda  est  cum  Ruhnk.  et  Wagnero  x«i  aiftvXiag 
e  &,  quocum  consentit  Yen. 

3.  di'  iXttQortjTos]  recte  Meinekius  iv  tovt(>)  fir)  iXuQorrjTog  scriben- 
dum  censet. 

Zfjttxqivns  6  dvo-TQonog  x«i  dvoxoXog]  persona  desumta  ex  Menandri 
Jvoxomo.  cf.  Meinekii  fr.  com.  gr.  t.  4  p.  108  et  Juliani  locum  ab  eod. 
v.  d.  allatum  misop.  p.  349  C:  ivotttoag  av  2tutxqivtjv  oquv  jj  Gqu- 
ovXtovTtt  dvoxoXov  nQtofivtrjv  rj  OTqttTt(6irtv  tivorjrov.  In  ejusdem 
poetae  fabula  ea,  cujus  nomen  est  EnuQinovrtg ■-,  Smicrines  sordidi 
avari  partes  agit.  v.  Mein.  fr.  com.  gr.  t.  4  p.  12! ,  Hemslerh.  anecd. 
p.  283. 

4.  tov  vmtov]  ne  cum  Piersono  ad  Mocr.  p.  267  to  vojtov  corrigas, 
cf.  Lobeck.  ad  Phryn.  p.  290  et  quae  scripsi  in  lexic.  maj. 

tnvug  fjfiug  voTQtxidt  —  ftaoTjgtv]  Arislophanes  in  ranis  v.  632 
vOTQi%idi  /uaoTtywv,  dtQwv,  OTQtpXujv.  BERGL. 

Hqvttg  rjucig  —  ovx  oXiyatg  —  ftdoTt^t]  apud  Suidam  in  Euivttv  frag- 
mentum  incerti:  ixiXtvos  <T«  to  oojtta  ^uivttv  juuoTtgt  ntivv  7toXXatg, 
jussit  autem  corpus  mvltis  verberibus  caedi.  BERGL. 

f  (p.  370)  5.  xtarjdvna&rjoag]  vide  lib.  1  epist.  21,  U  BERGL. 

rov  ovftnooiov]  verti  quasi  esset  owtdQiov.  BERGL. 

f  (p.  371)  tm  o*iuo>]  verti  quasi  esset  dnuUo.  et  ita  lego.  BERGL. 

7oa  roXg]  vide  supra  p.  54  seq.  nolata.  BERGL. 

EPIST.  44.  [t.  II  p.  137-141.  Wagn.] 

f  (p.  370)  Inscr.  rvu&tov]  ita  hic  recte  scriptum.  vide  ad  epist.  34. 
hujus  libri.  BERGL. 

Atixonivaxt]  scriptum  Jtto-/onivttxi.  in  Batrachomyomachia  Home- 
rica  [100.  233]  Auxonivu^  vocatur  wius  ex  muribus.  sunt  autem  haec 
parasitorum  nomina  itidem  ridiculi  causa  (icta;  ut  ibi  muriuin  ac  rana- 
ruin,  quarum  una  <l>voiyva&og.  BERGL.  nomina  similia  sunt  AttxoftvXrj 
ib.  30.  AttxnwQ  205.  213. 

1.  'Hfttov  oig  MtyttQitov  rj  Aiytiojv  ovdttg  Xoyog.]  pro  Aiytitov  scri- 
ptum  AiytvrjToZv  et  ex  alio  AlvrjTtov.  quorum  posterius  vitiosum  est, 
prius  contra  historiam.  est  auiem  proverbium  ex  oraculo  quodam:  de 
quo  bifariam  tradunt  auctores,  aliis  Megarenses,  aliis  Aegienses  in  Achaia, 
consuluisse  dicentibus  Apollinem,  quinam  inter  Graecos  excellerent :  qui 
eos  praeter  opinionem  infra  +  (p.  371)  omnes  esse  responderit.  praeter 
alios  multos  meminere  parocmiographi  Graeci  Zeuobius  et  Diogenianus 
in  Aiytitg  ovts  TQirot  ovrt  TiraQTOt,  nec  non  Suidas  in  'Yftttg  <5  Mtya- 
yttQtTg  etiam :  et  Erasmus  in  „Mcgarcnses  neque  tertii",  ubi  similem  Alci- 
phronis  loco  producit  ex  Plut.  symposiacis  [5 ,  7  p.  682  F]  tojv  6t  $  Arj. 
ftoxQirtiojv  (rprj  ttdujhov  vSontQ  Aiyttojv  r)  SltyuQtujv  ttQtS-ftog  oi&tig 
ovo*t  Xoyog,  Democriticorum  autem,  inquif,  simulacrorum,  ut  Aegiensium 


Digitized  by  Google 


330  ANNOT ATIONES  AD  Ber&1 

371-373. 

avt  Megarensivm  nvlfvs  nvmerus  neqve  respeclus.  BERGL.  oraculum, 
ex  quo  proverbium  petitum  est,  legitur  apud  schol.  ad  Theocrit.  14,  48. 
Anth.  Pal.  14,  73.  cf.  Levtschium  ad  Zcnob.  1,  48.  vol.  1  p.  19  locis 
ab  eo  allatis  adde  Anth.  Pal.  5,  G  rrjs  tii  rc0.utvrts  vvjucpns  wtf  M«- 
yc.QtuJV  ov  Xoyos  ovti'  uQttr/uus. 

tvtioxtt/tT  —  xtd  xctiaQX€t  rov  dartos]  ex  alio  pro  xurdQxtt  lia- 
bemus  xurixtt,  quod  magis  placet,  si  pro  tov  daitos  legas  to  uarv. 
Lucianus  in  symp.  p.  850  (19  t.  3  p.  432]  cp&ovtZv  alt$  kitioxtjuovvrt 
xal  xaxt/optt  tb  avundatov ,  invidens  ei  quod  probarelvr  el  convivas 
deditos  haberet.  BEKGL. 

xu&dmQ  Kodttjtt  rto  Otjftq&ev  ndact  ctvitoytv  r)  olxta]  unde  Crates 
cognomen  etiam  nactus.  *  Diogenes  Laertius  -j-  in  ejus  vita  [6,  46] 
Xttto  tii  xai  trvQknavoixrrts.  tiid  io  tis  ndauv  tiativat  oixtav ,  xai 
vovOttttx',  vocabatvr  avlem  el  ostiorum  apertor,  quod  in  omnem  ingre- 
deretur  domvm,  et  moneret.  ubi  Casaub.  ex  Plul.  sympos.  lib.  2  c.  1 
[p.  632  E]  KQdir,ta  tii  tov  cptXoaocpov  kis  ndaav  oixiav  kiatovra ,  jutrd 
ii/urjs  xai  tptkorfQoavvqs  tikxo/uivwv  OvQtnuvoixirtv  ixdXovv,  Cratetem 
avlem  philosophum ,  cum  omnes  domos  intrantem  honorifice  et  amanter 
homines  exciperenl,  ostiorvm  apertorem  vocabanl.  et  ex  Apulejo  4. 
Florid.  Crates  itle  Diogenis  sectalor,  qvi  vl  lar  familiaris  apvd  homines 
aelalis  suae  Alhenis  cultvs  est:  nulia  domus  ei  vnquam  clausa  erat: 
nec  erat  palrifamilias  tam  abditum  secretum,  quin  eo  tempestive  Crates 
intervenirel :  lilium  omnium  et  jurgiorvm  inler  propinquos  disceptator 
atqve  arbiter.  BERGL. 

i/uoi  tioxttv  —  xutttyorjitvtt]  scriplum  ijttoi  tioxttv  —  xarayotj- 
Tkietv,  qui  duo  infinitivi  sic  stare  non  possunt.  potest  et  ijuoi  tioxtt — 
xuTayorjttvujv ,  et  ijttoi  tioxkt  —  xatayorjitvtov ,  ilem  ijuoi  tioxttv  — 
xatayorjttvtov.  BEKGL. 

StnuXitiu  rtvd  yQttvv  —  ntnoQtajuivos]  Aristophanes  in  |  nubibus 
V.  747  yvvatxa  tpuoiuuxid*  ti  nQtd/utvog  &ttiuXrjv,  mvlierem  veneficam 
si  emero  Thessalam.  habet  provcibium  Erasmus,  Thessala  mvlier.  nec 
necesse  hic  plura  congcri.  BERGL.  Apostol.  8,  85  StTfuXtxr)  ywr)  ini 
tujv  cpaQ/uuxititov.  Liban.  ep.  1448  otix  fartv  Sntos  ov  BknttXrjv  rtva  TQi- 
tptrt  cpaQ/uaxitia. 

'JxctQvitia]  ex  alio  'AxaQavitiu.  vitiose  utrumque,  ut  apparet.  proxi- 
'  mum  esset  'Axuovuvi tia ,  si  modo  Acarnanum  mulieres  talem  ramam 
commcruerunt.  BERGL.  v.  Lobeckii  Aglaopham.  p.  310. 

2.  tvjutvtarioots  Sju/uaatv  ixttvov  tltiov  ai  XaQitts]  ita  et  p.  162 
[1,  36,  4]  ubi  vide  notam.  BERGL. 

tbs  rois  /uiv]  ex  alio  rd  pro  tovc  BERGL. 

ibs  rdg  /uiv  dnoftdtrta&tu  nQds  aitov]  cf.  inprimis  Theocr.  17,  36 
rtjc  /uiv  Kv7ioov  k/otaa  Atojvas  ndrvta  xtona 
xoXnov  is  kvtotirj  Qcttitvds  iatud^uio  /fttfKtf, 
llbi  Scholiastes:  r)  *AcpQotiiirj  cprjaiv  ctvitjs  (is  tov  xoXnov  untjud^aro 
rds  /itQcts,  Toviiartv  tnacpQotittov  inoitjotv  avitjv  et  ceteros  ab  Hem- 
sterhusio  in  annot.  cr.  cit.  allatos  locos. 

dnojuaytia'/.tas  ojs  xvai]  dicilur  ct  /uuytiaXia,  de  qua  Eustathius 
p.  462  lin.  34  /uaytiaXia.  fjrts  r]v  Cv/uujud  rt  iv  to  dno/uarroutvot  rd 
ix  tdiv  PQuj/udiajv  XtnctQa  Qvntj  ol  naXatoi  kQQiniovv  xvaiv.  ii&kv  xul 
nttQotuia  ini  rtov  Xi%vajv  xai  naQaaittov,  ro  xvojv  CuZv  dno  /JttytiaXtas, 
mdgdalia :  quae  erat  massa  quaedam  in  qua  detergebant  adiposas  sordes 
ciborvm  veleres ,  eamque  canibus  projiciebant.  vnde  et  proverbivm  de 
gvlosis  et  parasitis:  canis  vivens  e  magdalia.  dc  quo  proverbio  vide 
Erasmum,  dico  quaedam  ad  Aristophanis  equites  v.  412,  ubi:  /udrtiv  y* 
dv  dno/uaytiaXtas  anovitkvos  roaovros  ixTQctcptirjv.  alter:  dno/uaytiaXias'y 
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•f  (p.  374)  tSontQ  xvtav,  ta  nafinovrjQt ;  frustra ,  massa  tersoria  pastus, 
in  hanc  molem  ercrevisscm.  alter:  massa  tersoria?  tanquam  canist  sce- 
teratissime?  ita  autem  lego  cum  Suida,  Erasmo,  HSlephano,  et  Kustero. 
non  «7i6  /uaydaXtus.   abutebanlur  aut?in  sic  et  panc.  BERGL. 

3.  rv/rj  yaQ  xti.]  praeter  Diodori  locum  in  annot.  cr.  allatum  cf. 

Menandr.  hypobol.  fr.^p.  163  Mein.  (fragm.  com.  gr.  vol.  4  p.  213): 
nttvd-'  oou  voovfttv  tj  Xiyofutv  rj  nQUtrofttv 
Tv^tj  *OTtv,  fjutTs  6'  ioutv  iniytyQttfiftivot. 
Tvyn  xvjStQVtf  ntivra  ruvrrjv  xui  tfQivus 
&ti  xtci  nQovotuv  rr)v  &toiv  xuXttv  fiovrjv. 

ubi  Meinekius  alTert  Chaeremonis  versum 

Tv/tj  Ttt  xrvrjrojv  nQttyjuur'  ovx  tvjiovXiu. 

ci.  etiam  Sophocl.  Antig.  1158 

TV/I  y(<Q  OQ&OT  Xtti  TV/rj  XUTUQjQi7tft 
TOV  fClV/OVVTU  TOV  tf  OVCTVYOVVt'  uti. 

vide  eliam  libri  1  ep.  25,  2  ibiq.  annot.  et  Bernhardu  hist.  litt.  gr.  vol. 
2  p.  1013. 

EPIST.  45.  II.  II  p.  142-143.  VVngn.] 
Inscr.  WtxoStaXixrrj]  lPtyoxXinTrj  Meinekius. 
|(p.3"5)  Inscr.  Wtyitov]  est  vnoxootortxov  a  V*/oJ*«A*xrj??.BERGL. 

1.  .ittQtovrj]  HSleph.  Paris.  editores  in  v.  JrjQtov  reponi  jubent  Mt- 
Qttuvrj.  optimi  libri  &  lectio  r)XvxQtovrj  suspicionem  movet  aliud  nomen 
olim  lectum  fuisse;  qnod  fuerit,  extricari  non  possum.  'HXextQvojvrj  quod 
conjeci,  parum  ancillae  convenire  videtur. 

2.  xaTunvytova']  scriptum  xurii  nvywvu.  similiter  erratum  mox. 
mox  pro  oov  cst  oot  legendum.  BERGL. 

ttvaxH^i]  potest  et  avaxv&yvat.  BERGL. 

vdttTos  iv]  restituendum  e  Ven.  vdaros  ul  iv. 
rtQavtiv]  scriptum  yag  ttvia.  ralio  emcndalionis  cx  Pausania  lib.  1 
cap.  40  initio.  BERGL. 

3.  avigtrat]  scriptum  dv9i$trut.   quod  huc  non  quadrat.  BERGL. 

yaoTQlCtoftu i]  recle  Altici,  Phrynichus,  Thom.  M.,  ipse  etiam  Hesych. 
et  Suid.  ajunt  significarc  hanc  voccm  XaunQortQov  TQitptofrat,  iftntnXa- 
o&at ,  xoQivwo9ai,xoQTuoat.  ipse  nostcr  paullo  post  explicat  per  nXrr 
o/uovrjv.  v.  Gesner.  et  Reilz.  ad  Lucian.  rhetor.  pr.  24  p.  26.  est  eadem 
apud  eundem  signilicalione  dial.  mer.  10.  4  t.  3  p.  307  ixQh""  yaotQloat 
tov  jQofttova.  v.  et  epist.  sequent.  4.  W AGN. 

EPIST.  46.  [I.  II  p.  145-147.  Wagn.J. 

•J-  (p.  374)  1.  'Sls  tvrvyojs,  tos  fiaxuQtoJS  ninQttyu.]  Aristophanes  in 
PllllO  629  oif  tirvxtt&\  wj  fttcxuQtto?  ntnQtcyart ,  quam  +  (p.  375)  estis 
feliceSj  quam  prospere  vobiscum  agitur.  mox.  o  tftonotrjs  ninQuytv  ti- 
tv/iotaru.  BERGL. 

f  (p.  376)  rt)v  KovQttZttv]  terlius  dies  Apaturioruin.  abunde  Meur- 
sius  Giaecia  feriata  in  'AnarovQta.  BERGL,  de  tribus  Apaturiorum  diebus 
quorum  primus  Jogntta  s.  Aognia  alter  'Avuqqvois  tertius  KovnttoTts 
aiccbatur,  accuralissimc  egit  Meier  de  gentil.  Allic.  p.  12  sq.  qui  de  po- 
stremo  haec  docel:  ,,tertio  die,  qui  KovQtoZns  dicebatur,  xovqovs  xui  xov- 
qus  infantes  mares  et  feminas  cmialium  albis  inscribebant;  absoluta 
omnium  eorum  inscriptione,  qui  quidem  inscribcndi  erant,  curiales  con- 
vivabantur  (Alciphr.  3,  46)  et  intcr  coenam  pueri,  quos  secum  parenfes 
adducebant,  praeiuiis  nropositis  solebant  ad  carmina  recitanda  invitari 
(Plat.  Tim.  p.  21).  eodcm  dic  equcstre  certamen  cssc  habitum  scholiasta 
quidam  (ad  Aiist.  pac.  898)  auctor  est." 
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2.  x&juosi]  Suidas:  xoZjuos.  r)  pi&rj  xai  6  oQxnafios,  ebrietas.  ie- 
mulentia,  et  saltatio.  BEHGL. 

vnvos  —  watuxxr)s]  Aristophanes  in  ve.spis  v.  12  ini  rd  pXitpuga 
vvotaxxr)s  vnvos.  qni  scilicet  quem  occupavit  facit  vtvoxd^ttv  xttpaXf^ 
ut  loquitur  Hoinerus  alia  occasione.  BERGL. 

3.  uhqov]  Ua  scriptum.  non  9utiQov.KERGL.  possis  etiam  xbv  UtQov. 

4.  Ihovqs  Alyvnjiui]  de  lino  Aegyptio.  et  Aegyptiorum  XtvovQyty 
ad  Herodotum  lib.  2  segrn.  105.  BERGL. 

uXovQyov  noQffvnrti]  i.  e.  genuini  purpurei  coloris  s.  e  purpura 
sive  murice  confecti  neqne  vero  adulterini  vel  ficticii,  qui  ap.  Hoiner. 
uXvnoQcpvQos  dicitur.  caet.  de  purpura  cf.  Kravs.  in  Pauly  encyclop.  vol. 
6  p.  279  sqq. 

noQ(pvQus  rrjs  'EQptovitidos]  meminit  noQtpvQas  ' EQfxtovtxtjs  Plutar- 
chus  in  Alexandro  [36]  p.  686.  t.  1  opp.  BERGL. 

lltfruxtuivu]  supra  ep.  18.  et  seq.  hujus  libri.  BERGL. 

uvtnXtj/uev]  ita  scriptum,  uvtnXt}/tttv ,  per  n,  qua  significatione  He- 
rodolUS  lib.  6  segm.  12  xtva  Jatfiovtov  nttQufiuvrts  xtidt  uvunifinXufJtv, 
quo  nos  deorum  offenso  haec  patimur?  ita  saepe  apud  Homerum  y.  g. 
lliados  o'  v.  132  uvunXr]ous  xuxd  noXXu.  Odyss.  *'  v.  207  xijiTt'  uva- 
TtXrjaut.  deinde  v.  302  uXyt*  uvu:iXr]ottv.  BERGL.  adde  Herod.  5,  4 
tov  ytvofitvov  oi  nQoorjxovrts  oXorpvQovrut  oou  fttv  3ti  inti  xt  iyivtxo 
dvanXrjout  xuxti  et  9,  84  vvv  r)uitov  t"vixa  yrj  i)  Bottoriu  ftr)  nXito  dvu- 
nXrjop.  imitatus  esl,  ut  observat.  Valcken.,  Pausan.  10,28, 5 iv°At6ov  xaxd 
uvuni(jnXr]oi.  sed  manifestum  ex  his  locis  dici  tanlum  de  malis  a  fato 
hominibus  imposilis,  quod  cerle  in  hunc  I.  non  cadit.  reponendum  igitur 
erat  quod  jam  Berglerus  tecte  significavit  uvixXnpttv. 

HtQitr\v\  ita  scriptum.   vide  jam  [I,  17,  2]  p.  65  not.  ultimam. 

EPIST.  47.  [t.  n  p.  148-150.  Yfagn.] 

•Hp.378)  1.  'Equi}  xtQdtZt,]  Lucianus  in  Timonep.  84.  [41 1. 1  p.  152] 
w  Ztv  xtQuottt  xui  if.iXot  KoQVfSuvtts  xuVEQfirl  xtQtitot,  xoaovtov  XQV~ 
oiov  o  Jupiter  prodigiorum  auctor  et  amici  Corybanles  et  Mercuri  tu- 
crifer!  unde  tantum  auri?  Ileliodorus  lib.  6,  7  p.  273  xui  'EQjurjs  /utv 
xfQtiujos,  TToottJuiv  6i  ttorprxXtto;  avviftnoQot  xui  noptnoi  yiyvotvto. 
Mercurius  lucrum  praeslans  et  Neptunus  securitafcm  comites  ac  dedu- 
ctores  adsint.  Eustathius  ad  Homerum  aliquoties.  inter  alia  p.  1242  lin.  1 
xai  TloottStov  ov  /uovov  ottot/frtov ,  uXXti  xtti  uotpttXtos.  xui  'EQftrjs  ov 
ftovov  xtQdo~>os,  aXXu  xui  Crjftius  notoZv  xurd  xov  xiofttxov,  et  Neptunus 
non  tantum  a  terrae  motibus  cognominatur ,  verum  et  a  iutamine:  Mer~ 
curius  quoque  non  sotum  a  lucris;  sed  etiam  damnum  afferre  dicilur, 
secundum  Arislopnanem.  BERGL.  caet.  scribendum  xtQtftoos  iola  subscr. 
et  sic  corrige  in  textu. 

uXtsjxuxt ' HQuxXtts]  Lucianus  in  gallo  [2 1. 2  p.  704] :  <o  Ztv  xtQaoxte 
xai  'HQttxXtts  uXt^ixuxt,  xl  xo  xaxov  xovto  ioxtv ;  tivirQtonivtos  iXuXrjOtv 
6  uXtxxQvtov,  o  prodigiorum  aversor  Jupiter,  et  matorum  deputsor  Her- 
cules!  quid  hoc  mali  est?  humanam  vocem  edidit  gattus.  scholjastes 
Aristophanis  ad  nubes  v.  1375,  ubi,  o»  yXt&xuxt,  annolat:  &  ini  'Hqk. 
xXiovs  cfc  to  uXfgixuxt.  —  Ititov  yuQ  'HQuxXiovs  to  int&ttov ,  tanquam 
de  Hercule  autem  dicilur  dXtiixaxf.  proprivm  enim  Hercutis  esl  epithe- 
toh.  scholiastes  Apollonii  Rhodii  ad  libri  1  v.  1217  de  eodem.  aXt^ixaxos 
yuQ  6  »tos.  BERGL. 

nQoxorjv  —  uQyvQuf]  parum  aut  nihil  diflerunt  nQo%6ri}  f  nQofovs, 
nQo/oos ,  nQoxots,  nQoxvxrjs,  de  quibus  Athenaeus,  undc  haec  tantum 
nunc  afleram :  lib.  15  p.  685  D  affert  ex  Philoxeno :  xutd  x*lQbs  d*  n^v9f 
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vdioQ  anaXos  natdtoxos  iv  aQyvQta  nQoyooj  (figcov,  manibus  abtuendis 
aquam  lenethts  puer  venit  ferens  m  argenteo  gutto.  lib.  11  p.  468  A  ex 
Antimacho :  xai  is  Xotpijv  %(ov  ei&uQ  yQvaeir/  nQoydoj,  et  ad  libationem 
effuderunt  statim  aureo  gutto.  ibidem  p.  463  B  ex  Ione  Chio:  t)/uTv  81 
xqjjt^q''  olvo%6oi  ftiQantg  Kiqvuvtojv  nQO/oaiaiv  [hodie  nQoyvTatoiv] 
iv  uQyvQtuts,  nobis  aulem  craterem  vini  pocillatores  ministri  misceant  m 
quitojtrgenteo.  quod  ex  eodem  prolatum  ita  legitnr  p.  496  C  tj/uTv  dk 
XQtlTtjQ*  olvoyoat  SiQanes  KiQvdvaov  nQOxvTutoiv  iv  &QyvQ(ots.  BERGL. 
cf.  Ussing.  de  nomin.  vas.  p.  102  sq. 

tiQofxoj  dovs]  puto  me  hoc  in  versione  assecutum  esse.  Terentium 
in  Phormione  a.  1  sc.  4  v.  13  atiquid  convasassem,  alque  hinc  me  conjicerem 
protmus  in  pedes.  subintelligitur  autem  in  Graeca  phrasi  i/uavrov,  quod 
saepe  fit  cum  illo  verbo.  docuit  abunde  ad  Philostratum  Gottefridus 
Olearius  p.  8  not.  9.  Euripides  in  Phoenissis  v.  21  6  d*  tjdovji  dovs, 
nbi  scholiastes:  dvii  tov  iaviov  dovs.  BERGL. 

2.  MoXottoi  xai  Kvioatot]  Molossici  canes  saepe  memorantur.  Cnossii 
sive  Gnossii ,  et  per  unum  s ,  sunt  Cretenses.  has  et  alias  canum  nobi- 
lium  patrias  recenset  Oppianus  cyn.  1  v.  370  et  Jul.  Pollux  lib.  5  segm. 
37  et  40.  BERGL.  6 

paQtTj  Ttjv  iXuxr/v]  epist.  18,  [2]  hujus  lib.  xai  Tt)v  xvva  —  T<2  flaQtt 
if/s  vXaxt)g  dnoaofiovauv  tovs  intpovXevovTas.  BERGL. 

t  "AQTtutv]  quemadmodum  Actaeonem  punivit  Diana.  BERGL. 
dxQofHvta]  ita  scriptum.   forte  dxQojTt/Qta.  BERGL. 

3.  v6qoqqoov]  ex  alio  cod.  adscriptum  vdQOQQoav.  quod  recepis- 
sem,  nisi  obstaret  dveojyoia,  et  deinde  tovtov,  ubi  nihil  annotatum,  cum 
deberet  esse  dveojyvTav  et  tuvthv.  habet  tamen  Hesychius :  vdQoqvQovs, 

idgoQQoovs.  BERGL. 

dvtojyoTa]  patentem.  patefactum. 

vtvaajuat]  Aristoph.  in  ecclesiazusis  y.  833  [838J 

uts  ai  TQantCai  y*  elaiv  intvevao/uevat  [imvtvt/o/uivat] 
dyaddiv  dndviojv,  xai  nuQtaxtvao/uivat, 
xXTvui  Tt  otavQiov  xai  dantdojv  vevao/uivai, 

f  nam  mensae  sunt  cumulatae  bonis  omnigenis  el  paratae  lectique  todi- 

cibus  et  tapelibus  referti.  BERGL. 

oxIt*  yuQ  xvojv  oxvxoiQuytTv  fta&cvou]  Lucianus  adversus  indoctum, 
p.  557  [§.  25  t.  2  p.  121]  ovdi  yaQ  xvojv  ,  dnak ,  navaatT*  dvt  axvio- 
loaytTv  juafrovoa.  proverbium  est;  habet  Erasmus.  qui  et  locum  Ho- 
ratii  huc  facientem  annotavit  ex  2  sat.  5  v.  80 

—  quae  si  semel  uno 
de  sene  gustarit,  tecum  partila  tucetlum: 
ut  canis  a  corio  nunquam  absterrebitur  uncto.  BERGL. 
afferunt  etiam  Apostolius  13,  49  Greg.  Cypr.  Mosq.  4,  74  Arsen.  violet. 
p.  392:   ovdi  xvojv  nuvauix'    dv  anu^  axvroiQuyeTv   tua&ojv.  Simile 
idemque  significans  proverbium  est /«A«7rov  x°Q(<tt  wr«  ytvaat,  Theocr. 
10,  11,  uhi  v.  interpp.  et  Leulzsch.  a.  Greg.  Cypr.  3,  97. 

EPIST.  48.  |t.  n  P.  152-  ib\.  w»gn.j 

t  (p.  382)  Inscr.  'EytXoyXxnit/s]  foitasse  NtoptXoyXvmtjs.  BERGL. 
quod  nou  magis  intelligo  quam  nomen  'EipeXoyXvnTtjs.  tPXotoyXvmi}s  He- 
relii  nimis  recedit  a  codd.  scriptura.  quod  mihi  venit  in  mentem  Keipa- 
XoyXvnrt/s,  quo  etiam  Yeneti  ducit  Kt ytXoyXvmt/s ,  significat  eum  qui 
caput  radit,  Kopfschaber,  Kopfktauber,  nomen  aptissimum  ei  qui  talia 
patitur  qualia  hic  parasitus,  mirov/uevos  ti)v  xeopaXtjv  §.  2  cl.  §.  3.  yXv- 
<peiv  enim,  cognatum  cum  Latin.  glubere  et  nostro  hlauben,  fere  idem 
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primitns  significat,  cf.  Hesych.  yXvtpai,  £vo«i,  /ttQu^ut,  sic  dnoyXitfttv 
iojv  qqiojv  i«  ntQtxaQmu  ep.  60,  2  degtubere  unguibus.  compara  eliam 
ntotyXvq-ttv.  —  AUero  nomine  Munnutpdotoi  composito  e  mappa  i.  e. 
Xho6u«xiqqv  ,  Latina  voce  e  Poenorum  lingua  pelita  (Quinlil.  1,  5,  57), 
et  tttfdui ,  eum  denotari  volunt  qui  abripil  (pioprie  tangit)  mappas;  sed 
praeslat  MunTtutfavioo) ,  quod  exhibet  leviter  quidetn  viliatus  Ven.  fiu- 
nutfuviatii  srriptum  quodque  latel  in  Paris.  W  lectione  MuTiuqavio- 
ow,  quod  noinen  deductum  ab  d(fuii£tiv  eum  significat,  qui  disparere 
facit  i.  e.  furatur  mappas.  mappas  autem  fuisse  xttQo/uuxtQu,  quaequis- 
que  convivariiin  secum  ad  coenam  attulerit,  notum  est.  v.  Bdttig.  Sabin. 
1  p.  47.  Heindnrf.  ad  Hor.  sat.  2,  4,  81  ,  Schmid  ad  Hor.  ep.  1 ,  5  ,  22 
qui  locum  Maitial.  12,  29,  11  attulit,  in  quo  lalis  Munnu(fdviaof  per- 
stringilur 

altulerat  mappatn  nemo  dwn  furla  limenlur. 
mantele  e  mensa  surripit  Hermogenes. 

notum  est  lalt  mappa  et  alba  quidem  (cretata)  signiim  currendi  in  Cir- 
censibus  datum  esse,  cf.  Spalding  ad  Quintil.l.  c.  Krausii  Agon.  1  p.  167.— 
caeterum  apparet  hoc  nomen  parasiticum  magis  convenire  anlecedentis 
epistolae  inscriptioni  quam  huic;  cf.  annot.  ad  inscr.  ep.  39  huj.  I. 

1,  iotV  AiayvXov  nQono/unovf)  annolarunt  viii  docti  qui  titulos  tra- 
goediarum  Aeschyli  collegeruut  et  noonofinovf  ex  Hesychio  [in  v.  dinoXoi.) 
observanda  etiam  haec  hislrionum  coniinemoratio.  BERGL. 

TOQifi  rtvt  xui  ytyojvoeiQoT\  Luc.  in  Gallo  initiQ :  ilf  /ut  Jkuoqov  ti 
xni  ytyvovbf  uvuflotjoaf  inriyttQuf ,  qui  me  penetrabiie  quiddam  et  cla- 
mosvm  vociferatus  expergefecisli.  Aelianus  ver.  hist.  lib.  2  cap.  44  /ui/.of 
dtdroQOv  rt  xui  ytyutvdf  f  ori  /udXtOTtt  ,  xui  otov  tif  ii,v  /ud/rtv  iytg- 
rijQtov  ,  ctassicum  acutum  et  ctarvm  quam  maxime,  quodque  possit  ad 
pugnam  excitare.    de  toQOf  dico  ad  Aristophanis  pacem.  BERGL. 

(pQovt]fi«i t\  ita  scriptum.  sed  ex  epithetis  illis  apparet  legendum 
esse  (pajvtjfnat ,  quod  et  proximc  accedit.  BERGL. 

2.  nttiov/utvon]  qui  picatur.  ex  ali<>  mnovfJtvof ,  unde  mxtov/ut- 
vof  lego.  BERGL.  conjeclura  longe  deleiior  vulgata ;  qua  defendenda,  cum 
non  egeat  defensione,  supersedere  poterat  Waener.  cf.  de  modo  parasitos 
tractandi  huj. I.  ep. 6. 7.  42. 43. 45. 61 . 66. 72. 74  Beckeri  Char.  1  p.  493. 

tiu^ruf]  Hesych.  d/uijv  et  d/utjttf.  \nhtxovvTos  tltfof.  v.  Casaub.  ad 
Athen.  p.  916  ct  hersonum  ad  Moer.  p.84.  WAGN.  v.  Athen.  14  p.  644 F. 
caeterum  uuijv  corruptum.  cf.  Lobeck.  Aglaoph.  p.  1061. 

otiouuovvriif)  Luciau.  in  pisc.  41  p.  609  habel  oijonuutof  nXuxovg : 
arjouuvTf,  uli  noster  in  conviv.  27  1.3  p.  437  [et  38  p. 444]  ubi  v.  Wieland. 
in  vers.  Theotisc.  1  p.  344.  WAGN.  est  eliam  ap.  Arisloph.  Ach.  1092. 
Thesm.  570.  Hesychius:  aijoauovf  niufiu  ix  iiiXitof  xai  otjadfer^.  schol. 
Ar.  eq.  277  nvouuovf  tidof  7tXuxovvrof  ix  fiiXitof  lop&ov  xui  nvQ(uv 
ntajQvyuiviov,  tof  xui  orjaufiovf  dtu  arjadfuov.  Phot. :  orjoa/uovot,  nXu^ 
xovat.  distinguil  a  aijottfiif  schol.  ad  Ar,  pac.  869  quem  exscripsit  Suid. : 
ortauturj:  nuQtt  16  iv  eolf  ydfiotf  Orof  idoxovv  yuQ  iv  toTf  yd/uotf 
orjoa/uov  dtdotKi ,  Sf  iott  nXuxovf  yuuixbf  tinb  oijadfttov  ntnottjuivof, 
diu  70  noXvyovor,  Jif  (irjot  MivuvOQOf.  (oijottfiolf  di  xui  a^aufttj  6tu- 
tfXtQtt'  otjouiiovf  uiv  ttdof  uXttxovviOf  ,  orjottfiTj  rjv  ipufitv  rjutif  arjou- 
fiMa).  incltisa  sunt  scholiastae  ad  Ach.  1092.  ciim  his  cf.  Phot.  p.  510, 15 
etHesych.:  orjadfirj  xal  atjoujuif  nXuxoTf  tx  ortoufiov,  sic  enini  cum  Guyeto 
scribendum  pro  oija.  orjoufiif  xui  nX.  (caeterum  rectius  scribi  oijouuij  ex 
praecepto  Arislarchi  et  Seleuci  docet  Phot.  p.  510,  16).  oijou^uidtf  autem 

erant  leste  Athen.  14  p.  647 F  ix  /uiXtrof  xai  oijaafiojv  nttpQvyjuivtov  xai 
iXaiov  Q(f(uoott6Tj  niu/uuru.  illud  discrimen  inter  has  voces  videtur  eo 
corrlirmari ,  quod  nusquam  atjaafjovvTOf  usns  in  nuptiis  commemoratur, 
quemadiiioduni  orjoufi^f.  quae  etiam  orjou/uov  vocabatur,  v.  schol.  Ar.  et 
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Phot.  I.  c.  arjauunt  etiam  in  rebus  sacris  mysteriorum  erant  teste 
Clem.  Alex.  prolr.  2,  22  p.  19  Polt.,  liand  «Jiibie  eandem  ob  causam,  ob 
quam  in  nuptiis  adhibebantur.  prorsus  aulem  diversus  ab  his  placen- 
lis  est  fioeos  oijauttietjs  Poll.  6,  72.  Ath.  3  p.  114  A.,  de  quo  posteriore 
ib.  lilt.  B  faet  t)i  xai  6  nvoufiovg  uqioc  3it\  arjouutor  uteeofitroc  xui 
eu/ft  o  ttiebs  rw  ortautuieri  tur.  clicitur  in  inscr.  Dor.  ap.  Bocckh.  t.  1 
p.  689  aQeoi  ditt  atittittor  et  uaeaq  arjouubttc  a  poeta  ap.  llcsych.  cae- 
terum  v.  Foes.  in  v.  onautirjc  et  intpp.  ad  Hesych.  v.  aitauun. 

3.  eb  ix  KtQufittxov  rtoori&tor]  proslabant  in  Ceramico  (inlerno, 
schol.  ad  Ar.  sq.  772)  mcretrices.  cf.  ep.  64,  3  tls  tnoeu  'JxulartHrSoc 
eqc  ix  KtQuuttxoL'  xueoha'titottc  tpXiytettt.  Hesych.  Ktoufttixoc '  ebnoc 
^Afrrjnjo/r,  tr&ft  «l  nbqrut  7tootoi itxuoar.  Phot.  p.  155,  14  KtQttftixui' 
6  eonog  tr  o/  ui  noorat.  Icge  KtQaiittxui  nvXrtt.  v.  Hesych.  in  V.  <ir\- 
fttuat  nvhttg  —  ol  di  eug  Ktouttttxug  ,tv?.uc'  nobg  yttQ  uieuc  tpuatr 
iaeurtu  eug  jioorug.   plura  v.  ap.  Meur.s.  Ceramic.  gem.  c.  18  p.  68  sq. 

4.  noXii—  yihoc]  mira  h.  I.  varictas  sciipturae,  cum  9  et  Ven  prae- 
beant  pro  his  noXvc  vnttQ/ior  b  %'toQv{Soc  ntQttpoftjitt  eb  dtofiu,  quae 
quidem  elsi  cum  vulg.  conjtingi  possunt  ita:  nokvg  —  vihog  xui  no>.ic 
im.  b  $oq.  ntottft.  eb  dwfiuetor  (sic  ciiim  tum  corrigenduuO ;  tamen  veri 
est  similius  profecta  essc  a  librarii  manu  Homerica  illa  recordantis 
Od.  x'  398  tifitfi  (Yi  dtnun  autndtUtot'  xovu/i^t,  454  ntQi  ()i  aeortt/i^teo 
Mbuu,  q'  541  tifUtf  i  di  doifiu  afitQduMor  xorutirtat,  eaque  primum  mar- 
gini  adscripta  deinde  locuui  illoium  no>.vc  —  yihog  occupasse. 

niou~\  scriptum  ntQuc.  BKRGL. 

t  fp.  384)  5.  ui't  et  olr  fV  ritotu  tht\  hoc  alias  itidem  Atlice  et 
proverbialiter,  ur)  (oquc  'i/.ouo ,  dc  quo  ad  Arislophanein.  BERGL.  imo 
fir)  o")Qua'  (toQuai)  tx.  v.  G.  Hermann.  pracf.  ad  epil.  doctr.  melr.  p. 
XVI  sqq, 

oQ&oxoQvZav\  ila  sciiplmn.  Icgo  polius  ooftoxoQvdor.  facilis  lapsus 
ex  pronunciatione  literaruin  <)'  et  C,  qua  nonnihil  conveiiiunt  apud  recte 
pronunciantes.  ratio  appcllationis  eiit  e\  proveibio,  ir  uftovaoig  xui 
xonvdog  rp&iyyt  ect,  inler  indoclos  eliam  corydus  sonat.  dc  qiio  paroe- 
miographi  (iracci  [Diogen.  4,  56.  Zenob.  3,  77,  qui  alferl  epigr.  (Anth. 
Pal.lt,  195)  ir  yrtQ  uftovaoig  xtti  xoqvooc  xixrov  tptriyiui'  uotdottQor] 
et  explicatius  Erasmus,  qui  inler  alia:  Coiydus  vilissimum  uvicutae  genus 
minimeque  canorum,  strepit  tamen  utcunque  inter  aves  mvtas,  apvd  lu- 
sciniam  canens,  ferri  nequanuam  nossef.  dcinde  alfert  cpigramma.  [Anth. 
Pal.  9,  380] : 

ti  xixrto  dirutut  xoQvdoi  7iuQU7thr)aiov  udttr, 

eoXutbtr  ()'  tQtaui.  axovttc  tiitdorCai, 
ti  xoxxvz  tiretyoc  itnt  '/.tyvQtbttQoc  tirut' 
tou  notttr  xui  iyo>  IfttXXudiio  ovruttnt, 

si  cygno  potest  corydus  similis  e.ssr,  canendo  audeanfque  cerlare  vlulae 
lusciniis:  si  curulus  cicade  se  autumct  arguliorem  csse :  paria  facere  et 
ego  cum  Valladio  potero.  |  Adde  fitiit  MovaiZr  x6qv()oc  Diogen.  6,  50. 
ubi  v.  quos  alfert  Lcutsch.  p.  277.  |  ibidcm  annotat  ex  Athenaei  lib.  6  p.  241 
A— E.  et  p.  245  (I> — 246  A|  parasilum  qiiendaiii  dictum  luissc  KoQvdor, 
ut  sunl  pleraque  parasitorum  nomina  ridicula.  acldit  aulem  oQftoxoQuCor 
f  (p.  385)  noster,  quia  Licyinuii  vox  molesla  fucrit  non  cuiu  exilitate,  ut 
ilfius  aviculae,  sed  cuiu  clauioic  aculo,  allusionc  facta  ad  boUtor  rouor, 
qui  erat  modus  apud  musicos  acuti  lcnoris.  fuil  cnim  ejus  rf  tbrrjfiu,  nt 
paullo  ante  diccbatur,  eoQbv  el  ytytorbttQor.  queiuadinodum  galli  can- 
tum  dcscribi  a  Luciano  ibi  noiaviiniis.  undc  et  oq^o^Cuc  diclus  gallus 
[ab  Alcxarcho  teslelleraclid.  Lcnibolapud  Alhcnacum  lib.3p.  98  E  quam- 
vis  ibi  malint  legcre  ba&Qopouc  [quod  c  libris  renositum],  sine  magna 
necessitate.  BERGL.  cf.  Ruhnken.  ad  Tim.  v.  xoqvoos.  WAGN. 

23* 
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384.  386. 

JtowaoxoXdxiat  ]  ludi  scenici  Baccho  erant  sJcri  ,  unde  et  homines 
scenici,  utpote  Bacchum  colentes,  Jtowoox6X«xis.  quos  sub  Alexandro 
M.  *AXt$avdQox6Xax«s  diclos  fuisse  refert  |Chares  ap.]  Athen.  lib.  12 

S.  538  F,  cum  scilicet  Alexandri  auspiciis  tanquam  Bacchi  alterius  ludi 
^  erent  celeberriini:  xi<l  ixrort  oi  nQortQov  xaXovutvot  JtowaoxoXaxts, 
\4Xt$at'd'Qox6\axts  ixXqfrtjoay.  in  signilicatione  autem  vocis  xoXaxts 
probrosa,  quaeve  apud  scriptores  obtinet,  Dionysii  Siculi  assentatores 
dicti  Jtot  votoxoXaxt s ,  n t  apud  eundem  est  lib.  6  p.  259  K  [ubi  nunc 
JtowaoxoX.]  9  p.  435  E,  iidem  itli  scenici  possunt  dici  Jiovvoov  9tod- 
uovrts ,  sicut  Menandrum  vocat  Glycera  apud  nostrum  [2,  4,  9]  p.  256. 
dicuntur  et  ab  arte,  qua  Baccho  inserviunt ,  oi  :ntji  Jtowaov  it/yiraty 
itein  Jtoyvataxoi  rt/vii«i,  de  quibus  ex  Aiislolele  Geilius  lib.  20.  c.  3. 
BKRGL.  cf.  Arist.  rhet.  3,  2  p.  116,  15  Bekk.  ed.  min.  xai  6  /uiv  Jtow- 
aoxo?.«x«s  avroi  d*  «vroi>s  rt/vit«s  xaX.ovaiv.  rttvia  d'  «jucpto  /utrcttTOQa, 
9  /uiv  QvnatvovTitiv,  i,  Jt  rovvavriov.  de  appellatione  Jtowoiov  S.  Jtow- 
otaxoi  Tt/vtrut.  v.  Jacobs.  ad  Ael.  11,  19  p.  390. 

EPIST.  49.  [tom.  n  p.  155-159  Wacn.l 

t  (p.  384)  1.  daijtov,  §s  /ut  XixXijQtoattt  x«i  tiXtj/as]  Sllpra  p.  78 
[I.  1  60.  20  $.  2  llbi  V.  annot.J  10  /uotQatot  frtoi  xai  /uotquyiiat  dai/uo. 
vts ,  UDi  annotavi  ex  Lysia  [epit.  78  p.  198,  5]:  daiutov  6  ti)v  rj/uttiQav 
/uoTquv  tiXr/xojs.  BEBGL.   cf.  Menandr.  inc.  fragm.  18  p.  203  Mein. 

anavrt  dai/uojv  avdQt  ovjtn«Qtar«r«i 

tv&vs  ytvoitivoj  jtvarttyojyds  rov  jiiov 

dyados.  xaxov  yaQ  datjtov*  ov  vojttoriov 

tivut  fliov  (lXdnrovi«  /Qqorov. 
et  quos  ibi  aflert  Meinekius.   cf.  etiam  Eurip.  Hel.  210 

to  daiuoros  noXvarovov  uoiQas  rt  a«s,  r%'yai% 
et  quod  noslro  loco  simillimum  illud  Theocriti  4,  40 

aiai  rto  oxXijqoj  /udXa  d«ij>ovosy  os  j*t  XtXoyytj. 
v.  ad  utrumque  locum  interpp.  etiam  Plato  cuique  homini  dai/uova  attri- 
buit  Phaed.  p.  107  D  Xtytnu  di  ovitos  o>S  uoa  rtXivrrjouvra  ixaarov 
6  ixdarov  duijtotv,  HantQ  ^tovra  fiXij/ti,  olios  dyttv  int/ttoti  tis  drt 
Ttva  ronov,  ubi  cf.  Wytlenbach.  et  Uckerf.  in  lib.  ad  I,  20,  2  cit.  p.  158. 
deRomanorum  geniis,  qui  his  daemonibus  respondent  v.  Schmidt.  ad  Hor. 
epist.  1,  7,  94.  2,  1,  144.  Uckert  p.  209  sq.  cl.  207. 

f  (p.  386)  axavdtxtts]  Diogcnes  Lacrtitis  lib.  2  segm.  102  de  Ari- 
Stippo  :  rpaai  di  noit  iv  tioQiv'&oi  n«oio/ta9«i.  ttvrov,  av/vovs  inayo* 
jttvov  /uaS-yids,  MtjiQodotQov  di  ibv  xvvtxdv  axdvdtxus  nXvvovra  tt- 
ntlv ,  ov  6  aotptortjs  01'x  «v  roaovrtov  i/oij^ts  jttt&tjtdtv ,  ti  Xd/ava 
tnXvvts'  rbv  di  vnoXufiovia  ti^itiv ,  x«i  ov  ttntQ  iois  dvftQtonots  fidtis 
6/uiXtiv  ovx  «v  roiiois  Xu/dvots  i/QtZ,  ajunt  autein,  aliauando  evm  Co~ 
rinthi  transiisse  mvltos  serum  ducenlem  discipufos ;  Melroclem  autem 
Cynicum  sylvestre  olus  ablucntem  dixisse:  lu  sophista  non  tam  muttis 
opvs  haberes  disciputis,  si  olera  ablueres;  hunc  aufem  respondisse:  et 
fu,  si  cum  hominibus  didicisses  corwersari,  islis  oleribus  non  ulereris. 
quod  Horatius  ctiiii  respectu  ad  Dionysium  Siciilum,  cujus  parasitus  erat 
Artstippus,  refert  1  epist.  17,  13,  ubi  Cynicus  inquil:  si  pranderet  otus 
patienter,  regibus  ufi  noltel  Aristippus.  cui  Aristipnus :  si  sciret  regibus 
|i/t,  fastidirel  olus,  qui  me  notat.  de  scandice  ad  Laertii  locum  annota- 
runt  viri  docli,  Plinimn  lib.  21  cap.  15  et  lib.  22  cap.  22  et  24.  item 
Dioscoridem  2,  168.  meminil  seinel  iteiumque  Aristophanes  [Acharn. 
478.  480]  ubi  Euiipidem  et  inatrem  ejtis  langit.  in  Laertii  loco  in  Ane 
addidit  Tois  ante  Xu/dvots,  quia  requirilur  [et  sic  hodie  legitur];  vel 
omittendum  Xa/ttvots  et  pro  irrepticio  habendum ,  aut  pro  rovrois  le- 
gendum  ioioviois.   ubi  nihil  opus  articulo.  BEBGL. 
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rn&tti]  Eustalhius-ad  Iliados  n  v.  747  ubi: 

noXXovs  dv  xogiotttv  dvtjg  odt  rvj&ta  tittpdiv, 
multos  satiaret  vir  hic  f  ostrea  quaerens ,  annotat  ex  antiquis,  quae 
habebat ,  scholiis:  ov  uovov  iyfrvotv  i/gdvro  ol  nuXutoi,  dXXd  xai 
oorgtiots.  xuitot  rys  rovruiv  iduidijs  ov  no?.v  ixovoijs  to  totfiXtuov  xai 
r/dv ,  non  sotum  piscibus  utebanlur  veteres,  sed  el  ostreis.  quatnvis 
eotum  esus  non  multum  habeat  utititatis  et  suavitatis.  quae  et  apud 
Suidam  leguntur  in  ri,(ria.  ootgta.  BERGL.  rq&ta  sive  xn&va,ji\  apud 
Aristotelem  est,  oslreoruiii  genus  non  contemnendum  fuisse  apparet  e 
fragmento  Epicharmi  apud  Athenaeum  p.  85  C: 

dytt  di  navjo&und  xoy%vXta 
Xtnddtts  donituvs,  xgu{ii£Qvs,  xrtxt{idXovs,  rijfrvvdxta 
fiaXdvovs  nogtfvgas  uojgttu  ovuutuvxora 
rd  ditXttv  /utv  ion  /aXtnd,  xatatpaytTv  d*  tv/udgta. 
c(.  Athenaeum  p.  88  A.  inagis  conveniunl  sententiae  yy&va  sive  yrjrtta, 
porri  genus ,  quo  quidem  ad  varios  cibos  condimenti  instar  utebantur 
(cf.  Alexis  apud  Ath.  p.  170  B),  sed  ejus  solius  esus  non  admodum  sua- 
vis  est.  caeterum  melius  quadrat  ad  oxdvdtxas  et  n6as}  quam  ostrea. 
cf.  Hermanni  antiq.  priv.  V  3,  12. 

rijs  'EvvtuxQtnvuv  nivovta]  ita  et  Lucianus  describit  tenuem  victum 
in  Timone  [56  t.  I  |».  173  ubi  v.  Hemst.  WAGN.] :  oiojra  ydg  t»s  ud$a 
/Ltiv  iuoi  dtinvov  ixavov,  otpov  Oi  i\6totov  Svuov  ij  xdgdauov  rj^tfnort 
TQvtpi{ittv,6?.iyov  tojv  dXtov.  norov  di  i)  'Evvtdxgovvos,  scis  enim  puttetn 
mihi  coenam  esse  sufficientem,  op.wnium  vero  suavissimum  cepam  aut 
nasturlium  aut,  si  quando  lautius  ejntler,  nonnihil  salis ;  potum  autem  ex 
Enneacruno.  notuiu  auiem  ,  fontem  fuisse  Athenis  ita  dictum:  et  alio 
nomine  Callirhoeu,  ul  inferius  epistola  51,  1.  BERGL.  v.  Leakium  topogr. 
Ath.  p.  135  sq.  Kien.  et  Multeium  ad  eund.  p.  456. 

2.  iyto  ooi\  tnoral iler  per  abundantiam  positum  ooi.  ut  magna  neces- 
situdo  ipsis  inlercedeie  videatur.  sic  epist.  20,  2  hujus  lib.  dxavijc  iyta 
oot,  xv.i  utxgov  dtTv  uvavdos.  BEKGL. 

utoumoXtos]  sniptum  utoaiuovos.  illud  occurrit  supra  epist.  25,  2 
hujus  libri.  BERGL.  [ubi  utoonoXtos  repositum]. 

'AXtagiiov  o-/otviov\  nihil  opus  esset  funem  ex  Boeotia  accersere, 
nam  Marathone  optimos  invenissel  in  Attica.  sed  videlur  voluisse  in 
voce  ludere,  respiciendo  ad  dvugtdv,  quod  est  suspendere.  BERGL.  inju- 
riam  tamen  fecisse  Alciphroni  vidclur  Kerglerus,  cui  tam  insulsum  lusum 
tribuerit.  WAGN. 

tov  JtnvXov]  Dipyion  porla  Athenis  maxima.  annolavit  f  (p.  388) 
auctores  Mmnsius  in  Athenis  Atlieis  iu  fine,  ubi  de  variis  portis  Athe- 
narum.  BEKGL.  videtur  parasitus  hujus  porlae,  quae  inter  externum  in- 
ternumque  Ceramicum  erat,  mentionem  facere,  quod  proxima  erat  ei  loco, 
ubi  ipse  aliique  ejusmodi  nelmlones  versari  solebant,  cf.  ep.  25,  2  huj. 
libri.  de  Dipylo,  porla  Athenarum  inaxima,  v.  Leakium  topogr.  Ath.  p. 
156  sqq.  Kien.  p.  162  sqq.  Bail. 

3.  ngiv  rgani&s  dnoXuvoat  7ivXvttXovs]  ita  et  [ep.  6,  3  huj.  libri] 
p.  290.  contra  Plutarchus  t.  2.  p.  1094  A.  ovdt  ijv^aro  ns  iunXrjo&tis 
uxptav  ij  ntuttdrojv  liaatXtxtov  tviris  dnoiravttv.  BERGL.  sic  etiam  Guatho 
apud  Longum  4,  16  htfidtov  Xuptuv  xui  iunXr/aus  rijv  yaoriQtt  rgotprjs 
iuuvrov  unoxrtvtu  ngo  rtov  Jdtpvidos  irvnujv. 

\.(oiat  —  /uuxgdv\  jam  reponi  jussit Boisson.  anecd. 3  p.222  ex  eodem 
codice,  ex  quo  recepi.  quod  idem  vir  doctissimus  mendum  Wagnerianae 
editionis  mendosissimae  sane  §  2  n*>  arj  tt  (pro  ti)  correxit,  id  ipse 
Wagn.  jam  correxerat  in  Addendis  tomi  2. 

t  (p.  389)  ti  s  i'>  tt  r/v  xai  iav]  epist.  38,  1  hujus  lib.  rjj  tvr/ 
xai  vitjt. 
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ioh  inuvhot,\  sccuiulus  dies  iitiptiarum  ric  imd/.tu  ditlus.  anno- 
tarunt  lexicographi  (iiaeci,  Jul.  Pollux .  Hesythius ,  Suidas ,  ctymologus 
ci  inde  HStephanus  in  thesauro.  «ilossae  veit.  tic  imcidtu.  repotia. 
BERGL.    cf.  Kust.  ad  II.  «*  p.  14<Jj  .  24.    /?/>rAv/i  Cliaricl.  I.  2  p.  472. 

*w<r«c>]  lib.  1  epistola  12,  5.  KKKGL.    v.  indic. 

EPIST.  50.  itom.  n  p  1 60—  i6i  w 

t  (pTs*»!?)  1  tnnononvor]  lib.  1  episl.  38,  B  Mtytinu  uiv  it  in- 
nononvo;  Zft ,  ubi  aliquid  nolu\  i.  RKKGL. 

ovvoiziut  xui  tlynoi]  ila  scriptum.  scd  siue  dubio  legendura  t  (p.  3%9) 
avyo'xir.i  xui  uynois.  atque  auteceden*>  uamtruttct  non  passivc  inlel- 
ligeiiduni,  quod  recti  casus  requirunl;  sed  aclive  et  t>tTutiartxi~g.  BERGL. 
|certe  non  necessarium ;  sed  tum  consentiat  cod.  Vcn.  nou  refragor.j  — 
Junguntur  etiain  apud  Lucian.  in  ep.  Saturn.  20  t  3  p.  400  [et  Toxar.  15 
t.  2  p.  523 1 .  scholiastes  ahquis  ad  Aescliin.  or.  c.  Tini.  quem  post  Junger- 
mann.  ad  Poll.  9,  39  laudat  Valckenar.  ad  Ara  uiou.  v.  103  ita  :  onov  uiv 
yuQ  no/.Xoi  tuti&tor.tcuinji  uitcr  oi/.^air  dit/.otttrot  i-/ovai ,  avroixiuv 
xakovun  -  !i;tov  d"  tlg  iroixti  uixiur.  possis  Koinano  uiore  vertere 
insulas.  WAGN. 

xui  tuviov  onufrrjQuau]  ita  scripluni.  inallein  xai  toviov  anuftrj- 
ottou,  vel  xui  itt  loituv  am:'rrtauott.  RKKGL.    nolabilis  Veu.  leclio  xu- 

lUOTlud-tjauOU  OVTlOs. 

t  (P*  390)  2.  xvqios  ytriturui  rij;  ovoiug]  iu  hanc  rem  notavi  supra 
[ad  1,  21,  1J  p.  80  et  81.  RKKGL. 

tiytdtiiuto]  ita  scripluin.  niallcm  irtdti4u.ro,  ut  lib.  1  epist.  36, 
[3J  Tjjy  dvatiivttuv  irtdtixrvto.  ibid.  epi*t.  38.  |2J  ootjy  ovumifrtiuv 
ivitftiSuio.  Aristophanes  in  Pluto  v.  78j  i,<)uxriucrot  ixuorog  tvroniv 
tivtt.  BEKGL  tirtdtiiuto  in  lcxlu  niendum  cst  typographicum ,  quod 
corrige.  caeterura  uvtonSaio  nihil  est  nisi  codicera  describentis  er- 
ror;  V  (Vatic.)  enini  habet  irtd.  uec  aliler  Ven. 

3.  xuhog  unohtvaotitv  irjg  nhta tiorrj*]  ut  Pemosthcnes  f  (P-  391)  3 
ill  Pllilippuni  [06  p.  128  ill.j  xuXijr  y'  vi  .to/.koi  rvr  unti/.rjtfuaiv  'llfttt- 
ttoy  \%uatr ,  oit  lotg  tbtXi.tnov  ifihng  i.tttotijntr  uirovg  —  xtthjv  y' 
o  firjuog  6  '  F.QttQiiior.  —  tiovhvuvai  yt  iiua t ty<:v  titrot  xtti  OTQtJhv- 
/tttvot.  xuh~g 'O/.vrttitor  itftiutcto,  praeclaram  sane  plerigue  Orilarum 
acceperunt  gratiam ,  tfuod  1'hilippi  amicis  se  commiserant :  praeclaram 
vero  populus  Kretriensis.  immn  srrriitnl ,  flagris  cardunlur  et  lortfuen- 
tur.   prarctare  pepercit  OlijnthHs.  RKKGL 

•    EPIST.  51.  iiom.  ii  p.  i»j:t  itii,  w.tmi  | 

t  <p.  390)  Inscr.  tuittoxvxho  ilttxho/.6ftii]  praelcr  uioiem  esl ,  quod 
noracn  ejus  praecedit ,  cui  cpistola  mittiltir.  uliunique  nonien  videlur 
corrupluni.  lorsitan ,  Juiuoxvxh^  'itfrxQtto/.uJfj,  vel  'ItptxQtto/.u^Ti. 
prior  ex  re,  quam  narrat  noineii  habebit,  quia  otic  tor  Xutuor  propter 
tjulam  xixho  ntQtij/.Ot ,  quasi  circulum  fecit  pci  egrinando.  altcrius 
t  (p.  391)  iiomen  ex  ingenio  parasiloruiu ,  (juasi  (jui  carnes  vi  accipiat, 
cum,  allusioiie  ad  Iphicrateni.  sic  paullo  anle  Ai islomachus  alias  no- 
incn  seriuni  est,  quasi ,  optime  putfnans,  sed  ibi,  pro  prandio  pugnans. 
BKRGL. 

t  (P-  392)  1.  Ttt  llttntjri^  sciipllllll  lit  itt<:rtftt<.   ex  alio  ,  Tu.lltrtn, 

unde  aliquis  fortassc  putarel,  n\  llrtrttov,  ut  in  Thessaliain  eliam  ve- 
nerit  parasilus.  sed  apparet  euui  tanluni  in  Peloponneso  fuissc  ,  prae- 
cipue  Lacedacmone  et  Argis:  deinde  Corinthi.  ubi  fons  lltiQijrrt ,  quein 
ex  illo  itiQ^vrjs  elicuimus.  KKRGL. 

iQiiir  rrjg]  scriptum  iQomxijg,  nullo  sensu.  iu  impressis  eliam 
lib.  1  epist.  13,  [3]  crratuni  circa  lioc  verbum,  fan  oi  t)  naig  tig 
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£q<ot«,  ubi  monui  et  adhuc  moueo  legendum  esse  fon  6i  r,  nuis 
(qoj.  BERGL. 

KuktQQt^]  ita  scriptum.  alias  KuXXtQotj  et  KaXij^Qotj ,  vel  KuXq- 
Qoq.  dixi  aulem  paullo  ante  ad  epist.  49,  [1]  foutem  esse  Atlienis  et 
'EwkdxQowov  etiam  appellari.  BERGL. 

oi'  yttQ  jtte  t&v  TQV(fr)tudtojv  tojv  iv  rovtots  ov6kv  fjQtot]  Atticum 
esl  accusativum  ponere  pro  dativo.  scholiastes  Aristophauis  ad  Plu- 
tum  Y.  69  xui  dvri  6ottxr)s  uirturtxijv  'Arrtxoi  Xkyovotv.  ojs  &ovxv6i' 
6rjS*  ti  ovv  ri  ae  rovrtov  uokoxu,  nt,unt  uv6qu  ntarov  (ni  {tdXartuv. 
xtti  £o(foxXr)s'  ov  yttQ  /u'  uQkaxtt  i)  yXuZaad  oov  it&qy/ufvr,.  uvri  tov, 
ov  yuQ  uk ,  et  loco  tlalivi  accusalivum  Allici  dicunt,  ut  Thucydides :  ti 
oiv  ok  tt  tovtujv  uq.  —  i.  e.  si  itfitur  quidquam  istorvm  tibi  placet, 
mitte  honxinem  fidum  ad  mare.  et  Sophocles:  ov  yuQ  /u'  uq.  —  i.  e. 
non  enim  mihi  placel  lingua  tua  sic  acvminata.  ol  yuQ  /j'  est  pro 
ov  yuQ  ,uk ,  locus  Sophoclis  est  in  Ajace  v.  584,  Thucydidis  f  lib.  1 
[c.  128]  in  epislola  Pausaniue  ad  Xerxem,  ubi  scholiastes:  tl  ovv  rt  ot. 
uvri  tov  ,  aoi.  'Arrtxii  6k  xui  «n/«*«  jJ  (jQuots ,  uvri  tfortxrjs  utrturt- 
xt)v  ovvru^ut,  i.  e.  ok ,  pro  ooi ,  esl  aulem  Attica  et  velus  loqvendi 
ratio  loco  dativi  accusalivum  construere.  eandem  quam  nostcr  euuu- 
cians  sentenliam  Piato  eodem  verbo  sic  ulitur  in  epistola  longissima, 
non  nimis  longe  a  nrincipio  fep.  7  p.  32GBJ:  k'X$6vra  6t  ut  6  ruvrri 
Xkyotutvog  uv  jtios  tvJuiuuiv ,  'ituXtxuiv  tt  xui  £vQuxovaitov  rnttnk£(vv 
nXiiQtjS,  ovAuttrj  ov6umus  rtQtat ,  quae  Cicero  5,  f35,  100]  Tusc.  ila 
vertit :  qito  cum  venissem ,  vita  illa  beata  quae  ferebalvr ,  plena  Ifali- 
carum  Syracusanarvmque  mensarum ,  nullo  modo  mihi  placuil.  BERGL. 
utraque  construclio  frequens  ap.  Atticos;  de  accus.  v.  quos  multos  af- 
fert  Matfh.  gr.  gr.  §.  411.  p.  919  ed.  3. 

dnooofitiv]  Lucianus  pro  imaginibus  f 29  t.  2  p.  507] :  xui  t'»g  oq$s 
r\8r\  unoaojiuj  nuQ*  uvtt]v,  et  ut  vides,  jam  hinc  propero  ad  illam. 
BERGL. 

2.  io  nttQtt  rovtot*  yovoiov  u7to6QV7ttkahut]  pulo  hic  librarium 
male  satagentem,  dum  xqvoiov  dno6Qvnttot*ui  forle  accipit  pro  /qv- 
o£ov  dno^QtntaUut,  omisisse  praeposilionem  thd  el  legendum  ceuseo : 
jj  6tu  to  nuQtt  tovtots  /Qvaiov  dnoo*Qvntko9ui ,  quod  in  veisione  ex- 
pressi.  ulitur  hoc  verbo  aliquolics  llomerus,  et  exposuit  Eustathius.  iu 
siinili  etiam  negolio  occurrit  Iliados  fimo  Odyss.]  (>'  v.  480,  ubi  de 
procis  in  convivio  Uyssem  adhuc  inendicum  vexantibus,  quos  isti  Pe- 
loponnesiaci  imitali  videnlur,  unus  eorum  objurgans  Uyssem,  quia  ei 
molestus  erat ,  dicit : 

ta$t'  ItxnXos  Skht  xu!h}ttuoc ,  //  ttm&'  uXXt), 
/ttj  Ok  v(ot  dtu  dtoiiur'  t\waaojo',  oV ,  uyoQtvus, 
\  (p.  394>  rt  nodof  1}  xui  ytiQos,  uno6QV\f)toat  6t  nuvru, 

comede  quielus  ,  hospes ,  sedens :  aul  abi  atiorsum ,  ne  te  juvenes  per 
domum  trahant  pro  tuis  diclis,  vel  pede  vet  manu.  tancinentque  totum. 
BERGL. 

3.  uoxtoXtutovtus]  qnalcnus  a  xoiXov  ct  axtXos,  est  altero  pede  sal- 
tare  :  quatenus  ab  uaxos  est ,  unctos  sattare  per  vtres.  BERGL.  posle- 
rior  elymologia  vera.  vide  uberrime  de  h.  v.  disputantcm  Frilzschium 
de  Lenaeis  1  p.  12  sqq.  qui  h.  I.  explicat  vno  pede  insislere.  sed  al- 
terum  difRcilius  acerbiorque  vexatio. 

xmXu  xtti  «atQayuXovs  xuftdntQ  rots  xvai  naQUQQtntovvrts]  Odyss.v' 
v.  299  alius  procus  in  Ulyssem  —  ^o/»/'«  poos  nodu,  projecit  bovis 
pedem.  BERGL. 

uvri  nutdtits]  scriptum  uvri  nat6as ,  ex  alio ,  dvrtnoj6as.  BERGL. 

4.  7tQ6tuuxi  'Afrijvu]  Pausanias  lib.  2  cap.  34 ,  [8]  meinorat  cogno- 
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men  Minervae  nQo/uaxoo/ua.  eandem  Athenarum  noXtovxoy  et  noXtdda 
fuisse,  notissimum.  BEKGL. 

f  (p.  395)  rij?  Jtofir/dovg  nvXtjs]  ita  scriptum.  supra  [3,  3,  3]  p.280 
Jto/jyrtdt.  non  potest  utrumque  rectum  esse ;  nihil  tamen  muto.  vide 
ibi  notam.  BERGL. 

7iq6  toZv  'Innddojv]  scriptum  napd  pro  nQo.  saepe  errant  in  prae- 
positionibus  abbreviatim  fere  scribi  solitis.  merainit  autem  et  hujus 
portae  diligentissimus  Meursius  Athenis  Att.  in  flne  ex  Plutarcho ,  cu- 
jus  locus  huc  facit,  in  Hyperide:  rovg  di  olxtiovs  rd  oord  Xafiovras 
&ttipttt  a/ua  Tots  yovtvot  nQo  rwv  'Innudoiv  nvXiov,  domesticos  autem 
ejus  accepta  ossa  sepelivisse  cum  majoribus  anle  portam  equestrem. 
t.  2  opp.  p.  849  C.  BERGL.  de  hac  porta  v.  Leakium  topogr.  Ath. 
p.  319  Bait.,  alia  de  ejus  situ  staluentem  quam  quae  in  ed.  1  p.  385 
Rien.  protulerat,  et  L.  Rossium  Kunstbl.  z.  Morgenbl.  1837  n.94.  p.  391. 
videntur  autcm  illo  tempore  ii,  qui  non  haberent  sepulcra  peculiaria, 
ante  hanc  potissimum  poitam  sepeliti  esse,  alioquin  ejus  h.  I.  comme- 
moratio  vix  posset  explicari.  talis  locus  sepulcralis  eliam  ante  Erias 
portas  fuit,  v.  Theophr.  char.  14.  cl.  Becker.  Char.  2  p.  140.  caeteruin 
cum  fere  ubique  ad  vias  publicas  et  ante  omnes  portas  et  ad  ipsa  ur- 
bis  moenia  multa  reperiantur  sepulchra  (cf.  Rosstum  in  diar.  litt.  univ. 
a.  1837  p.  694  sq.)  et  vix  creaibile  videatur  ea  omnia  fuisse  propria, 
vero  est  simile  aliis  temporibus  alios  locos  extra  urbem  inhuinandis  pau- 
peribus  esse  publice  destinatos.  intra  muros  autem  sepeliri  nemini 
Athenis  fuit  concessum.  v.  Kirchmann.  de  funer.  2,  20  p.  230.  Leak. 
p.  182  Rien. ,  contra  ac  Lacedaemone  aliisque  in  civitatibus  v.  Wachs- 
muth.  Alterthumsk.  t.  2  p.  427  sq. ,  Becker.  I.  c.  p.  188  sqq. ,  Hermann. 
antiq.  priv.  $.  40,  15—18. 

ixrddtiv  narttofrat  vtxQov]  supra  epist.  22,  [3]  hujus  lib.  xttzai 
aot  TQUtiv  zavrtiv  ^uiQttv  ixzadnv,  vtxQov.  unde  hic  etiam  vellem 
xtio&at  pro  nartio»at.  vel  xtiutvov  nartiod-at.  BERGL.  cf.  Anth. 
Pal.  7,  577 

navzag  intl  Ti/utova  vixvv  naziovotv  odtrat. 

bene  docet  Valcken.  a  Jacobs.  et  YVagn.  citatus  ad  Eur.  Phoen.  p.  566 
tot  mala  perpessum  parasitum  non  temere  hanc  vocem  posuisse.  non 
minus  acerbe  avi%tod-at  dictura,  quod  non  debebet  Valcken.  in  dvrt- 
Xto&ai  mutare.  insolentiorem  hiijus  verbis  constnictionem  noster  amat. 
v.  indicem. 

EPIST.  52.  [lum.  II  p.  167-168  Wagn.] 

t  (p.  394)  1.  tzoiovvtojv]  Attice  pro  noitlzwaav ,  ut  saepe.  BERGL. 

\  (p.  395)  ovd3  'tl  (ndvrtvud  /uot  ix  rfjs  Jtodtovaias  dQVos  intrQi- 
noi]  in  eandem  sententiam  Ovidius  4  Trist.  eleg.  7,  [8,  43] 

haec  mihi  si  Detphi,  Dodonaque  diceret  ipsa; 
esse  videretur  vanus  uterque  deus.  BERGL. 

io  dQupa]  i.  e.  nQu£i>.  rara  haec  hujus  vocis  significatio ;  sic  ta- 
men  noster  etiam  ep.  62,  2  huj.  1.  tyw  di  oida  r6  dQd/ua  xal  Soov  ovx 
tis  /uaxQttv  xartQio  ro}  otonorp.  Aeschyl.  Ag.  519  &«v£«faf  ro  dQtt/uu 
tov  nd&ovg  nXiov.  negotium  est  ap.  Plat.  Tneaet.  p.  150  A  z6  /uiv  roi- 
vvv  tojv  /utttdiv  tooovtov ,  iXarrov  di  zov  iuov  OQauaros,  ubi  Hein- 
dorf. :  „non  vulgari  significatu  h.  1.  adhibetur  de  negolio  seu  munere 
quo  quis  fungitur.  simili  sed  alio  tamen  modo  §.  67  [p.  169  B]  ov  di 
xar*  'Avruiov  rt  /uot  uaXXov  doxtis  zo  dQa/ua  dQav,  et  de  rep.  5 
p.  451  C  rdx&  dt  ovrtos  av  oQ&tos  fyot  ^*Tft  rb  dvdQttov  dQttfta  navrtXojs 
dtantoav&iv  t6  yvvatxttov  «5  ntQatvtiv."  sed  ut  h.  l^  sic  ap.  Philostr. 
ep.  44  to  nQay/ua  xardrpojQOv  yivtrat  rip  nXr,9tt  tojv  ovvtyvtoxortov 
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<6*  ptrjde  (scr.  jWiJrf)  row^  yetxovas  ftrjde  (scr.  ^r*)  rot>$-  nrtQtivxtts  x&v 
bdotnoQtov  dyvotjaut  xb  dQctftu. 

f  (p.  396)  tbs  iaxtv  ioydtea&at  XQ*larit-  fpverut  yag  usque  ad 
wy«V]  haec  mihi  suspecta.  BERGL. 

2.  efr  njv  «<>*»?>']  lego  potius  ets  xijv  dxfurjv.  BERGL. 
dXXd  ydo]  potius  xui  pro  yuQ.  BERGL. 

+  (p.  397)  intytptnQtt]  legendum  videtur  in'  ix<poQ$.  BERGL. 

3.  X^aexai]  medium  activi  loco,  cujus  usus  exempla  ex  Aristofelis 
anal.  pr.  2,  21  et  Apollonio  Rh.  3,  737  Buttm.  gr.  ampl.  t.  2  p.  232 
ed.  2  attulit.  adde  Lucian.  de  sacrif.  14 1.  1  p.  538  Xrjao/utvot  xoxs  noXt~ 
ftiovs.t  Dion.  Halic.  comp.  26  p.  221,  4  Keisk.  Xjatxul  ae  6  Qvirfjbs 
xrjs  <t>o*fjs.  antiqq.  3,  56  p.  560,  2  dvvaftts  —  Xrjota&at  tfteXXe  xovs 
Zaflivovs.  9,  34  p.  1836,  16  tos  /udXtaxa  Xr/ato&ut  avrovs  f/ueXXe.  Par- 
then.  5,  3  oio/uivrj  Xyata9at  xov  imoviu.   Aesop.  fab.  19,  3  Heus.  xbv 

&ebv  ovxovv  Xr/aea&e.  Heliod.  7,  26  p.  356  ov*  yuQ  drj  Xrjaexat  «d- 
xbv  oidiv  xrjs  fttjrQos  i^ayoQevovarts. 

utxoTs  yeveaSui)  scribitur  et  uvtoj.  BERGL. 

nvQ]  ignem  in  tormentis  servilibus  fuisse  notum  satis  est.  sic  apud 
Xenoph.  Eph.  2,  4  dnttXelrto  vvv,  el  &iXet,  k~i<ptj  x«i  Pqoxovs  xui  nvQ 
Xtti  ndvxa  Sau  dvvurat  ato/uu  ivtyxetv  olxixov.  ubi  V.  Loceltam  p.  187 
WAGN.  cf.  Boisson.  ad  Nicet.  p.  259.  de  tormentis  servilibus  v.  Wachs- 
muth.  antiqq.  t.  2  p.  267  et  quos  citat  Hermann.  antiq.  publ.  §.  141, 13. 

xb  xidvetov  rj  ro  paQu&Qov]  haec  supplicia  Athenis  usitata.  BERGL. 
de  barathro  v.  ad  ep.  72,  3. 

EPIST.  53.  [lom.  II  p.  169-171  Wagn.] 

Inscr.  XoivoxQurti]  parasito  bibaci  nomen  ab  infundibulo  deductum 
aptissimum  esse  apparet ,  quo  instrumento  Graeci  utebantur  ad  vinum 
in  calices  infundendum  cf.  Pherecr.  ap.  Polluc.  10,  75  xvXtxas  otvov 
dv&oa/uiov  tjvrXow  dtd  x°*vris  >  sed  nonnulli  etiam  ad  immodice  biben- 
dum  v.  Athen.  10  p.  436  E  tntvt  6t  nXttaxov  xai  'AXxixus  b  Maxtdaiv, 
ojs  (prjatv  "Aqiotos  b  SuXu/jivtos  xni  Jtortftos  b  'AfhtjvuTos.  ovxos  de 
x«*  Xtbvrj  intxuXtTro'  ivrt&ifttvos  yuQ  rtjt  atofturt  /oivr/v  unavaxots 
tntvev  intfto/uivov  oivov.  ofrev  xui  Xaivrj  inexXtjftrj ,  tos  tprjat  JloXi- 
/uoiv.  cf.  etiam  Weiskhun  de  Prometheo  p.  443  noi.  6.  cum  yoivrj  vi- 
dentur  cohaerere  xowot,  de  quo  genere  v.  Athen.  11  p.  502  B  xovvot 

nuQU  roQTwiots  7iorrjQiov  eldos  8/uotov  &rjQtxktitf> ,  /«Axfoy  %  dido- 
a»ut  xta  uQnaafrivrt  vnb  rov  iQuarov  <pr,aiv  'Kq/uojvu^.  erat  enim  si- 
mile  Thericleorum  genus;  cf.  schol.  Clem.  Alex.  paed.  2,  3  p.  121  Klotz: 
BrjoixXnov  rb  arputoottdis  rtp  nvfr/iivt  rb  intxtt/utvov  (xov  jjfOJvoeioYf, 
dtp  ov  nttTv  iartv  tvntris.  eam  autem  bibendi  rationem,  qua  vase 
ori  non  admoto  sed  im^osito  bibitur,  non  inusitatam  Graecis  fuisse 
ostendit  frequens  usus  rtov  ^vrtov,  quod  genus  cornibus  simile  fundum 
habebat  perforalum,  e  quo  vinum  in  os  destillabat.  v.  Wriskium  1.  c. 
Ussing.  de  nomin.  vasor.  p.  56  sqq.   Becker.  Charicl.  1  p.  505  sq. 

t  (p.  396)  1.  KuQtoivos  ntQt  tb  <pQi«Q]  apud  Aristophanem  in  Pluto 
v.  1170  Cario  servus  mandat  Mercurio  tanquam  conservo  suo,  ut  apud 
puteum  abluat  intestina  quaedam ,  nQootX9tbv  nQbs  rb  tpQiaQ.  BERGL. 

|  (p.  397)  ttaitfQrjau   tls  rovnTuvtov]  Aristophanes  in  equitibus 

v.  1028  [1031]  de  cane : 

oV  xiQXtp  auivoiv  a'  bnoruv  detnvfjs,  intxtjQoiv, 
itiderui  aov  rovtpov,  Srav  av  nov  aXXoae  ^«oxflf, 
iatpotTotv  tS*  el  [r*  is]  xolnxdvtov  Xrjatt  ae  xvvrjoov. 
vvxTOjQ  Tas  Xonddas  [xai  Tas  vqoovs]  tftaXeixoiV, 

qui  cauda  adulans,  qvando  tu  coenahis  observans,  exedet  tuvm  opso- 
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nium,  dum  aliorswn  ore  hianle  speclas :  ingredietur  aulem  in  culinam 
ctam  le ,  more  canino,  noctu  patinas  pertambens.  verbum  ctiam  tla- 
uQr,otti  occurrit  in  f  (p.  398)  eadem  comoedia,  sed  aclive  et  /utruflu- 
xtxoif,  pro  intromittere.  est  enim  duplex  significatio.  Suidas  t.  2  p.  33 
tiaiq  Qi^au.  tioidvau  iuvtov.  xui  tiaitfitjaas,  tlatjyayts.  xtti  tiafpQtj- 
oas ,  ttotX&o)v,  intuli  meipsum.  introduxisli.  ingressus.  BERGL.  vi- 
detur  in  mentem  habuisse  Ar.  vesp.  893,  in  equitibus  non  legitur.  ce- 
terum  de  h.  v.  Arnatdum  misc.  obs.  t.  5  p.  292  conferri  jubet  Wagner. 

fttft^QuJas  —  xcti  tafvtti]  sunt  similes  intcr  se  pisciculi  miuuti. 
dicuntur  ct  fltflQudtg  [forma  vitiosa]  et  fltfiflQutJt?  ct  conjunctim  fle/u- 
flQttStttf  vttt  et  fltflQtttituj.vttt  [viliose]  et  uniflQtcdurpvui.  annotavit  HSteph. 
in  thes.  ex  Athenaeo  [e  Timocle  6  p.  241  B,  Machone  ib.  p.  244 C,  Epich. 
7p.  282  B  aliisque].  BERGL.  utrosque  juiiclos  ctiam  videas  apud  Arisloph. 
vcsp.  491.  494.  singulos  habet  Aehan.  hist.  an.  1,  58.  2,  22.  WAGN. 

fiayttQtxa;]  ita  scriptum.  ac  fortasse  possent  intelligi  apuae  quales 
ex  rapis  fabricavit  coquus  doctissimus  Sophronis  coinici  apud  Athenaeum 
lib.  1  p.  7D,  cujusinodi  fuit  et  Trimalchionis  apud  Petronium  Daedalus 
coquus,  qui  de  porco  aves  piscestjue  fccerat.  sed  si  tanlum  miraculum 
voluisset  commemorare,  alio  modo  id  fecisset;  auctor  non  tam  jejune 
nec  obiter.  lego  ergo  f  polius  ^utXntjtxds.  Aristophanes  in  avibus 
v.  75  iQ$  ffayttv  titfvft*  'PuXqtnxdg ,  amat  comedere  apuas  Phalericas. 
et  alibi.  BERGL.  adde  Machonem  ap.  Ath.  6  p.  244  C.  Matron.  ap.  eund.  4 
p.  135  A  Arehestr.  7  p.  285  BC  Lynceum  ib.  F.  MtyuQtxdg,  quod  Pier- 
sonus  conjecit,  ntunitur  loco  Plutarchi  mor.  p.  83D. 

2.  Jtjv  notxi\v  \  vide  lib.  1  epist.  3 ,  2.  BERGL. 

T>jf?  TtXins]  ita  scriplum ,  per  *  et  quasi  esset  nomen  proprium  loci. 
lego  tijs  rtjXius,  ut  verli.  Aescliines  in  Timarchum  [53  p.  8,  22]:  dtrr 
piiQtvtv  iv  itp  xvfltito  ,  ov  t)  rtjXia  iWttui  xai  rovg  dXtxrQVovas  ovu- 
fldXXovai  xtd  xvfltiovat,  diem  transitfehat  in  domo  aleatorum ,  ubi  ta~ 
bula  tusoria  ponitur ,  ubi  gallos  gallinaveos  commitlunt  et  aleam  tu- 
dunt.  SynesillS  epist.  32  ix  natt)6s  iv  tijXittt  xtti  xvflois  xai  xuntjXtiots 
xuktv&ri9tif ,  a  puero  in  alea  el  cauponis  volutatus.  citavit  haec  duo 
loca  HStcphanus  iu  indice   Ihesauri.  BEIUiL.   rtjkia  crat  utQirpQuyua 


tovs  oQTvyag  owifluXXov ,  ut  explical  schol.  ad  Arisloph.  Plut.  1037. 
utium  h.  1.  tabula,  in  qua  gallorum  gallinaceorum  el  colurnicum  cer- 
tamina  (iebant,  quae  apud  Athenienses  el  oinnino  apud  Graecos  in  de- 
liciis  erant  (cl*.  Beckeri  Charicl.  t.  1  p.  383  sqq.  cl.  488),  au  tabula 
aleatoria  ititelligenda  sil ,  vix  dijudicari  polest;  posteriorem  significatio- 
nem  commemorat  »rainmalicus  in  Bekkeri  anecd^  p.  307,  31  rtjXiu:  ijtot 
gvXtvov  rt ,  itf>'  oi>  diui^ov  o!  xvfltvovtts,  ij  JtXiy/tu  it  tJ/tu&ojrfts 
OTQoyyvXov,  itp'  ol  owifluXXov  tois  uXtxtQvovus  et  p.  275,  15  n  ttjXiu 
oavii  fiXtptTOTKoXtxtj  TtXuttTtt  ntjootjXtojuivas  £%ovau  xvxXto  ouvidas  tov 
ut)  tu  dXffiTu  ixniTiTttv'  xui  i?t'  uvrtjs  ol  xvfltvovrts  ntu^ovotv.  Poll. 
7,  203.  10,  150.  etym.  m.  p.  750 ,  6. 

3.  roTs  unotQ07tuiot(\  scil.  #toh\  vide  Platonem  legg.  9  u.  854  B 
Fl.  Josephum  p.  1078.  BERGL.  Dion.  Hal.  10,  2  fin.  in  primis  Apollinis 
esse  epitheton  notum  est,  Arist.  Pluf.  359.  854.  av.  61.  vesp.  161,  Demosth. 
in  Mid.  53  p.  531,  26,  Arisfaen.  2,  1  in.  caeterum  obscrva  lusum  uno- 
TQonutot  —  et  infra  ol  &toi  —  tintyjuv.  sic  etiam  Aristaen.  2,  8  fiu. 
ijutts  roivt  v,  to  &toi,  ttnoiQO/tutoi  yt  ovrts  ro  dvoatflis  TQitfjtre. 

XtfluvtoTov  xovdaovs  —  tv  ttuXa  ttQioTttZvTu;]  ut  epist.  35,  2  hlljus 
hb.  ubi  vide  nol.  BERGL. 

uvtov]  scriptum  «rrotV.  BERGL. 

f  (p.  400)  tpiXto  Ttavryoxtt]  scriptum  tftXomuvdoxii,  BERGL. 
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EPIST.  54.  Itom.  II  p.  173-176  Wagn.) 

i  (p.  400)  lnser.  UartXhi/aQovTi]  notatu  dignum  existimavit  Eustathius 
ad  Hoinerum,  hanc  vocem  ex  plebeja  lingua  esse  compositam  ab  Alci- 
phrone.  scribit  p.  229  lin.  2  *x  di  r<5f  'Otttjotxcov  ntritXuiv ,  xai  no- 
Ttjnift  ixniiuht,  rit  ithxriu.  o.iotu  rit  idttoTtxuis  hyojutva  nuriXhu. 
t$  ojy  6  x«X6s  *A?>y.((f  o(i)v  Tot'  IlurthXo/dQUJvu  awiVtro ,  ex  Homerica 
auleni  voce  pelaja  (i.  e.  folia  lata)  etiarh  pocufa  ecpetala  dicuntur ,  quae 
sunt  ampla.  cujusmodi  sunt  quae  plebejo  more  dicuntur  patetliat  vnde 
elegans  ille  Atciphron  vocem  Paletlocharon  composuit.  cave  autem  pio- 
pterea  putes  Alciphronem  inflmae  aetatis  scriptorcm  fuisse.  ita  et  flip- 
narchus  comicus,  liurtiviov,  quod  nuruvtov  et  nutiXhov,  usurpavit. 
Jul.  Pollux  lib.  10  segm.  103  iv  di  ruls  'Innuo/ov  Iluvvv/iatv  tvurr 
a&ttt  tpuot  xaiit  rijv  nov  idrtottuv  avvijfhttnv  tiorj/uivov  fiutuvtov,  in 
Hipparchi  autem  Panmjchidibus  \  reperlum  ajunl*  plebejorum  more  di- 
ctum  batanium.  agit  ibi  de  iisdem  illis  vocibus.  quas  paullo  aliter 
exponit  quam  Eustalhius,  dum  scribit  segm.  107  xui  nuruvtj  &i  xal 
uutuviov  ,  io  ixnirukov  Xontidiov ,  o  Tivts  xuKovat  nariXXiov ,  et  pa- 
lana  avtem  et  palaniu  m  est  ampla  patella ,  quam  nonnutli  palettion  vo- 
cant.  idem  lib.  (j  seeiu.  90  th/  <)J  uv  Jiaruvtj  Xonddrov  ixjrirttXov ,  o 
vCv ,  totos  tind  tuirov,  xttkovat  nutiXXtov,  esse  potest  patana ,  lanx 
iala,  quam  nunc .  forte  inde,  vocant  patellion.  videlur  autem  Alciphron 
in  componcnda  illa  voce  Cercidam  velerem  poetam  imitalus,  ex  quo 
sumpta  voce  .hfinro/aQM*'  appellatur  Ulpianus  dipnosophista  apud  Athe- 
naeum  lib.  8  p.  347  I) ,  ubi  sane  frustra  est  vir  magnus  in  animadv.  de 
XtjjrjTo/uo/js  cogilans ,  quod  exponit,  qui  tebetihus  gaudet  >  nempe  a 
/uigttv.  unde  tamen  et  Xuquiv.  est  et  TQ«nt$o/«o«)v  apud  nostrum 
epist.  46  hujus  libri.  BERGL. 

1.  Tt  OuxQvas;]  hoc  per  mimesin.    sequcnlia  uon.  BERGL. 

xariuyti]  scriptum  xuriuyt,  sed  in  litura:  sine  dubio  fuerat  prius 
xuriuyu.  BEKGL. 

xquviov~\  inelius  sine  dubio  xo«viov  et  niagis  Atticc.  schoL  ad  Luc. 
Tim.  48  p.  161  [p.  50  Jacob.J  xutiuyu  rov  xquviov]  xai  tovto  'Atti- 
xov'  «vtoi  yito  uti  ini  trioovs  titothtat  Xiyttv ,  ttjuyov  rov  uqtov, 
f^iiov  too  oivov.  ovtt-is  ovv  xui  xtuiuya  rov  XQttviov.  cui  COUSentit 
Hemslerh.  ad  h.  I.  v.  etiam  llcrodian.  in  Philel.  p.  448  ed.  Piersoni,  hu- 
jusque  notam  ad  Moerid.  p.  233,  ubi  'AirixtoTUTovs  etiam  accusativum 
non  respuisse  probut,  quod  pluiibus  cxemplis  demonstrarunt  inlerpp.  ad 
Thom.  M.  p.  490  et  530.  nihil  inutari  voluit  etiam  ad  Theophr.  p.  163 
Fischerus.  WAGN. 

tivthjtwv]  hunc  locuai  adde  iis  quae  collegit  Becker.  Charicl.  t.  2 
p.  347  de  vcstimentis  viiilibus  vaiii  coloiis. 

ovvt$tx«Zia!ha\  contendeie  et  manum  conscrere.  v.  Hemsterh. 
12,  2  p.  382.  WAG.N. 

f  2.  uXXur  di  Xdtots  i/Q<ovto\  iia  scriptuin,  el  ferri  quidem  potest; 
sed  videtur  fuissc  primilus,"  XXXoi  <)i  h);  ivi^.Xuvto,  quod  in  versione 
exprcssi.  illtid  csl ,  alii  autem  la/ndibus  ntebanlur.  BERGL.  rectissime 
Herelius:  ,,quaie  Berglerus  inendi  suspecla  habuit,  caussam  me  latere 
faleor.  scrupulum  profecto  exeinturus  crat  viro  eruditissimo,  si  commo- 
dmn  succurrissel  locus  Luciani  in  asino  |44l.2  p.6ll|,  ubi  villicus  inilitem 
gloriosum  ilerque  facienli  prolerve  molcstiain  cxhibenteni ,  astu  tandem 
prostratum  solo  ,  xtiutvov  tnuttv  —  xui  /ttoi  xui  nodi  x«i  ).iS-ot  rtp 
ix  tijs  ii()ov  ,  quod  aeque  exprimere  non  omisit  Apulejus  I.  9  p.  236 
Elmeuh.  terrae  graviter  adplodit  et  statim ,  gua  pugnis,  qua  cubitis,  qua 
morsibus  etiam  de  via  tapide  correplo  totam  faciem  manusque  ejus  et  latera 
converbei  al.u  quod  ad  defendendum  Berglerum  Wagner  aflert ,  concer- 
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tationis  locum  inter  privatos  parietes  quaerendum,  ea  vix  digna  sunt 
quae  refutentur,  neque  debebat  eo  confugere,  ut  statueret  collusores  pa- 
rasitum  in  viam  prosecutos  inde  lapides  surnsisse;  quid  impedit,  quo- 
minus  statuamus  rixae  locum  fuisse  tabernam  aleatoriam  {xvpttov  s. 
axtQatpttov) ,  quales  in  Sciro  Ceramicoque  fuisse  constat,  ubi  haud  du- 
bie  lapidum  copia  erat. 

3.  ixtivots  tuiy  i/o/]  scriptum  ttHv  ixtivots  uot.  pro  /uot  nialleui 
hic  ifioi!  BERGL. 

xai  rjfjrjv  ola  tts  JSnaQtttetrjs  dvr)o  —  tvntoutvos]  Petronius  in 
Satyrico  :  et  ego  quidenx  tres  plagas  Spartana  nobiiitate  concoxi.  BERGL. 

ini  tov  ftayuov  trjs  ilv&ittg]  ita  scriptum  Jlv&ia$.  male  sine  dubio; 
cum  debeat  esse  'oqMus.  nam  ad  arara  Orthiae  Dianae  celebrabant 
flagellationem  Lacedaemonii.  de  ea  re  abunde  Meursius  Graec.  fer.  in 
diafianriywats.  BERGL. 

4.  dXX*  ovx  yv  Aaxtduiuiov  iv  ji  tavta  vnijutvov,  dXX'  'Afrrjvat] 
SCriptUin :  dXX1  ovx  iv  .laxftfaiiiovt  ifj  iufj  tavta  vnijutvov ,  f  dXX 
'A&ijvat.  ubi  'Afrrjvui,  quod  cum  iv  Aaxtdaiuovt  stare  non  potest, 
veram,  ut  puto ,  scripturam  mihi  suggessit.  levior  mutatio ,  'A&rjvnot 
scribendo,  fieri  non  poterat;  nisi  in  sequentibus  xal  ttSv  'A&rjvqot  xv- 
ptviujv  adderetur  vno ,  vel  nQos.  tunc  orationis  quidem  structurae  sa- 
tis  consultum  esset;  sed  Lacedaemonius  fieret  iste  parasitus,  ex  illo  iv 
Juxt&aifiovt  irj  iujj ,  quod  non  placet.  nullus  adhuc  fuit  apud  no- 
strum  inde  oriundus:  et  iste  si  fuisset,  Doriee  utique  scripsissel,  no- 
menque  Dorice  profiteretur  XvtQoXtixtag.  BERGL. 

xal  t<5v*A&.  xi'/?.  ol  i*«>X.]  sumendum  «776  xotvov  ab  ,r)v,  mutato 
numero,  r)aav.  BERGL. 

ivayiot)  scriptum  ivaxiot,  quod  nihil  est.  posset  etiam  ivavtiois, 
adversariis ,  sed  nimium  recedit.  BERGL. 

Xtotov]  debebam  mutare  in  XtSov  quam  contractam  fonnam  ceteris 
in  locis  habet  Alciphro.  v.  indicem. 

EPIST.  55.  itom.  n  p  162-171  Wagn.i 

f  Inscr.  AvtoxXrjtot;  'EtotjuaQiai(p\  eadem  est  oeconomia  et  invenlio- 
nis  ratio  In  hac  epistola,  quae  in  Luciani  symposio ,  dum  utrobique  oc- 
casione  convivii  philosophi  tanquam  indecenter  se  gerentes  perstringun- 
tur.  convenienliam  in  sententiis  et  verbis  ostendam  suis  locis.  eam 
habent  haec  etiam  duo  nomina,  quormn  prunum  denotat  eum  qui  se- 
ipsum  vocat ,  alterum,  qui  prandio  est  paratus:  et  Lucianeus  'Eiotuo- 
xXrjs,  per  allusionem  ad  xXrjtos  dictus ,  cuni  alias  talia  sint  a  xXtos, 
(juasi  paratus  si  vocetur ,  ut  satis  ostendit  p.  858  [22—27  p.  434  sqq.] 
in  epistola  objurgatoria ,  quam  sane  misere  scriptam  misit ,  in  convivio 
coram  omnibus  legendam,  quod  a  convivatore  praeteritus  fuisset.  Alci- 
phronis  autem  haec  epistola  tota  quasi  sciagraphia  est  Lucianei  sympo- 
sii.  ubi  omnia,  quae  hic  intra  modum  consistunt,  dilatantur  et  valde 
exaggerantur ,  plerumque  supra  fidem.  BERGL.  plura  etiam  cum  nar- 
ratioue  Micylli  in  Luciani  gallo  convenire  observat  Wagner.  cf.  etiain 
ejus  Hermot.  11  t.  1  p.  750  ib.  Sulan.  piscat.  34  t.  1  p.  603,  Baton.  ap. 
Ath.  7  p.  279  B. 

1.  ovdiv  titatf  ioovai  xti.]  ad  sententiam  similia  congessit  Yatcken. 
ad  Eur.  Hipp.  956  p.  267.   v.  annot.  ad  1,  34,  2. 

tois  iQyoXafiovvtas  ttt  fttiQuxtu]  supra  [1,  34,  3]  p.  144  XrjQos 
tttvta  tlat  xai  ioyoXd^tta  /uttQttxiojv.  BERGL. 

f  olov  vuq  olov  tXatti  at]  supia  [3,  39,  2]  p.  358  ola  yan  oltt  at 
Xav&avtt.  BERGL.   cf.  annot.  ad  3.  7,  3. 
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Sxafiojvtdov]  ita  scriptum.  fortasse  £xutuBoivt6ov ,  a  pago  Attico. 
videtur  autem  desiderari  nomen  hominis  hujus.  BERGL.  assentior, 
quamquam  codd.  magnopere  variant.  Scambonidae  pagus  urbanus  in  oc- 
cidentali  urbis  parte,  v.  Leak.  dem.  p.  22.  Rossium  p.  94,  apud  quem 
etiam  pagani  ejusdem  nominis  ex  inscriptionibus. 

ytviota  9vyarQos  ioQrd^ovros]  supra  [3,  18,  1]  p.  314  tov/uov  nat- 
66s  ytviata  ioQuiZiov.  ubi  vide  notam.  in  Luciani  symposio  filiae 
nuptias  celebrat  convivator.  BERGL. 

2.  EvoxXrjs  6  Stohxos]  ita  scriptum  semper  EioxXrjs.  forte  'Erto- 
xXrjs  vel  'EtotftoxXijs  potius,  nam  in  symposio  etiam  Luciani  stoicus  est 
Hetoemocles  p.  858  [22  p.  434  sqq.].  BERGL.  Meinekius  'ErvjuoxArjs. 

6  7iQtopvirt<;]  Lucianus  etiam  in  symo.  senem  Stoicum  primo  loco 
nominfit  p.  847  16  p.  389J  Zqvo&tfits  r)v  o  notaBvrrjs  6  dno  rrjs  arods. 
BERGL. 

xoVQttuZv]  Hesych.  xovQtuv  xofudv,  xovqus  i7it6tta>9ai.  Suid.  ixov* 
yia,  i6itro  xovqus  v.  et  Ammon.  p.  84.  WAGN.  reponendum  erat  xovQtuZv 
ut  jam  Schneiderus  in  lexico,  Jacobs.  annot.  ad  Anth.  Pal.  p.  686  vide- 
runt;  similiter  Lucian.  gall.  10  t.  2  p.  716  nuiyujv  is  vntQBoXr)v  xovqkZv.  de 
capillis  id.  Lexiph.  10  t.  2  p.  336  dv&Qujnos  —  dti  xovqhuv,  ut  Artemid.  1, 
20  rtvd  rdiv  yrtoQtpoiv  fttaadfitvos  dvixftovs  (%ovra  xai  xovgtojoas  rrjs 
xupatfs  rds  rQt^a^  Aelian.  nat.  an.  7,  48  p.  179,  4  Jac.  Av6QoxXtjs 
—  vntQayav  xovQtuiv. 

6  ytyrjQaxojs]  cum  jam  extet  nQtoBvrrjs,  videtur  superfluum  forte 
addenda  particula  intensiva,  ut  apud  Lucianum  in  dial.  mort.  p.  225  [5. 
1  p.  343]  rov  yiQovra  olofra,  rov  ndvv  ytyrjQaxora  Xiyto.  BKKGL. 

QvooortQov  —  nQoaoinov]  Menandrum  videtur  Meinekio  fr.  com. 
gr.  t.  4  p.  334  esse  his  vv.  imitalus  Alciphro. 

3.  St/utarayoQas  6  ix  rov  ntQtndrov]  Luc.  symp.  in  enumeratione 
convivarum  [I.  c.] :  ruiv  6i  dnd  rov  ntQtndrov  KXtodijuos.  BERGL.  item 
philops.  6  t.  3  p.  34  KXt66rjftos  6  ix  rov  ntQtndxov.  '  WAGN. 

f  ovXfl  xfj  ytvttd6t]  scriptum  ovXtifi.   ex  alio  ovXrjxjj.  BERGL. 

r)v  6t  xai  6  'EmxovQttos  ZijvoxQdrrjs]  Luc.  I.  C.  dXXd  xai  6  'Em- 
xovQttos  'Eq,uojv  nuQrjv.  Alciphronis  Zenocrates  nomine  similis  est  Ze- 
nothemidi  Lucianeo.  BERGL. 

Bn&tt  xm  noiyojvi]  saepe  Lucianus.  sic  in  piscat.  41  t.  1  p.  609.  merc. 
cond.  12  t.  1  p.  667.  25  p.'682  alibi.  uno  verbo  Bad-vmoyujv  Jove  trag.  26 
t.  2  p.  672  Baccli.  2  t.3p.  76.  pafrtta  vnrjt>,  ap.  Julian.  p.  311  C  v.  Wyltenb. 
ep.  cr.  p.  28,  qui  et  Bu&ttuv  xour\v  adfert  ex  Aeliano  WAGN.  de  phi- 
losophor.  barba  v.  inprim.  Wyttenb.  ad  Plut.  mor.  p.  52  C. 

4.  6,  tt  doi6tftost  rovio  yuQ  nQos  undvrojv  ixuXtlxo]  solus  hic 
apud  nostrum  habet  cognomen  characteristicum ;  apud  Lucianum  fere 
omnes :  ubi  Diphilus  cognominatur  labyrinlhus ,  ab  intricata  scil.  ratione 
docendi  et  disputandi:  Cleodcmus  peripateticus,  ^iqoos  qladius,  propter 
vim  et  acumen  in  dicendo  et  disputando.  Ion  Plalonicus  gravitate  si- 
milis  est  huic  Pythagorico ,  eumque  Lucianus  ila  describit  [7  p.  423]: 
"Iojv  o  TlXuxuivtxos  avvttorturo  —  otfivos  xts  I6tiv  xai  frtonQtnijs  xai 
noXv  zo  xoafitov  intffaiviov  rw  nQoaumuj .  xavova  yovv  oi  noXXoi  ovo- 
fidtovotv  avrov,  tis  rijV  oQ&otrjxa  rijs  yvaj/urjs  uno&Xinovrts ,  lon  Pla- 
tonicus  una  epulabatur ,  gravi  vir  adspectu  ac  decorem  divinum  mul- 
tamque  vultu  modestiam  prae  se  ferens.  regulam  ergo  pterique  vocant 
eumt  ad  animi  ejus  rectitudinem  respicientes.  BERGL. 

xtxtvvovs]  scriptum  xixojvas  et  xtvojvas.  BERGL. 

'jQZtBtos]  apud  Lucianum  in  gallo  p.  242  [10  t.  2  p.  716] ,  ubi 
itidem  t  occasione  convivii  perstringuntur  philosophi  tanquam  indecen- 
ter  se  gerentes,  Archibius  est  medicus.  BERGL. 
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vti  xai  fittxQov  xu,9nx(o;  t6  ytvnov]  multa  talia  passim  apnd  Lu- 
cianum.  BERGL.  et  Dionysium,  Dion.  Cassium,  Diog.  Laert.  alios,  quo- 
rum  loc.  v.  in  lcxic.  nostro  niaj.  in.  v.  xalHrjut. 

ttvttp  rtp  ntnttafrat]  ita  scriptum.    lego  xaXttafrat.  BERGL. 

tr}v  t/titvfriav]  ita  usilate  dicitur  Pythaeoricum  silenlium.  Luciano 
etiam  aliquoties  alibi.  BERGL.  substantivum  non  est  ap.  Lucian.,  sed 
verbum  i/ifjvfrtiv  dial.  deor.  21,  2  t.  1  p.  268.  gall.  2  t.  2  p.  705 
Philop.  22  t.  3  p.  610.  voce  ix^/Xmttiu  utitur  Lexiphanes  ap.  eund.  9 
t.  2  p.  335.  de  Pythagor.  silenlio  s.  i/mvffitt  cf.  Menag.  ad  Diog.  L.  8 
10  p.  354.  Plutarchi  mor.  p.  519  C.  Jamblich.  vil.  Pylh.  17,  72  sq.  20,  94  sq] 

5.  UuyxQtitijs  o  xitov]  apud  Lucianum  in  symp.  p.  856  U9  p.  432 1 
Alcidamas  Cynicus ,  nostro  auctori  fere  cognominis ,  uayxQurtdCn  cuni 
scurra.  BERGL.  pltilosophi  Aegyptii  nonteii  ap.  Lucian.  philops.34  t.3p.  60. 

tlotjQtot]  ita  scriptum.  apparet  legenduni  esse  tia>joQttat ,  ab  tQQttv 
quod  perniciosam  itionem  denotat.    Aristophanes  in  equitibus  v.  4 

i$  ov  ydo  tiotiQQrtotv  ti{  tt)v  oixiuv, 
nXijydi  dti  nooiTintfittui  toif  oixitut*, 

ex  quo  enim  irruit  in  domumy  plagns  assidue  infringit  servis.  ad  quem 
locum  Suidas:  tiatjQQijatv,  tiattpfiuQtj,  aim  pernicie  intravit.  scholia- 
stes:  ioijktrtv,  tiatntjtiijatv.  —  'Atttxrj  t)i  t)  Xi$t* ,  ingressus  est.  irru- 
pit.  —  Attica  loguendi  ralio.  ad  hunc  autem  locuin  videtur  respexisse 
noster:  et  ad  commemorationem  baculi ,  quamvis  alias  gcslamen  Cyni- 
corum  sit,  delatus  ex  illo ,  nX^ydi  nooatoifitiat.  Lucianus,  perpetuus 
imitator  f  Aristophanis  eundein  locum  non  potuit  ignorare:  sed  alio  si- 
millimo  ex  Aristophane  utitui  ,  queiiiadinodum  Alctphron  de  suocynieo, 
ita  ipsp  de  Alcidamante  cynico  loquens  p.  856  [i2  p.  427]  d,uu  dt 
ravru  Khotiquoi  tioijxti,  xui  inttaitutatv  (malc  cdilur  innaintatv 
[illud  a  cod.  firuialum  receptum  estj)  6  xwtxos  'AXxufuuui  uxXrtro>,  haec 
simutalque  dixit  Cleodcmus,  irruit  in  convivium  Cynicus  Alcidamas  non 
vocatus.  locus  Aristoplianis  cst  in  Plttlo  v.  804  tt\'  ritv  oixiav  inaani- 
natxtv ,  ubi  scholiastes:  to  di  tianintuxtv,  tiatnitJtjOtv ,  tiarjXfftv. 
illud  autem  nXijyde  nQoaiQtfit ttu  ex  Arislophanis  illo  loeo,  unde  noster 
suum  verbum  est  mutuatus  ,  Lucianus  in  symp.  diligcnlius  prosequitur, 
dum  suum  Alcidamanteui  slrenuc  ulentem  baculo  facit  in  conlliclu  phi- 
losophorum,  p.  872  et  seq.  |45  p.  449 1.  quod  ad  tio^Qtat  atlinet,  quam- 
vis ,  ut  dixi,  tiatjoQijot  legendum  videalur,  tamcn  nolui  mutaie  [quod 
jam  in  illud  mulatum],  nani  ef.  Hesychius:  tiatjQtjotv  tiotrpHuQtj.  per 
unum  q.  male  autem  ibi  edilum  tljtjotv,  nt  ex  ordinc  vocum  apparet, 
nam  intcr  eas  est,  quae  habent  o  post  n.  illud  autem  t  in  penullima 
syll.  non  dubitem  in  n  mutatc.  non  enim  videtur  *  posse  manere  in 
hoc  verbo,  propter  fjotatv  ab  doioxm.  BERGL. 

ottXttp]  manubrio,  ut  securis,  in  vcrsione  exprcssi  ortXi/tt.  BERGL. 

tivti  rov  nvxvtiiuaroc  tmv  o^tov  yuXxott  ttatv  ijXotg  ittntnuQ.uivijv  • 
—  ftuxtijQiav]  ulrumquc  habcl  baculus  pasloralis  f  apud  Virgilium  ecl. 
5  in  line:  al  tu  sume  pedum  formosum  paribus  nodis  atque  aere?  Me- 
natca.  utitur  autent  noster  verbis  llometi  II.  a  v.  245  —  noti  di  axrj- 
ntQov  fitikt  yaiij  SQvatiotg  Ijkotat  ntnrtQttivov  —  sceptrum  autetn  pro- 
jecit  in  terram  aureis  clavis  transfixum.  BERGL.  de  baculo  philosopho- 
rum  inprimis  Cyiiicomni  cf.  Lucian.  paras.  55  I.  3  p.  878  rovt  yi  rotnXti- 
axovs  avrtov  tVQOt  ttf  iiv  jtitru  £vXov  nQOtovtus  et  p.  879  £v Xa  /uiv  yuQ 
f/ovat  xai  tig  ftaXavttov  untovrts  xui  in*  ttQtorov  (oi  tptXoaotpot),  De- 
mon.  48 1. 2 p. 391  l'va  yovv  idtov  Kvvtxov  tQifitovu  /uiv  xai  nrjQttv  t/ovra 
dvti  di  tijs  puxtijQias  HntQov.  cact.  v.  ad  3,  3,  3.  el  de  toto  externo 
Cynicorum  habitu  Lucian.  Percgr.  15  t.  3  p.  340  TQifitova  mvaQov  qunti- 
ytTO  xai  nrjQav  naQijQTijto  xai  to  £vXov  iv  tfj  j(ttQi  ijv  cl.  24  D.  347. 
36  p.  357:  dno&ijutvos  rijv  nijQttv  xui  to  tqi^mviov  xtti  td  'IlQaxXttov 
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ixeTvo  QonaXov.  adde  fugit.  14  t.  3  p.  372,  Diog.  L.  6,  13.  22  sq.  102.  v. 
annot.  ad  1,  34,  1.  2.  et  Menag.  ad  Diog.  Laert.  6,  13. 

6.  ol  ftiv  ovv  dXXot  —  oi  fptXoootpot  de  —  dXXos  dXXijv  rtQartiav 
inetitiSavro]  hoc,  ut  et  reliqua ,  multo  acerbius  Lucianus  symp.  865  [35 
p.  442]  xui  oi  /uev  iJtojtat  xoo/uttos  ndvv  iortoj/utvot  ovre  naQotvovv- 
res  ovre  uox*iftovovvres  itpuivovro,  tiXX'  iyiXiov  /uovov ,  xai  xartyi- 
vtooxov  adrtov  o7ftat ,  ovs  ye  iO-av/uafav ,  oioutvoi  Ttvtts  etvat  uno 
tojv  oxq/uurojv.  oi  t)t  aotfoi  r/aiXyatvov  xul  tXotdoQovvro  xai  intQt- 
ni/unXavTo  xui  ixexQayeoav  xui  tls  /tTgai  fitaav,  et  idiolae  quidem 
tnodeste  admodvm  epvlanles ,  nec  in  vino  petulantes  neque  indecore  se. 
gerenles  videbantur  at  ridebant  duntaxat  et  damnabant  quos  suspexe- 
.  rant  ex  habitu  judicanles  eos  esse  alicujus  pretii;  sapientes  vero  la- 
sciviebant  el  convitiabantur  et  sese  ingurgilabant  et  vociferabantur 
et  manus  conserebant.  BERGL. 

rrje  tptXorrtoitts  awt/tof  neQtoo/iovfjivtjs]  Luc.  symp.  p.  852  [15  p.  428] 
ovvexw  ntQitaoptTro  t\  xvXi$  xai  tptXoTijotui  xai  outXiai,  assidue  circum- 
aqebatur  calix  et  propinationes  ac  confalulationes  oriebantur.  noster 
lib.  1  epist.  22  xvXtxos  awtxts  ntgioopovftivqs.  BERGL.   ubi  v.  annot. 

TtQurtiuv]  ita  scriptum.  significat  mirificas  narrationes.  mallem 
TtQ&Qtiuv,  ut  verti.  BERGL.  jure  defendunt  vulgatam  Ruhnken.  ad  Tim. 
p.  252  et  Wagner  ad  h.  I.  cl.  Moer.  p.  364  ib.  Piers.  et  Thom.  M. 
p.  841  ib.  Oudend. 

+  7.  6  orcoixos  vn6  —  nX^afiovijs  ioey/tv]  Liu\  symp.  itidem  de 
Stoico ,  p.  850  [11  p.  425]  oqQs,  i(fi,  rbv  ytnovtu  Zrjvofrtittv  —  Sntus 
ifjtpoQtXrut  nov  oxpiav  xui  dvaninXqartti  £<u(i/ou  ro  iudttov,  xai  oaa 
Ttfi  nnttii  xarontv  loriort  ogiytt  Xuvfrtivttv  olofttvos ,  videsne ,  inqitit, 
senem  illum  Zenothemin,  ut  sese  opsoniis  ingurgitat,  utque  jure  vestem 
implevit,  ct  quam  mulla  servo  a  tergo  stanti  porrigat,  putans  clam  ce- 
teris  se  id  facere.  ad  eundem  p.  867  [36  p.  443]  rooavra  fiiv  ia&iov- 
Tes  (fvoiovafte ,  Tooavra  6i  roTs  oixitats  intdortts  —  tam  multa  vo- 
rantes  lurgetis:  tam  mulla  servis  tradentes,  subintellige  deprehendiminiy 
vel  simile.   facto  autem  ibi  absolvit  orationem.  quasi  (pvoiov- 

airttt.  BERGL.   caeterum  corrige  fycW»'- 

6  IIv&ayoQttos  —  tiov  /qvoiov  iniov  —  itt  inCtv]  in  Luc.  symp. 
[17  p.  431]  grammaticus  canlasse  dicitur  cenfonem  cx  diversis  poetis, 
rindaro ,  Hesiodo  et  Anacreonle,  ridiculo  modo  consarcinatum.  cujus- 
modi  est  et  epithalamium,  quod  idem  recitat,  p.  870  [41  p.  446]  rhetor 
sententias  ex  oratoribus  declamitat,  sloicus  legit  librum  minutis  chara- 
cteribus  scriplum.  BERGL.  valde  indecorum  habebalur  cantillare  inter 
coenam,  v.  Lucian.  Nigrin.  25  t.  1  p.  65  u  uiv  yttQ  iv  roTs  ov/unoaiots  ig- 
ya^ovTttt  rivt  riov  xuXtuv  tixdaouev  ;  ovx  ifitpoQOivrat  /utv  anttQutxu- 
XortQov  — ;  oi  t\i  tiatnortQot  noXXaxis  uvnZv  xui  ttottt  nQoqx&1ouv. 
caeterum  Pythagoreum  istum  laute  coenanlem  potantemque  parum  ma- 
gistro  obsecutum  patet  cx  IMog.  Laert  8,  19,  ubi  v.  Menag.  p.  360  sq. 
Jamblich.  vit.  Pyth.  24,  108  sq. 

rijv  tvdatfutviuv  —  ov  tpvxfl  %ui  ao\uuti  uovov  aXXic  xai  rots 
ixros  oQiZofttvus]  ipse  Aristoteles  lib.  1  iNicoin.  cap.  8  initio:  veveu*/' 
/uivtov  Ot)  nov  dyaOiov  TQtxfi ,  xui  t<Zv  ftiv  f  ixrds  Xeyoftivtuv ,  rwv  de 
neQt  ipvx»iv  Ofoua ,  rit  ntQi  ijjvxhv  xvQtoUara  Xiyo/utv ,  xai  /utiXt- 
ota  tiyaihd ,  cum  aulem  divisa  sint  bona  trifariam  et  alia  quidem  ex- 
terna  dicantur,  alia  aulem  circa  animum  et  corpus;  animi  bona  prin- 
cipalia  dicimvs  et  maxime  bona.  plura  aliundc  hic  aHerri  opus  non  est, 
nisi  unicum  ex  Luciano.  is  in  vitarum  auctione  [26  1. 1  p.  566]  inter  cae~ 
teros  venales  philosophos  Aristotelem  vendens  quaerentem  facit  empto- 
rem  p.  380  ri  di  ytviaoxtt  fjdXtotu;  cui  pracco:  tqiu  eivat  rd  dyaitd, 
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iv  *fivv$,  iv  aojfjun,  iv  roTs  ixro;.  BERGL.  Wagner  citat  Ruhnk.  ad 
Rutil.  Lup.  p.  24. 

8.  raxtQov  xai  vyQov  nQoa/ikinojv']  supra  lib.  1  epist.  28,  [2]  ra- 
xiqov  pktntis ,  ubi  vide  notam.  BERGL. 

ojs  tfirbv]  ita  scriptum.  ex  alio  iavrijv  sine  ojs.  8ERGL. 

to  rijs  aagxdg  uoxktjrov]  ita  et  Luc.  in  lib.  de  paras.  p.352  [11  p.848] 
ubi  parasitus  Epicuri  dogma  sibi  vindicans  dicit:  *Y  ojyt  ijyovftai  t6  t)dv 
nQOJtov  fiiv  ro  rrjs  ouqxos  uoxktjrov ,  tnttru  oi  16  /ui)  ftoQvfiov  xai 
TaQti/ijs  rt)v  tyvx*tv  ifrntnk~jo&ttt ,  ego  voluptatem  existimo,  primo 
carnis  quietem,  deinde  htmultu  et  perturbatione  animum  non  impleri. 
ipse  Epicurus  de  hac  re  in  epistola  ad  Menoeceum  apud  Laertium  lib.  10 
segm.  127  rtiiv  intfrvuttov  ai  fttv  tiot  tpvotxui ,  al  Jt  xtvtti.  xai  f  rojy 
tpvotxoZv  ai  tuiv  dvayxnTui ,  ai  Ji  tpvcuxai  fiovov.  tojv  tTf  avayxaiojv, 
al  fitv  nQos  tvdaiftovtav  tlaiv  dvayxaTat ,  al  tii  nQos  rrjv  rov  aoj/ua- 
ros  doykrjotuv,  ai  di  nQos  avro  to  l~v ,  concupiscentiae  partim  sunt 
naturales,  partim  inanes:  et  naturatiuin  atiae  necessariae,  atiae  natu- 
rales  tantum:  ex  necessariis  aliae  ad  feiicitatem  faciunt,  afiae  ad  cor- 
poris  pacem,  aiiae  ad  ipsain  vitam.  Laertius  lib.  2  segm.  87  in  Ari- 
Stippo:  rt)v  xaraorrjfjuT txr,v  rjdovtjv,  rr)v  in*  dvaiQtott  akyrjtiovojv,  xai 
olov  dvo^ktjaiav ,  rjv  6  'EnixovQos  dnodtxtrai ,  stabilem  VOluptatetn ,  rn 
privatione  dolorum ,  et  quasi  turbalionis  immunitatem ,  quam  Epicurus 
probat.  BERGL.  v.  etiam  eund.  10,  142  et  Plut.  rnor.  p.  1092  C  et  no- 
strum  2,  2,  2. 

rr)v  xaranvxvoiatv  rov  rjdofjivov]  Damoxenus  comicus  apud  Athe- 
naeum  lib.  3  p.  103 B  *EnixovQos  ovroi  xurtnvxvov  rt)v  rjdovrjv ,  Epicu- 
rus  ita  densabat  votuptalem.  ipse  Epicurus  iv  raTs  KvQiats  66k~ats  8 
[Diog.  Laert.  10,  421  xattnvxvovro  nuou  trfovrj,  si  densaretur  omnis 
votuptas.  BERGL. 

9.  o  Kvojv  di  nQioru  ovqu]  hoc  et  Luciani  Cynicus  in  symp.  facit 
p.  866  [35  p.  442]  6  di  ^nvftdoios  *Akxid*uuas  xui  ivovQtt  [ioiQtt]  iv 
toj  fjiotp,  ovx  uitioi 'fttvos  tus  ywuTxas ,  admirabilis  aulem  ille  Alcida- 
mas  etiam  mejebal  in  medio,  nihil  reveritus  mulieres.  hoc  loco  prae- 
cipue  quasi  monstrare  Luciamis  videtur,  quem  imitatus  fuerit  siquidem 
Alcidamas  et  Alciphron  idem  ex  parte  nomen  habent.  quod  si  hoc  ac- 
cipias  ut  Horatianum  illud  1  sat.  10  v.  36  turgidus  Alpinus  jugutat  dum 
Memnona ,  perinde  erit  ac  si  dixisset  Lucianus:  admirandus  itle  Alci- 
phron  etiam  mejentem  in  convivio  introduxil  Cynicum.  BERGL. 

xwtxrjv  ddtutpoQtuv]  qna  susque  deque  habebant  Epicurei  [imo  Cy- 
nicij  uti  Geilius  iuterpretatur  d6iu<poQiav  16,  9.  WAGN.  cf.  Lucian.  Pe- 
regrin.  17  t.  3  p.  341  de  Peregrino  HvQoutvosfiiv  tfjs  xttpukijs  16  qfitov, 
XQiofjtvos  di  nrjkio  to  nQoatonov,  iv  nok?.to  6i  rtov  ntottarojroiv  6rj/uoj 
uvatpkwv  ro  uldoTov  xai  ro  d6tdtpoQov  tir)  tnvro  xukovutvov  inttittxvv  - 
/utvos  (ira  nuttov  xai  rtntofitvos  ruQ&rjxt  rus  nvyus  »rk.  ubi  V.  Gesner. 

olos  r]v  iv  oqiSukuots  dndvrow  oQoivton'  (vtQytTv]  hunc  +  locum 
adducit  Eustathius  ad  II.  *'  v.  453,  ubi  Phoenix  dicit  se  suasu  matris, 
cum  pellice  patris  concubuisse :  rf,  miroftrjv  xui  iot^n,  huic  morem 
gessi,  et  perfeci.  annotat  ibi  archiepiscopus ,  p.  762  lin.  62  ot/uvtos  ds 
tj  rotavrrj  (vvota  tTQijrat.  otzut  ydp  6  'Potvt^  ktytt  ro  fityijvat  rjj 
nukkaxp  ,  tttprjfiosv  xui  tpttoofitvos  oktydxts  kiyttv  xaxd.  ix  di  roy 
rotovrov  oe/uvov  Suka/urtn6kov  ktHiv  tQttviauutvos  xui  6  'ATTtxtorrjs 
'AkxitpQOJV ,  (tprj,  d>s  6  dtTvn  oios  tt  rjv  iv  otpfrakfioTs  oqojvtmv  dndv- 
jojv  trjv  yjdkrQtuv  ivtQytTv ,  tatitov  yuQ  votT  ro  (>t£ttv  xai  to  iv(Q- 
yttv.  xui  iv  ufJtpoTv  atfJvoTtjtos  ntQintruofiari  ro  rov  nQay/uaTos 
dttonQoaonrov  ovyxakvnrtrat ,  pudice  autem  haec  sententia  enunciata 
est.  illo  enim  Qi£at  Phoenix  indicat  coitum  cum  pelHce,  honestiore 
verbo  utens,  et  parce  inculcans  turpia.   ab  ejusmodi  aulem  verecundo 
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cubicuiario ,  dictione  sumpfa ,  et  ille  Alfici  sermonis  shtdiosus  Alciphron 
dixit ,  quod  quidam  olos  i)v  —  ivtQyttv,  idem  enhn  sibi  vult  Qi&tv  et 
ivtQytiv,  et  in  ambobus ,  verecundiae  velo ,  res  adspectu  aversabilis 
occultatur.  (in  his  verbis,  illud  tyttdoutvos  oXtydxts  Xiyttv  xaxd,  quod 
alicui  mire  dictum  videbitur,  est  es  Euripidis  Oreste  v.  circiter  380  ubi 
ijxovoa.  tftidov  <T  oXtydxts  Xiyttv  xaxd ,  audivi.  sed  parcilo ,  ila  ut 
rarius  cotnmemores  mala.  ubi  scholiastes :  Xtinti  t6  tooTt.  quod  ta- 
men  male  refertur  ad  tfttdov,  cum  ad  Xiyttv  pertineat.)  eundem  Alci- 
phronis  locum  citat  Eustathius  p.  1570  lin.  6  sine  nomine  auctoris.  parvo 
autem  lapsu  memoriae  utrobique  pro  i>>  /uovoovQyov  posuit  t*)v  yjdX- 
TQtav,  quae  vox  paullo  superius  apud  nostrum.  quod  ad  verbum  ivtQ- 
yttv  attinet,  ila  et  Theocritus  idyll.  4  v.  61 

»  -  _  _  _  —  * 


xal  noii  tuv  udv&Qctv  xaitXd/jfiavov,  t  (p.  414)  a/uos  ivuQytt, 
nuper  equidem  ipse  superveniens ,  etiam  juxta  stabuium  deprehendebam 
eum  cum  faceret.  ubi  scholiastes:  xactXd/tfiuvov  onijvlxa  ivijQytt ,  tijv 
fjtTM  avrijs  dqXovort  f*t£tv.  caeterum  Lucianiani  eliam  Cynicus  Alcida- 
mas  in  symp.  p.  873  [46  t.  3  p.  449J  tale  quid  conatus  est,  sed  aliter:  6 
'AXxiddfjas  uvaiQiipas  to  Xv%viov  oxoros  /uiya  inolijat.  —  xai  intl 
naQtjv  its  X\'%vov  nort  xo(ui£ojv ,  xaTtXtjtf&rj  \4Xxtdduas  itjv  avXtjTQida 
unoyv/uvojv  xai  nQos  fiiav  ovvtvty&fjvat  avrfj  onovddCojv ,  Alcidamas 
cum  subvertisset  candelabrum,  lenebras  magnas  fecit.  —  aique  postquam 
aderat  aliquis  tucernam  tandem  aliquando  ferens,  deprehensus  est  Atcida- 
mas  tibicinam  denudans  et  per  vim  congredi  cum  ea  studens.  BERGL.  sic 
ivtQytTv  ap.  Alciphr.  1,  39,  4.  Long.  3,  18.  cf.  Hemsterh.  ad  Luc.  dial. 
deor.  17,  2  p.  246  a  Wagn.  citatus.  —  Cynicorum  foedi  mores  ut  in  aliis 
rebus  ita  in  re  venerea  notissimi.  satis  est  meminisse  publici  congres- 
sus  Cratetis  et  Hipparchiae ,  de  quo  si  lubet  v.  Menag.  ad  Diog.  L.  6, 
97.  Fabric.  ad  Sext.  Emp.  Pyrrh.  1,  153.  cl.  epigr.  Anlip.  Anth.  Pal. 
7,  413.  nec  aliter  fecit  Diogenes  v.  Diog.  Laert.  6,  69  uoi  v.  Menag. 
ita  nt  non  videanlur  Alciphro  Lucianusque  rem  exaggerasse.  cf.  etiain 
quae  finxit  posterior  ver.  nist.  2,  19  t.  2  p.  116. 

10.  xtxXtiQOifjtivtov]  eorum  quibus  id  quasi  sorte  obtigit.  +  (p.  415) 
quamvis  autem  ita  sit  in  duobus  mss.  mallem  tamen  xtxXtjpivtov.  BERGL. 

<PotjStddtjs  o  xt9aQti)d*6s *  xai  /Lti/uot  ytXoitov  oi  ntQt  SavwQitova 
xai  <PtXtotido*t)v]  hic  locus  notatu  dignus.  emendabitur  hinc  M.  Anto- 
ninus  lib.  6      47,  ubi  de  rebus  et  hominibus  theatralibus:  <PtXtoiitovos 


d ii ui  erit  xai  <Potptddov  xai  ZuvwQitovos.  apud  nostrum  autem  ex 
Antonino  forte  <PtXtoritovu  pro  <PtXtoTtddrjv.  non  indictus  est  auctori- 
bus  Philistion  mimus  et  comicus,  uli  et  Sannyrio.  illud  adhuc  indi- 
candum,  in  ms.  £awvQttova  inducttim  esse  litura,  et  XovwaQttova  su- 
perne  scriptum :  quod  ita  in  altero  ms  extat.  id  autem  XovoaQitova  sug- 
gerit  comoediae  auctorem  non  ignotuni.  BERGL.  cf.  Mein.  com.  fr.  com» 
t.  1  p.  436  et  inprimis  in  praef.  ad  Menandrum  p.  VIII  ubi  demonstratur 
istum  Pmlistionem  extremis  Augusti  temporibus  vixisse.  de  Sannyrione 
eund.  hist.  cr.  p.  263.  aliter  judicat  Th.  Bergk  qui  his  nominibus  non 
signilicari  putat  comicos  illos,  sed  scurras,  quorum  alter  XavwQitov  (a 
ouwus)  vocelur  (s.  XatvovQltov  cl.  Eust.  ad  Od.  1292,  8)  alter  <PtXtari* 
dijs  s.  iPtXtonddtjs. 

€($t6&tu]  ita  scriptum  in  utroque  ms.  non  d*to9iaTa.  BERGL. 


f  (p.  414)  Inscr.  Qatjfiotpdvos]  ita  scriptum.  fortasse  &v/upQotpd- 
yoSf  quod  est  apud  Arislophanem  in  Acharn.  v.  254;  idem  valet  apud 
eundem  in  nubibus  v.  421  »v/ufiQtnidttmos.  de  quo  Eustathius  cum 
alibi,  tum  p.  1828  lin.  13.  dicitur  autem  de  eo,  qui  tenui  et  vili  cibo  pa- 
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scitur,  ut  parasiti,  cum  domi  sua  svcco  victitant:  item  de  avaris.  plura- 
ibi  ejus  generis  congessit,  ut  xvutvonoiarris ,  Xttros,  Xtptoxiptfit^ ,  xv- 
Htvoxiupt* ,  gtipoxovdvXos ,  avxoTotcyidrjs ,  qualia  multa  parasitorum  no- 
mina  apud  nostrum.  BERGL 

f  (p.  415)  KvntXtarfj]  ita  scriptum.  oportebat  KvntXXtorfj.  BERGL* 

1.  fiudi^tis  taa  dr)  —  tfvffoxXtt,]  scriptum  fiadiCtis  tis  «  ov  dtt  — 
Tlv&oxXita.  ex  quibus ,  sine  dubio  pessimam  interpolalionem  prae  se 
ferentibus,  si  quis  meliora  et  probabiliora  eruet,  statim  facessant,  quae 
ad  illum  modum  ex  conjectura  reponere  toaclus  sum.  proverbium  est 
ex  Demosthene  de  falsa  legatione  p.  343  [314  p.  442,  15]  dtd  jns  dyo- 

Qag  noQtvtrat  froludrtov  xalrtis  d/Qt  rtov  arpvQtov,  tait  fiaivtov  ffv- 
&oxXti,  rds  yvdirovs  rrvotor,  per  forvm  ambulat  veste  t  (p.  4i6)T<te- 
missa  vsque  ad  talos ,  pari  cum  Pythocle  gradu ,  bvccas  inftans.  utitur 
Athenaeus  lib.  5  p.  213  E  xal  naQtXihov  l>  ntointtrijTtxos  tls  *nv  °QX*i- 
oTQrtv  tan  fiaiviov  ffvftoxXtt,  cvmque  progressus  esset  peripatelicvs  in 
orchestram  pariter  incedens  ac  rufhocles.  meminit  et  Demctrius  Pha- 
lereus.  BERGL.  §.  2G9.  v.  Schaef.  app.  Dem.  t.  2  p.  785.  Dobree  ad- 
vers.  t.  2  p.  442. 

2.  '/iQndtiqs]  Mcinekius  'jQndXqs  aut  potius  'JQtjrddrjs,  cujus  poste- 
rioris  nominis  grammalicum  commemorat  Kuseb.  praep.  ev.  10,  3,  16  et 
schol.  ad  Ud. ,  eodein  viro  doctissiino  indicante.  mihi  videtur  'AQnddrje 
ab  scriplore  ex  dQnd£av  iictum  respiciente  ejus  aQnayds  rtov  fiQtojudTtov. 

+  (p.  417)  xrti  tpayi/utv  ntifjtv  re  inttra  di  xai  rt  rpiQta&at]  est 
Odyss.  o  v.  377.  BEKGL. 

xardfiaXt]  excidissc  xai  ante  hanc  vocem.  BERGL. 

(rvQaCt]  hanc  ct  seq.  vocem  ixfiXq&ivra  quippe  supervacaneas  pro 
spuriis  habet  Meinckius. 

ixntattv]  scriptum  i/urttatTv.  BKRGL. 

EPIST.  57.  [iom.  n  p.  m.  m  Wagn.] 

t  (p.  416)  Inscr.  lIoTHQorpXvdQt»)]  ita  scriptum.  debebat,  HorriQto- 
tpXvaQtp.  BERGL. 

1.  olyoijuivos]  ita  scriptum  sine  augmento.  BERGL.  non  ausus  sum 
mutare,  quamquam  in  Plalon.  legib.  p.  775  C  815  C  dttovtotuivos  et  xai- 
tovto,uivovs  e  libris  nunc  restitutum  est;  sed  apudEurip.Bacch.GS7.  814 
legilur  oivtojuivag  et  i$otvto/uivas  el  oivtojuivot  apud  Herod.  5 ,  18  et 
Aesch.  suppl.  404,  ubi  quideni  libri  variant,  et  Soph.  Trach.  267,  ubi 
"VYunder  Dindortium  secutus  contra  libros  oivtouivos.  Poll.  6,  21  diot- 
vto/uivos  di  xai  xarotvtojuivos  w»  HXdrtov  xai  oivojttivot  tos  KqutTvos. 
sic  etiam  Bekker  edidil. 

tov  TQocpiu  tov  vtavloxov  ZtonvQov]  apud  Lucianum  p.  f  (p.  417) 
861  [26  t.  3  p.  437]  in  symp.  Zopyrus  est  paedagogus  Zenonis  f.  Ari- 
staeneti.  BERGL. 

ntQt  rds  doatig  xariart}  tJtxQonQtniartQos]  epist.  5  [,  3]  hujus  lib. 
dyvtojuovos  —  nttQad-ttaa  rov  roQyiov  xtti  (UtXQonQtnovs  nQos  rds  dv- 
Ttdootts.  BERGL. 

t  (p.  418)  KQovitov  ivordvrtov]  apud  Lucianum  p.  820  et  821  [14  sq. 
t.3p.  396  sq.]  in  Cronosolone  lex  praecipit  divitibus,  ut  Salurnalium  festo 
munera  mittant  pauperibus  pecuniain,  xai  i<j&ijra  rrjs  ovaqs  ntQtTrr)v 
xai  oorj  naxvriQtt,  et  vestem  quam  habent  superftuam  atque  crassiorem. 
quod  et  in  epistola  ad  divitcs  [31  t.  3  p.  411]  repetit  Saturnus.  BERGL. 

'ftptXQarldas  /uot  vtovQytis]  scriptum  inodrjuara  'ftftxQaridas  fuot 
veovQyrj,  ubi  inodtjuara  videtur  glossema.  quo  recepto  deinde  vtovQyr, 
scriptum.  memorantur  'ttptxQaridts  inter  alia  calceamentonim  genera  a 
Polluce  t  (p-  419)  Hb.  7  segm.  89,  ubi  vide  notas.  nihil  autem  mutareiu 
nec  moverem  hic  apud  nostrum,  si*itptxQaridta  scriplum  esset.  BERGL. 
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Diod.  Sic.  15,  44  Tas  Tt  vnottiotts  toTs  orQaTtojTats  tHXvrovs  xai  xov» 
tpas  inoir/at  (Iphicrates) ,  Tas  pfyQ'  TQV"  yI<pt*Qttr(ttas  an'  ^xaVoi» 
xaXovftivas.   v.  ib.  p.  36,  103. 

2.  ifiQty&veto]  de  hac  voce  recentioris  aevi  scriptoribus  magis  fa- 
roiliari  omniuin  adcuratissime  egit  Hemslerh.  ad  Luciani  dial.  mort.  10, 
8  t.  2  p.  367.  WAGN.   v.  etiam  Boisson.  ad  Theophyl.  ep.  69  p.  312. 

rtp  jQofttovt]  notum  servi  comici  nomen.  BERGL. 

/uto&ovs  rrjs  dtaxovins  ajirjiet]  satis  cruciavit  parasitum,  non  ha- 
bentem  unde  solvat,  nec  forte  alia  conditione  accepturum.  apud  Lucia- 
num  p.  821. [25 1. 3p.397J  in  Cronosoione  lex  de  servis  dona  ad  pauperes 

Kerferentibus  diligenter  scripta  est.   merces  eis  statuitur  unius  poculi 
austus,  quo  contenti  sunto ,  dnatrovviojv  tti  /ur/ttiv  nXiov ,  nihilque 
amptius  poslulanto.  BERGL. 

EPIST.  58.  [tom.  n  p.  1 76-180  Wagn.) 

f  (p.  4is)  Inscr.  'AXoxvftr/vos]  ila  scriptum.  puto  *AXoxv/utvos ,  ut 
sit  quasi  tiXoxiCojv  xv/utvov  qui  sulcat  cuminum.  ut  xv/utvoTtQioTrjs.  il- 
lius  autem  nomen,  cui  scribitur,  valde  videtur  corruptum.  6ERGL.  Ruhn- 
kenius  emendationem  suam  firmat  glossa  Hesychii :  ydQtXov  (i.  e.  yaQi- 
Xatov)  ydQos  xal  (Xatov.  quod  autem  corrupto  nomini  A?.oxv/ur/vos  substitui 
vult  Bergler,  'AXoxvptvos,  id  et  ob  etymologiae  rationem  et  ob  significatio- 
nem  parasito  parum  convenientem  vix  quisquam  probabit.  quod  mihi 
scribendum  esse  visum  est,  'AXoxvfttvos,  nomen  compositum  ex  &Xs 
sat  et  xifxtvov,  significare  puto,  quod  Pallad.  12,  22  sal  cuminatum  vo- 
cat,  nimirum  cuminum  tritum  saleque  commistum,  aXts  xv/utvorQtfiot 
diclum  ab  Archestr.  ap.  Athen.  7  p.  320  B  ndaottv  tt'  tiXai  xvftivorQl- 
fiots  xai  yXavxtS  iXatto  (nimiruin  scarum  assum).  cuminum  apud  veteres 
inter  condimenta  non  ultimum  locum  tenuisse  idque  in  mensis  appositum 
fuisse  in  vase  xvutvottoxov ,  xvfttvoSoxr/,  xv/utvodox n »  xv/utvo&qxrj  di- 
cto  constat.  cf.  PoII.  10,  93. 

1.  xai  xctTtvns]  scriptum  xarvttv  per  unum  r,  et  in  infinitivo. 
qui  cum  sit  praesentis  temporis,  non  commode  stat  cum  xfjtfrvQtttv,  quod 
est  temporis  futuri.  possunt  f  (p.  419)  autem  dnuXfis  et  xaTivtts,  li- 
cet  itidem  diversa ,  conjungi ,  quia  xdv  et  indicalivum  admittit ,  ut  dico 
[dicere  vero  oblitus  est  WAGN.]  ad  Aristoph.  Plutum  v.t215,vubi  xav 
\ttZ  /u*  ano9avttv.  et  alias  xarTvets  recte  erit,  quasi  «V  dXXr/s  «o- 
Xfc.  BERGL. 

aytwrjTovs]  ita  scriptum.  usitalius  in  hac  acceptione  dytwtts. 
BERGL. 

tus  ioQTtts]  verti  quasi  esset  rois  iQojvras.  BERGL. 
t  (p.  420)  2.  (Xtytv  ydQ]  ita  scriptum  cum  v.  BERGL. 
ot/uvbv  filov]  scriptum  yvfdvov.  BERGL. 

Tas  hatQas  ttt  tttt]  scriptum  xai  rds  irttiQas  de  det,  quod  si  scri- 
bas  xai,  Tas  halQas  dtt,  potest  utcumque  tanquam  per  mimesin  di- 
clum  excusari.  BERGL. 

toXs  oxtvtat  xotvots  xtxQrj/ut&a]  legendum  puto  rats  otouTs  pro 
toXs  axtvtot.  Horatius  1  ep.  1  v.  71  —  cur  Non,  ut  porticibus,  sic 
judiciis  fruar  iisdem?  BERGL. 

xai  ivbs  tlvat  doxtt]  ita  scriptum.  omnino  legendum  xdv  ivbs  tl- 
vat  doxti,  vel  xuv  ivbs  ilvat  doxrj.  BERGL. 

3.  tldtias  ovv  TrjvdXXojs  rr)v  dtafioXrjv  oov  /(OQrjoovoav,  TQiftto]  immo 

sequitur  nt  non  trepidet,  si  locum  non  habebit  criminatio.  quamobrem 
verti  quasi  esset  ol  TQi/uto.  sed  ne  sic  quidem  sequentia  satis  ad  rem 
dicuntur ;  quae  potius  ad  praccedentem  epistolam  perlinent ,  ubi  iy<o  di 
ddxvo/uat,  xai  Trjv  nQontrrj  yXtoooav  dta/uaooojftat.    quibus  per  copu- 

24* 
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lativam  annectendum  hinc,  xui  TQi/uto  ivduxwv  t6  /««*©f  ojs  ol  tov 

atyrjXov  "Hquj  naQtovrts ,  firj  xuxov  rt  ngoaXu^ui/uat.  vel  potitlS  Sine 
particula  tqiiu»  olv  duxtbv  —  hoc  satis  convenit  ei  quein  poenilet  di- 
cacitatis.  j  infra  eliam  epist.  69  parasitus  garrulitatem  suam  damnans, 
postreino  dicit^  iyui  di  rrjv  tpXvuQOv  yXtorruv  unori/uvttv  —  rols  fiov- 
Xo/uivois  liiot/joi  tltut  nuQtxtiv*  qiiibus  adhuc  subjungi  potest,  xul 
TQtjuto  ivduxuiv ,  vel  TQtjuio  oi  v  duxtov  70  /tTAoj ,  tb?  oi  rov  OiyrjXov 
$Qto  nuotovTis,  fiii  xuxov  ti  nQoaXu/iio/iui.  et  fere  persuasus  sum  haec 
inde  essc  transscripta.  dum  scilicet  librarius  ultima  linea  hujus  paginae 
jam  absoluta,  plus  quam  unum  folium  verlit  usque  ad  illud  in  quo  priiua 
verba  erant,  TQi/uut  ovv  duxwv  16  etc.  qui  deinde  animadverso  errore 
ad  snperiora  rediit.  subiatis  aulem  hiiic  islis  verbis,  pro  tld&s  ovv  tijv- 
aXXwi,  legendum  oldu  ovv  rrjvuXXuis.  BERGL. 

t6v  atyiiX6v~\  scriptum  proparoxytonws  quasi  esset  nomen  propriuin. 
non  tainen  majuscula  initiali,  ut  in  isto  ms.  plerumque  fil.  erit  forte 
Sigalion  et  Harpocrates.  liKHGL. 

tov  atyqkov  nuQiovng]  scholiastes  Aristophanis  ad  aves  v.  1490 
rjoujts  di  diaoQyot  xui  %nXtnoi  rois  i/untXu£ovot  yivovrat.  —  dto  ftot 
doxotat  xui  oi  ru  f/Qum  f  (422)  nuntovrts  atyrjv  (xttv  MvqtiXos  Iv 
Tauvonual  <pr,aiv] ,  heroes  aulern  irrilabiles  et  saevi  appropinquantibvs 
svnt.  —  vnde  mihi  +  (423)  videntur  et  ii  qui  eorum  sacraria  praeterevnl 
sitenlivm  habere.  BEHGL.  ad  quem  locum  adnotavit  A.  Meinekius  fragm. 
com.  gr.  t.  2  part.  1  p.  419  „hinc  Narcisso  Eretriensi  StyrjXov  cognoinen 
inditum.  Strabo  9  p.  404  xui  to  Nuqxiooov  rov  'EQtTQtivos  /uvfj/uu,  & 
xuXtUut  2'iyijXov  inttdi)  atyoiat  nuQtovrts.  quae  lucem  affundunt  loco 
Alciphr.  ep.  3,  58  roif.no  xrk.  quo  loco  rectius  scribas  liyrjXov  seu  po- 
tius  SiynXov.  Eustath.  ad  Od.  p.  1967,  36  xui  ZiyrjXos  /uiv  xvotov  ovofja 
NuQxlaaov ,  otyrjXos  di  6  atuinijXos." 

i/Qui  nuQ.]  ita  plane  scriptum.  vide  supra  [3,  37,  2]  p.  354.  BERGL. 

Quae  jam  sequuntur  Bcrgleri  annotationcs  criticae  brevissimacque ,  eae  longe 
inaximam  partem  annotationibus  criticis  textui  subjcctis  inscrtac  sunt.  Quas 
igitur  in  sequcntibus  animadvv.  riesidcras,  illic  quaerc. 

EPIST.  59. 

Inscr.  'AfUuarfTO}]  Herelium  in  literis  Ruhnkenius  nihil  mutandum 
monuit;  u/udaijrov  enim  esse  qui  non  manducavit  ex  «  priv.  et  juuaa- 
ai>at.  WAGN.  t.  2  p.  181.  Suidae  locp  in  ann.  textui  subjecta  adde  alium 
t.  1  p.  532,  4  unnoros,  uytvaros'  olov  u/uaoros ,  tiftuaijros. 

1.  'lux/tTov]  illustratur  locus  iis  quae  Lobeckius  doclissime  dispu- 
tavit  Aglaoph.  p.  253.  „Pausanias  I  ,  37.  4  ad  viam  sacram  [trans  Ce- 
phissum]  monumentum  esse  dicit  Mnesitliei,  quem  complura  signa  de- 
dicasse  iv  ols  xui  6  "luxxos  ntnodjiut.'4  nota  subjecta  haec  habet: 
„Plutarchi  locum  in  v.  Arislkl.  c.  27  fp.  335 EJ  iavtov  ix  ntvaxtov  ?«- 
vos  ovttQoxQtrtxov  nuou  to  'luxxttov  xu&tCoutvos  (fiooxt '  et  Alciphro- 
nis  3  ep*  59  nuQ1  Zvu  —  inoaxouivtov  jam  olim  contnli  in  diss.  de 
Thriis,  Iaccheumque  illo  loco,  quem  Pausanias  designat,  posilum  fuisse 
suspicatus  smn;  in  Ceramicum  transfert  Osannus  in  Syllog.  I.  153  cui 
accedit  Boeckhius  Inscr.  CI.  IX  n.  481  nulla  alia  ralione  quam  quia  ibi 
quoque  lacchi  sacellum  fuit.  equidem  illud  mihi  explicari  velim  quae 
sint  mvaxtu  6vttQoxQtrtxu  sive ,  ut  Plularchus  dicit  in  Parall.  Caton. 
c.  3  [p.  354  E]  uyvQrtxoi  ntvuxts.  haec  nomina  atfert  Casaubonus  ad 
Spartiani  Adrian.  c.  11  p.  19,  scd  tabulae  divinae,  quales  ille  descri- 
bit,  in  somniorum  conjectione  nullum  usum  habent.  talem  significare 
videtur  Menander  in  Heniocho  fr.  p.  71 

ovdtls  ft*  uQioxtt  ntQtnuTtov  /u'  Qui  &tos 

fttTu  yquos,  oiJd*  tis  oixias  nuQttamv 

ini  tov  ouvtdiov ' 
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cujus  forma  e  Paus.  7,  25,  [  10]  cognosci  potest,  usus  sine  dubio  multiplex 
fuit  in  triviis  circulisque,  ubi  oi  iv  rots  xvxXots  uytiQovtts  dv  >Iv  ofioAolv 
tio  tiqoo-tvxoi' ti  «7toftk07ii;ovGi  Max.  Tyr.  XIX  p.  362.  hanc  autem  quasi 
justam  mercedem  sortilogorum  invialium  et  hujus  plebejij  ut  Juvenalis 
vocat,  fati  fuisse  apparct  cx  Aristoph.  vesp.  52  tiovs  av'  opoXovs  /ut- 
o&vtaofiat  v7toxQtv6fttvov  ovtto  au(ftos  dvttQUtu.  Lucian.  deor.  conc. 
§.  12  [t.  3  p.  534j  ittantojdtl  tolv  JvoTv  6(ioXoiv  1'vtxu.  cf.  Alex.  §.  19, 
[t.  2  p.  226].  obolo  Apollincm  absolvunt  Libanius  dccl.  t.  IV  p.  668  etGregor. 
Nazianz.  or.  III  p.  106  A."   plus  igitur  solito  solvil  parasilus  liberalis. 

2.  TtttQft  'pQvyio)]  erral  Wagner  opinans  vocem  rtuQu  mascutino 
genere  h.  I.  iisurpatam  esse  nrovocansque  ad  Hesychium  v.  tiuqu.  6  ttu- 
oas  Ionum  estsaepiusque  ap.  Herodotum  legitur,  v.  Daehr.  ad  1, 132. 3, 12. 7, 
61;  imo  <I>Qvytos  femininuin  esl,  ut  apud  Lucian.  Harmon.  l  t.  1  p.  851 
UQfiovius  ixuotrjs  tStatfiXutTttv  to  Totov ,  Tqs  <I>Qvyiov  to  tv&tov ,  t^s 
Jvdiov  t6  Bux%ixov,  tijs  sJtoQiov  16  atfivov.  sic  rtouiattot  xututpvyai 
Eur.  Cycl.  295,  quamquam  Sleph.  Byzant.  in  v.  rtQutatiu  sic:  td  &q- 
Xvxov  xui  Vioattuis,  et  multa  id  genus  alia. 

3.  yainptvvvxtt  —  uyxv'Aoxti'At}v]  expressit  Homericum  illud  wui* 
uiyvntoi  yupyjujwxts  uyxvXoxtlXut  11.  16,  428.  Od.  22,  302.  cf.  Od.  19, 
538  iXtftov  tf  oQtos  fttyus  uiitos  uyxvXo/tiXns. 

4.  dtontttj]  cf.  hymn.  Hom.  in  Ven.  4  xui  t'  idaftdooaTo  (KvnQtc) 
tpvXa  (IvdQojmov  oltovovs  tt  dtmttius.  sunt  qui  hac  significatione.  hanc 
vocem  tftoTittijs  scribi  jubeant  (juippe  a  nirofiut  deductam  ^cf.  etym. 
m.  p.  275,  19  6  xtQuvvds  dtmttrjs,  uno  Jtos  nimu>v  i)  ntrofttvos) 
diversamque  a  notissimo  Hoinerico  fluminum  epitheto  tftmtins  a  ninxw. 
quorum  ratio  si  vera  est ,  hoc  loco  corrigendum  erit  dtonitij. 

5.  ol  tptQtt  to  ovuq]  cf.  Herod.  9,  33  is  uQtjiovs  uyuivas  (fiQov  ro 
ftuvTrttov  et  alios  locos  in  lexico  nostro  maj.  in  v.  (fioto  p.  1567  b  t.  2 
allatos,  quibus  addas  quae  atlnlit  Basl.  cp.  cr.  p.  208.  eadem  quae 
hic  olim  erat  corruptela  3,  27,  2,  ubi  v.  annot. 

EPIST.  60.  f; 

Inscr.  Xaaxofiovxns  'YnvoTQanttto]  pro  Xuaxoflovxtjs  quod  nihili  est 
mihi  videri  scribendum  Bovxoxuoxtjs  qni  immaniter  hial  in  annot.  cr. 
significavi.  etiam  alterum  nomen  labe  allectum  esse  puto,  quod  quidem 
sigmlicalionem  habet  sed  talem,  qualis  non  convenit  parasito ,  quod  ge- 
nus  ad  mensam  dormire  non  solet.  aptius  nomen  est  'invoTQdntfrs,  ab 
invos  culina  deductum.  Harpocr.  invos'  JvxovQyos  iv  1$  xata  .ivxo- 
(fQovos  fttQos  Tt  tns  oixius  ovtto  xuXtltut^  to  Xtyofttvov  nan 
rjftlv  ltuytiQtTov.  iatt  yovv  &Qutta  <PtotxQutovc  'Invos  n  Tluvwxis,  iv 
th  dqiovtui  tovto,  011  fitQos  iati  ttji  oi/.tus.  Xiyttui  di  xvqIws  invos 
fj  xufavos,  o&tv  xui  Invo7iXu»ws  t  vus.  hanc  significatiouem  habet 
apud  Aristoph.  vesp.  837 

ov  yitQ  6  Adpns  uQtioiS  t 
6  xvojv  nuQ^as  is  tov  invov  uQnuaus 
TQOtpuXidu  ivqov  2txtXtxt)v  xuttdt]6oxtv ; 

pertinet  nomen  ad  illud  genus,  cujus  est  BoQfloQoCiofios ,  KvtooCtoftos 
.JutfioxvxXwyj ,  Tltvaxoanoyyos,  e  duobus  substantivis  compositum. 

1.  attottvXovs  xui  ti(fvtls  vtnviaxovs]  nimir.  parasilos.  pro  tv- 
qwtTs  scriptum  cst  itf  vtls,  BERGL. 

ov  ntQi  tus  olxius]  haec  corrupta  csse  videntur  Meinckio. 

Kquvhov]  erat  cupressetum  anle  orienlalem  Corinthi  portam  situm 
multumque  ob  amoenitatem  ab  hominibus  frequentatum  v.  de  eo  iuprim. 
Beckeri  Charicl.  t.  1  p.  91.  131  sq. 
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3.  rotaita  rtjs  lleXonovvrjaov  nQonvXata]  qui  sermone  Graeco  im- 
butas  habcnt  aures  facile  sentiunt  legendum  esse  rotalra  rd  rrjs  n.  ng. 
frequentissimum  lioc  genus  erroris.  BERGL.  scriptor  haud  dubie  poetac 
premens  vestigia  vocat  Corinthum ,  quae  quodam  modo  porta  nvirj  Pe- 
teponnesi  erat,  ngonvXata  ob  splcndorem  et  magnificentiam,  respiciens  ad 
Cecropiae  propylaea  notissima.  similiter  Pindar.  01.  13,  5  eam  'Ia&/uiov 
nQotovao»  llorttddvos  appellat ,  quae  quomodo  accipienda  sint  docet 
Boeckhius. 

x«i  rj  tfvoiv  xri.]  quis  non  meiuinerit  Horatiani  illius  bimarisve 
Corinlhi  moenia,  carm.  1,7,  2  etOvidii  bimaremve  Corinthum  fast.  4,  501. 

avinacpQotiirovs  —  xairotye  cpaai  rfjv  'AcpQodirijv]  lusum  captat  SO- 
phista  tit  saepius.  similiter  lusit  in  re  simili  Dio  Chrys.  or.  37  t.  2 
p.  119  Corinlhiis  exprobrans  malos  qui  de  iis  circumferrentur  rumores 
xaitot  noX>v  olxttre  rtov  ovatov  rt  xai  ytytvrjptvtov  inacpQotitTOtatrjv, 
riXX,'  o/utos  otdiv  rjxovactre. 

dvaaxovoav]  Venus  dvadvo/uirrj.  BERGL. 

dandacta9at]  post  hanc  v.  in  textu  evanuit  coli  signum,  quod 
repene. 

rots  /uiv  yvyaiotg]  scriptum  Tots  /uiy  ytvvaiots.  de  re  ipsa  ad 
Aristophanis  Plutum.  BERGL. 

EPIST.  61. 

Inscr.  'YdQoocfQctyrrjs]  ferri  quidem  potest  hoc  nomen ,  si  de  ho- 
mine  accipis,  qui  tam  pauper  est  ut  ne  vinum  quidem,  vilissimum  Alhe- 
nis  potulentum,  sibi  comparare  queat,  semperque  aquam  bibere  cogatur; 
sed  codicum  vesligia  alio  ducunt.  optimi  libri  r  KotiQoocpQuvrrjs  qui 
Codrum  redolet  per  se  optime  convenit  homini  nobililatem  generis  ja- 
ctanti  (proverbium  notissimum  K66qqv  tvytviortQos ,  Zenob.  4.  3  ib. 
Schneidew.).  sed  parum  quadrat,  ut  signincatum  in  ann.  cr. ,  ad  verba 
$.  4  UoXvjitoy  —  xri.t  quibus  oppositio  quaedam  inesse  debet.  suspi- 
catus  sum  Xov&QoacpQtivrrjs  qui  redolet  altcam  (jusculum  ex  aiica  con- 
fectum).  esculenlum  vilissimum,  quamquain  etiam  delicatiora  ejus  genera 
erant  (Athen.  p.  127  A  sqq.).  sed  praestat  quod  levi  mutatione  ex  Ve- 
neti  lectione  axoQdootpQdvr rj  exislit  £xoQookoocpQdyrrjs ,  qui  allium  redolet 
cum  propius  accedat  ad  vulgatam  et  cod.  r  scripturam  et  significatione 
commenaetur.  oxoQodov,  xq6,u/uvov  aliaque  id  genus  esculenta  vilissima 
ct  ob  graveolentiam  a  ditioribus  spreta  et  maxime  a  pauperibus  com- 
esa  fuisse  notum;  cf.  schol.  Arist.  Plut.  253.  818.  Crates  Theb.  aj>. 
Diog.  L.  6,85  ib.  Menag.  Luc.  dial.  mer.  14,  3  t.  3  p.  321.  gall.  27  t.  2  p.  736 
et  Milponis  dictum  Athen.  10  p.  422  D  ov  di  /ttot  naoex*  to^ietv  xui 
axoQooots  ov  xQn^dt.  caeterutn  fortasse  scriptor  sibi  indulsit  quod 
Crates  I.  c. ,  per  syncopen  dicens  2xoq6.  pro  Sxoqo6.,  ex  quo  facilior 
corruptio  in  KodQootpQ.  (praesertim  si  sedem  utriusque  nominis  libra- 
riorum  incuria  mutatain  respicias  jreotdd  oxoqo*.,  ex  quo  facile  /ueQtdds 
xoQdoacpQ.  et  xodQoacp.  oriri  potuit,  v.  inscr.  ep.  51)  et  deinde  in 
'Y^QoacpQcivrr/s. 

MtQttfcf]  videtur  corruptum,  cum  explicari  commode  non  queat.  sed 
quomodo  sit  emendandum  non  succurrit. 

1.  'HQcixXets,  Saa  vniarrjv  —  dnoxa^atQtov]  Herculem  tnvocat, 
quasi  et  ipse  Augiae  quoddam  stabulum  purgasset.  BERGL. 

vniarrjt>]  est  emeodatio  Bergleri  qui  sic  „vniarrjv  scriptum  vnd- 
Tr/v"  quae  cum  seq.  annot.  insere  not.  cr. 

Qv/uftart]  scriptum  Qvptara  gemino  errore.  BERGL. 

vitQto  XaXaatQaitp]  Hesychiiis:  XaXaorQaltov  avtuv.  noXtg  rrjs  Ma- 
xecfoviag  xai  Xi/uvrj ,  (v9u  ro  XaXaaTQatov  viiQOV  yeyivrjrat.  Timaeus 
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XuXuotquTov  vUqov  dno  XaXdoTQas ,  rrjs  Ip  MuxtSovty  Xi/uvrjs ,  ubi 
Ruhnken.  Plalonis  [rep.  4  p.  430  A)  locum  adfert ,  ex  quo  uitrum  istud 
ad  purgandam  inprimis  lanam  adhibitum  esse  adparet.  caeterum  able- 
gat  Ruhnk.  ad  Diod.  S.  t.  2  p.  578.  WAGN.  t.  2  p.  188.  de  utroque, 
Qv/u/uart  et  vitQtp  v.  Beckeri  Charicl.  2  p.  143. 

2  iptv]  calidius  quam  par  crat  edilores  mularunt  dativum  ab  omni- 
bus  libris  muuitum  in  accusativum.  cf.  Eur.  Hccub.  1035  «  rXrjuov, 
«5*  oot  diorpOQ*  ttQyuoTat  xuxd.  Arist.  vesp.  1350  noXXoTs  yaQ  rjdrj 
Xarigots  uvt*  tlQydato.  Anton.  Diogcn.  4  p.32  Passow.  oou  ixtT 'AotquTos 
avXtov  toTs  noXt/uiots  ixttvtov  tioydoaro.  similiter  noitTv  TtvC  rt  dici- 
tur,  sed  raro  v.  Malth.  Gr.  gr.  §.  415  ann.  1. 

3.  IxnoQittiv]  etiam  hoc  loco  editores  justo  procliviores  erant  ad 
corrigendum.  dyunuv  c.  infin.  apud  posteriores  non  tentandum.  Lucian. 
dial.  mort.  I2,u4  t.  1  p.  386  oix  rjlitoau  rr)v  Muxtdovtov  aQx*)v  ntQti- 
ntov  dyandv  uQxttv  bnoatov  o  narrjQ  xuriXtntv  xri.  et  quos  locos  at- 
tulit  Held  ad  Plut.  Aem.  P.  7,  2  p.  165,  ubi  de  ejus  verbi  constru- 
ctionc  ap.  Plutarch.  agit:  Plut.  TiD.  Gr.  9  p.  828 B.  6  drj/uos  rjydna 
nuvoao&ut  to  Xotnov  ddtxov/utvos.  Alcib.  38  p.  212  F  rjydmjoe  rptv- 
ytov  dnQay/uovtos  CiyV.  adde  Herodian.  2.  15  med.  dyanrjaas  dvtv  fidxns 
xai  xtvovvov  XajltTv  xayra  ojv  tuQtytro.  4j  14  fin.  dyttnojv  T€  tovs 
aixftttXtorovs  xai  rd  /p^«r«  dvat/utori  dnoAufitTv. 

xdv  roTs  iv  'HX.  xaTaotfrftttrat]  tutior  leniorque  medicina  videbatur 
mutatio  voculae  xui  in  xdv,  quam  Schaeferi  /utTaQt&frtTrat,  cujus  vcrbi 
excmpla  etiamnunc  desiderantur. 

rds  r)vias  (x€t  TO"  ftjfiov]  metaphora  non  infreqiiens.  cf.  Aristoph. 
Cccles.  466  ftr)  naQaXajiovoai  rrjs  noXttos  rds  fjvias.  Plat.  politic.  p.  266  E 
naQatfovvat  rus  rrjs  noXttos  fjvius.  Plularch.  Pericl.  11  p.  158  C  frdXt- 
ora  toj  drjfitp  rug  fjvtas  uvtis  6  TltQtxX^s  InoXtrtvtro  nQog  £«fl«'.  Leo 
Diac.  6,  1  Has.  similia  exhibent  Dorvill.  ad  Charit.  p.  540,  a  Wagnero 
cit. ,  et  Iexica. 

nuQ*  to]  sic  praep.  nttQu  c.  dat.  utitur  noster  1,  35,  2  iXttTo9ut 
nuQa  roTs  intttxtortQOts.    1,  32,  3  /ut/uiarjaut  nu^'  rjfdv. 

i^ojaTQUxiCtro]  Meinekius  igtoarQuxiaro. 

EPIST.  62. 

Inscr.  XtdQoXimaos]  repone  in  annot.  cr.  XtdQoXimaos  pro  KtdQoX. 

KanvQoorpQdvrrjs]  rccte  judicavit  Reiskius  corruptum  esse  et  non 
male  KunvoarpQdvrrjs  conjecit,  quod  nomcn  parasiticum  est  ep.  49  hujus 
libri ,  quo  homo  in  culinis  versans  et  proptcrea  fumum  redolens  signifi- 
catur.  propius  ad  signa  litcrarum  accedit  KanQoorpQdvrijs  i.  e.  qui 
aprum  (nimirum  assum)  odoratur.  carnes  aprinas  in  deliciis  fuisse 
consentancum.  v.  Athen.  9  p.  401  B,  Lucian.  asin.  47  t.  2  p.  615.  cf. 
Becheri  Gallum  t.  3  p.  192.  KannaQoarpQdvrrjs  magis  conveniens  libro- 
rum  scripturae  ad  scntenliam  quod  altinet  huic  conjeclurae  posthabeo. 
capparim  condimentum  fuisse  pervulgatum,  ut  hodie  etiam  est  in  meri- 
dionalibus  Europae  partibus  testatur  Dioscor.  2,  201.  oorpQuvrrjv  autem 
denotari  tam  eum ,  qui  aliquid  redolet ,  quam  eum  qui  aliquid  odoratur 
vix  est  quod  commemoretur ,  cum  utramque  notioncm  habeant  voces 
6ocpQatveo&at  et  oarpQavTtjQtos. 

1.  ftvarrjQtov  xri.]  cf.  Lobech.  Aglaoph.  p.  67  n.  d. 

2.  'oXvftmdat]  neglexi  corrigere  tenoris  vitium ;  scribe  'OXv/unlaot. 
v.  schol.  ad  Arist.  vesp.  1382  'OXvpniaotv :  vvv  naqo^vvtjat.   Xiyet  ydq 
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ntQi  tov  ronov.  idv  7i(Qi  nQtiyftarog  rj  SrjXovaa  r)  Xi^ig,  olov  c5?  tl 
Xiyot  rif,  6ixa'OXvftntdaiv  irptgtjg  ivixrjatv  6  tS(tva,  nQontQianarat.  yi- 
vtrttt  yitQ  to  ftiv  dno  tov  'OXvfinia  'OXvftniaat ,  rb  cfl  dnb  tov  'OXv/u- 
mds  'OXv/untdat.  v.ai  vrt  rd  tis  l  Xrjyovra  Ttov  intQQij/udrtov  ^rjrtt  tov 
nQtoiov  tov  ovofjarog  rovov ,  otov  'OXvuntag  'OXvfJntuot  nXr)v  tojv  tftd 
tov  6&(v.  ix(Tva  yttQ  ivrjXXa&v ,  olov  Xnnog  innofrtv.  io  his  Scholia- 
stae  verbis  librariorum  menda  (qnae  scholiaslae  ipsius  imputat  insci- 
tiae  Dindorfius)  sustulit  Gottling.  ad  Theodos.  p.  2j2  et  doctr.  _accent. 
p.  355  reponens  nuQO^vvtrat  et  'OXvuntdat  pro  nQontQtandrat  et 
'oXv/umaat.  idem  quod  h.  I.  vitium  Plut.  Demosth.  1  p.  846  correxit 
Schaefer. 

yQtt/u/uaridia  di&vQti]  ad  emendationem  suam  (irmandam  attulit  Hem- 
sterhusius  Menandr.  ap.  Harpocr.  in  v.  nuQdarttaig  [tXxtt  di  yQtifj/utt- 
Trfdtov  ixtt  a(  di&vQov  Men.  p.  115  ed.  Mein.  quem  v. ,  in  fragm.  com. 
t.  4  p.  166]  Hesych.  in  v.  et  &vq(s}  Dio  Cass.  67,  15  p.  1114  Reim.  He- 
rodian.  1,  17.  caeternm  cf.  nostr.  1,  37,  2  yQufj/uaridta  /uiv  oiv  xal 
titQttnatviStov  diadQOftai  xai  oaa  Totavra. 

oriffuvot  rjfitfjdoavrot  xai  fjrjXa  dnofotjrjyttivtt]  paene  ad  verbum 
haec  congruunt  cum  Lucian.  Toxar.  13  t.  2  p.  519,  uti  ibi  editores  ob- 
servarunt  et  Becker  Char.  2  p.  296  ,xai  yQttfjfjardd  t(  (Uttpovra  naQa 
rrjg  yvvatxog  aV"ru)  xtti  OTitpavot  rjfjt/uaQavTot ,  xai  /urjXd  rtva  dnod(- 
tSrjy/uiva  xai  aXXa  xrl,  quod  ad  rem  ipsam  attinet  cf.  nostr.  1 ,  36 ,  5 
arttpdvta  xai  Qoda  toantQ  iitoQtp  Ttttptp  nijunu.  de  pomis,  quae  aman- 
tes  sibi  invicem  miltere  aut  si  una  essent,  in  se  invicem  conjicere  so- 
lebant,  praeter  Becker.  I.  c.  et  interpp.  ad  Luc.  I.  c  v.  interpp.  ad  Long.  1, 
23  p.  198.  3  ,  25  p.  288.  ad  Aristaen.  1 ,  25  p.  365.  Boiss.  ad  Philostr. 
ep.  66  p.  171.  ad  Nicet.  p.  324. 

3.  awlaaat)  scriptum  awiaat  intelliyunl.  BERGL.  immo  congrediun- 
lur.  illud  esset  avvtdat. 

"Rjunovauv  —  ptd&o&ai)  sumta  haec  sunt  e  Deinosth.  pro  cor.  130 
p.  260,  26  ubi  de  Aeschine  oratore:  ti)v  fitjriQu  atfjvulg  ndvv  rXavxo- 
&iav  oWofjttatv,  ijv  "Efjnovattv  unuvrtg  lattot  xttXov/uivriv ,  ix  tov 
ndvra  notttv  xtti  ndaxttv  SrjXovort  ruvrrjg  rijs  intovvf/iag  TV^ovaav. 
id  animadvertisse  jam  Bergler  videtur,  quod  ex  brevi  ejus  annot. 
„ptd$(oVtn,  ita  scriptum,  non  ndoxnv"  conjici  licet,  ut  vidit  Wag- 
ner;  idem  statuunt  Schaefer  in  appar.  Dem.  t.  2  p.  197.  Jacobs.  in 
germ.  vers.  or.  polit.  p.  603.  Meinek.  comic.  fr.  t.  4  p.  191.  Arnaldus 
contra  existiinavit  a  glossatoris  manu  profecta  esse  v.  ix  tov  n.  — 
quam  sententiam  vix  quisquam  probabit,  qui  Alciphronem  aliquoties  Demo- 
sthenem  expressisse  cognoverit.  v.  annot.  ad  1,  25,  1.  verbo  autem  nd- 
axctv  substituit  sophista  ut  exquisilius  aliquid  proferret  verbum  ptdtto&ai, 
de  quo  verbo  recte  Schaefer:  „i.  e.  nua%(tv  verbo  passive  usnrpato." 
proprie  quidem  sinere  se  ad  omnia  adigi,  sich  zu  Allem  bringen  lassen. 
qua  sententia  haec  locutio  accipienda  sil  intelliges  ex  Aeschin.  in  Cte- 
siph.  162  j».  76  fln.  de  juvene  in  Demosthenis  domo  habitante  8  n  rfi 
nQttTTOiv  rj  ndajrtoV)  d/utpi/ioXog  r)  alrla  xai  to  nQay/ua  oftfa/utos  ($- 
a/ij/uov.  ut  Demosthenes,  ita  etiam  Aristophanes  vetulam  libidinosam  vo- 
cat  Empusam  eccles.  1056. 

"E,unovaav]  Hesychius :  tpda/ua  tiatfjovttotStg  vnb  'Rxuttjg  intntjuno- 
fjtvov  xai,  tSg  Ttvtg  ,  ivi  notSi  XQt6fj(vov.  'Aotarotpdvrjg  6(  rrjv  Exd- 
Trjv  itprj  "Efjnovaav.  respexit  Hesychius  Aristoph.  ran.  293,  ubi  v.  scho- 
liasten.  cf.  et  Kuester.  ad  Suid.  h.  v.  Olearium  ad  Philostr.  Apoll.  Tyan. 
2,  4  p.52  etc.  YVAGN.  t.  2  p.  192.  adde  Taylor.  et  Jacobs.  ad  Demosth.  loc. 
in  praeced.  annot.  atl.  Boettig.  de  pers.  Fur.  p.  61.  Uckert  in  diss.  de 
daemon.  in  Act.  soc.  reg.  Sax.  a.  1850  p.  171.  inprimis  accuratissime 
et  copiosissime  omnium  ae  Empusa  disputantem  Fritzsch.  ad  Ahst.  1.  c. 
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p.  161—166.  Lncian.  salt.  19  t.  2  p.  279  tixn£ttv  %Qh  xul  TqvwB/unov- 
ouv  Tyv  is  /uvq(us  ptoQtpus  /utTtt^aX?.o/uivi]V  rotavTijv  Ttvd  uv&Qtonov 
vno  tov  /uv&ov  naQa6t66a9ut. 

odx  o?(f*  Sntos]  Bergleri  olx  Sntos  calidius  amplexantem  Wag- 
nemm  jure  notavit  Boisson.  ad  Tiber.  rhet.  p.  41. 

4.  Qaopuvois  Tt)v  1'o*quv  fitpvojuivos]  de  Qatpavto/uoj ,  adulterorum 
poena  trita  omnia  et  occupata.  vide  tamen  si  lubet  Ernestivm  et  //iit- 
denb.  ad  Xenoph.  mem.  2,  1,  5.  Voss.  et  Doer.  ad  Catull.  15.  Lucianus 
in  Peregr.  9  t.  3  p.  331  idem  quod  noster  verbum  habet  ptpvoptivos. 
WAGN.  t.  2  p.  192.  immo  alter  alterum  expressit:  iv  '4Q/utv(a  /uotxtvtov 
aXovs  —  xutu  tov  rtyovs  ttko/utvos  (<pvyt  Qutpavttft  rijv  nvyqv  fitfivofti- 
vos.  caei.  v.  inprimis  schol.  Ar.  nub.  1083.  Plut.  168  ut  alios  taceam. 

IloXtayQov']  est  haud  dubie  ille ,  quem  perstrinxit  comicus  apud 
Plutarch.  de  aud.  poet.  p.  27  C  ob  uxorem  meretricem,  ex  qua  magnum 
quaeslum  faciebat :  tida(tuMv  TIoXtuyQos  oxiQuvtov  niya  nXovrotpoQov 
TQitptov  nam  atya  ovq.  de  uxore  meretrice  intelligenda  esse  docuit  boc 
etiam  loco  allato  Bergkius  in  libro  de  reliq.  com.  alt.  ant.  p.  248,  qui 
idem  fragmentum  illud  Cratino  attribuit  praeeunte  Boettigero  Amalth. 
t.  2  p.  IV,  in  qua  re  dissenlit  Meinekius  fragm.  com.  t.  2  part.  1  p.  161 
versus  illos  Cratino  abjudicans  ignoloque  veteris  comoediae  autori  tri- 
buens.  cf.  t.  4  p.  667.  eundem  Poliagrum  comicorum  cavillationibus  ad- 
actum  vitam  suspendio  finiisse  ex  Aelian.  v.  hist.  5,  8  ostendit  idem 
Bergk. 

EPIST.  63. 

1.  JutotQvyovts]  ita  scriptum.  forlasse  XatxdarQtai.  BERGL.  recte 
Bergk  librorum  scripturam  defendit  1.  c.  p.  260  (ubi  docet  voces  XtU- 
otios,  Xntonos*  Xutonuts  aliasque  id  genus  communem  originem  habere 
a  Xu(,  de  quo  Hesych.  ini  rijs  alaxQovQyius)  his  verbis :  ,,unum  hoc  adde 
ad  eandem  normam  cum  ambisuilate  quadam  dixisse  Alciphronem  3,  63 
olu  (iovXtvovrut  —  .inioTQvyovts ,  ludicre  ab  illo  Xa(  vel  XtUs  et  tqv- 
ytav  quod  vocabulum  etiam  alibi  in  obscenam  senlentiam  declinatum  est, 
Alciphro  AutotQvyovts  dixit  ad  similitudinem  fabulae  illius  gentis,  quae 
Homeri  carminibus  nobilitata  est:  secutus  autem  estille,  opinor,  ul  alias 
saepe  numero  auclorem  nescio  quem  Atticae  comoediae." 

avptnQuxTovoi]  ita  scriptum.  potest  et  ov/unQaTTovoat  legi,  si  an- 
tecedentia  ila  distinguas,  X.nixdatQtut  ulxut,  Tjj  xtxriijuivp  avptnQdttov- 
out.  BERGL.  nimirum  in  vulg.  post  /latotQvyovts  plene  interpunctum 
est.   praestat  Bergleri  Reiskiique  ratio. 

tovto  pttru  Tuiv  onuQyuvotv  xrl.]  de  inlanlium  expositione  v.  Her- 
mann.  antiq.  priv.  $.  11,  6.  exposito  infanli  solcbant  adjungi  res  quae- 
dam,  quibus,  si  falum  ita  ferret,  agnosci  posset,  quae  yvtoQta/uara  vo- 
cabantur.  cf.  Long.  past.  1 ,  2.  3.  3,  30.  4,  21.  24.  30.  36.  Jungerm. 
ad  4,  24  p.  326. 

avQydoTOQt]  non  aliter  scriptum.  aliter  supra  [3,  19,  3].  BERGL. 
ovQydoTQto  est  in  Ven. 

2.  otyn  di  ion  xtI.]  ex  Euripide  sumlum  esse  annotat  Wagner, 
loco  quidem  non  addito. 

EPIST.  64. 

Inscr.  TovQdoovvayos]  quemadmodum  supra  ep.  48  scriptor  nomine 
cx  Graeca  et  Latina  voce  formato  usus  est,  Mannatpuoito  sive  potius 
Munnutpuv(oto ,  sic  etiam  hoc  1.  nomine  TovQtSoowuyo) ,  composito  e 
vocibus  turdus  et  owdyttv.  constat  turdos  s.  xooavtpovs  in  deliciis  men- 
sarum  et  Graecaruro  et  Romanarum  fuisse,  ut  etiaiu  hodie  sunt  apud 
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nos;  cf.  praeter  Malron.  ap.  Athcn.  p.  1361)  io  descriptione  coenae 
opiparae 

mj$  xooovrros  r\Xilt  ftovos,  ytvoao&ta  Itvtuos 
od  ftqv  ovd'  uq*  it&txtos  (t\v ,  nofrtov  di  xui  iiXXot. 
et  quae  attulcrnnt  Hermann.  antiqq.  priv.  $.  25,  14.   Becker  Gall.  t.  3 
p.  190  ed.  alt. ,  quapropter  de  sinccrita  primarum  syllabarum  dubitari 
nequit.    sed  altera  composili  pars  idoncam  senlcnliam  non  videtur 
praebere,  cum  eum  denotet  qui  aliquid  cogit ,  congcrit,  colligit;  neque 
enim  si  ad  cam  verbi  awdyttv  signilicationem  refers,  qua  cst  convivari 
(Meinek.  ad  Men.  p.  58)  quicquam  prolicies.   non  multum  difiert  litte- 
rarum  forma  a  TOYPJOXYNAro 2  TOYPJOZYM<t>Aro£t  quod  a  scri- 
ptore  profectum  credo;  significat  enim  cum  qui  turdos  cum  aliis  sive  apud 
alios  edit,  aptum  parasito  nomen;  awto9ittv  cum  aliquo  coenare  est 
ap.  Plut.  mor.  p.  H28B  et  ovutpuyttv  ap.  Lucian.  paras.  59  t.  2  p.  881 
6  naQttattos  otfx  iiv  nttQUxoiQijottt  tto  nXovoiut  tpaytTv  /uovov,  ttXXit 
xni  dnofravtTv  alQtTrat  ovtttpttyutv. 

1.  avoias]  MeinekillS  dyvoias. 

ttQxatorqrof  TQonov]  cf.  Arist.  nub.  X 169  ots  uqxuTos  tl,  quod 
exemnlum  cum  aliis  pluribus  attulit  Leutsch  ad  proverb.  uqxuTxu  tpQo- 
vttg  Greg.  Cypr.  Leid.  1,  25.  t.  2  p.  57. 

andvrutv  —  uStuirtQov]  insolila  constructio ,  cujus  non  aliud 
excmplum  mihi  suppetit.  assehtior  Meinekio  censcnli  aut  delendum  i£ 
aut  d^tuirarov  scribendum  esse. 

oxtvJaXuovs]  expressit  Aristoph.  nub.  130  nmc  oSv  —  Xoytov  axQi- 
fitov  axtvduAafxovs  /uu&tjoojuut ,  cf.  ran.  819.  Lucian.  dissert.  c.  Hes.  5 
t.  3  p.  243  fin.  oxtvdttXdfAOVs  oi  xai  dxdv9us  itviis  ixXiytts  xtti  Xafitxs 
rg  avxotpavtiu  CqrtTs. 

uyxvXos  ryv  yXtooaav]  ancipiti  lingua.  sic  dyxvXutTittu  f/  tppdots 
f}'iyovt  oviui  oxiiJttrto&ttatt  xni  dtivortQti]  apud  Dion.  Halic.  jud.  de 
Thuc.  25  p.  873.  Rcisk.  WAGN.  in  quo  loco  est  rotundus  ut  recte 
Kriigcr  cxplicat.  sic  cliam  ro  tmv  axwututv  uyxvXov  quod  inter  r« 
xdXXiortt  numerat  in  Dinarch.  judic.  6  p.  642.  propius  ad  significatio- 
nem  quam  hoc  1.  habet  accedit  ibid.  35  p.  899  tit  noXvnXoxu  xai  dy- 
xvXa  xai  fitfituouivu  ffynpttna  nXtTaru  ntQi  ruvrus  iari. 

2.  od  nQortQov  —  dXXii  xui  rov  filov]  aliler  nunc  sentio  quam  olim 
de  hoc  loco.  etenim  Veneti  cod.  auctoritate  deleto  xui  sic  intelligo 
locum :  non  prius  placita  philosophi  ediscere  studuit  juvenis ,  quam  W- 
tam  ejus  vitaeque  rationem  imitatus  fuerit  i.  e.  anliquius  habuit  assu- 
mere  externum  ejus  habitum  moresque  quam  placita  edisccre.  ftn  7iq6- 
rtQov  —  uXXft  eodem  modo  usurpatum  a  Plutarcho  Pclop.  33  p.  296  G 
tovs  nuouytyovotus  rto  i^yot  Xiyovot  /uijtt  frutQttxa  /uytt  Xnnov  ix^u- 
Xtvuioat  ftqtt  tQftvun  tfijoao&at  nQOttQOv ,  uXXd  /uttit  tutv  ilnXtov  frtQ- 
(uovs  lovtas  ini  tov  vtxoov  —  xvxXut  ntQi  to  oui/na  otoQtvttv  XdcpVQtt. 
ad  quem  1.  Schaefer  L*5  p.  15  similem  attulit  c  Polyb.  9,  13  /uij  7iq6- 
rtQov ,  dXX*  Stttv  6  ttjs  ixdotov  XQe"(S  xutQos  inttvayxd{jj.  xat  illud 
si  retineri  vis,  statuas  oportet  sibi  rcspondere  xui  —  xai  quod  quidem 
utriusque  nominis  significationi  fiios  et  uyutyij ,  quae  paene  synonyma 
sunt,  parum  convenire  videtur.  uyutyij  est  vitae  ratio,  Verhalten,  Auf- 
fiihrung,  quae  in  seqq.  describitur,  quam  signilicationem  etiam  vox  di- 
sciplina  habet,  ut  dtsc.  mititaris  ap.  Livium,  quapropter  retinui  voccm 
sane  ambiguam  h.  1.  a  lierglero  usurpatam. 

iv  xaXu}]  insolentius  quidem  usurpatum  non  tamcn  ausim  mutare. 
4.  ItuiQov  oi>x  traiQtts  ioyov]  cf.  Antiphan.  ap.  Athen.  13  p.  572  A 
(Mein.  fragm.  com.  t.  3  p.  123) 

odttts  (T  ov  Xiyut 
ix  ytiTovutv  adrut  xaTOtxovot]S  rtvbs 
Idutv  iraiQus  tls  iQtor*  utptxtro 
uottjs,  ion/uov  d*  inttQonov  xai  avyytviiv 
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tJ»OS  Tt  XQVUQVV  71Q0S  UQ€Tr)v  XtXTIJftiviJS, 

ovrotg  IraiQas'  u\  /uiv  aXXat  rovvofta 
fiXanrovot  rois  TQcnotg  ytto  oviojs  ov  xaXov. 
cf.  eliam  Atiaxil.  ibid.  B  (fragm.  com.  3*  p.  350) 
itiv  64  rts  ftirQta  Xiyovoa  — 
Toff  6touivois  rivtov  vnovQyrj  ngos  X^Qtv 
ix  zrjs  iTutQtas  IratQa  rovvofta 
nQoorjyoQtv&rj.    xal  ov  vvv  oi%,  ots  Xiytt;, 
noQvijs,  iratQus  6'  tls  (QOira  rvyxavtts 

iXrjXv&OJS. 

cacterum  v.  ann.  ad  1,  38,  3. 

r)v  —  o*a\ptXtatiQos\  optativum  post  rjv  apud  talcs  scriptores,  qua- 
lis  noster  est,  sinc  libris  nou  mutaverim.  sic  supra  1,  37,  3  iuv  /urj6' 
ovTtos  uvCo-ttev  3,  3,  4  jurj6'  uv  tp&uvotfu.  sed  3,  17,  9,  ubi  legebalur 
ijv  (n  ivoxXoirjs,  ex  optimo  libro  r  repositum  est  tl.  caeterum  malim 
cum  Wagn.  pluralem,  mutalo  6ttiptXiartQos  in  6a\ptXiortQov  s.  6uiptXt- 
ariQois,  uisi  forle  piog  vel  tale  quid  exciderif. 

Xvoaf4tvov\  nimirum  a  lenone. 

EPI8T.  65. 

Inscr.  nrj$ayr}<pvo(]  nomen  manifesto  corruptum.  olim  suspicatus 
sum  lhu$6yv«pos  qui  avaros  ithtdit.  sed  vero  similius  est  Yerum  laterc 
in  scripturis  codd.  r  Ven.  nrj^iyxtoftos  et  IlrjSayoivos  *  praeseilim  cum 
non  dubium  videatur  esse  rectene  nomen  in  cOd.  Bergleri  lectum  sjt 
an  minus.  venit  mihi  in  mentem  nut£iyxottuos  i.  e.  6  nui$o)v  iv  xoj> 
/uots,  quamquam  id  genuinum  esse  pro  cerlo  venditare  nolo. 

1.  'loTQtas]  gloss.  Eichst.  habet  eliam  [ut  Bergler  conjecit]  'lortaius 
in  marginc.  ego  vero  malim  'lotQius,  quae  est  urbs  in  1'onto  Kuxino 
sita,  ad  Istri  ostia  [immo  in  loco  aliquantum  ab  Istri  oslio  meridionali 
distante]  a  Milesiis  condita.  usitatius  quidem  "Iotqos  ,  sic  apud  Ptolem. 
lib.  5  c.  10.  Ammianum  Marccllin.  1.  22,  8.  'lorqonoXts  Plinio  h.  nat. 
1.  4  c.  11.  sed  nec  'lotQia  contemnenda.  v.  Valcken.  ad  Herod.  1.  4 
segm.  78  [qui  cam  formam  quam  habet  etiam  Herod.  2,  33  ex  Arriano 
citat].  VVAON.  t.  2  p.  199.  de  hac  urbe  cf.  Forbig.  Handb.  d.  alt.  Geogr. 
t.  3  p.  1098;  eane  h.  I.  intelligenda  sil  an,  quo  ego  quidem  inclino, 
Islria  terra,  ubi  emporia  Tergeste  et  Pola  imperii  Komani  temporibus  valde 
floruerunt,  id  quidem  certo  aflirmare  non  ausim.  cf.  eund.  Forbig.  1. 1.  p.  487  sq. 

2.  fttruni(j\pus]  ne  Reiskii  amplecteris  sententiam  v.  annot.  ad 
1 ,  28 ,  1. 

\paXX6fttvos  xai  xaravXov/utvos]  sic  I.  3  ep.  24  §.  2  xai  ipttXXtrat 
xai  xuTttvXtiTut.  Macho  ap.  Athen.  8  p.  348 V  \paXX6fttvost  6  Xtquto- 
vtxos ,  oix  txoiv  Sror  6tuXiStO-'  ItiQO)  ovyxatt&Xu  to  norr/Qtov.  xttr- 
avXtto&at  frequentius,  /utdvajv  xai  xaravXov/utvos  Plat.  de  rep.  p.  561 C 
et  saepius  ap.  Dionys. ,  Lucian.,  Aelian.  alios. 

3.  rus  "SIqus  -  imxattqa&at]  recte  emcndasse  Wytlenbachium  ad 
Plutarch.  de  ser.  .num.  vind.  p.  9  dubiuni  non  est.  sic  1.  3  ep.  1 
§,  3  ro  6i  SXov  nQoaojnov ,  uvtus  ivoQxtia&ut  ruts  naQttuts  tt- 
nots  uv  rus  XaQtras.  de  notissima  illa  ct  a  multis  repetita.Eupolidea 
phrasi,  quam  noster  h.  I.  et  1,  38,  7  habet.  v.  quae  congesserunt  Bergl. 
ad  1 ,  38,  7.  3,  1 ,  3.  Wyltenback  I.  c,  Bastius  ep.  cr.,  p.  258.  Bots- 
son.  ad  Eunap.  p.  287  ad  Aristaen.  p.  237.  Engel  Kypros  t.  2  p.  346  sq. 
not.  410-412. 

ovvtxa  —  vixruQ]  sunt  Theocrili  e  Thalysiis  s.  id.  8  v.  82. 

EPIST.  66. 

Inscr.  rvfxvoxuiQOiv]  non  assentior  Herelio  ra/uoxaiQotv  reponenti. 
videtur  enim  rv/uvox.  dictuin  ratione  habita  argumenti  hujus  epistoiae, 
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ila  ut  h.  J.  rvuvox-  significet  eum ,  qui  nudis  i.  e.  bene  (ousis  maxillis 
gaudet.   sic  yvuvos  xovqos  apud  Apollon.  Kh.  2,  707  est  puer  imberbis. 

1.  ix  BntvTtjoiov]  de  specnlis  Brundisinis  cf.  praeter  Bastium  ep. 
cr.  p.  179.  Beckmann.  Beitr.  zur  Gesch.  der  Erf.  3  p.  284  sq. 

XttQorjfrtis  —  Ti&uootvovrtt]  possunt  quidem  haec  verba ,  quae 
primo  obtutu  inepti  aliquid  contincre  videntur,  ila  explicari,  ^tfi  corvos 
tltos  mansuetos  (quos  nosti  sive  de  quibus  audisli)  cicures  facit,  den 
Abrichler  jener  zahmen  Raben ,  sed  nialim  tamen  tov  noiovvra  xilQ0^' 
&tts  xoquxus  xai  Ti&aaokvovTtt ,  quod  jam  Bergler  voluisse  videtur 
vertens:  qui  corvos  mansuetos  et  cicures  efficil.  sic  rti>ttotvttv  et  xkl~ 
Qorjfrrj  nottiv  conjuncta  leguntur  ap.  Demosth.  Olynth.  3,  3t  p.  36  et 
XtiQorjdn  tivat  et  ttttttatvto&ai  Xenoph.  oecon.  7,  10.  —  Fuit  Ibrtasse 
isle  tonsor  ex  eorum  gcnere,  qui  corvos  mansucfactos  loqui  didicerunt; 
tales  enim  ayes  veteribus  nolas  fuisse  ostendit  Plutarchus  de  solert. 
anim.  p.  972F  tyuQts  di  xui  xoQttxtg  xal  rptrrttxoi  uuvltdvovTts  dtaXi- 
yta&ut  xai  to  rtjs  rpo)vr,s  nvtvuu  tois  tftJdoxovotv  tZnXaaTOv  ovrto 
xai  uturjXov  i^UQtHuttv  xai  nvftuiCttv  nuQixovrts  iuoi  doxovot  nQodt- 
xtlv  xrL  ei  ad  Gryll.  p.  992  B  ito  yttQ  ixvtvtiv  oxvXttxas  xai  padi&tv 
iv  Qvfruul  ntoXovs  utXtruivrtts,  dXXii  xoquxus  tftaXiytolrat  xrL  V.  etiam 
locos  Philostr.  ap.  Becker.  Char.  1  p.  383. 

EPIST.  67. 

1.  XtpQi&a]  idem  nomen  est  apud  Lucian.  dial.  mer.  10,  4  xixvtorat 
yttQ  xdxttvos  rijs  fttpQtdos,  ubi  quidein  est  ancilla,  hic  autem  nobilis 
virgo,  quippe  quae  fuerit  xavrjtpoQos.  cf.  jam  a  Wagnero  laudatos  He- 

sycfl.  xuvtjtjOQot  •  iv  raTs  nounals  «l  iv  dgttouart  nuQ&ivot  ixavrjtpo- 
qovv,  toontQ  xai  iv  r«f»  navttfrrjvtttots.  ov  ndoais  0°t  itpttro  xavrjtpo* 
Qttv.  et  Photium:  xavtjtpoQof  nttQfrivot  al  rit  xuvd  tpiQovaat  Tf^A&rjvQ 
iv  rfj  llava&rjvaitov  nounTj.  ttvrut  di  rutv  uoiujv  xui  rtov  tvytvwv 
t)oav.  praeterea  v.  quos  atfert  Qar.  Fr.  Hermann  antiq.  sacr.  §.  54, 
28  et  §.  36,  3.  inde  magnum  fuit  opprobrium,  si  qua  nobilis  virgo,  quae 
xavrjtpoQttv  vellct,  repudiabatur ,  quod  accidit  Harmodii  sorori,  Thuc.  6, 
56.  aAel.  var.  h.  11,  8.  portabant  autem  in  solenni  pompa  aureo  canistro 
deae  primitias  variarum  rerum;  cf.  schol.  ad  Arist.  Ach.  240.  Lysislr.  646. 

unaoTQdnTovoav]  verbum  alias  transilive  dictum,  ul  apud  Luc.  de  dom. 
8  t.  3  p.  195  onorav  ro  tpdis  nQoantaov  itpdiprjrat  xtti  dvuutxf*{j  u[> 
XQvot» ,  xotvov  rt  unuoTQu:iTtt  i.  e.  futguris  instar  emitlit  sptendorem. 
et  ap.  Orpheum  hymn.  69 ,  6  xvuvqxqws  uvuooat  (Eumenides) ,  dnu- 
orQunrovaat  dn*  oaatov,  tSttvrjv  —  uiyXrjv.  Musae.  56  'Hqoj,  uuquu- 
Qvytjv  XftQitvros  dnttOTQdnrovoa  nQoouinov,  et  sic  apud  alios  posterioris 
aetatis  epicos;  intransitive,  ut  hoc  loco,  Lucian.  amor.  26  t.  2  p.  427  to 
rf*  dXXo  atoutt  —  rjXixTQOv  tpaoiv,  rj  2tdtovtus  viXov  SiatptyyiortQov 
unaoTQanTti.  caeterum  non  infrequens  ut  apud  nos  haec  metaphora. 
sic  apud  Xenoph.  de  ven.  6,  15  canes  dicuntur  doTQunrovattt  toTs  ou- 
uaotv  el  apud  Chariton.  4,  1  p.  86,  8  Lips.  Callirrhpe  uarQdnrovaa  rtft 
nQootonto. 

2.  ixQtvtjfrr"vai]  egregiam  Boissonadii  conjecturam  praetuli  Dindorfii. 
cum  nQitoitat  trauslate  solum  de  ira  usurpari  videatur ,  cf.  Meinek.  ad 
Men.  p.  278.  Anlh.  PaL  9,  77,  1.  Themist.  or.  23  p.  295.  voce  ixot- 
vdv  autem  eadem  significatione  utitur  noster  3,  33,  1. 

EPIST.  68. 

1.  Ba&vXtp]  non  ausus  sum  contra  codd.  consensum  in  Bu&vXXt» 
mutare,  cum  eadem  forma  BafrvXov  legatur  in  corp.  inscr.  n.  1278,  quam 
quidem  genitivum  Keilius  onom.  p.  68  ad  Ba9vXas  retulit,  Lobeckius 
contra  Pathol.  p.  173  ad  BaMXos.  apud  Zosim.  1 ,  4  p.  12.  14  Bekk. 
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cod.  Pal.  Ba&vXos,  quamquam  alibi  codd.  in  Bd&vXXos  consentiunt  ut 
Demosth.  c.  Boeot.  6  p.  1009,  Ath.  1  p.  20 D,  E  et,  ubi  metrum  duplex 
X  flagitat  Anth.  Fal.  7,  30.  Anlh.  Pl.  306  et  sic  etiam  inscr.  apud  Boeckh. 
de  re  nav.  Alhen.  10,  f,  27  p.  391.  caeterum  cf.  Bastii  ep.  crit.  p.  243. 

2.  ol  ouitqQts  itvaxrts]  sic  appellantur  Dioscuri  Castor  et  Potlui.  v. 
Wesseting.  observ.  p.  215  et  Pierson.  ad  Moer.  p.  77.  WAGN.  t.2  p.205. 
inprimis  Lobeckium  Aglaoph.  p.  1231  sq.  Vckert.  de  daemon.  her.  et 
geniis  in  actis  soc.  reg.  Saxon.  a.  1850  p.  192. 

tov  KQttvotviov  avjunooiov]  rein  auctore  Callimacho  narrat  Cicer. 
de  orat.  2,  86,  351 :  dicvnt  cvm  coenaret  Cranone  in  Thessatia  Simo- 
nides  apud  Scopam,  fortunatum  hominem  et  nobilem,  cecinissetque  id 
carmen  quod  in  eum  scripsisset,  in  quo  multa  ornandi  caussa  poetarum 
more  in  Castorem  scripta  et  Poltucem  fuissent,  nimis  iltum  sordide  di- 
xisse,  se  dimidium  ejus  ei  quod  pactus  esset,  pro  iilo  carmine  datu- 
rum,  reliquum  a  suis  Tyndaridis,  quos  aeque  taudassely  peteret  si  ei 
videretur.  paulio  post  esse  ferunt  nuntiatum  Simonidi,  ut  prodiret: 
juvenes  stare  ad  januam  duos  quosdam,  qui  eum  magnopere  evoca- 
rent:  surrexisse  ittum,  prodisse,  vidisse  neminem.  hoc  inlerim  spacio 
conctave  ittud,  ubi  epularetur  Scopas-,  concidisse:  ea  ruina  ipsum  op- 
pressum  cum  suis  interiisse.  copiose  de  ea  fabula,  quam  multi  scri- 
ptores  retulere,  egit  Schneidew.  in  praef.  ad  Simon.  p.  XI  sqq. 

EPIST.  69. 

Inscr.  TotxXtvooaoaS]  haec  vox  si  sana  est,  derivanda  videtur  a 
outQtu  ad  analogiani  formata  eoruin  quae  atlulit  Lobeck.  pathol.  p.  446 
et  signilicat  eum  qui  triclinium  verrit  s.  purgat.  de  v.  KooooTQiintfrs  v. 
Bast.  I.  in  not.  cr.  cit. 

1.  riatavttvs]  Paeania  superior  et  inferior,  Pandionidis  tribus  pa- 
gus,  ad  orientales  Hyinetti  montis  radices  sitae  erant  non  procul  ab  no- 
dierno  pago  Liogesi,  cf.  Lud.  Ross.  de  demis  Att.  p.  88. 

tls  jo  KakXi/oQoy]  in  locis  Cereri  sacerrimis  erat  Callichorus  pu- 
teus.  cf.  Prellerum  in  libro  de  Cer.  et  Pros.  p.  101.  prima  ejus  mentio 
lit  in  hymn.  in  Cer.  272,  ubi  ipsa  dea: 

aXX*  iiy*  i/uoi  vtjov  Tt  uiyav  xai  pto/uov  in*  avru, 
Ttvyovjbjv  ntt$  d'^/uof  vnb  ntoXtv  alnv  Tt  Ttt%os 
KakXt%oQov  xa&vntQ9tv  inl  nQOv^ovtt  xoXtovot. 

ad  quem  1.  cf.  H.  Vossium.  diversus  ab  eo  videtur  fuisse  puteus  ItaQ- 
bivtov  v.  99,  a  Pampho  "Jv&ivov  dictus,  ad  quem  dea  consedisse  ibique 
a  Celei  filiabiis  renerta  dicitur,  uti  Vossius  eo  loco  contra  Ilsenium  nitQ 
Sivtot  tfQiatt  et  Wotfium  naQ  dtito  tpQiaTt  reponentes  ostendit  nominis 
originem  narrat  Pausan.  1,  38,  6:  'EXtvatviots  —  iort  tpQiaQ  xaXov/ut- 
rov ,  fvOtt  nQoltov  'EXtvaivttov  ol  yvvatxts  X°Q*>V  ^arijoav  xai  jjoav  is 
Tqv  &t6v,  cui  quidem  refragatur  Ugen.  p.  529  puteum  non  a  choris 
in  Cereris  honorem  ibi  celebratis,  sed  a  regionis  amoenitate  sic  di- 
ctum  esse  contendens,  in  quo  consentieutem  habet  Lobeekium  Aglaoph. 
p.  285.  dissentientem  Prellerum  1.  c.  quem  vide.  commemoratur  prae- 
terea  ab  Eurip.  suppl.  406  (ab  eodem  lone  1075  KaXXixoQot  nayal  di- 
ctus)  Nicand.  ther.  485.  Apollod.  1,5,  1,2.  Callim.  in  Cer.  16.  erat 
autem  KakXtxoQov  extra  urbem  Eleusin  versus  Athenas,  si  vera  narrat 
Vossius;  *Avfttvov  s.  flaQ&ivtov  prope  viam  Megaricam.  tum  non  recte 
Leakius  de  dem.  Alt.  p.  154  ed.  \Vesterm.  fontem  etiamnunc  non  pro- 
cul  ab  Eleuside  Megaram  versus  profluentem  pro  Callichoro  habet,  qui 
potius  Anthinus  est,  uti  recte  taoula  Kiepertiana  11  exhibet.  —  Ducit 
autem  subdola  mulier  maritum  deceptum  ad  locum  sacerrimum  ei  deae. 
quae,  cum  matrimonia  sanxerit,  praecipue  a  mulieribus  celebrabalur  (v. 
Lobeckium  Aglaoph.  p.  650  annot.  cl.  Preliei\  1.  1.  p.  353.  Petersen.  de 
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cultu  Graec.  domestico  p.  37  et  annot.  ad  2,  2,  7.),  quo  sanciius  fir- 
miusque  videretur  jusjurandum.  de  hoc  veterum  more  sacris  in  locis 
jurandi ,  quo  gravius  esset  jurisjurandum  v.  Lassautx  de  jure  jurando 
ap.  Graecos  p.  23  sq. 

2.  Ttvttiitp)  scriptuin  ortvttiiot.  illud  et  in  versionem  recepit  Berg- 
lerus.  recte.  quaeri  tamen  possit,  cur  tesla,  el  Tenedia  quidem  linguam 
sibi  praecidi  voluerit.  non  me  fugit  Hesychii  locus :  Ttvidtov  piXos 
dvri  tov  Ttvidtos  niXtxvs'  nctQot/uia  tfi  ionv  ini  rmv  dnoto/uuts  rt 
nQccrrovTiov.  vide  et  Apostol.  cent.  18,  26  et  28.  et  bipennem  istam  in 
numis  Tenedioruin  eonspicimus.  cur  vero  testa?  vasa  figulina  Tenedio- 
rum  eaque  ad  fragililatem  usque  tenuia  in  pretio  fuisse  testatur  Dio 
Chrys.  otuX.  iv  rft  nurQitit  t.  2  p.  187  Reisk.  testulam  igitur,  ubi  non 
caput,  sed  lingua  amputanda,  maluit  adhibere  parasitus  vel  Alciphron, 
ita  tamen,  ut  simul  aliud  proverbium  a  Tenediis  ortum  respiceret,  Tt- 
viStov  nempe  aiXtir^v,  qui  pro  falso  quoque  teste  et  calumniatore  di- 
ctus  est.  quum  igitur,  cui  iinpudicitiae  crimen  intendisset,  uxor,  ju- 
rejurando  se  purgasset,  calmnniaeque  culpam  apud  maritum  contraxisse 
videretur  parasitus ,  maluit  linguam  sibi  praecidere.  sic  igitur  omnia 
argumento  epistolae  conveniunt.  ceterum  miror,  Hemmeruiu,  qui  de  rep. 
Tenediorum  utilem  Hafniae  libellum  1735  edidit,  Alciphronis  non  memi- 
nisse.  WAGN.   t.  2  p.  207.  v.  Leutsch.  ad  Apostol.  16,  26. 

EPIST.  70. 

Inscr.  Jt/uonvorqs)  vocem  corruptam  in  Mftoytvoxns  mutandam  cen- 
seo,  quae  vox  eum  proprie  denotat,  gui  famem  gustaverit,  i.  e.  cogno- 
verit  s.  expertus  sit.  cf.  §.  4  6  di  Xt/u6s  xr)v  yaoiiQa  i&vQoxontt.  vox 
ytvorrts  est  in  inscr.  Chia  corp.  inscr.  t.  2  p.  208,  1  ytvorov  Jvoiov. 
sic  nQoytvortjs  a  nQoytvat,  l  q.  nQoriv9i)s  Atn.  p.  171 C.  flaotXixoi  nQo- 
ytvorut  Plut.  mor.  p.  990  A. 

1.  >j  xaru)  ita  scriptum.  nec  debet  esse  suspectum.  saepe  subau- 
diendum  relinquitur  /udXXov  vel  nXiov  aut  simile.  potest  aulem  referri 
vel  ad  Zivqs,  quod  in  versione  sequor,  vel  ad  inatojv  ut  sit  /uaXXov  inaiojv 
9  xaru  rovs  x^Qhcs ,  intettigentior ,  quam  rustici  solent  esse.  BERGL. 
„prorsus  falso  ellipsin  adhibuemnt  cum  alii  tum  Reitz.  ad  Luc.  Gall. 
p.  730  t.  2  loco  Alciphr.  3  ep.  70  *Arrtx^s  —  inatuiv.  unice  verum  vi- 
dit  Berglerus  particulam  pendere  a  fivrjs."  Mzsch.  ad  Plat.  Ion.  p.  68. 

(LnQdypovt)  h.  e.  homitii  a  negotiis  fori  s.  a  tilibus  abhorrenli,  tran- 
quillo.  ea  significatipne  saepius  apud  Demosthenem,  ut  contra  Boeot.  32 
p.  1018,  1  vr)  di"  unQay/uojv  ynQ  rtg  Ioojs  ioriv  uv&QOjnos  xai  ov*  tpt- 
Xodtxos.  cont.  Phaen.  12  p.  1042.  lla  Tjyr/od/utvos  cT  iytb  xai  /uttQtov 
xai  anQuy/uovos  tlvat  noXtrov  /ur)  tv9vs  ini  xttpaXr)v  tls  ro  dtxaorq- 
Qtov  paditttv  aliisque  locis,  quos  v.  apud  Reiskium  in  ind. 

ix  rov  otittv  xuru  uyoQuv)  Hesych.  otitts  i£anurtjs>  Phot.  otitts, 
fitaotitts,  ovxotpavrtTs.  YYAGN.  utrumfjue  conjunctum  apud  Antiphont.  ntQl 
tov  %oQtvrov  43  P.  146,  22  <PtXoxQttTT}s  yuQ  ovrooi  IriQovs  Ttov  vntv- 
Svvojv  tottt  xui  iovxotpdvTtt ,  rovrov  6i  xov  paotXito$,  Sv  cpaot  dttvtt 
xai  o^irXia  tlQydo&ut,  ovx  yX&t  xuxT/yoQr/oojv  tls  xds  tv&vvas.  sic 
etiam  Aristoph.  in  Daet.  fr.  (20  Dind.  23  Bergk.)  apud  Suid.  et  Phot. 
ottoat'  to  ovxotpttvxT)ottt.  'AQtorotpdvtjs  datruXtvotv' 

iottov,  jjrovv  XQq/uttT*,  r)ntiXovv,  iovxotpdvTovv. 

2.  vdxos)  de  vv.  vdxos  et  vdxr\  rectissime  Bachmann.  ad  Lycophr. 
1310  „hoc  antiquum  vocabulum,  quod  Grammatici  modo  de  pelle  ca- 
prina  ex  loco  Homerico  (Odyss.  f,  530),  modo  de  ovino  veilere  inter- 
pretantur,  videtur  proprie  quamcunque  villosam  pellcm  significasse ,  co- 
riis  oppositam;  lex.  Seguer.  p.  306  ,  5  vdxos'  tvxQtxov  dio/ua'  rjrot 
Joq«  nQopdrtov.  eadem  leguntur  apud  Photium  p.  2&6,  2.  Hesych.  vd- 
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xog'  xto6tov."  inde  etiam  apud  antiquiores  scriptores  anirnalis  nomeu 
additum,  ut  apud  Homer.  Odyss.  f,530  ubi  de  Eumaeo 

d/ucpi  6i  %\aw{tv  iiaactr'  dXt$~dvt/uov  /udXa  nvxvrjv, 
dv  6i  vdxrjv  tXtr*  aiydg  ivrQtcpiog ,  ittydXoto. 
eodem  nei  tinet  Herodoti  locus  2 ,  42 ,  ubi  de  Jove  Ainmone :  rbv  dia  — 
xqiov  ix6ttQttvra  nQoixtotitd  it  rrjv  xttpaXrjv  dnora/uovra  rov  xqiov 
xcti  iv6vvru  rb  vcixog,  ovrto  ol  itovrbv  int6i$ai,  quo  in  loco  satis 
apertum  quale  sit  vdxog,  ut  eliam  apud  Lucian.  de  dea  Syr.55 1.3  p.488 
dvrjQ  tir1  ttv  ig  iqv  Iq*iv  noXtv  iiqmiov  dntxvirjrut  —  iQtvattg  oiv  rd 
/uiv  uXXtt  XQtovQyitt  Tt  xai  tvtoyitrttt,  rb  oi  vctxog  %tt/u«i  xri/utvog  ini 
rovrov  ig  yovv  tCtrta.  Pindar.  Pylh.  4,  63  de  aureo  vellere  ndyxQvaov 
vttxog  xqiov,  quod  Lycophr.  1.  1.  sine  accuratiore  descriptione  vdxrj  vo- 
cat;  utrum  Simonides  in  etym.  m.  p.  597,  12  (fr.  35  apud  Schneidew.) 
item  absolute  dixerit  vdxog  necne  e  grammatici  verbis  cerni  nequit, 
sed  veri  simillima  est  Schneidewini  sententia  poetam  dixisse  dXmoQcpv- 
qov  vdxog  xqiov.  sic  eiiarn  Pausan.  4,  11,  3  de  indumeutis  armisque 
Messeniorum  Arcadumque  turbae:  S-toQaxa  yuQ  rjdani6a  §2pv  l'xa- 
arog,  oaot  6i  rjnoQOW  rovrtov,  ntQttfiifiXrjvro  ttiytov  vdxag  xtti  nQofid- 
Ttov ,  oi  6i  xai  9rtQitov  JiQ/uara  xai  /udXtara  oi  oQttvoi  rtov  'Aqxuoojv 
Xvxtov  rt  xai  «Qxrtov ,  llbi  qilidem  vdxug  uiytov  Ct  nQofidrojv ,  SrjQitov 
6iQpuot  oppositas  vides.  contra  Lucianus  in  amor.  34  t.  2  p.  434  ge- 
nerali  signiucatione  de  quavis  villosa  pelle  rl  6*,  ovx  iv  dQxjj  /uiv  tv- 
&vg  rov  fiiov  axinrjg  dtrj&ivrtg  ttv!>Qtonot  vdxrj ,  frtjQia  dtigavrtg,  tj/U' 
cptiativto ;  qua  signilicatione  eliam  Josephum  vocem  usurpasse  tradunt. 
his  locis  ellicitur  vocem  vdxog,  quae  proprie  omnis  generis  villosam 
pellem  significet,  plerumque  dc  caprina  ovilique  pelle  dici;  errare 
autem  grammaticos ,  qui  eam  ad  caprinam  restringant,  ut  Zenobius  et 
etymol.  ea  pelle  vestimenti  s.  pallii  loco  utebantur  rustici  et  pastores 
veteres  inde  ab  antiquissimis  temporis,  uti  hodie  adhuc  paslores  rustici- 
que  Romani  et  Neapolitani.  dicebantur  autcm  ejusmodi  vestimenta  etiam 
fiuTrat  et  atavQttt  (plerumque  caprina  pelle  confectae  cf.  ad  3,  26),  ra- 
rius  vdxrj  ut  h.  I.  et  Theocrit.  5,  2  ulytg  i/ucti  —  cptvytrt  rbv  Adxtovtt^ 
og  /utv  vdxog  ix^ig  (xXtifitv.  dttpfriQai  contra ,  de  quibus  cf.  Casaub. 
ad  Theophr.  char.  4  p.  56  Fisch.  Schoenium  de  person.  in  Eur.  Bacch. 
hab.  scen.  p.  63  sqq.  et  quos  afTert  C.  Fr.  llermann.  ant.  priv.  §.  21, 
15  e  pellibus  depilatis  s.  e  corio  confcctae  fuisse  videnlur.  —  De  ivd- 
nrta!rat  cf.  Wessel.  ad  DS.  1,  11  p.  15,  34. 

3.  i§  imraytjg]  solemnius  i§  imrdy/uarog.  Wyltenbach.  bibl.  cr. 
t.  3  part.  2  p.  20  [cpist.  cr.  p.  180  Lips.J.  WAGN.  t.  2  p.  210. 

yvQOvg  ntQtaxdnrttv]  cf.  I.  3  ep.  13  in.  iyto  rjxovrog  rov  xtttQov  yi- 
Qovg  ntotaxtUpug  xcti  ijufitt&vvctg  fio&Qta  olog  rjptrjv  iXttdta  i/ucpvrtvttv. 

4.  iX&tbv  ox  v  ini  ptrjxtarov  xqovov]  recle  quidem  intellexit  Ber^ler 
locum  sanum  non  csse,  vereor  tamen  ut  conjectura  ini  /urjxiarto  XQovaj 
sanaverit.  ini  quidem  cum  dat.  satis  usitate  de  eo  dicitur  quod  aliud 
quid  sequitur;  sic  r)  ini  ravrpat  r)/uiQij  apud  Herod.  6,  12  est  dies  qui 
sequitur  antecedenles ,  ut  t)  ini  rjj  wxti  fjuiQa  Xenoph.  hist.  Gr.  4,  4, 
9  est  nox  diem  sequens,  et  sexcenta  id  genus  alia;  sed  dici  posse  iX&tTv 
ini  /utjxiartp  XQ0VH}  ©a  sentenlia ,  ut  sit  post  longissimum  tempus  venire 
ex  illo  dicenui  geneie  non  efficitur.  facillima  quidem  ralio  est  negatio- 
nem  ovx  ab  ino&ow  absorptam  reponere  cum  tongo  tempore  non  venis- 
sem,  sed  non  bene  cohaeret  oratio  et  repetitum  illud  ovx  habet  aliquid 
molesli;  quapropter  haud  scio  an  post  XQ0V0V  exciderit  dnatv  s.  dno- 
ytvo/utvog  s.  tale  quid. 

5.  Xrjaratg  not  MtyctQtxoTg  ol  ntqi  rdg  £xttQtovi6ag']  Scironides 
rupes,  jam  ab  antiquissimis  inde  temporibus  infames,  per  qnarum  fauces 
in  Peloponnesum  via  erat,  a  latronibus  et  piratis  saepius  infestatas  esse 
(ul  novissimis  adhuc  temporibus,  d.Rheingan.  in  libro  a.  alteMegarisp.31) 
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per  se  verisimile  est,  et  ex  eo  concludi  potest,  quod  Scironem  illum  a 
Theseo  interfectum,  qui  ibi  habitasse  iisque  nomen  dedisse  fertur,  non- 
nulli  latronem  fuisse  tradunt.  cf.  Piutarch.  Thes.  10  £xttQojva  di  n^6 
Trjs  MtyttQtxrjs  uvttXt  (riifjtts  xutd  rolv  ntTQtov ,  tos  6  juiv  noXvs  Xoyos 
Xpaitvovia  rovs  nuQtovitts ,  tos  6'  tvtot  Xiyovatv  vfiQtt  xai  TQVtpjj 
TiQOitivovra  rw  no&t  rols  £ivots  xai  xtXtvovra  vtnttiv^  tha  XaxriCovta 
xai  dno9ovvza  vintovxas  ils  rtjv  StiXarrav.  quam  posteriorem  rationem 
sequitur  Pausan.  1,  44,  B.  caeterum  cf.  Hemsterhus.  ad  Lucian.  diai.  mar. 
8,  1  t.  1  p.  307.  Bheingan.  L  c.  p.  27.  E.  Curtium  Peloponn.  p.  9  sq. 
26.  GOllling.  op.  1  p.  124  sa.  et  quos  attulit  Forbiger  Handb.  d.  alt. 
Geogr.  t.  3  p.  863.  navigantibus  etiam  fuisse  infestas  ostendit  epigr.  Si- 
monidis  (64  ap.  Schneidew.  Anth.  Pal.  7,  4%) 

'HtQirj  rtQtivtta  xaxbv  Xinas ,  totrtXts  "Iotqov 

rqXt  xai  is  £xv&itov  uaxQov  oquv  Tavdtv, 
/urjtfi  ntXas  vaittv  £xtiQtovtx6v  oiduu  &uXuaoi]s 

dyxta  vttpouivr/s  a/utpi  MoXovQtdtios. 
vvv  (T  6  /utv  iv  novrto  xqviqos  vixvs ,  ol  6i  paQttav 

vavriXirjv  xtvtoi  jjjdt  fiooZat  rutpoi. 

EPIST.  71. 

Inscr.  4>tXunoQos  nihili  est:  Herelii  *PtX6najQos  neque  nomen  est 

Sarasiticum  neque  habet  ullam  rationem  ad  epistolae  argumentum;  sed 
ubito  an  Herelius  in  miscell.  crit.  (quem  libellum  assequi  non  potui) 
ita  conjectaverit ;  voluitne  4>tX6noQos  qui  sibi  ad  vitam  sustentandam 
subsidia  comparare  cupit?  aptum  est  etiam  <PtXdnovos  i.  e.  qui  tiber  a 
motestiis  esse  cupity  quo  nomine  respicitur  ad  molestias  et  contumelias 
v  1  commemoratas,  et  <PiX6xoqos,  quod  quidem  a  codd.  scriptura  ali- 
quantum  recedit,  propter  /op6v  tujv  xmiuxwv  §.  3. 

1.  /it^ttpdvrjs]  hunc  poetam  non  aliunde  cognitum  ex  hoc  loco  at- 
tulit  Meinekius  in  hist.  crit.  com.  Graec.  p.  493. 

2.  ix/uuSovtu]  orimitus  actores  scenici  fabulas  ad  vivam  recitantis 

Soetae  vocem  ediscebant,  quem  morem  nec  Menandri  novaeque  comoe- 
iae  aetate  exolevisse  ex  hac  nostra  Alciphronis  epislola  conjicit  Botti- 
ger  in  prolus.  1  qua ,  quid  sit  docere  fabulam,  expouitur  p.  12  [Opusc. 
p.  294].  WAGN.  t.  2  p.  212. 

6>pi  tov  xuiqov]  prorsus  sic  t.  1  ep.  3  $.  3  ri  ovv,  u>  yvvtu,  ov 
aoitfQovovfutv  xai  otpt  rov  xuiqov  tpnyoutv.  Synes.  Dion.  p.  371). 
caet.  cf.  Vatcken.  I.  in  ann.  cr.  cit. 

3.  xXt6(ttv  xai  avQtiTttv]  xXtoCav  vox  onomatopoetica  (cf.  schol. 
ad  Arist.  vesp.  1524)  proprie  graculorum,  glocire  y  (Poll.  5,  89.  Clem. 
Alex.^  protr.  10,  104  p.  82  Pott.  oi  yuQ  rot  dtiXutot  tuiv  ttv&QOjnu>v 
xtti  uVXtot  dtu  /uiv  xoquxqs  xai  xoXotov  vo/ui^ovat  iov  &tov  itipodv 
tStu  <f«  uv&Qojnov  aitondv,  xui  r6v  uiv  xoquxu  Ttrturjxuntv ,  ojs  tiyyt- 
Xov  9tov ,  iov  6i  ttv&oojnov  rov  9tov  t$tt6xovotv  ov  xqusCovtu  ,  ov  xXto- 
Covia ,  tpfrtyyo/utvov  oi) ,  translate  de  explodentibus  actores  in  theatro 
cum  avQtnttv,  voce  in  ea  re  usitatiori,  conjuncliim  reperitur  etiam  ap. 
Demosth.  in  Mid.  226  p.  586,  17  vuuiv  ol  dtuiutvot  tqTs  Jtowoiots 
tiatovia  tls  ri  ifiuTQov  roviov  iavQitrtrt  xui  ixXtoCtrr,  ubi  postrema 
vox  ex  Harpocrat.  recepta  v.  ixXtoCtrt,  qui  explicat  xXtoauov  (Xtyov  tov 
ytyvoutvov  iv  rots  atouaai  tpotpov ,  $  nQOs  rus  txpoXas  ixQtovro  tujv 
dxQoaudttov ,  ujv  ovy  r)6itos  rjxovov.  et  ap.  Arislid.  t.  2  p.  548  Dind. 
ovQiTTto9ui  yt  xui  xXto£ta9at.  sic  et  Liban.  ep.  218  p.  104.  ris  o*i  olatt 
rovs  xXtoCovias  xui  avQitrovrtts;  cf.  etiam  Eustath.  p.  1504  ,  29  xXtoCt- 
ofrat  Xiyovrat  xtti  dnoavQititoHai  ol  tv  &tdiQots  vtxtoutvot  xtti  xXoj- 
yuov  ndoxttv.  Suid.  xXtoCtTat ,  ovQitrtiaf  (ort  tft  07117  xai  XiSois 
fidXXtrat,   quod  ex  Synes.  de  prov.  p.  106  C.  sumtum:   xai  yuQ 
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iv  toZ  jfis  yQaog  (nQooojnttto)  ti6oxt/uojv  ortrpttvovTtti  re  xai  xtjQvTre- 
Tttt  xai  iv  iiti  tov  ftuotXiojg  doxn^ovoiv  xXoKtiat  xai  ovq.  xrl. ,  ut  ob- 
servavit  Henisterhus.  (quem  v.  ad  Luc.  Nigr.  8  t.  1  p.  48,  ubi  etiam  de 
v.  avQirrttv  agit).  caeterum  qualis  sit  sonus  xXojy/tog  docet  Phot.  p.  172, 
10  xXoj^etv ,  ixftuXXtiv  Ttj  yAojaarj  ^ov^rw*  xai  xXtoy/uov  rr)v  q<o)vr)v  • 
(Xtyov  TttvTtjV  vnoavQovrtg  yccn  Tt)v  yXtorray  xai  nXtjaaovrtg  rov  ovq«- 
viaxov  notov  faov  dntriXow.  *  est  igitur  nostrum  schnahen.  cf.  etiam 
Hesych.  in  v. 

EPIST.  72. 

1.  oi  tovq  'EQfiag  ntQtxoyjavjts]  apparet  significari  famosissimam 
illam  actionem  in  eos  qui  Hennas  (runcaverant  Athenis  paullo  ante  quam 
expeditio  in  Siciliam  abiret  01.  91,  2,  cujus  facinoris  auctor  perhibe- 
batur  Alcibiades,  qui  idem  eodem  tempore  mysteriorum  profanatorum 
reus  facjus  est.  copiose  de  ea  re  exposuit  Sluiter  lect.  Andocid. 
p.  55  sqq.  de  Hermis  cf.  eundem  p.  32  sqq.  C.  Fr.  Hermann.  antiqq. 
sacr.  §.  15 ,  9. 

iSoQxnod/dtvot}  itidem  de  mysleriis  Achilles  Tat.  1.  4,8  p.  237 
Salm.  iv  yaQ  TOte  xaxotg  iSoQxnaofiai  tu  /uvoxtjQtu.  v.  inlerpr.  ad  Lll- 
cian.  de  salr.  15  t.2p.  277.  WAGN.  t.2p.216.  Lucianus  1.  c.  rovg  i$uyo> 
QkvovTag  Ta  fAVOTijQia  i%OQXtio&at  Xiyovatv  oi  noXXot.  uberius  de  h. 
voce,  praecipue  a  posterioris  aetatis  scriptoribus  sic  usurpala,  egit  Ja- 
cobs.  in  Wollii  Analect.  1  p.  112  sq.  ad  Achill.  T.  p.  710. 

tqv  ntQi  Tt]g  tpvx^g  dytova]  periculum  vitae.  cf.  Xenoph.  de  rep. 
Lac.  10,  2  &tig  (Lycurgusj  roig  ytQovrug  xvQtovg  tov  ntQi  ztjg  vjv%r/g  . 
dyiovog  dtinQaStv  ivrtfiortQOv  ttvat  to  yijQag  rfjg  tojv  dxuit^ovTojv 
Qtoutjg.  Demosth.  de  COr.  262  p.  314,  15  irQtruytovtGrttg  —  nAtito  Xau- 
jidvojv  ano  xovxojv  /;  roZv  dyojvojv ,  ovg  vuttg  ntQi  rtjg  tyvxtjg  flywW£f- 
a»t.  plura  vide  ap.  Jacobs.  ad  Achill.  Tat.  7,  9  p.  896.  * 

2.  'Itovlxjj  natdiaxy]  Ionicae  pueliae  sallandi  peritissimae ,  famosae 
tamen  ob  gesluum  immodestiam.  quem  fugiunt  Horalii  Jonici  motus 
od.  3,  6,  21?  cf.  Xenoph.  symp.  c.  2.  WAGN.  t.  2  p.  216.  cf.  inlerpr. 
ad  Horat.  loc.  cit.  et  Krause  Gymnast.  t.  2  p.  820.  ann.  8. 

xvoodoxi)  hanc  vocem  vix  ulli  nolam  arbitror.  convenit  in  eam 
expositio  vocis  xvaoxnvtj  ap.  Hesychiuin.  BERGL.  Hesychius  haec  ha- 
bet:  xvooxqvrj'  tt6og  dtauov ,  ol  6i  tvnvnQtoxriav ,  oi  Oi  £vXov  l'v ,  iv 
to  tt/uttQTavovout  ai  noQvut  i6tautvovzo.  Photius  tanlum  xvooxnW 
tHQvnQtoxria.  videntur  autem  hae  voces  aut  vulgaris  vel  plebeji  sermo- 
nis  aut  a  comico  aliquo  fictae  esse,  quarum  alteram  rarissima  quae- 

Sue  captans  sophisla  arripuerit;    compositio  cerle  (xvoog  =  xvo&og 
esych.)  et  postreina  glossae  Hesych.  pars  eo  ducere  videntur. 

tu  vvv  6r)  Tttvzu]  hoc  ipso  tempore.  utitur  noster  etiam  eod.  libr. 
58,  1;  t«  vvv  Td6e  est  apud  Herod.,  Eurip. ,  Aristoph.  v.  lexicon  no- 
strum  in  v.  vvv. 

tov  owtdQtov]  ita  scriptum.  vide  sis  jam  ad  epist.  43,  5  hujus 
libri.  BERGL. 

ttnopkinovotv]  jure  Wagner  refulat  Reiskium  plurali  post  colle- 
ctivum  in  singulari  offensum,  allalo  1.  3  ep.  10,  2  6Tjuog  —  nuQtX&ov- 
Ttg  ipotov.  adde  1 ,  6,2  *)  vtoX«i«  xo>u«t;ovoi.  nsus  satis  frequens 
apud  cujusvis  aetatis  scriplores.  —  Non  magis  oflendit  transitus  ab  re- 
lativo  ad  demonstrativum  6g  —  nQojxtitt ,  xui  tlg  uviov  —  dnofiXinov- 
atv.   cf.  Matthiae  gr.  §.  472  ,  3. 

3.  (tuQa^Qtov]  pdQa&Qov  s.  oQvy/ua  profunda  erat  fossa  in  pago  Ktt* 
Qt«6ai,  cf.  Bekk.  an.  p.  219,  10,  qui  eodem  auctore  tribus  Oeneinis  se- 
cundum  alios  Hippothoontidis  erat.  ille  quidem  pagus^  ubi  situs  fue- 

•  ,J  r' 
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rit  non  cer(o  quidem  constat.  Osannus  ad  Stuart.  anliq.  2  p.  286  ni- 
xus  loco  Platonis  de  rep.  4  p.  439  F  (cf.  Westermann.  ad  Leak.  de 
dem.  Att.  p.  228,  68)  verisimili  conjectura  barathrum  non  procul  a  Pi- 
raeeo  fuisse  credit;  quae  sententia  quodammodo  inscriplione  in  horto 
ad  Piraeeum  reperta  firmatur,  in  qua  KttQtddtjg  quidam  commemoratur, 
v.  Rossium  dedem.  p.  75.  describit  schol.  ad  Arist.  Plut.  431  ita:  x«" 
o/uu  ii  tfQtaTiodtf  xui  oxoittvov  iv  Tfj  'Amxrj ,  iv  to  Tovg  xuxovQyovg 
fjinXXov.  iv  d*i  Tt»  /uauutt  ToCrto  vn~Q%ov  Syxtvot ,  ol  uiv  avto  oi  tfi 
xuTta.  prima  ejus  (it  mcntio  apud  Herod.  7,  133;  saepius  deinde  com- 
memoratur  ab  Aristophane,  oratoribus,  aliis.  cf.  quos  attulerunt  Baehr.  ad 
Herod.  1.  c.  Meurs.  lectt.  Att.  1,  25.  Wachsmitth  hellen.  Alterlhumsk.  2, 
1  p.  254.  sed  gencrali  et  primitiva  significatione  quamvis  voraginein 
significat.   cf.  Demosth.  in  Aiistog.  1  ,  76  p.  793  in.  roJrw  d*  oidiva 

0Q(O    I(~iV    TOn(OV    TOVTtOV  fiitOtUOV    OVTU  ,    uXXtt  71UVTU  unoXQtjUVtt  ,  tpu- 

ouyyug,  {inQu&Qu.  Plutarch.  Komul.  18  p.  28 F  de  palude  orta  in  foro 
Kotnano  fitSnuivov  tov  ^uquHqov  tov  \'nnov  u-XQi  ,uiv  Ttvog  inttQuto 
(Curtius)  7tXtjyjj  xul  naQuxtXtiatt  /ntoutvog  i^tXuivttv.  idem  mor. 
p.  557  C  de  voragine  quadam  in  agro  Pheneatarum  'AnoXXtov^  *Ptvtd- 
rug  unoXXvot  Tovg  vvv  iutpQd^ttg  to  fiuna&QOv  xul  xatuxXvoug  Tr]v 
-/toQuv  unutrav.  cf.  etiam  p.  11301).  Antig.  Car.  135  et  sic  alii.  Dossit 
aliquis  hac  generali  significatione  hanc  vocem  h.  I.  accipere,  sed  tum 
sententiae  vis  minuitur;  potius  ita  explicem  pluralem  ut  fluou&Qa  signi- 
ficet  tates  voragines  qualis  est  barathrum  illud  horribile. 

TQtxuQijvov  xwog  —  nvXutg]  similiter  Ccrberum  noininat  Eurip. 
Herc.  f.  1277fW*Jot»  nvXaiQov  xvvu  iQtxQttvov  ei,  605  ^c>«  tqixquvov,  ubi 
antePiers.  TQtxuQtjyov.  et  Soph.  Trach.  1088  "Atdov  tqixquvov  axvXaxa. 
videtur  autem  locuin  alicujirs  poetae  anie  oculos  habuisse  scriptor,  quod 
e  voce  poetica  et  ionica  iQtxdQtjvug  et  dictione  ittQTUQtut  -uvXm  conji- 
cio.  adjectivum  TUQiuQtog  habet  Eurip.  Herc.  f.  907  utXdirQUiv  tuqu- 
yua  TttQTaQtoV)  ubi  ante  Hartungum  ntQiuQttov,  quod  est  apud  Lucian. 
philops.  24  t.  3  p.  51  xitaua  >  ij/.£xov  TUQiuQttov  (6  uiyt&og. 

4.  rjntdXut]  „tjniuXog  nvQtTog ,  febris  epiala ,  in  qua  simul  febri  ci- 
tant  et  rigorc  conipiunlur  aegri ,  ut  scribit  Gal.  I.  2  dc  difier.  febr. 
c.  6.  febris  algida  aut  cum  tremore  frigida  dici  potcst,  ab  anliquis  La- 
tinis  quercera  dicla."  Foeshis  Occon.  Hipp.  in  v.,  a  quo  Hippocrutis 
Galenique  loci  allati  sunt.  ea  vox  piimum  repcrilur  ap.  Theognid.  174. 
est  autem  praecipue  rigor  febritis,  cf.  schol.  ad  Arist.  vesp.  1038  r,n(a~ 
Xog  io  nQo  tov  nvntiov  xQvog.  'AQtaTotpuvtjg  XttpiXutg  xul  &touoao- 
Qtutovaatg  (fr.  315  Dind.)  ,,itua  d'  tjnlttXog  nvQtiov  nQodQOUog."  sic 
etiam  schol.  Luc.  Gall.  9  tjnluXov  Qtyog  nQo  nvQtiov.  inde  cum  nv- 
QtTog  conjunctuin  Luc.  Char.  17  t.  1  p.  513  i/7iiuXot  xui  nvQtioi  xal 
tpfront^  de  querccra  febri  schol.  Acham.  1164  rjntttXtov  uvri  tov  Qtyo- 
nvQtrto  ntQtntotov.  tjniu/.og  yitQ  xvQttog  6  utiu  Qtyovg  7tVQtTog.  sic 
Luc.  Gall.  9  t.  2  p.  715  tv%6utvog  tinaat  fttotg  rjniuXov  Ttva  rj  nXtvQi- 
Ttv  intniutpat.  id.  Philops.  19  t.  3  p.  46  vn)  tov  tjntuXov  thioXXvtutvov. 
dissert.  C.  Hes.  8  p.  246  tjntaXog  ov  utxQog  intutatltut  Tto  Totorrto. 
cf.  praelerea  Coraes  ad  Hipp.  de  aer.  ct  1.  2  p.  35.  Ruhnk.  ad  Tim. 
p.  134. 

tlg  Tt)v  tvtjv)  Dorvillii  emendationem  finnant  libri  qui  tlg  TQtrr(v 
exhibent,  quod  est  explicatio  illius.  cf.  Harpocr.  in  v.  tVi?  xui  viu. 
\tvt]v  di  Xtti  tig  1'vijv  to  tlg  TQttrjv  Xiyovot.  Aristoph.  Ach.  172  rovg 
&Q<~txug  untivat,  nuQttvat  <$'  tig  Ivnv ,  ad  qiieni  I.  schol.  nnQtttnt  rf* 
tig  tvtjv :  oiov  tig  tqitijv.  ,,ur)  0  uvupu/.Atafrut  fg  t  uvqiov  tg  t 
fwijtpt  (Hes.  op.  408).'*  cf.  God.  Uermann.  ad  Arist.  av.  1137.  alia 
exempla  hujus  sigmficationis  exhibent  lexica. 
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Inscr.  RofittQxMiis]  idem  nomen  rusticum  est  ap.  Aristoph.  ran. 
1142.  Aelian.  epist.  2  inscr. 

2.  xQtduiv  —  oioiuv]  non  dubitavi  Bastii  emendationem ,  postea 
quidem  ab  ipso  ep.  crit.  p.  282  rejectam,  recipere,  cum  mihi  persuadere 
nequeam ,  Alciphronem  ex  eo  scriplorum  inferioris  aetatis  genere  esse, 
qui  talem  generis  enallagen  in  praedicato,  quod  uno  tantum  verbo  a  sub- 
jecto  sejunctum  est,  sibi  indulserint.  sed  paulo  copiosius  ejusmodi 
anomalias  persequi  placet.  Bastius  1.  c.  attulit  locos ,  qui  maximam 
partem  synesi  explicari  possunt,  cum  neutra  hoinines  denotent,  ut  Liba- 
nii  t.  4  p.  83  ^Aw  natoiov  inoftivijv  et  590  VvydxQtov  i)dij  xtvdvvevov- 
aav  ttdov ,  Philostr.  im.  1,  lt  p.  781  yvvata,  td ;  ad  quod  genus  per- 
tinent  etiam  ea  quae  Phavorin.  in  v.  xXvxog  attulit,  quamquain  geneia- 
liter  ita  loquitur:  xots  ovJtxiQotf  ovouaotv  aQOtvixa  xai  ittjAvxu  int- 
&txa  xai  /utxoxds  ttQoevixds  xt  xai  frtjXvxds  intrpiQovotv ,  olov  t^tpvtjs 
nattiiov  xai  xoQtov  xaXXtori]  xai  yvvatov  iQxouivij  xai  ftttQaxtov  Xi- 
ycov.  ejusdem  rationis  est,  quod  idem  Bastius  attulit  p.  198  Alciphr  3, 
24,  1  io  -  AvdQanodov.  iftneowv.  similis  synesis  staluenda  apud  eund. 
3,  20,  3,  ubi  quum  in  antec.  deminutivum  \t»idta  usurpasset ,  deinde 
genere  niutato  pergit  ttjv  fiiv,  zfjv  di  ac  si  Xi&ot  posuisset.  minus 
excusationis  habet  3,  30,  2  vicpos  inioxij  tiSv  orQov&itov  xai  ndoat  — 
ixQijuavTo.  sed  prorsus  nostro  loco  si  sanus  esset,  similis  esset  Juliani 
ep.  38  noXixvtov  tfi  vvv  ioxtv  dvtt\rjfituivtj}  ubi  noHxvrjv  in  mente  ha- 
buit  scriptor.  eadein  ratione  explicandum  notissimum  illud  Aeschyli  Ag. 
548  Xttftrivtat  duooot  —  xt&ivtts  tv&ijQov  TQix<x,  in  quo  loco  masculi- 
num  positum,  ac  si  praecessisset  6>/tyoi.  videntur  autem  posteriores 
scriptores  rariora  et  exquisitiora  veterum  sectantes  plus  quam  par  erat 
exspatiati  esse.  sic  jam  poetae  Alexandrini  talia  dixerunt  qualia  altulit 
Boeckhius  ad  Pind.  01.  6,  15  tpoXotvTos  ixtfvtjs,  Nic.  th.  129,  ubi  scho- 
liastes  tanquam  de  re  satis  vulgari  r6  rfi  <*x*if*a  ftt*d\rjtpts  dvri  xov 
xpoXoioorjs  (xitivi)?  et  ad  329  (libi  est  xaxavjtjx^ivxos  dxdvirrjs\  dvxl 
tov  xaxayjr/x&tiorjs  xai  dnoxtvttx&eiorjs.  xixQijt«t  Ji  tovxio  t§  oxrj- 
ptttTt  noXXaxtot.  oinnem  dubitationem  eximunt  ea  auae  habet  Lobeckius, 
in  talibus  auctor  gravissimus,  Aglaoph.  p.216  „Method.  conv.  sept.  virg. 
7,  5,  707  t.  3  Gall.  Tavxa  tojv  vuttiotov,  to  xaXXtnaQ&tvot ,  tu  oQyta 
twv  ftvoTijQitov ,  ttvxttt  ttov  iv  nttQfrtviu  ftvoxayioyrjftivxtov  at  xtXttai 
ubi  masculinuin  pro  feminino  subrepsit;  quod  vitium  latius,  quam  Gram- 
matici  opinentur,  sparsum  esse  in  parergis  ad  Phryn.  p.  751  (annot.  ad 
Phryn.  448?)  scripsimus.  culpam  omnem  in  librarios  editoresve  confert 
Schaeferus  ad  Apollon.  schol.  p.  306  compendia  participiorum  perperam 
explentes,  nec  paucos  locos  hoc,  ut  ipsi  videtur,  errore  depravatos  ad 
rectam  dicendi  rationem  revocat  p.  628.  sejl  vitium  hoc,  ut  dixi,  altius 
delixum  est  quam  ut  exstirpari  possit."  quam  sententiam  exemplis  non 
paucis  iisque  indubiis  firmat.  cf.  etiam  Zosim.  4,  29  p.  206,  14  Bekk. 
XQqftaxa ,  xd  ftiv  vno  xtSv  intxt&ivttov  tlatpoQojv  vntQ^atvovxtov  xo 
juixqov,  tu  di  tls  xrjv  tmv  uqyovtmv  ixtvovxo  nXtove^iuv.  ad  quem  I. 
Bekker:  „cp6Qtov  S  (Sylburgius)  ne  discreparet  genus  participii.  at  dis- 
crcpat  etiam  p.  89,  16  xtov  /uttvdvxtov  ntvxrjxovtoQtov ,  et  I.  5,  26  xuSv 
n6Xt*v  dntyvwxoxtov.  cf.  Phot.  bibl.  p.  lb  27,  222b  38,  231  a  8,  258b 
20,  277  b  3,  450b  13.  Thiersch.  de  lingua  Zaconum  p.  536."  v.  eliam 
Wernsdorf.  ad  Himer.  p.  224. 

xotvaivtTv]  est  h.  1.  parlicipem  facere,  igitur  pro  xotvovv  positum. 
exempla  ex  Philostrato,  Artemidoro,  epistolis  Socr.  attulit  Lobeck. 
Aglaoph.  p.  18  ann.  e. 
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EPIST.  74. 

Haec  epistola,  de  qua  nunc  dubito  an  sit  Alcipbronis,  cum  Bastii 
adnotationibus  iterum  edita  est  in  Boettigeri  opusculis  t.  3  p.  214  sq. 

Inscr.  &QixoxoiXiji~\  recepi  Bastii  conjecturam  quippe  quae  aptam 
praebeat  sententiam.  possis  etiam  ZtpQtyoxoiXr/s  qui  tumido  ventre  e&t, 
ventriosus,  sed  illud  praefero  propter  illam  de  ventre  querelam  $.  1.  — 
Comme  lesnoms  propres  dans  les  lettres  parasites  d'Alciphron  sontpresque 
tous  siguificatifs ,  4'QiyxoxotXtjs ,  qui  nexpriine  hen,  est  probablement 
corrompu.  Peut  etre  faut  il  ecrire  <pQixoxot'Xrjs,  pour  designer  un  homme, 
dont  1'estomac  est  redoutable,  dont  1'appetit  est  effrayant.  Le  nom 
Safj-Sorpdyos,  que  l'on  trouve  dans  la  56e  lettre  du  3e  livre,  revient  a 
peu  pres  au  meme.  d'autres  aimeroient  peut  etre  mieux  ecrire  <pQvyo- 
xoiXrjs,  mot  qui  signifieroit  un  homme  qui  a  les  entrailles  frites  [quod 
non  probaveriin,  etsi  exhibet  unus  codex].  Les  noms  qu'  Alciphron  donne 
aux  parasites,  sout  quelque  fois  tres  plaisans;  et  pourquoi  le  parasite 
BoqPoq6{u)uoc  polage  dordvre,  n'auroit-il  pas  un  correspondant  <Pqv- 
yoxot/i??  ?  J'observe  encore  que  le  nom  Roq/Joq6£oj/uos  peut  servir  a 
defendre  dans  la  6e  lettre  du  3e  livre  la  lecon  KvtoooCto/utp  [potius 
Kytoo{totitp] .  a  la  quelle  on  a  voulu  substituer  Kvtoo6C'p.  Voy.  1'edi- 
tion  de  M.  Wagner  t.  2  p.  28.  BAST.  Aristophon  ap.  Athen.  6  p.  238  C 
in  versu  hiulco 

dv  tis  kotitj  nt'<Qtt/ui  ngtoros'  dioz'  ijtSrj  ndXat 
*  *  •  Cai.uo*  xaXov/uat.    dtt  rtv*  uQaoitat  ptioov 
TtZv  nuQoivovvrtav ,  naXatorfjv  vo/utoov  'jQyttov  oquv. 

ubi  quidem  idem  nomen  bene  quidem  mctro  sed  vix  sententiae  aptum. 
v.  etiam  Anaxandr.  ib.  p.  242  E,  ubi  quidem  non  est  sermo  de  parasitis 
XtnaQos  ntQtnartt  Jrj/uoxXfjs }  C<o/uos  xartoi  ouaorut. 

1.  vfiQtfro&ut  —  tpoQrjrov.  —  to  di  —  noXXtp  (iaQVTtQov  —  to  tfi 
—  trt  xaXtntortQov.  tl  oi  —  dnotSvontrtu]  haec  parum  Alciphroneam 
orationem  sapiunt. 

*toqijt6v]  Alciphr.  3,  49,  2  1'ojs  fiv  tus  vflQtts  to  ooj/Lta  vni/utve 
xai  rjv  iv  tvQa  rov  ndoxttv  vtdtrjrt  xal  dxtitj  vtvoov/utvov ,  (pOQrjrr)  r) 
vfiQtS.  BAST. 

yuoTQos~\  Alciphr.  3,6,  i/utaQas  xal  utidrnpdyov  yaatQos  et  plus 
loin  [3]  iov  iov  rtuv  xaxojv ,  ola  vnoftivttv  rjuas  dvayxdCtt  r)  7ta/u<pu- 
yos  aSrtj  xai  nau^og<otdirj  yaorrtQ.  Voy.  iiergler  sur  ce  passage  et 
une  note  curieuse  de  Hiqavlt  sur  Artemidore  1 .  78  p.  36.  BAST.  locis 
Homericis  a  Berglero  ad  illum  locum  allatis  aade  Eurip.  Antiop.  fr.  31 
(206)  Wagn. 

Stt  yuQ  uv  tid-to/uivov 
dxoXaorov  r)ltos  yaoTQos  iv  tuvtm  /uivttv.  - 

contra  id.  Cycl.  334  flord  — . 

*dyot  ovTtvt  &voj  nXrjv  i/uoi,  StoZot  d'  ov, 
xal  Tf/  /utyiorrj  yaorQt  rrjdt  Sat/udvatv. 

Diogenes  eo  sensu  ventrem  vocavit  XdQvpStv  (liov,  v.  Diog.  Laert.  6,  51 . 
Timon.  ap.  Ath.  7  p.  274  F.  cr.  praeter  Berglerum  I.  I.  Vatcken.  diatr. 
p.  281  a  Lobeckio  in  Aglaoph.  p.  955  citatum. 

2.  xtxXttovoas  xai  /utoxto/uivas]  Alciphr.  1,  33,  3  xtxXiCovaa  /uu* 
ixtivrjs  xal  /utoxto/uivrj.   Conf.  aussi  3,  27,  2.  BAST. 

oxirXta  dnodvontrtZ]  II  n'est  pas  aise  d  indiquer  le  vers  qne  l'au- 
teur  avoit  en  vue.  Je  crois  cepenaant  que  c'est  ou  Odyss.  9  ,  295  [ubi 
est  oxirXtu  fQy'  oQotorres]  ou  Odyss.  9,  473  [xai  Xitjv  oiy'  t/utXXt  xt- 
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Xtoto&tti  xaxte  tftyit,  <r/trA#'J.  BAST.  similia  sunt  Odyss.  14,  83. 
22,  413. 

Avtox^ovos]  II  se  pourroit  qu'  Autochlhon  fut  le  nom  du  grammai- 
rien,  dont  le  parasite  a  appris  le  vers  dHomere,  quoique  ce  nom,  au- 
tant  que  je  me  le  rappelle,  ne  se  trouve  point  dans  les  autres  anciens 
qui  nous  sont  parvenue.  Si  comrae  je  le  suppose  dans  ma  traduclion, 
le  mot  atioz&tor  signifie  indigene,  et  que  le  parasite  parle  d'un  cer- 
tain  grammairien  de  son  pays,  peut  etre  d'Athcnes;  je  pense  qu'au  lieu 
de  avTox'>.  qx.  tov  yQ„  il  faut  ecrire  avr.  rjxovod  xov  yg.  0'ailleurs  il 
est  ordinaire  de  faire  citer  a  un  parasile  des  grammairiens  et  des  so- 
phistes,  lorsqu'on  met  dans  sa  bouche  des  choses  au  dessus  dc  sa  por- 


oiov  Xtyovtog.  Lucien  de  paras.  4  t.  2  p.  841  «w?  iyu>  titauvijfuovivto, 
ootpov  ttvoe  uxovaas.  BAST.  cf.  etiam  1,3,2  tjxovoa  lvo$  rulv  iv 
r$  llotxUrj  #taTQip6vTtov  tiwnotiyTov  xai  ivtQO  xQtnxos  oitx^tov  ano- 
tp&tyyoukvov. 


Ziv  nartQ]  Hom.  II.  3,  365. 


ANNOTATIONES 

AU 

FRAGMENTA. 

FRAGM.  1. 

Inscr.  Avoia]  etiam  Lucianus  in  dial.  meretr.  12  t.  3  p.310sqq.  Ly- 
siae  cuidam  parles  attribuit.  Fortasse  h.  1.  clarissimus  ille  est  orator, 
qui  rcm  habuisse  cum  Metanira  narratur  a  Demosth.  c.  Neaer.  21  sq. 
p.  1351.  cf.  Plut.  vit.  dec.  or.  p.  836  B  ib.  Westermann.  p.  40.  Alhen. 
13  p.  593  F.  592  C.  ubi  praetcr  hanc  etiam  Lagidem  meretricem  amassc 
dicitur. 

FRAGM.  2. 

i!;i6Xcts  dnoXotvio]  cf.  Aristoph.  pac.  1072  icutXrjc  unoXot',  ti  fjr) 
navoato  jSaxtCoiv.  Demosth.  de  fals.  leg.  172  p.  395,  7.  i$wXrjs  dnoXoj. 
ftrjv  xai  nQotoXrj(}  ti  nQOoXaflwv  y1  dv  dgyvQiov  ndvv  noXv  utrd  tov- 
tojv  inQiojitvoa. 

FRAGM.  3. 

Inscr.  4>Qvt»i  iJQa^iTtXei)  dubitari  nequit  hanc  epistolam,  uti  jam 
Jacobsius  iutcllexil,  qui  eam  in  libro  in  ann.  cr.  cit.  vertit,  a  Phryne  ad 
Praxitelem  scriptam  esse,  cum  quae  continet  id  saiis  demonstrent.  Pra- 
xitelis  in  Phrynen  amorem  coinmemorant  Pausan.  1 ,20,  1.  Alh.  p.  591  A.  de 
nobilissimo  ejus  opere,  Amoris  slatua,  quamPhryne  ab  eo  acceptamThespien- 
sibus  donaverat,  cf.  Jacobs.  I.  c.  442  sq.  461  sqq.  C.  0.  Mulleri  Archaeol. 
$.  127,  3.  Phrynes  ipsius  statuam  et  Veneris  in  eadem  urbe  viderat 
Pausanias  9 ,  27,  5  iviav&a  xai  avtov  l/Qa§tiiXov£  'Aipaodiirj  xai  <Pqv- 
vrje  iativ  tixviv,  Xi9ov  xai  r)  <pQvvrj  xai  r)  fttos.  cf.  Wyltenbach.  ad 
Plutarchi  mor.  p.  336  C.  etiam  Phrynes  statuam  aureain  ab  eodem  Praxi- 
tele  factam  Delphisque  positam  commemorant  Athen.  13  p.  591  b.  Aelian. 
var.  h.  9,  32,  Diogenes  Lacrt.  6.  60  ibiq.  Menag.  p.  49.  Lips. ,  Libanius 
4  p.  444,  27,  Plutarchus  mor.  p.  336  C,  ad  quem  1.  cf.  Wyttenb.  Mult. 
Arch.  §.  127,  6. 

olov  —  novtjS-ivrojv]  in  verbis  hisce  corruptis  et  confusis,  quibus 
vix  sine  librorum  meliorum  ope  succurri  poterit,  fortasse  talis  latet  sen- 
tentia:  olov  drj  it  ovdtk  tMf  ntonort  ndvnov  itov  dtd  xtriov  novrj- 
divttov,  quate  quidem  omnium  operum  manu  factorum  nemo  unquam 
vidit. 

FRAGM.  4. 

Inscr.  Aiaiva]  haud  dubie  famosum  illud  Dcmetrii  Poliorcetae  scor- 

tnm,  cf.  Ath.  13  p.  577  D  f)oa  (Demetrilis)  cft  xai  Atutvrji  xai  uvirjg 
huigat  'AtTtxrjs  et  qui  subsequitur  Machonis  locus.  et  6  p.  235  B  iQto- 
/uivrj  tF  r]v  avrrj  (L&nm)  JrjftrjiQiov,  xuddntQ  r)  Aiatva.  utrique  dedica- 
verunt  Athenienses  templa,  ut  tradit  idem  ibid.  litt.  A  e  Deinochare  Atai- 
vrjg  /uiv  xai  Aatu(as  'AtfQodttrjg  itQU  xai  Bovq(%ov  xui  'AJttfidvtov  xui 
'Ocvfritutdos  ttov  xoXuxtov  uvtov  (Demetrii)  xui  fltouoi  xui  rjQtpa  xai 

onovdai.  clarior  fuit  altera  illa  Leaena  Harmodii  concubina ,  quae  ab 
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Hippia  (yranno  torinentis  subjecta,  ut  itlins  in  perpetrata  Hipparchi  caede 
socios  proderet,  nihil  patefecit  et  crucialibus  exspiravil.  cf.  Athen.  13 
p.  596  r.  Plutarch.  de  garrul.  p.  505  D.  in  cujus  honorcm  Athenienses 
leaenam  aeneam  lingua  carenlcm  in  arce  crcxerunt  cf.  Piut.  1.  1.  Ja- 
cobs.  scr.  misc.  t.  4  p.  377. 

1.  fjvairiQiois]  igitur  ne  merelriccs  quidem  a  mysleriis  exclusae 
craut.  Lobeck.  Aglaoph.  p.  14:  „ex  quo  Graeci  in  unam  nominis  et 
sermonis  societatem  coaluerunt,  nemo  graece  loquentium  exclusus  est, 
cujusctmque  generis ,  ordinis,  sexus  esset,  ne  cerdo  quidem,  dummodo 
justo  tempore  adiret,  dum  nihil  inexpiabile  ausus,  dum  legilimis  ce- 
tiinoniis  pertunclus ,  id  quod  ex  ipsa  sollemnis  edicti  formula  apparet, 
quae  solos  barbaros  arcet  EvtuoXnidut  xai  KrjQvxts  iv  tjj  itXttfj  iojv 
/uvotijQitov  tois  ftaQfiuQotg  tSoytOxrat  t<ov  ttQtov  djonto  tots  uvdQotpo- 
vots  nQoayoQtvovoi  Isocr.  Paneg.  c.  42."  cf.  omnino  eund.  hac  et  sqq. 
pagg.  et  C.  Fr.  Hermann.  antiq.  sacr.  §.  32 ,  19.  quapropter  etiam  per 
inysteria  jurat  Lcontium  I.  2  ep.  2  §.  8. 

&£qiotqov]  est  vestis  aestiva.  &tQtoTQtor,  qiiod  idem  est,  habet  [prae- 
ter  Theocritum  15,  69J  Aiistaen.  l,27p.  118.  Boiss.  ipse  AlCiphr.  I.  3  ep. 
41  §.2  io&ijftata  toi  irtQtt  7tQoouQfto£oviu  Xtntovqtq.  WAGN.  t.2p.  221. 
cur  potissimum  &tQtotQo*>  commeinoret  Leaena  de  sponsa  loquens  discas 
ex  Gregor.  Nyss.  1  p.  651 C  mQtpoXutov  wfuptxov  iott  to  'rtQtotQov, 
ovyxaXvntov  ftftu  trjs  xttpuXijs  xai  to  nQooojnov.  fuit  aulem  genus  quod- 
dasn  amiculi  {ntQtpoXatov,  iftdttov)  pertcnue  neque  vero  velum  (ut  censuit 
Winckelm.hist.  art.  2,2)  ut  ostendit  Becker  Charicl.  t.  2  p.332  et  ita  uui- 
dem  comparalum,  ut  etiam  caput  tegeret,  v.  Gregor.  locum.  locis  a  Be- 
ckero  allatis  adde  schol.  Aristoph.  av.  715  XpduQtov:  btQtoiQtov  r(  tvtt- 
kts  iftdttov  &tQtv6v.  Harpocr.  p.  165,  6  Bekk.  otiQtov  ixdXpvv  Xtntbv 
Ijudttov  uondfrrjtov ,  olov  frtQtotQOv.  Suid.  irtQtoiQov  xai  irtQtotQtov. 
{rtgtvov  i/udtiov ,  qui  allert  Anth.  Pat.  6,  254,  3  tdx  xoxxov  fiatpfttvta 
xai  votivoto  (voyivoto)  MototQa.    et  sic  verteruiit  70  interp.  Genes. 

24,  65  Hebraeorum  Cj^iC,  i.e.muliebre  amiculum  orientale,  paene  totum 
corpus  obtegens  quod  etiamnunc  in  usu  est  apud  illas  gentcs.  caete- 
rum  quod  Valckcn.  ad  Adon.  69  p.  368  C  dicit  „idem  genus  forte  dixe- 
riut  TaQuvTtvtiStov"  id  convenit  solum  talibus  quale  commemorat  Philo 
t.  1  p.  C66,  5  id  dtacpttvrj  xai  Xtmd  (rtQioiQa.  fuit  autem  etiam 
vestis  virilis  ut  ex  Polluce  7,  49  et  Aristaen.  1,  27  patet,  ad  quem  1.  cf. 
Boisson.  p.  586. 

avto  oavdaQaxij]  mallem  uno  verbo  uviooaviSaQtixij  .  plura  ejus- 
modMiabet  noster.  sic  avtovtxQos  3,  7,  2,  avtooxanavtvs  3,  70,  2, 
itvtoxuQts  3,  43,  2.  WAGN.  t.  2  p.  221.  adde  uviooxojfufta,  quod  quidem 
dubium,  3,43,2. —  ouv&uquxij  est  fossile  hominibus  valde  pestilerum,  arse- 
nicum  rubrvm  s.  auripigmentum,  rothes  Operment,  d.Schneid.  in  lex.  in,v. 
diversum  ab  eo  est  illud  genus  quod  arte  conticitur.  Vilruv.  7,  12  ce- 
russa  cvm  in  fornace  coquilur ,  mvlalo  colore  ad  ignis  incendhim ,  ef~ 
ficitur  sandaracha.  id  autem  incendio  faclo ,  ex  casu  didicerunt  homi- 
nes ,  et  ea  multo  meliorem  usum  praestat,  quam  quae  de  metaUis  per 
se  nata  foditur.  id  autem  est  nostrum  Mennig,  fiiXtos.  videtur  aulem 
illud  hoc  l.signilicari,  ut  etiam  1 ,  33,  4,  quod  cum  habeat  subrufum  s. 
flavo-rufum  colorem  lutei  haud  absimilem  et  solum  ad  tingendos  muros 
aliaque  id  genus  {auvtiaQuxtvot  nQouuxttavts ,  Herod.  1,  98  ubi  cf. 
Baehr.)  videatur  adhibilum  esse  ,  magis  videtur  convenirc  ludibriis  scorti 
impudentis.  caeterum  cf.  Mutter.  Archaeol.  §.  319,  2.  de  colore  Theophr. 
de  lap.  50  tvtd  yt  dij  (#(>wtMar«)  rpuivttat  ntnvQOJfitva  xai  olov  xata- 
xtxavutva ,  olov  xui  q  ouvduQuxtj  xai  rd  ttQQtvtxov.  ftiXtov  enilll 
inter  xuXXtoniofiuta  fuisse  Xenoph.  testalur  oec.  10,  5  noitQtas  uv  ovv 
tov  oojjuutos  doxoiqv  tivut  d$io(piXtjtos  ftuXXov  xotvtovos ,  ti  oot  to 
otxifta  ntiQtaftrjv  nuQt%av  to  iftavtov  intfttXofttvos  onojs  vytatvov  it 
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xtti  iQQtofiivov  iattu  xui  6tu  tuZtu  nZ  Svtt  ttyQtog  aot  taofjut,  r)  tt 
aot  uiXttti  dXttqoutvog  xtti  roie  6rp&uXuove  vnuXttrpoutvoe  dv^QttxiXtp 
int&tixvvotut  tt  iuuvtov  xai  avvtirjv  i^anatoiv  at  xai  naQi^tav  onav 
xui  dntta&nt  uiXtov  avti  tov  iuavtov  xQtoroe.  Philostr.  ep.  2  r)  nvQ- 
aaivovoa  uiXroe  td  xtiXij  xai  tr)v  naQttdv  yQatpovaa  xtuXvua  tptXrj- 
ftdttov. 

nXixove  —  &Qt$iv\  de  crinibus  cmplis  s.  capillamento  (xouri  nQoa&t- 
rof,  qtvdxij)  male  capiti  aptalo  intelligendum.  cf.  Philostr.  ep.  40 
orpftaXutvy  vnoyQurpui  xai  xouojv  nQoa&iotte,  ubi  V.  Boisson.  p.  ^  13- 
Boltiger.  Sabin.  1  p.  141.  C.  Fr.  Hermann.  anliq.  priv.  §.  23,  4.  uti 
h.  I.  mulier  ex  parte  tantum  tales  crincs  habet,  sic  tptv&6ftuvtte  Ale- 
xander  apud  Lutian.  in  ejus  vila  3  t.  2  p.  210  Xtvxoe  rr)v  %Qoav,  t6  yi- 
vttov  oo  ndvv  Xdatoe ,  x6ur\v  ti)v  uiv  I6iav,  Tt)v  6i  xtti  nQoo&ttov 
intxtiutvoe  *3  udXa  tlxuouivnv. 

2.  SXvatv]  in  ornatu  mnliebri  enumerat  eliain  Aristoph.  Thesmoph. 
sec.  6,  12  p.  1079  Mein.  (309  Dind.)  otpQttyT6ue,  uXvotte ,  6axtvXiove. 
xttTftnXdouutu.  Pollux  10,  167  r)  6i  dXvoie  ov  uovov  ini  tov  tftauov 
tiXXd  xai  ini  tov  yvvutxttov  xoojuov  tuvofiaatat  naQa  'Aotatotpuvtt 
„ctpQuyt6ae ,  dXtatte.'*    fPtXtnni6r]e  6i  ttpij 

uXvatov  tiyt  TtTTuQdxovT'  tXyov  dQttxude. 
cf.  Clem.  Alex.  paed.  2,  12,  122  p.  244  Pott.  t)  ydQ  ovxixXotbe  to  xq*>- 
oovv  iatt  7ttQt6iQtttov ,    xai  oi  OTQtnroi  oi  rt  xud-trrjQte  xaXovutvot 
dXvattov  int'xovtte  TQonov  xai  nttQa  tote  'ArtixoTe  avtto  tovtio  6v6uatt 
dXvatte  xixXrjvrat.   Nicostratus  ibid.  §.  123  p.  245  (t.  3  p.  289  Mein.) 

dXvatte,  xa&tTr)nae  ,  6axrvXiove ,  /iov/idXt',  Srptte, 

jtfotoxtXt6ae ,  iXXifioQov. 
dXvotov  habet  noster  3,3,4.  cf.  Bckker.  anecd.  p.  380  ,  30  dXvotov: 
dXvati6tov  nXoxtov  ntQttQuxnXtov.  Mivav^Qoe  KttQtvrj  (p.  92  Mein.  CO- 
mic.  fr.  4  p.  145) 

ntQi  tov  TQttxtjXov  dXvatov  ri  aot  66ra>. 
oquov  vocat  Arislaen.  1,  25  p.  113. 

3.  nQoonvittv]  forma  nolabilis  apud  prosaicum  scriptorem;  quae  si 
ferri  potest  apud  nostrum,  etiam  1,  28,  2  dvanvitte  in  dvanvtte  non 
mutandum  est.  neglexit  etiam  Euiiialh.  p.  230  Teuch.  contractionem 
dXyioi  rr)v  xtrpttXrjv  y  et  Eustalh.  p.  1282,  17  xaTOVQifrtv  yt  to  xat* 
ovqov  nXittv. 

iuftXitpat  xtl.]  si  in  loco  desperato  aliquid  coujicere  Iicet,  fortasse 
tale  quid  posuit  scriptor:  Xifttot  6ianotvay  iufiXitpai  at  rp,  JtoQt6t  tv- 
Xouat ,  r)  uttd  trje  dXvotuie  xui  tojv  ntQtoxtXiduiv  avyxtQavvyvo&at 
avtrjv.  cf.  1,  37,  4  (ntxrjQVXtvaofit&tt  6r)  avtol  xui  6axQvaoutv  nt&a- 
vwe  xai  tr)v  Nifttatv  6tTv  aviof  oquv  ,  tl  oCtuie  ifti  ntQtotpttat  iQOj- 
oav  avtov. 

ntntaxtXi6te]  pcdum  vincula  s.  annuli  aurei  vel  argentei  cruribus  su- 
pra  talos  circumjecti.  Plut.  conjug.  praec.  p.  142  C.  toZv  nXtiattov  yv~ 
vatxtov  dv  vnodrjitata  6tdxQVOa  ntQtiXfle  xtti  tpiXtu  xai  ntQtaxtXt6ae 
xai  noQtjxQuv  xai  fittQyaQirae,  iv6ov  utvovatv.  V.  NicOStr.  I.  SUpra  all. 
Menand.  ap.  Poll.  2,  194.  Aristaen.  1,  19  p.  94.  Long.  1,  5.  4,  31.  dice- 
bantur  autem  prioribus  temporibus  ni6ut  (cf.  Moer.  p.  331  nt'6rj  'Atn- 
xwe,  ntQiaxtXie ' RXXrjvtxtoe),  Arbt.  Thesm.  sec.  fr.  6.  Philem.  fr.  p.  387 
Mein.  quem  huj.  vocis  usum  quippe  suis  temporibus  obsoletum  notavit 
Lucian.  Lexiph.  9  t.  2  p.  334,  recte  id  observante  Fritzschio  de  Thesmoph. 
sec.  p.  55,  quamqtiam  xttxo&Xiu  quadam  usurpavit  etiam  Philostr.  cp.  40. 
67.  vocabantur  eliam  ntQtatpvQttt  Herod.  5 ,  174.  Sext.  Emp.  Pyrrn.  2, 
201.  Amh.  Pal.  6,  172  aliisque  nominibus,  quae  v.  ap.  Poll.  5,  100.  cae- 
terum  Atticas  matronas  priorum  temporum,  quae  Ionicum  xtT^ya  n°- 
6r}Qr]  gestabant,  aeque  ac  Romanas  ab  hoc  ornamento  supervacaneo  ab- 
stinuisse  consentaneum  est.  cf.  Schmidt  ad  Hor.  epist.  1,  17,  56. 
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FRAGM.  5. 

1.  intTtTtixtorai]  quantum  in  nos  structum  est  facnius,  i.  e.  quan- 
tum  innos  moHhts  est  (Apelles)!  de  proprio  et  translato  usu  v.  imrttxi- 
(ttv  et  iniTttxto/uos  v.  Hemsterh.  ad  Luc.  Nigrin.  23  t.  1  p.  62. 

Jats]  de  utraque  Laide  docte  et  eleganter  egit  Jacobs.  scr.  misc. 
t.  4  p.  398-435. 

&t}Q»oTQoq)ij&tl<ta]  &tjQOTQog:ttvf  quod  idem  est,  habet  Aristaen.  1.  2 
ep.  20  p.  189  Boiss.  Stephani  thesaurum  ignorare  hanc  vocem  observa- 
vit  ibi  Abresch.  in  Addend.  p.  148.  cur  vero  tam  invidiose  dijotoTQo- 
(ptTv  i  respexit  sine  dubio^  Alciphro  narratiunculam  quae^est  apudMhen. 
1.  13  P.  588  C  'JntXXrjs  6  (oiygdqpos  Irt  naQ&ivov  ovoav  tjjV  Jaida 
&taou/utvos  dno  rfjc  JlttQrjvtjs  vtiQotpoQovaav  xai  $avudoas  ro  xdXXos 
rjyuyi  nort  avrijv  tls  tpiXtov  ov/unoatov.  x^iV(ta^yiU)y  o**  avrov  tiov 
iraiQtov  ort  dv&*  iiatQas  naQ&ivov  tls  to  av/unoatov  dydyot  „Mr) 
^av/udorjTt*'  tlntv  ,,iyot  vuq  adiijv  tis  /uiXXovoav  dnoXavotv  /utr 
odd'  SXijv  TQttriav  xaitjv  otQu)."  Baylius  certe  in  Diction.  v.  Apeltes 
not.  £  Athenaei  locum  ita  intellexit:  „ne  diroit-on  pas,  quil  sagissoit 
d  un  jeune  chevat,  qui  ne  savoil  pas  le  manege,  mais  qui  entre  les 
mains  d  un  exceUent  ecuyer  apprendroit  toutes  sortes  de  voites  et  d'exer- 
cices.  WAGN.  t.  2  p.  223.  cf.  Jacobs.  1.  c.  p.  420  sq.  qui  ita:  „Der 
itn  Texle  gebrauchte  Ausdruck  ist  der  eifersuchtigen  Misgunst  der  Schrei- 
benden  angemessen"  deinde  allatis  Aristaen.  Bayliique  locis  pergit: 
„JVicAf  sehr  verschieden  ist  der  Ausdruck,  den  Ischomachos  betm  Xe- 
noph.  oec.  c.  7,  10  von  seiner  jungen  Gatlin  braucht:  „Als  sie  mir  nun 
handsam  und  soweil  gezahmt  war  (x**Qoq&ijs  xai  irtrt&dootvro) ,  dass 
sie  »itr  Rede  stand?  u.  s.  w.  adde  Demosth.  Olvnth.  3,  31  p.  37  ol  <P 
iv  avrjj  rfj  noXtt  xa&tiot-avrts  v/uds  indyovmv  tni  ravra  xai  Tt&aatv- 
ovot  jfcipoijfo*?  v/uds  notovvrts.  plura  ap.  Wyltenb.  ad  Plut.  mor.  p.  61 E. 

iQyaorqQta]  h.  1.  cetlae  meretriciae.  opificinae  sic  apud  Plautum 
mii.  gl.  3,  3,  7.  Vatcken.  ad  Ammon.  p.  179  et  supra  I.  3  ep.  27  $.  1. 
WAGN.  t.  2  p.  223.  adde  Becker.  Charicl.  t.  1  p.  116.  265. 

2.  xovQtiots}  cur  in  tonstrinis  docent  Becker  Charicl.  1  p.  253  sq. 
C.  Fr.  Hermann  antiq.  priv.  §.  17,  22.  et  praecipue  ad  Lucian.  hist. 
conscr.  p.  156. 

XaXovot\  i.  e.  6td  oro/uaros  (xov<n-  v.  Aristaen.  loc.  in  seq.  annol 
allatum.  cr.  etiam  Theocr.  id.  27(  57 

dXXdXots  XaXiovrt  Ttov  yd/uov  al  xvnaQtooot 
et  Long.  past.  1,  13  xai  noXXd  iXdXtt  Jdrpvtv%  ubi  v.  annot. 

oi  x<oq>oi  dtavtvovotv]  expressit  observante  Wagnero  Aristaen.  1,  1 
fin.  p.  9  Boiss.  ov  vi/utots  ro  yvvatov  tivat  tftd  otouaros  rjj  'KXXddt, 
{v&a  xwrpoi  dtavtvovatv  uXXrjXots  rfjs  Jatdos  to  xdXXos.  ubi  V.  intpp. 
p.  247  Boiss. 

3.  ivb*to*vfjtivrj  /uiv  yaQ  —  ixSvaa  6*i  SXov  hQootanov  rpaivtrai]  et 
haec  sua  fecit  Aristaen.  1 ,  3  p.  5  Boiss.  ivJttiv/uivrj  /uiv  tvnQoatono- 
rdrrj  iariv ,  ixdvoa  di  SXrj  nQoatonov  tpaivtrat.  contrarium  addit  ibi 
in  Addendis  p.  116  Abreschius  ex  Antiphane  ap.  Athen.  13  p.  587  B 
nQooxrjvtov  intxuXttro  r)  Ndvvtov,  ort  nQoatonov  rt  darttov  *</t  xai 
i/Qrjro  xQva^0lc  X(tt  ifuariots  noXvrtXiat ,  ixdvoa  di  r)v  aioxQOTaxrj. 
WAGN.  t.  2  p.  224.  plura  v.  apnd  interpp.  ad  Aristaen.  1.  c.  p.  225  sq. 
Boiss. 

olrt  xardl-ijQos  ovrt  xardoaQXOs]  similiter  1,  39,  5  io  /uqrt  vntQ- 
oyxov  avrojv  /urjrt  uaaQxov. 

ioxvtyxvXovs]  [rds  loxvds  iyyvXovs]  sic  Vat.  nec  aliter  Dorv.  ad 
€har.  p.  297.  Flor.  rds  loxv'  iyxvXovs.  Abreschius  in  Addend.  p.  115: 
„gravius  adfecta  videntur,  nec  lenius,  quod  adplicem,  remedium  in- 
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venio,  quam  ut  scriptum  fuisse  suspicer  ia%viSc  iyxvXovg  graciliier 
succulentas  et  extrinsecus  adsumalur  iotuvirj  it)v  o/iatr  Apul.  Miles. 
2  sub  princ.  sed  et  cetera  corporis  inexplicabititer  ad  regulam  congruen- 
tia,  enormis  proceritas,  succulenta  gracilitas,  rubor  lemperalus,  fla- 
vum  et  inadfectalum  capilliUumy  ubi  v.  Pricaeum  aliosque  interpretes 
itemque  ad  Terent.  eun.  2,  3,  26.  xutucrjQov  opponit  zfj  iyxvXo»  y  ut 
unt^rjoafiivov  atque  ty^vXov  Alexis  ap.  Alhen.  lib.  9  p.  383  D 
tu  XQtdth'  iaiut  i*  ovx  unt^rjQUfiuivu, 
tyXvXn  c?   (ttQiun  xui  6Qoai66rj  rijv  a/iaty." 

hacc  igitur  Abreschius.  <}uid  si  vero  scribas  iaxvag  iyyiXttg,  schlankeAale. 
WAGN.  t.  2  p.  224.  ,.Abreschii  correclione  pcrfectissimc  auctoris  sen- 
sus  expritnitur,  sed  suadcnlibus  codicibus  restituendum  est  una  voce 
iaxvtyxvXovs."   Bast.  ep.  cr.  p.  272. 

4.  rQixti  ivovXtajuirut  tpvatt']  ut  apud  Aristaen.  p.  5  xoutj  tpvatxiog 
ivovXiojuivti  quo  et  vocabulo  ditare  licet  HSteph.  thes.  ut  et  voce  dxQto- 
/m«V,  quae  aliis  KXQtouut  et  uxQtufttor.  v.  Foes.  oec.  Hipp.  Polluc.  et 
Lexic.  ABRKSCH.  Aristaenetus  in  colore  discedit  a  nostro;  addit  enim 
vKxtvttivo)  tcvfht,  xufr'  "O/ttrjQov  iutptQtjg;  tribuit  igitur  Laidi  nigros 
capillos,  Alciphro  flavos.  cf.  de  crinium  colore  hyacinthino  et  de  hya- 
cinthi  nigro  colore  Boisson.  ad  Aristacn.  p.  221  sq.  Nilzsch.  ad  Odyss. 
6,  231.  Jacobs.  ad  Philostr.  im.  p.  38,  16.  adde  Philostr.  ep.  67  ti  di 
v(cxiv&tvov  {jSiquu ,  calicum)  tw  ftiXttvt  Xvnttg. 

SrtvIHZovoKt  ucpKQUKxtvcu]  nimirum  haud  raro  mulieres  comam 
colorabant;  v.  Beckeri  Char.  2  p.  386  sq.  et  quos  affert  Hermann.  ant. 
piiv.  23,  4.  cf.  ab  Abreschio  allat.  Herodian.  1,  7  (Commodi)  xourj  rtv 
(pvatt  Suv&r)  xui  ovXrj,  c  quo  I.  conjicias  id  posterioribus  lemporibus 
eliam  a  masculis  factum  qsse. 

SXtji  atXrjvrjs]  i.  e.  oXrjg  ovarjg  atXr\vrtg.  oculos  Laidis  cum  plenilunio 
comparans  sophista  insolita  utitur  locutione  pro  nXrj&ovirjg  s.  nttiXrjQtoui- 
vrjg  atXtjvrjs  aut,w  quod  usitatius  his,  nuratXrjrov.  compares  Piud.  Olymp.  3, 
20  fityourjing  SXov  //QvauQUuiog  laniQug  6tp>fraXubv  uviitpAtSt  Mtjvu. 
articulum  autem  ad  v.  atXrjrrjg  non  magis  requiro  quam  ad  jt.  rjXtog. 

xui  76  uiXuv  —  xvxXto  Xtvxov)  etiam  haec,  ut  jam  Wagner  anim- 
adverlit,  imitatus  est  Aristacn.  p.  5  in  loco  nondum  persanato  orp&aXfjoi 
/utydXot  xai  tytavyttg  xtti  xuH-kqi^  (ptoti  6'tuXujunovrtg '  tb  rft  fiiXuv 
avztov  ni  xoqui  fjttXuvTnroi'  xui  tq  xvxXto  Xtvxbv  aiyXtjv  Xtvxoiarov. 

FRAGM.  6. 

t.  t)  durpotiog]  vix  quisquam  defendet.  facilis  correclio  t)  uvtobdog, 
quod  pro  'uvodog  dixerunt  Plato  rep.  10  p.  621C  ttjg  iivio  bdov  uti 
igoftt&u.  Xenoph.  an.  3,  1,8  oquuv  Tt)v  uvto  otfov.  Lucian.  de  luct. 
2  t. 2  p.  923  ovfltvi  rrjg  urto  btfov  vtptiutrov  (HXovttovu).  praedium  illud 
in  loco  acclivi  situm  ftiisse  monstrant  verba  seq.  uvttiut  et  inuvuov. 

artttai]  si  sanum,  verteudum  est  porxigitur ,  zieht  sich  am  Gehofl 
hinan.  similiter  fLucian.  patr.  enc.  10  t.  3  p.  233  ntdiu  uvtutiru ,  sich 
hinan  streckende  Felder ;  alioquin  facilis  est  mutatio  xttzat  recepto  ntQi 
e  Vat.  et  Flor. 

anontuog]  sc.  yrj  s.  %<»qu  ut  ap.  Theophr.  hist.  pl.  5,  6,  4. 

2.  iQQtvtbut&K}  vox  rarissima.  aflertur  ab  Aeliano  de  nat.  anim.  9.7, 
Eustathio,  Photio  e  Menandro :  iytb  d"  iniaiufiat  qivuv,  fr.  237  Meinek. 
(fr.  com.  gr.  L  4  p.  303).  grammatici  derivant  a  voce  Qig  explicantque 
(inuzuv,  quae  quidcm  significatio  huic  loco  non  apta  est;  est  potius 
ludificari,  ut  mouslrat  Lobeck.  Aglaoph.  p.  1305,  nisi  mavis  cum  Meine- 
kio  Men.  p.  279  nnb  Ttjg  Qivrjg  deducere  et  vertere  deruncinaret  schrau- 
ben.  qui  vir  doctissimus  eandem  vocem  attulit  e  Pherecrate  apud  Cle- 
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ment.  str.  7  p.  846  (fr.  18  t.  2  p.  261  fragm.  com.),  ubi  dii  exprobrant 
hoininibus  quod  in  immolando  ipsis  exiguam  victimae  partem  triouant: 

xai  xrjv  6o<pvv  xopttifj  tftXrjv ,  Xotnbv  xbv  anovSvXov  avtbv 

diantQ  Qtvrjoavtts  ivi/ut&'  (Mein.  v(»jun&')  uiontQ  xui  toTs  xvoiv  rjfitv. 

nov  cpnoiv  xxk.)  quomodo  mihi  verba  haec  corrupta  emendanda  esse 
viderentur  in  anu.  cr.  significavi.  verbum  nou  requiro;  videtur  scriptor 
dictionem  illam  Platonicam  (Phaedr.  in.)  noi  xui  nitrtv  a  mullis  ex- 
pressam  ante  oculos  habuisse ;  v.  inlerpr.  ad  I.  Plat. 

ixnttiv]  sic  xaxanivttv  3,  33,  2  SXov  oe  avtoTs  uyQoTs  xatamovaa,  > 
ubi  v.  ann. 

avxus]  ainbigue  dictum.  sic  in  Aristonh.  pac.  1348  xov  /uiv  fiiya 
xui  na%v\  trjs  d'  r]6v  ib  avxov.  ubi  ad  xov  /uiv  schol. :  ib  airfoTov  Xi- 
y&t  jov  Wfxpiov,  xoviiott  xovTQvyaiov  et  ad  ovxov  idem:  xb  trjs'Omo- 

uidoTov  Xiytt'  ii/ua  di  xai  nQbs  xb  ovo/ua  xfjs  'OnojQas  xb  ovxov 
Xiytt.  similiter  ulitur  v.  ovxu&tv  obscoena  significatione  Strallis  ap. 
Athen.  13  p.  592  D  (fragm.  com.  2,  2  p.  764  Mein.) 

xui  xrjv  Aayioxav  xr)v  'IooxQatovs  nuXXuxrjv 
tvQtTv  pi  ovxd^ovaav,  eid-'  rjxetv  xa%v 
xbv  avXoXQvnrjv  aixov. 

ubi  Meinekius  p.  765  „avxd£ovaav  idem  (Schweighaeus.)  xvifyvouv 
xtxuif.  Hesych.  avxd&tv  xb  xvifrtv  iv  xaTg  iQoittxuTs  6/utXiuts.  cfr.  si- 
milem  usum  verbi  avxotpuvaTv  apud  Menand.  p.  295." 

3.  unintvat]  abominalus  est.  Hesiod.  op.  726  ov  ydQ  toiye  (dii) 
xXCovaiv,  dnomvovat  o*i  x'  aQas.  frequentissima  haec  hujus  vocis 
signilicatio  apud  Tragicos  poetas,  de  qua  v.  Blomfield.  ad  Aesch.  Prom. 
1106.  intpp.  ad  Arist.  pac.528.  praesert.  in  aoristo,  Herm.  ad  Viger.  n.  162, 
scd  nusquam  in  priorum  temporum  oratione  pedestri  reperitur. 

4.  vdtoQ  dx^Qutov\  haec  poetam  sapiunt,  nisi  fallor;  cf.  Hom.  II.  o/, 
303  %tQoiv  vtijgg*  int%tvai  dxrjoatov.    Theocr.  22,  37 

tvQov  J'  divaov  xquvuv  vnb  Xiooddt  niiQrj 
vJait  mnXrjd-vTav  dxrjQuxoi. 

quae  tota  loci  descriptio  cum  Alciphronea  comparari  polest.  tales  loco-' 
rum  amoenorum  desciiptiones,  quae  apud  priores  scriptores  valde  rarae 
sunt  (cf.  Beckeri  Charicl.  1  p.  219),  (requentius  exhibent  inde  ab  Ale- 
xandrinis  temporibus  posteriores.  v.  praeter  1.  Theocr.  ailatum  etiam  5, 
45  sqq.  25,  20  sqq.  Aelian.  v.  h.  3,  1,  ubi  Tempe  describitur,  Aristaen. 
1,  3  et  quos  afferunt  ibi  interpp.,  Long.  past.  1,4.  et  horloruin ,  Long. 
2,3.  4,2.  Ach.  Tat.  1,  15.  praeterea  cf.  Pauly  Realenc.  t.  3.  p.  1505 sqq. 
Herm.  ant.  priv.  §.  15 ,  18. 

6.  tiqos  y*  xmv  Xvjuywv  xui  Tlavos]  decet  haec  obleslandi  formula 
meretrices  Nymphis  saciificantes;  alias  est  rnsticoriun  et  pastorum  aut 
eorum  qui  cum  iis  versantur  (Long.  past.  2,  17  (S/uwe  Tluva  xui 
Nv/urpas.  cf.  4,  18.  22);  qui  non  verentur  etiam  per  capras  jurare,  id.  4, 
28  /uuirjv  tbv  Tluva  xai  xus  aiyas  *«*  xds  Xvf4<pus  di/uoaa.  v.  de 
talibus  jurandi  formulis  Becker.  Char.  1  p.  388  sq.  Hermann.  ant.  sacr. 
$.  22,  7.  8.  et  inprimis  Lasaulx  de  jurejurando  ap.  Graec.  p.  7  sq. 

bot)s  yuQ  ws  iaxtv  tQtonxos]  cf.  Lougi  pastor.  2,  9  &tbs  6  TTdv 
tQtoitxos.  Aelian.  ep.  15  xui  yuQ  iot  ixtTvos  {Ifdv)  iQioitxbs  tv  /udXa 
xui  olos  inuviaiuoOut  nuQ^ivots,  quein  I.  attulit  ad  Longum  Jungerm. 
p.  254  ed.  meae,  quem  v. 

aXX'  inb  xats  /uvQQlvats  xti.]  contra  Bastium  ad  Greg.  Cor.  p.  286 
verba  sic  distinguentem  et  interpretantem :  „dXX'  vnb  taTs  /uvQQivats  r]v. 
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(scil.  6  Tldv.  inonet  hoc  !/  imotoXoyQtitpog  in  lcgenlis  graliam.)  Mov 
ro  %oiQiov  tug  (vdQoaov  iortv  iv  xvxXtp ,  xai  TQvtptQoTg  txv&tat  noi- 
xiXov  xtX.  ita  codex :  quamquam ,  si  quis  praeferat  rjv  ISov ,  non 
refrager"  recte  monet  Schaefer:  ,,ego  vero  ut  rjv  Mov  unice  aui- 
plectar,  moveor  inprimis  usu  particulae  dXXd  in  hoc  membro,  uXX*  vno 
TttTg  fAVQQivats  r)v:  nonnihilque  etiam  loco,  quem  idem  membrum  in  se- 
rie  orationis  obtinet.  quod  si  monitum  esset  in  gratiam  legentium  lit- 
teras,  ceteris  membris  intersertum  per  parenthesin,  mulier  sic,  opinor, 
scripsisset:  /ur)  juiv  ovv,  nQog*yt  —  toviovi'.  {yno  6i  iaTg  /uvqqivui: 
rjv.)  OQtjg  yitQ  Xth" 

8.  Tt)v  otptv  ioQdi'£ov]  cf.  Eumath.  1  p.  8  Teuch.  t6  Tov  nQonrjdtJ 
nov  tpvXXtov  xai  fiti'  6dturjg  toQtdCtt  ir)v  otptv. 

9.  'itaXog]  Italicum  vinum  magni  aestimaluiu  fuisse  posterioribus 
certe  temporibus  apud  Graecos  ostendit  Lucian.  nav.  23  t.  3  p.  263,  ubi 
pretiosjssima  quaeque  alimenla  enumerans  Adimantus  sic:  tha  dttnvu  ini 
XQvaov  —  tvttXrjg  vccq  6  uQyvQog  xai  ov  xai'  ifxi  —  laQf/og  fiiv  i$ 
*IprjQi«S>  otvog  di  f£  'fntXiag,  iXutov  d'i  i£  'iprjQiag  xai  toZto  ,  fiiXt  Tt 
rjfiittQov  16  dnvQov  xtk.   cf  Becker.  Charicl.  1  p.  456. 

10.  zifiatQitJos]  recle  sic  corruptum  xtt/utQitfog  correxisse  Heringam 
nemo  facile  negabit,  quamquam  ejus  formae  exemplum  aliunde  non  al- 
latum  est.  probavit  etiam  Schneider  in  lexico  in  v.  /*>«ipa.  caprinae 
carnes  laudantur  etiam  ab  Anan.  ap.  Alh.  7  p.  282B  r)dv  d"  ia&ittv  %i- 
/uaiQns  tf&tvontoQtajut^  xQtlag,  ubi  idem  Heringa  vitium  vulgatae  x*'{*£Qis 
sustulit.  caet.  cf.  Hermann.  antiq.  priv.  §.  25,  9.  in  usu  vocis  it/ud/rj 
migravit  noster  legem  Atticistarum  ?6  littaxog  /uovov  ini  iy&vog  Xiyt- 
tat,  ut  etiam  Philostratus  aliique  posteriores.  cf.  Lobeck.  ad  Phryu.  p.  22. 

yaXdxTtu]  lactaria  s.  lactentia.  placentae,  quarnm  massa  e  farina  et 
lacte  constabat;  et  haruin  quidem  genera  erant  /utXinrjxiu,  placentae  mel- 
iilae  (Horat.  ep.  1,  10,  11  ib.  Scfunidt),  etiam  fttXnovirai  dictae  (ut  ap. 
Ahstophanem,  Lucianum,  alios),  de  quibus  v.  annot.  ad  1,  39,  4,  et  r«  dnh 
Tayqvov,  quae  eaedem  esse  videutur  ac  ntyrjvUat  s.  tuyrjviut.  cf.  Athen. 
14  p.  646  E  layrjvtTrjg,  7iXaxovg  iv  iXaito  tttrjyuvto/uivog.  fivrj/uovtvtt 
Mdyvrjg  r)  6  notrjoag  tug  tig  uvtov  dvatptQO/uiv^ttg  xtD/utodiag  iv  Jiovvoto 

tSlVtiQM 

Tayrjviag  rjdrj  Tt&iaoat  /At«potf 
oiCovtag,  otttv  avtoTotv  intxir/g  /uiXt; 

xai  KQuitvog  iv  JSofiotg 

xai  doooov  pdXXtov  Hto&tv  /Am^off  tayrjvictg. 
et  alia  forma  irjyaviirjg  Hippon.  ib.  p.  645  C 

oiJ  Trjyavitag  arjod/uotot  cpaQftdaatav. 

nvtiag  —  axt6Xr,xag]  nviiuv ,  quod  alias  est  coagulum,  de  quo  cf. 
Bernard.  ad  Nonn.  t.  2  p.  77  et  quos  aifert  Boisson.  ad  Theophyl. 
ep.  p.  201 ,  etiam  placentam  quandam  signihcare ,  ex  uno  h.  I.  mani- 
festum  fit;  neque  oxt^Xrjxtg  aliunde  cognitae,  a  forma  haud  dubie  ita 
appellatae;  pertinuerunt  fortasse  ad  oiQtnnov  genus,  de  quibus  cf.  Lo- 
beck.  Afflaoph.  1072  sqq.  —  caeterum  videtur  ad  huno  locum  respe- 
xisse  schol.  Tzetzae  iu  Crameh  anecdd.  Oxon.  3  p.  371 ,  28  nontaig] 
'AQtototiXrjg  xai  IttQot  nvtitttg  yodtpovotv,  avtbg  di  nottiatg  yQacpto 
xaid  tqv  'AXxitpQova  QrjioQa. 

11.  xai  i6  nttiv  —  uvaXajupdvet]  locus  desperatus,  de  quo  corrigendo 
sententiam  suam  a  me  rogatns  libenter  inecum  communiGavit  Th.  Berg- 
kius :  „Ich  streiche  ro  nttTv  als  Glossem  zu  tptXotrjaiag ,  und  lese  xui 
/uiiQov  r)v  irjg  optXoTrjoiag  ovtf'  6  ntooovv  (od&T  ontoottovv).  Schwie- 
iger  ist  das  Folgende,  nJ  ovvtxtl  ro  nXtTo  tov  dvaXa/updvct  kdnnte 
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man  vermuthen ,  aber  to  owtxis  kann  ja  auch  dem  Symposion  ?  wo  die 
Zahl  der  Becher  bestiinmt  wird,  nicht  abgesprochen  werden;  ich  ver- 
mulhe  iof  vovvtxn  {nXiovt)  nXtTov  uvuXu/jpdvtf  vntiptxd£optv 
o  l  v  /uixqoTs  rtoi  xv/ufitots  uXXtnaXXrjXots. 

vntiptxdCofjtv}  cf.  Pollux  6,  30  07iovd*«QXtTv  to  nQontvttv  cpiXorrj- 
oi«s ,  T«g  xvXtxas  iv  xvxXijj  ntottXavvtiv ,  nvxvov  vnoxptxdCttv.  sic 
iniifjtxdCttv  Xenoph.  symp.  3,  26  rjv  r)/uTv  ol  naTdts  /uixq«Ts  xvXt$t 
nvxva  imytxdCojotv,  quam  dictionem  refert  ad  Gorgiam  addens  Tvu  x«i 
iytu  iv  roQytiots  Q,rjiu«otv  tTnoj. 

KQOvajudrtov  fj  MiyaottS  x«T«vXova«]  cf.  1,  12,  4  ij  jutv  yuQ  ixa~ 
ktTro  Kqov/uutiov  xai  tjv  uvXrjTQis  ,  ubi  v.  Berql. 

Sifjjuixn]  fortasse  eadem  quam  commemorat  Lucian.  catapl.  22  t.  1 

p.  643  *i  f>  dtuyvtZ  Ttg  iviavita,  ti  xaXXiujv  ^PQvrrjs  Ztju/utxq.  et  dial. 

merelr.  4,  1.  3.  t.  3  p.  286  sq. 

12.  nXuyywv]  cf.  Athen.  13  p.  594  B  dtup6r/Tos  d*  haioa  yiyove 
xai  ij  MtXrjoia  UXayyujv,  ubi  quae  narrantur  de  ea  et  Bacchide  digna 
sunt  quae  Iegantur.  eam  commemorant  etiam  Anaxil.  ap.  eund.  ib. 
p.  558B 

(oTt  dt  axontiv  un*  «(j/jjv  nQtora  /uiv  rrjv  IlXayydva 
rjztg  uiontQ  r)  x^uatQK  nvQnoXtT  rovs  p«Q(idQovs. 

(v.  Jacobs.  scr.  misc.  4  p.  323)  et  Timocles  ib.  p.  567  E 

ntQi  di  tov  navdS-Xtov 
tvdovat  yQats ,  Ndvvtov,  HXayyojv,  Avxa  xtI. 
alia  haud  dubie  est  quae  aflerdir  a  Demosth.  in  Boeot.  §.  2  p.  1008;  alius 
a  Charitone  fit  mentio  I.  2  c.  2  in.,  ubi  cf.  Dorvilt.  p.  295. 

13.  r«s-  tojv  iQuoToiv  xii.]  comparat  Bast.  ep.  cr.  p.  259  cum  his 
Aristaeneti  I.  1,  16  p.  8  Boiss.  xai  irjs  ij*ns  avrfj  Xafio/uivrj  /eiooV,  if*d- 
XuiTt  rovs  daxrvXovs  ix  tojv  uq/uwv  rjQi/ua  x<tXujoa  xai  nQootyiXaotv 
rtdv.  ubi  cf.  inlpp.  p.  464.  Baslhis:  „Abresch.  (lect.  Aristaen.  p.  105) 
errat  contendens  Graecorum  phrasin  dg/uoi  tojv  daxrvXojv  idem  esse 
quod  Apulej.  3  p.  43  ed.  Pric,  patmvlae  in  allernas  digitorvm  vicissi- 
ludines  connexae.  uQ/uoi  sunt  articuli  digitorum  quibus  hi  manui  ad- 
necluntur  et  quod  Alciphro  dicit  %aXuv  rois  daxrvXovs  ix  tojv  aQ/udiv, 
nihil  aliud  est  qnam  digilis  concrepare  (Krancogall.  faire  craquer  les 
doigts),  qui  ludendi  mos  adhuc  hodie  juventuti  in  usu  est." 

Jiovvooj]  h.  e.  inter  vinvm  s.  potum.  cf.  Sext.  Empir.  9,  18  p.  552 
Fabr.  IlQodtxos  dt  6  Kttos,  fjXtov,  cprjai,  xai  atXrjvrjv  xai  nora/uovs  xai 
xQijvas  xai  xa&6Xov  ndvTu  tu  ojfptXovvra  tov  fitov  rj/uinv  ol  naXatoi 
&tovs  ivo/utoav  dtu  rr)v  un*  avTuiv  ojgpiXttav ,  xa9dntQ  Alyvnrtot  tov 
NtTXov,  xai  dtd  tovto  tov  fttv  uqtov  dijfir/TQttv  vo/uto&ijvat ,  tov  dk 
otvov  Atovvaov ,  ro  dt  vdoiQ  hoottdojvu,  70  dt  ntQ  "HtpatOTov,  xai  r/Srj 
tiuv  tvYQr/oTovvTow  t-xuoTov,  ubi  v.  Fabric.  frequentius  sic  a  poetis 
dici  Buxxov  notum  est. 

tntttCtv]  ut  hic  de  lusu  amalorio  Xenoph.  symp.  9,  2  'AQtdtvrj  tXa- 
ttotv  tis  i6v  iuvTrjs  Tt  [xtti  Jtovvoov  y9aXa/uov.  /utrd  o*t  Tovft'  y$tt 
Atovvoos  vnontnoixojs  naQu  &toTs  xni  tlottat  nQos  «vrrjv .  t*ntt&'  n«t- 
SovvTctt  nQOS  dXXr/Xovs. 

15.  nnXa  noiQu]  v.  annot.  ad  3,  62,  2. 

ini  TavTo  dvtotd/utvni]  i.  e.  eodem  consilio  s.  ad  idem  faciendvmf 
cf.  Xen.  oec.  3,  7  vvv  <f*  iyoj  oot  ovvotda  ini  uiv  xoj/uoj&ojv  &iav 
x«i  ndvv  TjQUJi  dvtorafjfvuj  xni  ndvv  fjaxQnv  o<JW  jSadtCovTt  xai  iut 
uvantl^ovTt  nQo&vjuujs  ovvStuoirut.  jam  Homer.  Odyss.  12,  439  ini 
doQnov  uvijQ  dyoQij&tv  uviarrj. 
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16.  naQtfjnoQtvodfttvai]  vox  rarissima,  cujus  unum  tanlum  exemptum 
praeter  hoc  mihi  innotuit ,  Lucian.  de  hist.  conscr.  9  t.  2  p.  13  ti  fjir 
ttXXtos  tq  itQnvbv  naQtfinoQtvaano ,  ubi  Hermann.  p.  70:  ,,tov  dvtm- 
Ttjdtvrov  vim  conlinet  verbum  naot/unoQtiiofrat ,  similitudine  ducta  a 
mercatore.  qui  praeter  eas  merces,  quibus  quaerendis  profectus  est, 
aliud  quid  occasione  oblata  nactus  navi  imposuit."  caeterum  quaesita 
diclio  /uixqu  n.  dtpQodiir/s ,  qui  genitivus  partitive  videtur  snmendus, 
decet  sophistam  etiam  alibi  insolita  sectantem.  —  nogiinativus  aulem  quem 
absolutum  vocant  aliis  locis  ex  anacoluthia  explicandus ,  hoc  loco  vi- 
detur  ferri  non  posse ,  nisi  forte  aliquid  excidisse  statuas;  quapropter 
nuQtunoQtvoaiiivats  reponendum  judico. 

owttarr/xtt  noios]  nc  haec  quidem  ex  usitalis  est  locutionibus,  sed 
habet  cxcusalionem  e  simili  eaque  apud  posteriores  valde  usitata  ovy- 
XQQitTv  norov.  cf.  Lucian.  d.  mer.  5,2  t.  3p.  290  noiov  itva  avyxQoTov- 
oui  avrij  rt  xai  Jrjjuiovaoaa.  Plut.  mor.  p.  277  F  navwfa  avvtXQo- 
itUo  nai$6vrtov  xtti  %oQtv6vTtov.  ib.  p.  5!s8  B  orav  di  ovvdtmvov  — 
oryxQotrjtat.  Long.  4,  25  oi  di  Svoavits  Jtt  XtorqQt  avunootov  ovvt- 
xqotovv,  ubi  plura  exempla  (e  Juliano,  Achille  Tat. ,  Herodiano.  Xiphi- 
liuo)  altulit  Villois.  p.  285  (327  ed.  meae).  cr.  etiam  Jacobs.  ad  Achill. 
Tat.  2,  11  in.  p.  518. 

ix  TQvybs  fjJtorot  p6rQvtg]  uvaevino  conditae  commemorantur  ab 
Athen.  14  p.  653  E  oldaot  6i  oi  n^b  qjuuiv  xai  tovs  iv  olvip  ovvitfrt/ui- 
vovs  floTQVS.    Ev/SovXos  yovv  iv  KaTttxoXXto/uivtp  tpr/oiv 

dXXd  naQaXuftuiv  uxQurtp  xQovt  xai  didov  nvxvds, 
xai  Potqvs  TQtuyttv  dvdyxaC'  avibv  i$  olvov  ovxvovs. 
6  di  ibv  XtlQtova  ntnotrjxtbs  tqv  tls  ^PtQtxQttirjv  dvatptQoutvov  tprjat 
d/uvydaXas  xai  /urjXa  xai  /utftaixvXa 
xai  juvQta  xai  atXtva  x«|  olvov  /Sotqvs. 

x6y/ot,  xjQvxts  —  xoxXtat]  v.  de  his  Athen.  3  p.  85  C  et  qui  ibi 
afferuntur  loci. 

ftvxrjits  ot  dnb  xoftaQtov]  de  fungis  v.  Athen.  2  p.  60 B  sqq.  ubi 
ot  inl  nitXiats  xai  ntvxais  dicuntur  dnaXoi  xai  tv&Qvntot  p.  61 D. 
praeterea  commemorantur  nQtvtvot  ex  Antiphane  p.  60  D  et  qui  nascun- 
tur  in  truncis  licuuin  fimo  infossarum  e  Nicandro  p.  61 A  (fr.  9);  sed 
nutla  fit  mentio  eorum  qui  in  arbutis  vel  earum  radicibus  crescunt.  etiam 
a  Roraanis  fungos  in  deliciis  habitos  esse,  ut  etiamnunc  ab  ltalis,  docent 
loci  a  Reinio  in  Beck.  Gallo  t.  3  p.  196  allati. 

otouQtov  tvxaQdtot  Q%at]  tvxaQdtos  h.  I.  est  tvoTOftaxos,  ut  expli- 
cat  apud  Hippocr.  Galenus  in  exeg.  teste  Foesio.  vocatur  enim  os  ven- 
triculi  a  nonnullis  medicis  xaQdia.  schol.  Thuc.  2,  49  ad  verba  xal 
bnoit  is  xuQdiav  otrjQi^at  (sc.  rj  vooos)  haec  habet:  ol  naXatoi  iaiQoi 
tov  orouaxov  xaQdiav  ixdXovv  xai  xttQdtojy/ubv  ibv  novov  tov  oioftd- 
%ov  et  Nemes.  20  ovvrjfrtos  oi  naXatoi  xaQdiav  xai  to  Otoua  trjs  y«- 
otqos  xaXovotv  tos  'InnoxQatrjs  xai  Sovxvdidrjs.  V.  infpp.  ad  Thuc.  U 
et  Heindorf.  ad  Horat.  sat.  2,  3,  161.  Suid.  in  v.  xaQdti6iit iv :  \4noXX6- 
dtoQos  iv  ¥xttp  ntQi  'EntxuQftov  tovs  £txtXu6ras  tprjai  ib  ibv  aiouaxov 
intduxvtabut  vnb  Xtuov  xttQdtoitTttv  Xiyttv,  ontQ  povXt/utuv  Xiytt  Stvo- 
tptov'  xai  tvxttQdia  noXXoi  id  tvoiouaxa  Xiyovat.  aHertur  VOCIS  tvxttQdtos 
hac  significatione  usurpatae  exemplum  etiam  ex  Xenocrate  p.  18.  caele- 
rum  de  salubri  vi  siserum  cf.  Athen.  3  p.  120  C:  noXXd  iuiv  rds  ix- 
xqiotts  notovvitov  tvXviovs  ix  tojv  ivaviitov  tvoioua/a  xafriair/xtv ,  iv 
ots  iait  xai  ib  oioaQov  xaXovjutvov.  ov  /uvtj/uovtvft  *Enix«QfJOS  £v 
*AyQtootivtp ,  iv  r{f  xai  QuXdootf  xai  JtoxXys  iv  nQtuitp  'Yytttvtp. 

17.  &Qto*axTvat\  de  lactuca  (sativa),  cibo  apud  veteres  propter  vim 
ejus  refrigeratricem  magnopere  aestimato,  v.  Athen.  2  p.  68  C  sqq.  Hein- 
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dorf.  ad  Horat.  sat.  2,  4, 59.  intpp.  ad  Virgil.  moret.  76.  Beck.  Gall.  t.  3  p.  194. 
tria  ejus  genera  noiuinat  Theophr.  hist.  pl.  7,  4, 5  rijt  &Qtdaxivrjs  r)  Xtvxr) 
yXvxvrtQU  xai  ctnctXojTioa.  yivr\  d*  avtr)s  tqiu,  zb  nXatvxavXov  xai  otQoy- 
yvXoxavXov  xai  TQtiov  To  Aaxoivixov  (quae  Bilterbeck.  flor.  class.  p.  203 
lla  interpretalur,  ut  prinium  genus  sit  nostratium  langrvnder  FranzosU 
scher  Schnilt-  oder  Stechlativk,  alteruin ,  runder  Schnitt-  oder  Siechlat- 
tvk,  tertium,  Kopfmontree).  c\.  Plin.  hist.  n.  19,  8,  38,  qui  Theophra- 
stum  exprimit  praetereaque  addit :  alii  colore  et  tempore  salus  genera 
discrevere.  esse  enim  nigras ,  qvarum  semen  mense  Januario  seratur, 
albus,  quarum  Marlio,  rubenfes,  qvarvm  Apnli.  —  diligentiores  phtra 
genera  faciunt,  purpureas,  crispas,  Cappadocas,  longiores  has  folii  cau- 
lisqve  iati  ;  hodie  etiam  plures  specles  notas  esse  constat.  horum  generum 
primum  (Theophrasti  nXatvxavXov)  nosler  videlur  verbis  tftpvXXot  xai 
/uccxqcu,  vv.  ovXut  xai  ^oaTQvyotg  iycpsQsTs  illud  crispum  genus,  et  vv.  $qu- 
/ttat,  vno$avfro$  xtl.  illud,  quod  Plinius  album  (secundum  Billerb.  gel- 
ber  oder  hellgruner  Salat)  dicit,  significare.  quod  autem  addit  noster 
rr)v  UcfoodiTrjv  Xiyovot  ravtas  tptXsTv ,  id  videtur  referendum  esse  ad 
illam  fabulam  ,  qua  narratur  Adonis  \n  lactuca  exspirasse.  Athen.  I.  c. 
p.  69  C  KuXXt{uw/os  di  cp^atv  ott  r)  *AtpQoditrj  tbv  "Adotvtv  iv  \rQtdtt' 
xtvrj  xovxptttv ,  dXXtjyoQovvTOJV  tujv  notr/Tiov  ott  cioirtvtts  tlat  71qo$ 
dtpoodtota  oi  avvtxdis  xQ<*1lJltyot  ^Qtdu^t.  EvpovXos  d'  iv  *Aotviots 
tpgai 

fxr)  naQttttxrtt  /uot  (rQiduxtvas ,  oj  yvvut, 
ini  Tr)v  TQunt£uv  r)  otuvtrjv  aittdt. 
iv  Ttp  Xaxdvip  Tovzit)  yt'iQ ,  dts  6  Xoyos ,  nort 
t6v  "Adojvtv  anoiravovtu  nQovfrrjXtv  KinQts' 
diat'  ioti  vtxvojv  potuuu. 

KquiTvos  di  tprjat  <I>uojvos  iQttofrtTauv  Tr)v  'AtpQodttrjv  iv  xctXccts  xtqc- 
duxivutg  dnoxQvtpat.  cf.  etiam  eund.  Alhen.  ib.  litt.  B:  NtxuvdQos  d' 
6  KoXotptvvtos  iv  dsvtiQut  rXojaoiov  (iQsvHtv  Xiytatrui  tpr\ot  nttQu  Kv- 
nQlotg  (rQtduxu,  ov  b  "Adojvts  xutacpvydtv  vnb  tov  xdnQov  dtsw&anr). 
propterea  etiam  ad  Adonidis  hortos  adornandos  adhibebatur.  Hesychius 
III  'Adutvtdos  xrjnot  —  ix  /uaQufrQtov  xui  irQtddxojv  nuQuaxfvdCovotv 
uvtw  xrinovs.  caeterum  quod  eam  in  Veneris  deliciis  esse  dicit  noster, 
id  parum  conciliari  posse  yidetur  cum  ejus  vi,  de  qua  v.  Athen.  p.  69  F 
xotvdis  /utvtot  r)  {tqT6u^  tvotojuuxos  —  itpsxtixr)  tr)s  n<ws  Tti  cicpQodiatu 
oQjuqs  et  ib.  E.  Avxos  b  IIv&ayoQtiof  rr)v  ix  ytviatojs  tpr/at  frQtdaxa 
nXatvtpvXXov  Ttravr)v  uxuvXov  vnb  /utv  tojv  llv&ayoQStujv  Xiytoirat  s\- 
vov%ov,  vnb  di  tujv  yvvutxdiv  ttatvttda.  dtovQrjTtxovs  yaQ  nctQuaxsvd- 
£tt  xcd  ixXvTovs  nQos  tu  ucpQodiotu.  cf.  etiam  Amphidis  locum  p.  69  B. 
et  Lobeck.  Aglaoph.  p.  903. 

IzdaTrj  *  *  Tavtijv)  lacunae  signa  posui  post  ixctotij ,  quam  salis 
haec  vox  et  non  cohaerens  oratio  arguunt.  in  uno  quidem  libro  est 
ixuoTfl ,  quod  etiamsi  ad  nkrjaiov  trahas,  non  quadrat,  cum  sit  plane 
supervacaneuin ;  quocirca  etiam  post  xrjnos  interpungens  post  ixdotrj  duo- 
rum  libror.  punctum  sustuli;  etenim  in  talibus  nulla  codiciim  quos  inspexi 
auctoritas.  videtur  r)  iniotoXvyudcpos  in  verbis  perditis  significasse  cum 
ceteris  meretricibus  et  ancillis  in  hortum  illum  se  contulisse,  ubi  an- 
cillas  evellere  nonnullas  lactucas  jusserint;  sic  enim  intelligo  vocem  £X» 
xttv  (quod  verbum  simili  significalione  de  ducenda  sorte  habct  Apollod. 
2,  8,  4);  continuari  enim  de  iis  sermonem  verbis  seqq.  Tttvtrjv  VXxvaov 
xti.  supra  in  annot.  ad  v.  frQtduxTvat  significavi. 

18.  iaQioaaat)  hoc  verbum,  si  sanum  est,  videlur  h.  1.  insolita 
significatione  diclum  esse  frui  verna  oblectatione  i.  e.  tati,  qualem  ver 
praebet;  quae  enim  in  hac  epistola  narranttir,  ea  in  vernum  tempus  in- 
cidere,  satis  arguunt  illa  §.  9  ittQtvoTs  icptCdvovoat  ntrdXots  (dd  xui 
xojtiXov  utjdovts  i'ptirvQt£ov  et  ib.  iu^tvio  ovftnoatot  et  §.  11  iaotyfi^ 
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•awpw.  aliis  locis  significat  hoc  verbutn  aot  ver  transigere  ut  ap. 
Xenopb.  anab.  3,  5,  15  aliosque,  aul  vernare,  virere,  florere,  in  medio 
ap.  auct.  Axiochi  p.  371  C  Xnutuvn  uy&totv  tuQt^outvot ,  iu  activo  ap. 
Flitlon.  v.  M.  1,  20  p.  99,  6  Mang.  iqs  /«Jpac  —  r«iV  xauiQtvaii  tttQt- 
Covatjf  iQonatt  aliosque  praecipue  posterioris  temporis  scriptores;  qui- 
bus  significationibus  tertiam  addit  lexic.  de  spirit.  >;«e<ov,  ntQi  («Qog 
tkyov. 

uvuzav&tTaai  tov;  aro/ttlxovc]  uv«~aivitv  proprie  iterum  canninare 
deinde  innovare  videtur  h.  1.  signiticare  recreare,  metaphora  aliunde  non 
cognita. 

rq?  a<foo6itrig  naQuxXiixTttp]  baec  constructio  inusitata  habet  quan- 
dam  excusationem  ex  eo,  quod  significal  ferc  idem  quod  xQyqpj;  naoa- 
noXavttv  r'7?  dqpQodittje ;  similiter  supra  §.  16  ourwc  u$xq«  naQtuno- 
Qtvouuhyat  rqf  «^rporfirij»,  ubi  v.  annot.  quae  ratio  si  ferri  nequit,  ac- 
cusativus  reponendus  erit. 

fnout  —  naootviuv]  ex  his  verbis  conjicias  convivium  in  multam 
noctem  productuin  esse.  caeterum  notanda  rarior  significatio  vocis  naQ- 
otvia  quae  h.  1.  ut  in  seq.  §.  significat  crapuiam. 

19.  nQoitQanqv]  proprie  eo  me  converti  i.  e.  animvm  appuli,  nimi- 
rum  ad  scribendum;  etiam  hujus  verbi  hac  significatione  dicti  desidero 
exempla. 
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r*  ,ao*  yivono,  I,  36,  3  annot.  67,  2. 

t*  yap        fr»  xaiaUnoiTO  dya-  «ytpw/oc,  III.  dl,  1. 

#df;  11,3,  3.  —  /toneshis,  kone-  Sytvoroe ,  noUwe,  M,  3»j  «*• 

«ft'«  parentibus  ortus,  I,  6,  t.  —  ,        ,n>  ,65>  4-  .       „  ,  0 

dvaUv%  II.  4,2  al.  «y«fr«'  oona,  «yx«'A«i,  «1,  amplexus  II,  3,  9. 

i;  1,  1  fl,  3,  13  al.    n&yza  Uyxvtfoi,  III,  43,  1  annot.  et  ann.cr. 

r«y«&«,  II,  4,  3  annot.   noUd  dyxvAoe  j^v  yloiooav ,  III,  t>4,  1 

*«*«*y«S«  do%,  111,64,4.  *oM«  ,«nnot 

«y«*«  y«Vo<rd  oo«»  I,  30,  2  an-  ayxtiAo^yc ,  Hl,  59,  3. 

nof.  —  «y«^«  dWofio^at,  I,  4,  «yvo*^,  111,62,1.  ri,I,3,d.sa.  ori, 

3   r«  «y«*«  r»?  yfr  vmoyvtK  I,  34,  5.  sq.  enunc.  relat.  I,  Wt 

i*Z*  Jureos  montes  promUlere,  1  III,  66,  4  n*x  dyvoue,  paren- 

II,  3,  5  annot.    ndvra  idya&d  thetice,  III.  5,  I.                 Q  - 

<Jy«'AAw*«*  ttooV  nr«,  II,  1,  7.  B  annot.  III,  8,  1  annot. 
R\>nlua.    to    II  4  7.  ayvoiiioiv ,  ov ,  III,  0,  o. 

■>.«;£  S&5T 

sftos,  III,  22,  o«y,  III,  70,  t.  res  forenses  i, 

iyandv,  cum  acc.  I,  4,  4.  12,  6.      11,  3  annot. 

37,  t.  IH,  29,  2.  41 ,  3.  c.  par-  ayogavofioe,  6,  1,  9,  3  w »ot. 

tic'.  I,  5,  3  annot.  38,  4.  111,61,  dyoQ*vt<v  th ^tpav te,  III,  52,  3. 

3.  c.  V.  annot.  ad  III,  61,  3.  se-  Syoa,  $, ,1,  12,  1.  18,  1.  *oomx>j, 

quente  tl,  III,  44,  2.  ir.  b,  5.        ,5,  »  . 

dyanrtrov,  I,  23,  1.  «rfiW*        ^^0"»  an,,ot'  ad  '» 

rfywiijrft.  I,  1^2  ann»t.  «1^25,1.  ,  26,3. 

,<W  riv«  ti«o«  r«v«,  III,  72,  2.  dygtftov ,  ro,  II,  4,  17. 

t7ii  rovf  tvdtxa,  III,  22,  3.  de  dyQ<oe  ytQwv,  III,  43,  4.  «yo*« 

ro                    III,  69,  1.  *  dyQto<pvUov  ro  annot  ad  II  4^  16. 

laviov,  f,  5,  2.  -  «"«  «if  «><><>**'«.  ,«j ,  III, ,  31 ,  t 

rfr               W/liWf.  III ,  38,  x«r«Ai;uov  III,  39, 1 nnnot.  o  «no 

1  oV«Vdp«*odW,  flWiicere,  III,  ,  me  dyQotxtae,  UU  29,  1. 

43,  4.  -  UQxn»,  IH,  46,  t.  «yooix*^,  olira  III,  9,U 

Xklde,  II,  3,  16.  av/unooiov,  III,  «yoowm^              ™i  M»  ^ 

4ft  1   —  «i  racr«  «ic  a;«i'«pd>'  aypoixixcuc,  I»,  W,  -f- 

lli.  5,  1.  -        H,  4.  9.  "I,  24,  3.  -  re«jf,  »1»  28,  3. 
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&yQov6fu>s  \lavt  annot.  ad  I,  28,  3  udoXtoXos  xal  XuXos,  III,  66,  1. 

P.  219.  ^o-So^*.  III,  53,  2. 

o>o©V,  o,  I,  27,  1.  III,  16,  2.  22,  «*»**'«  c.  acc.  et  inf.  fr.  3,  2. 

4.  24,  1.  25,  1.  40,  3.  fr.  6,  2  et  'AdQtitiTttuv  nQooxvvtiv  annot.  ad 

saep.  tls  tov  uyQov  fittdiCttv,  III,  1,  33,  5. 

70,  1.  o*  xaj  ayoov  ytirovts,  I,  uSqos  ,  III,  19,  2.  xvXtxes,  III,  36, 


uyQon  iutpUoXtaQtXv ,  |||,  J5.  Adtuvtu ,  ra, 

«/'^'H'0».  «yo©'ri^  Jldv,  annot.  ad  not*  ®- 

I,  26,  3  p.  219.  ■^oWtf.  o,  I, 

«  _  _    i  f 


39, 3.  dehciae  (▼.  an- 


,  18,  3. 

ndtXtf  ti,  h ,  I,  34,  5.  II,  4,  9. 

udtXtpos  subintelligirur  post  frerii-  I,  12,  1.  III,  34,  3.  54, 

tivis  H,  2.  10  armot.  1       g  '  4.  55,  1.  61,  2.  65,  1. 

udtuis,  III,  46,  4.  H&Xtos,  KtQxoip  a&Xte,  I,  28,  2.  6 

aoVo»-  ^aVaror,  III,  7,  6.  MqXot  I,  38,  8.  III,  17,  2.  vta- 

IH,  13,  3.  -  &dnXov,  yCaxot,  fll,  44,1.  -  «^ai,  vocat. 

*f.  —  III,  70,  5.  fr.  5,  1. 

udqpovttv,  l  36,  2.  «'.neor^,  $ ,  III,  61,  1. 

udtuXttnrot  inttrtoXai,  II,  2,  1  (olim  a*oo'of.  <{*po'a«  (mulieres),  fr.  6,  2. 

,  ddtnXvTot).  —  u&qoos  nXovios  uya&aivL  1,  3. 

udtnnuvoTot  intozoXul,  II,  2,  3.  a^ooojf,  III,  3,  3.  50,  2. 

r?o%a<jro^«  xvvixi?,  III ,  55,  9.  a&VQ/ua,  ro ,  III,  22,  3. 

adWi/,  II,  3,  13.  v.  "jQit/uts.  a&yos,  c.  gen.  rfr  ri(ao»piaf»  III, 

udixii,uaTnt  td ,  I,  8,  3.  40,4.  d&ijiov  yiyvtabat  xov  nXtio- 

tldtxia,  H  ddixtas  noQiCtrat  (lios,  III,  42,  2. 

III,  70,  5.  rti'rtr,  fr.  4,  3.  rft  uytQtoXius,  III, 

«(fixotfay^,  III,  29,  1  aimot.  67,  2. 
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Alyvnuos,  (unoQos ,  I.  38,  5.  &  altpvtditos ,  fr.  6,  3. 

Aly.,  II,  3,  8.  4,  4.  ttevn  Alyv-  alXptdXtotos ,  6,  III,  36,  2. 

ntia,  III,  46,  4.  aitoQtlv ,  v.  a/ifawpfn-. 

^fywfrof,  ij,  II,  ep.  3  et  4  sacp.  'Axadq/uia,  y,  I,  34,  2.  II,  3,  10. 

Aiyotv,  o,  uoiu.  pastor.  III,  13  inscr.  III,  14. 

aidtta&ai  tt,  II,  1,5.  c.  inf.  II,  dxd&aQtos,  sceleslus,  I,  37,  1.  fr. 

4,  2.  III,  37,  2.  6,  3. 

"Mdt)s,  iy  "Atdov,  II,  3,  3.  dxtxtQos  xal  XdXos,  III,  62,  1.  koQih 

aldov/uivtos ,  fr.  6,  18.  dxaiQoiiQa ,  II,  3,  17. 

aidtos,  */,  ti/v  aidtu  rov  nQoatonov  'AxaXav&is ,  n,  meretrix,  III,  64,  3. 

dnohfv,  HI,  2,  1.  rijv  aidto  tojv  tixaXqtpp,  ij ,  I,  2 ,  2  annot.  (olim 

nQoatontov  dnilvarat ,  III,  40,  4.  dxaXvtpij). 

—  pudenda,  III,  42,  1.  dxaons.  dxaQn  /uiXXovra ,  III,  7,  1. 

al&Qta,  ri,  xa»aQd,  I,  10,  4.  ro  0v<f€   dxaQq,   III,  25,  1. 

xa&aQov  tijs  al&oias,  U  1,  3.  dxaQij  ntos,  f.  39,  1  (e  conj.  dxa- 

alua ,  rd  ,  III,  7,  %.  48,  3.  Qtaitas  MeineKius)  annot.  lv  dxa- 

alfxvXia,  J7,  III,  43,  2.  Qti  TOv  Xqovov,  III,  56,  2. 

ahtyuara  xai  XtjQot,  I,  34,  8.  'AxaQvdv  pta&otpooos ,  III,  16,  1. 

af*,  alvts,  III,  12,  2.  21,  2.  3.  _  *AxaQvavis  tpaQ/uaxiviQta,  III, 

utflowvr,  o,  III,  8,  1.  44,  1. 

alnoXtov,  ro,  III,  12,  2.  «x«rof,       I,  12,  5.  III,  3,  2. 

atQttv.  med.  atQta&at  TQonatov ,  I,  dxittt&at  dixivov,  I,  14,  2. 

5,  2.  r«  Tipor  Txnv  TiXvqv,  I^  28,  'AxtaiXaos ,  o,  III,  7,  1. 
1.  —  pass.  surgere,jis  vtpos,  dxtotijs,  6,  III,  27,  1 


III,  64,  3.  sq.  *w,  II,  3,  3.  ^U,  ^  1/39  5/  In  62,  4. 

lo.t  ttiaXQ0Tttl°V  YVyat°P'  «*oAao*«V«'«,  rS,  annot.  cr.  1, 

•  *jus .fr^.wj-  ai8i,  1, 39, 2. 

«  o^aSf»  I II  2,  1.  ttva,  1,36,2.  dxoXdor»s,  fr.  6,  3. 

«  0*«^,      III.  40,  3.  «JxoWciV,  I,  8  3. 

«frfif  r»,  I,  15.  ti  naQa  ttvos ,  I,  ,    ,      "    '       2    «      «  ,„ 

7.  30,  1.  32,  3.  *«?«  r«n>?  et  c.  «xoAovMa,   17  rijc  Itfrroerto*,  III, 

inf.  I,  12,  2.  rtvd  »,  I,  14,  3.  t  55>  6- 

—  q  yaatiiQ  aittt  otf  zj^ii;  zwior  dxovttv,  I,  8,  1       axi)xo«s%  J,  11, 

/uovov  dXX'  tls  tQVtpqv,  III,  6,  2.  1.  o:xi;xoo'r«c,  III,  62,  1.  —  dxov- 

aitia,  r\ ,  III,  62,  1.  \ytviattos,  III,  aovtat  ovx  oipovtat,  II,  4,  6.  ri, 

40,  3.  17  tov  Cqv  aitia,  de  11111-  III,  38,  2.  45,  1.  fr.  5,  1.  ttvos, 

Here,  III,  64,  4-  crimen,  111,69,1.  ab  aliquo,  I,  3,  2.  III,  38,  2.  74, 

alttaa&ai  ttva ,  II,  4,  13.  ti ,  I,  2.  aliquem,  II,  4,  6.  <i%ui'a\  ibid. 

32,  2.   rw«  7i<ot  r^o?,  II,  14,  c.  accus.  et  i»f.  I,  10,  3.  18,  1. 

12.  Ttvd  ttvos,  I,  29,  4.  IJ,  3,  13.  45,  2.  fr.  1.  —  tos 

airtos,  II,  1,  1.  ineretrices  «Tnat  dxovto,  I,  24,  1. 

xaxov,  I,  38,  3.  axovapa  paQvtatov ,  I,  11,  i. 
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*AxQUToXv/uas,  6,  nora.  paras.,  III,  53      annot.  ol  ntQi  t«c  iptjrpovs  dXtv> 
inscr.  dovfttvot  (olim  tlXtvd.),  I,  26,  3. 

dxQaros ,  o ,  ffteYlffft,  I,  35,  2.  oV  ntol  Tqv  *Axao*n/uiav  dXtvtfovv- 

dxQtftttv  Tt,  III,  59,  5.  rai,  III,  14.  o  t«  noXXd  tfaot 

dxptfirjs ,  /ooT/ia,   I,  39,  5.  is  ro      nvXdiv  dXtvdovutvos ,  III,  31,  2. 

«xQifliaTttTov ,  III,  64,  2.  dXiaxofuat,  fr.  6,  16.  «Ao)o«ra*:,  III. 

dxQtfiojs,  fr.  6,  19.  ^  20,  4. 

dxQO&ivta ,  ra,  v.  «xpwrijpioi'.  dAirqpioc,  III,  66,  5. 

'AxQoxoQtv&og ,  iy,  III,  60,  3.  "AXxtjaitf,  n*  Crat.  ep. 

dxQonoXts,  n,  II,  3,  11.  'AXxtfltddns,  II,  2,  3. 

«x^oc ,  dxpa  rd  x€^1*  '>  38,  7*  dAxvovic  t)uiQa,  I,  1,  3  annot. 

«xpa  »J  x<<jp«AiJ,  III,  55«  4.  —  T»  «AA«,  dAAd  y«p,  I,  14,  3.  «AA«  x«/, 
&xqu  ,  ytXaatvot  tn*  axQtov,  I,  111,52,  2  (olira  dAAd  rd(»).  dAA* 
39,  5.  de  extremis  corporis  parti-      ovv,  I,  37,  4.  dXX*  ovdi,  I,  34, 

9  bus,  II,  2,  8.  5.  aXV  t)dn,  III,  22,  1.  50,  1. 

dxpo^ldec^af,  fr.  5,  4.  dAA*  »70*17  xaf,  I,  23,  1.  III,  22, 

dxQOiQtta ,  y,  III,  13,  1.  63,  1.  1.  caet.  v.  nQortQov. 

dxQWTtjQtov ,  to  ,  I,  1,  1.  10,  3.  dXXayn ,  t)  tojv  intrrjdevudTtov,  III, 

tlQOJTiaiS  aXQO)Tt]Qta,  II,  4,  6«   6T-         13,  3« 

tremae  corporis  parles,  I,  47,  2  dXXus,  6,  III,  7,  4. 

(e  conj.  dxQO&lvta  olim).  dAAdrrfo^ai'  tI  Ttvos,  II,  3, 10 annot. 

dxTn.  n,  I,  4,  2.  10,  4.  dXXayo&tv,  III,  47,  2. 

dxriV.  axriWc  ^iaxff»,  I,  12,  3  an-  dXXtjXoiv,  I,  10,  1.  23,  3.  29  ,  2. 
b  not.  III,  1,  2.  fr.  6,  2.  in    dXXnXtov,  1,1,  1. 

dxvuaiv,  II,  4,  21.  cf.  indXXnXos. 

dxuiv,  dxovaa  ,  III,  8,  2.  «AAofo»' ,  v.  «AAoc. 

dXa£ajv,  o,  III,  14.  dAAoioc,  nUAoiori/pa  nitpnvas,  11,4, 
«A«£ojj>f  f«  ,  ij,  III,  56,  2.  2.  «AAotori/pa  tpavitTat,  ib.  14. 

«Adoropfc,  «I,  &tQanutvides  >  SCe-  tiXXos,  dXXog  aXXo$tv,  III,  7,  3.  47, 

leratae,  III,  62,  3.  2.  «AAoc  aXXtp,  I,  22,  13.  «AAo<r 

dXyeiv  inC  Ttvt,  1,  33,  4.  cum  par-      dXXo,  I,  6,  2.  cf.  III,  55,  6.  «A- 

tic.  III,  45,  1.  XoTt  SXXats  doiQorpoQtats,  III,  64, 

dXyttvos ,  xtvdwot,  III,  74,  2.  4.  —  rd  /*fi/  «AAa  atojnio,  dXXd 

dXia,  n,  v.  jWj?.  —  I,  33,  1  annot.  —  xai  ro*V 

dXtUpttv,  dXnXifjiuivos ,  III,  28,  3.       axvTtatv  xai  toTs  dXXots  i/uuat, 

ttXtXTOQls,  n*  fr*  6,  5.  dXtXTOQtdoiV       III,  51,  6. 

Ctvyos,  I,  27,  1.  dXtxTOQiits  ol-  dXXort ,  v.  dXXos. 

xovQot,  fr.  6,  10.  «AAorpioc,  I^,  14,  2.  vvvatxts,  I, 
dXtxTQvtav,  6,  III,  10,  1*  3.  fr.  6,     34,  5.  rd  dXXoTQta,  I,  15.111,29, 

18.  onTos,  III,  53,  1%  f*V  dXt-      1.  —  cum  genit.  I,  14,  3. 

XTQVoviov  o)dds,  v.  oJJif.  «AAcoc»  II,  1,  6.  *«*  dXXojs,  I»  9, 
dXtSdvtua  ia&npaTa,   III,  41 ,  2      3.  19,  2.  III,  62,  3.  xai  dXXois 

t  annot.  ,       HI>  4l>  3*  m<as  Te'  l>  29>  5 

«Xtgtxaxoi  &toi  xai  aoiTtjQfs ,  III,  dXoytla&at,  tjXoyn/uivn,  II,  1,2  annot. 

7,  5.  'HQuxXns,  III,  47,  1  annot.  dXoyos  nQ&tits,  III,  70,  3. 

rUif*€ia,  tf,  I,  18,  1.  aAoywf»  I,  35,  1.  fr.  6,  19. 

dXnbH&a&at,  IH,  39,  3.  59,  5.  ^Aoxu^iro? ,  o,  nom.  paras.  III,  58 

dXn&tv6s,  (QOiTts  (opp.  ytyQa/u/ui-      inscr.  annot. 

vot),  II,  4,  20.  *AXo>ntxn»tv ,  III,  37,  1. 

dXn&dis,  III,  2,  1.  74.  2.  aAowpydc  noQopvQa ,  III,  46,  4. 

'AXtaQTtov  axotvtov,  III,  49,  2.  aAoxa  axoi/u/uuTu,  III,  43,  2. 

aAiac,  jJ,  I,  12,  2  annot.  *UAvc,  6,  fluvius,  II,  3,  15. 

dXttvs,  I,  13,  2.  dXvaiov,  ro  (olim  dXvatov),  III,  3,  4. 

aAifurixoc,  ao)QO<poQtat ,  I,  6,  3.        annot.  ad  fr.  4,  2. 

'JXtxrvnos,  nom.  pisc.  I,  14  inscr.  aAvo**c,  ucvc,  »},  rr.  4,  2  annot. 

15  inscr.  16  inscr.  dAvoircA^c*  is,  I,  11,  4. 


uXtvdtZa&ut,   ol  ntQi  Tavra  dXtv-  aX<piTa,  tu  ,  III,  7,  6. 
Mntyot  (olim  JtvA*i^.),  I,  23,  2  'AXtSa,  td, 


festum  Cereri  dicatum, 


a 
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I,  33,  2  «nnot.  H,  3,  4  annot.  17.  IU|  16,  3.  rfr  yv<oung  «f- 

«<.  39,  L  ^ttoW,  III,  8,  4., 

^AwTifxn^i/,  III,  37,  1.  au<ptXa<p(og  tx"v  *tv°s ,  III,  60,  3. 

a*iu*9{,  n*  IH,  22,  I.  2.  o*  iV  &p<pato***M,  III,  28,  3. 

'Etjtoi»  dXutntxtg,  de  Lacedaemo-  du<poSog,  y ,  fr.  6,  2  f.  I.  v.  annot. 

niis,  II,  1,  8  annot.  du<poQtvg,  6  ,  I,  2,  1.  3,  14. 

aAwc,  >i,  III,  26.  dutpouQot,  I,  33,  4. 

c.  dat.  III,  13,  3  al.  dua  «V,  c.  opt.  II,  1,7  al.  de  re  cer- 

uh  —  aua  o*i,  III,  37,  2.  aua  tissima  annot.   ad  I,  29,  5.  c. 

xat,  I,  12,  1.  impf.  ft«pof  aV  iypa<pt,  I,  35, 

Jua^ft  itujvios,  I,  31,  2.  4.  36,  1.  H,  1,  7  al.  —  «  an- 

'Auauaxivn,   n,  noiu.  rust.  III,  37  teced.  repetendmn,  II,  3,  2. 

■Tnscr.  **  »•  q.  I".  I,  35,  3.  36  ,  3.  II,  L 

duaQidvttv,  c.  uarric.  I,  38,  2.  4  (01101  c.  indic).  —  cum  optat. 

&jtmktt  III.  57,  2.  «"  q&avotut,  III,  3,  4.  v. 

^waoijTo?,  o,  paras.  nom.  III,  59  %  idv  ,  nv. 

inscr.  annot.  et  ann.  cr.  uvu^ouv ,  I,  17,  1.  III,  10,  1.  3. 

'JupQaxuoifis ,  0,  III,  48,  i.  «Kofyfos  T.  <ptQttV. 

duei)etv  tovvouu,  III,  61 ,  4.  —  «^ayiv^oxf^ ,  avtvvotv  lag  ftw- 

duetQea&ai  Ttva ,  I,  30,  3.  «W  <rroA«ff,  II,  4,  1.  4. 

*£o?,  I,  33,  2.  o^V  ,«€  rfr  awW*«'J  III,  7,  3  al.  c.  inf.  III, 

Yng  uuetfiouivng  tuv  novtav  dir-  61,  4  al.  —  d*   iue  navia  r,vay- 

a$iov,  I,  25,  I.  x«or«i  0  veavtaxog,  II,  2,  7; 

oiiifertim,  III,  3,  2  &yx«ro;  to  dknW'***.  I", 

U3%  Vt  TZ°%yU!  39,  3.  «V.  (sc.  Arrf)  sq.  inf.  ffi 

sq.  int.  III,  o,  4.  <,  o.  91,      ».  3^  3  —  T^  dvuyxattav  evno- 

,               f  oc  .  o7  o  I,  5,  3.  ivdeia,  III,  70,  5. 

^£.0^«*,  I,  35,  1.  37,  3.  dvdyxn,  h  sq.  inan.  III,  49,  1.  52, 

dueXetv  nw.  III,  3o,  3.  3/5^  2>  57>  2.  58,  3.  63,  2. 

aunyinn ,  III,  btf,  2.  dvateixwa&at ,  ivdetxwo9at. 

£uVg,  6,  HI,  48,  2  annot.  Mtf^,  ^«pov,  II,  3,  11. 

aunx*vi*>  b  lu»  Z*.  "i,  d»  4*  <ivuCeviat  iov  ovunoatov,  in,7,2. 

«^iyijf.  c.  dat.  II,  4,  13.  dvatveafiat,  III,  37,  2. 

autxKog  ^Qog  Tiva  ,  II,  1,  4.  «Vaip«rv,    opooaoV  «^tv  t^«, 

a>iU«  ,  ^  ,  III ,  46 ,  2.  #  «^ff,  m*  7  '2        «„€<Ao>^  axvXaxa, 

III,  35,  2.  HI  9j  3.  dveXia&at  {Sixivov),  I, 

autXXdo&at  £v  xtvt,  III,  11,  S.  14  2  ^yfAo^^of,  III,  20,  4.  ftf- 

tf*fc,       III,  7,  5.  Aoy,  III,  66,  5.  T«f  datXXag  inw- 

auta&og,  ovx  upta&ov  rd  ev  noi-  ulaiff,  I,  1,  4.  avnQtUo  tIjv  uiv 

etv,  I,  10,  5.  t-x  ^<vov.  III,  20,  3.  III, 


inscr-  ,  „  .   4n  I,  28,  2  annot. 

aunXaxetv,  annot  ad  II,  4,  10.  dvaxouiaaa»ut  tivu,  adaUquemfed- 
dunXdxnua,  ro,  II,  4,  10  annot.         frg  annot  ad  ,f>  2j  5>  p>  2T7. 


dvaXaupdvetv  iv  yaueTtjg  axnuaxi 
du<pi$dXXetv  tl<o&e  t«  <ptXiQ<c,  I,      x<ytfj  m   64,  4.  to  tow  olxfrov 
37,5.  o-^a,  III,  71,  2.  to  7iA«roK 

««<r//?o>.o?,  oi  T»y  yvoiut^v  autplpo-      dvaXau^dvetv,  fr.  6,  11. 
Ao*;  I,  8,  1.  ii/*wfii*v  M.  uvaXiyttv  mag,  III,  49,  2.  t« 
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rutv  dgjmv  «noninrovru  ,  III,  60,  III»  28,  2.  —  avatpavdbv  tlvat 

2.  —  dvaXfytolhti  r#,  III,  53,  3.  omnibus  prostare  (de  ineretricl- 

oV«JU«rxct*,    dvaXot,  L  6,  2.  III,  rms) ,  III,  58,  2. 

60,  2.  dyaXtvoas  /Qoyov  tls  ti,  dvdtpoQov  rd,  annot.  ad  1 ,  1,4. 

%  I,  34,  8.  ,  p.  172. 

avauivttv  Ti,  1 ,  4,  1.  III ,  37,  2.  avatyvxttv,  II,  4,  5. 

fiiv',  III,  19,  1.  c.  inf.  I,  10,  4  itv#Qa7iodi$ttv  dno  tov  tpQovttv  jovc 

annot.  22,  2.  III,  22,  4.  yrj9tv  viovg,  ab  sana  mente  juvenes 

Tt)v  ImxttQniav  *>«k,  M,  70,  1.  %  deducere,  III,  40,  4. 

dvdtttOTos,  1,12,5  (oliin  dvdnXttag).  uvdQunodov ,  rd,  UL  24,  1.  43,  4. 

uvau(ywo&at'Podiots  fiaXavortovQ-  dvdQoXoyttv ,  I,  11,  2  annot. 

yots,  I,  2,  3.  «jyjpoqpo^of ,  o,  I,  8,  3.  III,  43,  5. 

dvuvtvttv  Jtvos,   sursum  spectare  avtytiQto&at,  dvtypoutvosAU,  10,3. 

ao  atiqua  re,  III,  53,  2.  dvttuivuts,  v.  dvui/u. 

ttvataivttv,  dva$av&tIoat  jovs  oto-  avttoidarga ,  v.  dvtjotdutga. 

/udxovs,  fr.  6,  18  annot.  «Vtxrd»'  9»',  III,  70,  2. 

dvuitos,  II,  1,  4.  rrydf,  II,  4,  20.  «VcAct^c po^,  rd  ttvtXtv&tQov,  II,  3, 9. 

dvunaiora  ovyxQotttv,  III,  43,  2  dvtXxvttv,  III,  9,  2. 

annot.  dvtutatos  iXnis ,  I,  21,  1. 

dvanti&ttv,  cogere,  U\?  27,  2annot.  avtuos,  I,  10,  1.  11,  2.  23,  1.  v. 

dvamunXdvat ,  de  inalis,  annot.  ad  xvuu. 

III,  46,  4.                        \  avtuwvai,  fr.  6,  4. 

«V«;i*'<*V  tcv  diQtt,  I,  14,  2.  aVa-  dvtvoxXrjtos,  II,  2,  2  annot. 

nvitts,  d.  I.  I,  28,  2.  «Vcopr«  ndviu,  Ifl,  49,  4. 

«V«7irc»>  7iup,  I,  1,  2.  «^«to^ijrof  Sdvaros,  III,  7,  2. 

dvanrtjyat,  II,  1,  5.  avtnuq>QodtTos,  olxrjroots,  M,60, 3. 

aV«p7iafci»'   rrva   o*<«   rryof,    III,  dvtntxtoXvTtos ,  III,  8,  3. 

72,  2.  «iwnfoxc»'  Xt&idta,  III  20,  2. 

aVap pwfft r^i'  int&vutav  ,  resu-  dvitptxra ,  ra' ,  III,  67,  2. 

scitare  cupidinem,  l,  35,  2*  xaxy  aVcycr»',  xtW  (opoAd^tov  dvixovaa, 

xuxdv,  III,  22,  3.  III,  4,  2.  —  itoatpoQov  dvaoxov- 

dvaQQinrttv  tds  otpaigas,  III,  72,2.  roj,-,  III.  47,  3.  Atppodirt]  ix  Kv- 

dvuQT&v  int&vuiav,  I,  22,  3.  &ijQUivavaoxovoa,  111,60,3. — avi~ 

avaoaXtvttv  rqv  oatpvv ,  I,  39,  4.  #ca#«*  c.gen.  tujv  %vXtavTtjs  uXttl- 

dvuatittv  xoutiv,  III,  40,  3.  ddf,  I,  12,  2.  ovx  «V  fjvtoxoutjv 

ttvuoxtQTav ,  I,  10,  1.  atTov,  II,  2,  2.  aVc/ov  r»;f  7rap- 

<V«(j;/uV(olim  III,  5.  3.  nuiic  dnoon.),  Qtjoias,  III,  39,  3.  rtV  av&cra* 

«7id  rfc  Xtxdvye  tfoV,  III,  30,  tojv  xaxodatuoytov ,  HI,  45,  3. 

2.  tifc  c*x  fluQu&Qtov,  III,  72,  3.  rijiff   fltXonovvtjaov  tvdatuovias, 

dvaOTQitpetv ,    t)   xapoYa  aVcarpa-  III,  51,  4.  c.  acc.  Jas  intoroXdg 

nrat,  II,  2,  8.  versari,  III,  60,  1.  dviSouat,  II,  2,  3.  tov  htQov 

avuoxtTos,  III,  70,  3.  dvrtQaOTtjv,  II,  2,  8.  rds  nXtjyds, 

dvaTtiHvat  tiQtottovtjv .  III,  37,  1.  ITI,  6,  2.  ra?  tntOTQOtpds  tuIv 

dvuridtadui  ti  nQos  Ttva,   III,  daxrvXojv,  III,  54,  3.  c.  inf.  tus 

59,  2.  tplXas  Xdttv  dvaoxouivt\,  I,  39, 

aVarAaV,  nagotvias  dvitXnutv ,  III,  1.  III,  1,  1.  cum  partic.  «Vcjjo- 


l.  lii,  1,1.  cuin  paruc.  avt^o- 

46,  4.  uat  6qu>v,  IU,  50,  1.  pleon.  uv- 

dvuroXtj  et  IntroXrj ,  annot.  ad  I,  a  t^outvov  vnouivttv,  IH,  34,  3. 

10,  2.  avr/xoos ,  dvtjxoa  Ti&vrat ,  preces 

uvaTQinttv  ZXov  Ttvd ,  prov.  I,  27,  ad  sacrificia  faclas  dii  non  ex- 

1  annot.  jovs  Gq$xus  ,  III,  36,2.  audierunt,  III,  35,  1. 

tivarQttftiv,  uvaTQi^uo^ut,  111,73,2.  «ViyAtftJs-,  I,  38,  8. 

dvavtfos,  III,  20,  2.  oVijVura  xa»  anQaxja  uox&ttv,  I, 

uvutfuivttv,  avatpavrjvat ,  III,  25,  2,  1  annot. 

2.  53,  4.  dvatpaivtTui  Xoxos,  M,  a»"jn,  uvdqts  bnXoudxot,  I,  11,  3 

37,  1.  imttx^s  xui  uitQtos  dva-  ul.  maritus,  III,  67,  3  al. 

tpavtis,  III?  53,  4.  ai^ffrdftipa  (oliin  «Vcio\)  I,  3,  1  an- 

dvutfuvduv  Atyttv,  dicere  aperte,  not. 
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dv&ttv  itp'  yXtxtas,  aetate  florere,  dvrtQttarrjs,  6,  1,6,  3.  II*  2,  8.  2. 
I,  28,  1.  metaph.  de  spuma,  pu-      p.  278. 

stulis,  simil.  annot.  ad  I,  1,1.  dviixto&at  Ttvos,  aliquid  sectari, 
p.  170.  Crat. 

Uv&eutov,  o,  III,  61,  2.  uvti,  loco,  I,  18,  2.  30,  3.  avri 
&v&t/uov,  to,  fr.  6,  o  (e  conj.).  nat6tas,  joci  caussa,  III,  51,  3. 

dv&iotxos,  6,  asphodeli  cavhs,  III,  dvnpoXtTv,  svpplicare,  I,  35,  4. 

12,  2.  uviidoais,  jj,  Trjs  tveQyeaias,  I,  10, 
uv&rjQov  iuuztov ,  III,  54,  1.  4.  dvTttiooets,  III,  5,  3.  «.  17  nct- 

dv&tardvat,  dvriairjv  ytvvaiws,  III,      oa  cpiXojv  els  q)iXovs,  1,  7  aintot. 

54,  2.  dvttxQv,  fr.  6,  5. 

&v»os,  to,  III,  7,  3.  fr.  6,  6.  uv-  'AvtIxvqu,  r),  III,  2,  1. 

&rj  avyxatQtt,  III,  61*  5.  dvttTtivto&ai  Ttvt,  III,  8«  2.  64, 
'Av&oyoQliov ,  6,  III,  29  inscr.  1.        3  (olim  inavaT.). 

*Avf*Quxtov,  r)>  meretrix,  cod.  Flor.  dvUTtxvos,  6,  III,  48,  1. 

I,  39,  2.  *AvTon(xT>js,  0,  III,  50  inscr.  f.  I. 

dv»Q(07i6uoQ(pov ,  to,  annot.  ad  II,  avvpQtaxos,  II.  2,  3. 

4,  16.  uvvetv,  aUouia  efficere,  etwas  aus- 
dv&Qionond&eta ,  r) ,  II,  1,  8.  richten,  I,  27,  3. 

av&Qojnos,  6,  I|,  10,  5  al.  6  aVty.  avwzddqrof,  de  philosophis,  I,  3, 
ovtos  contemptiin,  II,  2,  3.  ol  uv-     2  annot.  III,  14.  40.  3. 


av(o 

&VOJ  710- 

fiat,  I,  33,  5.  35j  3.  Tauolv,  prov.  annot.  ad  III,  33,  1. 

dvtivat,  yr)  dvtetaa  dojQa,  I,  3,  1.  avojd-tv  ix  Tr]s  dxQOJQtias,  III,  13, 2. 

r«f  ©tytif,  III,  3,  2.  —  intr.  re-  «£»«,  jj,  7r«i/  a,£fa»' ,  III,  61,  1. 

miltere,  1, 13,  2.  o^  nQortQov  dvrj.  'Afto&tu,  r),  III  61,  2. 

a«*  ndviu  ur)xavu>utvos ,  III,  21,  d{t6$eos ,  III,  55,  10  (nunc  «£#0- 
3.  —  dvetftivot  ntQtnuTot ,  I,  23, 

3  (olim  uvet/uivojs).  u$tos ,         <ftx*>  III,  62,  4.  /ui- 

'AvfxrjTog,  i,  I,  27  inscr.  annot.  28  a$df,  III,  48,  4.  —  c.  gen.  II,  3, 

inscr.  17.  d£ta  afaov  iraipa,  I,  32,  2. 

avtuaa&at,  I,  17,  2.  compar.  III,  64^-1. 

dviaOTrjs,  r),  III,  70,  2.  a£idw,  I,  34,  4.  rj^tojftivos ,  l}  15. 

aV<areV«<,  Aayojd»'  ..  dviarrjott,  III,  dotStuos  yduos,  III,  49,  4.  ^f>#f* 

9,  1.  dvaaitts,  II ,  2,  3.  (cf.  i<p-  fitos,  III,  55,  4. 

laxdvai)  fr.  6,  12.  Ttva  XQV^ovv,  doyXrjTo,  to  ttjs  ouqxos  doxXijTOv, 

annot.  ad  I,  30,  3.  —  ini  tovto  III ,  55,  8  annot. 

dviardfttvat,  fr.  6,  15  annot.  dnayyiXXttv,  I,  18»  1.  3.  &s  oJtqs 

uvodog  ,  rj,   primus  Thesmopborio-  ftprjs  dnayyiXXotv,  I,  18,  2  an- 

ruin  dies,  III,  29,  2  annot.  not.  III,  20,  2. 

dvorjTos ,  I,  36 ,  2.  w  «Vdjjrf,  I,  «Wyfiv,  III,  31,  2.  —  foa  rorf 

34,  4.  dvtiQotpovots  dndveafrat,  III,  43, 5. 

«Vo*«,  r),  I,  32,  1.  vn*  dvoias,  III,  dndyxta&at,  dndy%ao&at,  III,  4,  1. 

64,  1.  dnatTetv,  I,  26,  3.  3,  3.  III,  55,  7. 

dvotyvvvat,  dvoifas  ro  &vQtov,  I,  uto&ovs,  III,  57,  2. 

23,  1.  dvitp^e  rd  6eauojtr)qtov,  dnattoQtTv,  nXoxauovs,  III*  55,  4 

III,  43,  5.  —  dviojyt,  III,  44,  1.  (olim  alojQtTv). 

dvttayojs  v6qoqqqqs  ,  III,  47,  3.  dnaXXayr)  xaxtov ,  II ,  2,  8*  dnaX- 

dvottietv,  de  mari,  1,1,  2.  10,  1  XdTTta9at,  dnaXXayrjvai  Ttvos,  I, 

annot.  31,  1.  nqayuaTOJv,   I,   70,  1. 

dv6atos,  III,  74,  1.  dnrjXXayftivos  Ttvos,  III,  70,  2. 

dvr&Sios,  I,  25,  1  (olim  «|<o;).  discedere,  III,  29,  2. 

«Vrc£fr«CoA<«i,  dvrtttTaa^rjval  Ttvt,  anaXos^  /«^uoipiV»  fr.  6,  10.  <?««• 

%  I,  39,  6.  Ao>r/p«  nvy6s ,  I,  39,  4. 

dvrtmoTtXXeiv   II,  4.  14.  «wa^ayxttCto ,  I,  7,  2.  vid.  ^«y. 

26** 
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dnavaivto9at  yttoQyiav ,  III,  16,2.  2.  dm9t,  III,  17,  2.  rivog  umre 

dnavaXiaxu ,  qv  rb  doyvotov  una-  ixntttv  uyqov ;  fr.  6,  2.  f«V  AX- 

vahi«a> ,  III,  47,  5.  ^  yww,  II,  3,  8. 

unavutovvvTilv ,  I,  33,  4  annot.  «ni9ava  ddxQva ,  I,  36,  3. 

unaS,  II,  3,  14.  un.  rijg  nfttQag,  dm9dvotg,  fr.^6.  14. 

1,21,2.  —  onov  tiv  (tfyys  unaS,  dmoxtlv  tavrrj ,  II,  1.  2. 

I,  8,4.  ol  naoatiovTte  8na£  ,  I,  «^«rrtei ,  «»,  II,  4,  10. 

10,  2.  «Via£  ixdoutvov  rb  umoTog  in  eoraoedia,  II,  4,  6.  —  «W- 

III,  74,  1.  oiov  *°  tvTvyovutvov ,  II,  3,  9. 

unu$unXtogt  I,  12,  3.  III,  65,  2.  perfidus,  I,  38,  3. 

inaoruv  ri  rtvog,  lll,  22,  1  (olim  dnXavoZg  tldivat ,  III,  59,  5. 

utfdnTtiv).  unXqotoTOS  yttarnQ,  III,  34,  3. 

unaQYta&al  rtvt,  III,  23,  1  bis.  iinX^OTot  im&vftiat,  I,  15. 

unue,  I,  7,   1.  30,  1.  37,  1  al.  unXotxog,  III,  29,  1.  50,  3.  58,  1. 

unavTu  yiyvtoOai  rtvt,  II,  3,  6.  III,  73,  2. 

unaoTQttnntv    TaXg    fioXaXg    rdiv  anXovv    extendere ,  \\\,  3,  1  annot. 

6tp»aXf*wv,  III,  67,  1  ann.  (olim  «™>  «*•  *P»y<«£  J5' 

c&roo^r^.)  T  "  a7I°  HI>  65>  2,  (0,mi 

buttS&.i,  111,40,4.  ^O-  r  d^tempore 

«";i«r,;.oV,  iXnidtg,  III,  5,  3.  W«-  £»f  ^  innyyttltv,  I,  29,  1. 

yu«   14  4«  MW  a  fr.  1.  —  «tio  rivof  aaxu- 

*j     L/    '         r            1  o  o  ,„  P*<>»  t*r-  6,  15.  —  fivxtirtg  dnb 

AnarovQta    tu   festum,  I,  9,  3  an-  fr.  fi^  16.  _ 

not.  II l,  o»,  1.        .  ywK    a</,'    (JK  ^f0T$   ^  amt>ij 

VmSA1  ;  »;>>  -  <»*  ** 

oo   l                    uco//u«ucic,    1,  xtltvofjtaroe ,   atp    tvog  arjunov, 

da>  D*  annot.  ad  I,  22,  3.  —  «tio  ^ooVo» 

intieaoTos   tojv   dfiovXrjitov ,   III,  r^m  #  0b  antiquitalem,  11,4,7 

37,  3.  annot. 

undQyttP  ro>  XQVtuov,  III,  41,  2.  dnopaivttv  rotovtov ,  taiem  evade- 

untiQog,    tlg  unttQOv  nQoXojQttv,  r6t  \\[9  39,  1. 

III,  46,  2.  dnopdXXttv,  amittere,  III,  46,  3. 

antxdixto&at  Savarov,  III,  7,  6.  «VtFfK* ,  III,  37,  1.  ovaiav,  III, 

untXniCttv,  II,  1,  5.  61,  3.  rqv  inoyjiav,  III,  69,  2. 

Umtttf^l,  fr.  5,  1.  dnofiXinttv  tlg  rtvtt,  III,  72,  2. 

dntunoXdv,   vendere ,    III,  3,   4.  dnopoXh  rrjg  nQoanyoQiag^  111,61, 4. 

46,  4.  unoSQaCttv ,    fttrd    rd  dnoflQdaat 

untQdv,  III,  7,  2  annot.  TJ  ^^,3,  I,  23,  3  annot. 

dntQyaCto&at    tpQovdtt    ra    xax  a7l0ytvto9at  rtXaxotvrog,  I,  22,  4 

dyQ6v,  III,  20,  4.  dnoyiyvtodat ,  v.  ixyiyvtairat. 

untQvyydvuv  XQatndXnv,  III,  32, 2.  cmoyiyfojoxfi»'.  "ffooi?  .  .  dnoyvto- 

dniQXta?ttt*    ***<»'   nQOoXafiovaa  a»tig,  II,  1,  5. 

dntXtvarj ,  III,  17,  2.  dnoyXvtpttv  rd   ntQtxttQnta  ovvt-t, 

ani%ttv,  Toaovrov  dnix^tv  rtvog  —  III,  60,  2. 

tog,  III,  59,  1.  —  distare,  fr.  6,  dnoyQutptofrat  tlg  piov ,  vitae  ge- 

1.  —  dnixta9ttt,  tov  Xdyvog  t2-  neri  se  addicere,  III,  58,  2. 

vat  dnoaxov,  I,  6,  4.  rijf  Bax-  dnoSdxvttv ,  dnodtdrjyftiva  /uqXa, 

XLSog  odx  ttv  rtg  dnooxotro,  I,  III,  62,  2. 

29,  3.  «nrodfixitJvai,  v.  ima*. 

dntx&dvto&ai  rtvt,  III,  58,  3.  dn-  dnodqfttTv,  I,  29,  1. 

tx^-iaffat,  III,  11,  1.  dnodnfjtnotg    y,    nottto&at  unod. 

"AnnftavTog,  0,  III,  34,  1  annot.  (  (dnodnftiav  T.) ,  I,  29,  4  annot. 

dnnfiOiv,  annot.  ad  II,  4,  20.  dnotinftrg,  III,  21,  1. 

dnnv&s  xQ^a^a^  rtvt,  10,  50,  1.  dnotitdovat,redderey  III,  3,  4.  «wo» 

tolZW,  W.  70,  4.  Mdoo&at,  vendere,  I,  3,  2.  9,  1. 

anfAw,  I,  11,  1.  opp.  /uivtiv,  II,  III,  20,  1.  24,  1.  47,  4. 

4,  14.  a7i*&<  ndat  &totg,  II,  4,  dno&QintaSat  xaQntov ,  III,  23,  1. 

8.  J?«f(pf  x«i  aVrifo,  I,  4,  4.  27,  a^o^vTirw^a»,  III,  51,  2  annot. 
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dnodvttv  tivu,  III,  32,  1.  —  med.  dnoXtff&ttv  rfc  yvojfJtns »  W,  11»  2. 
dntdvffaio  to  %tTo>vtovt  I,  39,  5.  «7ioAAvV«/,  dnojAtfftv  dtantiQcts  Aq- 
dnodvto&ut  ini  nva,  contra  aU-      fiivtov ,  III,  36,  2.  dnoXtLXtxtv 


4  annot.  III,  5,  2.  fr.  6,  4.  14.  xoxiot*  dnoXov/utvos  £(Qoyyy- 

dno^xat,  ai,  III,  7,  5.       t  Xiojv ,   I,  37,  2  amtot.    ol  xox. 

dno&tjQtovv,  iinon&rjQiojrat  6  JVtF-  «7ioA.  iQttvtffTui,  III,  6,  1.  f 

Ao$-,  II,  3,  16.              ,  wioXovfAtvn  MtyaQa,  I,  33,  1. 

ano&Xi&ttv  olvov  ix  ^otqvojv  ,  III,  x«x6tf  xaxcuf  dnoUtTo,  III,  10, 

16,  1.  1.  28,  3.  48,  1.  iWXtts  dnoXotv- 

dno&vtjffxttv ,  dni&avt,  I,  38,  9.  ro,  fr.  2. 

«Tio^aytFv  opp.  tf»',  III,  3,  4.  'AnoXXtov  fiotQayiTtjs ,  annot.  ad  I, 

dnotxitttv,  fuaxQav  ovtoj  dnotxtofti-  20,  2.  ndrotos  annot.  ad  II,  4, 

vtj  paotXtia,  II,  3,  8.^  14.  agris  etiam  praepositus,  annot. 

dnoxa&aiQttv  ^totuov  it)v  yXtoxQo-  ad  I,  26,  3. 

rijr«,  III,  61,  1.  cJ7roAoy/«   rov   rwv   ir«*pwf  £»ov 

«rroxaAiiV,  7io4'o<ff  ovofxuotv  uviov  (BacchisJ,  1,38,2  annot.  —  ano- 

dnoxaXuiv;  II,  2,  5.  ovc  xvV«<;  Xoyiuv  i'§o/utv  tovs  &tovs,  II, 

dnox.  tiot&aqt,  III,  40,  2.  4,  15.  , 

«Tioxao^v,  III,  41,  1.  de  grandine  dnoXvttv  tovs   oxtiXaxas  tx  uov 

segetes  infestante,  I,  24,  1  annot.  ltuavTiojv ,  III,  9,  1.  ~ 

dnoxtto&ut,  I,  14,  1-  ff&tu  jr)v  atTiuv,  absolvi,  111,69,1. 

dnoxiod aivttv ,  III,  70,  2.  dnoftuy6uUa ,  i/,  III,  44,  2  annot. 

dnoxXdv  xtjQia,  III,  23,  1.  «7io^«rr€<j»««  nQOS  itvos ,  metaph. 

dnoxXtittv,  excludere  (ainatorein),  HI,  44,  2  amiot. 

I,  37,  3.  II,  2,  ,5.  iavTov,  fr.  5,  dnoftdxto&at  dvifiots  xat  xvfiaot, 

1.  —   &i>Qut  dntxixXttvTO ,  III,  I,  lf,  2. 

70,  4.  anoftivttv,  u  toZv  iSotdifiuv  «tio- 

dnoxotfjiCttv,  in  Uclum  deducere,  fitivav,  III,  60,  2. 

I,  39,  2.  dnoftvtjjuovtvttv ,  L,  3,  2. 

anoxo7irciv  to  dftopifioXov  lijs  yvoj-  dnofivvvut,  dnojpoouTO,  III,  69,  1. 

/ujr,  I,  8,  4.  unovinTta»ut  rij?  AQyacpias  xqi,- 

dnoXuvttv  TQuniCtis,  III,  6,  3.  49,  vtjs  <  HI,t  1>  3- 

3.  ntfifidtojv,  III,  7,  6.  rfc  «7ioVom,  t),  I,  3,  2. 

o/uovrjs%  III,  50,  3.  tjJ»  «xofcrov  anoHti/',  Tt)v  uidoj ,  III,  2,  1. 

ov/unooiov,  fr.  6,  19.   «TujAwv.i'  dno&tiv  roi'  /ivSoV,  mare  con«' 

dyuOtZv,  II,  2,  9.  -  TiiV  tioVwv  perscrvtari,  1,2, 1.  *n\™ia™r 

dniXuvov,  III,  53,  2.  t»j£  <u*tw-  nQooojntav  «7if|vcrr«i ,  III,  40,  4. 

I,  35,  3.  rouroji'  «7ioAav-  «^o7ici(>aot>«i  rcoV  ffxvXaxitav ,  III, 

a«<J«  7i«t>«  <*ov,  I,  35,  3.  9,  1.  rot;  ^ook^ktoc;,  III,  71,  1. 

dnoXavffts,  t),  II,  1,6.  tls  dn6-  dnoniftnttv  uva,        17,  1.  40,  1. 

Xavfftv  iX&tlv,  I,  22,  3.  «77oA«t;-  dnoninTttv,  tu  ix  tojv  Aqtojv  uno- 

fftts,  III,  51,  2.  ninTovTu,  III,  60,  2. 

«7ioA(^c<v  ddxQVa,  III,  21,  2.  «tiotiA^ovi»  ,  III,  7,  5.  ^  ^ 

«7ioAt/7i€*i' ,  deserere,  II,  4,  2.  8.  dnonvtlv,  ws  xQna*oy  ^onvtt,  fr. 

10.  reHnquere.  I,  1,  2.  38,5.  III,  6,15.  . 

1,  1.  rr)v  dxTt)v,  III,  4,  2.  piov,  dnonrvttv  ro  f^v,  1U,  o,  o. 

111,51,4.  «woA.  Ttva  ud-o}ov  tlvut  mvat  t)/uds,  fr.  6,  1. 

TtftojQias,  HI ,  40 ,  4.  —  ovx  «7i€-  vavayias  dnonTVff&iv ,  I,  10,  4 

iUtTiovro  /utfiot  ytXoiojv,  notl  de-  annot. 

eran/,  III,  55,  10.  «7io^<y*6*<T«*  ^710511^,  tjnoQow  ott  nQa§utfut,  III, 

rgiyts,  reliqui  pili,  III,  66,  4.  3,  1.  0_ 

cJnoVy.^,  I,  10,  4.  «Tioote,^,  111,^33,  l.fe^  ««^ 

*^icAi|<5.«f,  III,  4,  4  annot.  1.  rov  x«Aovwoj,  III,  49,  t. 
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nw ,  III,  53,  2.   dQyvgiov,  III,  o&at  T*)v  vlxnv  Tr)s  &QVttXXtdos, 

„  54,  2.               t  I,  39,  6. 

anoQos,  r«  r)ftiTtQa  louv  dnoott,  dnotpiQtiv  dojQov,  I,  6,  2.  —  am- 

I,  8,  2.  vtyxao&m,  secum  asportare,  I, 

nnoQQiCovv,  TQixttc,  III,  66,  5.  1,  5.  27,  1.  III,  8,  1.  ftio&ov  **- 

anoQQlnjuv,  tintQQiftftivn,  yvvij  xai  vo$,  III,  48,  4.  nktiova  ini  n/.uo- 

uonftosf  I,  6,  1  annot.  at  dnotpiQto&ut ,  III,  8,  2.  C>;- 

dnoaijftatvttv  tus  utQas,  III,  4,  2.  ftiav,  damnum  pati,  III,  9,  3. 

r',70ffzf'//f-)<  dnooxXijvat,  III,  4,  1.  anotptvytiv  xivdvvov,  III,  68,  1. 

dnooxrjnrtiv  tls  SXtifQOv ,  I,  37,  5.  dnotp&iyyto&at  ari/idtoi',  I,  3,  2. 

anooxoQctxifriv  Tivt',  I,  38,  5.  dnotp&tiQttv,  anttp&aQtj  abiit,  fr.  6, 

unooopttv ,  abire,  III,  51,  1  annot.  3.  dnotp&tiQto&ai  is  xoQttxas  an- 

annot.  ad  I,  34,  1.  p.  236.  obi-  not.  ad  I,  17,  1. 

gere,  expetlere,  III,  18,  2.  51,  1.  «'no/pij,  I,  2,  2  annot. 

fr.  6,  3.  «7io*w0«fi',  III,  53,  3. 

dnoonitv  rov  TQttxr/Xov  xooftov,  III,  dnotprjv ,  'unoiffojfttvos  tov  tdnnntc, 

3,  4.  Trjv  xaxupr\v  tujv  jjrurpoTro'-  I,  34,  8. 

dW,   III,  5,  3    (olim  dvaon.).  dnovjiXovv  jb  nvxvuifta  tqjv  tqi- 

Jtvd  piu,  III,  8,  2.  x*v>  l">  66,  2. 

dnoOTu^ttv  Xtpttdas ,  III,  23,  2.  dnoipvx^tv^  dniipvyftat ,  frigea,  II, 

«Txoaji/.fiuf ,  nQtuTrj  uxris  tls  ro  2,  8.  exspirare,  mori,  III,  72,  4. 

niXuyos  dniortXpt,  I,  1,  3.  dnQayftoovvr} ,  j ,  III,  29,  2  annot. 

tirioainirftaVat,  fr.  6,  13.  r«'«',  dnQttYfioiv ,  I,  9,  3  annot.  a  litibus 

avertere  ab  aliquo,  II,  1,  1.  ry»*  abhorrens,       70,  1  annot. 

xoivr)v  tpvotv  dnioTQanTai,   III,  dnQaxtos,  III,  40,  3.  «Troaxra  xai 

34,  2.  ©yqvDr»,  I,  2,  1. 

dnoovXav  Tivd  u  (oKm  tivos  ti),  «;inic  £/*<x#a*'  tivos,  III,  54,  3. 

III,  42,  1.  —  (5dd*«  rfc  'AtpQodi-  dnQofiovXtvrois »  III,  68,  1. 

r^f  toIv  xoXnojv ,  III,  1,  3.  nnrto&ttt  tujv  ftttOTttQiuiv ,    fr.  6, 

dnoavQttv,    xttpaXr]s    dniovQt   ro  13.  t$c  xttQdias,  cor  aHcui  pun- 

diQfttt,  III,  68,  2.  ^  ar?re,  I,  39,  3  annot. 

dnoorptiXXto&at,  III,  71,  3.  dnoj&tv,  I,  1,  4  annot. 

unooxi^ttv,  dnooxto&iv  dixrvov,  I,  dnutXtia,  III,  70,  5.  a/ieo/Uia  7ipoo- 

14,  1.  2.  ve>€i*'  ti,  I,  14,  3. 

«/loo-o^w ,  dntaut&nv,  \U,  47,  1.  «oa,  oux  apa,  II,  4,  46.  ro  d*<  apn 

dnoTiftvtiVj  III,  69,  2.  de  vulpe,  ivttvriuis  ^Xiv*  h  35,2.  r*V  a^rt, 

Jtov  oIvoquiv  tovs  fioTQVS ,    III,  Ijl,  68,  2.^ 

22,  1.  ttQaootiv ,   avtuoi    nQos  dXXijXovs 

anoTtvyfta  rrjs  dlxns,  si  quis  cavssa  uQaaoofttvoi,  I,  10,  1. 

cadit,  I,  31,  3.  "Aoajos  y   poeta ,  versiculus  ex  eo, 

dnoTi&ivat  ifturia ,  III,  42,  2.  I,  3,  3. 

dnoTi&to&ttt  t*)v  atovQttv,  111,26,  aQyaXios ,   naQotxos,    III,   21,  2. 

1.  tls  dtOftojjrjQiov  Ttva,  III,  43,  nv&Qumos,  III,  22,  2. 

4.  ra  PQutftaTa  tls  onioto,  III,  'jQyatpta  (alibi  raoyaqpM»)  xpqVq, 
53,  2.  III,  1,  3  annot.  cr. 

duoTQintiv  Ttvtt ,  I,  29,  1.  34,  3.  aoy«iV,  aQytX  ij  yr),  III,  25,  1. 

dnoTQiynv,  III,  3,  4.  uQyos ,  uQyov  xa&ifrtv ,  III,  30,  1. 

dnoTQOjyttv  Xiiiovs  uO.tr t  dtdtv/ui-  dQybs  pios  noQi^tJat^  III,  70,  5. 

vovs ,  III.  48,  2.  < ,  yvQttu ,  zd  ,  in  Attica,  I,  36,  2 

«7ior^o'7r«(o$-,  rd  «/«v^roi'  /ro^o)^  annot.  (olini  uQyvQia). 

xaTttXvOtti    piov,     dnoTQonaiov,  dpyvQidtov ,  to,  III,  38,  2. 

III,  39,  3.  Mttjutt,  III,  40,  3  a^pyvoioK,  ro',  I,  1,  4.  30,  1.  38,  5 

aniiot.  ol  dnoTQonttiot,  dii  aver-  al.  plur.  aQyvQta ,  rd,  pecuniae, 

runcalores,  III,  53,  3  annot.  III,  8,  2  annot. 

anotpaivttv,  monstrare,  I,  23,  3.  doyvQos,  6,  II,  3,  12. 

III,  17,  1.  65,  1.  reddere,  uvas  aQyvQOvs,  aQyvQa  nooyot],  III,  47, 

fitgiras ,  I,  17,  2.  rtvd  vavrjyov,  ^  1.  oxtvrf,  III,  46,  3. 

,18,3  annot.  —  med.  dnotpqva-  aQdnv  dnoXuiXa,  III,  42,  1. 
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'AQtionayirtjs ,  *AQton.,  III,  43,  5-  aQTonaXtSt  t),  W,  60,  1. 

*AQ£tonayiTov   OTtyavtiTtQOS ,    I,  uqtos  ,  6,  III,  60,  2.  6  i$  ayoQas, 

13, 1  annot.  de  scriptura  ib.  annot.  III,  21,  2. 

cr.  —  'AQfonayTns 0ovXq,l\y3,1y.  aQrvto ,    nrjQa   tv£wvtos  tjQTVuivtj, 

"Aq€ios  nayos,  o,  III,  72,  2.  III,  55,  5  (olim  tjQTrju.). 

uQioxtta,   tls  rr)v  ot)v  aQioxttav,  ^Qxalov,  ro,  sors  (7fa/>tf«0,  I,  26, 

II,  1,  7  (olim  tis  *q.  oov).  3  annot.  III,  3,  3. 


'AQiadvn,  h,  H,  4,  9.  Sl,  2- 

«pt^flv,  II,  4,  8.  aQX*),  h ,  an*  uQxns  dg  t(Xos,  III, 

aQioriia,  r),  III,  36,  2.  55  6.  —  ytviottas,  ib.  9. 
'AQtOTiidns ,  o  dixatos,  III,  61,  3. 

aQ%riyiTtis  6,  twv  xaxutv,  III,  40,  2. 

'AQttnoxoQa^ ,  parasit.  nomen,  III,  'jQx^tos,  6,  IIv&ayoQtios,  III,  54, 4. 

67  inscr.       4  SoaQxos,  to  ur)  aoaQxov  twv  u>j- 

'AQtoTopaxos ,  o,  parasitus,  III,  49  Qu>v,  I,  39,5. 

,nscr*    «                        i  m  *opoXos,  r),  I,  23,  2. 

uQtOTos,  <*>Qa,  II,  1,  9.  —  Ta  dQ.,  dotStias  xQivto»at ,  I,  30,  1. 

Hl,  56,  1.  Bff%««,      III,  69,  1. 

aQxttv,  fr.  6,  14.  Ttvi,  satis  facere,  aorjuos,  non  Koneslo  loco  natus, 

I,  1,  5.t  -  dQxtto&at  Tats  ovvtj-  I  6,  j.  i||,  61,  2. 

toew  ijrfofttfr,  I,  34,  3  annot.  do&ivtta,  t),  aX  uov  ovvtj&tts  do&., 

,  HI,  52,  2.  II,  3,  4. 

'AQuivios9  o,  III,  36,  2.  aa&tviir ,  t6  do&tvovv  Ttav  ntXa- 

'AQuivtos ,  o,  piscat.  nom.  1, 13inscr.  ytouwv,  II,  4,  9. 

aQuoCtot,  r)QuoouivovoTtxiStovnQ6s  aa^St  comp.  «a*m<rr«e°f . 

r«f  «p7r«y«f ,  III,  5o,  19  2  52  1 

aQUOviav  uovatxr)v  TtQtTiCttv,  III,  £  >,  J   4  annQt 

fr.  o,  11.                           w  «(txoc  ,  o,  III,  32,  2. 

«<^  o,  ArxnrifetY     rrov  «e^v  ^oWm'^,  III,  51,  3  annot. 

*«A5v,  fr.  6,  13.  ^/Wf  oV/ar*»*  ™>«,  III,  43,  2. 

«pv«ra*«i,  III,  32,  2.  tovs  yovtts,  ^ 


•2*>  '  /'  7<j  3ann0t'  ^•«.>WNJ,  III,  3. 

^o^i/lllj  35,'  1.  ^oW«,  .j,  Periclis  magistra,  I, 

«orr«y«l  rmv  PQtouaTtov,  III,  56,  2.  3*>  «*t 

•AQnttdrjs,  o,  grammaticus,  111,56,2.  *;  >>  16,  2. 

preAemfcre,  I,  33,  8.  II,  «OTtxt>s,h  26  1  III,  1,  1.  al  aou- 

3,  14.  rapere,  III,  21,  2.  F',.11'*3'  ^SST1  ' 

iwayfatZ*           II,  4,  12.  g>  &  ^l,  3.   «rra^Am,  III, 

^ee^  *«'<K<»".  1",  63,  l.  ,  70,  l. 

^pi/off,  III,  15  annot.  «oro^iv,  III,  53,  3. 

aoQvfruot  nodts,  deformes,  fr.  4,3.  ***Q*r*i  1»  «,  3,  17  annot. 

"AQTtuts,  t),  ua  Tt)v"AQT.,  II,  2,  «we«y«Ao»,  ol,  Hl,  51,  3. 

6.  4,  20.  tk  rjttxrixtas  Tr)v  "Aqt.,  *°%anJJ"  *oT'  8uuaat '  annot-  ad 

III,  47,  2.                        "  ni?  W>  1« 

'AQTtni&vuos,  o,  nom.  paras.  III,  6  «o*rt>,  ro',  Athenae,  I,  4,  4.  II,  3, 

inscr.  4.  4,  6-  10.  III,  21,  1.  31,  1.  fr 

&QTt,  I,  28,  1.  II,  2,  8.  III,  26,  1.  5  inscr.  fr.  6,  7.  gen.  &tntos, 

aQTttos,  1,  27,  1.  38,  7.  Ili,  73,  1.  III,  5,  14.  65,  2.  fr.  6,  16. 
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datvdt ,  I,  1,  4  annot.  4,  2.  III,  1,  avtddtktpos,  o,  III,  39,  3. 

1.  31,  2.  aHixa,  fr.  6,  12. 

'Aotvkos,  v.  BiotvkXos*  avtod-t,  II,  4,  7. 

davutpoQog ,  nQayfta,  I,  35,  1.  AizoxXtjtos,  6,  parasitus,  III,  55 

doapdktta ,  17,  III,  7,  6.  vn'  dotpa-  inscr. 

!*»«$;,  I,  10,  2.  «droWoo* ,  III,  7,  2. 

darpaktjs,  fiiof,  I,  3,  3.  yttaQyia,  (tvtos,  ipse,  avtov  ixtivov,  I,  29, 

III,  16,3(compar.).  uvottjQtov,  III,  3.  «t/ro  rouro,  1,^31,  4.  «Oio 

62,  1.  —  iv  doipakti  ttvat,  III,  rd  fiitQov,  I,  24,  2  III,  33,  1 

46,  3.      r  al.  sine  artic.  vel,  adeo  (v.  annut. 

'Aocpakitov,  6,  III,  63.  1.  ad  II,  1,3),  jM«/p«  fivtkdiv  avzolv, 

doxdkkttv  ini  ttvt,  III,  19,  1.  I,  23,  2.  f*iXQ*  ariQvotv  aittxiv, 

doxoktio&at  ntQi  to  tpQiaQ ,    III,  III,  55,  4.  i£  adt&v  paQaS-Qtov, 

53,  1.  111,72,3.  avtqjrtQatoup,  1,11,2. 

du,  III,  55,  7.  -  ego  ipse,  I,  24,  2.  III,  48,  3. 

dttQ  ttvos,  II,  4,  9.  ego,  III,  47,  4.  fti,  I,  27,  1.  — 

attQOs,  djtQOV,    olim  III,  46,  3.  avtots  ix&votv,cvmpiscitnut  1. 2,  4 

iiunc  9dttQov.  aunot.  avttp  oxdtpti,  ib.  aviotg 

dtixvtag,  fr.  6,  13.  dydQaot  xai  avtotg  xQrjuaai,  ^I, 

dtrjuiXqtos;,  ovx  dt.  tovs  xtxivt  ovs,  5,  2.  avtots  dyQots ,  IJI,  33, '2. 

'III,  55,  3.  cum  praep.  avv  avtjj  t$  fiaoiXtx^ 

dttftdCttv  ttvd,  I,  6,  2.  to  dutiv-  aqpQayidt  (olim) ,  II,  4,  2.  ovv 

f/wi/  «tV««,  III,  18,  2.  —  pass.  aviots  zoxots,  III,  3,  4  annot.  — 

II,  33,  2.  «fc  *«vro»  ovviQxto&at,  in,  67, 

dttuiu,  ij,  I,  27,  2.  2.  —  tqv  avttjy,  eodem  dto,  III, 

"AtXavtts  Mala,  III,  72,  5.  40,  l^.  —  ini  zavto ,  v.  ini.  — 

atoxos,  I,  39,  6.  iv  avttfi  roury ,  tn       1/ua  rc, 

dtoftot,  ai,  I,  34,  5.  HI,  66,  3. 


dtttxtoftbs  intxtoQtos,  II,  4,  1.  -4?-  «droy«e<r*i£  'Atttxai,  III,  43,  23 

yvnttot,  II,  4,  4.  avtox&wv ,    6,   gramtnaticus ,  II, 

'Antxol  aq-fjxes ,  II,  4,  13.  74,  2. 

'Aittxos,  II,  2,  5.  III,  58,  3.  60,  2.  «vtoxQifta,  III,  25,  2.  29,  1  annot. 

/uiXt,  III,  23,  2.  nakd&at,  III,  Avxivtos,   6,   nora.  piscat.  I,  13 

51,  2.  inscr. 

«iujfuV,  I,  17,  3.  compar.  -ioztQos,  ««J/^ooV,  xtcpaktj,  I,  36,  2.  o  rjjv 

I,  35,  4.  xtapakrjv  avxftqQQft         55,  2. 

dtvxia,  r),  III,  74,  2.  xo.MJf,  III,  40,  3.  afos  xai  av- 

avvrj,  r),  fr.  6,  18.  XMQ°S*  HI,  4,  2.  avYftnQov  xai 

avktlv  ,       1,  6.  ktf4&6tStiQvyydvttv ,  I,  25,  3. 

«vA//,  j5,  II,  3,  10.  &tQantvttv  «iJ-  (tvxfds,  o,  III,  35,  1. 

A«V,  annot.  ad  II,  3,  9.  «gc>«ipf«V,  decerpere,  fr.  6,  3.  ri 

aikqtQis,  n,  I,  12,  4.  r<»>off,  ib.  15.  —  med.  wdf  r«, 

«t5A«ov,  ro,  III,  24,  2.  II,  4,  13.  dktxzQvajv  d(pstXtzo  tijv 

(tvkoi,  ot,  II,  1,  3.  III,  17,  1.  nuQotviav,  fr.  6,  18. 

avos  v7io  ktfiov ,   III,  4,  2.  «Jwo  dtpaviCitv,  III,  20,  3.  ro  (pdofia, 

rrjs  tdiv  dvayxaitav  ivdtias,  III,  ^dwa*»;,  III,  10,  3.  ^(pavtatat 

70,  5.  *«  novijfiata,  III,  13,  3« 

«i3(>«,  r«tf  a$Qats  diakakttv ,  I,  8,  «'gprcnru»',  olim  HI,  22,  1. 

1  annot.  cum  toQa.  confus. ,  ibid.  d(paQfidxtvios ,  d<paQf*dxtvta ,  noil 

Trpor  r«?  «vpor  ixxttftivt]  nitvs,  fucate,  fr.  5,  4. 

III,  12,  1.  dtpttdtZs  XQW&*"  zokfftjfiazt, 

avQtov ,  III,  39,  2.  «ne  verecundia  temerarium 

(ttioznQos,  III,  4,  4.  64,  1.  ceptum  prosequi,  UI,  53?  3. 
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dtptxttov,  III,  52,  2.  clamatione ,   I,   32,   1.  36  ,  3. 

dcprjX^,  dtpjjXtxioTtQos ,   l,  6,  3  39*  1.        rqr  'AtpQ.,  I,  39,  3. 

annot.  qpiArti^pamor^a ,  I,  32,  3.  toV 

atp&ovla,  ij,  III,  73,  1.  iqUav,  III,  r^f  'AtpQodiiris  iQtapttvov  (Adonin) 

41,  2.  oztM*»?,  I,  39,  1  annot.  ndvdtj- 

utp&ovos,  fr.  6,  9.  Stp&ova  ravra,  /uos,  III,  34,  4.  7roAto£/off  Co- 

9  I,  36,  1.  rinthi,  III,  60,  3.  r  Praxitelis, 

utptiva*  rtvd  dvtvoxXtjrov,  II,  2,  2.  fr.3.  —  appellar.  nQoatparos  dtpQ., 

Ttvu  d&tjiov  tijs  TtjUtoQias  fiqiti,  I,  39,  7.  nQtorri,  II,  2,  4.  nuotju- 

III,  62,  4.  rofosiiro  facere,  II,  3,  noQtvaaa&at  dtpQodiTtjs,  fr.6, 16. 

12.  rehnquere,  oxutpidtov,  I,  2,  18.  suavitas,  dturQtjifi  yaglttoy 

4.  TifiUQxov,  II,  2,  10.  fpwra?,  x«i  utpQodtrtis  yi/uovoa,  111,65,2. 

II,  4,  20.  abjicere,  ndvra,  II,  1,  dtpQos,  6,  I,  1,  1. 

7.  r^v  ^m^v  paatXtiav,  II,  3,  8.  aqpvac  MtyaQtxai,  III,  53,  1  annot. 

desinere,  dqptioat  al  alyts  vitut-  utpvxros,  ovx  dtp.  to  ntnQtapiivov, 

o&at,  III,  12,  2.  concedere,  Xa/u-  I,  25,  2. 

fidvttv,  III.  54,  4.  —  dQofiov,  dtptavos,  III,  48,  1. 

currere,  III,  44,  1.  —  aqp««r#«*  dxttvtis  x«i  dvavdos,  de  mirante, 

Tmv  novtov,  i.  q.  mittere,  dese-  III,  20,  2  annot. 

^«,1,28,2.  5w<f  «^Va»,  III.  55,  13. 

a9D*xw*o*a*,  III,  1,  1.  17,  1.  66,  at(\Qtoios tptavn ,  III,  48,  5.  olxn- 

2.  cf.  fvQa.              ,  \oQts,  III,  60,  3. 


&<P*bi,  n,  profeclio,  nQ6s  rtva,  II,  ^a^g  c.  dJti  rei   i  35  3> 
4,  20  annot.  drXvs    n    I  10  1 

.  *Ot>,  I,  29,  1.  _         fyanuaita.  L  I.  3.  3  ' 


ttpQodiotoc ,  itcpQodic 

wvovv  not^ott,  II,  4,  ia  oovotjs,  III,  47,  1. 

'AtpQodirti,  j,  I,  38,  2.39,  3.  III,  1,  &(oqoS,  rfXa,  fr.  6,  15.  rdtpos,  I, 

3.  fr.  6,  15.  —  dionotva,  in  ex-  36,  5. 

B. 

padifa,  fr.  6,  2.  napa  riva,  III,  fidXuvot  tpotvtxtav  in  betlariis  ad- 

28,  3.  padiCtts   loa  Ilv&oxXti,  positae ,  I,  22,  1. 

prov.  111,  56,  1.  fut.  fiadtovpat,  pttXdvuov,  I,  23,  3.  III,  55,  2. 

ilttQatot,  III,  7,  5.  tlota,  III,  19,  00,  1. 

3.  ini  pavrtXtav,  I,  25,  3.  0aA««OTfOt>pyoV ,  I,  2,  4  annot. 

paStariov,  III,  42,  2.  fidXXttv,  uva  priXots,  III,  34,  2.  — 

fid&os,  tk       Hl,  47,  3.  rtvd  LttoayxvXtp ,  I,  36,  2.  fiXtj- 

BaMXos,  0,  III,  68,  1.  de  scri-  tels  xiqovv<2,  III,  59,  4.  fiXtj&tis 

ptura  v.  annot.  rijv  xuQdittv,  I,  19,  2.  —  fidXX* 

paihZnXovTos ,  III.  10,  1.  is  /uaxttQiav,  I,  9,  1  annot.  III, 

fia&vs  ntuytov,  III,  55,  3  annot.  32,  1. 

paxTnqla,  III,  55,  5.  ovxivij,  prov.  fiuQa&Qov,  to  ,  III,  52,  3.  plur.  III, 

I,  39,  2  annot.  72,  3  annot. 

Baxx**oi  xtoooi,  II,  3,  10.  (taQpuQtxos  xoaptos,  III,  38,  4. 

Bax%te,  h*  weretrix,  I,  29  inscr.  30  fiaQfiuQOs  Mi*)Q,  III,  61,  2. 

inscr.  31  inscr.  I,  38  saep.  I,  39  fiuQitas,  I,  24,  1.  fi.  tpiQttv,  I, 

inscr.  27,  2. 

Bdxxos ,      indic.  rerum.  fidgos,  ro,  I,  17,  2.       vAax^f,  III, 

paXavtTop,  to,  I,  23,  2.  18,  2.  v.  /JA«')Jof. 

^«Aawwf ,  0,  I,  23,  3.  fiaQvMptos          II,  3,  14. 
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SaQvs,  natSaytoyos,  III,  4,  4.  to-  BXaatptjjuta,  t) ,  f,  33,  5.  III,  58,  1. 

xos,    I,  26,  3.  —  Boqv  nQoo-  xotvtj  ,  I.  38,  3. 

nvittv,  de  inalo  oris  odore,  fr.  4,  BXiuuu,  tq,  III,  40,  3.  59,  3.  BXimtv 

3.  BaQtts  Tt)v  vXaxijv  xvvts,  III,  fiXiuua  raxtocr ,  I,  28.  2  annot. 

47,  2.  —  ro  /S«ot>,  III,  3,  2.  —  SXinttv,  iz*Q*,  I,  22,  2.  Tnxoof 

r/auxm^,   TikzTyos       /io*  /?«-  xai  noXt/utxov ,  II,  1,  2.  o*04<"«>. 

axatvtov  BaovTtoos,  I,  12,  5.  /*«-  III,  19,  2.  tpovoZots,  III,  21,  2. 

pvreoo»',  III,  74,  1.  /8«ot>r«ro*'  QtauaXiov  xai  iyQtjyoQQS,  III.  38, 

axovafda,  III,  11,  1.  1.  olov  (BXtmv,  I.  38,  7.  v.  ooa^. 

fapvw,      III,  41 ,  2.  insolentia,  7            nrisri  hnatUs .  m 

|,  37,  3.  Auge  haben,  I,  38,  3  annot. 

Baaav^ttv,  III,  69,  1.  BXinttv  Ta  oujvtj ,  \\\,  23,  1. 

Bdaavos,  n,  III,  52,  3.  Boay*  c*  »"f-,,lJ»  ,0»  f 

BaatXtia,  ij,  II,  4,  2.  *  ^  /»«<"-  Bo^tjua ,  ro,  I,  37,  4. 

*e.'a  r^f  afr  yiA/«f,  II,  3,  8.  ^?"»''  T0'  /,0^,a 

BaatXtvttv,  II,  4,  3.  ,lf»            ,   jn  n  ^  0 

BaotXtvs,  6,  II,  1,  1.  3,  5  al.  So»qos,  0,  III?  13,  2.  70,  3. 

BaotXtxos,  iyto  ndvrtov  tlui  naQa  fioXat  ai  Ttov  otp&aXutov ,  III,  1,  2. 

ooi  fiaatXtxioriQa,  II,  4,  18.  ^7» 

BaatXtxtos,  II.  3,  5.  /SoAof.  0,  I,  5,  2. 

Baaxaivttv,  I,  12,  5.  0    I,  39,  4. 

Bdoxavos,  tls  rtOV  'OXvuniaat  Ba-  Boqu,  tj ,  III,  2,  2. 

axoVwK,  III.  62,  3.  —  Bdoxuvos  BoqBoqCZiouqs  ,  o,  noin.  paras.  III, 

x«»  dvs/utvns  o   rojv   yttiovtov  74  inscr.  annot. 

6<pMu6s,  I,  15  anuot.  jl  °i  fifQ** ,  I,  1,  1  annot.  0 

fiaatdCttv,  III,  32,  2.  /ooo«f  ,111,  42,  2. 

/JaroW  rd,  annot.  ad  III,  54  inscr.  fiooxtt* •  /»o«xwi>,  out  parofltoi 

^JaMfiir,  III,  16,  1.  Pasctt>,  M>  ^8»  1«  v-  T#tyW'  « 

BdtXvxTto&at,  Ilf,  28,  2.  rW«,ff. 

pdtXvQla,  ij,  III,  60,  1.  Boaxtjua,  ro,  III,  35,  3. 

"tTo        """"  **• "'  V»\^«.*~* 

^V^^/ra^l^  &riX'l  1.  22,  ..  fr- 

piXjtoTos  b  B  ,  III,  50,  3.  ironice,  0«,*$,,  o4,  plur.,  fr.  6,  13. 

,  55,  7.  oj  BiXuoTt,  I,  11,  2.  Bovxtmv,  6,   nom.  paras.  III,  43 

III»  *}>  !•            ,  inscr. 

fi*t*pQ*S,  v.  utuBQas.  BovxoXttv  iXniatv  anajtjXais ,  III, 

/if«,lll,  48,  2.  5,  3.  t«  W*«,  III,  25,  1. 

ptaCto&at  Jtva,  II,  3,  14.  c.  inf.  BovxoTwixrijf ,  o,  noin.  paras.  III, 

avtXxvoat,  III,  9,  2.  passive,  III,  50  inscr. 

62,  3  annot  BovXto&at<,  I,  6,  3.  26,  1  al.  Bov- 

Biatos,  II,  4,  12.  Aa,  H,  1,  9.  /?ot;^ofr«4,  II,  4, 

ptpXtJtov,  jo,  I,  34,  1.  3.  ptBoiXtjTat,  I,  29,  1  annot.  /Sf- 

/J4off,  I,  3,  3.   38,  2.  5.  III,  16,  3.  SovXfja9at,  l,  32,  2.  tl  BovXtt, 

5.  vitae  genus,  ,1,  30,  1  annot.  I,  34,  3.  7.  oti»  BovXtt,  I.  30, 

III,  13,  3.  vilae  ratio  III,  58,  2.  3.'  4/  ^040,  Hl',  18,  2.  -  fa* 

64,  2.  /?4'o«  r;^off,  I,  29,  3  annoj.  Xoutjv  et  lfi.t  I.  36,  1  annot.  - 

(ubi  et  de  xottTTtov  tov  Siov)  ols  BovXt]»titj,  I,  37,  3.  SovXtj»ti(, 

o  Bios  iv  Maot,  I,  4,  2.  victus,  )  3,  2.  14,  2.  III,  68,  2.  ol  Bov- 

h  8,  2.  III,  70,  5.  Ao>a>o4,  III,  69,  2.  -  faXXov 

Btovv,  Bttptj,  III,  48,  5.  B.t  I,  34,  3.  II,  3,  10.  -  B.  n, 

BttotftXtjs,  III,  14.  fr.  6,  7. 

BXdBtj    h   tls  JovozaTOV  SX. ,   III,  BovXtvta&at  'OSvoottov  BovXtvua, 

42,  2.  I,  23,  2  annot.  ^avyttoi'  Bov- 

BXctBos,  I,  21,  3  (oliin  SdQos).  Xtvua,  III,  3,  1  annot.  BovXtvaat, 

SXaotprjutTv  Jtva  tls  Jt,  I,  33,  4.  II,  4,  14.  /tovfcvacra*  r«  Xdta, 
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citrabit,  II,  3,  6.  —  fi.  xai  fiQ&tiv,  fiQt&qvat  n6&u>,  III,  67, 
dtavotta&at^  III,  63,  1.  —  fiov-  2.  oliin  e  Wolfii  wnj.,  nunc  ixQt- 
Xtvttai  r$  o*t£<6>  rj  tvXij,  III,  49,  vrj&qvat. 

2.  —  fitfiovXtvo&at ,  I,  31,  3.  BQtXfjoatot  Xayovts ,  III,  23,  2 
fiovXtvya,  v.  fiovXtvto&at.  aunot 

^0!^  i\fr'J\2'  V(?w«y?5'f»       /J<?o>f,'  5,  III,  6,  1.  ft>d>o>  rov 

3,  6.  III,  72,4.  plur.  constha,  II,  'yo„  k*«W^  II/,  28,  2. 

4)  1 6* 


fiQaXiotv ,  o, ,11  2,  6.  6a<pdvots  'ioW  fiffivoui- 

III,  63,  2.  /*e«/t>  f>arwm  lu>  b*>  f  "nnor*  t      m  , 


fiQiy/ua,  to,  III,  66,  5.  restitnen-  (ol,,n  M«Qtiov). 

dum  pro  fiQiYjua,  III,  5,  3.  fidtXos,  fj,  I,  3,  1  annot.  4,  1.  III, 

fiQtv&vta&at,  Hl,  57,  2  annot.  34,  2.  35,  1. 

BQtnnotov,  tq,  III,  60,  1.  Mwo'f»  °>  IIri  54,  3.  fr.  6,  5. 

r. 

ydXa,  tq,  III,  16,  1.  tffiirrojv  ydXa,  al.  iunXrjoat  Trjv  yaartQa ,  I,  2, 

1 ,  39,  4.  2.  utitiijtpdyQS  —  nn/u^dyos  xai 
yaXdxtta,  rd,  e  lacte  confecla  ciba-  naufit»QOTurvj ,  III,  6,  1.  d&i/ut- 

ria,  fr.  6,  10  annot.  otos ,  III,  74,  1  annor. 

raXartia,  fj,  uoin.  pisc.  I,  3  inscr.  yaoTQi£ttv  Ttvd,  pascere  ahqvem, 

19,  2.  III,  46,  4.  —  yaotQiCto&at,  ven- 

yuXfjvtj,  1,1,1.  —  TaXfjvvj,  fj,  nom.  tVewi  implere,  III,  45,  3  annot. 

pisc.  I,  6,  2.               %  yaoTQOfAavTtvto&aty  II,  4,  15  annot. 

yaXrjvtav ,  yaXrjviCtoa  &dXaoaa,  I,  yxcvXos,  o,  III,  16,  1. 

12,  1.  III,  1,  2.  yavQog,  III,  48,  1. 

raXtjvos,  6,  nom.  pisc.  I,  2  inscr.  ytytovortQov  tptavrjua,  III,  48,  1. 

yautiv,  Tivd,  III,  64,  4. —  yfjua-  ytttvtuv,  yttTvttuoa  XaXauis ,  II, 

o&at,  III,  1,  1.  fj  ytyau*i/ui*"j,  I,  3,  11. 

39,  2.  ytiTvlaotg,  fj  nQog  tqv  ddvarov, 

yautTij,  fj,  I,  1,  5.  III,  3,  4.  62,  4.  I,  3,  3. 

64,  4.  69,  1.  y.  inixXnQos,  III,  yarcoy,  d\  1,18,1.26,1.28,  1.  <Fiht- 

58,  2.  xai  fidoxavos  6  t<u>  y«- 

yafAtjotitiv ,  nvptias  ambire ,  I,  13,  tovojv  otp&aX/uos,   prov.   1,  15 

2.  III,  37,  2.  annot.  *?x  yttiovatv,  II,  2,  4  an- 
yduos,  6,  III,  49,  4.  yd/uot,  III,  63,  not.  fr.  6,  18. 

1.  yd/uto  ovvdntttv ,  I,  6,  1.  y«-  ytXdv ,  II,  3,  16.  111,  33»  2.  r^a, 

/uvtto&ttt,  I,  4,  3.  v.  0*0«.  />  l,  13,  2.  <?7i*'  rwi,  III,  66,  4. 

ya/uiputvvt; ,  III,  59»  3.  ytXoTos,    xai  ro   <f»)  ytXotorarov, 

yavovv ,  ytyavtoaat,  II,  4,  2  annot.  fr.  6,  15. 

ravvotjdfji ,  6,  III,  59,  2.  y*?A«oiVo*,  oi*,  I,  39,  5  annot. 

y&Q ,  I,  1,  1  al.  —  post  to  <Fj?  y«-  IVAto»',  o,  riXotvos  nXaxovs  inotvv- 

XQtoTatov ,  fr.  6,  15.  /uos,  I,  22,  1  ann«»t. 

ydQos,  b,  I,  18,  2  annot.  III,  7,  ytXots ,  <J,  III,  33,  2.  xa^vpof,  III, 

4.  48,  2.  48  ,  4.  —  yiXotTa  naQiXttv ,  I, 

raQyatfia ,  ij  ,  v.  'ytQyaopia.  35,  2.  37,  3.  7rpoaoqpA*t>,  III,  2G. 

r«ar^,  ij,  l,  39,  7.  III,  4,  4.  7,  6  yiXotu  ixXtTo&at,  111,70,  1.  &iX- 

27 
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ytotrttt,  III,  50,  3.  rw  ytJUn  ix- 
&avtiv ,  III,  66.  4.  yiXottos  Inb- 
&tots  tdud,  III,  74,  2.  y*2«*a 
Tl  nottioirat ,  ib.  2. 

yitttiv,  dfjtpoQtts  ofvov  yiuovns, 
III,  14.  Jt«iQtpii  yttQitotv  xtti 
il(fooi)ii  ijf  yiftovoa  ,  III,  65,  2. 

rtfJtXXoi,  o,  I,  22  inscr.  Ilf,  27 
inscr.  28  iiiHcr.  2. 

ytvnds,  jJ,  III,  55,  3  (oliin;  nunc 

yivttov ,  70,  III.  55,  2*  4 
ywoiit,  t«,  III,  18,  1.  55,  2. 
Wrtttf,  »}.  III,  40,  3. 
rtvtrvXXtdts .  al ,  III,  11,  2  annot. 
ytwttToc ,  III,  52,  1.  55,  9.  <i 

F«r« .  I,  26,  1  (ytf*.  olim). 
ytrvdv  notaftovs ,  III,  13,  2.  —  6 

ytvvyous,  pater,  1,  21,  2. 
ytvvixbv  dttnvov,  III,  5,  2.  —  y***- 

WlM&ft  III,  54,  1  ("liin  ^«^'rt/wf). 
yivoc ,  i6.  yivtt  xui  nXovtta  nQov- 

Xttv,  III,  55,  2.  xatu  yivos,  III, 

61,  2.t 

yiwg,  t),  ovXtj ,  III,  55,  3  (olim 
ytvtnts). 

rtQatotos,  o,  portus  et  promnntn- 

n ii iii  Euboeae,  I,  II,  2  annot. 
rtQtxvtia,  r),  mons,  III,  45,  2  annot. 

et  not.  cr.  de  scriptura. 
yiQai ,  rd,  III,  36,  2. 
ytQcvttov ,  to,  iQtxoQtovov  xai  r«- 

Xdvtatov,  I,  28,  1  annot. 
yiQQa,  td,  III,  36,  1. 
yiQtav,  o,  III,  43,  4.  5.  dvttQaotitf, 

II,  2.  8. 
ytvto&ttt,  II,  2,  5. 
yivitns,  annot.  ad  III,  70  inscr. 
ytotftOQta,  n,  I,  4,  1  {ytotQyiu  olim) 

aunot.  cr. 
y«opy*:iV,  III,  16,  1. 
ytioQyiu,  jj,  I,  3,  3.  IH,  13,  3.  16, 

2.  3.  40.  4.  ci  y.,  III,  40,  4. 
ytotQyos,  o,  III,  70,  1.  fr.  6.  I. 

yn.  n»  xQn*™*  n  yn*  prov.  I,  III,  l 

annot.  y%v  n^o  yrjs  tftvlto&ut, 

II,  2,  3  annot.  r«  tijs  yns  dya- 

&u ,  v.  dyafros. 
yn&tv,  III,  70,  1. 
yqfrvov,  to,  III,  49,  1  annor. 
yWttt,  rd,  II,  3,  2.  III,  33,  2.  49, 

2.  55,  7. 
yngftto,  d  ytytiQttxuis ,  III,  55,  2. 
ynQtoxopoi ,  d,  III,  16,  3. 
yiyvto9ai,  I,  5,  3  al.  —  ytyivtj- 

fjtat,  II,  4,  9  (saepius  yiyova). 

—  yiyo wta  ix  —  natQos,  1, 6,  l . 

ytyovtvs  —  (tti,  U,  2,  2.  «**  x«» 


r  E  R  B  0  R  U  M. 

yiVoiro  */  \4ftiiyr.i(ov  7ldXte 
'Rmxovqojv,  II,  2,  6.  —  7ioA^«  . . 
dyaSa  yivotto  ooi  ttjs  iftXav- 
ttownias ,  I,  30,  3.  iftoi  yivotto 
siotu,  III,  51,  3.  I,  31,  4.  — 
ini  ovvyoias  y.,  III,  67,  1.  — 
ytyvtafrttt  iv  Aiyvmot,  II,  3,  17. 
ti  fit)  iv  uatn  nttQu  rXvxiQU 
yivotvto,  venirent,  II,  4,  6^  — 
yivotto  xat'  ayQov  totovto  frtj- 
Qtov,  III,  20,  4.  v.  6<p!raXfjQS.  — 
(tqotv  yiyovu,  I,  38,  9.  —  tqv 
Oixtjv  oot  nQos  tvtvxtuv  ytyovi- 
vtu  vofit{ot ,  I,  31,  1.  —  ytyovi 
juot  $nfbtiuv  untviyxuad-at ,  III, 
19,  3*  yiyvitat  ntQiovotdoat ,  II, 

I,  4.    yivoitb  ftoi  oritpto&at, 

II,  1,16.  —  ytyovivai ,  fuisse, 

I,  14.  2.  i6  ytyovis,  III,  63,  2. 
—  yiyota  trjs  ofjs  tix^ns,  Ir.  3. 

yiyvutoxav,  tyvotv,  II,  12,  1  al. 
novisse ,  expertwn  esse  ,  ioQijv, 

II,  3,  17.  —  scire,  I,  33,  1. 
cognoscere,  III,  10,  3.  c.  partic, 
tyvot  tbv  Ittvtijs  uvOQa  nQoaxti- 
fttvov  naflioxn,  111,72,2.  —  yvtu- 
attai  olov  iatt  xrt.,  III,  24,4.  — 
decernere,  c.  iu/.  I,  25,  1  annot. 
II,  3,  7. 

rXavxij,  jj,  I,  8  inscr.  III,  20  inscr. 

rXavxias ,  b  ,  I,  12,  5. 

rXavxinnn,  t),  III,  1  inscr.  2  inscr. 

VXavxos,  o ,  I,  3  inscr. 

yXtupvQQs ,  facetus,  III,  65,  3. 

yXtoxQotns»  n.  III,  61,  1. 

yXtaXQots%\,  38,  4. 

rxvxtpre,  #j,  meretrix,  I,  29  inscr. 
39,  1.  —  II,  3  imcr.  et  saepius 
in  ea  epist.  4  inscr.  et  saepius.  — 
demin.  rXvxiQiov,  II,  3,  17.  4,  2. 

yXoxvs,  vixtttQ  (e  Theocr.),  III,  65, 3. 

^o*rr«,  fi,  Ilf,  12,  1.  29,  2.  69,  2. 
yX.  yiyvttal  tis  tivt,  fr.  5,  3. 

Tvd&utvu,  t/,  meretrix,  II,  l,2annot. 

y*-«.9of,  jj.  III,  7,  4.  66,  2.  3. 

rvdOtov,  b,  unin.  naras.  III,  34 
annot.  inscr.  III,  44  inscr. 

yvtjotot  natdt; ,  I,  6,  1. 

rviwtov,  6,  III,  34,  3. 

yvtouti ,  1, 8, 1. 4.  II,  3, 6.  III,  44, 3. 
yvotfttjv  Xapttv,  consilium  cepere, 
il,  2,  4.  Xvttv  yvotftrtv,  II,  4,  13. 

yvotftidta,  tu ,  III,  22,  2  annot. 

yvotfjotv,  b  ,  III,  4,  1. 

yvotQtfjos,  III,  20,  1.  61,  2. 

yvuiQioftuitt ,  tu ,  signa  infantibvs 
exponendis  adpensa,  III,  63,  1 
annot. 
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yoV,  o,  "I,  34,  3.  *<»«>«>  yiyQ<ap«s,  4, 

yonitvuai«,  id  ,  III,  17,  2.  20.  -  yQa<pta»at  itva  xaxtoattas 

you<pios,  6,  III,  28,  3  «nimr.  naqa  nw,  I,  6,  4. 

yoMfr,  o*.  III,  16.  1.  40,  3.  rQovih»y ,  o,  parasirus,  III,  52,  1. 

rogyias,  6,  III,  5,  1.  3.  y™,  annot  adl,  39,  1. 

yoC,yof  to               III,  59,  3  an-  rou^tov,  o,  parasitus,  III,  10,  2. 

not.  44,  1. 

yotV,  1,3,  1.  32,  3.  fr.  6,  19.  yQ^ttv,  jpumire.  III,  73,  1. 

y  caet.  v.  yv^oc,  III,  42,  3,  yyuy^vmQtXa- 

yQduuaia,  id ,  epistola,  I,  40.  II,  fr.  4,  3.  -  tmoerfcw  aniiot. 

yQduuaitiov  io,  syngrapha,  I,  26,  III,  56,, 2.              »»,.59,  5. 

3  annot.  IWo/«tow->,  6,  III,  66  mscr.  an- 

ynuuuuiidta ,  T«,  I,  37,  2.    III,  not. 

^rq  o  ytV«»o>',  io,  tntiliercula,  coiitem- 

ynauuaTtxos,  o,  III,  56,  1.  74,  2.  rim,  I,  12,  4.  III,  50  ,  2.  60,  3. 

n>«£,  n,  III,  28  ,  3.  34,  1.  62,  1.  03,  1. 

72  3  yu|/fl '     '*  **  ***  "*  1 

yp«oW,  I,  35  ,  4.  38,  9.  tiW,  I,  yvQos,  o,  ytVotv  7i*n«ox«7»r«*»',  III, 

22,  4.  II,  1,  1.  loyov,  perscri-     ,13,  1  aniior.  70,  3. 

bere,  I,  30,  3.  ttyd,  depingere,  yvtp,  III,  59,  3.  4. 

i 

J. 

daittv,  III,  42  inscr.  **\  ™*  *»P«*os,  IH,  28,  2 

fitufiorims  iwitxos,  I,  29,  3  annor.     (olira  £«oof).  , 

<f«$ico^  6,  1,  34,  8.  38,  5.  III,  7,  1  taavs,  rf«afVo%W  m  ^  3; 

annor.  11,  2.40,  1.  w  <r«r>oi',  ©V  tfwqw?,  «?,  I,  39,  3.  III,  10,  1.  fr. 

ut  xtxXwueat,  III,  49,  1  annot.      6,  4. 

68,  2  74,2.  riQos  IHw  xal  o*«i-  dayjtAns,  oyjtov  notxtXta,  "1,  5o, 
«oW,  III,  39,  1.  uyQoixtoy  (<po-      7.'-  oVtM*'oT«pof  o*i,  111,64,4. 
r,o*  daiuovts,  I,  26,  3  annor.        cf*  <f*  pro  «AA«  post  negationeiu,  1,2, 
„         /     <    iii        o        o  2.  aunot.  ad  1, 14, 1.  — o  ovv}  tr.  o, 

Acirtf/iftii',  o,  III,  18,  2.  4b,  *  14<  f  39  j.Y  6  is  (olim  yo&V). 

^^M,,llS^!w2,    -oi  4,1,30/3. 

61,  1.  pass.  ofTendz  III,  57,  2.  ,            '    £    *3  wAw  ,  .tff|ff 

ddxQva,  r«,  I,  36,  3.  twv  orpfrU.  Mtbiu'  jI?  3>  5. 

u<5v  unoXtipttv,  III,  21,  3.  dtidut,  didotxa,  abs.  II,  1,  1.  M 

daxQvttv,  1,  36,  3.  III,  54,  1.  ©V  dttags,  fr.  3.  c.  acc.  I,  29,  3. 

ddxQVxa ,  II,  3,  14.  dtiaas  f*n  —  c.  opt.  III,  22,  2.  — 

JaxTvXtos,  i,  III,  10,  2.  Mnvat  tI  ,  III,  70,  5.  dtdtorts 

d«Wof,  6,  II,  2,  6.  fr.  6,  13.  tov  ^«roi-,  III,  4o,  3. 

"    xduvjtts  daxivXtov,  I,  26,  3  an-  duxwvat,  III,  36,  2.  t*  tao  nvos, 

noJi*I<pdvrtvot,  »>  &*  8.  Ttti'  III  ,  20,  3.  -  ^r~V 

frtv  tovs  daxivXovs,  H,  4,  5.  III  t  3b,  2.  Jdttftv  *,«<o«  TrAoo- 

Jauotplkn,  h,  I,  6,  1.  y°f      .          ^f*  l'.t9*  3' 

Javatdav  Ti&os,  prov.  1,2,2  an-  oW  t«j  «ooooai :  to  x«T«f-,Po^ 

t  —  otixvvat,  III,  35,  1.  — 

o-«„««,  t«,  I,  36,  4.  ^>  I,  13,  13.  -  "tJ6**"- 

davt&tv,  I,  24,  2.  III,  15.  f**»?1**'     '  ?'  ?* 

oWftorfr,  0,  I,  26,  3.  III,  3,  1.4.  cr«0«  o^t«,  I,  17,  3.  III,  5,  i. 

*TuM  ^T.  ^^!'37,4. 5.  111,58,2.  oo  <T?  ?, 

111, 24, 1.  w  *r,-  t*^«,  111, 50,  1.  S*™*1!»4-1.^ 

ttorrJ^a,  to',  III,  35,  3.  »«  «?ov*',  II!,  70j,  3.  f " 

danamiQis,  I,  12,  6.  townd  *t  i*s  «*ons>  fr.  6,  19. 

Jaomotf  /oVao«f,  I,  5,  2  annot.        o**^  o^a*  f  '*  31,  2. 
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dttv  xoau^oat,  I||,  55,  |.  t)  TdXn  fiovXtvtrat ,  I»,  49,  % 

ri  idtt  ut  ovvt$tzdCtofrat,   III,  <f«£i«  nvtvuata,  II,  4,  8.  <f«|iai 

54,  1.  —  dtt  uoi  uvos,  I,  36,  1.  xaXtvdqotts  tuiv  xv  fitav ,  III,  42, 

?Z>  ?'  40*  J"»  2,  1.  4,  4.  6,  1.  1.  v.  tiw  —  aequus,  probus, 

49,  4.  -  dtt  inoufiQias,  III,  35,  III,  53,  4. 

1.  —  fiixoov  dttv,  III,  20,  2.  dt^tota»at  oXats  rttts  XuQtot  rqv 
jutxQOv  idiqot,  c.  inf.  I,  1,  4      'Jtpoodirtiv ,  I,  38,  7. 

fubi  olim  uixqov  id.  v.  annof.).  diQatov ,  rd,  III,  63,  1. 

oA*>ot>  idiyot,  c.  inf.,  fr.  6,  12.  dtQts,  t) ,  rnv  diQtv  (olim  diQtiv) 

idinaa  xtvdvvot  ntQintattv,  III,  dvaxXav ,  I,  28,  »1. 

5,  3.  idinoi  uov  xarafiat,  ib.  diQuu,  ro',  III,  19,  3. 

cteqati        Ao«fo0e7<j»R* ,  I,  29,  dto/uwrtjQtov ,  ro,  III,  43,  4. 

5.  —  dVof,  absvl.  I,  26,  1.  III,  dianotva.  rj,  III,  22,  3.  v.  *Ao?qo- 

2,  1.  69,  1.    ovdiv  diov,    III,  <f*rij,  Niutats. 

56,  1.  otfx  #fr  diov,  III,  57,  1.  —  dt07t6rris,  o,  I,  2,  2.  4.  14,  3.  III, 

med.  dua9ai  rtvos ,  opus  habere,  22,  1.  2.  26,  1.  27,  2.  62,  l.  dt- 

I,  21,  3.  26,  2.  37,  4.  II,  4,  11.  o*or«,  n  \}  5.  nf  28,  1.  <f.  Jn- 

15.  ^rccfln,  I,  8,  1.  II,  4,  14.  20.  HVQtt,  ",1,1.  —  oixwf  d.t 

III,  59.  5.  x«t  dvrtfioXttv,  I,  35,  IH,  52,  2. 

4.  diouut,  interpos.  II  ,  f ,  3.  2,  dtvtiv,    uiXtrt    dtdtv/uivot  Xi9ot, 

6.  3,  17.  4,  7.  —  diouai  oov,  III,  48,  2.  (nfcr*  o£«t  dtdtvuivat, 
ditat  ut,  II,  2,  9.  fr.  6,  16. 

dttv  rtva  iv  xvaodoxn ,  III,  72,  2.  <f«vo/,  I,  38,  4. 

~  patfs.  111,61,3.  ididtvro  nQ6s  dtvQO,  tiS  <f.,  I,  8,  3  annot.  II, 

dXXnXovs  oi  Xiitot,  I,  23,  3.  or-  4,  21. 

xot  ididtvto,  III,  74,  4.  dtdqot-  dtvoonottiv  rds  naQttds ,  III,  U, 

rttt,   III    62,  4.   dtdqotrat  zoj  3  annot. 

ni,  24,  3.  dtvrtQov,  I,  18,  3. 

dtivos ,  nQtofivitjs,  III,  72,  4.  <pt-  diYtaSat,  uirotxos,  J>  UttQattis 

Xovttxia,  I,  39,  4  —  dttvbv  ti,  idi^aro,  I,  6,  2.  zotQtov  oV£«r«i 

1,  37,5.  dttvov  t)ytto&at,  srf.  in-  rotV  (Qtaras ,  II,  4,  10.  yQa/u/ua- 

hn.  II,  1,1.  o'  6*«  7i«Vr(uy  dtifd-  r«  «tio  rtfof,  II,  3,  5.  naQd  ri- 

rrtrof  xni  «</>o(>qrdraro»' ,  II,  4,  voqt  111,23,2.  nQOs  ittvrov  rtva, 

4.  —  oi  oWot  rojv  ^tayQdrpoiv,  II,  2,  9.  uouivtas  uvd,  III,  65, 

III,  11,  3.  (»}rojQ,  III,  29,  1.  oi  2.  <f.  rtW,  annot.  ad  I,  26,  3. 

r«  utritxiQu  dttvoi,  I,  10,  2.  y«-  p.  218. 

orQouttvrivta»at ,  II,  1,  1.  tf*?,  1,37,  4.III.  32, 2al.  post  iuiperat., 

«Worij?,  ?   xQtjudrojy,  III,  22,  2.  I,  31,  3.  III,  34,  3.  39,  3.  caet. 

dtt$n,      II  4,  15.  v.  /uj.  —  dn  olv,  I,  4,  2.  111,42, 

dttnvttv,  III,  21,  2.  7irto«'  rtvi,  II,  2.  —  nimirum,  Xiyo»  dq,  111,45,  1 

1)  3.  4,  1.  (olim  di). 

dttnvov,  ro,  II    1,  8.  9  al.  dnyua,  ro,  III,  9,  2. 

rf€i^o7ro**ri/,  II,  1,  6.  dt)Xov6it  {dnXov  Sn),  scilicet,  ironi- 

dtto&at,  v.  (Teji'.  ce,  I,  32,  2. 

dttotdttiutvv ,  6,  comoedia  Menan-  tT^Aos-,  <x  rtvog,  II,  4,  4.  —  cum 

dri,  II,  4.  6  annot.  partic.  I,  26.  3.  31,  2. 

dtxas,      lll,  36,  1.  oVoiJ,,  narrare,  I,  17,  3.  dtdqkto- 

dtxtXttaat,  III,  41,  1.  x«,  I,  33,  5.  (f^waoy. 


o^xroV,  suavis,  III,  70,  4.  II,  4,  17. 

d*Airt£<i/,  I,  5   1.  diiunyoQtXv,  III,  61,  3. 

diAtfa^,  III,  73,  l.  JlWlQ,  n,  voc.  JtjutjrtQ,  11,3,17. 

<f</«)ii'^  ttvttoxtQuovrts »  tempesta-  voc.  doric.  JduartQ,  II,  2,6 

tis  praenuniii,  I,  10,  1  anuot.  annot. 

^Anpo/,  oi,  II  4,  14.  Jnur/rQios,  6,  II,  1  inscr.  et  saep. 

<f^<fo«,  r«,  III,  37,  3.  111  ea  epist.  II,  2,  3. 

^t/rt/oc   0   I,  39,  7.  0V10»,      III,  43,  5  (olim  <f^of). 

ot$tos,  III,  40,  1.  metaph.  tfe&W  dti/uoxQartxos  oyXos,  II,  3,  10.  dto- 

rt  nottlv,  I,  38,  2.  <fti*oV  n  yuaof ,  II,  4,  19.  ' 
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6Jjuos,   h,   Hl,  61,  3.    oQvitov,  6  (6taXi^ouat).  36,  3.  de  con- 

Yolk  Vdgel,  III.  30,  1  annot.  6  suemdinc  Vcnerea,  I,  35,  1  an- 

6.  'A&yaitav,  III,  10,  3.  not.  36,  3.. 

6rjuoTtxos,  xXavtoxtov,  I,  38,  4.  6taXtinttv ,  c.   partic.  niuntav  oi 

nQtopvtris,  IH,  3,  4.  t«  d*ifio-  6taXiXomt ,  II,  2,  5. 

uxu  titanQatTto&at,  I,  4,  1.  StaXXaiTttv  Ttvos,  I,  4,  1. 

6qnov,  I,  37,  5.  6tuuttQTavtiv  Trjs  iXni6os ,    I,  21, 

6r~jta ,  III,  30,  1.  73,  1.  *«2  »•»  I>  3.  SiauaQTtTv  iQctOTov,  I,  29,  5» 

13»  1.  29,  1-  HI,  3,  2.  in  respon-  3luUaottO&ai  yXoZoaav,  III,  57,  2. 

sione,  III,  46,  5  (olim  dr}).  diauivtiv,  dtautvtts,  III,  11,  3. 

6td,  c.  gen.  6td  x"Qos           tnanu  ?>,  I,  2,  1. 


c.  acc.  oo,  1,  24,  1.  ol  ,  4.  oo,  g?  14. 

?'  X'* 2.'  3*  7:  4>  8-J"T'  tWoftofr«*,  in  ontino  habere,  III, 

,  39,  4.  6ta  tov  xqovov  oanQtt,  j                        „,    3  3» 

I,  2b,  2.     (  dyafrd,  I,  4,  3.  oi-tfi*/  vyifc  n, 

tf*«jS«a(?o>',  to,  III,  46,, 3.  Hf   U;  3.  c.  inf.  I    H,  1.  III, 

6ta(3atvttv,  A&rjvus  nQOS  Ttva ,  II,  2. 

*MJd[*w,  II,  1,  8.  III,  58,  3.  6tavota,  r),  III,  3,  2.  57,  2. 

<fi«£oVof,  I,  31,  1.  II,  1,  8.  6tawitv,  fictTrjv  dtrjvvarat,  I,  37,  2. 

6utfipXt)   aytwris,    III,  58,  1.  3.  6tttvvxTtQtvttv ,  I,  38,  6. 

tUtxos,  I,  38,  3.  6tafioXH  Tvntis,  6tanap»tvivttv    1 1,  2,  4. 

Il[  57    1  6tantiQttv ,  III,  ob,  2. 

tWo'o***V        y«0Ttp«,  III,  7,  6.  o^«nf>™o*«*  nQ6s  Ttva,  II,  4,  15. 

6ta6iyto»at,  vtcpttov  nrjyvXis  6ti-  ****          J'™'  "1  f  >  »«  absul- 

rf^ro,  I,  23,  3.  ">  3»  7-  *          "'  4>  »• 

6td6t)fta,  tu,  II,  1,  1.  3,  10-  6tanXixttv,  6tantnXtyuivos,\\,l,  18. 

6ta6Q0uai  &tQ(tnatvi6tov ,  I,  37,  2.  6tanoixtXos ,    av&tfta ,    fr.   6,  8 

rfi«f«vywv«t,   6taStvx&r]vai  Ttvos,  (e  conj.). 

I,  39,  1.  oWovfiV,  III,  14. 

<r<«#«A«a0evi(>',  6tttTt9aXaootv{ti-  6tttnovTtot  yrjuat ,  II,  4,  6.^ 

v»;,  mori  separata,  II,  3,  12.  6tanQaTTto&at  t«  dV*ojr*x«,  I,  4, 

6taxu»atQttv  Tr]v  ctXto ,  III,  26,  1-  1.  hctiQas  fyyov,  III,  64,  4. 

6tctxaoZs opXiyt od-ctt,  de  ardenti  aino-  6tanTvttv,  I,  26,  3  aunot. 

re,  I,  27,  2  annot.  i-fjaV,  III,  6tdnvQos  olvos,  III,  51.  3. 

8,  2.  d°*«tj£)«?>'  tVf  j  TQvqprls,  III,  II,  3. 

6taxtTa&ai,  anhnatum  esse,  I,  35,'  6taQQrjyvvvat ,  6ttQQtoyds  6ixrvov, 

1.  dV  lA«po'rijTOf  x«»  tt!<jpf>ooi.'-  I,  14,  1. 

y>7f,  III,  43,  3.  <T*«cxaA«xioWC«i*',  annot.  ad  II,  3.4. 

6tuxtvos,  Ul,  55,  5.  diatf*AA«fV€*i'   Ttvd   ini    tivi,  III, 

6taxovitt ,  r),  III,  57,  2.              f  62,  1. 

6taxQttTtTv  Tats  iXniot  tovs  tQaoTas,  6taoxinTta&ai ,  III,  2,  2. 

soe  laclare,  II,  1,  6.  tFtao-xtvaSf»*',  II,  4,  5. 

6taxQivttv,  II,  4,  19.  6taooptTv  rrjv  'KXXd6a ,  fr.  5,  1. 

6taxojuto6itv,  traducere  in  theatro,  6taandv  xtva  /uiaov,  III.  47,  2. 

H,  2,  10.  6tdonaorot  intaToXai,  olim  II,  2,  3 

6taXaXtTv  xctTs  avQttts,  I,  8,  1.  annor. 

6taXdunttv  inixctQtov  xai  tixtatov,  6tdaTrjfta ,  to  ,  II,  1,  6. 

H,  4,  2.  6taaTQicpttv ,  6tiOTQttfjf4ivot  xuvo- 

6tttXttvihdvttv,  III,  39,  1  (olim  Xav-  vts ,  II,  2,  2. 

#«»W).  60,  2.  6tt<oTQoptTv ,  III,  9,  1. 

6taXiyto9ctl  ttvt,  fabvlari,  I,  22,  6taoxifriv  to  ludxtov ,  III,  54,  2. 

3.  34,  6  (6uiXtyf4at)  annot.  38,  6taTctats  onaQiwv,  II,  4,  15  ammt 
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dtauUTv,  c.  partic.  III,  27,  2.  —  di&vQa  yQUf/uaiidia ,  III,  62,  2 

^  «Avoti,  fr.  4,  2.  annot. 

diurtfivtiv  tpXifla,  III,  7,  2.  dttivat,    fioQnas    dietoi   /uot  roZv 

dturt&ivtti,  otpojuat,  ri  f/e  d*a&q-  nXtvooZv ,  III,  42,  2. 

ott,  exspectabo,  guid  tne  factu-  JirttXos,  o.  I,  37,  1.   olira  Jtiw. 

rus  sit,  II,  1,  3  annot.  -  pass.  I,  v.  annot. 

.  35>  ?.  dtxpttttv,  oi  dtxdCovres,  III,  61,  3. 

dturivaoottv,  II,  4,  2.  dixatos,  fem.  III,  23,  1  annot.  - 

oWovo*'  //tfo?,  I,  18,  2  annof.  <xu*  dixaito,  I,  5,  3.  —  tiixata 

dturQifittv  lv  rp  notxikfj,  I,  3,  2.  (favat ,  II,  2,  6.  cet.  v.  ix. 

ini  Zxigov,  III,  25,  2.         •  dtxatovy  ^avajo)  fyfitovv,  III,  40, 4. 

dtaTQsflri,  fj,  III,  70,  3.  —  j  xar'  dtxaitos ,  III,  64,  4. 

«ycov  6*.  ,  III,  11,  1.  ^poVoi;  o*.,  rfixwonfem,  r«,  II,  3,  II.  III,  70, 

annot.  ad  III,  4,2.—  dtarQt-  1.  fr.  5,  2. 

fiijv  nnQiXttv,  III,  43,  2.  Jiftrpi-  f/ixrtrrrifc,  o*,  I,  6,  4.  31,  4. 

fias  ifinotttv,  I,  22,  2.  consue-  dixtXXa,  i$,  III,  10,  2.  19,  3.  24,  3. 

Airfo,  III,  65,  2.  Jfx*,      I,  31,  1.  3.  —  dixnv  rf- 

dtatQofftj,  n,  I,  4,  1.  13,  2.  v*iv,  III,  62,  4.  dixas  eionQatrt- 

dtttTQtoyttv,  fr.  6,  15.  o!hat  naQu  rtvos,  poenas  sumere, 

dtttToj&atttv ,  II,  4,  4  annot.  III,  21,  3.  xtvtTv,  liles  movere, 

dtuoptQetv  Ttvos.  I,  4,  1.  34,  4.  III,  III,  29,  2.  -  XaQvfidea»s  dix^, 

55,  1.  oocr  diarpiQtt  noXts  uyQoi-  III,  6,  2. 

xfef ,  III,  31,  1.  dixxvov,  I,  1,  3.  4.  14,  1.  venato- 

oittqjfttiQttv,   dtttop9ttQtts   avtnaf  ris,  fr.  6,  16. 

o»iut>  ^ttvdroj,  III,  7,  2.  vtto  «TiVcw,  «t,  II,  3,  16. 

rfc  vooov,  III,  41,  1.  dio,  II,  1,  6. 

dtatpoQu,  fi,  I,  29,  5.  nQos  rtva,  I,  dtotxtTv  nva ,  II,  2,  1. 

33,  1.  dtoixqats,  n,  rov  fiiov ,  I,  36,  1. 

diatpoQos,  IH,  20,  1.  dtotxnrns,  o,  III,  10,  1. 

dtaxtTv,  exhilarare,  ry  xaQdiav,  Jtoftijis  nvXt] ,  porta  Athenis,  III, 

1.  10,  5  annot.  ro  anyvQiov  /ue  3,  3  annot.  51,  4. 

ttixtt,  I,  12,  6.  Jtoviota,  ra,  I,  9,  3.^9,  2.  III,  39, 

dtOaoxaAia  xul  Tttioa ,  |,  3,  1.  1.  7J,  2. 

dtdaoxttXos,  o,  I,  34,  3.  III,  64,  JiovvooxoXaxts ,  it.  ol  ntQt  Jtovv- 

2.  3  al.  oov  rtxvtrat ,  III,  48,  5  anriot. 
dtduoxtiv,  II,  2,  6.  H,  4,  13.  ni>«,  Jtovvoos,  b,  11,4,9.  Jiowao»  #*p«- 

sq.  inf.  ib.  20.  ntov ,  de  poeta  ib.  annor.  fia  rbv 

dtdovat,  I,  6,3.  36,  4.  idldov,  I,  26,  J. ,  II,  3,  10.  o      «vroo ,  II,  4, 

3.  dovvat  nQotxu,  I,  13,  3.  —  oi  19.  —  nQds  Jtovvooi  naiCttv,  fr. 
dtdovrss,  danies,  donantes,  I,  30,  6,  13  annot. 

1.  6  didovs,  I,  38,  3.  dare  vo-  dtontrns,  de  aquila ,   III,  59,  4 

lens,  offerens,  I,  33,  1.  dovs  annot. 

(/ttv,  III,  53,  4.  dos,  I,  40.  —  dmXovs,  I,  21,  3. 

xopiCttv,  III,  57,  2.  dtdoo&at,  III,  JinvXoVy  ro,  porta  Athenis,  III,  49, 

3fi,  2.  —  dQoittp  dovs  q>tQto9at,  2  aiuiot. 

III,  47,  1  annot.  —  rifttuQiav,  c.  dtrpfrtQtt,  n,  annot.  ad  III,  70,  2. 

part.  I,  31,  2.  oV/cr,  c.  gen.  111,54,4  (olim  avtv). 

dttttivttt  Xoyovs,  I,  34,  2.  JnpuvunavoiXvnosy  nom.  paras.  III, 

dttQtvvav,  I,  54,  4.  ro  nQttyfJtct,  67  inscr. 

III,  60,  1.  —  med.  rb  oxacpidiov,  dttpijv  rijs  TiftotQius ,  III,  62,  3. 

I,  2,2.  annot.  ad  I,  2,  3.  p.  174.  dtto&tTo&at  (aiuatorern),  I,  37,  3 

dttQos,  I,  23,  3  annot.  annot.  dtoQtas,  rejicere  dona.  I, 

dtiQxtoihtt  tls  Alyvnrov,  II.  3,  12.  38,  4.  ras  rpQovridas,  CVras  di$- 

dttx&Qiiov,  ro,  inimkitia,  II.  3,  3.  sipare,  I.  35,  2. 

dt*iytToi>(tt,  I,  13,  1.  35,  3.  III,  45,  doxtTv,  viderif  I,  33,  1  al.  opinari, 

1.  59,  1.  61,  2.  <bs  idoxtts,  II,  28,  1.  -  fJot  <fo- 

dtwnfia,  III,  36,  1.  xtT,  iriterpos.  1,38,  7.  doxtTs,  in- 

dtqvtxns  tvrvxia,  I,  20,  2.  terpos.  II,  2,  5.  c.  part  wor«  .. 
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oidi  doxttv  oXtos  tlQyuouiva,  III,  JQvavrldas,  6,  nom.  rust.  III,  11,  1. 

13,  2.  —  de  somnio,  III,  10,  1.  dQvmntts,  al,  I,  21,  2  annor.  olim 

59,  2.  -  <fo'£«*.  I,  31,  4.  . 

doxtudCttv,   censere,   c.  inf.  III,  ©V^»  1,  h  1>2.  Jtodtovaia,  III, 

19,  2.  52,  1.  c 

<foj>*r*>,    tyu«V  froV  WoVjj<x«v  »/  divuuis,  *j,  III,  35,  1. 

uovotxrj,  fr.  6,  12.  d«V«o*«*,  I,  4,  2  al.  —  dvvaa&at 

<fo£« ,  17,  g/oric,  II,  2,  6.  d«£«*  xi>  noXXov  nuQa  uvt,  1 ,  9,  3  anoot. 

pt«*  Epicuri,  II,  2,  2.  —                H,  4,3.  III.  4,  2.4. 

dopva>6po*»  ol,  II,  1.  1.  3,  14.  h  7.  IH,  8,  2  (oliin  dW).  73, 

Joatadrjsf  o,   III,  61,  3.  (rectius  i.dvotv,  I,  11,  3. 

Jtoatddrjs)  dvauQtaiQs,  ovdtv  dvaaQtaioTtQOV, 

d6ots,  n,  I,  U,  3.  III,  65,  1.  11,2,1. 

dovXtvttv,  I,  27,  1.  io7  7r«0«,  I,  dvots,  rj,  I,  21,  2.  , 

13,  2  aniiot.  <ft  oxoAof  xai  dvoua&tjs,  III,  71,  2. 

<$WAij,  tf,  III,  72,  1.  *«'  dvatQonoe,  III,  43,  3. 

jQaxtav,6,  lfgislator,III,40,4.  Jqu~  dvoua&rjs,  v.  dvsxoXos. 

xovits,  fr.  2.  dvouivtta,  rj ,  I,  33,  3.  t 

dQauu,i6,octio,  111,52,  lannot.(oliin  dvoutvrjs  xui  jidoxavos  o  tojv  ytt- 

nQu*ts.)  62,  2.  /aoufa,  II,  3,  16.  ^ovtov  6(p&aXu6s,  prov.  I,  15  an- 

4,  5.  11.  19.  20.  III,  71,  2.  3.  .  not. 
<fp«,t*«rovpv**V  <fp«,««,  II,  3,  16.  dvooouia ,  rj,  III,  28,  3. 
d'p«»>,  ii  oiv  dQuutv,  I,  11,2.  ovx  dvartjvos,  I,  13,  2.  III,  42,  3. 

otd'  oit  xui  dQuoatut,  I,  21,  3.  dvoiQonos  xui  dCaxoXos,  III,  43,  3. 

dQaXurj,  h*  IH,  42,  1.  59,  1.  dvaivXrjuu,  to  ,  III,  46,  4. 

dQtntivtj,  r),  III,  19,  1.  dvaivXtts  tojv  iQaoitov  XaQtits ,  I, 

dQtuvs.  III,  22,  1.  ytQOJv,  III,  43,  36,  2. 

5.  rd  <fp*<uv,  vehementia  (frieo-  dvoxtQatvtiv ,  I,  26,  3. 

ris),  I,  23,  3.  dp<<uu  (SXimiv,  III,  dvaXiQttu,  r)  tovotouutos,  111,28,3. 

19,  2  aimot.  d<6d«x«          ol,  II,  3,  8. 

doouto  dovvat  <piQto&at,  in  pedes  dtoua,  io ,  III,  48,  4  annot. 

*&e  conjicere,  III,  47,  1.  dQouov  dwpt«,      I,  38,  4.  fr.  3. 

dtptvits,  III,  43,  1.  dtoQrjua,  rd,  III,  53,  4. 

jQouoiv,  6,  serviu»,  III,  56,  1-  <faip*V,  r),  fr.4,3.  (d.  I.)  —  Jojqis,  *) 

Jpdrjof,  6,  <fpo'o<o  7ipoato*x6f  gnap,  /yofffoupyof ,  III,  55,  o.  i 

"l,  20,  1  annot.  dtoQov,  i6 ,  I,  3,  1.  6,  2. 

jQvddts,  ai,  III,  11,  1.  dtoQoqpoQiat .  ai ,  I,  6,  3. 

jQvddtjs,  o,  nom.  rust.  III,  41  inscr.  Jtoatddrjs,  6,  v.  Joatddijs. 

« 

£«*>,  II,  3,  13.  c.  opt.  I,  37,  3  (cura  iyyv9tvy  III,  10,  2.  xaiaXfoouat 

ind.  olim  II,  3,  14).  -  idv        tl  iyyv&tv  rds  xauivovs,  III,  42,  3. 

di  urj,  I,  36,  5.  idv  — ,  ttv  — ,  iyyvs  oydorjxovia  ytyovdis  iirj,  H, 

xdv,  H,  3,  14.  caet.  v.  uv  et  rjv.  2.  2.  —         III,  16,3.  —  iyyvg 

iav,  I,  13,  1.  yaiQttv  tivu,  va-  ttvat,  c.  inf. ,  aipe**',  III,  9,  1. 

lere  jubere,  IlC  14.  iyttQttv  io6natov ,  III,  61,  3. 

iaotCttv,  fr.  6,  18  annot.  iyxuvd^at,  III,  36,  3  annot. 

ioQtvos,  fr.  6,  9  bis.  11.  ^x**o*«*,  opy^  tvavXos  iyxttuivtj, 

iuviov,  laviov  pro  iuaviov,  III,  47,  Hl,  5,  3.  oaa  ivixttio  toTs  oxti- 

1  (ol.  iu.).  —  iavifj  pro  iuavifj,  tot ,  III,  53,  4.      r**'*,  111,54,4. 

II,  1,  2.  —  l«vro?  pro  otaviov,  iyxoXni&o&ut  t$  aayrjvtj,  I  18,  2. 

I,  34,  8.  II,  4,  20.  fr.  5,  1.-  «*-  tyxp«r£  yiyvtaitai  itvos,  III,  24,  3. 

tov,  I,  25,  1  (e  Dritiosth.).  fr.5,2.  tyxQtats  tujv  iaXUov ,  I,  39,  5. 

iyyvrjats,  xai*  iyyvrjotv  inuyyiX-  yByxvutov,   6,   nom.  piscat.  I,  14 

Af<x#«t,  olim  III,  1,  1.  inscr.  15  inscr.  16  inscr. 

iyyvijir)v  inixXrjQov  ovvdnrttv  yiU  iyQrjyoQos  fiXimtv,  III,  38,  1. 

uto,  I,  6,  1  anitot.  III,  27,  1.  iyXatvuv,  toj  nXaxovvu,  I,  22,  2. 
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iyz}tv  tfs  Wi  IH,  7,  4. 
iy«»,  I,  5,  2al.  postpos.  thxov 
fr.  6,  6. 

(6uq}qs,  ro,  rtiin  art.  ioC6atfos,  I, 
23,  I.  HI,  53,  3  .  60.  2.  fr.  6,  6. 

fcfpa,      iwfes,  III,  62,  4. 

idi<*6iftQS ,  i6**6tUQv  ypvfctv,  Hl, 
73.  1.  ra  i6Mtfta,  III,  60,  2. 
70,  2. 

t*»a<«r,  I,  8,  2.  11,  1.  II,  4,  II. 

III,  23,  l.  67,  1.  74,  t. 
Hrvos,  fo,  III,  53,  3. 
ttoc,  c.  inf.  III,  rjO,  1. 
«/,  c.  ind.  I,  18,  3  al.  c.  ind.  fut. 

1,  37,  3.  4.  III,  4  2.  c.  ind.  praer. 
seq.  praer.  in  ap»d.  sine  av  I, 
31,  4.  alia  sent.  III,  45,  1.  c«m 
«V.  I,  33,  4.  II,  2,  2.  3,  8.  III, 
7,  1.  16,  I.  */  f*'t  sq.  i«x*  avf 
III,  43,  5.  —  cnm  optat.  sq.  oprat. 
in  apod.  I,  17,  2.  30,  3.  II,  4,  3. 
21.  *q.  indic.  praes.  I,  37,  3.  39, 

2.  fntnr.  in  apod.  II.  4,  6.  III,  2, 
2.  8  ,  3.  23  ,  3.  46  ,  4.  49  ,  3. 
50,  3.  62,  4.  infin.  praes.  in 
apod.  otg  ji/uc  avanav  tl  na- 
QUQQliptit,  III,  44,  2.  —  cum 
conjunct.  III,  21.  3.  31 ,  3.  —  tl, 
an,  II,  1,  3.  lll\  70,  5. 

*/— yt,  11,3,8.  ttyt,  11,4,  19. 

III,  33,  1.  tlyt  uQa,  II,  4,  7. 
tt  6*,  I,  35,  3.  37,  3. 
tl  xui,  I,  3,  3.  II,  2,  6  (nbi 

est  etiamti).  II,  3,  2. 4, 13.  III, 

74,  1.  tl  xai  ftij ,  fr.  6,  19. 

C  fut.  II,  2,  13.  xai  tly  V.  xai. 

tl  pn,  non  dicam,  I,  39,  1.  tt 
ftij  Stt,  niti  ouod,  I,  34,  5. 
tl  fth  &q«,  III,  60,  3. 

tt  noit,  I,  21,  2. 

ti  nov,  I,  10,  4. 
tldivat,  II,  3,  7  al.  —  ttduts,  I,  25, 
3  al.  —  o/o*«,  I,  38,  3.  II,  2,  10, 
2,  4,  11  al.  oi6as,  I,  29,  1.  34, 
2.  fr.  6,  13.  sq.  oit,  II,  2,  10. 
tldds  ott,  III,  29,  2.  8  it  noxi, 
III,  31,  1.  ot'x  tlJtas  tovs  yovtts, 
III,  40,  3.  tlSoxts  fitoigotkis  ov- 
6iv,  III,  14.  oi  tr{v  ayoQav  tl- 
66tis,  I,  11,  3  annot.  —  ttoo- 
ftat,  III,  63,  2.  ttooftat  zt*Q$y> 
I,  29,  5.  tofttv  z"Qiy>  I/  30,  1. 
—  c.  part.  ot6a  notuiv,  I,  35,  1. 
txovous,  III,  11,  2.  oio&a  fte 
intoalavta,  III,  20,  1.  ttajj  na» 
&ovoa ,  ol  xaxtuv  oavxijv  fviott- 
oas,  III,  27,  2.  tv  oUa,  II,  2,  9. 
4,  10.  tine  eauiiciati,  II,  4,  9.  tv 


•16*  itt,  I,  38,  5  ainot.  v.  6q*v. 
sq.  fot.  II,  1?  8.  e»x  oi6*  Zniaz, 

farenthetice  interpos.  I,   13,  3. 
II,  12,  2-  20,  9.  —  to»t,  I,  35, 
1  al.  c.  part.  I,  6,  4.  31 .  2.  sq. 
ixt,  I,  32,  3.  ti  t*»t,  II,  4,  2t. 
tltv,  III,  4,  1. 

tixoot,  I,  24,  2.  fr.  6,  1.  nivtt  xai 

ttx.,  III,  30,  3. 
tlxoiots,  per  *e  posit.,  fr.  5,  3.  x«« 

tix.,  L  5,  1. 
«ix I,  38,  2. 
tiltiobut,  vertari,  III,  60,  1.  ntQl 

tas  zttftattvnia s ,  III,  64,  2. 
tfkq  ,  tjj  itktj  &tQto&at ,   I,  2,  1 

(oliin  akiu).  12,  3  annot.  v.  tkij. 
tiktv6tio&ut,  aunor.  ad  I,  11,  3. 

26,  3.  caet.  v.  uXivdtiotrut. 

tlftaQftit  n,  r{,  I,  20,  2.  25,  2  (olim 

qutQa  ixtivq). 
ttvai,  iytit  tiftt  uvig  navta ,  II,  3, 
14  annor.  —  ibs  ixaoios  6vvd- 
ftttos  f/V  >  aunot.  ad  III,  35,  2.  — 
Skov  tivaixov  na&ovs,  tqv  uottos, 
v.  oAoc.  —  subaud.,  tos  att  tov 
6t6ovtos  sc.  tloi,  I,  38,  3  annor. 
—  ovxii'  tlfti  iv  iftavtn,  III,  1, 

I.  —  tlvat  redund.  to  iqfttQov 

tivut,    V.  ItjfttQOV.    SntQ  XQOflQV 

tivat  intnotqxttv,  III,  3,  4  annot. 
et  annor.  ad  1,1,5.  —  inserv.  pe- 
riphrasi,  (aoftut  ovttnktovaa  ooi, 

II,  4,  9.  nv  (ptQtov,  III,  55, 
5.  Crat.  ep.  ijoav  xoftto&ivtts, 
fr.  6,  16.  —  ttvat  nQos  itvi, 
commorari  apud  aliquem,  III,  35, 

3.  ini  xqs  lozaxtds  tivatf  tn 
agro  operam  s.  tervum  e*tet  III, 
3b,- 1.  —  extlare,  I,  34,  4.  owx- 
it'  ovits,  tnortui,  I,  10,  5  an- 
not.  ftqxii*  ovoa ,  II,  3,3.  — 
pro  naQttvat ,  III ,  55 ,  3.  v.  not. 
cr.  et  olitn  I,  39,  2.  cf.  fr.  6,  9: 
otvos  qv  oix  imzotQtQS*  —  4 
avou  riftiv  nQos  dkkijkas  iiatQia, 

1.  29,  2.  —  to  6t  ovx  iv,  non 
ita  erat,  war  nicht  der  Fall,  II, 

4,  2.  —  tioiv  of,  nonnulli,  1, 10, 

2.  ioxtv  ox> ,  nonnunquam,  I,  12, 

3.  ovx  (o&*  onots,  nuUo  modo,  an- 
nut.  cr.  ad  III,  62, 3.  —  (ott  ftot, 
habeo,  I,  24,  1.  26,  3  (oliui  tiai- 
xt  ftot).  27,  1.  36,  2al  —  (ottv, 
ticet,  iottv  fifttv  iftnkijaat,  I,  2, 
2.  ioitv  ttxfttjQuo&at ,  I,  1,3. 
(oii  tfv,  I,  3,  1.  III,  40,  3.  oo* 

(OTtV    iftOl   tiOtTtjTQV,    I,    23,  3. 

ovx  (ott  to  zoios  Qpvyttv,  I,  25, 
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1.  otfx  toTi  nQoot\»tXv,  II,  3,  16.  I,  1,  4.  III,  17,  2.  tle  tyy  vore- 
/uij  (ort  oottpQovnoat,  II,  2,  3.  cf.  Qttiav ,  III ,  32 ,  2.  47 ,  2.  72 ,  2. 
10.  ri  (otiv  «vroj  notSjaat,  II,  2,  tie  ojquv,  I,  34,  6.  III)  3«  3.  tfr 
10.       «fy  oot  ivyttv ,  I,  32,  1.  ti)v  intovoav  (=  r47  wr.), III, 38, 2. 

—  9<r«>'  suppleuduin ,  1 ,  1 ,  4.  xAij£*fo«  (*fr)  rooot/rov  %qovov,  I, 
17,2.  eaetrruiii  v.  tSorf.  —  impf.  39,  1  annor.  H/u^Qoe  ig  TQttg 
n,u*iv,  III,  13,  1.  54,  3. —  imper.  {i/uiQas  int\&t6v,  per  tres  dies, 
(oo,  I,  14,  3.  —  dual.  part.  6v-  III,  13,  2.  xtt&tvdttv  tis  qutQttv, 
Totv,  I,  11,  3.  —  v.  ntQi.  usque  ad  —  III,  17,  2.  tis  dtvQo, 

tlnttv,  l,  3,  2  al.  x«r«  tovs  nat~  I,  8,  3.  ovx  tls  /uaXQdv ,  v.  /utt- 

dtiq  o%o\a(QVTae ,  III,  65,  4.  —  xqos.  an  oinittatur  ad  verba  euridi 

tlni  /uot  interpositum ,  I,  18,  2.  ap.  pros.  amiut.  ad  II,  2,  5.  p.  276. 

—  tLnu$ttn\£s  tlnttv ,  III,  65,  2.  tladt'xto&at,  I,  6,  2. 

—  xaxais  etnttv  Ttva,  1,39,7.—  tiodvta»at ,  de  frigore,  I,  23,  2 
ttnots  tiv,  III,  65,  3.  tlnots,  tl-  annot. 

nts  {ttnate)  Sv ,  dixisses,  i.  e.  tiatQQttv ,  tio^QQfjae ,  III,  55,  5 

nimirum,  III,  10,  2  annot.  —  annot. 

iQttv,  II,  2,  8.  iQtX,  I,  37,  4.  tioiQxto&ttt  tis  t^v  KoQtv9ov,  III, 

iQov/utv,  ib.  4.  tlQij/uivos,  1,3,2.  60,  1. 

tXnort,  v.  «f.  tioijytio&at   nQofiovUvftdrta  toXs 

ttQyttv  Tt<g  ;r«fo«f ,  I,  15.  'A&qvaiotg ,  III,  22,  2. 

eiQtotojvq,  i),  III,  37,  1  annot.  tlotivnt  tov  olxov,  III,  8,  3.  — 

«Jp»  ptvta#«(,  II,  2.  3.w  oux  Arrt  «foirijro»',  I,  23,  3. 

fZJf,  navttt  tis  fiiav  o%[/tv  atonov  ttoonrQov ,  v.  (oontQoi'. 

xarfoir),  in  unam  eandemque  foe-  tianaittv,  fr.  6,  14.  annot.  ad  III, 

dam  faeiem  (s.  superficiein)  re-  55,  5. 

dacta.  III,  13,  3.  —  ttg  r/  dtvtt-  tioniunttv ,  I,  6,  3. 

qos,  1,  9,  2.  —  =  Tlg,  I,  3,  2  tianQaTTto&at   dixae   naQa  Ttvos,. 

annot.  6,  1.  III,  9,  2.  40,  2.  tle  III,  21,  3  annor. 

rte,  III,  20,  2.  58,  3.  59,  1  (oliin  tiotpQttv  tts-,  III,  53,  1  annot. 

oiu.  Tie).  66,  14.—  6  tie,  111,62,  tlato,  I,  1,  1.  fiadiCttv,  III,  9,  13. 

2.  —  x«**  iV,  III,  52,  2.  —  otJ-  c.  gen.  nv\&v  ttato  /uivttv,  I,  4, 
di  tls,  v.  oiidtis.  1  annot.  III,  31,  2. 

tls,  I,  1,  3  al.  —  pro  7100V,  tle  thtt,  I,  14,  2.  17,  2  al.  /amen,  I, 

t6v  dvdga  indvt9t,  I,  4,  4  annor.  39,  5  annot.  II,  l>  1. 

6,  2.  III,  36,  1.  46,  4.  —  tle  tUt  —  tttey  II,  4,  14.  19. 

AvdQoe  i\9eXv,  III,  41,  3  aunot.  titofHvat,  III,  63,  2.  c.  inf.  I,  8,  4. 

cf.  66,  4.  —  tte  lavtov  ovUiyt-  29,  1.  37,  3.  5.  II,  1,  5.  3,  4. 

o&at  Tde  ix&iotts,  III,  54,  2.  —  III,  40,  2.  57,  1.  —  nuQa  ro  tiu- 

praedirati  notionem  indudt,  tis  #o'f,  II,  4,  2.  xara  rd  tltoS-os, 

xd\v/u/ua  ttfitrtTi&to&nt  ri,   III,  III,  66,  4. 

28,  1  aiinoL.  tis  pdiros  dvtojytbs  ix ,  tx  rwv  dxQOJTijQtatv  ininvtov  ol 

vdQOQQoos,  III,  47,  3.  —  pro  iv,  fioQtXs,  I,  1,  1.  —  d*  origine, 

tie  ottvdv  tov  xatQOV  tp&tiQia&tti,  xo/u/uaTta  ix  tdv  dgvaiv  ini\t- 

I,  24,  2.  tie  TovQyaoTijQtov  xa-  nov ,  I,  1,2.  ol  ix  pv&ov  xivdv- 

drjo&ttt ,  III,  27,  1  annot.  tie  /J«-  vot,   I,  3,  3.  to  ix  Tqe  nirriie 

\avtlov  \ovto»at,  III,  43,  1.  tie  t\atovf  111,28,3.  h  ix  T?,e  ntoTn; 

ToHdatpoe  xtta&ftt ,  III,  53,  3.  cf.  rof  Atvxoriyf,  I,  20,  1.  —  tio- 

etiaiu  «foo»  et  annot.  ad  lt  24,  2.  pov?  ix   noQuiv  vntoyvovfttvot% 

—  propler,  tie  dfjoQtpiav  fi\aatpij-  Gewinn  uber  Gewinn,  I,  8,  2  an- 
ftttv ,  I,  33,  4.  v.  axtonTttv.  —  not.  —  de  inateria  v.  nottiv,  Toi- 
usque  adt  mout&a  tle  /ui&qv,  tpttv.  —  —  vno ,  c.  gen.,  I,  27, 
III,  18,3.  et  noos  in  eodem  enun-  1.  III,  42«  3.  o  ix  \t/uov  &dva- 
ciato,  ulttX  od  nQos  xoqov  ,  d\\*  tos,  III,  45 ,  3.  —  de  causa,  ix 
tis  TQV<pi]v ,  III,  6,  2.  —  peri-  rpwqrijff,  propter ,  I,  13,  2.  — 
phrast.  tis  to  axQtftioTaTov ,  III,  ii  t&v,  secundum  eat  auae,  II,  4, 
46,  2.  tis  intQ$o\riv ,  III,  46,  4.  4.  per  ovae,  quibus,  III,  3,  1.  — 

—  de  teinpore ,  tle  f*i*v  r/ptiQav,  de  teinpore ,  e|  ixtivqe  tqe  itQae 

27** 
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vvxtos,  II,  1,  4.  3,  17.  ix  rotav-  ixxXao(rat,  IL  4,  9. 

rijff  ovvti&ttas,  I,  33,  1.  ix  ndw  ixxX-ata,      II,  %  10.  3,  11.  fr.5,2. 

).uu7iou;  otiottts,  cum  habuisset  ixxoQttv,  I,  37,  4.  >)xxopi7#«V» 

largas  opes,  I,  38,  8.  lx  71A0V-  fundilus  pereas,  III,  62,  1. 

«»OV  ...    tig    «/lOflfo/y    OVvr]Xd&T],  ixXttjUjiuVitV ,  III,  52,  2  {Xaptfidvtir 

III,  34,  t.  *x  <3piA«y»pco7ioi)  [Atc-  oliin). 

uv»Qojnos    iyivtto,    ib.   —    */£  ixXav&dvttv ,  ix/.qoo/uat  Ttvos ,  I, 

dnuvroiv    uStojttoov   rtva  tiytt~  38,  1. 

o£«*,  III,  64,  1  aiinot.  *|  o£,  I,  ixXtinttv  $qox*$  tbv  jitov,  111,28,2. 

34,  1.  i$  btov,  III,  1,  1.  caet.  v.  ^xAoyiJ,  ij,  x«r*  MoyijV,  111,38,1. 

ixttvos,  naTs.  noXvs,  /poVor.  —  ixuavbdvttv ,  III,  64,  1.  71,  2.  3. 

iuserviens  periphrasi,  t«  ^x  r»jV  ix/uuTTto9ut  tivu,  III,  64,  2. 

MtUiiGGr^ ,  mun/oi  ,  1,4,  4.  12,  ixnu&r)s  ytvoutvos  vtp    ijdovrtS,  II, 

1.  6  tx  row  ntQmatov ,  peripate-  4,  1. 

tfct/s,  111,  55,37.  i£i  upiXXtjs»  eer-  ixnuXr]s ,  annot.  cr.  ad  II,  4,  1. 

talim,  III,  35,  1.  tx  (piXovttxias,  ixnijunav  dvooajutuv  ix  tijs  ~ 

III,  46,  2.  ix  dtxuUov,  juste,  III,  (wyyoc,  III,  28,  3. 

65,  2.  v.  vfats.  ix  aw&iaaios,  Ixnivttv ,  III,  36,  3.  dyQov ,  fr.  6, 

de  composilo,  I,  22,  3  annot.  —  2  annot. 

ix  ytnovoiv ,  v.  ytitmv.  —    ix  ixnintttv  ir,s  tpvxqs »    II  >  4,  17. 

in  compos.  amiot.  ad  I,  3,  2.  Ttjs  oixias,  III,  56,  2. 

btaotos,  I,  30,  1  al.  tuvia  Zxaoru,  ixnoXtoQXttv  tivu  rotf  avXoXs ,  H, 

I,  22,  2.  —  x«*'  txaorijv,  1,  1,  3. 

9,  3.  ixnoQiCttv  tStaTQOtpr'tv ,   I,    13,  2. 

IxditQos,  I,  34,  4.  nXrjO/uovijV  r#  y«or(u,  III,  61,  3. 

ixuiintoih  r  ,  I,  1,  4.  fr.  6,  4.  (xnvoTos,  (xnvota  notttv  nQos  ri- 

ixftaxYtvttv ,  fr.  6,  18.  »«,  I,  13,  1. 

ixpdXXttv,  ixpXii&ivTa  ixntottv,  III,  ixQtvuv  t>)v  xaQdiav ,   III,  33,  1 

56,  2.  annot.  ixQtvii&qvat ,  III,  67,  2  « 

ixptdZtadat ,  I,  15.  c.onj.  v.  onnot. 

ixyiyvto9ui,  I,  21,  2«  ixOTQotpui  tojv  daxTvXtov,  111,54,3. 

ixdtyta^tu,  I,  8,  1.  9,  1.  ixrddijv  xtto&at ,  III,  22,  3  annot. 

*xoVof,  III,  3,  3.  55,  7.  72,  4.   naTtZo&at,  III, 

ixStddvai  ro  o*co^a«,^I,  74,  1.  51,  4. 

ixdtoixttv  Ttvd  ix  xrjnov  ,  II,  2,  1.  ixtaQuTTttv ,  ixruQax&tts,  III,  59. 5. 

ixdvttv,  ixdvoa,  fr.  5,  3.  ixttivttv ,   differre ,  to  ivTQaytZv, 

ixttvos,  pro  RfjroV,  I,  18,  1.  37,  I,  22,  2. 

1.  38,  5.  III,  66,  5.  71,  2.  fr.  4,  ixti/jtvuv  Sqvs,  I,  1,  3. 

3.  fr.  6,  14.  —  il  ixttvov  tov  ixTyxttv,  ixtaxtis  ini  Ttvt,  1,22,4. 

yqovov,  II.  2,  5.  sic  #  ixtivov,  ixtivttv  rd  fJtTQov,  I,  24,  2.  riji' 

I,  74,  2.  II,  1,  5.  III,  57,  1.  Tt,uwQtuv,  III  52.  3. 

64,  4.  'ExTo6to)XTiis ,  o,  III,  5  inscr.  f.  I. 

*Jx«««,  I,  8,  3.  23,  2.  III,  14,  2.  —  v.  ann.  cr. 

pro  ixtt,  III,  60,  1.  >JxroV,  r«\  re*  externae,  III,  55,  7. 

ix&tQuntvto&ut    I,  33,  2.  1'xtos,  17  Ixri?  sc.  cSp«,  III,  4,  a. 

ixd-tQiCttv  nvQovs,  III,  16,  1.  ixTQuxnXltttv ,  III,  40,  4. 

ix&tots,   17,  ixitiotts  in   aleatorio  ixTQtnto&ai  n,  111,28,2. 

ludo,  III,  54,  2.  ixroonlas,  6  (olvos),  I,  20,  1  annot. 

ix&vqoxttv  toj  yiXtoTi ,  III,  66,  4.  ixTvtpto&at  (qo>tu,  III,  50,  1. 

ixxa&atQttv    r«    ivtCdvovra    toTs  ixtpavTaCto&at  'Y/uivatov ,  I,  13,  2. 

otovotv,  I,  22,  3.    9«AA(«,  I,  ixtptQttv,   yvojuqv   i£tvtyxtJv,  I, 

70,  3.  8,  1. 

ixxaittv ,  ixxtxuvuivos  (qojs,  III,  ixtp&ttQto&at,  annot.  ad  I,  13,  3* 

8,  2.  ixxatto&at  tis  (qojtu,  III,  ixtpoQa ,  ij ,  III,  72,  4. 

67,  1.  ix/ttv,  III,  68,  1.  ri  «fc  r*,  I,  2, 

ixxtto&ai  Ttvt,  exposilum  esse,  III,  1.  xanvQos  Htyv»ri  yiXtos,  IH, 

29,  2.  58,  2.  *frt>f  nQ6s  rds  av-  48,  4.  —  ined.  fe/mo  foa  *>* 

qus  ixxtt/uivtj,  III,  12,  1.  Ttfi  yiXoju,  III,  70,  1. 
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ixtov,  ixovaa,  III,  37,  3.  —  ixtov  iftntigttv ,  fiaxrrjgia  xQv<JoT*  n^tt 

tlvat,  annof.  ad  I,  I,  1.  iftntnagfjivr/ ,  III,  55,  5. 

iXdttta,  Tti,  Ilf,  13,  1.  tttnttgos,  r.  infin.  I,  H,  2.  tij/oV, 

tXatov,  to  rijs  nirrr^St  III,  28,  3.  II,  4,  15. 

'EXaiiatv,   6,  nom*   rustic.  I,  25  i/untnidvat,  i/unXijoai  rijv  yaoriga, 

inscr.  I,  2,  2.  III,  34,  3.  >5  yaazrig  rrjs 

iXdiriov ,  (Xarrov ,  I,  32,  2.  ot»x  xgntndXrjs  iftninXarai,  III,  24,  2. 

£&«rro*'  —       I,  29,  4»  nXtioj  1}  ovx  intrginet  rtj  yaargi  roxftni- 

ovx  iXdrrto,  fr.  6,  5.  ^A«o*«<i  III,  4,  4. 

iXttvvttv,  intr.  I6thv  tls  ooov  uftri-  i/unmgdvat ,  iftntngijxvta ,  I,  32, 

%avias  iXqXdxtiv ,  III,  3,  4.  3.  7ri^6^  ifjningttofrat  xard  rt- 

iXatpgortgos ,  minoris  momenti,  II,  yoc,  III,  43, 5  {niftngaa&at  olimj. 

3,  5.  ifininrttv,  I,  24,  1.  iuntotov  tls 
iXtttv  rtva,  I,  37,  5.  jiass.  *AffT-  y«c  alvas,  III,  24,  1.  *fr  avfj.no- 

a&at  nagd  rtvt,  I,  3o,  2.  (xioj>,  III,  32,  1.  /oAoc  iuntoojv, 

IXtos  xai  avftnd&tttt,  III,  47,  2.  III,  40,  1.  tts  '/jTgas,  III,  72,  1. 

iXinoXts ,  n ,  III,  45,  1.  ifinotttv  Jiargiflds  xal  /utXX^oftovs, 

iXtv&tgtdCttv,  Hbere  loqui,  11,3,11.  I,  22,  2  annot. 

IXtv&tgos,  iXtv&iga  ngoodos ,  I,  iftnovttv,  in  aliqua  re  etaborare, 

23,  3.  «ro«7ioc.  III,  72,  5.  III,  25,  1. 

'EXtvoCvtat  »tai,  II,  3,  1.  111,62,  1.  iftnogos,  6,  I,  38,  5.  III.  65,  1. 

'EXtvois,  rlt  fr.  6,  9.  t«  iv  'EXtv-  "Eftnovaa,  de  vetula,  ;III,  62,  3 

alvt  fivorrjgttc ,  III,  72,  1.  KaX-  annot. 

Xi%ogos,  ro  iv 'EXtvotvt  tpgiag,  iutpayttv ,  fr.  6j  16. 

III,  69,  1.  ifttpttvjs,  fls  rovutpavis,  III,  52,  3. 

iXttpdvztvot  ddxrvXot ,    albi  digiti,  t/utptgys,  fr.  6,  17. 

I,  38,  8.  ifitptXo)rtttgttv ,  III,  15  annot. 

tXrj,  v.  ttXtj.  ipttpogttv  vfigtts  tfs  riva,  I,  9,  3. 

7wu£,  6  ,  I,  37,  1.  5.  —  med.  ifitpogtTo&at,   I,  1,  5 

tXxttv,  de  bibentc,  annot.  ad  I,  36,  annot.  dxgarov,  I,  35,  2  annor. 

4.  p.  239.  de  sorte  annot.  ad  fr.  ifjtpvrtvttv  iXdtJta ,  III,  13,  1.  rots 
6,  17.  fio&gots,  III,  70,  3. 

iXxtttv,  ttXxvot,  III,  66,  4.  edu-  ifttpvros,  dtia»ia,  I,  31,  2  annot. 

cere,  evellere,  tXxvoov,  fr.  6,  17  iv,  iv  'Atpgodirrjs ,  I,  38,  2.  i»  %s 

annot.  vvv  tlui,  II,  4,  1.  —  ^  iftavrjj 

'EXXds,        I,  30,  3.  31,  1.  II,  !,  fifti,  III,  \?  1.  —  fV  axtoftfta- 

3.  2,  5.  3,  11.  ^  riv«  tifjvvto&ut,  I,  33,  5.  — 

iXXifiogos,  6,  III,  2.  I.  «V  >;oi>W«  /fc'oc,  III,  16,  3. 

IXXoxuv,  NttXos  ikXoxofJivos  xa-  ivayfc ,  III,  54,  4. 

xoTs ,  II.  3,  16.  ivayxaXiCtodat ,  II,  4,  5.  III,  55,  8. 

iXnCfav,  iXntCofJfva  ayu&d,\,  10,5.  <V«v/oc »  1,  12.  1.  39,  7.  III,  1,1. 

iXnis  dvtuiaTos,  I,  21,  1.  3.  III,  29,  2.  55,  2.  57,  1. 

47,  5.  iXnidts  ovv ,  I,  17,  2.  —  *V«'Aio>'  ^giov,  III,  2,  1. 

«Vri  Xtnrrjs  iXnidos  oxtTo&ut,  prov.  IvdfttXXos,  Crat.  ep. 

annot.  ad  I,  35,  3.  ivavrios,  rdvayria ,  II,  1,  3.  — 

Auroor,    iXvrga   rd  rtov  xagvtov,  ivavriov  rtvos.  H,  3,  1. 

nucum  putamina,  I,  22,  1.  III,  ivavritos  /wo<?  rd  ngdyftara,  I,  9, 

60,  2  1.      txw.  I,  35,  2. 

iftavzov,  I,  22,  1  al.  ivdnzto&at  vdxos ,  III,  70,  2. 

iufia&vvtiv  fio&govs,  III,  13,  1.  ivagftdvtov  /uiXos,  I,  18,  2  annor. 

ifjpXimtv,  iftflXitftat,  fr.  4 ,  3  (d.  tvavXos  iyxttftivrj  6gyn ,  III,  5,  3 

I.  )  annot.  annot. 

iptttv,  ifjrjfttxojs *  III?  7,  5.  ivSdxvttv  ro  ^<rtoc,  III.  58,  3.  cf. 

^oc,  I,  22,  3  al.  r«V«,  I,  7,  15.  Sttt/uaooao&at. 

27,  1.  III,  74,  2.  r«>«  ntgi  oot,  ivtitia,  n  rdiv  «vayxaitov,  \U,  70,5. 

II,  4,  4.  Ivdtixvvad-at  tfvoftivtiav ,  I',  33,  3. 
ifina&rjs  tptXta,  amicitia  qiiae  solo  av/undftttav,  I,  38,2.  ytXavO-goj- 

affeclu  conUnetur,  II,  4,  12.  niav,  III,  50,  2. 
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t*'**™:  indultlre  (dX>ri),  III.     2%      27 >  2  <0,i,u  *>+ 

.Mo»  x«*<0>  Wo*  ^     m    iyaxY°^aj^  >  ***  "  fWx^*. 
27  o  —  LusVi  *    Vi-    '  Ul;      *ov,utror,  omnia,  quae  tn  *c«irt 

{«feoffo,  roWo,,  fr.  6,  6.  ivrZloT   HI  60  2 

ivdvuv,  fo&nrac.  |F  /  ^rf.^.,    5     T  '  V  '  «  » 

AitM.  fr.  5!  3  *    "    '  5'  ''S™*',,',  !4  36>  *•         8,  2.  ro 

tvdvita,  16,  III.  42  2  >    <   '  ,!,,>8>  *' 

29,  2.  CC6<?/'  '»      W»»»»).  I,  1,3.  rovc  ^aoi^ 

fvtxa,  ante  subst.  III  74  1  >         J>  II,  1. 

I,  29,  4.  III   17  ^W."  iruolentem  se  ae- 

fr*Qfos,  impiger,  I,  25,  3.  1  'oo   .  no/'/,<m  wmV», 

WW-f.  I»  3,  2  ann«.  {'  30  ^  VT^o'"?1*  Aa*erf' 

{***««*«,,  annot.  ad  I,  14,  2  9  qg  V  n'  !*  ?4'  2  35>  Z  36> 
«V*           III,  72,  4  (fto  oli,n)  an-  f  oJS  '  1  a"nor'  «>'«*•'• 

49,  4.  •         «»,  1.  ^w/o/am  fc^re,  II,  l,  l.  3^7. 

HI,  43,  2.  48,  2  fr  6  7  ^71^^»       IH,  10,  3. 

•V»*;.  IlL  70,  5.               '  i!«yo<>'v*ty,  I,  8,  1.  nrf  «,  m, 

cVfeVfe,  III,  51,  1  69>  J- 

iv&vjuttofrat,  c.  infl  II  3  ft  *V«f,  **f"?"ff?«l»  «*  rfr  rwv  dyooav6- 

C^oV,  II,  2,  8V                  *  3  a,,.,,ot-  *a<?va  x^  &VTQa,l 

iyf  gv^    «I  JT«rfw  r«r,o^-  ^T«,   ',?f  "X^.111;  a*  *• 
^,()(^ro.  I,  38,  7.  1m'  r     J;  fi  'io^5  3* 

^iffi«V«*,    iroxavtoc  toZ  »„.nn~    l*Z"Xw?,  "  nokv  J^  ov°ia*>  h 
57,  I.  «"««^roji/,  111,  i$«v&tlVt  traMS  23^2.  _ 

inni"2!*«  aW6'>  I»  1.  I  a«*not. 

»1,  23,  2.  de  pustu,:°  "°  rt 
avtXtXv,  v.  ifavaXc 
-^-  t-                        >-'tV^,  I  28, 1  (olii 

<Vo*xof,  0,  I,  14,  3  ^«wrcr,  ^«^«^OI^  w„.„r»„#„ 

^St^/;^;;  »f r* 3-  f> 3-  ^»^.  irf,  &,  i.  72, 3.  *,« 

pn««.  III,  G,  2    d.,.i.lr«      '       i*(*Qi tcv ,  \    \y  4.  £ 
ad  I,  23,  2  gm-  an"wt-  ,^<Vo?»       40,  3.  ^  * 

^«rr^/m,  7j  4.  59*TV'         ,0'  !'  Pasa-  lll> 
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igttvat,  i^tort,  H.  1,  6  al.  i^ioTttt,  v.  annot.  t?;r«AAiJA&j|/ ,  olim  I,  1, 

III,  8,  2.  #dV,  III,  42,  2.  1  (nunc       «AA.)  annot. 

iUXxvttv,  I,  1,  4.  17,  3.  inuvayxdCttv,  I,  27,  2  («7i«»\  olim). 

l£*0ya£f  <j#«t ,  i^tiQyaaat  ndyxaXov  III,  37,  3. 

t<  ZQrj/ua,  fr.  3,  1.  naXptov  rrjs  inavatQttairat  dyuiva ,    lifem  mo- 

m>yg?,  I,  39,  6.  vere,  I,  30,  1. 

i^tQXto9at ,  III,  39,  2.  inavartivtoirat,  olitn  III,  64,  3. 

I,  37,  2.  inav(Qxto&at,  I,  29,  5.  34,  8.  &i«f. 

i^tivttt,  II,  4,  13.  tX&ovaa  rov  avpnooiov  ,  I,  45, 

iSioraofrat,  uXqlrtos  igioTrjc ,  i/iifl.  1.  ^«^«AiJAu^a ,  III,  47,  5. 

mj,  III,  2,  1.  inavixttv,  acqviescere,  I,  38,  4. 

ignrjidv  ovdtvi,  III,  30,  I.  inavrjxttv  ix  BoonoQOV ,  I,  25,  3. 

igoyxovv,  il-toyxtopivov  dixivov,  I,  inavtivat ,  I,  4,  4.  fr.  6,  2.  15.  <8ff 

I,  4  annot.  onvQitias,  III,  56,  1.  rtva ,  III,  16,  3. 

^oij/of,  I,  39,  7  annor.  inavXta ,  rd,  reputia  ,    III,  49,  4 

igoQXtto&at  ra  fjvarriQta,  III,  72,  annot.  =  (navXts,  fr.  6,  4. 

1  annor.  fnavXts,  r),  fr.  6,  1. 

igooTQaxiZttv ,  III,  61,  3.  inatpaa&at  fiovotxrjs,   III,   12,  1 

iko%ai,  al  rtov  ntrQtditov,  fr.  6,  4.  annor.  {itpttnrto&ttt  olim). 

igvfjvttv  ir)v  aQtTyv,  III,  55,  1.  inatptivat  iavrov ,  I,  22,  2. 

i$vtpaivttv,  III,  41,  2.  inatpQodiitos  vnodixta&txt,  II,  1,  4 

££w,  II,  1,  1.  (pQtvviv  (gto,  III,  40, 1.  annot. 

iSto&ttv  U  Ttvos,  III,  2,  2.  rns  inti,  c.  ind.  I,  26 ,  2  ll  nam  ante 

ioxdQas  iUttiOttt,  I,  28,  2.  iinperat.  I,  34,  8.  —  inti  —  yt?, 

t?|a>Af<tt,        xar*  i^toXttas  6ftvv-  I,  34,  4. 

y«i,  III,  3,  4  annot.  inttyttv  rtvu ,  c.  inf.  II,  3,  4.  — 

i^toXrjs,    i$toXtts  dnoXotvro,   fr.  2  pass.  I,  1,  4.  III,  39,  2.  cum  iuf. 

annot.  i^toXiorarot ,  III,  25,  2.  III,  47,  1.  59,  3. 

54,  4.                    (  intt&tj,  I,  7.  III,  7,  5. 

iotxivat,  I,  34,  3.   iuixttv  . .  nt-  intTvat  fttxQa  (ntoti  ftot  nttQtttpv- 

nXriQioo&ttt ,  III?  10,  2.  (bs  fotxt,  Xn  >,  h  35,  3. 

II,  2,  1  al.  tixos,  II,  2,  4  al.  f  inttadyttv  xatvovs  &tovs>  111,11,1. 
ioQTaCttv,  III,  18,  3.  Ttt  ytviatd  intiattxios  otros,  annot.  ad  1,24,1. 

Ttvos,  III,  18,  1.  55,  2.  r)  yrr  (nata ,  III,  53,  1  al.  in.  6i  praec. 

oitia  koQTd^tTttt,  III,  392  2.  nQtotov  ftiv,  III,  23,  2.  43,  4. 

ioor«<rr<x«t  «t  tujv  r)fttQojv ,    dies  intQtidtofrtti  Ttvt ,  III,  55,  5. 

festi,  III,  57.  1.  intQx*o&at ,  intX&ujv  ZftfiQos,  III, 

loQtq,  q,  II,  3,  17  al.  v.  tvxn-  13,  2.  inrjX&i  ftot,  CUIB  inf.  III, 

inayyiXXttv,  I,  11,  1.  39,  1  annot.  12,  1. 

—  inayyiXXto&ai  tt,  1,  8,  3.  c.  ZntaStti  Ttva,  III,  43,  3. 

infin.  I,  17,  2.  c.  infin.  fut.  I,  10,  inixttv ,  iniaxts,  II,  4,  14. 

1  aunot.  III,  1,  1.  iniy  c.  geuit.  de  loco  m,  x«r«xAt- 

indyttv  Ttvi  tt,  III,  13,  1.  —  nied.  vto&ttt  ini  Tanqrojv,  I,  12,  2. 

rqr  ywatxa,  III,  18,  1.  ini  nous ,  fr.  6,  7.  6ii  rrjs  jjd- 

inttivtlv  rt,  II,  4,  1.  III,   16,  2.  vos,  I,  14,  1  al.  ini  Jxiqov  dm- 

fr.  3.  TQipttv,  III,  25,  2.  a<i,  ini  rov 

(ntttvot,  ol,  III,  71,  3.  (itofiov  ivnrtoO-ttty  III,  54,  3.  &ri 

inaiQttv,  rus  otpQVs  vntQ  rovs  xqo-  rrjs  olxias ,  domi,  I,  36,  4.  Ini 

rdtpovsy  I,  34,  1.  ra         II,  3,  Wf,  ini  ^uXdnrjs,  terra ,  mari, 

1.  {«vtoV,  111,56,1.  ftttCov  ijittQ-  I,  25,  2.  —  de  teinpore,  <f^t  rtiiv 

&r)vtit ,  II,  3,  2.  nQoyovoiv ,  I,  5,  2,  *Vr*  roiT  ffw^- 

inttttov,    intetligens,   perilus,    III,  noaiov,  III,  58,  1.  —  de  pretio, 

70,  1.  &i*   A*7irtw*'  xtQftdrtov  dnodido- 

inaxius,  inaxroi  nvQoi,  I,  24,  1  o.Vat,  I,  9,  1.  2.  —  periphr.  in' 

annot.  dfitias ,  secure ,  III,  8,  3  «i  t?7)' 

inttXtitpttv ,  III;  30,  2.  ^txtVtf  dv&ovoat  ijfltTs,  I,  28,  1. 

indXXtf kos ,  xtUiV  t  I,  23,  1.  nXrjyaiy  —  dtttjioXrj  itp*  (olim  dtp*)  lav- 

III,  6,  2.  xv/J/a,  fr.  6,  11.  sed  t^  t^dtxof,  per  se,  I,  38,  3. 
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c.  dat.  de  loco  in ,  1 ,  1,2.  25, 
3.  26,  1.  III,  20,  2.  fr.  6,  5  ad, 
r)  &i*  XaXaftTvt  vuv/uctxia ,  I,  5, 
1.  —  ini  natdiotg  ^dvitg ,  i.  e. 
habentes  liberos,  I,  3,  3  annot. 
tptvyttv  ini  Tixvotg,  I,  11,  3. — 
de  tempore,  anuot.  ad  III,  70,  4. 

—  ini  tivuotg  xai  dXrpUotg  <F<«- 
fioaxttv  Tt)v  yaoiiQa,  nos  bei... 
Graupen,  III,  7,  6.  —  de  ratioue, 
oviio  ini  ztvt  //<<*',  ita  erga  ali- 
quem  animalum  esse,  II,  1,7. 
iXnidrtg  (%ttv  ini  rtvt,  I,  21,  1. 

—  de  accessione,  praeter,  insvper, 
ini  Tavrrj  nXtiovug  xvXtxag,  III, 
36,  3.  ini  Tfj*  uQxatot  toxov  fia- 
qvv,  I,  26,  3.  in'  ttVKtj  XQVGLOI', 
I.  6,  3.  ini  ndat,  III  ,  36  ,  2.  - 
rie  iliie,  ini  naidiov  (Iqotm  ,  I,  6, 
1.  ini  Ttfi  aoptTtQOi  xindtt,  I,  9, 
3.  ini  &nvdr(p  dndyta&at ,  III, 
43,  6.  ini  toiovtoi  &f}Q(o)  xuiu- 
fiuXojv  ttQyvQi(Stov ,  III,  38,  2.  — 
de  pretio,  ini  tu)  rjftiott  Ttjg  fla- 
atXtiag ,  II,  4,  2.  —  de  causa, 
ini  ToaovTtp  mto/uuTt,  III,  59,  5. 
ini  Toviotg,  II,  2,  10.  ahta,  irp' 
fl,  III,  62,  1.  in*  dQtir>  ifivtT- 
aO-at,  Crat.  ep. 

ciiiq  acc.  de  loco,  r)  *Jti<  rotv 
poyf  iyxQtatg,  1, 39,  5.  —  de  tein- 
pore,  ini  urjxtoiov,  I,  22,  2.  III, 
70,  4.  —  de  fiue,  ad,  ini  diuv,  I, 
29,  1.  ini  Tr)v  navvv%i$a  naQtt- 
vat,  I,  33,  2.  ini  tuvio  dvioiu- 
a$ui,  (r.  6,  15  annot.  —  in,  ver~ 
sus,  bQudv  ini  ti,  III,  54.  2. 

imfidXXttv  Ttvi  toj  xttQt ,  III,  19, 
2  annot.  —  otyQov  ini  tov  nQoow- 
nov  noXvv  tmjifpXn/uivog ,  III, 
55 ,  4. 

ImpQvttv,  I,  17,  3. 

intytXuv,  I,  17,  3. 

intytyvojoxtiv  ti  ,  III,  3,  3.  8,  3. 

'Eniyovog ,  6,  III,  12  inscr. 

imyovvig,  r),  III,  19,  2. 

imdt&ovut  iavirjv ,  de  meretrice, 
III,  8,  2.  64,  3.  —  iaviov  9a- 
Xdirp  xai  xv/uaot ,  I,  25,  1. 

imdttxvvvat  Td  /uaordQirt ,  I,  31, 
4  («Tiotf.  oliin).  ir)v  dtafloXqv  ini- 
detgtv  utStxov,  I,  38,  3.  iaviov 
cpiXov,  III,  62,  3.  c.  partic.  I,  34, 
3.  —  iavrov,  se  ostentare,  II,  1, 
7.  —  inttitixvvofrat  fxtiXtt,  fr.  6, 
15.  dXXr/v  TtQaitiav  ,  III,  55,  6. 
dXXrjXotg  t6  liXog  irjg  t)o*ovrjg ,  I, 
34,  8. 
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Im&Qaaoto&at ,  intdQat-aodat ,  III, 

60,  2. 
intdrj/utTv^  I,  29,  2. 
inttixtta  dyQotxtxrj ,  III,  73,  2. 
imttxr\g,  opp.  tw  novnQqj ,  I,  30, 

2.  inttAxioTtQog  nQog  xivdvvov, 
I,  10,  3.  aequus  (compar.),  I, 
35,  2.  x«*  /uirQtog,  III,  50,  3. 
53,  4. 

intttxtog,  t*Qta,  «  rpvttat  in.,  I,  2, 

3.  fr.  6,  11.  Tr)v  dXrj&etav  Tt/uuv, 

1,  18,  1.  owrj^tjg ,  admodum  [a- 
miharis,  III,  5,  2.  70,  1.  f/w*', 
6ene  animatum  esse,  III,  64,  3. 

imivat,  %tt/uo>v  imtov,  I,  10,  1. 
/itovvaiotg  roTg  intovat ,  III,  71, 

2.  jJ  imovoa ,  sc.  rjftiga,  III,  39, 
2.  —  xuV*ff  inrjtaav,  III,  47,  2. 

int&aXuTTtot  xw/uot,  I,  12,  6. 
im&vutTv,  II,  4,  4.  11.  III,  47,  5. 

nvoV,  III,  67,  2. 
imttvuta,  r) ,  I,  15.  22,  3.  4.  35, 

2  al. 

int&VfUtuv  XtSavojiov,  fr.  6,  5. 
imxdttv  tu  o/UfUata,  II,  1,  1. 
imxn&rjo&ut  Tr]v  Htt&to  rqj  aioftau, 
^  III,  65,  3. 

intxuXtTa&ut  KQuiatVv,  I,  18,  3« 

imxa/unr)g  Tr)v  Qtva ,  III,  55,  4. 

imxaQnia,  r),  I,  4,  1.  III,  70,  1. 

imxr/Qvxtvto&ttt ,  I,  37,  4. 

intxivdvvog ,  II,  3,  9. 

imxXaodat ,  intxXu/uivwv  tojv  xv- 
/uutojv,  I,  1,  1  annot. 

inixXr,Qog,  V.  iyyvrjTr)g ,  yttfUtTr]. 

'EntxovQttog ,  6 ,  III,  55,  3.  8. 

'EnixovQog,  ejus  amores  narratLeon- 
timn  Laroiae ,  11,^2,  1  sqq.  ubi 
occiimint  ejus  xrjnot,  intoro- 
Xai ,  ntoi  Trjg  tpvottog  xvQlat 
d62;ui,  xuvovtg  dttoTQafjjjivot  — 
yaletudo  et  provecta  aetas.  —  in 
amicis  Menandri  numeratur,  H, 

4.  14.  plur.  'EnixovQot,  II,  2,  6. 
inixovQog,  6,  III,  19,  1.  68,  2. 
imxQortTv  xv/ufiaXa,  I,  12,  4  annot. 
intxvnrttv  tig  Tovfiurpog,  III,  60,2. 
intxoj/ud{ttv  Ttvi ,  I,  39,  7. 
inixtofiog,  I,  37,  1. 
intXuufidvttv ,  TttdoTrj  intXafiovatt 

t)uttg  r)uiQa,  I,  1,  3.  —  intXaU' 
jidvtafrut  tojv  TQtxtov,  III,  66,  4. 
translate,  imXr)ipto&at  tov  axa- 
<povg,  III^  3,4.  —  intr.  ti  xlt" 
juu,v  imXuflotTo,  I;  1,  5  annot. 

imXttv&dvtoOttt  imXa&ofJtvog  Sg 
tlfit,  III,  67,  1.  rr*  tQvtpns  Int- 
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XnittM,  III,  24,  3.  in:  Ti^vns,  3-  MvataytoytTv ,  IIT.  31,  2.  — 

III,  47,  5.  ™  imtndttu,  I,  9,  1. 

imXiytiv  avanatara,  III,  43,  3.  56,  &7irfjdMW  ri,    III,    71,    1.  r« 

2.  —  imXttdpitvQS   nirvv,   III,  /utiiojQa,  III,  14. 

12,  1.  inrtqdtvpa ,  to,  III,  13,  3.  71,  2 

int/uaoaoVat,  III,  51,  2.  (oliin  ^irijcftyai?). 

intutTvat  toTs  avioTs,  III,  49,  4.  intindtvots ,  fj ,  III,  47,  5. 

9Entf4tvidijs}  o,  III,  38,  2.  imitihivut,   inti&tt,   III,  20,  2 

iniptnxts,  III,  55,  4  Gu«xdoV  olim).  (olim  nuqtTi&tt).  —  im&io»at  ini 

'Ent/unXidts  Nvfttpat,  III,  11,  1  an-  Ttvog,  III,  1,  3. 

not.  intaptuv  Ttvt,  II I,  64,  2. 

intvottv  nogovs ,  III,  70,  1.  #  ov  intTiptov,t  to,  III,  32,  2  annot. 

tpiXoaotptTv  intvotiaas,  I,  34,  1.  intioXn,  tj ,  I,  10,  2. 

inivtonot  wXvxiatvat,  III,  68,  2.  intrQinttv ,  III,  52,  1.  64,  3.  o<?xoj 

imniito»ai,  imnras ,  III,  59,  3.  ro  noV,  III,  69,  1.  7#  rtJjflj  rov? 

ininXaorov  nQootanov,  III,  1 1  ^  3.  ofaxaf  wioto&at,  1,10,3.  iraiQu 

imnvttv,  I.  1,  1.  yQuwtiv,  II,  1,  1.  4.  ijj  yaoTQl 

imnoXtjs,  III,  47,3.  otx  in.,  I,  Tov/umnXao#at;   III,  4,  4.  io*> 

23,  1.  #  imnoXijs,  fr.  6,  4.  f.of  «fr  yiAotroyoi»  tpotrav,  III, 

Moox9t9V,  5,  d.  1.  n,  2,  3  oi  ^^r^Vio^s:,  Me- 

annot.  et  annot.  crit.  ,  na»drl  fabula>      4>  19-     .  , 

intQQaniZttv,  III,  43,  2.  **,^^?'??Y,,,'  T^ 

intQQtTv,  i6  tep.uoV  intQQviv,  III,  "'j  ]*»  *• 

gg  I           *  intTQipttv,  intTQtptitj,  pereat,  III, 

intQQnyvvvat  vdgf>n*«e.  III,  51,  3.  ,  10>  1/mr?*^f'  %  17>Jl  . 

feiaarrcir,  rr>  6Vo»,  III,  20,  1.  ^tivyxavttv  uXXojv  (iQuoitov),  I, 

imatittv  xqotovs,  III,  71,  3.  ,       7*          -     ...    co    0  . 

lntanSa9ai  l\vr,  III,  13,  2.  intiy^tos  VQuvs,  III,  62,  3  (Aw- 

intonivdttv,  imantiaaoat  ntXt/.Qa-  ,  ^dtiof  olim). 

7ov    fr  fi   5  imwavtji,  II,  2,  6. 

,  ,       »        j  #            '       ?/  hmtpavtov,  r,  III,  39  inscr.  annot.  rr. 

tffteraotoi,    tWaao  xnv  altiav,  in ^       „,  63  2 

III,  62,  1.  -  o,  ^iara^  -  ^J^/ff  3,  10! 

*«»nt**»>*.  »1,  3,^3.  iprurrw  >Hniq}vkXts,  n,  III,  37  inscr. 

a*  «tmoixo,/  <?v«i  «^cotio*,  III,  im^QlTOt,    f»lit»  6ii/«ero>0  x«* 

'•       •  tvxiaiov,  II,  4,  2  annot.  —  intya- 

imoTiXXttv  Ttvi,  literas  dare  ad  Qirojs,  annot.  et  annot.  crit.  ibid. 

aliauem,  II,  3,  7.  intorttkut,  II,  imyttXnt,  labiis  contracHoribus,\U, 

3,  4.  5.  4,  18.  ool  otro?  ttftoraA-  55,  4. 

xt,  II,  l^  2.  iniOTaXxd  aot,  II,  imytTv ,  imxittt,  III,  68,  1. 

2,  4.  —  «xei/Jak  Ixaara  &iiirif  r-  imyttQtTv,  c.  inf.  I,  14,  2.  ofc  611- 
Aai,  fr.  6,  19.  xtiQOvat,  III,  51,  3. 

IniaroXnt,  ui,  de  una  epistola,  II,  imxojQiot  o2vos,  fr.  6,  9.  '-^rrixi- 

3,  7  annot.  4,  1.  4.  o/uos,  IK  4,  1-  intXojQiot  xoXXlat, 
imoTOQtvvvvui ,  fr.  6,  8.  fr.  6,  16. 

imoTvwttv,  I,  3,  4  annot.  inotxTtigtiv ,  t.  xatotxTttQttv, 

imovQttv  70  nvtv/ua  fdtTa  yttXojv,  inoxiXXttv,  I,  10,  3. 

III,  12,  1.  yoivtxus,  III,  24,  3.  inoppQtu,  n,  1»,  35,  1. 

intTayn,  i}  fnttayns*  III,  70,  3.  #iof,  1«  XQvau  (nn,  III,  55,  7. 

IntTUTTttv  anoyyovs.  I,  2,  3.  sq.  inoytTtvto&ut,  v&ojq  inoXtTtvttat, 

inf.  III,  7,  2.       t  Ifl  13,  1. 

IntTttx&tv,  nooov  n^v  intTtTtixt-  inut/utos,  I,  1,  4. 

ot«i  XQnput*  fr.  5,  1  annot.  inotvvptos  nXtovos  nXaxoZs,l,22,i. 

intTtXttv  riptiQav  tvnpttQi«s,\,2\,2.  iQ«v ,  I,  19,  1.  31,  2.  xuxoZs,  I, 

fcM-rtf,  III,  73,  1.  35,  4.s«yoV,  I,  6,  2.  13,  3.  18, 

intTndtios  vv/uwios,  I,  13 j  3.  oxv-  1  al.  uonidos,  I,  16,  2.  icov  a>- 

A«xi«  xaifi  oqo/uov  intTndtta,  III,  twixTtov ,  III,  67,  2.  oi  iQwvTts, 

9,  1.  c.  inf^  xoQdaxtCttv,  III,  8,  Il,"4,  20.  in  comoedia,  ibid.  6. — 
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ancilla  ,  I,  34,  2 


iQwutvov  taviov  nottlv,  I,  31,  rEQnvXX(g ,  n,  anci 

2.  37,  1.  6  iQu>utvog,  I  ,  39,  8.      not.  cr.  37,  5. 

hioiouivn   I,  34,  8.  36,  3.  (QQtl,  peritl    I,  38,  8  annot.  III, 

o »tjg,  d.  I.  I,  18,  2  annot.  59,  3. 

iQavtottjg,  6,  III,  6,  1  annot.  68,  2.  iQvyydvttv  Xtuu/dtg  xai  avy/unoov, 
jQaotxk^  6    19,  2.  Yk  3. 

<?<""*?>  0,  I,  29,  1.  4.  30,  1.  II,  ^'xt<y  (ex  Arato),  I,  3,  2. 

/,  5  al.  {Qvto&at,  naQd  itva ,  I,  26,  1.  HT. 
Eoaoimv,  o,  I  I,  10  .nscr.  3,  1.  rcpds:  «"« >  fc  3.  (Qrtta\ 

hQaxu,        psaltna    I,  12,  4.  ^  „„«  Xotur,»rjo6utvog,  1,37, 

«Wflwfroi,  abs.  III,  26.  ti,  III,  7,      3.   ,sf  Ttyft,r.  drg. -  i&ttv 

4  al.  i.va  7*,  III,  7,  3.  *«*«'"  I,  29,  1.  foy«r«* 

T*r«,  III,  18,  2.  nW  W.ffl,  6  ,      o  ^axoCf  cfr  tnihtwiur ,  I,  22, 

2  i..;it.  rn«  cp.Xov  reddere,  Wl,     3.  ^  ftV{f  ^  „,  4,  3#  _  ^ 

m'  q  7  il°vaauiyos  >  Pa8SIV<">     III,  39,  2. 

'vLi'l  Min,™,  ^O.oM,  13,  1.  III.  67,  laL.Mi 


iQyatqf,    o,    III,   70,   I.  jfj-— 

rr,?  ^«Tri?f,  I,  4, 1.  1 1,  2  annot.  _  a,,,,°V      _  . 

^yoA^fia,  jj,  I,  34,  4  annot.  ^wrtxof  Tlav,  fr.  6,  6  annot.  oV^o- 

iQyo\aptXv  td  /uttQaxta,  III,  55,  1.  1, 29,  3.  ^nx,  ftJUnrcta,  I, 

(Qyov,  to,  opn.  ytdyof  s.  Q^ua,  I,  31,  2.  <jp*X*«,  fr.  6,  19.  uiuipttg, 

9,  3  annot.  ^yo»'  *>to»«*,  I,  1,  lj  35»  4.  ivufiog,  III,  67,  2.  ^oj- 

3.  -  plur.,  tabor  in  agro,  III,  "*otT  **fy*«.  fr.  6,  1.  drQa,  fr. 

30,  1.  6,  5.  —  iQutttxov  ti  ivtQyttv,  I, 

'EQt(itv&o\ia>v ,  6,   noin.  paras.  I,  39,4. 

23  inscr.  annor.  cr.  footyia,  to,  III,  41,  2. 

iQt&itttv,  annot.  ad  I,  18,  2.  *•  V  8>  3-  "»  \  5-  JU>  59> 

-V*>,  v.  cAmcV.  4.  AaunQa,  III,  8,  3.  io&qitg,  II, 

_-pto#«*,  I,  14,  1.  26,  2.  H,  4,  2.  ,  4,  5.                         _ _ 

iQ,}ooua't,  III,  46,  1.  54,  1.  «rtftir.  III,  38,  2.  48,-2.  49,  I.  - 

^0««*,  ol,  I,  8,  2.  11,  2.  <f«yt^MIi,56,2(exHoraero).  — 

iQtiu6g,  6    I,  7.  W/*£y,  fr-  6,  17. 

'EQtTQla,  t),  fr.  1.  (oontQOv,  ro,  III,  66,  1. 

iQHuia,  r)  noXvdv&Qtonog ,  II,  3,  8.  ™,  32,  2.  iattao&ai  nuQa 

plur.  II,  1,  8.  *«ot**«i,  11,4,  10.  (  ™">  [>          __  . 

^,«0*,  r«  «t?A*«,  III,  24,  2.  totiaotg,  rj ,  III,  55,  6. 

*t>*«,  t«',  III,  41,  2.  t«  *x  t^  £a-  ***«(f«»  '<>  I,  2b,  2  annot.  ara, 

Xdtirjg,  I,  2,  3  annot.  ,  "j  3,  16  annot. 

*>**;,  r>,  III,  42,  2.  ioXaua,  ij  ,  oj/er,  I,  25,  3  annot. 

<V*or*xdff,  III,  64,  1.  '»>  34,  2.  38,  1. 

iQtqtog,  6,  I,  27,  1.  ioxaiov  yrjQag,  II,  3,  2.  aVo**)a-To- 

1'Quatov,  rd,  III,  29,  2  annot.  70,  1.  6ov ,  mancipium  vitissimvm,  III, 

'EQuaq)Qod(iov  Uqov  ,  III,  37,  1.  43 ,  4.    h  tig  totiaxatov  pidpr), 

"EQuayog ,  |f  discipulus  et  farailia-  III,  42.  2. 

ris  1  |iicuri ,  II,  2,  3  annot.  liaiQa,  17,  meretrix,  I,  21,  1.  30, 1. 

'Ep^f  xtQdyog,  III,  47,  1.  —  'Ko-  3.^31,  3.  32,  2.  65,  2.—  liaiQov 

/ual,  ol  tovg  'EQUug  ntQtxoipav-  ov%  itaiQag  t*Qyov,  III,  64,  4  an- 

Ttf ,  III,  72,  1  annnt.  not.  —  amica,  fr.  3. 

'pQUtovn,      regio  Argolidis,!,  13,  3.  hatQtia,  r) ,  II,  2,  7. 

'EQutoviug  uiiotxog,  I,  6,  2.  noQ-  itatQttv,  I,  30,  2.  17  hatQovoa,  II, 

<jpt'e«,  III,  46,  4.  1,  6. 

"Equojv,  6,  I,  2,  3.  hatQia,  % ,  nQ6g  ttva,  I,  29,  2. 
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iratQtxai  CijXoTvniat,  I,  29',  4.  ro  tvtQytoia,      I,  10,  5. 

IratQtxbv  notttv,  II,  \,  5.  EvtQyos,  6,  III,  30  inscr. 

haiQQs  y  o,I,  12,  4.  v.  iraiQa.  tvtTtjQia,  t\,  I,  24,  1. 

'RTtofiovTaoat,  nobilis  faiuilia  Athe-  ti^ojvois,  III,  55,  5. 

nis,  III,  5,  1.  tvnfjtQlas  rjuiQa,  I,  21,  2  annor. 

'EttoxXtjs,  6,  stoicus,  III,  55,  2.  7  «t5#«Aaoooi> ,  fftti  molesliam  naviga- 

olim  EiJ^txA^,  v.  annot.  tionis  toterare  potest,  II,  4,  9. 

ttsQojiovg,       27,  1.  «Wwf,  1,  26,  3.  III,  30,  2. 

KrtQQs,  III.  13,3  al.  £r. ...  aAAof,  1,35,  tvftijvia ,  j},  annot.  ad  I,  24,  2. 

4.  loi*'  otpitaXuotv  6  htQos,  III,  Ev&itts,  o,  accusator  Phrynes,  I,  30, 

6,  2.  roiV  nodolv  tov  IrtQov,  III,  1  annot.  (de  scriptura  nominis). 

9,  2  annot.  31,  2.  3.  32,  1. 

IriQWS,  ovx  iv  kriQtos  rtgaxTttv,  Ei&vfiokos,  i,  nom.pisc.1,6  inscr.  1. 

aliler  fieri  non  poterat,  111,71,3.  EvMijuqs,  o.  1, 34inscr.annot.2.8. 

irqotos,  iTtjotat  SvuiXat,  11,3,1«.  tvMtxos,  III,  43,  5.  —  Ev&vdt- 

Zti,  cutn  coinpar.  III,  74,  1.  trt  xos ,  6,  n.  pr.  III,  39  inscr.  an- 

uivTot,  fr.  6, 17.  xai  ht  xai  vtv,  not.  cr. 

Cratef.  ep.  Ev&vxXijs,  6,  I,  38  inscr.  9.  annot. 

trvos,  to,  I,  20,  1  annot.  et  annot.  cr.  ad  III,  55,  2. 

ad  III,  5,  1.  tMs,  stathn,  I.  1,  4.  II,  3,  17. 

iTotudtto&at,  II,  4,  17.  IH,  3,  3.  fr.  6,  2.  4.  8.  ab  ini- 

'ETotuttQtoTos,  b,   nom.  par.  III,  tio,  annot.  ad  1,  26,  2. 

55  inscr.  tvxaiQOJs,  III,  53,  1. 

'ETOtuoxXys,  o,  annot.  cr.  et  annot.  tvxaQdtot  $i£at  i.  q.  tvorouaxot, 

ad  III,  55,  2.  fr.  6,  16  annot. 

'Etoiuoxoooos,    III,   7  inscr.  ann.  tvxaTatfQovttTos ,  II,  3,  9. 

crit.  oliin  'ETotuoxoQos.  Evxvtoos,  6,  nom.  paras.  III,  52 

fxotfxos  tls  (Xtov,  III,  47,  2.  —  Ir.  inscr.  (e  conj.) 

tlut,  III,  3,  3.  66,  5.  69,  2.  71,  Evx6XvufSos,6,  nom.  pisc.  I,  8  inscr. 

2.  It.  (oo  nQos  doatv,  I,  14,  3.  tvxQora  dvdnatora,  III,  43,  2. 

omisso  tlui,  III,  51,  1.  tixTatos ,  II,  4,  2. 

iros,  to,  III,  33,  2.  xar'  (tos,  II,  toxuxAo?,  ocpd-aXuoi  tvxvxXortQot, 

1,  3.  3,  16.  (rtj,  II,  2,  2  al.  fr.  5,  4. 

*3,      udXa,  II,  2,  2.  4,  15.  III,  tvutyiVfjs,  I,  8,  2.  17,  3.  III,  7, 

35,  2.  53,  1.  3.  66,  2.  caeterum  4.  36,  3.  66,  5. 

v.  tldivat,  notttv.  tiutvtjs,  III  ^  69,  1.  tv  fitvtoriQots 

tv* ayytXl&a &at  c.  accus.  pers.,  III,  Suuaotv  ttdov  ixtivtjv  ai  XaQt- 

12,  2  annot.  rts,  I,  36,  4  annot.  III,  44,  2. 

Evttygos,  6,  nom.  pisc.  III,  3  inscr.  —  tXtats  xai  tvu.,  \,  38,  6. 

tv*aXovoitQoc ,  tpv%ai}  II,  1,  6.  *$uyx*Jfy  III,  67,  1. 

tvdvtuos  Ztvs,  annot.  ad  II,  4,  8.  tvutj^dvots,  III,  56,  2. 

tiao&uqTos,  ovx  tvaQi&urjiot  sc.  £uV<i7ii?,      nom.  rust.  III,  21  inscr. 

nXrjyai,  innumerabiles ,  111,43,4.  «^ij,  i?,  III,  11,  1. 

EvBotvs,  6,  III,  50,  1.  tvvottv,  I.  8,  1. 

KvpovXos,  6,  I,  22  inscr.  tfvovv,  to,  benevolentia ,  II,  4,  10. 

«tyoUecxro;         III,  21,  2.  nVov/oi,  o*,  I,  38,  4. 

tvdatuovia,  i},  II.  4,  6.  11.  III,  Ev^innt] ,  j},  mereirrx,  I,  33,  1  an- 

55,  7.  ntXonowijoov ,  III,  51,  4.  not.  3.  5.  39,  2. 

tvdaiuwv  (tiSaiuovos)  fiiov  nQoal-  tvoyjla,  »5,  pischun  abundantia,  I, 

Qtots ,  I,  38,  5.  1,^  4.  III,  3,  1. 

tvodxTvkos,  III,  67,  1.  tinaQvtpos,  III,  42,  1  annot. 

*i;oVof,  I,  7.  III,  40,  4.  EvntTaXos,   6,   nom.  rust.  I,  25 

Evd*tiuos,  6,  III,  43,  5.  jnscr. 

tvStdXvTos,  rntXia,  II,  4,  12.  KvwAoof,  6,  nom.  pisc.  I,  18  inscr. 

Evdtxos,  6,  III,  38  inscr.  19  inscr.  1. 

KvStos ,  ©,  nom.  pisc.  I,  1  inscr.  tvnotta,      I,  10,  5  annot.  III,  8,  4. 

tvdoxtuttv,  III,  44.  1.  55,  10.  tvnoQttv,  ttinoQcZv,  tocuples,  III, 

Ettnqs,  n,  cymbaiistria,  I,  12,  4.  3,  4. 
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ilnoQia,  9,  Boaxtj/udttov ,  III,  35,  E&faixys,   •»   nom-           ^I,  73 

3.  tvnoQlav  noQi&o&at,  I,  5,  3.  inscr. 

fi)7ie«7i^,  III,  59,  2.  fr.  6,  6.  tv/to&at,  c.  inf.  I,  35,  4.  39,  7. 

{</7t£i;ittjf ,  III,  3,  4.  II,  1  ,  2.  rofc  dnoxQonaiots  sq. 

*t}n^oaw^6rttrof ,  fr.  5,  3.  iuf.  III,  53,  3. 

tvqiaxttv,  tvQov ,  1 ,  23 ,  3  al.  tvx^t   h*   al  x«r    *VZ**S  ioQtat, 

Xafdov  vdnijv  tvQiaxovca,  III,  37,  volivae  solennitates ,  III,  18,  3. 

2.  —  tvQtjftivos,  active,  I,  8,  1  an-  tvxQ0V*>  M>  67,  1. 
not.  t$Qt&ij ,  I,  10,  4.  7ioyij(>©f  «v<o/t<o9«» ,  III,  48,  4. 

E^»«c  iQaon,s  tvQt&q,  I,  30,  2.  *«co*»«.  ij,  III,  19,  3.  55,  2.  fr. 

EvQvfidttis  o  OlxaXttvs ,  latro  fa-  6,  6. 

niosus,  III,  20,  4  annut.  i<fdX).toitai  ttvos ,  I,  10,  1. 

ttQvft/uos  xvjujiaXiOftos,  III,  66,  1.  'EqpaXXoxvtQas ,  o,  noin.  paras.  III, 

tvQVvopn,  i\ ,  vor  dubia,  I,  2,  3  64  inscr. 

ann.  cr.  et  amiot.  iqpdnttod-at ,  v.  inaqpao&ai. 

EvQtatas,  i,  fluvitis,  ill,  51,  1.  'EqptXoyXvnttic ,  6,  noin.  paras.  III, 

tvQtottav,  tvQtatttZvtts  xov°$ot  Xt-  48  inscr.  f.  I.  v.  anuot. 

davtatov,  III,  35,  2.  53,  3.  iqpinta&ai  ttvt,  III,  10,  1.  26. 

Evadyrjvos,  6,  noin.  piscat.  I,  17  'Etptaos,  ol  iv  'Eqpioqj  dXtontxts, 

inscr.  II,  1,  8  annot. 

tvottQxos,  III,  30,  3.  iqptotQist  n.  I)  12,  2  annot.  III, 

tvotjiti;,  iQaattjs,  II,  4,  18.  tvat-  42,  3. 

fiiottQut,  1,  34,  4.  (qprjjios ,     Jll,  1,  1. 

EiatdqpvXos ,  o,  noin.  rust.  III,  22  iqptifttQos,  ayQa,  I,  18,  1  annot. 

inscr.  itptivat,  permittere,  sq.  inf.  fr.  6, 

ESotaxvs ,  6 ,    nom.  rust.  III ,  18  13.  —  tqpitoltai  ttvos,  III,  9,  3« 

inscr.  19  inscr.  to  Evataxv,  III,  iqpt£dvitv  ttvi ,  fr.  6,  9. 

19,  1.  iqptotdvat ,    intotqvat,  accedere, 

tvtatia,  t),  III,  4,  4.  7io»i>'  iniotn,  III,   43,  3-  int- 

tittXts  natdtoxttQtov ,  III,    27,  2  otds  (olim  a^aoroc),  I,  28,  1. 

annot.  ttvi,  I,  12,  6.  III,  26,  1.  vitfos 

tdtQtnr,s,  III,  68,  1.  iniotn  otQov&itov ,  III.  30,  2.  — 

tviQtni^ttv,  II,  1,  8.  III,  5,  2.  iqptatdvat  nvXats ,    III,  59,  4. 

tQtnta/Ltiva  tit  jQttjuatu ,  II ,  4,  72,  3. 

19.  rjvtptntopivos  nQos  XovtQov,  iqpoQ/uuv,  I,  18,  3* 

III,  59,4. —  nied.  tvtQtni(to9at,  icfoQOS,  dyQoixtav  (qpoQOt  tiaifto- 

I,  22,  1.                 4  wr,  I,  26,  3. 

tvtvxtiv ,    «vrv/ovott   r\fJtQ«,   III,  IxtyXtattia,  t) ,  annot.  ad  111,55,4. 

46,  4.  «^rv/ifrco  rit^ua  «y«#«,  (xetv  >  ,r«  tov  xqoxiXov  iv  jiQQXVf 

fruatur  bonis  mihi  destinatts,  II,  III,  6,  1.  (zttv  xt  nXiov,  fr.  6, 

3 ,  17.  —  ro  tvxvxovfttvov ,  II,  7.  Too*««r«  txttv  ^atpa  xtvos>  I> 
,3,  ?.  2,  2.  ixtis^Xaaovoa,  I,  27,  1. 

tvxvxns»  ttitvxiottQOS ,  I,  35,  1.  nap'  lavtq}  xitZna,  III,  19,  !• 

tvtvxta,  t) ,  iv  tvtvxia  qpvXdttttv  q  .  .  oefoc  tl^t  natdtdv,  fr.  6, 

r»va ,  I,  20,  2.  7i(>6c  tvtv%iav  yi*  2.  —  ixito»  xds  xvQtas  do|«f> 

jvto&at,  I,  31,  1.  habeat,  teneat,  behatte  fur  sick, 

tvtvx&c*  v.  nQattttv.  II,  2,  2.  —  lenere.  xds  nvias 

tvqpnftia,      I,  39,  2.  row  <?j?>ov,  III,  61,  3.  v.  ^«ro. 

tv^oofo,  tj ,  xaondiv ,  I,  24,  2.  —  continere,  III,  53,  1.  —  d« 

£va;o()(ov,        Glycerae  soror,  II,  agro,  ooac  1?«  at;x«?  (ambiguc 

^4,  1.  d.  I.  v.  ann.  cr.  dictum),  fr.  6,  2.  —  scire,  I,  29, 

tiffQaivto&ai ,  L  22,  1.  2.  m  promptu  habere,  II,  4,  15. 

EvtfQuttjs ,  6  ,  fluinen ,  II,  3,  15.  —  posse ,  £x°f4*y              h  3, 

|£«9PooVio?,  o,  I,  35,  2.  3.  13,  3.  poteslatem  s.  Ucentiam 

tiqpQoovvt),  «5,  III,  43,  3.  habere.  c.  inf.  I,  12,  1.  18,  3. 

tttpvtis,  tvqpvd,  II,  4,  20.  tvqpvtts,  24,  2.  III,  40,  1.  r^  ofxia*'  tl+ 

in,  53,  i.  60,  i.  tivat  ^ofttv,  iii,  a,  3.  —  <ar**^» 

cv^vAAoc,  fr.  6,  17.  pleonast.  additum,  annvtyxifitH 
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Syxov  ovx  6X£yov  (Xtty,  lt  1»  5  (X<o  xaQtjpaQtov,  HF,  32,  2.  tlXo- 

annot.  III,'  53,  4.  70,  1.  73,  1  utv  vnoptpQtyuivot,  fr.  6,  11. 

(olim   III,   12,  2).    caeterum  v.  (Xto&at ,  c.  gen.,  cpyo»',  I,  1, 

vovs ,  nXiiojv,  nQayua.  3  annot.  III,  14.  (ingi^  tiXouijv 

intr.  dvrare,  I,  1,  1.  —  t?«*e,  jjAiou  twj>  xtQuaTtov,  III,  54,  3.  £/o'- 

a^qci  tfvatv  (Xovtos  ,   I,  21,  2  /utvat  nrtQtuv  oQvtitte,  III,  30,  2. 

annot.  TQhr/v  Tavrrjv  f/uiQav  (Xtov  'B^txQariJrjs ,  o ,  III,  34,  1. 

<V  «orci,  III,  21,  1.  III,  32,  2  lyeuvtttv,  annot.  ad  III,  55,  4. 

annot.  -   ciim  adyerb.,    ovrwc  lxtuv<na  t  $t  Pythagoricorum ,  III, 

(Xtt,  ojontQ  iyto,  stc  se  habel,  vt  55^  4  annof. 

ego,  I,  35,  3.  otfrwc  (X£ts  in  (xiXArj,      \\\  19,  1. 

iuoi,  ita  in  me  ammatus  es,  II,  (x»Q6s,  b  &toTs  iX»Qos,  III,  48,  5. 

*>  7'  ivtt"itaix  h  35 '  2*  ayat~  */*e«  VQovttv,  III,  3,  3. 
f»9;»f.  III,  33,  2.  fiaQviryutos,      ix»Qtt  fiXtnttv,  I,  22,  2. 

II.  ,  3,  14.  (oXt]X(t>  jLucXaxutg,  fr.   i,/t«     1    «o  o 

6ja     tt  9  »■.  «I  •  j      fyfttV  «    I,    lQ.  a. 

,  19.  ontas  auttvov  i$ots ,  ibid.  ilf  <7   <   00  0 

caet.    v.   *fre«>«,    dfitptXa^  f"*"/       ,17>, ^ 3°'  2Ve      7  * 

c>„cv,  III ,  22;  4  amiot.  72,  5.  .  *$yov \  "\*8\3;   0    .0   0  fifi 

roC  (pQOviuttTos  U)S  (Xotut  (1710-  *WS">  r-  i«d.  "I  *  4b ,  4.  « ,  Z.  bo, 
nuQa9t(s,  111,71,  1.  omisso  verbo     4.  70,  2.  —  l<os  ov,  III,  20,  1. 

annot  ad  III,  35,  2.  —  c.  part.  itootpoQos,  6,  III,  39,  2.  47,  3. 

z. 

ttt&ojQos,  annot.  ad  I,  3,  1.  I,  36,  3.  38,  8  al.  tf<F«i,  III, 

tttv,  III,  68,  1.  51 ,  4.  ftW,  I,  36,  3.  —  tfv 

Cevyoc,  ro,  I,  27,  1.  ini  nanfiots,  I,  3,  3.  —  £rjv 

Ztv&nnrj,  rj ,  meretrix ,  III,  50, tl.  rtvi,  aticvi  vh>eretJt  37,  5  an- 

Zivs  ovqioSj  II,  4,  8  aiuiot.  Z.  vi-  not.  ojQa  uot  novovvrt  £rjv,  III, 

rioc,  III,  35,  1  annot.  et  ouftQtos  34, 3.  —  #7^  x«l  o<o£cO$«*,  1, 3, 2. 

ixuatos,  ibid.          ndxtq ,  III,  Zr/voxQaTr/s ,  o,  Epictireus,  III,  55, 

74,  2  (ex  Homero).         e  3.  8. 

CrjXoTvnttv  Ttva,  III,  58,  t.     £»?Ao-  Cr/Tttv ,    iCqrovv    not  xaTaX&tirjv, 

Tvnovuivr/,  I,  39,  2.  III,  53,  1. 

^Aortm/rt  iQtouxq,    I,  31,  2.   f.  ^vyotSTaTttv  Tt  nQos  Ttva,  II,  2,  6 

hatQtxai,  I,  29,  4.  annor. 

fi;Aoi5V,  III,  62,  2.  sq.  or«,  1,30,2.  fojyowtrof ,  o,  III,  11,  3.  fr.  5,  1. 

Crjuia,  n,  III,  9,  4.  26.  C  x«*«e«,  CW,  fl,  III,  16,  3. 

III,  21,  1  annot.  XaunQa,  111,38,  Ztoutxnvitov ,  o,  paras.  nom.  III, 
2.  —  Cwnwf  r]yfio9ai  Tt,  I,  26,  7  inscr. 

2  annot.  C<°f*os ,  o,  III,  61,  1. 

Crjutovv  Ttva  &avaT(p ,  III,  40*  5.  Cto^iov,  ro,  I,  39,  4. 

oVov  iCrjUtto9r/v ,  III,  42,  2.  ?x*-  C^ov,  ro* ,  II,  4,  16. 

or«  tr/movutvos ,  I,  14,  3.  ZtonvQos ,  b,  III,  57,  1  annot. 

if. 

j»,  I,  6,  3  al.  ?  . ..  n,  I,  6,  4.  III,  ijtifo&et  ini  tivi,  I,  22,  4.  c.  par- 

42,  3.-5  xai,  III ,  62,  1.  -  tit.  III,  65,  2.  -  ro  ^doutvov, 

fj,  quam,  ovdtv  yaQ  rj  ...  I,  38,  III,  55,  8. 

9.  i)  x«r«,  I,  17,  2  annot.  III,  ijdewc,  I.  39,  4.  fr.  6,  6.  17.  uak* 

70,  1  annot.  f/ditos,  III,  12,  1.  18,  3. 

f,  V.  c*^t<J/.  fjtir/,  II,  4,  12  al.  —  rj6r/  xai ,  II, 

^/cio^at,  putare,  I,  7.  III,  6,  3.  4,  17.  v.  «AA«.  >j<f  17  rf«  x«<,  I, 
?rao«  utxQov  t/y.  c.  inf.  I,  29,  14,  1.  xai  rttir/  uiv,  I,  11,  2.  vvv 
5.  Acoioy^y.  r»,  III,  54,  4.  v.tnuia.     6k  ijdij  xai,  II,  4,  12. 
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r)6ovfit  r)  upQodtoitav  ,  I,  6,  2.  sic  fliof,  ©,  Hf,  55,  5. 

gbsol.  I,  34,  3.   o  x«i'  r,dovr)v  r)fJtiQtty  n,  I,   t  ,  1  al.  tvri/utQtas, 

irdvaros ,  III,  6,  3.  I,  21,  2.  xc  '»  '  rjutQav ,  I,  36,  4. 

'Hdidttnvos,  6,  noin.  parasic.  III,  III,  56,  1.  70,  3.  /u«**  fjutoav. 

68  iuscr.  opp.  n  /  n-iii,  II,  4,  6  annor.  zft 

t)dvs,  I,  18,  2.  22,  3  al.  H  tfv  wiQ«,  opp.  »a'xrw0,  III,  64,  2. 

»4<«;  Ul,  44,  2.  -  *iW  adv.  ^t'«(.of,  I,  5,  2.  19,  2.  III,  74,  2. 

^cTu  xat  xtoiUov  tpi&vQtCetv ,  de  r<*  t)uirtQa ,  I,  8,  2. 


T«,  I,  38,  6.  tyoif,  I,  38,  1.  /?o.  ^«rt',  T0  Trjs  BaOtXtiaQ,  II,  4,  2. 

TQVig.  (r.  6,  16.  $„,  c.  c0llj.  fa    ||,  3.49,  1.  2. 

ndvwmvja,      IIL   2,  2.  c.  opt.    |JI,  64,  4  annot.  caet. 

*ildtiivol3  ©t,  III,  12,  2.  cum  jjoo-  v.  $„t  fay 

vui  confus.,  v.  iniMt.  ib.  r-„          fr.  q  6. 

P>nVoy,'«  ]>  -38>,  3  fBI5Si"  *Z"*»  U[>  61,  3 

III,  52,  1.  r)».  tov  Btov,  I,  29,  annot 

3.  ^.>*7  *«/  *oo;io»,  II,  3,  2.  jjyfra,  fr.  6)  12. 

nttux,  v.  jyr,  t6   (ciLus),  I,  20,  1  annet. 

fffc<r,  I,  36,  5  al.  j|<MS  fr  6,  19.  ^/«^,  o,  III,  72,  4  annot. 

—  I*-"'!'™'  h  2°>  »•  nS0S  'HQdxXttov,  ro,  poculum,  annot.  ad 
Ttva ,  I,  34,  8.  «71«  Ttjv  navoat-  \\   3  J5# 

oiav,  III,  18,  1.  fif  *A9r)vas,  III,  *„  .  »«    »»  t/  t,t  4 

65,  1.  -  cmtoe,  «deiM,  I,  39  oA'{,SSX0&  0  ^JV 

l/n,  4,  15.  xatQov  txovw,  III  Sf^SiJH'  T  ~ 

13,  2.  -  |««,  imper.  III,  39,  3  .  ™->  ^o0/1?^/1»  6q '<V 

nk   III,  5,  1.  ix\  una&v,  'III,  S^^V^  6>  ^ 

fff„,\r/  I,  4,  2.  III,  10,  2.  51  ,  2.  °'  ilW,mU%ftn^^nnran" 

o^  r>.  i  11,  2.  3,  15.  III,  39,  .  not;  aVXo'>  2'  f\3/nn,t*/ 

3.  61,  4.  4.  III.  29,  2.  0  ^  novxia 
'HXttos  vtavioxos,  III,  62,2.  ftfr*»  IWj  16,  3.  >;<rt>*i'«v  «y«*v, 
"£BU«/«,  >?,  II,  3,  6  anuor.  III,  61,  3.  [U>  24,  3. 

i?Ai«x«*  axrtof,  I,  12,  2  annot.  III,  »;rr«<r*«*     tjTTrjuivos    na&et  xat 

1,  2.  "j  4,  12. 

i|am(s  Rbodus,  annot.  ad  I,  12,  2.  tjTTtov,  ftTTovs  t7vat  doxtiv  Ttros, 

rjXtxia,  r) ,  ^qp*  «AixtVtf  «VfrtiV,  I,  I,  34,  5.  —  ^rro»*,  I,  33,  3.  II,  3, 

28,  1.  —  irp'  rjXtxias,  in  juven-  6.  ovdiv  $ttov ,  I,  10,  5.  ou/ 

fute,  I.  37,  4.  rjrrov  f ,  L  30,  i. 

jXixos,  I,  12,  1.  fr.  4,  1.  3.  6,  17.  jd*,  »/  (»)iW  olim),  I,  1,  2.  11, 

»;A*of,  6,1,  U  3.  21,  2.23,3al.  1.  14,  1. 

0. 

Sats,   r),   meretrix,  I,  33  inscr.  #«A«rra,  fj ,  I,  1,  1.  2,  3.  3,  1.  4, 

annot.  39,  7  et  cod.  Flor.  ib.  2.  1.  6,  2.  8,  2.  3.  9,  2.  11,  2  al. 

—  Qatdis,  fabula  Menandri,  II,  (^a«o<r« ,  I,  1,  1.  III,  60,  3  et 

4,  19  annot.  olim  in  paucis  aliis  locis). 
fraXauos,  6,  III,  37,  2.  fr.  6,  14.  #«A«rrot>(>yo'?,  I,  13,  3  aunot. 
OttXuaotQtos ,    0,    nom.   piscat.  I,  GaXXioxos ,  0,  nom.  rust.  III,  35 

18  inscr.  19  iuscr.  inscr. 

8aXdootos ,   6,  nom.  piscat.  I,  7  GdXXos,  6,  nom.  rust.  III,  23  inscr. 

inscr.  et  &dXuaoos,  ib.  annot.  ddXntiv  ro  do&ivovv,  II,  4,  9.  ot5- 

SaXaaoiufv,  6,  nom.  piscat.  I,  6,  2.  o^y  (ruXntt  i/ut  r)  o*o'|«,  II,  2,  6 

&aXaTiia  tooV,.Venus,  I,  19,1  annot.  annot.  nvQl  &dX\poiaci  ,  III,  42,3. 
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Ou/ufiotpuyos ,  o,  nom.  paras.  III,  StotpQuoros ,   o*,   amicus  Epicuri, 

56  inscr.  II,  4,  14  annor. 

$a/u({€ty  n«o«  rtva,  III,  5,     an-  GtoyuQrjs,  6  ,  III,  4,  3.  4. 

not.  dotvtje,  I,  4,  2.  tfc  uotv,  &tQunutvu ,  rj ,  I,  38,  4.  II,  2,  5. 

III,  25,  1.  &tQnnutv(6tov,  I,  35,  1.  36, 1  (olira 

dduvos,  6,  III,  9,  1..  28,  1.  fr.  &tQanatv(6*ojy). 

6,4.                        •  «fpimairfr,        I,  37,2.111,  41, 

*a»aro;.  o,  I,  3  ,  3  al.  v.  Ja/oj.  3  62>  3.  4.  74   2.  f*.  6,  17. 

—  vavaros  *j  yrj  rjutv,  I,  4,  l. 
dagot 


t"rf(??A  T.'  ff**T  on  0  oc  q  dtQanwv,  o,  \\\  2,  5.  in  comoedia, 
*«««aCff<*  ti,   I,  26,  3.  36,  3.     f,  4  fi<       '  i  jrfnw. 


£&uv/uu£ov  irjs  Ev^innrjs  (repone 
e  Flor.  r^f  JStSfi 
/fa^) ,  J,  33,  3. 


e  Flor.  r?p  Evbnnrjs  irjv  uytQta.  MQttr&ut ,  I,  23,  3.  Tfl  12, 

3  annot.  fx  t^?  III,  42,  3. 


^«i^aarof,  f/unoQog ,  III,  65,  1.  Mqmqov  ,  to  ,  ir.  4, ,1  annor. 

«n*V,  I,  21,  3.  Aoyoi  (ironice),  ^e^oi,  ol,  III,  60,  2.  67,  2. 

I,  34,  2.  —  duvuaoiov,  sq.  inf.  OtQuoXinvQOs,  o,  nonj.  paras.  I,  20 

II  3,  15  inscr. 
W,  h,  I,  22,  1.  »$  rol*  'lo»u(tav,  *tQt"6s>  olvos ,  III,  51,  3.  #ff<W- 

I  29  j#  Tffpov  tpaQuaxov ,  eflicacnis,  I, 

ecaycV^/o,  Megarae  amalor,  I,  37,  3.  VtQuoitQOv  xuiutrtXttv  II, 

3$  8.  4,  1  annot.  to  *cpi«eV,  III,  68,  2. 

*«ai  o-ffi/Kof,  II,  3,  11.  *BXtvo(vtutt  BtQUotdtov ,  6 ,  fluvius,  II,  3,  15. 

II,  3,  1.  MQ°'>  to>  HI>  2. 

$Ca<«a,  to,  I,  4,  4-  III,  30,  2.  31,  ^^o^€T«i  oi,insacrispaffis(iffoarff 

1.  55,  10.  Maua  dnoTQonatov,  xo^aif)  hedera  cincri,  II,  3,  11 

III  40  3.  annor.   de   omnibus  arcboutibus, 
3c«V$«i/  abs.  II,  4,  3.  teaoat,  III,  »»nor.  ib. 

39,  1.  tivo,  il,  1,  1.  4,  2.  III,  ^©«09:001«,  t«,  III,  39,  1  annot. 

40,  2.  71,  1.  fr.  3.  Svuqov,  III,  °V  3.  .  m 
10,  1.  —  n«o'  iavrf  nva,  II,  StoivXXos,  o,  III,  31  lnscr.  (I.  d. 

1  2,  fortasse  ^o-rvxof  s.  ^otimao?). 

Mutqov,  to,  II,  3,  10.  4,  5.  III,  QtiTtxXt),  r) ,  meretrix,  I,  33  inscr. 

10,  3.  20,  1.  nlur.  II,  2,  10.  3,9.  37,  1  (ubi  v.  annor.).  2.  3.  5. 

&i).yttv  Ttvd ,  III,  17,  2.  —  pass.  39,  2.  8. 

III,  12,  2.  50,  3.  e«rr«Aif  yQavs,  III,  44,  2. 
^ffiv,  I,  6,  3.  33,  2.  II,  4,  4.  8.  teu>Q(a,  >$ ,  III,  20,  1. 

III,  25,  1.  41,  1.  72,  3.  fr.  6,  Srj^tv,  III.  44,  1. 

18.  —  cupere,  II,  2,  6.  &rjXvdQ(as ,  o,  III,  45,  1. 

GtutoruyoQus,  o,  peripateticus,  III,  &rjXvuuvrjs,  I,  6,  4. 

55,  3.  7.  &rjQuv  Tt,  capere,  I,  17,  3. 

&tUlOTOxXrjs,  ©,  I,  4,  2.  e^nixAffio*.  uL  II,  3,  9  ainiot. 

&tos,  o,  I,  22,  4  al.  to  &to(,  III,  drjQtov,  tq,  III,  9,  1.  7I«o«'aio*',  III, 

61,  3.  <o       ndvits,  II,  4,  21.  2,  2.  coniumeliuse  de  homine,  I, 

#coi  /uuxaQts,  III,  68,  1.  «W*  32,  2.  III,  38,  2. 

7ia«i  ^fforj",  II,  4,  8.  npof  *ff(ov  &rjQtoTQO(pttv ,  fr.  5,  1  annot. 

x«»    tfatpovtov ,    III,  39,  1.  —  9nQtnn(tSr)s ,  6  ,  III,  8,  1.  3. 

^tdf  «^o  /urjxavrjs,  III,  7,  1.  BrjQtnntdtov^  r) ,  II,  1,  8. 

I,  33,  2.  II,  3,4.  $  *V  ^«ico<fj7f,  III,  39,  3. 

'BXtyotvt       III,  72,  1.  &rjQoxQotpttv ,  annot.  ad  fr.  5,  1. 

&to(f6QT)Tos ,  annot.  ad  II,  4,  22.  ^oavfiol  tmotfos  (uv&Quxts)  yevrj- 

d-totpoQovuivn ,  jj,  Menandri,  II,  4,  aovxut,  in  cineree  abibvnl,  prov. 

22  annot.  II,  3,  13  annot. 
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Br\atts,  ol ,  II,  4,  10.  SqvoXXIs,  r) ,  meretrix,  I,  39,  4 

&rjitvttv,  I,  5,  1.  III,  2l,  1.  sqq.  et  2  in  cod.  Flor. 

Styydvttv ,  I,  14,  2.  ^ukiV,  to  &QvXov/utvov,  I,  38,  3. 

Svrjaxttv,  Ttbvdvat,  I,  25,  1.  54,  &QvnTta&at    xai    dxxi$ta&at,  III, 

4  .  m*.  I,  37,  5.  —       «frvafy  8,  2. 

atr£  o  7?«rv  ,  I,  21,  1.  (h}yatQto*ovs,  o,  III,  33,  1. 

^oAof,  r)  (olira  6),  I,  23,  2  annot.  dvydjQtov',  rd,  I,  13,  3.  III,  2.  1. 

»oovpttv,  III,  9,  1.  ffveiP  ra  KaXXtyivtta,  111,39,  2.  — 

SoQvpog ,  6,  annot.  ad  III,  48,  4.  O-vta&at,  II,  4,  15.  udrata  i&v- 

SQaxtg,  oi,  III,  36,  2.  rai,  III,  35,  1. 

&q4*>j,  h,  II,  1,  3.  &v/upQtnid£tnvos ,  annot.  ad  III,  56 

GQctooxvdot/uos,  6,  nom.  paras.  III,  inscr. 

70  inscr.  &vfiflQo<pdyos,  annot.  ad  III,  56inscr. 

0QaavXi<ov ,  fabula  Menandri,  II,  4,  9vt*a\>  *»  ai  il*atat  II, 

19  annot  3,  16  annot. 

fi«X«nUr.  I,  23,  3  »^'^^^11  III, 

tt     :     tt      -      ,     ,      ,   „  49,  4.  55,  10. 

Squovs,  &Qaatta  xat  toX^qu  ,  II,  &vu6s,  d,  tra ,  III,  63,  2. 

4,  19.  9v<uos,  o,  III,  7,  6  annot. 

&Qao(ovlo*ris ,  o,  III,  16  inscr.  1.  &vvvaTos,  o,  nom.  pisc.  I,  11  inscr. 

&Qavttv,  III,  9,  2.  *«Vm>»,  oi,  I,  17,  1. 

&Qavauaru  y  ra,  III,  45,  2.  Svvvooxonos,  6,  annot.  ad  I,  17,  1. 

&Qijv(tio*6s ,  d,  I,  36,  5.  9vQtt,  r),  inl  ras  ^tQas  tpoiTav,  I, 

&Qtdaxivri,  t),  fr.  6,  17  annot.  35,  1.  d<ptxvtto&at ,  I,  26,  1. 

#QiZ,  r),  tqCxis  (barbae),  III,  66,  &vQaCe,  III,  56,  2. 

2.  —  ix  TQt%bs  XQiftaa&at,  an-  &vqiov,   to  ,  fenestra,  I,  23,  1. 

not.  ad  I,  35,  3.  III,  30,  1. 

&Qova,  Ta,  annot.  ad  II,  4,  16.  SvQoxonttv ,  de  farae  ventrem  ve- 

&qqvos  vxprjXos ,  tonsoris,  III,  66,  2.  xante.  III.  70,  4. 

Vqovs,  6,  III,  71,  3.  bvola,  t),  fr.  6,  1. 

I. 

t  et  «*,  pennut.  annot.  ad  I,  1,  4.  UQtvttv  £wa,  II,  4,  16. 

p.  172.  itQO/UVr)f4<OV  OQXtOV,  1)1  i  m  II,  4,  18 

'laxxriov,  to,  Athenis,  III,  59,  1  annot. 

annot.  Uqos,  Uqu  vv$ ,  II,  1,  4.  *Axadr/- 

laTQos,  6,  III,  7,  2.  fitn,  H,  3,  10.  x<o/uat,  ib.  II. 

laTTaTutaS,  III,  7,  1.  xfgpaAif,  II,  4,  5.  —  ra  Uqu,  II, 

*Io*r,,  r),  mons  Mysiae,  III,  59,  2.  4,  14.  III,  53.  3. 

idlu,  II,  2,  10.  UQ6avXos,  6,  III,  43,  5. 

Idtos,  ra  icfia,  II,  3,  5.  tojv  Idicov  ixavos ,  Tt/u<OQia  ixavt) ,  I,  31,  2. 

7iQoioTaa&at ,  I,  28,  2  annot.  ixtala ,  r) ,  I,  31,  3  annot. 

tdtwTrjs,  6,  III,  55,  1.  ixtTtittv,  II,  2,  8.  seq.  inf.  fr.  6,5. 

idtioTtxr)  oixia,  I,  23,  3.  ix/uaios  Ztvs ,  annot.  ad  III,  35,  1. 

Idtuius,  n,  II,  4,  19.  iXaQOTtjs,  f) ,  III,  43,  3. 

Idov,  I,  39,  5.  III,  51,  1.  fr.  6,  XXttos,  Utdtv  Ttva  xaTaarr{aat ,  I, 

6.  15.  23,  3  annot.  tXttos  yivov,  II,  3, 
idqovv,  idQio  xai  ra  uxqu,  II,  2,  17.   XX.  xai  tvfitvr)s ,  I,  38,  6. 

8.  idQovaa  antXds ,  fr.  6,  9.  IXtjxttv ,  iXf/xotTt,  III,  68,  1- 

idQvttv  xut*  dyQov  K<oXtddas,  III,  'iXttvs^  6,  III,  59,  2. 

10,  2.    Tr)v   hatQav  iv  ztfiivtt  IXvs ,  n ,  III,  13,  2.  f 

'A(pQodiTt]s,  fr.  3,  1.  Xv/u<pat  Tt-  i/udnov ,  to,  virile ,  III,  42,  2.  «*'- 

vts  tdQVvrat,  ir.  6,  4.  S*iq6v  ,  III,  54,  1.  inuliebre,  I,  6, 

livat  naQa  Tois  nXtlovas,  mort,  III,  3.  36,  1. 

7,  1.  fctv.  I,  28,  1.  III,  37,  1.  IftavTla,  Td,  III,  9,  1. 

l&t,  III,  5,  1.  8,  1.  v.  <pQdCuv.  ifids,  o,  iftaat  nXtjTTtty,  III,  51,3. 


i 
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IjuttQtiy,  I,  22,  4.  instare,  tuvqov  intToXtjv  lazd- 

Xva,  c.  conj.  I,  33*  5.  34,  8  al.  vat,  I,  10,  2.  t^v  Hxtijv  koidvat, 

post  teiup.  histor.  I,  17,  3.  c.  opr.  III,  4,  3.  t)  vvv  loTdSoa  Ioqtij, 

\)ost  opt.  II,  3,  3.  —  post  avro  III,  39,  1. 

TOVTO  I.  (j.   WffTf,  I,  31,  4.  tOlioV,  TO  ,  I,  12,  2. 

*lvtfoi,  'Ivdaiy  meretrici  missi  ab  iorovQyia ,  t) ,  III,  41,  3. 

auiatore,  II,  2,  5.  'iaiQia,  t) ,  III,  65,  1  annot. 

Ivtodtjs,  t«  ivi^dvovxa  Tots  6o*ov-  'IoTQonoXts,  i),  annot.  ad  III,  65,  1. 

atv  ivtutin,  I,  22,  3.  "Iotqos,  6,  fluvius,  II,  3,  15.  —  n, 

#oV,  IJI,  30,  2.  oppidum,  annot.  ad  III,  65,  1. 

lov,  to  ,  tojv  xdXvxts,  fr.  6,  15.  lo^ia ,  tu,  I,  39,  5. 

lov,  lov,c.  gen.  III,  6,  3.  ioxviwvXos,  fr.  5,  3  annot. 

*lo<puiv ,  6,  III,  10  inscr.  'iopvoAt/uos ,  6,  nom.  paras.  I,  21 

'Innddts,  ai,  porta  Athenis,  III,  51,  inscr.  {'loxoXtfitoc  oVim). 

4  annot.  iayvttv ,  II,  4,  20.  c.  inf.  dStxtTv, 

"Innaooc,  6,  III,  48,  1.  il,  3,  13  [iyvtvttv  olim). 

Innoptvoc ,  aunot.  ad  I,  38,  8.  tows,  III,  3,  2.  42,  2.  44,  2.  52,  2. 

innonoQvos,  17,  I,  38,  8  annot.  III,  54,  1.  postposit.  I,  5,   2.  III, 

33,  2.  50,  1.  46,  1. 

"lo&pta,  tu,  I,  29,  1.  4.  'iraXoc  olvoc,  fr.  6,  9  annot. 

laontdos,  nctvxa  loontda,  111,13,2.  Irafios,  III,  40,  3.  compar.  III,  74, 

looQQonos ,  III,  52,  3.  1.  superl.  III,  48,  3. 

looc,  TQtts  tjuiQas  xai  vvxtos  taus,  'Iq>txQUTio*ts  $  calceomm  genus,  III, 

III,  13,2.  tv  totptloi,  idem  sunt,  57,  1  annot. 

1,12,4.  —  foa,  adverbial.  c.  dat.  iy&vs,  0,  I,  1,  4  al.  acc.  pl.  ly&vas, 

1,  13,  2  annot.  III,  43,  6.  56,  1.  I,  3,  2.  9,  2. 
ioxdvat,  oirjoat  xoinoda,  III,  20,  l%vtvttv,  v.  laxvttv. 

2.  ndytjv  ini  tivu,  III,  22,  1.  Ttvd  t%vij  r«  toTv  nodoTv ,  III,  67,  1. 
yqvoovv ,  I,  30,  3  aunot.  "Iu>v  Platonicus  xavtuv  dirtus,  annot. 
intr.  SoTtjxa  iv  tois  naQaoxtjviots,  ad  III,  55,  4. 

II,  4,  5.  ol  nXtjoiov  loTwus ,  III,  20,  \Itovta,  t),  II,  3,  11. 

3.  koTtjxivat ,  de  statua ,  fr.  3.  'itovtxij  natdioxtj ,  III,  72,  2. 

K. 

xadiaxos ,  6 ,  fr.  6,  9.  xa&tivat,  xa&ttxtos  ro  yivttov,  III, 

xaSdna^,  III,  34,  2.  to  xa&.}  II,  55,  4  annot.  —  xa&tTio  zovs  nXo- 

4,  11.  xd/uovs ,  fr.  4,  1.  xa&tis  to  tqi- 
xa&dntQ,  I,  4,  2.  III,  27,  1.  44,  1.  (iojvtov,  III,  55,  9. 

51,  3.  56,  2.  xaiH&tv  dQyov,  III,  30,  1.  ini  Ttvt, 

xaitaQos,  ZQ<Z>/utt,  h  39,  5.  al&Qta,  I,  38,  7. 

I,  10,  4.  Cv*«,  III,  21,  1  anuot.  xa&tOTdvat,  xaTaOTtjaai  Ttva  tXtuv, 

—  c.  genit.  I,  8,  3.  to  xu^uqov  I,  23,  3.  —  intr.  xaTioTtjv  iv 

Tijs  ai&Qias,  I,  1,  3'  ZQtfy  t\Qrlti**u»*' »  I,  26,  1  annot. 

xd&aQOtv  nQOTtXttv ,  II,  4,  16.  ntQt  ias  &6aus  xaTiartj  /utXQO- 

xafrtipvttv,  I,  25,  1.  nQtnioTtoos  ,  III,  57,  1.  xotvtovos 

xa&tvottv  tls  tjutQav ,  III,  17,  2.  tov  £t}v  av  xaTaaxait\,  III,  64,  4. 

/utid  Ttvos,  II,  1,  2.  fr.  4,  1.  3.  ndvTa  tis  /uiav  o\ptv  dxonoy  xut- 

xa9tjytTo&at ,  III,  57,  2.  64,  1.  an-  ioztj,  III,  13,  3. 

not.  ad  I,  26,  1.  xa&o/uoXoyttv  vno&tjxtjv ,  III,  3,  1. 

xa&tjdvnafrtTv ,  I,  21*  1.  III,  43,  5.  xa&vpvtlv ,  II,  2,  7. 

xa&tijutQtvos ,  I,  5,  3.  xof,  etiam,  vntQ  0$  xai  yvtofitjv 

xa&rio9at,  III,  59,  3.  iv  ry  povXo/uivtj  XafitTv ,  II.  2,  4.  nocA 

Tpy,  II.  3,  10.  tls  TovQyaaTtj-  ovx  o2J*  oTt  xai  SQnaatfjt,  1,21, 

Qtov ,  111,27,  1.  desidere,  otio-  3  annot.  x«i  ...  juovov,  .tchon 

sum  esse,  I,  25,,3  annot.  (  a/Zefit,  I,  22,  1.  —  adeo,  I,  26, 

xa&tdQvttv ,  toTs  ttv$Qdaiv  6  Xt/uos  3.  II,  1,  1.  III,  33,  1.  43,  5.  — 

xa&idqviat,  III,  60,  3.  in  apod.  enunc.  tempor.  ov^oj  . .., 
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*«(,  I,  2,  3.  ovx  (tp&qv         xai,      ttta&at  ntqi  ti,  (v  uvt,  Inl  w- 


inscr 


pro  x«*  ydp  xaf,  III,  3,  6  aimot.  KaXXiXQut^ ,  o,  III,  13  ii 

xai  . ..  yt,  I,  30,  1.  37,  1.  II,  KaXXixfo/uldijs,  o,  noin.  rust.  III,  33 

4,  4.  inscr.  1. 

xai  ...  oV,  I,  10,  1.  39,  7.  II,  3,  KaXXtontj,  jj,  nals  t%s  K.,  111,12,2. 

5.  III,  23,  2.  41,  3.  55,  5.58,2.  xdXXtov,  xdXiov,  io'.  annor.  ad  III, 
xai  d}  ...  yt,  fll,  54,  3.  29,  1. 

xal  tl,  II,  4,  7.  xaXXintjxvf ,  III.  67,  1. 

xaito&at   ini  tivi,   de  amore,   I,  KaJAiepo'*,      "»ns  Athenis,  'E»». 

37,  5.  vtdxQovvoq. 

xatvos,  otvdtov,  III,  66,  2.  tffm/ia,  ««^errijiiir,  I,  19,  2.  xaMioT.oov- 

II,  1,  16.  »tol,  III,  11   1.  *a£a  £  ««•  I">  21,  2  (olim  «aW 

III,  31,  1.  <pdoy/«,  III,  59,  2.  lU>  65'  2' 

ovofia,  fr.  5,  1.  AaAAi/oooy,  t©',  in  Eleusine  puteus, 

III,  69,  1  annot. 


yc,  i,  M,  *  ili,        1.  55,  10.     xa;ui»,  m  20,  l  i 
60,  3.  xairo*  -  y€,  II,  1,  4.  ^    nf  ^  2. 

xaxa^,,    III,  5,3.  xaA^/^ill,  30,  1. 

xaxtm,  III,  31,  2  (ohm  xdxtf)  xaX&ov,  id,  I,  £  2. 

^W^/J^iii W\Tril%,5>3,  navigantibus 
xaxodaitu(ov,  III;  32,  2.  45,  3^  infestus,  I,  18,  3. 


—  xdxicrro?,  III,  10,  1  al.  o  xd-  .6>  f'     _    ,    _  _ 

xitrra  dnoXovfuvos  ,  v.  dnoXXv-  Xa^S,  jj  ,  I,  17,  3. 

a^a*.  xajttvos,  ij,  I,  23,  2. 

xaxiSV         I,  35.  4.  39,  7.  T^T^  aVr°tare>  }>37>J'  Q  , 

xdxeoai.,       xaxcuW  cfoc9,  I,  6,  «V1*»*». .9  (/«*'*?'«)»  m,  3,  3 

4  annot.  annot-  43>  4. 

xaAar^o^,  jj,  III,  59,  2.  xdftxptt^  at  tojv  daxrvXiov,  decom- 

xaXttv,  appellare,  I^  39,  2.  II,  3.  putatione  ad  digitos,  I,  26,  3 

4  al.  rotJro  vnb  navzojv  ixtxXqro,  annot. 

III,  53,  3  (olim  ixaXttto).  ifrt/utiv  c.  conj.  I,  10,  4.  35>  3.  37, 

Novpqvtov  xaXtta&at,   III,  38,  3.  II,  4,  8.  18.  III,  58,  1.  —  tI 

1.  61,  4.  —  invilare  ad  coenam,  *«"  Pq«z*'  u*>  63,  2. 

III,  49,  1.  55,  2.  pass.  I,  39,  1.  xdV,  II,  4,  5.  III,  61,  3  (olim  x«C). 

tls  yapov  .  .  zrapd  tjJv  ngojTtjv  71,3. 

quiqav  xtxXqaofj.at ,  III,  49,  4.  Xa^cTvAoxoAdttrj??,  nom.  paras.  annot. 

xaXtvdtto&at ,  xuW«ra£a« ,  dAiv-  ad  III,  5  inscr. 
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xdvdvXog,  xdvdavXog,  6,  annot.  ad  xara  rovg  /wpfraff,  III,  70.  i. — 

1,  39,  4.  IH,  5  inscr  circumscribit  adjectiva,  of  xar' 
xavr)<p0Qovaa ,  r) ,  111,67,  1.  dyQOv  novot,  rustici,  I,  28,  2.  — 
xavovtg  tiaoiQuutnvot  Epicuri,  II,  o  xafr'  r)$ovr)v  &dvarog,  volu- 

2,  2  annot.*  ptuosa,  III,  6,  3.  al  xar'  tvxrjv 
KanvoO(pQavrrjg,  6,  nom.  paras.  III,  hprai,  votiva,  III,  18,  3.  xard 

49  inscr.    cf.  annot.   ad  III,  62  ptiQog,  I,  17,  1.  xar'  oQyrjv  (Qtg, 

inscr.  III,  42,  2.^«*'  *V  ixaozov,  III, 

Kannatioxia ,  r) ,    ejus   incolae  ob  42,  2.  xafr*  Iv ,  III,  52,  2.  xaz' 

rusticitateui  male  audiunt,  II,  2,  okiyov,  II,  4,   17.   caeterum  y. 

5  annot.  r)/uiQa. 

KannaQooqQuvrrjg ,  6  ,  nom.  paras.  xara^ttivttv  tlg  Sarv ,  III,  31,  1. 

annot.  ad  III,  62  inscr.  xarajidXXtiv  rr)v  xiova,  II) ,  4,  2. 

xdnQog,  6,  III,  35,  2  (sic  corrige  —  dgyvQtov,  solvere,  vniQ  nvog, 

xaQnov).  I,  1,  4.  ini  rtv$,  III,  38,  2.  dvo 

KanQooq>Qdvzrjg,  6,  noin.  paras.  an-  dQay/udg,  III,  59, 1.  6poXovg,  I,  23, 

not.  ad  III,  62  inscr.  3.  aeponere,  /uajQiav,  I,  34,  8. 

xdnrttv ,  avide  devorare,  III,  60,  3.  dXa^iovtiav,  III,  56,  2.  reprimere, 

xanvQbg  yiXtag ,  risus  effusus ,  III,  tlo)»t  rj  fittQVzrjg  ro7  a,utXtla&a$ 

48,  4.  xazapdXXto&at,  I,  37,^3. 

KanvQoaqiQavprjg ,  6,  f.  I.  III,  62  med.  xazafidXXta&at  tvnottav  ttg 

inscr.  anuot.  rwa,  beneficium  conferre,  I,  10, 

xaQaSoxttv,  III,  13,  3.  5  annot.  /utofrov,  \,  12,  6  annot. 

xaQdia,  r],  I,  10,  5.  19,  2.  39,  3.  xazapanziCto&at ,  II,  3,  15. 

II,  2,  8.  III,  33,  1.  50  ,  2.  ap.  xazafitovv,  I,  25,  2. 

veteres  os  ventricuti,  deinde  etiam  xazaftoXrj,  fi ,  I,  9,  3. 

i.  q.  orojuayog,  annot.  adfr.6, 16.  xazapQOX&i&w ,  IH,  20,  3.  53,  4. 
xaQdtotyf 

a  " 
xar. 

xuQrjpi 

KaQttov,  6 ,  III,'  53,  1  annot.  ««Vij^iy  «fr  ^af,  III,  36,  1. 

xaQnog,  o,  I,  22,  1.  III,  23,  1.  7iot  xazax&tiqv  iCrjiovv,  III,  53, 1. 

x«(*i>a  rtoV  iXvzQtav  iiuQij/uiva ,  \,  xazayvvvat,  xariaya  ro  XQavtov, 

22,  1.  III,  60,^2.  III,  54,  1.  -  *o>a  iQtrpd  xawa- 

xaevxtveij',  /o7f«f  *»  /udXa  xtxa-  ytro ,  I,  7  annot. 

Qvxtv/uivrj,  III,  53,  1.  xarayoijrstW  rtvd,  III,  44,  1. 

xuQtpog,  ro,  festuca  (Zahnstocher),  xarayojytov ,  r6,  l,  18,  3. 

I,  22,  3.  xazaytovtCta&ai  rtvd  rtv^,  I,  17,  3. 

XttQxrjota,  rd,  poculorum  genus,  II,  xaradiairrtV ,  c.  genit.  I,  31,  4. 

3,  10  annot.  xrtrttdijrrti,  xarntivotjg  vrjog,  I,  5, 
xara,  c.  geuit.  xard  rtvog  6/uvvvat  2.  —  xaradvta&at,  I,  10,  3. 

V.  6/uv.  versus,  I,  1,  1.  xazd  zt-  xttrddvatg,  t) ,  trmXtov ,  III,  9,  1. 

vog  xttaitat,  I,  12,  2.—  xazd  xaztt,9dXnttv .  III,  41,  2. 

rcoV  dv&oiv ,  in  poribvs.  III,  37,  xttza&vttv,  III,  29,  1. 

3.  xard  zrjg  yva&ov,  111,66,  3.  xazaiQttv  ano  2vQiag  0*tVQ( ,  I, 
c.  acc.  tn  de  loco,  xar'  &azv ,  I,  38,  4. 

4,  4.  HI,  39,  1.  xara  fj)*'  Vfrn-  xaraKrWveiy  rtvd,  III,  41,  3. 
xg*',  I,  23,  1.  xaza  zrjv  noXtv,  xazaxrjXttv,  III,  17,  1. 

I,  26,  I.  x.  irjvxIdrjv,  III,  59,  2.  xazaxXao&ttt  xXddovg,  fr.  6,  8. 

—  xazd  xoQVtprjv,  fr.  6,  4.  —  xazaxXivttv,  xazaxXtirijvat,  fr.  6,  7. 

de  tempore,   xnra   rrjv  nQojzrjv  xazaxXt&tig,  I,  12,  2  (xaznxXt- 

rj/uiQttv,  III,  39,  2.  —  ov  xazd  ytlg  olim).  xaraxAii'<o>t>',  fr.  3, 

vovv,  non  ex  animi  sententia,  I,  2.  xaraxAiKQvai ,  fr.  6,  7. 

29,  1.  —  rd  xar'  i/ui,  caussa  xardxXtoig ,  r) ,  tocus  ubi  recubant, 

mea,  III,  72,  4.  —  rd  pdpog  /i«r-  I,  39,  3. 

Cov  r)  xara  <poQriov  Ix&vtov ,  I,  xaraxo'7irci>',  metapb.  annot.  ad  I, 

17,.  2  annot.   ^ivov  {puXXov)  rj  27,  1.  p.  221. 

28** 
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xataxovnttiv ,  pass.  xaraxQvflfjvat 

tXs  tt,  III,  47,  3. 
xaiaxivmTv,  c.  gen.,  circvmsonare, 

I,  23,  1. 

xaTaXaufidvttv  nQtafivrtjv,  I,  26.  2. 
xaXvjittt,  I,  1  ,  2  anuot.  itjv  or*- 
8d6a ,  III,  4,  3.  rqv  iaxuTtdv, 
III,  34,  2.  xaraAijy/o^rti  ids  xa- 
uivov?  f  III,  42,  3.  ndvia  >j  £i»i*' 
xartttqqpc ,  III,  30,  1. 

xaiaXdftntiv ,  III,  1,  2. 

xaiaXtiftttv ,  otaXay/uoi  xatuXttfio- 
fitvot ,  fr.  6,  9. 

xaraAfiTiti»',  I,  39,  1.  3.  11,2,7.111, 
39,  1.  nAowrov,  III,  50,  2.  xa- 
jaitXttmatj  I.  38,  9. 

xarafcvVi»',  III,  67,  2. 

xaraAvW  rovf  vo/uovs,  I,  32,  3. 

xaraAvxovpyi&i»'  ro-oV,  II,  1,8  an- 
not. 

xaiafiifi(pto9at ,  III,  5,  1. 
xuiafitoxao&at ,  annot.  ad  I,  33,  3. 
xaravayxo         xar^ayxaorai ,  I, 
20,  2. 

xaiavaXioxttv  tov  (Siov,  III,  25,  5. 
xaid^nQOi ,  nQoatonov ,  opp.  xara- 

aaoxo»',  fr.  5,3.  —  to  xara£>f- 

bov,  III,  35,  1.  to  xaid^nQov  irjs 

int&vuius,  I,  22,  4. 
xaianavvvxi&tv,  I,  39,  7. 
xaianiXiat,  ol,  III,  36,  1. 
xatantXttv,   xaiantntXtjuivos  no- 

xots,  II,  2,  2% 
xaianivttv  nvd,    obligurire ,  III, 

33,  2.  annot.  ad  I,  21,  1. 
xaianintttv  tls  vnvov,  III,  21,  1. 
xaianXdoato ,   ooov  xutaninXuoio 

tptuvfiov,  fr.  4,  2. 
xaranAq  rr  ta#ai ,  xatanXaytjvat,  I, 

39,  4. 

xaraVrAovf ,  6,  dno  r/)f  Sduov,  I, 

33;  1. 

xatanoats,  fj,  de  cibis,  I,  22,  1 
annot. 

xaianvyojy ,  6 ,  III,  45,  2« 
xaianvxvovv  tt)v  r,dovrtv  (Kpicur.), 

annot.  ad  III,  55,  8.^ 
xaianvxvtoats,  fj  rov  fjdofjivov,  III, 

55;  8. 
xaiaQttios ,  III,  66,  1. 

ACtTUQl&UttV ,  III,  61,  3. 

xataQQnyvvvut ,    xar«<>(>ei>y6f  *>«- 

rio^,  III,  54,  1. 
xataQivttv,  Xippos  igirats  xattjQ- 

xvuivos,  I,  8,  2. 
xatdQxto&at  uXtxtoQiSos,  fr.  6,  5. 
xaraoapxo? ,  opp.  xarafj700f.fr.  5,3. 
xaraox//M/;/ xataoxXfjvat,  11 1 ,  3, 4 


ERBORUM. 

(optimi  codd.xaraaxAq^yai^.xar- 
iaxXrjxct,  confectvs  svm,  III,  19, 
3.  xarfoxAflxwf,  macilenlvs,  III, 
3,  2.  cum  Qtxvos  conjunct.  annot. 
ad  I,  26,  2. 

xaiaootrit;ta&ai ,  III,  4,  4. 

xataonuv,  xaitonuxtos  ids  o<Tqvs> 
III,  3,  2. 

xaiaoitvd[ttv,  xuitOTtvayuivat ;r«- 

(>ir*f,  I,  36,  2. 
xttTaoiQiopttv,  intr.;  </?  n,  III,  70,  5. 
xaiaoiQtouaia ,  ra,  I,  12,  2. 
xar«aiJ(>/}/»' ,  xaraavoai  axuopititov, 

I,  1,3.  ror?  9*/Uovff  va;a'Aotf, 

ib.  4.  —  noiauoi  xataovQoutvot 

iXvv,  III,  13,  2. 
xatattivtiv ,  VfVtta  xatattivas,  III, 

24,  13  annot. 
xaiaii&to&at  uyoav,  I,  18,  1. 

tidattioviav  (v  itvt,  II,  4,  11* 
xaravAeiV  rtva,  II,  1,  2.  pass.  III, 

17,  2.  »>«'iU«r«i  xai  xaiavXtUat, 

III,  24,  2.  65,  2  annot.  >;  Jlfcya- 

p«f  xaittvXovott ,  fr.  6,  11. 
xuiaiQiyttv,  fut.  -(fQa/utTv  nQosu- 

va,  II,  4,  17. 
xataopiQttv  ti  ttvos,  III.  48,  3.  raV 

yvu&tov  ro  IvpoV,  III,  66,  3. 
xatatptXtTv,  II,  3,  14.  III,  67,  1. 

^tQftottQov,  II,  4,  9  annot. 
xuiuxatQttv ,  II,  4,  1  annot. 
xaTttxttv,  III ,  51 ,  3.  ri  itvog,  III, 

5,  3.  flXaoytjftiav  itvos ,  III,  58, 

1.  —  in  tincsi  (Tbeocr.),  111,65,3. 

XttTUX<t>VVVVttl ,  TQVS  06&QOVS  XOti- 

X<ooav,  III,  13,  2. 

xar*yyvaV,  filiam ,  xar<yyv»;oti>yf 
III,  1,  1  folim  xar*  iyyvrjotv). 

XttttmtTv,  fut.  xattutTv,  III,  62,  2. 

xaitmiyta(rat,  III,  M,  1. 

xazixttv,  zrjv  9-dXaiTav  tfQi*H 
xaiix*t>  I,  l0,  1.  xart/fi  rov 
a<r«of,  III,  44,  1.  cfia  /«00V 
n,  1,26,2.  dttv*)  tptXpvttxia  xai- 
iox*  &QvaXXid'tt ,  1 ,  39 ,  4.  xw- 
^cio^  xr.tioxt  16  ov/unootov,  III, 
46,  2.  xvoodoxn  dnoaoa  xai- 
ioxe,  III,  72,  2.  —  invy  xaii- 
Xto»at,  I,  22,  3. 

xanivat,  tis  uotv ,  III,  25,  1. 

xutotxtTv,  III,  31,  1.  c.  acc.  III, 
35,  3.' 

xutotxttiottv  tt ,  I,  22,  4.  III,  37, 

2.  43,  3  (olim  inotxttiQttv). 
xatoXto&tTv,  III,  64,  3. 
xaiomv ,  ro  iljs  ootpvog,  fr.  6,  13. 
xarorrrfvti»'  Ttyd,  fr.  6,  4. 
xdioniQov ,  to,  \,  33,  4. 
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*«*6q*»u«,  ."ky^  *2$JM          anno/.  («bi 

x«"5£J  cFmtfWf,  'lll,  58,  2.  etiain  de  accentu) 

x«rL,  €fc  i/v  *<iw,  fll,  7,  2.  «^vtTo^  yvvn,  III,  33,  1.  55, 10. 

xuZua    j6    III,  12,  1.  xixtvvot,  oi,  III,  00,  0. 

£a«9P<«V.  o,  promontorium  Euboeae  xiufitf,  5 ,  III,  65,  1. 

nygantibuS  periculosum,  I,  10,  4  4,  1.  6,  2. 

24  1.  *'*d  rfc  6Qynsxtv>i9i(s,  I, 

xttobat,  abs.  III,  28,  1.  **  «V  31,  2. 

**x€i7o  Alyvmos,  II,  3,  8.  xivnua,  *o,  I,  39,  4.  f 

x«ra  ruiy  xaraorooj^wrcov,  1,12,  xtaaos ,  d,  H ,  3,  10.  16.  xttros, 

2.  de  inortuis,  ^o*^  xtlatTat,  \,      W,  16,  1.  fr.  6,  4. 

38,  5.  8  annot.  v.  ixiudr}v.  —  xiotroiV,  «xioooyu^oc ,  II,  0,  11. 

i/tfjnv  x.  *tw»'>  de  statua,  fr.  3.  xixiooTttpns ,  III,  48,  1. 

L-  efc  iov6a<posy  III,  53,  3.  *V  xcxXn,  >},  III,  30,  J. 

«fro»,  II,  3,  13  annor.  xiXXiCttv  xal  uojxao&at,  I,  00,  0 
xexo»£«Aoi  Mtlnatot,  mulieruiu  nr-     annot.  III,  27,  2.  74,  2  annot. 

natus,  I,  6,  3  annot.  xiW,  3,  Hl,  4,  2. 

xtftwoyia,  to,  $  s.  «<?'  hos  xtXn-  xXa3os,  ro,  III,  30,  2.  fr.  6,  8. 

oyi«roc,  annot.  ad  I,  22,  3.  xXattv,  I,  36,  5.  xXaittv  n,  I,  35, 
X€ko'c,  fiaXuvttov,  I,  23,  3.  2.  II,  4,  10. 

xo^rciv,  Ai/*io  x«i'ro«jU€*vO}jf  111,4,1.  KAtaivtTos,  o,  III,  7*,  &. 

xtQuutta  oxtvn,  III,  17,  1.  xfefci»',  fr.  5,  1. 

K€o«>€ixo'^  6.  II,  3,  11.  III,  25,2.  KXtioMvrts,  o, ,  plur.  fr.  2. 

ibi  perditissimi  homines  commo-  %Xiufxu,  ro ,  III,  5o,  o.  4. 

rabantur  et  meretrices  rein  ha-  xAtoc,  ro',  II,  4,  6. 

bebant,  III,  48,  3.  64,  3.  v.  in-  %Ximttv  n,  III,  41,  4. 

dic.  rer.  x^nf,     III,  22,  21 ohm  xXbims). 
xegavvto  pXr}(rr,vu< ,  III,  59,  4.       m  xXtmiaxatos,  III,  20,  4. 

y*r>do?  Aunpoi',  III,  9,  3.  im  KXttavatos,  6,  III,  48,  1. 

cyniQoj  xiqdtt,  I,  9,  3.  xXnQovofitttv ,  xtxXnQovounxt 

xeooVoc  c^?f'        47>  1  1anJ2t-0  *>  39>  7* 

Ktoxm\f>,  b,  voc.  KtQXotp,  I,  2»,  2  xAiaciorV,  ol  tic  rofco  xexA^pco/uf- 

annot.  OJ  y0i ,  lil,  55,  10.  -  med.  «  *«?- 

xiouuxa,  tu,  I,  2,  2.  9,  1.  24,  1.      woyj  gc  ^  xexAqpcooat,  111,49,1. 

III,  40,  1.  42,  1.  54,  3.  xivtiiovtov,  rd ,  I,  10,  4.  III,  1,  4. 
X€OtoV,  hnavTu  tov  ^otov  ^Aq>Qo-  §    H|,  8,  I. 

cKroc)  oTi^cocmro,  I,  38,  7  annot.  x;l(uffl„  ^  avQixTttv,  in  theatio,  III, 
x^orptt?,  o,  I,  7  annot.  71  3  annot. 

x^«X^,  n,  I,  36,  2  al.  de  hoiuine,  xlu&tt   ia-   fr.  6,  15  bis. 

ltp«  rt3*v  dQupaTtov  xtyaXn  (de  xX~y  ?  ,j }  jj^  19,  1  annot. 

Menandro),  II,  4,  5  «nnor  xyijo/idf,  6,  «nnor.  ad  I>  29,  5. 
KiyaXos,  o,  nom.  pisc  l,  lOtnscr.  JtV(i)  I}  32,  2.  37,  3.  III, 

xe^api^syeorKrfcf ,  111,  65,  3.  33  ?  j 

xtvvuivos  nQos      ijdovij*/,  1,  0,  xytauos   0>  simultas  amantium,  1, 
2  annot.  -  adv.  xtXvutvtos,  III,     29V  5  annot. 

^  i*     111  «■>  •>  Kwtfttoyw,  o,  nom.  paras.  III,  6 

xi?d€0*«i,  IH,  02,  2- 


Ti' 39' 8  "n"ot'  (x,n'<"'  ^"»«  «f «/» "''j*7- 2 "",('- 

xiifio^,  10'.  Ul,  23,  1.  28,  >• 
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xo£««r*«,,  I,  34,  3  38,  4.  xoyi,-  XOyr6,,  6,  hasta,  III,  36,  2. 

™r    ,bid.  1.  x«oWo*«,,  W,  xo^f,  ,5,  III,  66,  5! 
I     ii    .    n.  xonrttv  Ttvd,  II,  3,  7.  xuc  payac. 

P'U  u>  *'  21-  n,    iii.  22,  1.  1  '  '        w  f' 

4''       «  xoQdXtoy,  70,  I  39 8  annot. 

arZstit}y  iV  v~  ?*  *oty?   ad  corvos  abire>  l>  17>  1  »nno< 

oraataCtty,  I,  34,  6.  r«  tojv  <pi.      Tt&aootvttv,  III,  66,  1. 
Xtov  xotva,  prov.  III,  15  annot.  —  xoQdax%ttv,  III,  18,  3. 

^wtTnL 'ifr^*  xlu%\T6y  x6qLx*  dQx'™a,> 

xotvovo»ai  rw ,  |ff .72,  4.  '  «VlQ  0  U    1  o.  - 

x.tvtovtTv  rtvi  rt,  ifl,         3  (olim  "Tulorum    h' &  l  '  *'  *'**' 

xotvov).  participem  facere ,  73,  2  oculorum>  fr:  5>  4« 

annot.  se  adjungere,  X«oTatc,  III,  *•*«•*  atoXwto»at ,  ni,  2,  1 

70,  5.  annot. 

«••rwW«,       III,  72,  2.  K6Qtv&oc,  j,  I,  29,  1.  III,  51,  1. 

*oiywj/ix6f    x«*    (ftXhatooc,    \\\,  60,  1.  fr.  5  inscr.  vocatur  ra 

™>  1.  *fc  TltXonovvqoov  nQonvXaia,  III, 

xojj^or  nvo$-,  I,  8,  2.  Jj  ro«7  tfy,  60,  3  annot. 

.1",  46,  4.  xo>c,  6,  plur.  I,  26,  2. 

xoxxot  SottSv,  III,  60,  2.  KoqIoxoc,  6,  III,  33  jnscr.  f. 

{r.  6,  18.  xoqoc,  o,  II,  1,  6.  2,  9.  III,  6,  2. 

xoXaxtia,  j,  III,  58,  3.  18,  3.                             '  ' 

xoXaxtvttv  rtvd,  II,  2,  7.  ro  xoXa-  xoqqt,,  fj ,  U\,  43,  4. 

>*tv?">.  \3'  9-  *6>6\v,  iy  d/uovootexai  xogvttoc 

xoXu^«    ro   13«  6  annot.  mscr.  70,  1.  2. 

m,  34,  I.  »Wf-.  <?,  rupis,  fr.  4,  1. 

«  »       °V  pag"S  Att,C,ISj  f>  39>  xoa^>  ^rat.ep.^xoo^W^ibid. 

xoLoc,,05   fr            V'  111  1    a  "7              ^Aoooyo^  r^oV 

KoXuvoc,  0,  pagus  Atticus,  I,  26,     38,  4.  fiiovt  III,  41,  3. 

1  annoc  F  ;  , 

xo,w«oof.  6,  III,  12,  2.  fr.  6,  16.       ,??°SW?<W »  °»  nomen  Daras* 

XO/uq  adx/jqnd,  III,  40,  3.  69  ,l,SCr-  annot*  CT' 

xofjtdji,  valde,  admodum,  I,  8,  2  *°™V<P°C,  ©,  HI,  30,  1  {xotptXog 

aniior.  olim). 

xoglCttv ,  1 ,  2 , 3  (fnt.  xojutai,  ib.).  *o«wf,  6,  nora.  rust.  III,  15  Jnscr. 

9,  2.  III,  40,  1.  inl  Ttva  ronov,  KoTvXofig6x»tooc,  6,    nom.  paras. 

III,  63,  1.  xquvxtc  rjoav  xo/Lito&iv-  III,  8  inscr. 

rtc,  fr.  6,  16.  —  fm.  med.  xoutov-  xovQaXtoy,  to,  annot.  ad  I,  39,  8. 

fftvoc,  I,  36,  4.  —  pass.  et  med.  xovgtla,  xd,  fr.  5,  2  annot. 

ire  atiqvo  n  xotulouo»at  Ttva,  xovQtvc,  6.  IIL  66,  1. 

redire  ad  arinot.  ad  II,  2,  5.  KovQtwue  iopnj ,iu(Qa,  terrius  dies 

p.  276.  —  YQdu/uara  xtxojuto»at  Aparuriortim ,  III,  46,  1  annor. 

tpuot,  II,  3,  5.  xovQtav,  r6  ytvttov,  III,  55,  %  Bo- 

xo«^«r«  ^vffov,  fllim  fiummi,  \,  ,,ot.  '  ' 

xnWr,«    r«'    1    1   o  »o»gc/C«y     <?froi/  xovtpioavxd  fit 

xowaua,  r«,  I,  j,  2.  jotc  5yV$tp    |||  59  J 

**Z£>J9  dc,mMr,»°^  ■••»».  ad  I,  xoXXiat,  al,  fr.  6,  16. 
38,  8.  -  xov,„  nvtiv,  III,  29,  1.  *4»Z'I,  *>  r.  xioovtpoc. 
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xQatnaXdv,  I,  34,  8.  37,  2.  39,  4.  xQovpara,  tc,  I,  18,  2  annot.  ad 

7.  8.  fr.  6,  6.  18.  I,  12,  4.  18,  3. 

XQamaXrj,  jj,  I,  37,  4.  III,  24,  2.  KQovjudrtov ,  r\,  tibicina,  I,  12,  4. 

32,  2.  xQov/uazonotos ,    6,    annot.   ad  I, 

XQatua,  to,  III,  7,  4.  ro  7TQog  v6u)Q  12,  4. 

X0.,  III,  51,  3.  XQOVVOi,  oi,  III,  45,  2.  7I«COf,  III, 

xquvIov,  16,  III.  54,  1.  68,  2.# 

A^aveiov,  to,  locus  Corintbi ,  III,  KQovo/uditov ,  t) ,  fr.  6,  11. 

60,  lannot.  xqv/uos,  6.  I,  1,  2.  23,  2.  III,  41, 

xpoVo;,  to',  III,  16,  2.  2.  plur.  I,  12,  3- 

K^avcoViov  ov/unootov,  III,  68 ,  2  x(>t/of,  to',  I,  23,  3. 

annot.  xQvnittv  n,  III,  37,  3.  53,  3.  *o 

KQdtatis  {KQaratis),  t),  I,  18,  3  xaxov,  III,  63,  2.  xQvntto&at 

annot.  t5no  &d/uvots,  III,  28,  1. 


of  xt>- 


Tvof  o  /uto&totos,  III,  21,  3.  «JjJ-  xtj^vrijV,  o.  III.  54,  4. 

ptjoopat  nQo  tov  JtnvXov ,   III,  xtyot)  0ft  \\\}  42,  1. 

49,  2.  Xu*»j^a,  ra,  III,  60,  3. 

KQtoXojfitie,  o,  nom.  par.  III,  51  xvxdv,  oi  avtftot  xb  niXay 

inscr.  annot.  cr.  xjjow  inayyiXXovtat ,  I,  10,  1 

KQtjvtddris,  o,  nom.  rust.  III,  19  annot. 

i"*cr.  KvxXd6ts,  ai,  II,  3,  11. 

J^jjV,  6,  III,  38,  2.  xtjxAof ,  6,  iv  xvxito,  fr.  6,  6.  v. 
XQt&ai,  ai,\\\,  40,  1.  73,  2  (x<?*- 

Wa  olim).  xvWtfo-^a/,      «MifoVo^ai  et  xa- 

ZQtvttv  it  o<>*a*,  I ,  $,  t  *f£  Wlfoto! 

anontvaat  to  fi?»',  III,  6, 3.  *xpi-  •                                .  .   0o  0 

ya   xai€ia*a*  oo,>oxoii<of,  III,  >  j  >  ntQttptQopivrj,  IH,  32,  2. 

48,  5.  xfxpixa  V'0"  ««^^"'  36>  3*  fr'  6>  ll*  V*  "  m^ao^' 

III,  28,  2.  dOtpttttS  XQt&rjOOfitt&tti  «•*•• 

|  30  1  xv/uaza,  ru,  I,  1,  1.  *«*  iW  '» 

KpUv,  6.  d.  I.  I,  21,  2.  5,2.25,3.  x«i  #«'AaTra,  I,  25,  1. 

XQtos,  6,  III,  35,  2.  xv/upaXa  intxQoittv,  I,  12,  4  an- 

xQiatv  nQoott&ivat  ztvi,  JI,  4,  12.  not.  III,  8,  1. 

KQtxias,  6,  unus  c  trigiuta  tyrannis,  xv/upaXujfJos ,  6,  III,  66,  1. 

discipulus  Socratis,  1,34,7  annot.  xvppiov,  ro,  fr.  6,  II. 

KQtxUts,  6,  Cleonaeus,  histrio  tragi-  Kv/uoj&os  ,  6,  nom.  pisc.  I,  4  inscr 

cus,  III,  18,  1.  KvvatSos,  o,  parasitus,  III,  43,  1 

Kqitojv,  III,  64,  1.  xvvtZv,  xvoat,  I,  28,  1-  ro  oiofAa 

XQOXrj,  r),  III,  41,  2.  III,  67,  \% 

KQovta^  td,  festum,  III',  57,  1.  xvviotov,  16 ,  III,  22,  3. 

ZQOtaXiZttv,  II,  4,  5  annot.  xvvtxr)  d6taqpoQia,  III,  55,  9. 

xpdraijpoi,  o*.  I,  34,  1.  Kvvtxoi,  v.  xvotv. 

xqoios,  6,  III,  71,  3.  f  KvvoattQyts,  to ,  III,  42,  3  annot. 

xqovuv,  XQovo/utvij  XvQtt,  I,  38,  3.  xv7iaour*a,  ra,  fr.  6,  8. 

annet.  ad  I,  18,  3.  KvntXXtotrjs ,  o,  nom.  paras.  III, 
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56  inscr.  ef.  inscr.  Ep.  27  in  anoXuXivat,  III,  7,  2.  cf.  III,  64, 

cod.  Ven.  4.  —  t'9*  mv  oi  okr  ixoiXvoi  ftt 

xvqios  yivdutvos  Tijs  ovoias ,  III,  diaondodat .  III,  47,  2. 

50,  2.  xvqiov  Ttya  nottto&ai  ti-  xiiXvuu ,  ro,  II,  1,  6. 

*oc,  III,  64,  3.  xvoia  iftavTtjs,  xutud^tiv  tls  rtva,  I,  6,  2. 

II,  2,  2.  xt>o*a<  o\>£«i  Epicuri,  Koi/uaQxtfris  ,*  « ,   rustic.  nom.  III, 

II,  2,  2.  73  inscr.  annot. 
xvQioe,  gibbosus,  III^  62,  4.  xoiudo/ns,  6,  III,  29,  2. 
Koorcov,  6,  nom.  pisc.  I,  2  inscr.  «^9,      I,  4,  1.  III,  35,  2.  Ito«* 

ib.  1.  Kvqtuov ,  annot.  ib.  xiZjuaty  II,  3,  11« 

xvoodo/q,  h*  III;  72,  2  annot.  xio/urjir^,  6,  |||,  19,  1. 

xvoos,  annot.  ad  III,  72,  2.  xutfttxos,  6,  III,  71,  1. 

xv«o/ij^  * ,  h}  annot.  ad  III,  72,  2.  xwuo; ,  ©,  I,  12,  6.  III,  46,  2. 

x»'«r«r,  «J,  III,  48,  3.  xw«w(f<*V,tfr.  6,  3. 

xCroc,  ro  ti,s  yaoTQOs ,  III,  7,  3  xutfjotdia,  j,  III,  71,  1. 

annot.  xuivttov,  ro,  III,  52,  3. 

xvW,       III,  18,  2.  19,  3-  62,  2.  XWcoTioogrpavrflf,  nom.  paras.  I, 

—  Ttvi  uis  xrai*  r»  naQUQQinitiv,  21  inscr. 

III,  44,  2.  51,  3.  xvuiv  axvTOToa-  xoirnj ,  17,  II,  4,  9. 

y*.«V  fiu&ovor'  Tijs  *i%vns  ov  Xij-  xuinijQijs  Xifijios,  I,  2,  4.  8,  2. 

a«ra«,  pror.  III,  47,  3  annot.  —  «YwpuxaJof  (olim  KuiQvxuos)  dai- 

o  x.  =  xvvtxos,  III,  40  ,  2.  55,  ^w",  III,  26,  1  annot. 

5.  9.  KofQvxtov  oxdrfos,  I,  8,  2. 

xuZXa ,  ra,  III,  51,  3.  xuttiXov  if/t*rVQi£itv ,  fr.  6,  9. 

KuiXtuJis  vvftopai,  III,  11,  2  annot.  xwqroV,  fr.  5 ,  2.  xcuqpq  Ai&or  *««• 

xwAtW,  ot)d«V  aV  ixuiXvof  ftt  ..  ra«,  de  mortua,  I,  38,  8  annot. 
« 

X&PQtos,  de  vento,  I,  1,  1.  III,  «JoV,  II.  3,  12.  Xti*t>6/ut9a  jpv- 

42,  2.  «xovf,  III,  8,  3  sumere,  III,  15. 

XajivQiv&os,  0,  II,  4,  7.  abs.  I,  34,  4.  Xafitlv  Ttvd  xotvw- 

Xayvos,  I,  6,  4.  voV,  I,  8,  2.  rapere,  III,  52,  2. 

*«y*oVa*'»   w  dai/uov,   os  ut  —  deprehendere,  1,28,  2  (olim  om.). 

(IXtizas ,  III,  49,  1.  III,  8,  1.  —  yvuiuriv,  II,  2,  4.  - 

Xayuiotov ,  ro,  III,  9,  3.  fr.  6,  16.  Xafiovoa  </€<c ,  I,  27,  2.  dyu  fti 

Xayuiv,  h,  III,  23,  2.  r«r  Aa;*uV,  III,  20,  1.  —  med. 

Xuyuios,  o,  III,  9,  1.  Ttvos*  deprehendere ,  III,  24,  3. 

Xa&Qaiuis  rijs  ftijTQos,  III,  27,  1.  —  xa£'  Iuvtov  Ttva ,  in  domum 

AatfAoxvxXoiyj ,  6,  nom.  paras.  III,  suam  ducere,  III,  71,  1. 

51  inscr.  Auftia,  17,  merctrix,  II,  1  inscr. 

Aats,  t,  meretrix,  fr.  5,  1  sqq.  annot.  II,  2  inscr.  3. 

annot.  Xaftnds,  j$,  III,  72,  2. 

AatOTQvyovis ,  a«,  convicium ,  III,  XaftnQos,  idoxovv  X.  tis  tfvai,  III, 

63,  1  annot.  10,  1.  «V*«V,  III,  8,  3.  ovota,  I, 

Aaxtdatfiovtot .  ol,  II,  1,  8.  38,  8.  tnftla ,  III,  38,  2.  yp«> 

Aaxidaiftuiv ,  f ,  III,  54,  4.  aara,  II,  3,  5. 

Aaxxo'7iAovror ,  1,9,2  annot.  III,  XaftnQvvto&ai  Ttvt,  IH,  55,  3. 

7,  3.  Xaftnouis  nQdrttiv,  I,  36,  1. 

XaXtlv  ntQi  tivos  ,  I,  38,  3.  rtvd,  Xav&uvtiv  Tivd ,  II,  4,  4.  III  ,  55, 

in  ore  habere,  fr.  5,  2  annot.  1.  fr.6, 15.  18.  tXate  rjftds  q  6dos 

abs.  III.  65,  3.  fr.  5,  3.  ...  Ta%iu)s  dvvo&ttoa,  fr.  6,  3.  f*q 

XdXos,  III.  52,  2.  62,  1.  66,  1.  Aa-  Xd&jis  dvaXuioas,  I,  34,  8.  iXa»ov 

XioTtQOs  TQvyovos,  prov.  III,  29,  xttxov  dvaQQinioas ,  III,  22,  3« 

2  annot.  iXdv&avov  dvaftivovoa,  III,  37, 

Xa/updvtiv,  prehendere,  xaQtpos,  I,  2.  Aa^e  notwv ,  III.  66,  3.  ^«- 

22,  3.  III,  54,  4.  noduiv  iiXijfA-  d-uifttv  oopaXivTts,  III,  71,  3«  — 

/u<Va«,  III,  30,  2.  accipere,  XQV'  H***  notaiv,  III,  70,  5.  —  med. 
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signific.  activa,'  Xtjaerat  roJpyo»>  Xtvxav^etv.  III.  30,  1. 

nQaTio/utvov,  III.  52, 3  annot.  Aevxds  nitQa,  III,  1,  3.1 

XdaravQog,  6,  I,  37,  5  annot.  fr.  kivxog,  XiMut,  III,  20,  2.  xvjQta, 

6,2.  III,  23,  2.  dUxiogis,  fr.  6,  5. 

Aaxavo&av/uaoos ,  6,  nom.  paras.  to  Xevxov  oculi ,  fr.  5,  4. 

III,  47  inscr.  AetoxoQtov,  to,  III,  5,  2  annot. 

Adxtjs,  °  »  homo  austerus,  111,4,4.  Jfcwxpo'rijc ,  o,  III,  49,  4. 

Aa/oc,  ro,  III,  30,  3  annor.  AemnQentjs ,  6,  pater  Siinonidis,  III, 

Aiaiva,  t),  meretrix ,  fr.  4  inscr.  68,  2; 

XejStjQis,  rj,   A«7rro'r«poi'  XefitjQtdos,  Xtjd-tj,  i)  ,Ttv6s ,  I,  4,  4. 

proverb.  III,  19,  3  annot.  Agio»',  r«  Aijio,  I,  24,  1. 

Xipns,  6,  III,  7,  5.  68,  1.  A*«oV,  Ilf,  28,  3. 

Alyei»;,  I,  3,  2  al.  nW,  I,  31,  4  al.  ^ijVoio,  ro ,  festuin  Athenis,  I,  4, 

7ipoV  Ttva,  I,  13,  1.  nQos  lavtov,  2  annot.  io\  iv  rots  SredtQots  A.. 

II,  1,  3.  —  iXQautv,  fr.  6,  17.  II,  3,  10. 

Xiyot  xal  yQuopoj,  II,  3,  1.  —  ror-  Arjvutos,  6,  nom.  rust.  III,  26  inscr. 

tovs  Xiyur,  eos  dico,  nimirum,  Agpoc,  6,  III,  55, 10.  Xijoos  tovto  tlat 

III,  55,  1.  66,  1.  —  xaxuis  X.  Ttva,  xui  tvxpos  xui  iQyoXdpeta.  I,  34, 
I,  33,  2.  Xiytts  xaXuZs,  fr.  6,  8.  4  annot.  8.  alviy/uata  xai  Aflpoi, 
—  tdoj/uev  Ti  Xiyet  ra  Uqu  ,  II,  I,  34,  3. 

4,  14.—  to  0*7  Xeyouevov  rovto,  Xtjarai  ^aXdrrtjs ,  I,  8,  2.  M«yop*. 

I,  2,  1.  r6  rf^     t.  ,  II,  3,  5.  t6  xo»,  III,  70,  5. 

Xeyo/utvov,  II,  4,  3.  n  Xtyoftivtj  Xiav,  III.  55»  4. 

noXts,  III,  31,  1.  Xipavojros,  o,  III,  35,  1.  53  ,  3.  fr. 

Xtia,  *),  III,  36,  2.  6,  5.  appqe,  II,  4,  16  annot.j 

Xetiiwv,  6,  fr.  6,  1.  Xtfias,  h>  III,  23,  2. 

Xtios,  III,  66,  3.  Xt»i&ta,  t«,  III,  20,  2.  67,  2. 

Xtinetv,  Iv  jj/uiv  (Xtne ,  I,  39,  3.  *V  Xi&tvos ,  ov%  oSzojs  eifii  Xt&ivtj,  II, 

Xeinet  rjj  «fcoptg ,  fr.  3.  to  A«i-  1 ,  7. 

noktevov  tov  )iov ,  III,  49,  2.  Xi&os ,  i?,  fr.  6,  4.  I,  12,  2.  gemma, 

Xemoirv/uetv ,  III,  54,  4.  III,  10,  2.  v.  xuxpos. 

AeiQtovy   r),   III,    17  inscr.  1.  v.  Atxv/uvtos,  actor  tragicus,  III,  48, 

annot.  cr.  1.  5. 

AetQtovrj,  r),  \\\,  45,  1.  AtftivaQxos ,  6,  noin.  pisc.  I,  17 

Aetfonivai ,  6,  nom.  paras.  III,  44  inscr. 

inscr.       t  At/uivTeQos ,  6,  noin.  paras.  III,  59, 

Xtiipava ,  ro,  I,  5,  2.  24,  1.  III,  1.  4. 

53,  4.  55,  5.  56,  1.  m  Xt/urjQos,t  Xt/urjQd  naQa/uv9taf\t99i. 

Xeiois  iq>aXko/uevot  JjfSvV,  I,  10,  1.  Xi/uvrj ,  h»  de  inari,  annot.  ad  I,  2, 

Xexdvrj,  r),  III,  30,  2.   .  3.  p.#  174. 

Xi/upos,  v.  xtonrjQrjs.  Atitonvarrjs ,  6,   nom.  paras.  f.  I." 

Aelupdvrjs,  6,  coraicus  poeta,  III,  III,  70  inscr.  v.  annot. 

71,  1.  Xtfios,  6,  1,24,1.  6  ix  Xtfjov  tfaVa- 

AtovTiov,  r),  inererriz,  II,  2  inscr.  toc,  Ill;  45,  3.  6  X.  tijv  yaariQa 

annot.  ifrvQoxonet,  III,  70,  4.  Xt/uo}  xo- 

Xemoyeojs,    fj   Ttjs  'Atnxrjs,    III,  taaxXtjvat ,  III,  3,  4.  Ai,u$  x€*- 

35,  3  annot.  Teta&ut.  III,  4,  1.  v7i6^  Xt/uov 

Xento/ueQels  ix&vts,  I,  1,  5.  oro?,  III,  4,  2.  —  6  Atftos,  III, 

Xtnzos,  xiQ/uara,  I,  9,  1  annot.  iv~  60.  3. 

XI*  h  20,  2.  xtlQ°itaxTQ0V  *  }'h  Xt/uuides  xai  avxfttjQov  iQvyydvttv, 

46, 4.  —  compar/  -o«poi  lx&vts,  I,  25,  3. 

I,  18,  2.  o*iQ/ua,  III,  19,  3.  Afooirr*!*',  I,  21,  3. 

XtntoTtjs,  tjy  I,  20,  1.  A^ov,  ro',  I,  4,  2. 
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Xoyos,  6,  opp.  (qyov  (dXrj&tta),  Xvttv  ro  S&vtov,  I,  39,  4.  de  sol- 

I*  3,  3  annot.  Xoyovg  Stelfiivai  vendis  epistolis,  annoc.  ad  II,  2, 

noos  Ttva,  I,  34,  2.  ro  dr)  rov  i.  ra  npv/uvrjota  itav  rjovutv,  I, 

Aoyov ,  III,  29,  3.  rovro  dt/  ro  11,  1.  III,  47,4.  Tr)v  ototnrjv,  III, 

tov  Xoyov,  III,  56,  i.  oratio  fo-  55,  7.  t^v  yvtittjnv,  II,  4,  13.  to 

rensis,  6  tnig  4>Qvvrjs,  I,  30,  3.  oxv&Qtonov,  III.  3,  3.  —  Xvoa- 

—  ralio,  oidtis  Xoyos  tjftdiv,  III,  o»at  yvvatxa,  III,  64,  4. 

44,  1.  55,  1.  Xv&qov,  76,  1,  8,  3  annot. 

XotdoQtlv  Ttva,  fr.  4,  2.  r»,  II,  2,  Avxttov,  to,  Atbenis,  I,  34,  8.  H, 

1.  pass.  I,  29,  5.  —  ined.  Aoido-  •  2,  7  annot.  3,  10. 

Qtio&at,  I,  35,  4.  riW,.IH,  62,  1.  Avxtaxov  niXayos  valde  periculo- 

XotdoQtjottos ,  o,  annot.  ad  1,22,2.  suin,  I,  10,  3  annot. 

Xotnds,  I,  II,  2.  ol  Xotnol,  I,  12,  Xvxos,  o,  III,  21,  2.  3.  Xvxov  \9tXv, 

2.  ol  X.  Ttov  'A&qvaiatv,  III,  34,  nroverb.  I,  26,  3  annot.  TQiopttv, 

2.  —  Xotnov,  adverb.,  caeterum,  III,  24,  1  annot. 
H,  1,  6.  jam,  in  posierwn,  I,  14,  Xvnat,  al,  II,  3,  13. 

3.  21,  2  annot.  38,  5.  II,  3,  14.  Xvnttv,  III,  63,  2.  uvd,  III,  61,  4. 
III,  8,  3.  9,  1.  70,  4.  ntit}  Xomov,  XvnQov  xiQdos,  III,  9,  3  annot.  Av- 
III,  33,  1.  to  X.,  III,  49,  2.  ftim,  Tioa  /ui/uyjts,  I,  35,  3. 

fr.  6,  6.  XvQa,  i,  I,  38,  8. 

Aonatiix&afifios,  6,  noui.  paras.  III,  XvQtpfios  yvvr),  I,  18,  1  annot. 

4  inscr.  1.  Avotas,  6,  III,  50,  2.  fr.  1  inncr. 

Aoftatfioj',  ro,  I,  16,  4  (olim  Ao-  annot. 

nds).  III,  53,  4  (olim  /wrp/diov).  AvotxXrjs ,  6,  III,  62,  4. 

Aonadiotv,  6,  nom.  paras.  III,  52  Avots ,  6,1,  37,  2. 

inscr.  (e  conj.).  Avo«r<A&,  II,  4,  21«  ro  A.,  I,  3B, 

AonoV,  r),  III,  53,  2.  v.  AoTiadW.  3.  —  comp.  AvoireAloTceof,  I, 

Xoveo»at,  III,  5,  1.  60,  1.  eis  fia-  11,  4. 

Xavtiov,  III,  43,  1.  —  XeXov/urjv,  Xvototdos ,  annot,  ad  I,  18,  1. 

III,  48,  3.  XvToa  nQOTTtod-at  na\td  tivos,  IH, 

Xovtqov,  ro,  III,  59,  4.  Aovroa,  III,  62,  4. 

58,  2.  Avrra,  r),  III,  40,  2. 

Aoqroi,  oi,  III,  53,  2.  Xatfido^at  Tr)v  Qiva,  III.  45,  2. 

Xoyav,  NtiXos  iXXoxat/uivos  xaxots,  Xatov,  I,  24,  2  (olim  XaJiov).  seq. 

II,  3,  16  annot.  infin.  II,  4,  14.  ro  Xotov,  I,  4?  4. 

X6X/urj,  fi,  fr.  6,  14.  15.  8,1.-  Xattov,  III,  54,  4.  sed 

Xiyos,  6,  III,  37,  1.  Xoyot  et  Ivi-  v.  annot. 

OQat  conjuncta,  III,  16,  3.  Xohos,  6,  fr.  6,  8. 

M. 

uu  Trjv  *Aqt$/uiv,  II,  1,  5.  2,  6.  3.  ifddvrjs,  I,  34,  2.  ftifirjvae,  I, 

Trjv  'AopQodiTrjv,   II,  2,  2.    tov  18,  1.  III,  2,  1.  fteftrjvoTH,  III, 

Jtovvoov  xai  tovs  fiaxXtxovs  xio-  40,  2. 

oovff,  II,  3,  10.  raf  'EXtvotvias  ftatvls,  r) ,  I.  6,  3. 

#ta?,   H,  3,  1.    rovff  daiStxa  /udxaQ,  &eot  ftdxaQts,  III,  68,  1. 

&tovsi  H,  3»  8.  rovf  ^foi'?,  H,  4,  ftaxaQia,  fidXX*  is  /uaxaQiav,  I,  9, 

18.  raff  &tas>  H,  4,  3.  raf  tpiXas  1  annor.  III,  32,  1  annot. 

Movoas ,  II,  1,7.  ra  fivorrjQta,  ftaxdgtos,  ftaxaqia  *PiXtaits,  I,  36, 

II ,  3,  1.  —  affirmative  est,  /ud  4.  XatQiov,  fr.  6,  2.  —  c.  gen. 

tij»'  KaXXtyivttav ,  II,  4,  1  aiinot.  /uaxaQia  Trjs  tiopri/uias,  I,  39,  2. 

Tr)v  "AQTt/utv ,  II,  4,  20.  /Ma  fuaxdQtt  Trjs  yXoioorjs,  III,  29,  2. 

Jto,  fr.  6,  17.  cf.  vrj.  —  coinpar.  -MtQos.  I,  35,  3. 

fiaySaXia,  r) ,  annot.  ad  III,  44,  2.  /uaxaQitrjs,  6,  III,  37,  2annot.  50, 2. 

fia&r\Tr]s,  o,  I,  34,  7.  III,  7,  2.  /uaxaQiats  ninQaya ,  III,  46,  1  an- 

64,  2.  not. 

Maia,  v.  *AjXavxi$.  Maxtdovia ,  r),  II,  1,  3. 

/uaivto&at,  ti  /ur)  /uaivono,  I,  13,  /uaxQoptos,  I,  25,  2.  fr.  6,  17. 
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^«xoo?,  /eoVor,  L34,  8.  /uaxod  /*«-  ftmQft*iQ&*9  III,  67,  1. 

«riJUte,  II,  3,  8.            Ajjdi^,  I,  /uaoTaQta,  r«,  I,  31,  4  annot.  39, 

4,4.  /uaxQoTiQa  loQiq,  11,3, 17.  —  6.  fr.  6,t  13. 

otx  ifr  ftaxQdv ,  I,  35  ,  3  annot.  /uaarqQ ,  o,  I,  11,  1  annot. 


III,  45,  4.  62,  2.  6W  otx  eis  fidtatos*  /udrata  nfttv  ..  ri&viai, 


ftaXaxiteo&at,  II,  1,  6.  II,  3,  4.  fi«X«w(S ,  ij ,  III,  66,  1. 

ftaXaxos,  ddxTvXot,  III,  10,  2.  r«-  MtyuxXJjs ,  6,  unus  ex  antiquissimis 

x«e6i'  x«*  ^u.,  annot.  ad  I,  28,  2,  ctari  nominis  Graccis,  III,  61,  2. 

ftaXaxtZs  vneQxeyv/uivat  TQt%es ,  fr.  w«y«Ao{fojpof ,  III,  65,  1. 

5,  4.  fyfiv,  III,  19,  3.  fr.  6,  19.  MtyaXoTiXns,  o,  III,  36  inscr. 

ftaXuTTetv  /fipaf,  fr.  6,  13.  MtyaQa,  i?,  meretrix,  I,  33,  2.  5. 

MaXia,  n,  proinontorium  naviganti-  34,  2.  38,  8.  39  inscr.  fr.  6,  11. 
bus  infestiim,  I,  10,  3  annot. 


uaXXov,  u.  rt,  1,  22,  3.  comparati-  *V 

vis  additum,  II,  3,  9  an  not.  /uaX-  ^yccs,  h  ??J  *  f1-  M"^W8 

Aov       I,  15.  23,  1.  H,  2,  6.  4,  ;»«  /*«y«Ao«.  Pl<™          I{>  4, 

14.  15.  III,  4,  1.  7,  2.  fr.  5,  I.  ffrftvjtiya  naQtvttv    I,  3, 

-  caet.  T.  fiovXoftat.  3.  ^y«  jo  cvufltovv  ttToXeuaiy, 

MavdtXoxoXdmns ,  6,  nom.  paras.  »>  3>J3\///«  *«)  Iffmf 

f.  I.  III,  5  inscr.  annot.  cr.  f*J  ™ ■       3>  15-  fi+ 

MavdQopovXos,  tni  td  MavdQoflov-  II,  I,  3.  —  vocat.  ftt- 

Xoy,  proverb.  I,  9,  1  annot.  ubi  Y«**>  a,nn°<-  »d  11  >  3,  15.  caet. 

etiain  de  fonnis  fttXQos* 

MdvdQuivt    iyivtTO    avxivn    vavSt  ™  HtV£lTS'  h  Vg'  *' 

proy.  annot.  ad  I,  39,  2.  fiiJiuvos,  o,  I,  24,  2.  II,  4,  8. 

ftavdvn 


xai  dttiuoxaXiq  /ua&ojv,  1,3,  t.  annot.J. 

inletligere,  I,  17,  3.  ueittov  tptavn ,  II,  4,  2.      g  xard, 

ftavtujdts  nd&os,  III,  40,  2.  I,  17,  2  annot.  /uelfrv,  adverb. 

fiavoTns»  h>  Ilt»  41,  2.  II,  3,  2. 


not.  ad  III,  48  inscr.  /utXalvto&ai ,  I,  1,  1. 

af«7m«?«0iof,  6,  d.l.  III,  48  inscr.  ftiXas,  xoqui  ueXdvTaTai,  fr.  5,  4. 

to  uiXav  (oculorum),  fr.  5,  4. 


annot. 


Muqu&ojv,  o  (oliin  n) »  II,  3,  11  ^of  ri*or,  IIIj  40^4.  ntQi  ti- 

aunot.  to  iv  MaQa&tZvtTQonatov,  vos,  I,  33  ,  5.  >7  nao*  ftiXovoa 

IH,  61,  3.  XaQtat,  I,  38,  8  annot.  (confus. 

ftuQaivto&at ,  /uaQatvo/uevov  naQa-  cnm^  ftiXXto ,  ib.) 

/uv&tov,  I.  35,  3  annot.  /uuq«i-  fteXetdv^  II,  4,  17. 

voftevat  £«(>iT<f,  II,  1,  6.  fteXiin»  ^  j  Wj  71,  3. 
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ftiXt,  7o,  III,  48,  2.  *Atuxov,  III,  13  annot.  III,  60,  3.  nvd  tls  ui- 
23,  2.  fr.  6,  16.  oov  ayttv.  III,  20,  3.  xara  ui- 

utXixQUTOv,  fr.  6,  5.  oov ,  I,  14,  2.  —  v.  titaonav. 

fttXinrjxrov,  to,  fr.  6,  10-  et  annot.  utaonoXios,  III,  25,  1  (olim  fttoat- 
ad  I,  39,  4.  noktos). 

MiXtoaa,  r) ,  ineretrix ,  fr.  6,  6.  fttaovv ,  utoovoa  rjytiQa,  III,  60,  1. 

JtftAiraft»'  xvvltitov,  \\\,  22,  3  annot.      utoovarjs  x(tQOJoyia*  *  III,  10,  3. 

ftiXXftv,  c.  inf.  fut.  I,  29,  2.  e.  inf.      yvxro?  utoovorjs  *  III,  47,  1. 

praes.  I,  11,  1.  II,  1,  8.  3,  15.  III,  fxtOTos,  III,  14. 

47,  4.  59,  4.  5.  cunctari,  III,  2,  utTu ,  ouin  gen.  I,  33,  3.  /Ufra  «• 
2.       /<4Uf  ovV,  III,  18,  2.  39,  2.      vof  xaraxXivttv ,  fr.  3.  13  u.  u- 

ftiXXrjots^  r),J,  22,  1.  vos  avvii&tia ,   I,   34,  3.  utTu 

fttXXrjouos ,  o,  I,  22,  2  annot.  ndvTtov  tojv  dya&vHv  jSuatXtvttv, 

fxiXos ,  to  ,  fr.  6,  11.  dmroyo*'  xaJ  II,  4,  3.  ftfTti  ntQtxuQlas,  III, 
XQtOftaTtxdv  xai  ivaQuoviov ,  I,  38,  1.  6  xfyoYyov  ^«varo?, 
18,  2  annot.  vo>oi/,  III,  12,  1.  2.      III,  45,  3. 

fitfijiQtts ,  1) ,  III,  53,  1  annot.  ruin  acc.  de   tempore  post,  III, 

fituvrjo&ut,  I,  38,  9.  ov  uiuvrj-  63,  1.  ftHti  tovto,  fr.  6,  11.  f**- 
oat;  1,4,  1.  tivos  L  I,  37,  5.  Ta  tov  xoqov ,  III  j  18,  3.  fttTa 
tidxTvXot  rjxtOTtt  irjs  dtxiXXrjs  tov  Kvqojiuv  *A&tjvu$t  xartnti- 
iuiuvijvTo ,  III ,  10 ,  2.  uiuvrjao,  youat ,  III',  5?  2.  ftttd  hvq  xal 
C  inf.  II,  1,  9.  oitirjQOv  ro  (Suqu&qov,  III,  52,  3. 

ftiutpto&ui  Ttvt,  III.  40,  4.  Ttvd,      —  utd-*   r)ftiQav  v.   fjuiQa.  — 

1,  33,  5.  uvd  ti,  II,  4,  13.  fitTu  xttQas  fyity>  h  1-  '"1 
fti/uyjts,  rj,  I,  35,  3.  iQojuxui,  ib.  4.      40,  3. 

jU*V  non  seq.  oV,  I,  10,  1.  —  utv..  ftfTajSdXXttv  tpvatv  xai  intTrjStvua, 
dXXd,   fr.  6,  11.  -  ftiv  vuq,  I,      III,  71,  2., 

2,  2.  4,  1.  5,  1.  25,  1.  29,  4.  —  utTufiovXtvto^ai  uvos ,  II,  4,  19. 
fttv  01  v,  1,8,3.  13,  3.  26,  2.  fttTutiidovut ,   sq.  inf.  utTaoidojut 
33,  5  at.  xai  ooi  ..  txttv ,  III,  73,  2. 

MivavdQos,  6,  I,  29,  1.  5.  II,  3  fttTaXXayrj ,  r)  tov  fiiov,  III,  70,5. 

inscr.  4  inscr.  et  saep.  in  hac  ep.  uiraXXov,  ro,  plur.  I,  36,  2. 

Mtvdtjotos  olvos ,  III,  5,  2  annot.  utTauiXtt  uol  tivos ,  III,  70,  3. 

ftivttv,  I,  8,  3.  14,  2.  iv  uoTtt,  II,  utTuvioTuo$ut ,  III,  34,  3. 

3,  4  al.  tlaoj  itvXtZv,  I,  4,  1.  utT-  uttu^v ,  I,  23,  3. 

vov  tls  rqiirjv,  II,  1,  3.  commo-  fJtTuniunttv  ttvu ,  I,  28,  1  annot. 
rari,  habitare,  III,  5,  1.  III,  65,  2.  —  fttTaniuneo&at,  II, 

MtvtxXttfns  *  o,  I,  36,  4.  38  inscr.     4,  2. 

MtvitpQiov,  o,  I,  39,  7.  utTaaxnuuTltta&at ,  III,  13,  3. 

ftivTot,  I,  35,  1.  4.  37,  1  al.  fttTUTt&ivut  ra  ix  tojv  veuiv  9:00- 

MtQitids,  o  ,  d.  I.  III,  61  inscr.  9  Tia  ini  tus  dno&rjxas,  III,  7,  5. 

fttQicJts  ftijv  ttQtaTojv ,  III,  56,  1.         tovs  £qojtus  tts  uva ,  II,  3,  13. 

ftiQtuva ,  r) ,  I,  35,  3.  fttTuxtiQifrofrut  ipaXrrjQtov,  1,12,4. 

fttQirrjs  ,  6 ,  1,^17,  2.  utTixttv,    Trjs  tvuixias  fit&iHovoi, 

ftiQOS,  TO,  XUTU  uiQOs,  1, 17, 1.  naQcc      III,  19,  3. 

ftioos,  III,  43.  2.  46,  3.  iv  nut-  fttTtojQl^ttv ,  III,  59,  3.  translate 
dtas  uiQtt,  III,  70,  2.  —  tls      annot.  ad  II,  4,  6. 

ftiQij  xuTtQQOjyos  iftaTtov,  III,  utiiojQos ,  7ra»ra  utTiojQa,  omnes 
54,  1.  ctiptrfe  exspectant,  II,  4,  6  annot. 

yUtoayxwAoi' ,  ro',  III,  36.  2  annot.       —  ra  utTiajQu  aotpos,  astrono- 

fttoamoXtos ,  olim  III,  49,  2.  mw*,  I,  3,  2.  tu  u.  dttvos,  I, 

fttotjupQia  ora&rjQd ,  III,  12,  1.  10,  2.    ra  noXvnQuyuovtiv, 

utooXafitTv  u,  II,  1,  6.  III,  14. 

ftiaos,  iv  ftioots  toTs  *H6*ojvoTs%  III,  fttuTiov  ftot  ini  ri,  III,  13,  3. 

12,  2.  6»  (Uax^  xvxAw,  fr.  6,  8.  ftiTotxos,  fj,  I,  6,  2.  pl.  L  13,  2. 

ft.  dno  ,  fr.  3  an.  cr.  tls  ftiaovs  uiTQtos  xai  intttxrjs,  III,  50,  3. 
nuQiQxto&at,  III,  18,  3.  20,  2.      xai  <f£|ioV,  III,  53.  4. 

66,  4.  iv  uiooj  xtto»at,  II,  3,  uirQov}  ro,  frunienti,  I,  24,  2.  — 
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rfjs  yaojQos,  III,  48,  4.  bibendi,  30,  l.  u.  utjv,  HI,  48,  5.  -  pro 

fr.  6,  11.  tw  fttTQio  to  nivttv  ovit,  I,  39,  5. 

oriQyttv,  III,  32,  1.  —  to  u.  utjTtjQ,  fj,  I,  6,  1.  19,  2  al. 

intQatQttv}  I,  31,  2.  MtjTiXttov,  MrjTi%ov  xaXXtov,  an- 

uiTtonov,  to'  plur.  nro  sing.  annor.  «ot-  ad  11 1,  29'  1. 

ad  III  40  4  utjTQtttL€tl,  m  delicns,  1, 20, 1  annot. 


utuivttv,   ftulvut  Xv&qi?  ras  %ct- 

—  c.  ind.  fut.  iiost  tpoftiioftat  oaSt  1,8,3  annot.  oti  utavov- 
olim,  I,  35,  4  (nunc  conj.).  c.  uiy  roi)f  »e0vs,  fr.  3,  2. 

opt.  in  votis,  I,  26,  3.  III,  20,  utaQos,  yvvrj,  III,  62,  4.  yaorrjQ, 

4.  —  ;cum  impcr.  aor.  ut)  dij  <rof  \\\  9  g?      «Aw^xff,  III,  22,  1. 

vntX&irto,  II ,  2 ,  6.        utoijod-  dvdQanodov ,   III.  24,  1.  o  ^u., 

t«o«*',  II,  4,  8.  c.  conj.  ut)  notnoy  \\\y  \^  3.  sup|.  III,  10,  1.  72,  2. 

^ue  nQotpaotvy  II,  4,  7.  fr.  3.  si<:  uiyvvo9-at,  de  coitu ,  I,  34,  5.  tov- 

un  <fij,  I,  24,  12.  31,  3.  4.  fr.  Kp  utyrjaojuat ,  III,  1,  4. 

3.  —  utj,  fi"ale  c.  conj.  I,  18,  utxQonQtn^s ,  III,  65,  1.  ntQt  rds 

3.  sic  utjnov,  ne  forte,  I,  39,  3.  dvTtdootts,  III,  5,  3.  —  comp. 

—  ut)  dtj,  (optantis)  c.  opt.  I,  -icttQos,  III,  24,3.  ntoi  rds  do'- 
32,  S.  II,  3,  3  (olirn  ut)  di).  -  ctts ,  III,  57,  1. 

c.  nartic.  II,  3,  15.  —  interrog.  fuxoos ,  ovrt  utxQov  ovit  uiya  s. 

c.  ind.  II,  2,  3.  anteced.  ov,  ov  ftfiC<ov,  II,  4,  12  annot.  utxQov 

noTQQta  touv  ini  Ttjs  olxias,  urj  iditjot,  I,  1,  4.  uixqov  dtZv,  III, 

yovoia,  utj  ddvtia  tov  nuTQos ;  I,  20,  2.  —  utxQov ,  adv.  I,  39,  5. 

36,  4.  —  ufj  noTt,  num  quid,  III,  u,  fao&tv,  I,  1 ,  4.  fr.  6,  3.  14. 

68,  2.  —            flfi /brfc,  III,  60,  _  utrd  utxQov,  I,  36,  3.  naQa 

2.  —  ellipt.  fiij  ov  yt,  III,  16,  3.  utXQov  rjytto&at,  I,  29,  5.  —  ut- 

^uq  utv  olv,  fr.  6,  6-  17.  —  ubt  XqU  xQatnaXdv,  I,  34,  8.  nQoo- 

ov*  exspectes,  I,  29,  1.  7.  II,  3.  naiCttv,  III,  5,  1.  u.  naQtuno- 

4.  III,  74,  1.  fr.  6,  11.  Qtvto&at  Tt]s  *A<pQodiTtjs ,  tr.  6, 
utjdi,  I,  32,  1  annot.  al.  pro  otJoV,  16.  —  supl.  -o'r«Tof,  II,  2,  5. 

I,  11.  3.  39,  4.  III,  9,  1.  MtXfjotot  xtxQvtpaXot,  \,  6,  3. 

Mtjdttos,  6  =  Mntos,  I,  38,  4  ,tf^«ror,  to'c,  f.  1.  III,  29,  1. 

annot.  MtXitadtjs ,  o,  III,  01,  6. 

utjdtis,  III,  34,  2  al.  pro  ovdtis,  I,  ututto&ai  uva,  I,  35,  4.  III,  1,  4. 

14,  2.  12,  2.  34,  1. 

urjdino)  utjMv  avrtntortiXps ,  H,  uiutjots,  n,  III,  40,  2. 

4    J4#  fttuot  ytXoiiov,  III,  55,  10. 

utjtftUQos ,  II,  3,  3.  ^«yvpiCf*»',  fr.  6,  15» 

tfq&o?,  6,  n.  pr.  annot.  ad  1,38,4.  utwQiouuTa,  ta,  I,  38,  8. 

Mndot,  ol,  I,  5,  2.  utodv&Qionos ,  o,  III,  4,  1.  # 

Mtj&vuvatov  uttQaxtov,  III5  1,  1.  ^«rtrv  r<,  fr.  6,  18.  uiorjoaTtooav, 

utjxiu  ,  v.  ^ifrf .  II,  4,  8.  utfiiorjoat  naQ   tjuiv,  I, 

uljxtoToS)  ini  utjxtorov,  v.  32,  8.  o  utoovutvos,  comoedia 

^Aa,  t«,  III,  62,  3.  fr.  6,  15.  Menandri,  II,  4. 

MrjXttvs,  0,  V.  MaXttvs-  Utotjtos,  II,  1,  8.  t 

•>/>7Af<o>',        nom.  rustic.  III,  41  uto&osj  0,  I,  12,  6.  48,  4.  f»« 

inscr.  v.  annot.  <J#ow  ,f  III,  7^  5.  pl.  III,  57,  2. 

/Uljf,  V.  UtjTt  ,  OV.  UtO&OtfOQOS,  O,  Hf,  16,  2. 

ui/v,  o,  III,  63,  1.  urjvts  tpvXXo.  uto9ovo&at  oxawidtov ,  I,  12,  1.  f 

Xoot,  III,  10,  3.  uio&toua,  to,       I,  5,  1.  t«  nuQa 

urjvvttv,  I,  10,  1.  Ttvos  u.,  I,  37,  3. 

u^oj,  6,  pl.  I,  39,  5.  uto&ioudTtov ,  ro,  I,  36,  2  annot. 

utjtt,  I,  14,  2  al.  post  utjxirt ,  I,  uto&wos,  III,  21^3.  34,  3. 
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fttooyivaios ,  I,  34,  3.  /uovotxos ,  alnoXtov ,  III,  12,  2.  ap- 

/uUos,  6,  II,  4,  9.  /uovia,  III,  55,  7. 

Mvaao»,  r),  Crat.  ep.  inscr.  /uovoovQyos ,  r) ,    I,  12,  4  annot. 

fwfrifc     1,  39,  I.  m,  11,  2.  ^9-  18,  3.  III,  55,  9.  65,  2. 

*0  ovvix*tv ,  III,  20,  2.  74,  2.  /*o/*ti>,  v.  titauox&tiv. 

uvrj/uojv  Uqwv  Sqxqjv,  II,  4,  18.  juox&r}Qla,  r) ,  III,  11,  3. 

Mvqai ku/nc  ,  o,  III,  69,  1.  /uoyXos,  6,  III,  4,  1. 

^udyof ,  ^dyw  noAAw,  I,  17,  3.  /uvdav ,  I,  17,  3.  III,  22,  3. 

fjtoiQayirrjS ,  v.  uoiQalot.  ftvttv  ,  /ut/uvxivta,  III,  55,  4. 

MotQai,  <5  gptta»  jtf,  I,  38, ,5  annot.  /uvttaSat  ydjutt},  I,  4,  3  aunot.  f/t'>j- 

UotQttioi  &toi  xai  uotQayijut  tiai-  &r)aofiai  xvfltQvdv ,  II,  4,  21. 

/uovtg,  I,  20,  2  annot.  <tmAoV,  ol  juvtXoi ,  I,  23,  2. 

/uoiqov,  /ut/uotQarat,  I,  25,  1.  /uvxrjjts,  ol ,  fr.  6,  16. 

ftotxos,  o,  III,  62,  2.  4.  (uvqov  ,  7o,  I,  36»  2.  pliir.  1,39,3. 

//o/^-  tiot^,  I,  22,  4.  /'d/<>  nQoatt-  /uvQontoXtiov ,  rd,  III,  24,  2. 

,  I,  26,  2.  ftvQQtvri,  r)  y  fr.  6,  8.  15.  plur.  III, 

jlfoAorroi  xdwf ,  III,  47,  2.  16,  1.  fr.  6,  1.  6. 

ftovayQlu,  ij,  II,  2,  7  annot.  MvQQtvrj,  r)t  meretrix,  I,  32  inscr.  2. 

/uovayQtov,  rd,  annot.  ad  II,  2,  7.  37  inscr.  39,  2  saep. 

/uovayQos ,  nulla  vox ,  annot.    ad  Mvqqivovs,  6,    pagus  Atticus,  I, 

11,  2,  7.  36,  2  annot. 

Movoyva&ttos ,  i,  noin.  paras.  fr.  fivaiaymyttv ,  &tt?  /uvojaytayovvjt, 

2  inscr.  I,  19,  1  annot.  iis  ftt  xdxti&t 

ftovovovyi,  I,  17,  2.  fxvaxaytaytiv  lntxr]6ttos;  III,  31, 

/uoVojr,  I,  12,  4.  30.  1  al.  ow*  fto-  2  annot. 

vov  —  cUA«  x«f,  fj  31»  1  al.  fjvoijQtov,  rd,  III,  62,  1  annot.  Jtth- 

MoaxaQtov ,  r) ,  meretrix,  I,  39,  2.  ojrjQia ,  II,  3,  11.  fr.  4,  I  .  Ja  iv 

in  cod.  Flor.  v.  annot.  'EXtvoivt,  III,  72,  1.      /ud  et  ?b\ 

Moaxitav,  6,   notn.  rust.  III,  24  /uvajrjQitortdts  xtXtxai,  II,  3,  16 

inscr.  37,  1.  annot. 

Movwxia,  rj,  I.  2,  3.  II,  4,  17.  ftvxairaxos,  III,  28,  3. 

Movaa,  r) ,  (Tbeocr.)  III.  65,  3.  fiojxao&at ,  I,  33,  3  annot.  III,  27, 

/ua  ras  <f>iXaf  Movoaf,  III,  1,  7.  2.  74,  2. 

/uovotxii,  r),  I,  12,  5.  18,  2.  III,  juojxos.  /utoxia,  annot.  ad  I,  33,  3. 

12,  l.  fr.  6,  12.  /uojQia,  r),  I,  34,  8. 

N- 

vai  vai,  fr.6,8.  —  vai  nQos  i/urjs  ..  vavjuaxia,  >',  ,  1,  5,  1. 

atorqpfac ,  III,  39,  3.  vavnrjyds,  o,  I,  1,  2. 

Naidts.  III,  11,  1.  fr.  6,  4.  yaJc/,  jj,  v»?d$-,  I,  5,  1.  vavoi,  I, 

vdxrj,  rj,  annot.  ad  III,  70,  2.  11,  2. 

^oxof ,  io,  III,  70.  2  annot.  Navaifltos,  5,  nom.  pisc.  I,  12  inscr. 

vdjua,  rd,  plur.  III,  33,  1.  51,  1.  vavoroXtiv  xtva  %  II,  4,  21. 

vauartaiov  tiduiQ,  III,  13,  l  annot.  vavtia,  r) ,  II,  4,  9  d.  I. 

Nd*os,  4,  II,  4,  10.  vavrtxai  iQlfiiat,  II,  4,  10. 

Nanatos,  6,  noin.  rust.  III,  20  iuscr.  vavxtXia ,  rj ,  I,  3,  1.  25,  3. 

vdnrj,  r),  III.  37,  2.  vtdfrtv.  I,  28.  1. 

vdnv,  rd,  III,  7.  4.  vtavtxojs ,  fr.  6,  18. 

^ap^,  jJ.  fervla,  III,  51,  3.  vtavioxos,  I,  12,  6.  13,  2.  II,  2, 

vdaattv,    vivaoftat   jois  xtQ/uaot}  4.  8  al. 

III,  47,  3  annot.  NtfiQis,  tj ,  III,  67,  1  annot.  (oliin 

vaaros,  d,  annot.  ad  I,  22,  1.  NtvQis). 

vavayia,  r) ,  I,  10,  4.  vittv ,  fito/uov  ivr]aajutv ,  fr.  6,  5. 

Navfldjrjs,  6,  nom.  pisc.  I,  5  inscr.  NtiXos,  o,  flumeii,  II,  3,  15.  4,  6. 

vavrjyos ,  I,  18,  3  aimor.  vtXQdv  xvvtdtov,  111,22,3.  v.najfiv. 

vavxXr/Qos,  d,  III,  47,  4.  vixj«Q,  1 .  38,  7.  III,  5,  2.  uietapb. 

vav/uuxtiv,  I,  11,  1.  (Tbeocr.)  III,  65,  4. 
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vtfitaav  rtvt  Ttvos ,  \,  35,  4.  vrjmos.  I,  6,  3. 

vi/uto&at  tovs  xo/uaQovs,  III,  12,  2.  NrjQtjidts,  al,  !,  19,  2. 

Nifttats,  r),  nQoaxvvoZ  rr)v  Ni/utotv,  Nrjortia,  ij,  secunaiis  Thesraopho- 

praefiscine  dixerim,  \,ZZ,  5  an-  riorum  dies,  II!,  39,  2. 

not  Ttjv  Ni/utotv  dtt  avrbv  oqSv,  vrjcpiiv,  III,  46,  3.  rd  vijtpov  iv 

1,37,4.  Nifttot  dionotva,  fr.  4,3.  ttuo(,  I,  13,  1. 

vtoytvrjs,  xtjQia  vtoytvr),  111,23,1.  vtxav ,   de  poeta ,  II,  3,  16.  Ttvd, 

vtoytkbs  (Qtrpos,  I,  27,  1.  III,  48,  2.  —  ivixrjoa  xvfitxtav, 

vtoyvos ,  vtoyvd  natdia ,  III,  37,  2.  111,54, 1.  —  r«  nQortQa  roff  vori- 

Ntoxkrjs,  6,  pater  Theraistoclis,  I,  qois  vtx$,  d.  I.  II,  1,  3  annot.  — 

5,  2.  dixrjv  v.,  III,  29,  2. 

vtokaia,  tj ,  I,  6,  2.  vixtjv  dnotpaivto&ai  rtvos ,  I,  39,6. 

vtojutjvia,  t)l  III,  61,  2.  Ntxias,  6,  fr.  6,  2. 

rtoTiAourof ,  I,  25,  3.  III,  8,  1.  34,  Ntxinntj ,  t) ,  I,  37  inscr. 

3.  47,  5.  vItqov  XaXaaTQalov ,  III,  61,  1. 

vios,  ol  viot,  I,  34,  6.  viot  xal  vttpds,  t),  I,  23,  1. 

nkoxatot,  I,  9,  3.  III,  40,  4.  64,  vttptros,  o,  I,  23,  3.  III,  30,  1. 

2  al.  —  viov  oxi/u/ua,  III,  8,  3.  vopi&iv.  I,  12,  2.  15,  19,  2.  31,  I.  . 

vtojttQa  nQay/uara,  fr.  5,  1.  ov-  —  tjdvs  iort  xai  voftiCtrat,  III, 

div  vtwrtQOv  rpQovttv ,  III,  4,  4.  44, 3.tJf  iniTit-vo/utCouivrjJUjlSyi. 

vtortjs,  ij,  II  2,  7.  3,  2.  III,  49,2.  voptov  /uikos,  III,  12,  1. 

vtovQytiv,  III,  51,  3.  No/utos,  6,  nom.  rust.  III,  25  inscr. 

ycov^yjfc,  III,  57,  1.  vo/uia/uara ,  r«,  III,  3,  4. 

vtvttv ,  III,  4,  2.  «<?«?  vivtvxt  ini  vo/uos,  v.  x«r«Av*i>'. 

t*}*»  e«rr«A>;*',  I,  37,  1.  yoo-o?,  17,  III,  41,  1.. 

vtv/ua,  70,  III,  43,  4.  voarrf»',  olira  I,  10,  4. 

NtVQts,  t),  v.  NtpQis.  vovtttoiav  nottiv  noos  Tiva,  1, 19, 1. 

wvpov»^ vevpov^f vo»' 007//«,  111,49,1.  vovfcrto',  II,  4,  13.  III,  71,  1. 

vttpikat,  «l,  I,  34,  5.  Nov/utjvtos,  o,  III,  38,  1. 

virpos,  ro,  III,  35,  1.  riuV  otqov-  vovs ,  0,  fr.  6,  11.  «V  ^fjJ 

III,  30,  2  amiot.  cf.  53,  3.  II  ,  3,  8.  voyv  tx*iV*  111 »  16,  1. 

vttaXxttv  vtoiXxrj9iv  oxatpidtov ,  I,  ov  x«r«  vovv,  I,  29,  1. 

1;  3  annot.  vvxtojq  ,  II,  4,  6  15.  III,  64,  2. 

?£<*>(><« ,  1«,  I,  32,  3.  Nvfttpat,  at,  III,  11,  1.  fr.  6,  4. 

vtvari,  II,  4,  15.  5-  12.  16. 

vimra,  tis  v.,  III,  23,  2.  48,  5.  vv/utprj,  h>t  fr«  4,  1. 

v>7  Trjv  'A&rjvdv,  II,  3,  6.  vr)  rr)v  w/utpios ,  0,  I,  13,  3. 

'Aprtfttv,  II,  1,  8.  4,  5.  fr.  5,  4.  vvv,  I,  8,  1  al.  vvv  di,  III,  36,  2. 

»»»)  rr)v  'AtpQodirrjv ,  I,  39,  4.  II,  vvv  opp.  rore,  I,  38,  5-  —  vvv 

1 ,  1.  3.  fr.  4,  1.  5,  2.    vr)  Jia,  di,  III,  16,  2.  -  vvv  ydQ,  III,  19, 

I,  39,  6   fr.  6,  7.  —  vr)  rov?  2.  —  rri  vvv,  I,  10,  2   III,  35, 

&tot>s,  H,  3,  3.  vr)  rr)v  /utydXrjv  1.  44,   1.  —  ra  »<vV  o*>)  r«vr«, 

Mv,  I,  39,  2.  vr)  t«  //vtfrr;-  III,  58,  1.  72,  2  annor. 

(><«,  vt)  Tr)v  tovto)v  tojv  xaxtov  vv% ,  r) ,  vvxros  flOCtu ,  I,  34,  3. 

ri7r«AA«v>jV ,  II,  2,  8.  >vor«xr>k  f^vo?,  III,  46,  2  annot. 

>/>/««,  to,  r«  vrj/uara  rov  AiVov,  »'wrof,  0,  III,  43,  4  Hiiuot.  Xayta- 

\,  4,  2.  tf^»'  vwr«,  fr.  6,  16. 

2 

Saivttv,  $tjvas  tjfias  varQtxidt,  III,  $vXi$ta&at ,  I,  1,  2. 

43,  4.  ivkov,  to,  I,  23,  2.  tv/uiyt&ts, 

SavlHCttv,  SavMCovoat  TQixts,  fr.5, 4.  grandis,  HI,  66, 4.  ^t'A«,  III, 

Savfiinnrj,  fj ,  II,  2,  3.  40,  1.  £.  rr)s  ahddos ,  I,  12,  2. 

Stvayttv  rtva,  I,  26,  1  annot.  tvpto&at,  t-VQa/utvot  rds  xttpakds, 

Ztvtxos,  TanrjrtSs  I,  12,  1.  III,  43,  1. 

iivos,  intoleMy  III,  70,  1.  ZvQiCttv ,  SvQttTo&at,  III,  66,  2. 

Ityof,  Ut  p|.  I,  II,  4.  *veoV,  ro,  III,  66,  2. 
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O. 

Uis  $  xtuftag,  I,  4,  7.  ix  ymo- 


12,  4.  oi  uiv  ...  £XXoVdi  II,  2,  4?"  2* 

°.1  <f.**Af,,J54»  2*  0  '"|V  r'>  -  6  o,  I,  2,  4.  III,  4,  3  (olini 

di.  I,  22,  3  annot.  r«        —  za  oixttoc).    10,  1.  38,  1.  43  ,  3. 

di.  modo  -  modo,  II.  1,  6.  fr.  46,  2. 

6,1.  6  dt  (demonstr.),  1, 2, 2. 35, 2  oixt.TotQ,  6,  pl.  III,  35,  2.  60,  3. 

annot.  —  rd  utrd  ravta,  deinde,  olxia,  i} ,  I,  23,  1.  36,  4  al.  fami- 

III,  43,  4.  —  io  c.  inf.  ubi  infi-  lia,  res  domestica,  I,  36,  1. 

niiivuin  suluui  exspectes,  to  do-  oixioxog ,  ©,  (e  Demnsth  )  I,  25,  1 

xttv  aixov  —  ov  nti&ouat,  I,  oixot ,  III,  47,  3.  53.  3.  rmt  9>u- 

29,  4.  —  to  ©V,  infinitivo  ex  an-  XuTittv,  III,  19,  3.  oi  otxot.  III 

tecc.  auppleto,  III,  74,  1.  72,  4.  ' 


III,  71,  2.  ofxot^o*  xiWf,  III,  47,  2.  «U«ro. 

ooViiV,  I,  37,  1.  fr.  6,  10. 

vdotnogoc,  6,  III,  70,  5.  oTvuqov,  to  ,  plur.  III,  22,  1. 

orfoc,  jj,  «AAi?^  6d6v  Toimtv  rtvd,  OlvoXaXos,  o,  noin.  paras.  III,  57 

III,  53,  4.  mscr. 

oVofr,  6,  rd  ivttfvovra  toT;  oVot;-  •>  '•  '•  HI,  8  inscr.  an- 

I,  22  3  ,not'  cr* 

odvvuo&ut  Inv  xandiav ,  III,  50,2.  0iyoni(OV>  °>  nom-  P«"S.  III,  14 

oVwaeo/ ^fotr ,  III,  6,  3.  rt;inSCr*     m    4M    ,    ^  . 

*OoW*o»'  fioiUvjia.  I,  23,  2  annot.  °^0f  '  ?»  ttL  14  aI'  *«' 

ofrtv,  yvna  mxQov  odmdora,  III,  '"».  5I>  ?•    „  , 

59  4'           v                      >  •  o*Vo»*>,  otvw,utvos,  III,  57,  !  annot. 

o-tel  o',  III,  55,  5.  olvocpXvJ-,  III,  32,  1. 

S»tv,  qvapropler,  I,  10,  3.  OlvoZatQojv,  o,  nom.  paras.  III,  72 

oluosUi,  40,  4.  .,nsci\ 


tvXU  <ptQto»at,  I  10,  2  annot.  not.  m,  6,  1.  28,  1.  73.  2.  velle, 

oho9at,  I,  35,  1  al.  sq.  inf.  fut.  III,  13,  1.  —  ov/  olov  tc  (sc. 

II,  2,  3.  -  olftat,  III,  31,  2  al.  <\m),  I,  24,  1.  —  oUg  tiut,  pa- 
interpos  III,  61,  2.  fortasse,  I,  roftw  «/m,  I,  22,  3  annot.  cf.  I,  12, 
5,  2.  12,  2.  oht  interpos.,  nooog  2.  III,  3,  2.  5,  9.  —  in  exclain. 
ioxiv  oTtt  zqovos;  I,  34,  2.  —  ohv  iyivtro  zd  ovunootov ,  I, 
<fJiwi?»',  I%  35,  2  al.  —  4»9»aj',  III,  39, 3.  olov  i<pHyytTo.  olov  iflXt- 

I0'  ,,;40M,      ^VJ^i  l>  ??.  I,  38,  7.  cf.  II,  1,  2.  sic 

3.  III,  55,  2.  ws  ovd'  ola,  III,  6,  3.  et  repet.  ola  yan 

(o^utv,  fr.  6,  3.  ola  ...  III,  7,  3  annot.  —  o/o*-, 

olyM.\   n     l>  .    /6'  6>  «noTQt'j(tiV>  adv.  quemadmodum ,  I,  39,  4.  5. 

III,  3,4.  eu_r  £avro>  «/«.y,  III,  r;«ffsi,   ofoy  idQOioa  onudg ,  fr. 

,7t2,    ,        „      _       .     ,  6,  9.  13.  —  ot«,  quemadmodum, 

oixttv,  ntTQav,  II,  4,  10.  x«r«  tio-  I,  22,  4.  III,  4,  4.  54,  3. 
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OlxaXttvs,  v.  EdQvfidTrjs.  36,  4.  III,  44,  2.  <patdQ0ts  zoTs 

olXto&at  tXs  ri,  III,  43,  1.  «fr  J7a-      6/u/uaot,  I,  38,  6.  vno/ut/uvxoot 

otojvos ,  III  ,  66,  4.  olxrjoto&ut      toTs  oftftaot,  III,  55,  8. 

7r«po  r«>a,  I,  6,  4.  tfftire,  I,  29,  6/uvvttv,    ofivvovot  rof?  igaoiats, 

5.  39,  7.  III,  5,  3.  72,  3.  ini      I,  34,  4. 

Xi/upov,  I,  2,  4.  $Z*J0  (piQtov,  6/uvvvat  xtv.1  ivavriov  ztvos,  II,  3, 

III,  26.  54,  4.  oty.  OTQaTtvoout-      1.  xaro*  uvos ,  III,  3,  4. 

yov,  I,  38,  8.  decessisse,  III,  21,  6/u6ptos,  I,  12,  5. 

2.  morluum  esse,  I,  38,  1  annnt.  o^oVouAo?,  III,  26. 

5.  ai  alyts  olxovzat,  III,  24,  2.  S/uotos ,  S/uota,  adv.  II,  2,  10.  c. 
olxnriov ,  III,  42,  3.  dat.  annot.  ad  I,  13,  2. 

oA^oiof,  III,  74,  2,  o>oAoy«f*',  sq.  .inf.  III,  64,  3.  — 
oXt&Qos,  6,  I,  37,  5.  oi  x  tls  oXt-      6/uoXoyov/uivrj  oojTrjota ,  III,  16, 

&oov;  annot.  ad  I,  17,  1.  3.  oj/uoXoyrj/uivri  (olim  6/uoXoyov- 

oXtydxts ,  I,  39,  4-  fttwi)  T0V  vlv  aotpdXtta,  III,  7, 6. 

oXiyos,  I,  1,  2  al.  ovx  oXtyot,  I,  6fjoTtXvos,  I,  23,  2.  III,  61,  4. 

12,  5.  —  tiqos  oXiyov,  III,  39, 1.  °/uov ,  I,  11,  3.  18,  2  annot.  III, 
t  —  6Xiya,  adverb.  III,  55,  1.  26.  46,  4.  48,  3. 

oXtyoxQovtos ,  II,  4,  12.  6/uotpvXos,  I,  10,  5. 

6Xto&dvttv,    ojkio&rjotv  tls  iptvdrj-  o/uojs,  I,  26,  3.  III,  10,  3.  xai  S/u.y 

yoQiav ,  I,  18,  1.  I,  38,  4.  —  ovX  ixovoa  /uiv, 

6X6xXr/Qos,  III,  22,  1.  o/uojs  ft  £yw,  III,  37,  3. 

oAooV,  6XooiitQos,  III,  74,  2  (ex  Svuq,  to  ,  Ilf,  59,  5. 

Homero).  ovttditttv ,  I,  33,  1. 

oXos,  I,  3,  2  al.  oX.  6  dyQos,  I,  tvttdos  ioTt,  sq.  inf.  III,  30,  1. 

27,  1.  to>  xoXnov  oXov,  I,  17,  1  ovtiQov  9tao&at,  III,  10,  2. 

al.  rfi«  Kuxrof  oV.i??,  I,  36,  5.  II,  ovttQonoXtiv ,  I,  34,  6. 

1,  2.  0A/7  rn  7io'A«  xai  t$  *EX-  ovtvdvat  Ttvd,  gratificarit  II,  4, 
Aa'o%  ndor/t  II,  1,  8.  —  oAo?  «fy/i  u  19.  oi/«<o  aaurotJ,  III,  19,  1  annot. 
tov  nd&ovs,  I,  13,  2  annot.  tov  ovoua,  notots  dnoxaXuv  ovo/uaot, 
doTtoSt  III,  11,  1.  Tou  /uiXovs      II,  2,  5. 

yiyvtodat,  III,  12,  2  annof.  —  6vo/udCttv  yrjv  dvrjotdojQav ,  I,  3, 
67ov  r«v«  dvuTQinttv,  I,  27,  1.  1.  dtxddas  xai  rpdXayyas,  III, 
oXrj  i/uoi  ivTvyydvojv,  II,  1,  J.      36,  1. 

—  dr)fjtos  oXos  oQviojv,  II,  30,  1.  Svuog ,  II,  1,  1.  2,  3.  fr.  6,  1. 
nXqfros  oXov  &vvvo>v9  I,  17,  1.  *#*•*,  6,  pl.  III,  59,  3.  60,  2. 

—  oXrj  yivotTO  r)  ncXts  'Entxov-  ojivrjs ,  6  {otvog) ,  I,  20,  1. 
qojv  ,  III,  2,  6  annot.  —  67«/?  o|o?,  ro',  fr.  6,  16. 

r«t?  XaQioi  Tr)v  'AopQotiiTrjv  6*t-  6£vs ,  yivttov,  III,  55,  4.  o£.  iortv 
^iovo&at,  I,  38,  7  annot.  —  oA»??     "fiotof  iXHIv,  II,  I,  5. 

otXrjvrjs  (sc.  ovorjs),  fr.  5, 4  annot.  oni? ,  i$ ,  r»fc  yfc,  III,  9,  2. 

'OXv/uniaot,  III,  62,  2  annot.  ot?//  norf ,  I,  13,  1.  30,  3.  II,  2,  3. 

SXwiros,  6,  III,  51,  2.  Smo&tv,  III,  53,  2. 

oAw?,  II  ,  4,  18.  ^d'  oA.,  I,  37,  oniooj ,  tls  zovniooj,  I,  39,  4.  III, 

2.  oud«  doxttv  oX.,  III,  13,  2.         43,  4. 

o/uPqios  Xtvs,  III,  35,  1.  onXoftdxos  dvr)Q ,  III,  58,  3.  071A0- 

SppQos,  o,  III,  13,  2.  r  pdxot  uvdQts,  I,  11,  3. 

"O/jrjQos ,  6,  loci  ex  eo  allati,  III,  6n6&tv ,  I,  34,  5. 

t  56,  2.  74,  2.  6'tto<,  fr.  6,  2. 

o/^iV  haiQa,  I,  34,  6.  III,  39,  3.  onolos,  I,  34,  5.  o7rof«»'  ot  t6  v6o>q 

dvi/uots  xai  xyfiaot,  I,  25,  3  an-      ixdd-r/Qtv,  Totavrrj  dta/utvtts,  III, 

not.  ol  6fJttXovvTts ,  I.  30,  1.  11,  3. 

oftiXrjTtxos ,  Tt  6/utXrjTtxov  xai  r)o*v  onoit ,  c.  optat.  I,  34,  1.' 

(piQtt,  III,  43,  2.  6'tzov  =  o7io*,  I,  4,  4.  —  otiow  xat, 
vfttXia,  jj,  I,  31,  2.  II,  3,  10.  plur.     qvin  eliam%  I,  39,  2  annot. 

v  I,  38,  7.  6nTdvtov,  ro,  I,  28,  2.  III,  53,  1. 

o/u/ua,  to,  J)l.  I,  34,  8.  —  *vf**m  onros  dXtXTQyojv ,  III,  53,  1. 

vtOTtQots  o/uftaotv  oquv  rtvd ,  I,  onw^a  iuQtvrj,  fr.  6,  10. 


456  I.    IKDEX  VERBORIM. 

«MfMMfUr.  k,  m,  60.  i.         ib.  —  *v  r* .  n,  4.  ix  *  m  h, 

cum  oprai.  p«*t  rcmp.  bisc      4,  6.  -  itmoosu.  wmi  is ,  H  u, 

II,  4.  £  -  e.  e««j.  f*t  HDtxrat.      III,  69.  I 


II,  4. 19.  —  r.  fut.  imprrariri  1»«,  p«v"*vc'  ?  W»  7.  6.  62-  2- 
I,  39,  8  anaot.  —  *iz  //•  »m;  £••>-,  I  ,  1  ,  2  »1-  •*«  r»<efr«,  I, 
c.  f«t.  —  nx  //••  inm;  u^,  I,      37.  2.  •««»  «rare,,  ia  ex« 


29.  2.  —  •*••>-  «V.  e.  «••nj.  n,  eiam.  fr.  6.  2-  —  #w  ij*nW, 
1,4.  I,  1,  4-  nV  •#•*  munrmrims  £Li- 


ornocot*  .  II,  1.  $.  kmxttr,  III,  3,  4.  —  •#•*'  ...  ro 

o(-<7*  ,  I,  8,  2  al.  —  iCofJCt*  II,  1.      «ovror  t.  r*««cr*v.  —   uc  ... 
3.  3,  11.  oV<«,  I,  32.  3.  34,  7.      rrrfr*.  III.  41 ,  1.  —  Um  xmi, 


III.  6.  1.  oK>iTat,  I,  38,  6.  II,  3.  III.  52.  I. —  Zc*r  TQrtftoc, 

7.  Uvwh  M*Jr*  III  ,  23,  2.  oix  I,  12.  1.  —  ommr  oixm  (s/oedt. 

ui,  o<f9i}rat,  III?  55,  3*  I,  10,  1  ann»t.  III,  30,  2. 

iuua  —  iqr  Siutot»  dttr  mvrir  —  •«•*,  e.  in£n.  I.  3.  2.  5«.  •« 

ofir,  I,  37,  4.  —  c.  partie.  III,  e.  iof. .  (•liaa)  l,  34,  4. 

50,2.3.  —  o<frdr,rat  Qtxris,  1,26,  ZentQ .  III,  59,  3.  caec.  T.  roc.Te». 

2-  xt/UQtOfJtronuios*  III,  65,  3.  •Vr*a.  rcr ,  I,  23.  2.  III.  51,  3- 

iQya;to&at.  annat.  ad  III,  7.  L  ooits ,  III,  18.  3  al.  =  «V,  I.  32, 

ItTls  ^  1/31,  1.  III,  5,  3.  h  xai'  1.  II,  4,  5.  13.  or«  ar    III,  41, 

•oyj»'  £p<f ,  III,  42,  2.  1.  —  oi  x  tcitr  mmrtf  o'  ,  III,  2, 

loyibtmUUi  I,  39,  7.  aooV  n,  III,  1.  24.  1.  29  ,  2.  —  eror,  I,  14, 

71,  1.  OQyto^rai  Ttrt,  II,  3,  14.  1.  III,  40,  1.  —  otom  %  III,  37,  3. 

iotyttr  r<,  III,  36,  .3.  III,  66,  4. 

QQttos,  llf,  70,  4.  —  ~Oqhos  ,  o,  oortootr,  I,  39,  6. 

nom.  rusticuin,  III,  29  inscr.  ooiQaxor  Ttridtor ,  III,  69,  2. 


oQigte,  qitDr  dXXoiQimr,  I,  15.  iorfQarr^s,  o,  annot.  ad  III,  62,  1. 

'Oq&iu,  r4  ,  ad  ejuji  aratn  £partani  doatV,  *},  I,  '69,  4.  5.  fr.  6,  12.  14. 

juTenes  nagellis  caesi,  III,  54,  3.  oxur ,  e.  c«nj.  I,  10,  5.  II.  I,  1  *!• 

'Oq&oxqqv$os,  o,  111,48,5.     annot.  oit ,  inuyyiXXm ,  huq*  ov  xai  ott 

£q&<Z>,  I,  3,  1.  *tT  dnurat.  I,  17,  1. 

SQ,a,  re,  I,  II,  2.  III,  25,  2.  37,  2.  60,  1.  - 

OQi&o&ai  li  itrt,  III,  55,  7.  ov ,  I,  12,  3. 

Zuxo; ,  ogxtor  ttotur  uyt\u>->v,  II,  ov  et  ir»j,  in  interrag.  coniunct.  I. 
4,  18.  36,  4.  oi  ...  Jt,  in  inteireg.  % 

OQuftr  ini  rtra,  III,  54,  2.  xrW-  3,  12.  15.  —  ov  fi$r  ...  yt ,  I, 
0*<or  oQuijour  ini  ro  xqius,  III,  39,  5.  ov  /r?»'  axAa  ...  >f.  11,4, 
22,  3.  doauont;  Iqp'  quits  o>p-      7  aunot.  —  ot  ftaka,  t.  «ruUr. 

/rijtfaK,  III,  43,  3.  —  oouao&at,  ovdauov  ,  III,  35,  1. 

or/|/m  Ci$et  tz  rtrog,  III,  61,  2.  otjoVuaV,  I,  12,  2- 

f*f  'j&ijrair  OQfjtuutrog,  111,65,4.  oidi,  annot.  ad  I,  32,1.  oio*i  /e'p, 

onutTr  im  lov  ^touaiog,  111,65,  1.      I,  12,  5.  —  oro*i  tU ,  I,  34,  6. 

r£A<tr«r,    III,      III,  53,  2.  65,  4. 

28,  2.  otjdtiV,  II,  4,  3  al. 

iQvi&ta ,  ra,  fr.  6,  16.  ovdinort,  II,  3,  17.  4,  12. 

vQrtg,  r„  dijuos  iQritar ,  III,  31,2.  ov&uo,  rd ,  I,  20,  1  annot. 

oQodauros,  6,  III,  30,  2.  ovxiTt,  I,  10,  5  al. 

0*00»,  rd.  III,  13,  2.  o^xooV,  III,  56,  1. 

oQ/tTofrat,  II,  1,  6«  ror  xoQdaxa,  ovXos*  fr.  6,  17.  ytrttas,  III,  55, 
III,  46,  1.  3.  —  compar.  III,  1,  12. 

6o/r{'m6;  9  6,  annot.  ad  I,  22,  2.  ovr,  I,  9,  1.  10,  2  al.  —  vir  6*rn 

*OQZofitros,  n,  III,  1,  3  annot.  III,  31,  2.  —  d*  ovr ,  t.  dL  - 

Of,   alg  xai  noottis  ft^-jravuTs,  I,      ftir  ovr,  t.  /uiV. 

17,  3.  bs  ar,  c.  conj.  II,  1,  9. —  ovrtza ,  Theocr.  III,  65,  3. 

is  ol ,  de  tempore,  I,  34,  1.  2.  ovnto,  III,  62,  1.  ovtoi  —  xai,  non- 
7iuq'  01,  unde,  I,  11,  7.  —  at-  dum  —  cum ,  s.  Tix  dnm,  I,  % 
tracrio.  imoioXtZr  utr  ariyroj,  4  annot.  —  otft&i  noiitQor,  III, 
II,  4,  4.  »«t*«r«*  #  wr  Sizovotr,      32,  2.  , 
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oMnort,  I.  23,  1.  III,  31,  I.  otptlXttv  Vvutpats  &vatav,  fr.  6,  1. 

ovoavtoe,  totio*,  IH,  59,  3.  —  6<ptiXtt  TQi<pto9at,  I,  21,  3. 

ovquvoSi  o,  I,  10,  1.  *a%   ov*Qavov,  to  xotvd  r«  tojv  tpiXojv  toXs  ayQOts 

ib.  2.  ifjq>tXox<*>Qttv  oipttXtt,  III,  15.  — 

oiQtog  Ztvs,  II,  4,  8  annor.  dts  /uqnoT*  wtptXov,  III,  54,  1. 

ovs,  ro.  pl.  t«  ojr«,  III,  57.  1.  StptXos.  to,  (x  tivos,  I,  37,  2.  otf. 

ovoia,  {,  I,  21,  1.  26,  3.  III,  34,  V*„  Stp.  WOg,  III,  35,  3. 

1.  kapnQa,  I,  38,  a  dopSaXuos,  6,  111,48,  2  al.  toj  crp-&«X- 

ovTt  ...  otfr«    I.  6,  3.  23,  2  al.  \£J\  &  /2.  -  ro*>  6tp»aXuotv 

ovu  ...  o,«         III,  11,  1.  —  J          '  m    6    2.  o>*«^6f 

o««  ...  x«f,  I,  6,  4  aimot.  III,  f-y  yaroW  Jvoutrit  xai  0d- 

**   iii   ti    i  c     u        \    -  oxavos,  nrov.  1, 15.  —  iv  otp&aX- 

ovus,  III,  74,  4  (ex  Hoinero).  ~               ooc^tojv,  III,  55, 

oJrof    o,rof  foCwff,  I,    8,  2.  III,  £  _         ^^«1/,^   7to*«iV  r*,' 

3,  3.  «iw,w          III,  59,  4.  ,„   ^   3   %  6^nXuojv  iytyo- 

III,  21,  1.  22,  3.  32,  2-**P*JV  tJ&ai  uva.  III,  37,  2. 

rrn.  rr;r            III,  64,  3.  nQO  TOV-  ,               '        m    .  . 

ru>y  tutSqojv  /tojv  I,  14,  2.  r«ff  o<jpot.«a3«/,  ojtpQVtouivos ,  M,  4,  4. 


8vttjS  >  III,  55,  2.  —  rotJro,  seq.  26,   2  annot.    xartonaxojs  zds 

Snfin.  epexeg.  I,  37,  3.  III,  54,  4.  6<pqvs,  III,  3,  2.  dvaonav,  dva- 

—  x«t  Towro,  I,  21,  2.  x«J  t«v-  Ttivttv,  annot.  ad  I,  34,  1. 

r«,  I,  3j  3.  27,  1.  111^  22,  2.29,  o/#«t,   «I,    rwi'  x*lt*&QQ<iiv  ,  III, 

2.  —  tovto  <****' . . .  »owro  oV,  III,  20,  2. 

28,  2.  48  ,  2.  -  *V  towtoj,  III,  •  .       •    „  3  g  Sgautttutit,  II, 

10,  3.  12,  2.  43,  3.  —  rouroW,  z5  Vl  W  ' 
I.  2,  3.  34,  3.  tavti,  I.  39,  5.  ,  7  ":        -   .  - 

fr.  6,  15.  16.  rot-reoW,  III.  40,  2.  »V*«  rov  *«'0™'     3,  3.  III,  71 ;  2 

41,  4.  53,  2.  i«t>r««of,  III,  11,  3.  A  Wi  2-  M 

wiwwrf,  III,  17,  2.  ,  i**-  W  «i  h  39,  2. 

otfrw,  ot!/  ouioj,  non  ideo  s.  no»  otpia,  v.  1/1/A17. 

«0  consilio,  I,  4,  3.  —  ,w?cF  ©ff-  oi//if,  ij ,  fr.  6,  8.  v.  xafttordvat. 

toj(,  I,  37,  4.  octoj,  ojs,  I,  38,8.  —5y>ts  yavttoa  xataTovs  vnvovs, 

oStojs  dtpnXtxiottQos ,  III,  33,  1.  III,  59,  1.  5.  —  o>tif,  ock/i, 

-  oty  oiroj  ...  Soov,  III,  61,  1.  III,  3,  2. 

ot5/  o^rojf  ...  ojs,  III,  72,  1.  Sipov,  t6,  I,  3,  2.  21,  2.  III,  55,7. 

ov/f,  I,  28,  2.  33,  5.  II,  4,  10.  tp&fns,  'o,  I,  1,  4. 

nA^V.  6\pojvtov,  t6,  I,  2,  3. 

n. 

ndytj,  n,  III,  22,  1.  7i««f/«,  »5,  fr.  6»  2.  «Vr*  natdtas, 

ndyxaXov  r*  yo^«,  fr.  3.  >oci  COli«a,  III,  51,  3.  iv  nat- 

TlayxQaTns ,  0 ,  cynicus,  III,  55,  5.  ©*i«V  utQtt,  III,  70,  2. 

7i«'£of,  to,  I,  13,  t.  2.      ^«ww-  naidiov,  to,  I,  1,5.  3,  3.  6,  2. 

oV.  Txa^a*  x«*  ifoojr*,  II,  4,  12.  19,  i.  HI,  H  ,  1  (olim  naidojv). 

nd&n  tojv  dvdoojv,  fr.  6,  14.  \^  J.  cu  natdiov,  III,  16,  3. 

tlatavttvs,  6,  III,  69,  1.  7i«io**o-x«o*oy ,  ro,  III,  27,  2. 

7r«iy»'to*',  ro,  III,  652  l.  «    1    «a    o    nr    1-  * 

natdtia,  4,  ol  7i««r<*'«  oXoXdCov-  *<"d ,       I,  lb,      III,  45,  1. 

T£$"   III  65  4.  72,  i. 

natdioojs',       I,  33,  4  annou  III,  tt«.W  tov  viStov  uvos,  III,  43,  4. 

11,  3.  —  ™*      IH>  54,  2. 
natdtvttv,  I,  34,  7.  Tioffto',  £  of  ww«  TxafCovtT*, 
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HI,  66,  5.  7iq6s  dtovvoo)  n.,  fr. 
6,  13  annot. 

naTs,  6,  I,  13  ,  2  a!.  >'  n. ,  ib.  3. 
III,  41,  3.  —  i*  natdos,  inde  a 
pueritia%  1,8,  3.  —  ncus  olvo- 
XodSy  ,  servus  pincerna,  111,68,1. 

naXdihrj,  n,  III,  20,  1  annot.  51,  2. 

ndXat,  jam  dudum,  1,  6,  3.  III, 
19,  1. 

nnXtttds,  dixrvov,  I,  14,  1.  Hnovota, 

f.  33,  2.  f 
naXatoTrjs,  r)  %qovo\)  ,  I,  14,  1. 
naXctiozQtt ,  r) ,  III,  59,  4. 
JlaXttjur^dttov  jSovXtVfda,   III,  4,  2 

annot. 
naXtv,  II,  1,  3.  6  al. 
naXXttxrj,  r),  III,  52,  2. 
ndXXttv,   TQt/utov  xai  naXXo/Lttvos, 

III,  47,  3. 
naXfjos  ,  o  ^  I,  39,  6. 
na/u(ioQtoiaTrj  yuotrjo,  III,  6,  3. 
na/uftiyt&ts  xaxov ,  III,  17,  2. 
ndftnoXv  vttpddos  £«7/«,  I,  23,  2. 
nafunovriQQS ,  I,  30,  1.  III,  10,  3. 

26.  42,  1. 
nafttpdyos  yctOTrjQ,  III,  6,  3. 
JlctfttpiXos ,  6,  I,  12,  1.  4.  33,  1. 
ndv,  6,  III,  11,  1.  fr.  6,  4  sqq. 
nctvdatoia  ,  r) ,  III,  18,  1. 
ndvdrj/uos  'JwQodirtj ,  III,  64,  4. 
nuvdoxtvs ,  o,  III,  46,  4.  5a,  4. 
nctvrjyvQts  ovutv  ovx  dvO-Qtontov,  III, 

49,  4. 

UavXdxavos ,  6,  noni.  paras.  fr.  2 
inscr. 

nttvvv%is ,  tj ,  I,  33,  2. 

ndvwxos,  III,  17,  2. 

Jlctvonrj ,  r) ,  noin.  pisc.  I,  6  inscr. 

Nereis,  I,  19,  2. 
7iaMouoyta ,    ,  III,  66,  4. 
nctvovQyos  xcti  oxcttos ,  III,  66,  3. 
navoniQLtia,  r),  III,  14. 
navTttxfl,  fr.  5,  2. 
7ia*'ra/o£fi',  I,  10,  1.  ctnctoat  n,t 

I,  38,  2.  TiaVa*  7i.,  III,  12,  2. 
navraxov ,  I,  1,  1. 
navztArjs  atoyia,  I,  1,  1.  dnoQia, 

III,  54,  2. 
TiavriAwf,  I,  8,  2»  14,  3.  III,  20, 

3.  41,  1. 
ndvtrj,  II,  4,  6.  11. 
n&vrtas,  I,  9,  3.  II,  4 ,  4.  20.  III, 

47,  4.  49,  4.  52,  1.  70,  3.  n.  oix 

ayvotTs,  III,  5,  1  aiinot. 
7i« w  xctxals *  I,  33,  4. 
7iapa,  c.  gen.  ao,  ro  7iaod  7iaV- 

rw*'  oocptotdiv  XQvaiov,  1 ,  34,  3. 


—  7iapd  rtvos  anoXavttv  rtyo^ 
I,  36,  1. 

c.  dat.  apud ,  I,  35,  2.  ro  nagd 
Ttvt  xqvoiov  ,  III,  51,  2.  7ia(>a 
rofr  o/xaffrcriV  yQtitptod-at ,  I,  6, 
4.  fl&  (ut  nostratiuui  „6et,9,  nagd 
rtvt  txua&ttv  rt,  ubei  Jem.  et- 
was  lernen,"  III,  64,  1.  /utjuiatj- 
oat  naQ*  t)f*Tv ,  I,  32,  3.  nagd 
Ttvt  iXttTo&at ,  l,  30,  2.  dt}uos, 
nctQ*  tv  idtdtto,  III,  61,  3. 
cN.  acc.  tfrf,  nctQa  Ttvct  (Qxto9-at, 
I,  26,  1.  dQctftttv,  III,  5,  3  al. 

—  contra,  naQa  i6  tito&os,  II, 
4,  2.  —  ffl|  tvxi,  nctQtt  ndvra 
ioti  rd  Tuiv  dv&Qi6na)v  nQay/ua- 
Ttt ,  III,  44,  3.  —  de  tempore, 
per ,  nuQa  Ttjv  vvxza  tpQovridts, 
I,  35,  2.  7iao«  rds  nootts,  I,  38, 
7.  n,  rrjv  nQWTtjv  fjutQav ,  ad 
primum  diem ,  III,  49,  4.  —  in 
adverbial.  Incur.  naQa  /uiQos,  III, 
43  ,  2.  66  ,  3.  ot5  nttQa  /utxodv 
tjytTo&nt,  i,  29,  5  annot.  naqd 
Pq«xv  ,  III,  5,  3. 

nctQapdXAttv ,    ols  nuQctpipXtjvrat 

povXai,  II,  4,  12. 
nctQdyttv,  alx/uaXwTovs ,  comme- 

morare,  III,  36,  2. 
nctQttyiyvto&at  noos  rtva ,   II,  2, 

10.  dtvQO  nQOs  Ttva,  II,  4,  21. 

tis  uotv,  II,  4,  18.  Ttvi,  11,4,20. 
nttQayxtoviCto&at  tovs  iQaoTas,  I, 

6,  3  annot. 
Tiapatfidoya»  avrov  t$  ntXdytt ,  I, 

10,  2.  ro  atS,a«  $icftot,  I,  U,  3. 

T<ya  t^J  dr/fiiM,  III,  43,  5. 

aAai/iixa  dtanoTf/,  III,  22,  2.  riv/ 

Tl  XQrJoOttt,  III,  41,  1. 
7ia(jado|o>'  Td  tij?  otpttos,  III,  59,5. 
7iaoaiv«roj*ai,  Crat.  ep. 
nctQttXct&ria&ai  m  t ,  I,  36,  3. 
nctQttxaXtTv  Ttva  tni  Tr)v  navdat- 

oittv  fjxttv ,  III,  18,  1. 
nttQaxtToHat,  de  cibis  adpositis,  I, 

20,  1.  22,  1. 
nctQttxXinrt  n>  Tr\s  'AcpQodirrjs,  fr.  6, 

18  annot. 
nnQdxXrjots,  tj)  HI,  8,  4. 
naQaXttfjjSdvtiv  Ttvd ,  I,  39,  3.  71«- 

QaXrjtp&tls  ini  dtTnvov,  III,  46, 

1.  cf.  III,  48,  2. 
naQttXXrjXos,  ix  naQaXXrtXov,  I,  23,  1. 
7i«0aAoyff€fl£ai  tjJv  titTttSiav ,  III, 

4 4. 

Tra^aAoyo^,  ov&y  TiaodAo^ov  tioi- 

«rv,  I,  33,  2. 
7r«p«Aof,  jJ,  I,  II,  1  annot. 
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.naQuXvttv ,  6  xqotos  naQaXvtt  t6v  34,  1.  naQtXfrttv  ih  vicpos  e$xo- 

d-govv  tiiV  oxojfi/udrojv,  III,  71,  3.  fttvos,  III,  53,  3.  —  6  naQtX&d/v 

naQa/ueifittv  rtvd,  III,  40,  i.  /poVor,  h  37,  5. 

TUtQa/uv&eTo&at  ro  ntxQov  tov  xqv-  naQtv6oxi/uttv  Ttvd  uvt,  I,  39,  5 

tuov ,  I,  1,  2.  annot. 

naQa/uv&ta,  r),  I,  9,  1.  2.  3.  nuQixttv  uvt  r*,  I,  3,  3.  o**arp*- 

naQafiV&tov  /uaQatvo/utvov ,  1,35,3.  /3*jV  rwi,  III,  43,  2.  ^«/Ua  xat 

Trapayof^ai  rd  &vq(ov,  III,  30,  1  &vtur/6iav,  III,  55,  10.  y&tord 

annot.  uvt,  I,  35,  2.  37,  3.  tyotpov,  fr. 

naQantTaopa ,  rd,  o**d  naQantTa-  6,  9.  i«t>roV  vv/uyiov,  I,  13,  3. 

Oftdrojy  dytovittod-at ,  I,  39^  5.  r»}»'  yAwrrwi'  dnoii/uvttv,  III,  69, 

naQanXrjotos,  I,  32,  2.  naQanAr)otoy  2.  —      *V«,  I,  31,  4. 

««'/o»'  xa*  Tiyi»  atjr»}*'  r»]V  ioud-  naQr/yoQrjfta ,  ro,  I,  35,  2. 

o€Gif  axoAov^iav,  IU,  55,  6.  UaQ&ivtov ,  rd,  ineretrix,  III,  33, 

nuQanoQqwQog ,    rd  7T«pa7idpqpt;pa  2  ann.  cr.  et  annot. 

rioV  io/tW,  I,  39,5  annot.  (7rop-  naQ^ivos,  r),  III,  41,  3.  67,  1. 

qpvpd  olim).  eadein  praepos.  7rapd  naQiivai,  naQttoa  ti)v  /utirtQa,  II, 

vls  est  in  7z«paxo/idr*oc>  y<ra»W-  4,  9.  annot.  ad  II,  4,  17. 

o-xoff  aliisque  quae  attulit  naQtivat  uvd ,  praelerire,  III,  58, 

/er  Satyrsp.  p.  86.  3.  ol  7i«p*oVrfs-,  III,  34,  2. 

naQOQQinrttv  Ttya  roTs  &r/Qiots,  III,  naQtordvat,  naptordvat,  III,  10,  2. 

2,  2.  raf  dno/uay6aXias  xvof,  III,  BdQvtjs ,  6,  Articae  mons,  111,63,1« 
44,  2.  ndQotxos,  o,  III,  21,  2. 

TiuQaQQinrtTv  toTs  xvoi ,  III,  51,  3.  naQot/uia,  >/,  I,  15.  xard  tjJ»/  7zap., 

Tiaodo-iTof,  0.  1,9,  3.  III,  8,  4.  I,  9,  1.  27,  1. 

47,  5.  49,  4.  50,  3.  62,  3.  63,2.  Tzapoma,  r),  III,  6,  1.  plur.  111,  46, 

65,  1.  4.  51 ,  2.  71,  1.  cropuuj,  fr.  6, 

naQaotrtTv,  III,  47,  5.  18.  19. 

naQaoxtvdSttv ,  sq.  acc.  c.  inf.  I,  naQoXxr/ ,  ij  njf  pQadvirjxos,  \,  22, 

22,  4  annot.  rifd,  tn  promptu  4  annot. 

fiabere,  II,  4,  16.  —  7rap«ax«»Ja-  Trapo^oVti»/,   o  o*l  naQoj$vvrat ,  I, 

o*af  rj^adf  d/uetipoftivas ,   1 ,  30,  31,  3. 

3.  —  ro  7Z«p«o*xfudaaj'  riQtptv,  naQOQav,  III,  42,  2. 

1,  39,  4.  —  med.  6Qa/ua,  II,  4,  naQoiptdts,  ai,  III,  20,  2. 

20.  nQos  rr)v  ixqiOQav,  III,  72,  4.  naQ0j9ttv    xonatov  ra*V  yvd&ots, 

naQaoxtyrj,  t),  I,  38,  4.  II,  1,  8.  III,  7,  4.  —  ined.  tovs  aXXovs 

naQaoxtjvta,  rd,   II,  4,  5  (oliin  naQOJod/utvos ,  III,  55,  2. 

7ipoox.)  annot.  7idc  I,  6,  2  al.  7rdv  *}**  &vftrj6ias 

naQardTTto9at ,  I,  11,  3.  nQos  rrjv  avd/utoxov,  I,  12,  4.  ndvra  tlvai 

xotvr)v  fijXaotpt/ftiav  ,  I,  38,  3.  Ttvt,  II,  3,  14  annot.  7Z«Vra  «710- 

7Taparpo7Tif,    rj ,   dovvat  Traparpo-  /uivttv ,  III,  28,  1.  Trdi/ra  7ioitiV, 

ttiji/,  I,  20,  2.  III,  62,  3.  —  rd  7rd»ra,  I,  2,  1. 

naQaxQ*j/ua ,  I,  10,  2.  III,  72,  2.  mtinduj,  III,  40,  3. 

naQayjvxn ,  >? ,  l,  35,  3.  Tlaoiaiv,  6,  III,  3,  4  ann.  cr.  38  in- 

naQttai,  al,  III,  11,  2.  67,  1.      #  scr.  66,  4. 

7rap#iyyt;«v,  I,  29,  2.  c.  inf.  inavrr  ndoxttv  ri,  III,  48,  4  al.  de  re 

xttv,  III,  40,  1.  Venerea,  III,  37,  3.  abs.  III,  22, 

7iap«*V««,  I,  33  ,  2.  39,  2.  III,  55,  4.  r*  ini  uvt,  III,  50,  2.  utitxa 

%  naQtori  ftot  aofioXos,  I,  23,  2.  7ipoV  Ttvos ,  I,  20,  2.  euphem. 

ai  naQovoat,  subst.  II,  4,  1.  2.  Stioas  /urj  r*  nd9ot/ut ,  III,  22, 

ro  naQov  rijf  dnoAatJoDa»^ ,  II,  1,  2.  7r«Vr«  ndoxtiv ,  turpi  signif'., 

6.  ^  ry  7rapo'tai,  II,  1,  7.  annot.  ad  III,  62,  3.  —  oxirXta 

naot/uninTttv,  (qqjs  naQt/untoojv,  I,  ntnov&u/utv ,  I,  20,  1.  7r«^<o*v 

13,  1.  yvojotrat,  III,  24,  3.  nad-ovoa 

naQt/unoQtvto&at    rrjs  'AopQodiTr/s,  ttoy,  III,  27,  2.  rt  na9i6v,  I,  26, 

fr.  6,  16  annot.  1.  r*  o*»)  ouv  na&ovoa ,  l,  4,  2. 

naQiQXfO&at  tls  ro  ^tarpov,  III,  c.  part.  ofa  ndoxttS  xairtv&ojv, 


10,  3.  v.  ^u&op.   t»J»v  olxiavy  I,     fr.  4,  1. 
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Btctatxitor,  i,  nom.  paras.  111,  10,  Bttgato9tw  (a.  Btig atd*tr),  II,  4, 

2.  42,  I.  17  aiMt.  et  anaot.  cr. 

nanirq  ,  nardrtor,  mttCtXfv  /  aa-  Bttqmioi,  III,  7,  5  aauot.  cr. 

aet.  ad  III,  54  inscr.  Btiomtie,  e,  i.  q.  Bttgmttvs.  tnaat. 

nutdoottr  ini  xoggrjs,  III ,  43,  4.  ad  II,  4,  17. 

x«r«  ro»  figiyumros,  III,  66,  5.  *tina>  yrr«ix«,  I,  28,  I.  D,  I,  5. 

nattir  ,  td  /x  rtJV  agrtor  dnoni-  —  ntigdodmt ,  inttom,  sq.  inf.  I, 

ntorta  ntnatr^uira,   III,  60,  3.  28,  I.  7rt*p««fr«*  mya9dtr,  fnte- 

'Ixiddn*  nmttio9mt  rtxgdr,  III,  ter,  II,  3,  3.  nttga&ijyat,  II,  3g 

51,  4  aanat.  3.   ftt«?a»«;tf«,  d 


IktttkiozttQOtr ,  e,  paras.  nom.  III,      FooyiVo,  III,  5,  3.  —  TtfioofrtV 

54  inarr.  tfiktqor ,  I,  37,  4. 

narqg,  i,  I,  6,  1  al.  in  eemuedia,  lltig^r^,  q,  III,  51,  1  annot. 

II.  4,  6.  oi  nmrigts,  parenles,  mXayioftot,  oi,  II,  4,  9. 

III,  40,  3  41,  3.  61,  4.  *a«yof,  re\  I,  1,  1.  10,  2.  12,  I. 
natqofioe,  annot.  ad  I,  22,  2.  5.  7Vo(»artxor  ,  narigantibna  io- 
ndigta  ittds,  de  Apollinr,  II,  4,  14      featum,  I,  18,  3  annat.  ut  etiain 

aiinot.  abi  rt  de  nmrgo}os.  Avxtmxor  y  I,  10,  3  annnt. 

nmrgif,  rt ,  ||   4,  [\.  ntld^ir  itri  tirm,  III,  59,  3. 

nargy&ir ,  III,  14  annot.  BtXonorrrjOoe ,  j,  III,  51,  4.  HVAo- 
natgipoe  rdaroe,  II.  3,  16.  xra/ta-      norryoov    ngonvXatm  Cerinthus, 

nor,  I,  36,  2.  oe\rfa,  III,  61,  3.     III,  60,  3  ennot. 

65,  2.  t.  ndtgtoe.  neXrn ,  r),  I,  38,  8- 

navtoitmt,  ovx  inaioaro  iroxXdtr,  mXotgis,  r),  \,  2,  %  n.  et  neXtagta; 

III,  36,  1.  37  .  2.  ov  navop  rqs      *°YZ1  *  >n-  »«iuet. 

dytgm^ia;;  lll,  27,  1.  oo  7101-077  niuuaia,  %d,  I,  22,  1  «nnat.  III, 

...  migior;  I,  28,  1.  ntnmvo&mt      7,  6.  55,  7.  ».  2tXr\rns ,  II,  4, 

/Jtot»  xtrof .  I,  30,  1.  ntnavori      16  annot. 

«i«r«  utxgor,  I,  36,  3.  ninavoo,  ntuftdrta ,  tm,  fr.  6,  10. 

1,  28,  2.  III,  56,  2.  ruVr.  rij?  dyi-  niunttr ,  I,  7.  11,  1  al.  rir«  xo- 
oa>/'«c,  I,  6,  4.  rigff  mdoXtoxime,  fttovrrm,  I,  2.  3.  rd  mftq&irra, 
1II?  36,  3.  <tona  mtrra ,  I,  35,  3.  rd  ntftni- 

nmxvrttr,  mnnxvv&ot ,  III,  41,  2.       ^atra ,  I,  38,  4. 

nnvvs,  naxifmt  /otVrxtf,  III,  24,3.  niunin  wpa,  III,  43,  1.  ^x  7T£/i- 

niomt,  ml,  i.  q.  negtoxtXldee  ,  an-      7trof,  III,  63,  I. 

not.  ad  fr.  4,  3.  nivne,  III,  35,  2.  oi  nivnrte,  III, 
ntOt-tir,  euphrtn.  pro  dvayxd^etv,      60,  1.  coinp.  mvtortgoe,  III,  35, 2« 

arnint.  ad  III,  27,  2.—  pass.  ntf-  ntr&ttr,  I,  2,  4. 

&eoi>miurt,  1,  19,  1.  III,  16,  1.  *«><«,  »7,  tftrta  <r»t#Ji',  I,  8,  4. 

mi&trat,  credit,  II,  4,  4.  ot5  nel-      ovrdttr,  III,  49,  1.  —  Htraa,  I, 

doftat,  non  eredo,  I.  2^  4.  7r«-     23,  3. 

mTofrmt,  II,  4,  11.  III,  62,  1.  69,  ntVrt  xal  rgtdxorra,  I,  7.  xai  «f- 

2,  netoHirrts,  I,  17,  2.  mto$tir\r,  xoot ,  III,  31,  3. 
II,  4,  3.  ntrrtjxorra,  I,  40. 

Bet&w,  r) ,  c*7z'  ttxgots  roff  y«tt<ai  ntngutftiror ,  16,  &<pvxror ,  I,  25, 

(roT  oioftait)  xa&i£ovou ,  T,  38,      2  aunot. 

7  annot.  III,  65,  3  anuot.  7i^«  otdtV,  III,  48,  5.  7*«?« 
netrr^r ,  I,  36,  3.  niorttoe,  III,  59,  2. 

nttgd£ttr,  sq.  inf.  II,  4,  17.  nigae ,  adrrrb.  tandem,  II,  2,.  3. 

miga ,    9,   7itt(>«  xeri  dtdmoxaXla  nigdtxtf ,  oi,  fr.  6,  16. 

ftm9mr,  I,  3,  1.  fttp*',  oi  wt^i  Jfouoao/oira ,  III,  55, 
Bttgatddt ,  annut.  ad  II,  4,  17.  10.  —  7i«o*  7io«uri}»'  qpuAax^V,  III, 

Bttgatufter,  t.  Bttgato&er.  8,1. —  ij  ?t«oi  ro  ngoaojnor  ovft' 

Betgaieve,  6.  I,  6,  2.  II,  4,  10.      yopa',  111,45,  1.—  n*o»  r<  ttVnt, 

Httgatdie,  I,  11,  2.  Betgatti,  II,      fr.  6. 

3,  4.  Betgaid ,  I,  13,  3.  II,  4,  mgtdyetr  xvXtxa,  annot.  ad  1,22,2- 
17.  III,  47,  4.  ntQtatgtiv  ror  tpdflor,  III,  28,  2. 

BttgmXxoi  ngofloXot,  III,  1,  4.  ntQtmvxiytof  xoaftoe >  III,  3,  4. 
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neQtadXXetv  ttv^  I,  34,  3.  II,  4,  5.  ntQtaxunttiv  yvQOVs,  III,  13,  1. 

ntQtBdXXto&ai  luaua,  I,  36  ,  2.  70,  3. 

niQtBtBXrjuivri  &tQtotQoy,  fr.4,1.  ntntoxtXidts ,  al,  fr.  4,  3  annot. 

ntQiBXinuv,  tl,  III.  46,  3.  ntQiexinttv  er)v  «Ww,  III,  42,  1 

ntQipXtmos ,  III,  48,  4.  (oliui  »«Awiw»r),  . 

ntQifiorjtos,  H,  4,  7.  ntQtooBitv,  de  poculis,  fr.  6,  11.  — 

ntQipoXoi,  6,  III,  31,  1.  ntQtooBtlo&at ,  xvXi$  ntQtaoBov- 

ntQtpoupuv,  II.  4,  13.  annot.  cr.  piVv,  I,  22,  2  annot.  eptXoTncta 

et  annot.  ad  III,  48,  4.  ntQiooBovuivij ,  III,  55,  6. 

7r*o»<fcijV.  II,  4,  12.  Tifoio^  i/  Ttyoc,  I  35,  3. 

n^.cfJ*^  t\,  i,  39,  6.  III,  72,  2.  oo»^«,  I,  10,  4.  ' 

ffjiftVai,  I,  38,  6.  ntQtottfoyta  tQayrjuata,  L 22,  1. 

ntQitXavvttv  xvXtxa,  annot.  ad  I,  ™Q*t<p4fta,  ta ,  a.inot  ad ,  fr.  4,  3. 

o  ntQtaxotytoua,  to,  II,  3,  11  annot. 


Ti^ixatomi/  xfjv  xtepaXqv  tQtBoi-  n^twLtW   X&ovs  noXvtaXdvtovs, 

vty,  III,  64,  2.  III ,  10,  2.  tmoi^oo^V*  xvX*. 

ntQtxaQmoy,  to ,  III,  60,  2.  ,„  32  ^  annot>  J  ,   22.  2. 

;uoix«r<«£«i  rm  wiaXny  111,45,2.  „     '         ^  xoW,  annot.  ad  I, 

StQtxttovat  tivt,  II,  4,  0.  22  2 

§1**3*'  *'  AsDasiaC  disciPu,U8>  !>  7r«oiy«toi»',    ntQtxtxnwla  xtW, 

34>  *•                   ,  III,  9,  2  (oliin  x€/i?w?«). 

ntQtXauBaveiv  tg  oayrjyfl  tov  xoX-  ntQtvaQ^,  III,  10,  3. 

710*.  I,  17,  2.  ri*«,  amplecU,  fr.  ntQtXaQta,  r) ,  III,  38,  1. 

-  4 ,  j.                   _  ntQtvtty,  pass.  «iy«ff  ntQitxv&rjoav, 

ntQtXttnuv,ntQiXtttp&rivai,\\\,\l,2.  JifJ  J2,  2.  tvuBov  ntQixv&ivtos, 

ntQiuivttv,  tl,  II,  3,  6.  ftof II,  ui5  5|,  4.  fco^d?  neQiXo&eis,  III, 

4,  14.  61,  1.  xvves  ntQtxv&ivtts,  III, 

ntQtotxitv ,  v.  tvoixtlv.  47  ?  2. 

ntotopav  yQrjudtojv ,  III,  40,  4.  —  ntdipvxtos,  III,  59,  2. 

ntQiidgs  ytttovas  . . .  f&tiQO-  ntQtxpvxtiv  rt„«  ,  J  39,  3. 

^owff,  I,  24,  2.  ntQtoifjto9at  ntQOtrpovrj,  r),  I,  39,  3. 

Tiva,    I,  6,  4.   <w*  ntoiotptTai  JltQOtxr)  vavs ,  I,  5,  2. 

iQwsav,  I,  34,  7.  niQvatv ,  I,  24,  1. 

ntQiovota ,  >)  uio&ojfjaTiov,  I,  5,  1.  HtTaXrj ,  r) ,  meretrix,  I,  35  inscr. 

ttWtov,  I,  12,  3.  H,  4,  11.  <fo-  annot.  4.  36  inscr.  cod.  Flor.  I, 

vauis  x«i  ntQtovata ,  III,  35,  2.  39,  2  v.  aunot.  fr.  6,  3. 

ol  iv  ntQtovoiais  ovrts,  111,73,2.  niraXov ,  ro,  fr.  6,  8. 

7r*e*«uai«C«<»'>  II.  1)  4  annot.  ntiavvvo&at ,   de  serenitate  aeris, 

ntQtnaOws,  III,  66,  4.  annot.  ad  I,  1,  1.  p.  169. 

ntQinaTot,  ol ,  I,  23,  3.  ntQtnaros,  niito&at,  de  homine,  ntTouivrj  <pi- 

Peripateticorwn  schola,  III,  55,  qov  ,  II,  1,  17  annot. 

7.  o  ix  ntQtnaTov,  il».  3.  niTQa,  r),  I,  14,  2.  III,  23,  1.  fr.  6, 

ntQtntotXv  xtrdvvip,  III,  5,  3.  4.  12.  pltir.  I,  1,  1. 

TifOiTTkiV,  I,  12,  1.  HtTQatos,   b,  noin.  rust.  III,  35 

ntQtnXixtiv,  ntQtnXaxtts,  II,  1,  3.  inscr. 

ntQtTiottiairat ,  r.  ntQiai»Sto&at.  niTQidta,  tu,  fr.  6,  4. 

ntQtnoXos,    r),    Rhodiorum   navis,  nirgos ,  6,  III,  59,  3. 

annot.  ad  I,  11,  1.  nrjyvvvat,  nayev  ro  dttoo'v,  I,  23,  3 

ntQtQQr}$aa&ai  ^irwffoxo»',  1,31,  4.  7i»;yt'A»V,  »7,  I,  23,  3  annot, 
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.ftqxroV  vaXa,  I,  39,  3.  W.axowro/uvtov ,  o,  nom.  parasit. 

nnXapvSts,  I,  17,  1  annot.  III,  23  inscr. 

nnXixos,  II,  2,  9.  7rA«xooV,  6,  III,  48,  2.  riXojyos 

Jlnldynq:vos,  noin.  paras.  III,  65  (e  conj.)  inojvv/uos  nX.,  I,  22, 

inscr.c  (f.  I.  v.  ann.  cr.  et  annol.J.  1  sqq. 

7r»7p«,  jj,  III,  55,  5.  7rA«T«V*oroff,  jj  ,  fr.  6,  4. 

nrjoidtov,  to  ,  III,  40,  3.  nXaTTta&at  xai  Tervtttvttv,  II,  1, 

nioa$,  f/,  fr.  6,  11.  7  bis.  ro*«vr«  (Qov/utv  xai  nXa- 

mi$ttv  tovs  daxjvXovg,  digilos  pre-  ao/utO-a,  I,  37,  4. 

meret  II,  4,  5  annot.  ro  ntmi-  TlXaTvXat/uos ,  6,  neni.  paras.  I,  23 

ad-at,  III,  55,  4  (nentia&ai  olim).  inser. 

mddxvtov,  to,  plur.  III,  15  annot.  nXarvs ,  nXaTtts  nodtsr  fr.  4,  3. 

(olim  nt&dxta).  nXiyftara  tov  dtxrvov ,  I,  14,  2- 

IJt&axlojv,  6,  nom.  paras.  III,  18  nXtlv,  11,3,8-  oi  nXiovrts,  nau- 

inscr.  19  inscr.  ol  J1.,  III,  18,  1.  taet  I,  3,  2.  7rk'ovo« ,  II,  4,  21. 

caupo,  III,  46,  4.  —  nXtvaoj,  II,  4,  20.  —  ntnXtv- 

m&dxvrj,  r),  III,  7,  5.  x«o*  tls  AXyvmov  o\  r)/uiitQot 

m&av&s  tiaxQvttv,  I,  37,  4.  vno-  fpcoriff,  II,  4,  4. 

dV/*o*«< ,  II,  1,  4.  nXttazos,  r«  nXttaTa,  plervmqve, 

ni&nxot,  al,  de  mulieribus,  I,  33,  I,  37,  1. 

5  annot.  nXtiojv  (nXiatv)  ol  nXtiovts,  I,  1, 

ni&ijx6/uoQq)os ,  annot.  ad  I,  33,  5.  2.  III,  36,  3.  mortui,  naQa  tovs 

ni9os,  6  Javaititov,  I,  2,  2.  nXtiovas  livat,  111,7,  1.  —  nXtTov 

mxQos,  I,  12,  5.  mxQos  ivtni/unQa-  ti  /ua&ttv ,  III,  31,  1.  ro  nXttov, 

to,  III,  43,  5.  ntxQa  jjftip  dyo-  III,  42,  2.  to  nX.  dvaXa/uBdvttv, 

Qttvo/utuv ,  I,  9,  3.  ntxQov  SCftv,  fr.  6,  11.  —  nXiov,  magis ,  Jfl, 

III,  59,4.  ro  ntxQov  tov  xqv/uov,  41,  2.  ini  nXiov,  III,  50,  1. 

I,  1,  2.  —  mxQov  xai  noXt/utxov  Tt  nXiov,  praestat,  fr.  6,7.  — 

BXinttv,  II,  1,1.—  ojQoXoytov,  nXtCova,  III,  11,  2.  15.  nXtiova 

\\\,  4,  2.  inl   nXeioatv  ano<piQta&at ,  III, 

ntxoojs,  I,  29,  5.  8,  2.  —  form.  contr.  7rA€*ov?,  III, 

TifAof,  ©..II.  2,  2.  51,  2.  TTfctco,  III,  7.  3  (nXtfova 

m/utXq,  r),  I,  39,  3.  olim).  nXtiai  rj  ovx  (XaTTOJ 

ni/unXaafrat  Tr/v  yaaiiQa ,  III,  49,  a&at,  fr.  6,  5. 

1.  oliin  itun.  nXixttv  tlQtotojvnv ,  III,  37,  1.  ©rc- 

ni/unoao&at,  v.  i/uninQaa&at.  (pdvovs ,  fr.  6,  15. 

mydxia,  Ta ,  III,  59,  1.  nXios ,  nXia ,  III,  14  (TrAtfo  olim). 

Htvaxoanoyyos,  6,  nom.  paras.,  III,  «x«roj  /uovotxqs  nXia,  I,  12,  5. 

63  inscr.  7rfovp«,  4,  pl.  III,  42,  2. 

ntvaQft  odxta ,  III,  42,  1.  nXijyq  ,  f\,  pl.  III,  6,  2.  54,  3. 

nivttv ,  III,  7,3.  rj/f  'fSyytaxpov-  TrA^of,  to,  yvvaibjv ,  I,   12,  4. 

vov,  III,  49,  1.  ntofjt&a  tls  /ui-  Svvvojv  ,  I,  17,  1  al.  d*«  ro  7rA., 

&rjv,  111,  18,3.  ro7  /uiiQfp  nivttv,  III,  11,  2. 

III,  32,  1.  —  mvi/utv,  III,  56,  2  Tr^V,  c  gen.  III,  28,  1.  nXrjv  ovZh 

(ex  Homero).  fr.  4,  2.  —  nXr/v  ...  yt ,  I,  12, 

moTtjs,  r) ,  I,  20,  1.  5.  nXr/v  laojs,  I,  32,  1. 

ninrttv,  ntattv ,  III,  59,  4.  7rA>}pi?£,  III,  5,  3  al.  ztvos,  I,  39, 

ntaxdxn,  r) ,  I,  22,  1.  3.  /wptov  iQOJias  di$tTat  nX»i- 

maTtvttv  Ttvi,  II,  4,  15  al.  toj  pftf^  II,  4,  10. 

xdXXtt ,  confidere,  I,  32,  1.  nXnQovv,  ntnXr/QujaS-at,  III,  10,  2. 

nious,  »5,  ntprt  niaTto>S)  III,  59,2.  ntnXr/Qio/uiva  vixtaQos  ara/uvia, 

niTir/,  r),  to  ix  ntTTns  iXatov ,  III,  III,  5,  2. 

28,  3.  nXnaiov ,  1,1,  4  al.  T*y6f,  I,  39,7. 

ntTTova&at  rr)v  xtqpaXr/v,  111,48,  2  j?  7rA.  y«p«y|,  III,  13,  1.  »5  nX. 

nUvs,  >j,  III,  12,  1.  21,  3.  nitvs,  HI,  21,  3.  —  ol  nX.,  t?i« 

niojv,  III,  30,  3.  cini,  J,  17,  2. 

JTA«yyaJi/,  17 ,  meretrix,  fr.  6,  12.  nXr/Ofuovr),  r) ,  Hl,  45,  3.  50,  3.  52, 

—  caoiculi  nomen,  III,  22,3  anuot.  '  2.  55,  7.  61,  3. 
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nXjxxttvj  t.  Ipds.  notxtX(a,  q  toiv  txptavy  III,  55,  7. 

nXoxapot,  ol,  I,  35,  3.  III,  55,  4.  notxlXos  dv&tot,  fr.  6,  6.  —  ya. 

fr.  4,  1.  Jl«xria,  t?ana,  fr.  6,  10. 

nJLovaioc  ,  I,  39,  7  al.  ol  nX.y  I,  9,  notxtiwg,  III,  69,  1. 

3.  12,  1  al.  al  nXovotat  'Afrq-  not/uatvttv,  III,  59,  2. 

vattav,  I,  4,  2.  —  supcrl.  III,  notfx^v ,  6,  III,  41,  1« 

61,  2.  »orof ,  II,  2,  5  al. 

nXovxCtv,  I,  5,  3.  II,  4,  II.  noxos,  6,  II,  2,  2.  III,  41,  1.; 

nXoviog,  6,  I,  12,  3  al.  dya&tZv,  noXt/uttv,  I,  11,  2.  »raf  oraopvAaVj 

I,  1,  3.  YQvodf  xal  uQyvoos  xai  de  vuipibus,  fll,  22,  1. 

nX.,  \\f9  3,  12.  XiWP**™       7r«-  noXt/utxov  fiXinttv ,  II,  1,  1. 

Qtovo(a  ...  TiAotW,  I,  4,  11.  IloX(ayQos ,  l,  III,  62,  4  annot. 

imI>v  xoviv  nviaiv,  III,  29,  1.  7roiiopx*rv  tijv  oixktVy    de  adul- 

nvtv/ua ,  ro' ,  imovQttv.  III,  12,  1.  tero  ,  III.  62,  2. 

—  <f*|/a  nvtv/uaxa,  II,  4,  8.  7ioAiopxirri;j> ,  o  (Deinetrius) ,  II,  1. 

«$;  IJyvxof,  III,  22,  1.  /W-  1.  3. 

xa,  Ilf,  61,  3.  7ioAiooWa,  i} ,  pl.  II,  l^  5. 

noay  jj,  fr.  6,  7.  7io'«f  aVaAtyci*',  noXtov%os  {'Airrjvd)  xov  Sottos,  III, 

III,  49,  1.  51,  4. 

7ro*«i>  xt,  I,  12,  6.  III,  70,  3.  c.  noXtg,  rty  noXtts  n  xtS/uat,  I,  4,  1 

inf.  III,  31,  1.  al.  —  de  Athenis,  I,  26,  1.  III, 

jto' 9tv ,  ovx  ofcfa  7i©.9«>  inavttav,  70,  3.  fr.  6,  1  al. 

fr.  6,  2.  7to*<*'  xaxiaya  ro  xpa-  TroAAaxif,  I,  10,  2.  29,  1  al. 

Wov,  III,  54,  1.  7io'.*«>'  ydQ  noxt,  noXXaxoH  /uiv  ...n.  oY,  III,  66,  3. 

I,  13,  2.  n.  oiv ,  I,  18,  2.  UoAvaivoff,  6,  Epicuri  ainicus,  II, 

tio*«V,  I,  36,  3.  III,  26.  43,  3.  2,9  annot. 

7to?,  III,  42.  2.  53,  I.  IloXvaXoos,  o,  rustic.  noin.  III,  22 

no&i/xos*  III,  22,  3.  inacr.  annot. 

7io*of,  o,  ll,  4,  7.  III,  64,  4.  plur.  IloXvptos,  6,  III,  61,  4. 

III,  67,  2.  noXvxotvov  yvvatov,  III,  50,  2. 

notttv  nQay/ua ,  I,  35,  2.  &tovs,  HoXvxqixos,  6,  I,  21,  1. 

fr.  3.  ri  ava$tov  y  II,  1,  4.  vov-  noXvnQayftovtiv  xa  /uttitoQa,  III, 

&toiav,  I.  19,  1.  —  xa  'AtpQodt-  14.  r«  CXvtQa  xtSv  xaQvtov ,  III, 

oi«,  celebrare>  II,  1,  3.  —  *«v-  60,  2. 

rdv  iQto/utvov,  I,  31 ,  3.  37,  1.  noXxs,  yiXtos,  III,  48,  4.  7?.  xtg 

nt noir/xiv  ot  dtafior/xov,  I,  31,  1.  axQttxos ,  1,  35,  2.  7r.  6  ytt/utov, 

ttvd  xax&s  do£ai  ptpovXtvofrat,  III,  30,  1.  noXXqv  xi/v  tptXav&Qto- 

1  ,  31,  4.  xivi  ri,  annot.  ad  III,  ntav  lvtdt($uxo ,  III,  50,  3.  —  ol 
61 ,  2.  notrjoto  xovxov  alo&dvt»  noXXoi  ioixut,  I,  8,  2.  ol  noXXo(, 
o&ai,  II,  2,  9.  dXvotov  SntQ  int'  III,  55,  5.  ro  noXv  xtjs  ovo(as,  I, 
notrjxetv  xoo/uov  tlvat  ntQtavxi-  21,  1.  ro  n.  row  at/uaxos,  III,  7, 
viov,  III,  3,  4.  —  ezercere,  xd  2.  —  ix  noXXov,  jam  dudum,  I, 
ixatQtxovi  IL  1,  5.  —  ««  notttv,  8,  1.  II,  2,  4.  —  7ioMoy,  c.  coin- 
I,  10,  4.  —  t£  6<p&aXfit5v  xt  not-  par.  III,  74,  1.  —  noXXa  adv.,  tv- 
tlvy  III,  20,  3.  —  pass.  (io'7ia-  /«od«i,  fr.  6,  5.  saepws,  III,  43, 
Aoj/  ik"  dxQaios  ntnotrjuivov,  III,  5.  ra  7r.,  I,  8,  1.  III,  21,  1.  25, 
40,  2.  2.  70,  i:  —  tioAAow  Mvaofiat,  \, 
notttad-at  med.  ,  x(  av  ovv  noto(»  9,  3  annof. 

iW^;#III,  38,  2.  —  ntnotijo&at  noXvxdXavxot  X(9ot9  III,  10,  2. 

anodq/urjotv,  I,  29,  4.  —  riya  xv-  noXvxtXr/s  vtavtoxos ,  I,  12,  6.  rga'- 

pioV  n^of,  III,  64,  3.  ri  yiXtoxa,  ntfay  III,  6,  3.  49,  3.  /*ioo>a- 

III,  74,  2.  —  iQyaotav,  exercere,  xxqov,  III,  46,  3.  xwv  IxatQtSv  ai 

I,  12,  3.  —  caet.      iv&v/utos.  noXvxtXioxtQat ,  III,  65,  2. 

notq/uaxa  (tdttv  tts  xtva ,  I,  38,  3.  noXvxt/uov  Stpao/uu,  III,  46,  4. 

nottjtiov ,  \\t  2,  4.  noXvxQvoot  6toQta(,  I,  38,  4. 

notr/xfc,  o,  xto/ut>)o*(as ,  III,  71,  1.  novtlv ,  III,  13,  3.  34,  3.  xd  xaxd 

UotxiXr/,  r/,  I,  3,  2  annot.  III,  53,  /«iptoV  novq&ivxa,  fr.  3.  /lorijv 

2  annot.  6  ix  xr]s  17.,  III,  64,  1.  ra  Tiavra  7ioy«irai,  I,  2,  1. 
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novy/uaia,  ra,  III,  13,  3.  Ilqativas,  6,  III.  12  inscr. 

novnQQiy  tyuoins,  I,  30,  2.  31,  1.  IJqattvos,  6,  III,  36  inscr. 

y*/rw»,  III,  30,  2.  olxkins,  III,  nqiitw  u,  III,  70,  2.  pmtptXis 

38,  1.  ovdiv,  III,  14.  inqdtttto  xovq- 

novos,  b,  I.  25,  1.  rtoV  novotv  ano-  yov,  III,  70,  3.  7iaVra  7rp.  ittf, 

Xavttv,  1,  2,  1.  III,  43,  5.  ndvra  /uaXXov  Inqax- 

Tlovtios,  b,  plsc.  nom.  I,  7  inscr.  rcro  jJ,  1,22,3.  —  nq.  Xa/unquis, 

10  inscr.  I,  36,  1.  xaxdis,  I,  33,  4  snnor. 

novtos,  b,  I,  1,  1.  III,  1,  2.  «iJn>/t3f,  /uaxaqiuts,  III,  46,  1. 

nonavov ,  rd,  III,  35,  2.  fr.  6,  5.  —  caet.  v.  itiquts. 

noqtvto&at,  II.  4,  14.  Trpdtof ,  III,  66,  2. 

noq&qots,  h>  "'j  45,  1.  nqinttv ,  nqintt  ftot  6  oxiq>avos, 

noq&/uos  ItxtXtxos ,  I,  10,  3  snnot.  III,  6,  15.  ou  nqintt  oxvfrqutnQts 

noqiCnv,  I,  9,  2.  arprmoV,  III,  72,  «^ar,  I,  34,  8.  iqaotys  ooi  nqi- 

5.  —   pass.  noqto&tv  dqyvqtov,  nutv ,  I,  32,  2.  nqinov  ov/unootov 

III,  47,  5.  rd  noqtCo/utva,  III,  65,  ioutttxjj  ntXla,  fr.  6,  19.  cf.  §.  9. 

2.  /Ko*  d*py»ff  noqlttxat,  III,  70,  III,  58,  2.  ttpcV/o*  sc.  cVr»,  III, 
5.  rd  c/iot  ntnoqto/uiva ,  III,  54,  73,  2. 

3.  —  med.  ct7ropt'ai',  I,  5,3.  nt-  nqioptts ,  of,  II,  1,  1. 
noqto/uivos  yqavv  StriaXida,  III,  nqtoptvtys,  6 ,  pl.  II,  2,  9. 

44,  1.  nqiofivs,  o,  ut  nqioflv,  I,  28,  2. 

TroVfl,      l>  39.  2.  nqtofivTqs,  o,  I,  26,  2.  II,  2,  1. 

nopWoW,  rd,  III,  48,  3.  III,  3,  4.  43,  4.  72,  4. 

noqos,  6,  pl.  III,  70,  1.  noqovs  ix  Ilqianos,  6,  fr.  6,  l(i. 

noqtov  vntovvtTo&at ,  I,  8,  2.  nqtao&ai  r* ,  \,  26,  1.  rtrd ,  III, 

noqqu&tv,  III,  68,  1.  38,  1. 

noqtpvqa  dXovqyis ,  III.  46,  4«  nqittv ,  nqito&at ,  transl.  annot.  ad 

Tioodx*,  II,  2,  10.  III,  67,  2. 

TTdooff,  I,  26,  2.  34  ,  2.  als  xal  no-  nqiv ,  c  inf.  III,  41,  1.  46,  1  al. 

oats  /utjxavats,  I,  17,  3.  nooat  nq,  ij ,  III,  67,  2. —  ro  nqiv,  III, 

d/utivovs,  I,  34,  4.  II,  3.  caet.  r.f,  noottqov. 

nooos ,  rd  ttooo»' ,  fr.  6,  1 1  annot.  nqivtvos  ortXtos,  III,  55,  5. 

notafios,  o,  III,  13,  2.  nqo,  de  loco ,  III,  49,  2.  51,  4.  de 

7ror£,  III,  74,  2  al.  7iorc  ydq ,  ini-  teinpore,  7rpd  rovrto»'  t) "  crtoV,  I, 

tio  enunc.  I.  3,  2.  —  7rori  fiiv ...  14,  2.  7ipd  rov  iZtJ.tttiv,  III,  39,  2. 

norc  dt,  III,  20,  3.  nqoaiqtots,  h  fiiov.  I,  38,  5  annot. 

nottqos,  I,  ,34,  7.  39,  4.  nqoatoitdvto&at ,  III,  24,  3. 

not^Qtov ,  rd,  I,  36,  4.  nqodoittov ,  io ,  III,  43,  1. 

UorijqtowXvaqos,    o,    nom.  paras.  nq+flaiov ,  rd ,  III,  41,  1. 

III,  57  inser.  nqofloXot  HttqaVxoi,  III,  1,  4. 

noivtdo&at  xai  xXatttv ,  II,  4,  10.  nqofiovXtv/udttov ,  16,  pl.  III,  22,  1 

noios,  o ,  \,  39,  3.  fr.  6,  14.  16.  annot. 

nov  xai  iiva  jqonov ,  III,  7,  5*  nqoytvoitjs,  annot.  ad  III,  70inscr. 

tiow,      avJov.  nqoyovot,  oi,  I,  5,  2. 

novs,  pl.  fr.  4,  3  al.  rut  7rd(fc,  III,  nqodqoftos ,  o,  pl.  I,  11,  1. 

24,  3.  caet.  v.  ^/civ.  nqoixttv,  v.  nqovyttv. 

nqay/ua,  to,  dv&qoinatv  nqdy/ua~  nqor/ytfiutv ,  b,  III,  36,  2. 

ra,  III,  44,  3.  vcoircaa  nq.,  fr.  5,  nqoiht/uoiiqa  xvutv,  III,  9,  2. 

1.  ivavtiots  /o>PCt  rd  7rp.,  I,  9,  nQo&iftws  Xa/updvttv,  III,  15. 

1.  —  nQuyuaxa  c|  dnqa^ias,  prov.  nqotivat,  nqoio&at  itvi  rr,III,54,3. 
annot.  ad  III,  29,  2.  —  molesliae,  nqotivat,  nqoiovros  tov  /pdfov,  III, 
III,  29,  2.  70,  1.  nqdy/uaia  naqi-  64,4.  nq.  tov  ovunoaiov^  III,  55,  fi. 
/«v.  I,  34,  2.  7re.  c/co'  xai  7ipot|,  q ,  nqoZxa  dovvat,  I,  13,  3. 
naqixtiv»  h  30,  1  annot.  III,  37,  7ipoferrao*a4  r*?f  Wiotv^  I,  28,  2. 

2.  vnoorqvat,  III,  61,  1.  nqoxtJo^at,  jiXos  nqoxttiat ,  I, 
nqa$ts,  h*  III ,  52,  3.  7TP.  dXoyos,  34,  4. 

III,  70,  3.  nqoxXijots,  *J,  €*x  7rpoxAiJocojf ,  III, 

Ilqa$tTiXris,  b,  annot.  ad  fr.  3  inscr.  72,  2. 
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n$oxoXmovt  to,  III,  54,  4.  pbrasi,  ngog  oXiyov ,  III,  39  ,  1. 

TtQOMvmtuf  ttjs  xaXvfiijt»  III,  30,  1  —  sr|»aratnin  a  subst.  ngos  piv 

annot.  ovv  idv  ^qvoov,  I,  8,  3. 

nQoXappdvttv  tds  tuoas ,  II,  2,  5  7Tpooayopiv*i>',  111,60,2.  pass.  61,  4. 

annot.  nQoaavayxd^kty ,   td  /ut)  nQoaijva- 

nQO/uayoQ/ua  'J&qvu ,  annot.  ad  III,  yxaa/uiva  to)  ov/unoaioi,  fr.  6, 11. 

51,  4.  7rpoo«»'<'^«»',  tjj  yteiQyla,  I,  4,  1. 

nQO/uaxos 'A&qvit ,  III,  51,  4.  r»?  axandvg ,  III,  24,  3. 

nQopij&tlafrat ,   sq.  inf.  I,  10,  2  7rpoa«7iair«i>',  I,  2,  4. 

(iiliiti  nQo&vptlafrai).  III,  34,  2.  nQooano&Xifittv  ti  uvt,  fr.  6,  13. 

nQo/uvijattvto&ai  ttvd  ttvt,  1,37,2.  7ipoa«paoota6Vai ,  I,  1,  1. 

nQo$tvos,  6,  I,  9,  2.26,2.  t<?C  xoi-  nQoattQ/uoCttv ,  nQoaaQuoCovra  toj 

votvias,  III,  72,  2.  *«p*<  ia9tjftata$  III,  41,  2. 

zrgoooV,  »},  I,  23,  3  (oliui  Trpoao-  nQoafiXintiv  ttvt,  II,  1,5.  t«x*- 

oos).              m  qqv  xai  lyQov ,  III,  55,  8. 

nQoontos,  t.  nQOvntos.  nQoadix*o»at,  I,  31,  3 

TipoTrtrij?  yXojaaa    III,  57,  2.  7rpoodox«V,  III,  9,  2.  17,  1.  c.  inf. 

nQoniAaxfCttv,  III,  74,  1.  fr.  6,  19. 

nQon^axtafios ,  6.  III,  5,  3.  *poa*i>«i,  7rpo«arf  rm  7r«piova/« 

npo^Tro»  Aesrhyli,  III,  48,  1.  ^Xovtov,  I,  12,  3.  * 
TlQonovzts,  n%  I,  25,  3. 


nQon 
rint 
rrpo 


fj  >,  «,  o.  TTooati/raV  n*a,  I,  26,  3. 

nthus,  III,  60,  3  a,,„«t.  ^oot^ofrai  r«V«W.  II,  3,  16. 

7ioo«?,  «1,  fr.  6,  14.  TwfiMttw?  III  q  o  *  ' 


.    , , ,  .    nQoaitt ,  III,  8,  3« 

r»j?,  I,  20,  2.  —  7rpof  pr/tQos,  .  ,    ,  _  „«. 

a  tnatre,  von  multerlicher  Seite,  *Qoo*X"t'  ttvl,  de  amatore,  I,  32, 

I,  19,  2  annot.  —  in  jurejurando,  £,a"not-  33>  3*  uvi  toy        >  l> 

nQds  tns 'JtpQoSittjs ,  II,  2,  6.  37,  1. 

nobs  Vtdj*,  11,  2,  8.  Tipof  z/ioV,  "P.0,?*^"'  *•  '>  26,  2.  nomen, 

III,  5,  1.  7rpo_r  y«  rio#/  Nvfitpdv  61,  4. 

x«i  tov  riavos,  fr.  6,  6  amiot.  nQooqvns,  T.Xtos,  I,  23,  3.  «£vp- 

nQos  *>fc  awr«pf«.,  III,  39,  5%  I»,  22,  3. 

c.  dat.  de  loco  od,  7ip6$-  <_*«A«r-  nQoo9tos  nois,  III,  9,  2. 

T17,  I,  19,  2.  xovptiV  o  7rpof  nQoaiivat,  III,  53,  2.  tiv/,  II,  2,  5. 

6i)'uJ,  III,  66,  1.  7rpoV  ttvt  tlvat,  7.  7rpoa*oVrof  nXtj&ovs  \tvvitov, 

commorari  apud  aliquem,  III,  352  I,  17,"  1. 

3.  —  insuper,  praeter,  n^os  ip  nQooUaOai^  ttva,  I,  33,  I.  34,  3. 

xatapoXjj  tov  apyvp/ov ,  I,  9,  3.  38,  4.  tds  Xttavtias  ttvos,  I,  31, 

Trpoff  ttp   aQxaitp  toxov  jiaQVV,  4.  StafloXas,  III,  58,  3. 

III,  3,  3.  cf.  I,  10,  5.  III,  8,  2.  ngoaxtto^at  natdiaxn,  adhaereret 

61,  4.  7rpoff  tovtots  rpraelerea,  III,  72,  2. 

I,  |,  5.  nQoaxi]via ,  v,  7r«p«axijVia. 

c.  acc.  de  loco,  ad,  tpottdv  ngos  nQoaxQovttv  ttvi,  I,  37,  2  annot. 

ttva,  ir 

Xattav 
bdvutov 
nQos  h$o  , 

cf.  III,  65, 1.  10  nQos  vo*o)q  XQaita,  nQoaoaos,  v.  nQoodus. 

III,  51,  3.  de  fine,  gQijoHai  ngos  nQoaotxa  rtQtttottji  oQta,  I,  II,  2. 

ti,  III,  65,  1.  ov  7ipo?  x6qov  nQooo/jtXtiv,  dixivov  tjj  niiQttni>oo* 
dXX*  tls  tQvq)ijv  ,  III,  6,  2    td      o/uiXrjoav,  I,  14,  2  amuit. 

7ipof  tt)v  tiXvnv ,  ovac  ad  artem  nQoaotfXijoat  yiXtata,  III,  26. 

pertinent,  I,  28,  1.  —  de  caiisa,  nQoonaiCttv ,  nQoanai£as,  III,  5,  1. 
ayuivtdv  7rpdf  ri,  111,59,  I.  7rp6f      nQoonaiaai ,  III,  65,  3. 

t«vi«,  II,  3, 14.  —  de  teni|iore,7ip6f  nQoanvittv  /9«pv  ,  fr.  4,  3. 

to  7?«poV,  III,  63,  2.  —  in  peri-  TrpooTroniofrai  iooi»,  III,  50,  1. 
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ngoaniitiv ,  de  mari ,  annot.  ad  I,  nQoxfyatgrjxe  ng&^ts  tls  dxu^v 

10,  4.  idQZT*  olim),  III,  52,  2. 

ngooQiriTttv  rtvi  ri,  I,  35,  3.  Ilgvuvttlos,  6,  noin.  piscat.  I,  12 

ngootuTTttv ,  III,  64,  3.  "  inscr. 

nQoort&ivat ,  tt  ngoofrtirjv  . .  ror_,  ngvuvr\ottt ,  ra,  \Ctiv ,  I,  11,  1. 

HI,  74,  2.  III,  47,  4. 

■.igootgtyttr,  ngoadguttojv,  III.  (37.  1 .  ItQVtUVMtt* ,    oi   r«Cra  «qp* 

ngoofpttTOf     utpgodirrj ,      nvperus  ngvTavtCovTts ,  III,  74,  2. 

amor,  I,  39,  7.  ttooV,  I.  1,  2.  III,  2,  2  al. 

ngoo(paTv>>  ,  I,  39,  3.  ngygaTtvttv,  II,  4,  21. 

nQootpd-tigto&ut  Ttvt,  I,  34,  3  an-  7ip(or_v.<>'  xara  ijj*'  tSgav^  I,  21, 

not.  ngoottp&agoat  Totovty  &tj-  1.    r.voV,    II,   t,  7.  o.*.- 

oAo,  I,  32,  1.  6giov,  III.  72,  2. 

ngoatpogos,   io&rjuuTa  rats  tngats  TtgatTtv;,  6,  TlgojTtojs  uxgoJTijQta, 

ngootpoQa,  III,  41,  2.  Hj  4,  6  annot. 

ngootpvvai  Ttvi,  III,  67,  1.  ngoont-  ngwTog ,  I,  1,  3  11.  ._£i'<f<xo?  fi» 


9>«x_>ff  xirrof  r£  fr.  6,  4.       ro/>  nQwrots ,  III,  43,  5.  —  ro 


ils  inn  t  ' «.fV,       III,  30  2. 

5   .        ,     ,  -  7rr,PO-a£a< ,  II,  1,  5. 

7r0or.1V.ij/  ttgyvgtov,  offerre  pecu-  nTen0QQVtIv ,  II,  |,  5.  . 

mamt\,  38,  5.  mo\tuatos,  6,  II,  3,  5.  4,  2  et 
Trpor.A-i^  xufugotv%  II,  4,  16-  saepius  |n  ea  enistola. 

7r,  orfoaia,        r,.  ngortguiu ,  III,  dc  ^   amlot.  ad  |?  10?  4. 

4?>  *'      ,  «    ,      .  ,  «nJov,  ro,  III,  26. 

ngottgov  ,  I,  34,  1  al.  ul  ng  ai-  r0)  m  59)  5. 

W,,III,  24,  2.  —  *£_«•  OTjH>  nvavt^uov,  6,  mensis,  III,  49,  4. 

3.  oo  ng.  u\\u,  III    64,  2  atinot.  nV^    j    I,  39,  4  sqq.  fr.  6,  12. 

,77  ™  *?v '  %  1,1 » ,4'.3-     pl.  fr.  6,  10. 

21,  3.  49,  3.  ov  ng.  ...  ngtv  uv,  tTvOayogttos ,  o,  III,  55,  7. 

c.  conj.  III,  W,  3.  Uv&ayogtxoc ,  o,  III,  55,  4. 

ngortgo>,\\,  1,  3  al.  Tlv&oxtfs ,  6,  II,  2,  3.  fo«  fiuivttv 
ngoTittoVut,  venum  esponere,  III,     /jo.VoxA.i,  III,  56,  1  annot 

59>  1-  66>  >•  1lv&6\«os,  6,  I,  26  inscr. 


ngo$Tgunnv ,  fr.  6,  19  anndt.  7i_/a_  TugraQtat,  III,  72,  3.  «Fcrai 

7iooi3;.«xr.fi/  r/yof,  latrando  tueri,  nv\6iv  fltvtiv,  I,  4,  1.  &\tv6tt- 

III,  62,  2.  a#«i,  III,  31,  2.  —  v.  Jtourjis. 

ngovndgxttv,  III,  11,  1.  nvv&uvto&ut ,    ovx    inv&to&t  rn 

TtQovnTos  xivdvvos,  III,  7,  5.  vttuTtga;  fr   5,1.  ntnvo/uivos, 

Tioovytiy  n\ovto>   xai  yivtt,   III,  If  4,  4. 

55,  2.                         ,  III.  54,  2. 

ngotpaots,  % ,  III,  31,  2.  ngotpaotv  nvg ,  to  ,  III,  42,  3.  xai  atdtigos, 

nottlo9ai  Ttva,  II,  4,  7.  v.  tpt-  tormenta,  III,  52,  3  annot. 

\ttv.  nvgttxdv&ij,  rj ,  nvgaxdv&ccs,  fr.  6, 

ngotptgttv  utj\u    ix   xo\nov,    fr.  3  {nvgaxdvitovs  codrl.). 

6,  15.  nvgauidts*  ai,  II,  4,  7. 

nQotprjTrjs,  de  poeta,  II,  4,  9  annot.  nvgidtov,  ro,  fr.  6,  5. 

ngoxttgiCto9at  aTQut^yov,  III,  10, 3-  nvgoi,  ol ,  I,  24,  1.  III,  16,  1. 

ngoxtfgtos  ttlttTv.  I,  7.  flvQgtas,  6,  servus,  III,  41,  1. 

ngoxori,  r) ,  III,  47,  1  annot.  4.  nvgtpogos     xal     To^otpogos  &tos 

ngoXojgtTv  (lS  &nttgov ,  III,  46,  2.  {"Eqw*),  h  1%  1  ^nou 
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nvtia,  *,  fr.  6,  10  annot.  nu>s  yopf  t6  lp«W,  III,  54,  1. 

nuyuv  Bu&vs,  III,  55,  3.  ™f  *  no*tv,\,  23,  2  annot.  _ 

nJXttv  r6  yuojQi^ut,  III,  45,  3.  w,  x«*'          fr.  6,  4.  «£*«xa* 

TNfr ,  I,  II,  3.  28,  2.  fr6,  U-  W4"a  fr.6,13. 

P. 

' PayoorQuyytoof,  Ill.42inscr.  annot.  €Pty6uu/os ,  6,  parasitiis,  III,  65 
p^rfiof  7(5  o>#«fy<w,  I,  6,  2  annot.  inscr. 

crit.  ct  annot.  q(h»v  yiyovu,  I,  S£tt  titfovfiivut ,  fr.  6,  16. 

38,  9.  annot.  ad  I,  21,  2.  pixvof  6tp&nvai,  I,  26,  2  annot. 

nafrvuia,  t) ,  I,  15.  otvuv,  fr.  6,  2  annot. 

$4&vuos,  III,  21,  1.  Ji7ri'C«>'.  III,  2,  2.  Qtni^todut  xuts 

Qatvto&at  yitQot ,  III,  48,  2.  &ti*W,  III,  47,  5. 

i)«'xi«,  t«,  III,  42,  1  (e«x*  v.).      -    .        20,  3.  45,  2.  55,  4. 
$«'£,      III,  22,  1.  £it*oxiVoWoc,  I,  3,  1.  III,  52,  1. 

'Punt^uivn,   9,  fabula  Menandri,  ?v<tf  ?f??  I?  36)  5.       1,  3. 

II,  4,  19  amiot  fPo(f*o*  /?«A«t«r*ovoyo^  I,  2,  4. 
qaniouutu^  t«  ,  III,  o,  7U,  4.      'jptfaiof,  0,  nom.  pisc.  I,  5  mscr. 
qaoitovti ,  f)  ,  III,  25,  2.  A0,a-    ^    ni  f)0t  5. 
J«9r«vof,                                     UnaXov,  to,  III,  40,  3. 

fitBvouivos,  HI,  62,  4  annot.        \{,{Cihu,  III,  7,  1. 
PatpavojfoQxaoos ,  0,  noin.  paras.   . .       «     -       adverb.  1,  10,  3. 

III,  72  inscr  ,Hj  i3,  2.  55,  5. 

jJ5S:,dl  l,K  annot.  ad  III,  ^«   to ,  HI  11,  3.  61,  1. 

55  9  Qvnav^  III.  40,  3. 

6«*v,'  l!  39,  6:  IH,  64,  4  0™«?«?,  "1>  55,  2- 

*  annot:  fnj™.  I",  7,  2. >f«-  V>™*>  ^+™>?h\\  tt  inscr 
a      fii   qq   1  ovtov,  to,  annot.  ad  lll,  06  inscr. 

v2f?'i  ft  A  «o>««kf,  roftuift/s,  III,  38,  1.  54, 

$;«';  'iA*         iii,  57,  2.    £        m,  41,  1.      ,  , 

III,  58,  1.  Quvwvut,  Qiooas  (i*U™ '"<*n<*h 

6nyvvvat,  t«  xvuuiu  iQQnyvvvio,  III,  72,  3.  ^pw^0?  *  I»>  g,  2- 

112  aiinot  foQtooo ,  I,  14,  o.  21«  o.  0. 

Huawv  Swtine,  I»,  22,  2.  34,  8.  38,  9.  39  ,  8.  40.  II,  1,  9. 

Vijvos,  o,  Oumeii,  II.  3,  15.  4,  21.  III,  4,  4.  48,  5.  57,  2.  fr. 

ftro*,  o,  I,  31,  4.  III,  29,  1.  3.  6,  19. 

£. 

oaynvn,  n,  I,  17,  2.  18,  2.  111,3,  1.  ««tiooV,  I.  26,  2. 

SatvoVQitav,  6,  annot.  ad  111,  55,  10.  Xancpiii,  rj,  III,  1,  4. 

ouXuxoiv,   aaXaxtovi&tv ,   ouXuxoj-  ZuQdavunaXos ,  o,  nomen  servile, 

^fvfiv,  annot.  ad  II,  3,  4.  HJ»  52,  1. 

<r«A«xoiW«,       II,  3,  4  annot.  oaQiooa,      III,  36,  1%  w 

^«A«W«.  4,  I,  II,  1  annot.  ouqs  ,  17,  *o  Tqf  o«pxoc  aoXlrtxovt 
.  SaXauis,  f,  I,  5,  2.  II,  3,  11.  HI,,  55,  8  a.iiiot. 

OftAttkiv  c*7ii  iW  yopyioj,  III,  28,  3  o«Te«7i«i ,  0» ,  III,  3,  9.  13. 

annot  0"«Tp«7I*X«l  dWpf«*  ,  I,  OOj  i. 

SuXuwvis,   n,    ffl,  27  inscr.  28  <r«<jP«V,  adv  II,  4,  17. 

illJicr  otUtv  x«t   uyoQuv,  III,  70,  1  an- 

JSdftos,  h*  I»  33,  1.  not« 
o«ycT«W,  zo,  50/6fl  (piscis  man-  arfo,  «jv. 

iiiis),  I,  7  annot.  2etQnvts,  «I,  T«/f  o^a/wif  tWtTe^. 

awrdapax»,  »j,  annot.  ad  fr.  4,2.      to,  I,  38,  7  annot. 
0«Wff,      I,  12,  2.:      a  m  ce  <n  ^//«t«,  v.  7i^a«t«. 

SavvvQiiav,  6,  annot.  ad  III,  55, 10.  otXtva,  t«,  fr.  6,  17. 
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I,  34,  1.  III,  55,  1.  «4,  2. 

fiUtt,  III,  58,  2.  (^ttf,  II,  3, 

71.  —  atftrui  %rtai,  II.  3,  tf  annot. 

—  Otfiroidtij  ioQtrj,  III.  39,  1. 
etftrCrto&ai  ini  nrt,  III.  55,  3. 
oiuayiqo,  6,  sigitlum,  II,  4,  2. 
orjfttgor  ,  v.  ir]utQor. 
XrtQayyior ,  16  ir  ^toayyitf  fltt- 

Xartior,  III,  43,  1  annet. 
•iV.  o.  I,  26,  2. 

orjcapq    ooeafiif,  or\oaftov,  annot. 

ad  III,  48,  2. 
orjoupitrjc  uQtot,  III,  48,  2  annot. 
anoauovg,  o,  III,  48,  2  annot. 

<?,  III,  45,  2.  66,  3. 
««/«f,  III,  63,  2.  eiyrjooftat,  III, 
62,  3c. 

•  4  #  Hl|  63,  2. 
*«>flAoff  "Hea* .  III,  58,  3. 

OidrJQOf  ,  V.  7IVQ. 

oidta .  r«.  III,  60,  2. 

XtxtXtxot  noQtruoi,  valde  pericu- 

losus,  I,  10,  3  annnt.  2iX*jUxij 

votT*.  III,  47,  4.  XtxtXixor  iftd- 

Ttor,  I,  6,  3. 
XixtXidtTnt ,  o,  I,  22,  1. 
Xtxvtdnos ,  6,  fabula  Menandri,  II, 

4,  19  aunot. 
XtXrjna,  id,  Salaininis  promonto* 

rium,  annot.  cr.  ad  II,  5,  11. 
XtfiaXiotr,  6,  I,  33  inscr.  36  inscr. 
oi/uftXa,  id,  III,  23,  1. 
Xiftttixn* th*  meretrix,  fr.  6,  11. 
oittor,  z6,  III,  9,  1  annot. 
eifiatdot,  amiot.  ad  I,  18,  1. 
Xtftoiri&ijf  6  dtatnQtnovs,  a  Oioscti. 

ris  in  convivio  servatus ,  III ,  68, 

2  amiot. 

oirdojr,  r],  W    66,  2.    ioriov,  I, 

12,  2.f 
omCrj ,  r, ,  III,  14  annot. 
oiauQtt ,  id  ,  fr.  6,  16. 
a»a\Qa ,  r),  III,  26  aunnr.  42,  3. 
Xtavtpttor  (iovXtvfia ,  III,  3,  1. 
JhxtUxqs,  6,  III,  14  inscr. 
OiTtta&tUfl,  21,  2. 
Oiita,  id,  III,  38,  2. 
onoxovQOf ,  amiiit.  ad  I,  28,  1. 
otojndr  it ,  II,  2,  5. 
axaf*"'»  de  re  fauiiliari  in  deterius 

vergeiife,  III,  50,  3. 
axuibf  xai  nayovQyot,  III,  66,  3. 
OXatoirjc ,  jj  ,  TQOnnv  ,  III,  22,  2. 
Xxttftoiyi6r,f  ,  o.  III.  54,  |. 
GXUvSula,  tf ,  Hf,  22,  1  annot. 
oxdvo*t$,  fti  III,  49.  I  aiiiiot. 
oxanavtvf,  o."lllj  38,  2. 
axandrn ,  rj ,  III,  24,  3. 


axatfidtor,  re,  I,  1,  3.  2,  2.  12,  1 
(alira  oxatftidfr,  v.  aaaot.  ad 
I,  1,  3.)., 

axdtjpof,  fo,  I,  8,  2.  III,  3,  1.  3. 

Xx*t9mri**e,  ai,  III,  70,  5  aonot. 


oxiuua,  to  ,  III,  4,  4. 
oxinttr  r<  vno  Ttrt,  III,  20«  2.  *«- 

r«  r«,  ib.  3. 
extnrte&at,  oxitpat,  fr.  6,  15. 
oxtvof,  td  ex.,  III,  17,  1.  52,  2. 

53,  4.  ,58,  2. 

OXijri  ,  r),  |,  29,  5.  •»  0«re  CfXJ}*^»-, 

III,  65,  2. 
(JXmc.  »j,  I,  1?,  2. 
<rx««'C*«*  r*.  III,  4,  1.  41,  2.  ro 

xavfia,  III,  12,  1.  —  de  vesti- 

bus;  III,  41,  2. 
oxttQog,  I,  17,  1. 

oxtr&aXftoi .  oi  lo>«r,  III,  64,  1 
annot. 

oxtQafftia,  annou  ad  III,  89  1. 
XxiQog,  6,  locus  Athenis,  ubi  de- 
sidebant  meretrtces,  III,»,  1  annot. 

25,  2. 

<rxo*««V  r«.  I,  39,  5.  sq.  okcoy,  c. 

fut.  fr.  6,  19. 
axontXoi,  ol.  III,  39,  I. 
XxontXot,   o,    nom.  pisc.  I,  11 

inscr.  1. 

ZxoniaoV,  0,  f.  I.  III,  32  inscr.  annot 
axontai  *PaQtat ,  II,  4,  6  annot. 
oxomovQoc ,  © ,  I,  17,  1 . 
axooaxi^ttr ,  annot.  ad  I,  38«  5. 
exoQdor,   ro,   annot.    ad  III,  61 
iuscr. 

Xxotimv,  6 ,  III,  32  inscr.  1. 
XxvtHf .  r)  ,  III,  61,  2. 
oxv&QiondSttr,  0  iexv&Qtonaxojf,  \, 
34,  2. 

oxv&Qtonofi  I,  34,  8  annot.  III,  22, 
4.  64,  2.  72,  2.  rd  oxvfrQtonor, 
III,  3,  3.  axi>fr<jamo'rtiroff,  I,  29,  3. 

oxvXdxia ,  r«,  III,  9,  1. 

axvA«|,  9,  III,  9,  3. 

XxvXXa,  r),  I,  18,  2. 

«rxrroc,  ro',  axvttot  nXqtTctr,  III, 

51,  3. 
oxvtotQaykTr ,  v.  xvior, 
oxojXijxtf,  oi ,  I,  17,  3.  genus  pla- 

centarum ,  fr.  6,  10  annut. 
oxoiuftata,  r«,  I,  33,  5.  39,  3. 

III,  71,  3. 
axtitntttv  .rtrd ,  fr.  6^,  2.  Ttva  tU 

ti,  I,  33,  4   oxojmta&ai  Tiva, 

III,  57,  1. 
Ofjrjrof,    ra   o//9V^    fiXtTTttv,  III, 

23,  1. 

XfAtxQirtjt ,  0 ,  II ,  43,  3  annot  4. 
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CfttXa$,  o,  fr.  6,  8.  oreyavojreQOs'AQeonaytrov,  1,13,1. 

ofitvvn,  jj,  III,  24,  3.  70.  2.  ^r«*p*ivf,  o ,  I,  6,  1. 

ooBelv,  rr)v  lmaroXr]v,  II,  4,  2.  —  artXtbg ,  o,  III,  55,  5  annot. 

cum  fastu  incedere,  1 ,  38,  4.  tte  oriXXttv  iavrbv  dyQotxtxdis,  HT,  70, 

jifv  'Axadrjfiiav ,  I,  34,  1  annot.  2.  adornare ,  ibv  rfjs  'Ag^Qodttijs 

de  poctilo,  annot.  ad  I,  22,  2.  iQaifitvov  (Adonin),  I,  39,  8  au- 

SoXmv,  6,  III,  40,  4.  not. 

«roV,  I,  14,  2.  3.  15  al.  oj,  fr.  3.  otifttpvXa,  z«,  III,  29,  1. 

Sovvtov,  ro,  I,  11,  2.  14.  1.  Zrt/urvXoxatQtov,  o,   noru.  paras. 

ZovoaQltav,  6,  iniiuus,  III,  55,  10  III,  46  inscr.  (      r  M 

amiot.  <™"°ff  fiioe,  I,  8,  1.         ,  I,  20, 

oowtOfAa,  to,  II,  I,  6.  2.  Tivav/tt,  III,  12,  1.  zo  onvov 

ootptoTns,  o,  I,  34,  2.  7.  H,  2,  10.  rov  xatoov ,  I,  24,  2  annot.  — 

III,  38,  2.  55,  10.  ra                freto  mter  Amcain 

oorpos,  aotprj,  I,  34,  8.  ootpbs  rd  et  Salaniiiiem ,  II,  3,  11  ann.  cr. 

fittiojQa,  l,  3,  2.  o-oyoi'  et  Addend. 

rbv  <*pwz«,  II,  4,  20.  ortvtanos,  by  T,  23,  1.  * 

ona9ov  rfjv  ovoiav,  III,  34,  1.  50,  oriQyetv  rtva,  I,  32,  2.  ©v<Jf*f  zo 

1.  65,  2.  JtfrfM»  frzfpyf ,  III,  32,  1. 

<r7r«V  rbv  Mtvov,  de  bibente,  I,  ottQtio»a(  ttvos,  I,  31,  2.  oreQijae- 

34,  6  annot.  <r#rt*,  pass.  I,  37,  3. 

ondvis ,  h .  I,  24,  1.  otiQva,  z<t,  III,  55,  4. 

onaviojs,  III,  52,  1.  crtrpavtov,  zo ,  pl.  I,  36,  5. 

<T7i«oy«v«,  rd,  III,  63,  1.  oritpavos,  o,  nXtxttv ,  fr.  6,  15. 

InaQr>drns  avrjo  ,  III,  54,  3.  plur.  I,  39,  3.  rifitfiaQavrot ,  III, 

07r«0zcuV  ^««za^Kf,  II,  4,  15  annot.  62,  2.'_ 

onevdeiv,  onevdovrts  (Qtarts  olxo-  orttpavovo&at ,  II,  3,  10.  f 

vofjovot,  II,  4,  20.  o-7i.  t5s  rtva,  oritpttv   rrjv  xetpaXqv  rtaQa ,  III, 

III,  51,  1.  59,  2.  oritpto&at  rbv  'Atttxov 

ontXds,  n,  fr.  6,  9.  xiooov,  II,  3,  16  annot. 

onoyyos,  b,  I,  2,  3.  ortSds,  h}  tonts,  leclvlus,  III,  4,  3. 

o-7io(f*«  xtttat,  de  mortuo,  I,  38,  8  ottrpos,  to ,  III,  10,  1. 

annot.  ottxidtov,  zo,  I,  3,  2.  III,  56,  2. 

onodbs  ol  &ria«vaoi  yevrjaovrat,  II,  o"zo*^t*«,  z«,  III,  40,  3. 

3,  13  annot.  <rzo'Aov  nif/nttv,  I,  II,  1. 

onoQtfjos,  bXiyri  dvtltat  anoQifios,  aroua,  ro ,  \\\,  65,  3  al. 

fr.  6,  1  annot.  oiofjaxos,  b,fr.  6,  18.  % 

onovdaCeiv  a4vvara,  II,  4,  4.  sq.  oroQtvvvvat,  rj  SdXaooa  rtjv  yaXrj- 

infin.  III,  64,  2.   onovddCto»at  vrjv  ioxoQtat ,  \,  1,  1  atinot. 

inb  ttvos,  I,  29,  2  aimot  31,  3.  <jrp«yy«A(C<**'  rbv  TQaxnlov,  III, 

naotv   onovddZtrat ,   sq.  inf.  I,  49,  3.  »  .  . 

12,  3.  otQayyiCttv,  annot.  ad  III,  42  inscr. 

onovdrj,  I,  3,  3.  III,  53,  4.  otQattvtoffat ,  I,  38,  8. 

onvQts,  h,  I,  1,  4  ann»t.  III,  56,  1.  OTQttTtojirjs ,  b,  III,  36,  1. 

otddtov,  ro,  pl.  fr.  6,  1.  t  otQttrttattxbv  tttyfia ,  I,  11,  2. 

otdCttv,  totaQev  r)dv  ...  «7io  zttfV  o-rp«ro'7i*<F«,  z«,  II,  1,  1.  3. 

rptXrjfidttav  vixrttQ,  I,  38,  7.  JErpoW,  6,  I,  33,  2. 

o-zo^po  /utorju^ia,  III,  12,  1  an-  OTQtBXovo&at  rds  /**P«f,  111,43,4. 

n«t.  oTQirpttv,  OTQitptrtu  ev  atrots  ftv- 

orafrtvttv,  oradtvibs,  annot.  ad  III,  o-rij'p*o*',  III,  62,  1. 

12,  1.  OTQoptTv,  ann»t.  ad  III,  9,  1. 

tsraXayfJol,  oi ,  fr.  6,  9.  OTQoyyvXa  Xt&idia ,  III,  20,  2. 

OTaXdtrttv  ,  Ilf,  45,  2.  fr.  6,  4.  £rQoyyvXitov ,  b ,  I,  37,  2. 

orafiviov ,  zd  .  III, '5,  2  antiot.  IrQOfjptxos ,  o,  III,  26. 

oraaidCttv  rd  xotvd ,  I,  34,  6.  tfrpou&tW  vtopof,  III,  30,  2. 

o-r«<ruA?',  jJ.  III,  22,  1.  40,  4.  SrQovfritov,   b,   n.nn.  paras.  I,  9 

ZTatpvXodatfiOiv ,  b,  noin.  par.  III,  inser.  III,  43,  t  anuot.  w  ^rp., 

42  inscr.  annat.  I,  9,  2. 


Digitized  by  Google 


*70                 I.   INDEX  VERBORUM. 

ervyttv  uva,Ul,  28,  2.  yttoQyiav,  ov/ufiaivttv ,  nar^g ,   ev  rtr&Zvcd 

Ifh  40,  4.  at  owifo,  III,  4,  2.  -  J 

o*rv£,  j},  odium,  III,  34,  1.  /$«0«'  oo<t  7it0»  ro  nQootonov  ovft- 

eiCoa$  paxpos,  II,  4,  16  annor.  '/op«,  III,  45,  1. 

ormtxot,  o,  III,  53,  2.  7.  avupdXXttv  nvi ,  oecurrere.  III,  5, 

ortofivXtvto9c.t ,  II,  2,  15  annot.  1.  8,  1. 

ortoftvXia,  ilt  III,  70,  1.  ov/uptoZv  uvt,  II,  3,  13. 

ortouvXot    xai    tvavtti  vtaviaxot,  ovfifloXatov  ftot  ovdiv  iyivtxo  noos 

IH,  60,  1.  ri  otio/uiXov  (ytt  ;  III,  uva ,  annor.  ad  II,  4,  12. 

44,  2.  A«A#j<j«*  aroiatftAof,III,65,3.  ovftjiovXtvttv ,  I,  8,  1. 

oV,  I,  6,  2  al.  ory*,  III,  16,  3.  —  ov/jpovXi,  n,  I,  8,  4. 

otio,  III,  74,  2.  ex  Hwmero.  —  ov/uutQitiji ,  6,  III,  46,  4  (olira 

00.  ,  dar.  ethic.  III,  32,  2.  42,  1.  Qurl(). 

—  ot  av^rcv,  I,  36,  4.  avft/utri^ttv  rtvi  rtvos ,  I,  12,  1. 
avyytvrtf,  avyytvii  tifj.lv  xo  iQav,  ov/und9ttav  ivdtisaairat ,  I,  38,  2. 

1,  19,  1.  ol  avyytvtU,  II,  4,  11.  tii  av/und&ttav,  III,  47,  2. 
ovyy^Quaxttv  rtvi ,  II,  3,  3.  ovunttQttvat ,  ol  ov/unctQovrti,  III, 
ovyytyvtooxttv  rats  ^Xoxvniati ,  I,  74,  1. 

29,  4.  avunag,  rd  ovfjnavray  III,  14. 

ovyyvui/uw  i%ttv  rtvi  uvoi,  1 ,  39,  ovftnXttv  rtvt ,  II,  4,  9. 

8    r*V  7i«P«  oxvirQtonij)  xovxtov  ov/unovttv,  I,  17,  2. 

<n>yy<u>j? ;  III,  22,  4.  atjuaowoy,  to,  I,  35,  3.  III,  7,  2. 

cxyyx«^l;d*i*'  ^«r«  rtvog,  111,28,  1.  32,  2.  39,  3.  55,  1.  7i ,  1.  fr.  6, 

ovyxatQa  itv&ri,  III,  16,  1.  7.  11.  19.  v.  ityttv.  ovvrtttrttv. 

ovyxttxafiaivttv,  II,  3,  3.  evftnorr/i,  6,  III,  43,  2.  66,  4. 

evyxaraptovv ,  I,  32,  1.  avunortxoi ,  III,  51,  2. 

ot>yx«r«x*<<r»«*  r*v* ,  I,  38,  5.  ov/unQarrtt*  ,  I,  13,  1.  uvt,  \,  9, 

ovyxartX&tiv  it,  III,  9,  2.  2.  III,  37,  1.  63,  1. 

ovyxonrttv,  vox  a  palaestra  petita,  ovuq)OQd,  jJ,  III,  37,  3.  ntoi  rt, 

,o,,not.  ad  I,  27,  1.  III,  45,  1. 

ovyxQaatg,  i)  axotxtitov ,  III,  40,  3.  ov/utpiQttv ,  r«  av/utpiQOvra ,  II,  4, 

avyxQivttv  rtvd,  comparare  t  I,  34,  21.  —  jJ  Azi       arutpiQovit  naQ- 

7  annot.  rrW  r***,  II,  r,  2.  pjfota,  III,  39,*3. 

avyxQtatti  iyivovro  ntQt  aXXtov,  I,  evv,  inserm  periphrasi  adverbior. 

39,  6.  avv  dtxaito  ,  juste ,  1 ,  5 ,  3.  cae- 

ovyxQotttv   norov ,    ov/unootov  et  terura  v.  avroi. 

siin.  fr.  6,  16  annof.  awdyttv  ra  voftia/uara ,  III,  3,  4. 

evyxtoQttv,  I,  23,  3.  —  rt\s  otpQii,  annor.  ad  I,  26, 

ovlnv  ntvia,  I,  8,  3.  2.  convivari,  annut.  ad  III,  69 

avxa  ,  rd ,  I,  27,  1.  III,  20,  1.  inscr. 

ovxd{ttv,  obscoena  sign.  annot.  ad  owano&v^axttv,  II,  3,  3  bis. 

fr.  6,  2.  avvanoopiQttv ,    avvanoiottv  Xvmti 

avxal ,  al,  auibigue,  fr.  6,  2  annot.  iavrv) ,  H,  3,  13. 

ovxivi/  paxrtjQta,  proverb.  I,  39,  2  ovvdnxttv  rtvi  iyyvr/Ttiv  yd/uto,  I, 

amiot.  ovxivtj  vavi,  prov.  annot.  6,  1. 

ad  I.  c.  .  awdxfreo&ai  rtvi  rtvoi ,   IfZi,  1 

avxotpdvttTv ,   obscoena  signif.  an-  auiiof. 

not.  ad  fr.  6,  2.  ovvdtiv  xXtovia  /uvQQivm ,  fr.  6,  15. 

ovAuV  rtva  ,  I,  38,  8.  rtvd  r</  ntviu ,  III,  49,  1. 

ovXXa/ufiuvttv ,  prehendere,  III,  21,  <n> *'t(Jo*o*' ,  ro,  III,  72,  2.  t6  ruiv 

2,  —  pariicipem  esse,  rtp  x°QV>  'AQtonuyttiav,  111,43,5  (oliin  ov/u- 
IH,  71,  1.  adjuvare,  riji  Ioxovq-  noatov). 

yitti  itiit  trtQanatvtotv,  III,  41,3.  owttdivat   yiXov  itvo*Qa  povX6/ut' 

—  ovW.ttfjpdvta&ai  rtvt  xai  ov/u-  voi ,  Srt,  III,  12,  2.  al  irtQanat- 
novttv,  I,  17,  2.  t*W,  I,  37,  5.  vio*a  awiaaot,  111,62,3.  —  awtt- 

ovXXiynv,  I,  2,  2.  ri,  fr.  6,  3.  doV,  ro',  I,  10,  5  annof. 

—  avX?.iyto&ai  rt  tlg  lavrov,  III,  ovvttvai  rtvt,  I,  6,  3.  19,  2.  2t,  3. 
54,  2.  III,  33,  2.  ovvtooiftr/v,  III,  70,  1. 
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ovvttorpiQto&at ,     ovvttorjviyxaTO%  ovQyaOTQos ,  6,  III,  19,  3  annot. 

conhtHt  (syrabolam),  III,  35,  2.  ovQydottoo,  6,  III,  63,  t  (v.  I.  ovq- 

ovvtXttvvttv,  ovvqku&q  tis  ttno.Utv,  yttotuos). 

III,  34,  1.  £vq(u,  rlp  I,  38,  4. 

ovvt£tza£to»a(  rtvt ,  congredi  cum  oiQiyt ,      III,  8,  1.  12,  1.  59,  2. 

aliquo ,  III,  54^  1  annot.  crdptrrfii'  xai  xXt6£ttv ,  in  tbeatro, 

owf  oor«Cf  ii>  ,  I,  4,  2.  III,  71,  3  annot. 

ovvinto&at,  I,  12,  4.  ovq/uu  ,  ro ,  tis  o.  ;^«A«V  to  tpi- 

ovviQyaotQos ,  6,  annot.  cr.  ad  III,  pioviov,  III,  55,  9. 

18,  1.        (  ovQQinrttv,  ovvtuQdpajutv,  fr.  6,  8.  ' 

ovvtQyatrjs,  o,  III,  18,  1  ann.  cr.  ovs,  ovtav  ovx  av&Qomtov  navnyv- 

owtQyos,  a,  I.  2,  4.  III,  38,  2.  o/f .  III,  49,  4. 

ovviQxto&ai,  I,  38,  2.  ffr  TauroV,  ovonav,  ovvtonaxtbs  tas  6*<PQvs*  I, 

III,  67,  2.  26,  2. 

owto&ittv,  ovfjcfttyttv,  annof.  ad  ovotiXXttv ,  ovotuXijvat  tbv  Zttoov 

III,  64  inscr.  rotV  orptraXjuotv ,  III,  6,  2. 

cwitprjfios ,  6,  II,  2,  7.  ovoni,ua,  to ,  I,  8,  2. 

ovvixttv  t$  juvwy,   I,  20,  2.  74,  o(paiQas  avuQQtnxtiv ,  III,  72,  2. 

2.  rjmdXto  ovoxtfrtis ,  III,  72,  4.  oyaMf  <r£«i ,  III,  57,  2. 

ovvtyts  ovpnootov,  f r.  6,  11  (d.  I.).  oytttQibodai  u,    sibi  vindicare, 

nv*xvt0ju«,  III,  37,  3.  III,  49,  2. 

ovvtxas.  I,  2,  2.  13,  1.  22,  2.  III,  otpittQos,  I,  9,  3. 

8,  2.  22,  2.  32,  1.  55,  6.  fr.  1.  arpfjxts  'Jtttxoi,  dc  Atheniensibus, 

fr.  6,  11.  II,  4,  13  annot. 

ovvnyoQia,  t),  I,  31,  3.  4.  Xgpqmor,  o,  I,  9,  2. 

owij rStoaut.  I,  31,  1.  oqpotfoa,  I,  37,  3  al. 

owrjd-tta,  r),  I,  33,  1.  37,  5.  17  otpoioos .   orpo&Qotioa  tpiovn  ,  II. 

/<f r«  rivo?  <r. ,  1 ,  34 ,  3.  ^  x«*'  4,2.  ' 

^t/tpc^  o*. ,  III,  70,  3.  orpQuyis,  n*  H,  4,  2. 

Ovvrjfrrjs  uvi,  III,  5,  1.  43,  5.  70,  orpQtydv,  orpQtytooa  yuorrjQ,  I,  39, 

I.  rjdovtti,  I,  34,  3.  tiofrtvttat,  6  annot.  oypiycoVrfc;  touot.  III, 

II,  3,  4.  -  oi  «rw^frtv,  111,71,3.  19,  5  annot.                4  ' 
owrj»tos%  I,  8,  2.  ox*o6v,  II.  4,  11. 
owj;A<x<cor>7ff,  I,  12,  1.  oxirXta ,  lll,  74,  2  annot.  tmtioV- 
ovvt}Qt(pvis .  fr.  6,  4.  14.  r6  od^-  <ra/utv}  I,  20,  1. 

,Q*<Tk>  III >  37,  3.  GXVt*")  ™>      ictnttvtji  oxquaTt,  III, 

crri^frof,  fx  ou^row  y,'yvtoOat,.  61,3.  iv  yatuttr)s  oxnuatt,  III, 

annot.  ad  I,  22,  3.  64,  4.  <tw<«  ix^.  I,  34,  1  an- 

ovv&rjjua,  ix  owOrjuttTos,  I,  22,  3  not.  <r/.  o/xfrou  dvaXaSttv,  III, 

annor.  71,  2. 

ow&uttv  uvi,  III,  39,  2.  oxnpaUSttv,  anntt.  ad  I,  34,  1. 

ovvtotavut,  owttotrjxtt  noros,  fr.  p.  235. 

6,  16  annot.  <r*<f«'«,  r«»  fr.  6,  5. 

ovvvtaStiv,  II,  3,  3.  <r/omV,  ro,  III,  49,  2. 

ovvvtrptAost,  I,  10,  1.  oxoXd^ttv  nttQa  uvt,  scholas  aticu- 

ovwotti,  rj,  ini  ovwoias  ytvojut-  jus  frequentare,  I,  34,6annor. 

vos,  III,  67, ,  1.  ooxpQoovvtj)  operam  dare,  III,  41, 

aviwxfo,  7,  III,  50,  1  annot.  3.  natdtia,  III,  65,  4. 

ovvotxiCttv  uvi tov  Xtjuov   (olim  o^oA,',  ij ,  I,  37,  1.  <ryo;.«  xai  <5«. 

uva  r<o  Ao///cir),  I,  20.  2.  <rr<yV#,  III,  25,  2.  ♦ 

<ri>*T«<7<r« ii/  avpnootov,  III,  18,  3.  JT/w^fxparof,  v.  Xcofoxoarwi-. 

—  <Jui'r«Taj///fVo#  ini  uva,  III,  ot^ttv  avtov,  III,  22,  4.  47,  1.  <r<J- 

.       „  I,  10,  2.  III,  72,  4.  wVaro 

cry^^fcy  rtp  xoqo>,  gregi  se  odso-  sustenlare,  III,  24,  2.  ombo&at 

aare,  III,  71,  3.  x«*  f^,  1.3,1.  cw**/';,  a//m 

tfuyrp^fiy,  ovvTQatptjvat  yttonyia,  superstes,  II,  3,  3.—  ined.  oco^f- 

^/j  3,  3.  (j^cw!  y<va   iff  72,  2. 

Jfr<j«,  jj,  serva,  III,  25  annot.  ZtaxQatqs ,  o,  f,  34,  7. 
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amroaxUUtr,  n,  2,  3.  w,efc,  j,  Hi,  16,  3.  39.  3. 

co,uu,  ro,  II.  1,4.  csdoter,  I,  10,4.  a«?p.«<v ,  I,  3,  3.  4,  3.  II,  2,  3. 

Zojcfrfrrjf.  o  ,  I,  6,  1.  ot  otoff  oortis  ;  III,  11,  3. 

Zuoius,  o,  I,  18,  1.  2.  o^tf.oorr^,         III,  41,  3.  dypoi- 

ourwti  ayuxrts,  Ca*tor  et  Pollux,  xor.  III,  24,  3 

III,  66,  2  annot.  *«oi  a.  *a*  di*>  ocsfootr,  I,  39,  2. 

lixuxot,  III,  7,  5. 


Tay^or,  ro',  fttXinnxru  uno  xuyq-  xtXtlr,  'JaaxovQtmr  rtXovfiirmr,  I, 

ro£,  fr.  6,  10  annor.  9,  3. 

ruyfiuorQuxtotrtxcr,  \,  U,  2.  T#l«»ai  fivor^QttixtSts,  II,  3,  16. 

raxtQos»  xuxtQor  fiXinttr,  tenelfis  rtXtvxatos ,  rtXtvxaia  itfitoo  ,  III, 

ocvpm  adsptcere,  I,  28,  2  annot.     39,  1.  r*JU»ra?o*',  postremo,  III, 

t.  xaJ  vyoor,  III,  55,  8.  62,  1. 

taXuinmoos ,  fr.  4,  1.  rf&vrdj',  mori,  III,  28,  2. 

TaiaKr««ar,  verpendere  animo,  I,  r#o*,  rd,  III,  71,  1.  *oo*mt«*j 

8,  4.   ro  £j>  xaXamvtiai,   I,     /i/itj  propositus [esi,  I,  34,  4.  »o 

26,  2.  xaXir  rtXos  tfc  qjorjs,   ibtd.  8 

Trtioro»',  to',  pl.  I,  26,  2.  annot.  adverb.  postremo ,  I,  17,  2 

raXuQOS,  6,  I,  27,  I  annor.  annot.  III,  42,  2.  43,  4.  54,  4. 

TrUaf,  rdXtttru,  I,  32,  1.  36,  5.  T*A/<V,  o.  TtXxiros  (SuQvreQos,  prov. 

III,  17,  2.  27,  1.  2.  —  taXdrtu-      I,  12,  5  annot. 

TOf  y*pofr<o»',  I,  28,  1.  ttfidxi,  td ,  fr.  6,  10. 

tnXaoia,  t),  III,  41,  3.  rt/ja/irat  \x9vts*  III,  5,  2  annot. 

runttrir  o/ij//a,  III,  61,  3.  riutroq ,  ro,  fr.  3. 

ranr]xta ,  ru,  fr.  6,  7.  Ttri&tor  SoxQuxor,  III,  69,  2  annot. 

rdnrjrts ,  o\,  I,  12,  2.  rtr&ttu ,  r, ,  III,  24,  2  annot. 

Taqurxtridtu,  xd,  vestium  genus,  r«p«raa,  9 ,  III,  55,6  annot. 

I,  36,  2  annof.  T*p*r#««',  cantillare,  III,  55,  7. 

TaoarxTror,  TuQamris,   vesrium  '^«««'j  I?  12,  5.  III,  46,  1. 

genus,  annor.  ad  I,  36,2.  de  scri-  T<p^<y  naQttoxtvaCttr, 

ptura  v.  ibid.  39,  4. 

rapdrr«o*a<,  II,  1,  1.  TtQ^txoQn»  n,  I,  13,  2. 

rapayof,  o,  I,  10,  1.  T^raprof ,  I,  1,  3.  34,  6. 
raQxuQttost  annor.  ad  III,  72,  3.  V  ,4>  *  37> 

r«prdp<a<  nvXat,  III,  72,  3  annot.      ."■»  ,        ,  , 

T«tv«r«  cTpi;,  II,  I.  8.  ».  W  Vw 

ravgtfiv,  torve,  111,  3,  2.  oJ>«<.  III,  47,  5  —  T«jf  o*k  xiX- 

ravQos,  o,  III,  35,  2.  raiJpov  im-      *V  YfY0"*'  fr-  3. 

toAiJ,  I,  10,  2.  rtXrtxtxttr,  II,   ,  7. 

.     .     .         -  ~  xiots,  hacletnts,  111,24,3.  ahqvam- 

taan ,  n,  taqn  xaXvnrttr  oojfia,       .,      ...  c-i  o 

t  10,  i  ratfy,  III,  47,  2.  ^»1;  ff^  6. 

ra^of,  o,  I,  36,  5.  Tao-o?  nuxQolos,  %ftdt,  hic,  III,  35,  3.  rjtff  xa<  r^- 

3,  16.  dt,  huc  -  iVAic,  I,  39,  6. 

Ta>a,  II,  4,  14.  III,  8,  4.  44,  3.  rijtoa,  xd,  annot.  ad  III,  49,  1. 

rdy*  &r,  III.  43,  5.  rtjXia,  t),  III,  53,  2  annot. 

taxitas,  II,  4,  20.  fr.  3.  TijAtxovrof,  dyu&or,  II,  4,  2. 

T«y<ov,  III,  4,  2.  rrjutQor,  xo  r.  «^a* ,  I,  1,  1  an- 
ruxtoxu,  III,  8,  2.  not.  III,  39,  2.  —  atjfttQor,  II, 

Ta/v<'«vrt<»',  I,  II,  1  annot.  1  }  3. 

ra/vf ,  r«/tf,  adv.  II,  1,  5.  6.  rnruXXtos,  I,  19,  1  annot.  III,  58^  3. 

rt  —  xui,  II,  4,  1  al.  T>?p*<V  iuvxor  ir  olxtoxy ,  I,  25,  1 
rtttfjaiQto9-ut,  rtXftrjQuo&ui  u  rtvt,     (e  Demostb.) 

I,  1,  3.  rijrts ,  ro  r. ,  III,  30,  1. 

rixra,  rd,  \,  11,  3.  r<dpa  <t>Qi'ytos»  III,  59,  2. 
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TiyQts,  6,  flumen,  II,  3,  15.  11.  —  ris ,  man,  uixQt  rivos 

rt&aoatvttv  xoQaxas,    III,  66,  1.  vnofttvtt  Tts  rov  tptXoaotpov ,  II, 

cuin   x(lQ°i&1   notttv  conj.  an-  2,2.—  lalia,  qvalis,  vvx 

not.  ad  li.  I.  r/.vxtQav  itvti,  eine  61. ,  II,  3, 

Ttduoaos.  annor.  ad  I,  23,  3.  17.  —  inierpos.rcSV  n*i  yvtoQ(/utov, 

rt&ivut,  ittivat  tlxovu,  I,  39,  2.  III,  20,  l  annot.  —  fiXimov  tpo- 

pass.    tl    ti(   Tavrrtv   Tttttiq   r«  vt»0is  Tt ,  III,  21,  2.  ot&tv  ti, 

7tQoo6vTtt  «vTip,  in  illam  confer-  II,  2,  6.  tjdv  r<  vtxruQ,  I,  38,  7. 

rentvr,  III,  50,  3.  —   bio&ut  —  ii  xai  ptovatxijs»  III,  12,  1 

nonuvu  ini  rtvt,   fr.  6,  5.  iv  anno'.  caet.  v.  nXttojv,  rotovrog. 

6<p&aXjuots  rtva,  III,  37,  2.  i&i-  roUvv ,  I,  30,  2.  quarto  loco,  II, 

ftijv  xuXtia&at,  III,  38,  1.  61,  4.  2,  10. 

jlxtttv,  Ttxovoa,  I,  19,  1.  riroxt,  toiovtos  ,  I,  23,  1  al.  —  c.  artic. 

III,  63,  3.  rtxHwt,  I,  4,  3.  —  o  r.,  I,  32,  1.  II,  3,  17.  f)  rot- 

TtTOXt  VS,  III,  73,   1.  UVTtJ,  III,    18,  2.  TU  TOlUVTa,  I, 

rt/Ltav  uXtj&ttuv,  I,  18,  1.  rtva  dno  20,  2.  —  r.  dtvrtQog.  I,  12,  5. 

rtvos ,  annot.  ad  II,  4,  7.  p.  297.  roiaura  «AA«,  I,  37,  4.  —  toio£- 

TifiUQxos,  6,  II,  2,  3  annot.  et  tos  rts,  I,  37,  4.  v.  ofof. 

saep^  in  ea  ep.  ToxoyXvtpos ,  I,  26,  1  annot. 

Ti/uq ,  ij ,  fr.  3.                          '  toxosj  o ,  I,  26,  3.  III,  3,  3. 

Ti/utjfta,  to,  III,  47,  5.  toX/uuv  rt,  III,  66,  5. 

n><oc  «n6  /poVov  ?  rixvns>  II,  4,  TtX/utj/ua,  to,  I,  8,  2.  III,  52,  3. 

7  annor.  72,  5. 

TtuoxQttTtjs,  o,   Metrodori  frater,  toX/uijqos,  II,  4,  19. 

II,  2,  10  annot.  Togonotttv  rus  6g>Qvs,  III,  19,  2 
TifiOiv,  6  yExexQuridov ,  III,  34,  1  aunot. 

aunot.  TugotpoQOS  xai  nvQtpoQos  &tos ,  I, 

ti/uu)q(u  ,  r),  III,  40,  4.  x«r«  uvoc,  19,  1. 

III,  62,  3.  ti/uujq(uv  dtdovut,  I,  toqos  ,  toqov  xui  ytyojvos  tptovrj- 
31,  2.  ixrtvttv,  III,  52,  3.  ,u«,  III,  48,  1. 

r(vttv  tijv  u$iuv  dtxtjv ,  III,  62,  4.  roootuoc,  pttatXtvs,  II,  1,  1.  owo'- 

t(s  (olim  rf,  v.  aiiuot.)  av  tlij  #*««.  I,  33,  3.  rooovrou  nojXttv, 

o  ...  TQitpta&ut  6(/iiXojv;  I,  21,  III,  45,  3.  ToootTro,  I,  2,  2.  — 

3  annot.  36,  3.  rts  uv  ovv  (tt  tooovtov,  adv.  II,  3,  12«  roa.  ... 

novoitj;  III,  13,  3  annot.  rivos  oaov.  I,  22  ,  4.  29  ,  3*  31,  1. 

yitQ  oix  uSttut  xuxov ;  I,  38,  2.  34,  4. 

—  rts  r,v  j)         VHiQa>'_  Wj  7,  ror€,  I,  34,  3.  II,  1,  1.  4,  6  al. 
1.  —  t(  ovv  ov  atorpQOvov/utv ;  I,  TOTrjfttQOv ,  v.  rtj/utQOv. 

3,  3.  cf.  36,  3.  r(  ovy  atpoftat  ror^Wf.  v.  ryTts^ 

rrjs  xaQdtas;  I,  39,  3.  otfto/uat  t(  TovQdoavvayos ,  6,  paras.  nom.  III, 

/ut  dtn&tjoti,  II,  1,3.   ri  yuQ  64  inscr.  annot. 

xai  arto/uvXov  £xft>'  I",  44,  2.  TQuyijftaru,  ra,  I,  22,  1.  39,  1. 

—  r(  di;  I,  38,  5.  —  t(s  ...  *i,  TQtxyos,  6,  III,  35,  2. 
tftijs  afitf«  —  qvam,  III,  31,  2  TQuytpdiu,  rj,  III,  48,  1. 

annot.  TQtint^u,  r/ ,  dapes,  I,  22,  3.  III,  6, 

ris,  nescio  qvis,  I,  3,  2  annoN  ris  3.  49,  3. 

uXXos,  \,  26»  1.  *«*«  Ttvu  uyu-  TQunt&rns ,  o,  NI,  3,  4. 

&ijv  rvxiy>        7>  2.  ro()o5  r<v<  TQnntCoXt(x<ov ,  6,  nom.  paras.  III, 

XQqodptfvos  tpojvtj/uurt ,  III,  48,  45  inscr. 

1.  ToX/utjQtl  t(s  tlfJt,  II,  4,  19.  TQantfaxuQojv,  6,  norn.  paras.  III, 

at/uvos  rts  iyivov,  I,  34,  1.  na-  46 inscr.  voc.  TQunttfxuQOV)  ib.  1. 

QunXt}aiuv   Ttva    xai  rrjv  avrtjv  ro«/o'f ,  III,  72,  4.  —  TQuxvrtQOS, 

ttxov  uxoXovjKuv,  III,  55,  6.  6  I,  12,  2.  c 

fjiiv  Tts,  v.  6.  —  x«f  rts  iqyiXtj-  ro«'/i?Aof,  6,  III,  3,  4.  6,  1.  49,  4. 

atv,  manche,  fr.  6,  13.  dtxadas  TQi/uttv,  I,  39,  4.  6.  II,  4,  5.  III, 

rtvas  ovo/uuCtov,  nonnvllas,  gar  58,  3.  fr.  6,  10.  tq.  xai  ndXXt- 

,  mancke,  III,  36,  1.  vnty/txdCo*  o&at,  Hl,  47,  3. 

/UtV  fiiXQois  TtOt  XVflfiiotSy  ff.  6,  TQtnttV  TOV  yvb')UOVCt  ,  III,  4,  2.  TQ. 
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hC  SXXov  tov  fgojia^  III,  50,  3.  tov  TQonov ,  III,  45,  1.  ottitvi 

01  &toi   itQtxpav   avtovs  uXXtjV  TQonw,  II,  4,  3. 

666 v,  III,  53,  3.  —  TQinto&ut  TQorptvs ,  6,   qui  parasilos  pascil 

xa&'  lavtov,  I,  28,  2  «iuiot.  in  (jex) ,  III,  57,  1.  —  cf.  fiooxttv 

iQyaoiav,  III,  7,  5.  ini  Inttrjdtv-  et  TQirpttv. 

otv,  III,  47,  5.  TQofpti,  tj,  I,  38,  6  al.  metaph,  III, 

tQirpttv,  III,  72,  1.  oUtav  (pass  )  63,  2. 

I,  36,  1.  xa«xrtf,  III,  47.  5.  oiJ-  TQotptjtos, ,111, ,73,  2. 

«Tiv  rp^ti  i?  »aXarra,  I,  8,  2.  ?  11 V23,'**  _ 

6  rp*<jpft>»',  III,  62,  2.  qui  parasi-  fWofl  0 '  J"»  15'          ,„  ,c 

tos  pascit,  rex,  I,  21,  3.  III,  66,  *<>?yodu>Qos,  o,  nom.  rnst.  III,  15 

5.  74,  1.  -  TQarfvat,  I,  4,  3.  ""«"■     ,           ,       .  v 

i-7i5  TiaioWyfti,  III,  4 ,  48.  ^x  Tpvyft.,     o ,  Tpryoyos-  A«aior«pof, 

rovcT*  TQawaomvos,  III,  71,  1.  P,r,ov%       29>  3  annot. 

>x             x             «         ni  TPl£>  '*  rpvyof  SorQVts,  fr.  6,  16 

TQtxtottnvos,  o,  noui.  paras.  III,  „nnot. 

4  inscr.  annot.  rpt^poV,  I,  12,  1.  ovjunootov,  fr. 

TQix^v,  dQafjovra,  III,  4,  3.  <fp«-  6    19.  «v^,  fr.  6    6.  ^d>of, 

^r,  tU,  I,  23,  2.  3.  111,  47,  4.  u.  6,  9. 

ini  c.  acc,  III,  53,  2.  rpyorr;,  ij,  I,  24,  3.  III,  24,  3.  ix 

TQtUXOVTit,  V.  71f»T«.  TQV(ptjg ,    I,  11,  2.    vtio  TQVrpijS, 

TQtaxootos,  III,  33,  2.  III,  11,  3.  rpvgp«f,  II,  3,  4. 

TQtptovtov,  io,  III,  40  ,  3.  55  ,  9.  TQvrr^uara ,  ra ,  I,  12,  1.  27,  1. 

57,  1.  64,  2.  III,  51,  1.  60,  3. 

rpfyAij ,  i$,  1,^6,  3.  TQvx*va  Tagavrtvidia ,  I,  36,  2. 

TQtiontQOs,  ij  ' HQaxXiovs ,  III,  38,  tqvxovv,  rtTQVxoj/uivov  dtxtvov,  re- 

2  annot.  attritum,  I,  14,  1. 
rp/x«p»?»'Off  xwftiiv,  III,  72,  3  annor  Tqojs,  6  tov  Tqojos  nats  Taw/u^- 
TQtxXtvooaQaS ,  6,  uom.  paras.  III,  ||I,  59^  2. 

69  i:tscr.  annot.  rvy/tt^iv,  consequi,  I,  30,  1»  t«- 

Tpixopftiyo?,  I,  28,  1  annot.  v6s,  32,  1.  II,  3,  16.  esse,  III, 

rpixotipof,  annot.  ad  I,  28,  1.  4i?  2.-6  rvxvv,  III,  59,  2. 

tqIxquvos,  aimot.  ad  III,  72,  3.  TavrtjS  6  r. ,  III,  44,  3. 

TQixvplat,  ai,  I,  3,  3  aiinot.  rwAos-,  6,  III,  19,  3. 

TQtXofpia    TOV    XQUVOVS,    III  >  16,  2  T^/Jof,   6,  iQQiUXOS  T. ,  III,  67,  2. 

anriot.  r.  ntQtxvfrtis,  III,  51,  4. 

Tp/7iot>?,  o,  III,  20,  2.  Tvnrttv,  verberare,  III,  54,  3.  tv- 

TQtoa&Xtos,  III,  56,  2.  nti?  r«  wra,  inetaph.  III,  57,  1. 

rp<ox«r«p«ro$-,  III,  68.  1.  TVQavvidas  ovttQonoXitv ,  I,  34,  5. 

rpfios-,  I,  1,  1.  34,  6 ■  tis  TQtttjv  TVQ0-gt  &   ix  T„XdQ0Jv,  I,  27,  1 

(sc.  rjuiQav) /uivetv ,  II,  1,  3.  annot. 

TQitoivis,       nom.  nisc.  I,  4  inscr.  TvQQrjvtxbv  niXayos,  navigantibus 

TQtcpvXXov ,  to,  fr.  6,  8.  infestuin,  I,  18,  3  aimot. 

TQixtvos,  TQtxtva  quxij,  III,  42,  1.  Tvrpto»at  7io'£o>,  III,  64,  3. 

TQonatov,  ro,  algto&at  xara  rtvos,  T5<pos ,  6,   I,  34,  3.  37,  4.  III, 

1,  5,  2  annot.  iytCQttv,  III,  61,  5.  56,  1. 

TQonfi,  ij,  rpo7r«i  al  tis  dvotv,  I,  TVrpovv,  TtrvrpaioSai,  ],  37,  2.  «• 

21,  2.  Tvrpo)u(vos  oorpiortjSy  III,  38,  2. 

rpoTiof,  o,  tnorgs,  III,  11,  3.  22,  rvxn,  n,  I,  10^  2.  17,  3.  III,  61, 

2.  64,  1.  —  tov  TQonov,  III,  50,  4.  vno  ifjs  tvXI?  PQaptvtrat  to 


3.  TQonot  xai  tj&fj,  II,  3,  2.  Tots 
TQvnots  avorrjQos,  III,  4,  4. 


xfjS    TOV    TQOnoV ,    III.  50,   3-  ■ —  '•«•'«"■    "'<•   >  ;  '                                    . , 

modus.  riva  TQonov,  I,  14,  1.  III,  2.  ov  x«r«  ru^»'  aya&qv,  III, 

46  ,  1.  TQonov  Ttva  ,  II,  4,  2.  Sv-  36,  1.  cffS/d  r.,  III,  44,  3.  plur. 

ntQ  tQonov,  III,  58,  2.  rovroi/  Tt-/«»,  III,  13,  3. 
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T. 

'YaxtvMs,  ij ,  ineretrix,  III,  48,  3.  vmQtvxQvtpav  rtvt,  insolentem  esse, 

iaxiv&tvos,  de  capillis,  annot.  ad  erga  aliquem,  I,  37,  2. 

fr.  5  3.  vntQtjopavttv ,  III,  27,  1. 

idxtv&os,  fr.  6,  8.  'YntQidtjs,  6,  oraior,  I,  30  inscr.  2. 

vftQl&v,  III,  65,  2.  —  ipQ&o&tu  31,  1  sqq.  32,  2. 

nooV  xtvos,  III,  74,  1.  tweoxuTrr*!*',  fr.  6,  4. 

typJr,      III,  49,  2.  61,  1.  71,  1.  imQtua&v,  I,  18,  i  annot.  III, 

u      v&Qtu)$  avqfl ,  III,  37,  3.  pl.  67,  2. 


v^of  nooopXimtv,  III,  55,  8.  an-  intQXttv,    intQXtxvftivat  r^/rc. 

not.  ad  I,  28,  2.  ,  f»'.  5,  4.  „     ,  , 

v6qoqqoos,  6,  III,  47,  3  annot.  tniQXto&at,  /utj  oot  xavra  vntX&t- 
'Y^QoatpQtlvirjs ,  6,  noin.  paras.  III,      rw,  ne  inducas  in  mentem,  U, 

2,  6. 


dia,  II,  4,  6.  vnrjQirrjs^o,  subsidtum,  I,  5,  3. 

{tfaxjj,  rf,  III,  18,  2.  47,  2.  vmoxvtMtti  rt ,  1 ,  8,  2.  38,  4. 

ivUrxr.rv,  III,  47,  3.  inooXioOat,  III,  53,  3.  Totff  om- 

"YAj?,  j$,  nom.  mst.  III,  25  inscr.  e<»>ff  inoxQtvto&at ,  profilert,  III, 

vatvatog  ipQtoxrjs,  III,  37 ,  2.  —  59,  1.  , 

'y^tVaioj-,  I,  13,  3.  vnvos,  6,  vnttXtjtpet  navxas,  III, 

i/uvttv  Jtovvoov,  II,  3,  16.  46,  2.  t**"0  xartxto&at,  I,  22, 

inai»Qtot  x«QlltS>  fr-  3-  x<mi  T0**  ^71*'01'*''  1,1  >  59>  2- 

inavrtiv,  tr.  6,  2.  v.  xaraninrttv. 

vndoyuv  xtvi,  I,  39,  2.  III,  37,  3.  'YnvorQantCos ,  o',  nom.  paras.  III, 

sq.  inf.  III,  3,  1.  _  60jnscr. 

vnttotQx*o&at  xaQ^onov,  IIT,  28,  1.  invovv ,  III,  38,  2. 

vntx6vto9at,  fr.  6,  14.  vn6 ,  c.  gen.,  swo,  de  loeo,  III,  20, 

intQ,  c.  gen.,  Xoyos  in.  4>Qvvtjs,  2.  3.  —   prae}  vn*  aatpaXtias, 

I,  30,  3  al.  —  intQ  xoi,  c.  inf.,  tV  dutjxavias,  I.  10,  2.  t>7io  Ai- 

«/,111,34,3.  «v/^df ,  III,  4,  3. 

c.  acc.  intQ  rr)v  botpvv  rt)v  nv-  c.  dat.  ««6,  de  loco,  III,  1£,  1. 

ntQtttivtiotv,  I,  39,  6.  —  23,  2.  fr.  6,  4.  6.  V Jvi  ntQt- 

6tvoonotovot  vntQ  xovs  6ttvovs  p6?.o>  xarotxttv ,  III,  31,  1. 

CtoyQdtpovs,  magis  quam  pictores,  transl.  ino  xtvi  tuvtioirat,  ah,  I, 

III,  11,  3.  xA*^it'0r«rof  intQ  ...  4,  3.  ino  rtvi  raXuvrtvtrut ,  I, 

EvQvpdxtjv,  III,  20,  4.  25,2.  vnb  nat6aytoyt5  xQUtprjvat, 

vntQttiQttvro  u£tqov,  modum  trans-  III,  4,  3.  —  tvio  Xaundot,  I,  2, 

gredi,  I,  31,  2.  1  annot.            _  % 

vntQpaivttv  xo  ot/uov,  III,  9,  1.  c.  acc.  de  loco ,  vno  xrjv  Xox,utjv 

inetaph.  I,  6,  3.  ntiQtQXto&at,  fr.  6,  15.  vnb  XXa- 

vntQpdXXttv  xtvd  xtvt,  III,  40,  2.  vioxtov  xot/uaofrat,  l,  38,  4.  — 

vntQpoXtj,  jy,  I,  26,  3.  tls  vniQfio-  inb   xbv  xardnXovv,   I,  33,  1. 

Xrtv,  III,  46,  4.  *  vno  xr)v  /uijuv^tv^  I,  35,  3. 

intQyi/uetv,  intQyi/utov  XQonos  juo-  vnopaivttv ,  xbv  oiquvov  t  noptpt]- 

X&IQfas,  III,  11,  3.  *w  axMs*  h  iO,  1. 
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vnofiXinttv,  III,  3,  2.  tls  rovniota,  vno$«v&os,  fr.  6,  17. 

1,  39,  4.  g  inonttQav  yvvaTxa ,  III,  52,  2. 
InopQixttv,  vnojitjiQtyjuivat,  fr.6,12.  inonXttos,  III,  4!,  1. 
vnooirto&at  ztva ,  I,  34,  3.  II,  3,  inonrtvttv  xt ,  II,  2,  1. 

4.  fll,  43,  2.  vnoQotTv,  vnoQQttay  nXovros,  III, 

vnodvvat  tls  vSqoqqoov ,  111,47,3.  50,  2. 

vno£ojvvivat ,   tinttvra   rov  xtajov  i noorjuuivttv ,  III,  55,  4. 

,  vnt£ojoaJo ,  I,  38,  7  annot.  vnoatuovv  j*)v  6otpvv ,    I,  39,  5 

inofrtots,  9,  oppigneratio  ,  olhn  I,  annot. 

26,  3.  ytXojjos,  httlibrium,  III,  vnooxtos  6utpvats  xaTaxXtots,  I, 

74,#2.     f                       '  39,  3., 

tl 770 $17x17 ,  ij ,  III,  3,  1.  vnooitvaCttv  ioojjtxov  rt,  I,  39,  4. 

vnoxtTo9al  jtvt,  svbjectum  esse,  III,  vnoorrjvttt ,  v.  t)gp«jr«V«<. 

3,  4.  vnootQOifia,  ro,  fr.  6,  7. 
vnoxoQtauoi ,  o»,  III,  33,  2.  inoov/vov  uQyvQtov,  III,  42,  1. 
inoxQivto9at  ovttQovs,  somnia  t/l-  vnozi&tofrttt  zr)v  ovaiuv,  I,  26,  3 

terpretari,  III,  59,  1.  annot.  (de  activ.  et  uiedio). 

1)710x01?  i?V,  o  jQuytodius,  Ilf«  48,  1.  t57roro7i*iV,  III,  72,  2. 

tinoXa/upavttv,  nuvjas  vnvosinttXrr  vnovXos,  vnovXov  t*xa)y  ™  tf*k&v- 

tjtt,  III,  46,  2.  r  &Qtonovy  III,  3,  3. 

inoXtinttv ,  vnoXtttp&tToat  jQi%ts,  vnovQytTv  ndvra,  III,  3,  2. 

III,  66,  4.  cf.  3.  vnotptQtiv,  vnrjvtyxt ,  I,  38,  4. 

inofjttdtuv ,  suhiidere,  I,  39,  6.  inotptxdfrtv ,  fr.  6,  II  annot. 

tiooV  wa,  III,  3,  2.  vnoxpia,  r) ,  I,  29,  4.  III,  69,  2. 

inouivttv  Jt,  II,  3,  14.  III,  5,  3.  vnudCnv  acvroV,  I,   22,  3  abs. 

6,  3.  28,  I.  43,  2.  54,  4.  a/-  fr.  6,  13. 

/ipc/wm          III.,  58,  1.  nXrtyui,  vs,  q,  III,  73,  1. 

III,  54,  3.  /*i//<6V«,  I,  23,  1.  varcpttV  ri^o?,  I,  29,  1. 

pXdfrv,  III,  42,  2.  ri^ti,  II,  2,  vojQtxis ,  »7.  III,  43,  4. 

2.  8.  <V<uV«,  III,  72,  1.  x<*<h'-  vtputQtTv,  vtptttQtTo&at  rt,  III,  20, 
>ov<;,  III,  74,  2.  c.  inf.  I,  8,  3.  4.  vtptXia&at  Jt,  III,  19,  1.  46, 

II,  3.  II,  1,  7.  ndvja  vnouivttv      3.  47,  1. 

uvixio&ut,  III,  34,3.  cf.  III,  3,4.  StpaXos ,  I,  1,  4.  14,  2  annot. 

inouvttv,    vnoutuvxozu    oiijuutu,  vtpttajua ,  ro ,  III,  46,  4. 

III,  55,  7.  vtptoruvttt ,  vnoOTrjvat  nQ&yuazce, 
vnovotu,  r),  jjQos  rtva,  I,  33,  2.  subire ,  III,  61,  1.  n6Xt/uov,  III, 

oV  vnovotuiv,  per  ambages,  II,     45,  1. 

4,  4  annot.  vyjrjXos &qovos,  III,  66,  2. 

qraytiV,  v.  ioHttv.  tpdvttt,  tpaoiv,  I,  10,  2.  II,  3,  5  al. 

tpuyodairrjs ,  0,  110111.  paras.  III,  66  initio  enuno.  I,  13,  ^3.  tprjoiv  13 

inscr.  naQotuiu,  I,  15.  —  ov  tpyot  iav- 

4>ato*Qias,  6,  III,  37,  2.  63,  1,  2-  u?v  tTiiJwdf/i/,  III,  8,  2.  —  tpij- 

tpaidQos,  ouuazct  tp.,  I,  38,  6.  o-«*to?,  I,  26,  2. 

ywtVti»'  n  ini  zov  azouuzos,  III,  tpavtQOJS,  I,  33,  3.  III,  7,  5. 

20,  3.  —  tpaivioftat,  I,  10,  4.  4><m'«f,  6,  III,  47,  1. 

II,  3  al.  itpaivovio  xdXaxts  iy-  ^avoudxn  *  r)  >  III»  72,  t. 
yv&tv,  III,  10,  2.  —  tpuvovuai,  'PavoatQurr) ,  7,  III,  50,  2. 
I,  34,  8.  tpuvtTzut,  II,  3,  2.  4,  fpdpay^,  r) ,  III,  13,  1. 

14.  nitprjvus,  II,  4,  2.  tpuvrtvui,  4>nQtttt  axonttti,  II,  4,  6  annot. 

III,  62,  2.    tpavtToa  oipts ,  III,  tpttQUaxtvZQttt ,  1},  III,  44,  1. 

59,  1.  tpUQUttXOV  fhtQUOrtQOV ,    I,   37,  3. 

tpdXttyS,  7,  III,  16,  3.  36,  1.  Vov,  1.24,1.  tpXvaQius , III, 36, 3. 

4>dXijQtt,  ztt,  |iortus  Athenartini,  I,  gp«'(>i>y£,       I,  28,  3. 

1.4.  4>aotttvoi  oQvt&ts,  in  deliciis  men- 

<PaXi)Q6&tv,  I,  11,  2.  saruui,  III,  7,  6  annot. 
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tpioxttv,  (tpaaxtv,  I,  12,  2.  18,  2.  38,  7.  <p9tylafiivr\,  11,  4,  2.  tt 

III,  3,  2.  56,  2.  xQtttptjoofttvov  povs  tpiriykatxo,  ib.  3. 

fy>«ffx«        Iir,  71,  1.  tpdoxtov,  tp&ilgtodai,   aliquo  ire,  sed  stto 

III,  55,  9.  damno  vel  dedecore,  tls  UttQatd, 

tpdofia,  to,  III,  10,  3.  59,  2.  fr.  I,  13,  3^  anuot.  <Sg  xtva,  18,  1. 

4,2.   c  annot.  ovx  is  xoQaxas  tp&aQqot- 

tpavAiu,  tj,  I,  21,  2  annot.  rat ;  I,  17,  1.  tls  oxtvov  xov  xut- 

tpitdtoXdv  ftixQov,  III,  57,  3-  qov  ,  I,  24,  2. 

<PtttivXos,  o,  persona  novae  comoe-  (p&ttQtuv ,  II,  2,  2. 

diae,  I,  29,  5.  ^*o^rv,  I,  30,  3.  III,  30,  3.  uvi 

<P*ld(ov,  6,  III,  34,  3.  xrjs  xtfiSjs ,  fr  3. 

tptXXtis,  o,  III,  21,  2  annot.  70,  3.  tp&OQtt,  r),  I,  14,  3. 

tptXXos,  6,  I,  1,  4  annot.  tp&oQos,   dntty'  tlg  xov  tpOoQov, 

<Ptvtuits,  jj,  III,  48,  3.  annnt.  ad  I,  17,  1. 

tptQttv,  apportare,  afferre,  oxtvtj  tptdXtj ,  17,  IIL  45,  2. 

Ttvt,  Hf,  17,  1.  ^wrwj,  II,  4,  20.  tpiXdAAnXot ,  III,  73,  2. 

n.l...,./..,        I        Oi       «       O        —  .1  1  '  *         III  M 


xo/ujuaru,  I,  5,  2.  —  gestare,  III,  50,  3. 

fiaxxtiQiuv,  III,  55,  5.—  porlare,  tptXuv&Qojnos,  III,  34,  1.  tptXav&Qto- 

i.  e  rfare,  do/iarc,  \;  6,  3.  36,  Tior^a  *AtpQodixrj,  1, 32,  3.  <*x  tptX- 

5.  offerre,  &tots  xtxxov}  III,  16,  av&Qtonov  fitouvitQtonos  iyivtxo, 

1.  —  sustinere,  I,  12,  2.  II,  2,  III.  34,  3.  xo  tptX.,  III,  3,  3. 


intr.  oi  qp^fi  rd  ovuq  ,  quo  ten-  tptXttv,  amare,  I,  34,  4.  38,  9  al. 

dit  somnium,  III,  59,  5.  c.  i«f.  nuvxa  tptXuZ  xovyuv  III, 

med.  secum  portare,  auferre,  III,  23,  1.  ov  tptXtT  nQotpnotts  aytov, 

56,  2.  ex  Homero.  prov.  I,  39,  5.  —  oscu/ari.  II,  1, 

pass   I,  12,  4.  ferri,  ruere ,  I,  3.  fr.  6,  13.  laudare,  olim  III, 

16  ?  2  amiot.  oovta  tptQojutva,  I,  26,  1. 

30,  3.  uvtfiot  tp.,  x^v  tp.,  I,  tptAtQyitt,  r),  III,  26,  1. 

23,  1.  QtvfAtt  Xoytov  tpiQtxat,  III,  tptXixtttQos    xai    xotvwvtxos ,  III, 

57  j   2.    rov   aXftaxos  ivtx&tjvut  19,  1. 

(olim  ttvax».)  xqovvovs,  III,  45,  <PtX^os ,  6,  III,  50,  3. 

2.  cf.  o*Qopos,  nixto&at,  tptXrjdtXv  nQos  xots  ftVQonwXtiots% 

tptQvtov,  7o,  I,  9,  2  antiot.  et  an-  III,  24,  2. 

not.ad  I,  1,  4.  p.  170.  tptXtjuaxu,  xti ,  I,  38,  7. 

tp*v  xtjs  tvoipias,  I,  1,  4.  tp.  xojv  <PtXr,uwv,  6,  poeta  com.  11,3,5.  17. 

xttxtov,  III,  48,  2.  tptX^vi/uos  nixvg,  III,  12,  1. 

tptvyttv    \\\,  28,,  1.  opp.  fiivttv,  I,  9>,;U«,  t),  II,  3,  2.  4,  12  al.  iQwxt- 

11,  2.  3.  tptvSo/ut&tt ,  III,  22,  4.  fr.  6,  19. 

trtvfofjat  y%v  TiQo  yqs,  II,  2,  3.  (ptXtxov ,  76,  amicitia,  II,  3,  13. 

rtva,  I,  27,  1.  xi,  I,  3,  3.  ro  <PtXtoos ,  6,  III,  40  inscr. 

YQios,  I,  25,  2.  to>  xtVoWof,  <PtXtoxida*r)s ,  s.  -ioV,  6,  III,  55, 

]">  5,  3.  10  annot. 

<3P^««  dtanovxtot,  II,  4,  6.  <PtXoyttQiXtttos,  o,  nom.  par.  III,  58 

tpttuvttv,   oix  ftp&rjv  naQavoigas,  inscr. 

vix  aperueram,  III,  30,  1.  Xva  tptXoytXtos ,  III,  43,  2. 

ftrjdtis  tpUaorj  fit  ytvottfjtvos,  II,  <PiXodr)Uos ,  6,  fr.  4  inscr. 

2,  5.  c.  inf.  oifiui  ot  or&rjoto&ai  <PtX6&t]Qos ,  6 ,  III,  3,  3  inscr. 

...  iX9ttv,  \\,  4,  17.  III,  3,  4.  tptXoxtQdris,  is,  III,  3,  4. 

41,  1.—  tp&aoas  untnndriOtt,  III,  <PtX6xtoitos,  6,  III,  31  inscr. 

'2 J  3*  «         *      ,     ,  tptXofjnyttQos ,  v,  nom.  paras.  III, 

tpftiyyta&at,  oiov  itpMyytxo,  I,  63  inscr. 
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<PtXo/urjTioQ ,  o,  III,  40  inscr.  an-  <pon$  rtQog  rtva,  III,  62,  2.  tig* 

not.  cr.  gruAoooqpou  9?.,  III,  64,  1. 

<PtX6f.iooxog,  6,  I,  24  inscr.  tpovtZdig  r<  pXinttv ,  III,  21,  2. 

(ptXovttxia ,  t)  <jp<A.  xuT4%hi  Ttva,  I,  tpoQtt ,  t)  rqs*  tl/uuQfuivrjg,  I,  20,  2. 

39,  4.  ^x  cptXovttxiag ,  certalim,  <jpop«<  ruiv  nXtjyuiv,  III,  54,  3. 

III,  46,  2.  (poQddr^  dvatQtTv,  III,  7,  2. 

(ptXovootTv ,  II,  2,  2.  (poQttv  i/udrtov,  III,  54,  1. 

<PtXonoi/urjv ,  o,  III,  24  inscr.  (poQrjtog,  vfiQtg,  III,  49,  2.  <jpoo»^ 

tpiXog ,  Ta  tojv  (piXujv  xotvd ,  prov.  toV  ,  III,  74,  1.  01J  9?.,  I,  8,  3. 

I,  7  annot.  gp*A»/,  vocat.  fr.  6,  1.  cpooTiov ,  70',  I,  2,  4.  17,  2.  1H, 

15.  «f  (piXat,  I,  36 ,  2.  II,  4,  6.  7,  5. 

III,  73,  2.  —  qp/Aoi'  Am',  (poQviog ,  6,  III,  7,  5. 

cet4,  I,  35,  3.  supl.  (piAtHTog,  I,  (pQdfrtv  ^  III,  5,  3.  46,  1.  90«- 

38,  l.        9.,  III,  64,  4.  w  aov,  III,  38,  2. 

(pi/.ictie  ytuoroiv,  III,  10,  1.  w  (pQictQ ,  ro,  III.  53,  1.  69,  1. 

qr.  Ikuqujv,  III,  38,  2.        9.,  (pQtjv ,  1),  t£aj  (pQ{vojv  xa&taTavtti 

III,  18,  3.  w  (ptXidttj,  I,  29,  3.  r«-«,  III,  40,  2. 

4.  31,  1.  III,  37,  3.  Wxtf,  n,  cpQixn  x«rt>f< 

*<Ao'axa<jpof,  6,  nom.  pisc.  I,  1  inscr.  XaTTavy  I,  10,  1  annot.  qcptx/? 

tptXoaoqptTv,  I,  34,  1.  —      9P<Aooo-  axttQa  &dXaTia ,  I,  17,  1. 

tpovvttg,  III,  55,  2.  <pQtxoxoiXrjg ,    6,   nom.  paras.  III, 

<jp <Ao'oo<jpo? ,  6,  II,  2,  2.  5.  (ptXoao-  74  inscr.  annot. 

<jro<,  III,  53,  2.  55,  6.  64,  1.  (pQiiittv,  int<pQixtt  6  novTog,  I,  1, 

<PtX6oiQuiog  t  0 ,  I,  9,  2.  1  annot.  nicpQtxa ,  horreo ,  II  t  1, 

tptXottjg,  (voc.)  blanda  allocntio,  II,  1.  (pQiiTtiv  r<W,annot. ad III, 27, 1. 

4,  19  annot.  <pQtiTtog ,  olim  I,  9,  2  annot. 

(ptXoTrjOia,  r) ,  fr.  6,  11.  ntQtooftoV'  cpQovtTv  naatv  ix&Q" »  HI,  3,  3. 

fxivrj,  III,  55,  6.  r«>«,  III,  14,  1.  ovdiv  vtojrtQov, 

(piXoTifJtia,  t) ,  I,  29,  2.  35,  1.  III,  4,  4. 

<ptXov/uivrj,  r) ,  meretrix,  I,  39,  2.  (pQovtj/ua,  ro ,  III,  71,  1. 

7.  40  inscr.  annot.  (pQovriCtiv  jQani^tjg »  I>  22,  3. 

(piXtnTog,  v.  tpiXog.  (pQovtig ,  »7,  I,   15.        7i«p«  Ti)y 

tpiXiQov,  to  ,  I,  37,  4  annot.  5  an-  yvxr«  (fQOVTidtg,  I,  35,  2. 

not.  <jppovr«jri7p<o#',  ro',  III,  40,  4  annot. 

'/»<7eo*',  o,  <PiX(ovi  vnrjogt  ovxivrj  (poovdog ,    (pQovda  dntQyd$to9(tt, 

(iay.Tt]Qia,  prov.  I,  39,  2  annot.  III,  20,  4.  (poovda  ndvra,  III, 

<PtXwitg ,  t) ,  I,  36,  4  annot.  cr.  55,  10. 

tpXiytafrctt  vno  tijg  tXXrjg ,  I,  2,  1.  <jppu«rr£<x£«< ,  III,  27,  2. 

de  flagranti  ainore,  I,  13,  2.  III,  (pQvyttv  xd/Qvg,  III,  27,  2  annot. 

64,  2.  <f<«x«toY,  I,  27,  2.  <pQvyla,  ij,  Phrygia,  II,  4,  14. 

<7?Ati/>,  jJ,  III,  7,  2.  <pQvyia  (yvvrj) ,  incantatrix,  II,  4, 

tpXotoi  iriQjuujv,  III,  60,  2.  17.  21. 

(pX6$,  t),  III,  42,  3.  <pQvytog  r<«p«,  III,  59,  2  annot. 

cpXvttQia,  t),  III,  36,  3.  <Pgvvrj ,  r) ,  meretrix,  I,  30,  1.  31 

(pXvuQdg  yXuirTtt,  III,  69,  2.  inscr.  32,  2.  annot.  ad  fr.  3. 

<PXvtvg,  6,  III,  3,  3  (oliin  <I>Xottvg),  tpQvvog ,  6 ,  fr.  4,  3. 

annot.  cr.  et  annot.  <Pqv^  oixirrjg ,  III,  38,  1. 

cpXvxratva,  t),  III,  68,  2.  9>i>y»f,        TO,  III,  9,  2.  *V  r£ 

(poptTo&at,  II,  3,  17.  r<v«,  II,  1,  Vvy^,  HI,  46,  3. 

3.  sa.  futj,  ib.  6.  (pvttv,  cpvto9at ,  I,  2,  3.  «y«5« 

(poptQog,  ftiufca ,  III,  40,  3.  cpvopttvtt ,  II,  3,  10.  <jpi5tra<  <m«- 

tjpo'/?off,  o,  III,  28,  2.  xo'poi>  II,  1,  6.  viutg  rd  XQIt™?  Hl,  52,  1. 

<Potj}iddrjg,  6,  citharoedus,  III,  55, 10.  <jpt5<:r«<  ^o*  7rp«y(««r«,  III,  29,  2. 

<Pot^ittvrt,  r),  I,  27  inscr.  1.28  inscr.  (pvxog,  to ,  I,  33,  4.  III,  11,  3. 

(potviS ,  tj ,  (potvixojv  fidXavot ,  \,  (pvXaxtj ,  1)  nQUJTtj  Ttjg  vvxiog  ,  III, 

22,  1.               f  8;  1. 

(pondv  inl  Tag  \h)Qag,  I,  35,  1.  (pvXaS; ,  6,  plur.  II,  3,  14.  —  tj 

nQog  rtva,  I,  37,  1.  yQa/u/ucttidta  (pvXa§ ,  III,  18,  2i 


Digitized  by  Google 


L   INDEX  VERBORUM.  479 

tpvXdrretv  rtvd  evrvxiu,  l,  20,  1.  (pvadv ,  (pvoojvris  uve/uot,  I,  23,  1. 

ra?  /frp«?  xa#«p«f  ddtxrjudrtov,  ittvrov,  I,  37,  5  annot. 

I,  8,  3.  v.  olxoi.  —  tfjv  r),uiQuv,  (pvatxiZs*  II,  2,  2. 

servare,  non  oblivisci,  II,  1,  9.  (pvots,  rj,  II,  2,  2  al.  xotvtj,  III, 

—  med.  (pvXd$ao&at,   abs.  III,  34,  3.  —  (fvott ,  III,  40,  3. 

22,  4.  oliin  II,  1,7  (imnc  nXdi-  *omV,  r) ,  III,  2,  1. 

rtafrat).  rbv  xivdvvov ,  I,  10,  2.  (ptoXtos,  b,  III,  9,  1. 

(pvXXds,  r),  III,  37,  3.  (pojvrj,  r) ,  (putvfj  /Ltti£ovt  xai  aqio- 

*PvXXis,  r) ,  noin.  rnst.  III,  16  inscr.  dQoriQq,  II,  4,  2  annot. 

wvXXov ,  to',  pl.  fr.  6,  17.  wvXXa,  cptovrjua    toqov   xai  ytytovoreQOv. 

f.  I.  II,  4,  _16.  Ill^  48,  1. 

(pvXXoxoot  /urjves,  III,  10,  3  annot.  (ptoQttv,  III,  19,  1. 

(pvQo*riv(ptQ6/utvot  oi dve/uot,], 23, 1.  (ptoQta,  xd,  res furto ablalae,\\l,52. 


X. 

Xttiveiv,  xt/tjva  nQos  rbv  /pwxoV,  I,  29,  5.  30,  1.  —  /«pirfff  udt- 

I,  8,  3.  xot,  I,  15.  /«pirw*'  nXtjQts  av/u- 

XaiQttv,  fr.  6,  12.  /«^y.jtf/flrii,  ndatov ,  I,  39,  3.  v.  'AqjQodirrj. 

H,  3,  16.  /«ipw  tfia  rovro ,  II,  *«/»>  /uaQatvo/uevat  xaQtrts,  II, 
4,  4.  nQoatontp  xai  rots  6q>&aX-  1,6.  «j^ov  vnaid-Qtot  ydQtrfs, 
ptots,  II,  4,  2.  in  epistolae  in-  fr.  6,  7.  munera,  iQaartov,  I, 
scriptione,  fr.  5.  /«rpf  x«*  arci*i,  36,  2.  —  XaQtrts,  I,  36,  4.  38, 

I,  4,  4.  27,  2.  /«ipoVron>,  t>a-  2.  7.  8  annot.  III,  1,  3  annot. 
leantf  II,  l,  9.  %atQiTo>ouv  °*  44,  2. 

flqatZ?  fxfiVoi,  II,  4,  10.  /«*-  /uQia/ua  doi>s  fyetv >,  III,  53,  4. 

pfTto  Jf  o  dyQos  x«*  *«,««  7raV-  XaQtrto ,  fj,  III,  49,  4. 

ra,  III,  22,  4.  /«*pfi*'  idaas,  /«prfi/W,  jo ,  I,  26,  2. 

III,  14.  XaQvfidts,  r),  XaQvfidttos  dtxrjv  dva- 

XatQtOTQaros ,  6,  III,  17  inscr.  kovv,  I,  6,  2  annot. 

/«A«C«,  ij,  I,  24,  1.  XaQtonrj,      III,  i  inscr.  2  inscr. 

/«*«>',  sc.  dixrva,  1,1,  4  annof.  Xaoxopovxrjs ,  b,  parasitus,  III,  60 

€»V  avQ/ua  %aXuv  rb  TQtfiojvtov,  inscr.  v.  annot.  cr. 

III,  55,  9.   dttxrvkovs  ix  rtov  /fttof,  ro,  /filij,  I,  38,  7.  III,  12, 

uQ/utov,  fr.  6,  13  annot.  rb  /Jopo  1.  rto  /f/A»/,  III,  1,  3. 

xat  d/uttdis,  III,  3,  2.  ytt/uaQQos,  6,  III,  20,  2. 

XaAaorpaiov  vixQov,  \\\,  61,  1.  /fi^fpioj,  /.  io^rj/uara,  III,  4|,  2. 

XaXtnog,  I,  11,  3.  /«AfTroV  »7  WwV,  o,  tempestas,  1 ,  1,  1.  5. 

A«ira,  I,  3,  1.  /«Afnos-  r}«r*/  o  /tie/rt«,  I,  10,  1.  3.  23,  1.  III, 

OTQatttbrr/s,  III,  36,  1.  xvvts  Xa'  30,  1. 

•Xtnoi,  III,  47,  2.  #**V>  v«  xexv/uivos. 

Xaltntos,  III,  42,  2.  /*»p,  >),  pl.  I,  5,  3  al.  xa£ap«V  r«V 

XuXxovs,  X-  iXot,  III,  55,  5.  *«roa?            I,  8,  3  annot.  rto 

XaXvfitovtos ,  b,  sc.  oiVoff,  I,  20,  1  /«pf,  III,  10,  2.  19,2.  <«fT«  /fr- 

annot.  qus  (xttv,  l>  34,  1  annot.  III,  40, 

Xapatrvniri ,  r) ,  ntQt  /«^««r.  et-  3.  —  iv  /fpotV  (^etv,  III,  59,  1. 

ktv&tto&at,  III,  64,  1.  dtd  /fipof  xarixetv,   \,  26,  2 

Xunrto ,  v.  ami.  cr.  III,  60,  2.  annot.  x«r«  /fipaJ*/  710^^,  fr.  3 

X«Qitts,  III,  43,  5.  70,  4.  /«pifffoa  annot.  v.  i/uninrttv. 

.  itFfiv,  III,  60,  3.  —  /apiforfpov  /*i'piorof,  III,  74,  2. 

ftetdtdv,  III,  1,  2.  /fipojj^fi?  rt&aaoe vetv  xoQaxas,  III, 

%ttQitto&at,    rdde  naQi^o/uev  xai  66,  1  annor.  de  hominibus,  annot. 

yaQtov/ue9a ,  I,  3,  3.  tiW  /.,  I,  ad  fr.  5,  1. 

33,  2.  —  xexuQtoLtevtoTatos ,  v.  /fipo^/axrpoj/,  III,  46,  3. 

suu  loco.  /f  iQorovia  ,  r) ,  I,  10,  3. 

X«pixAr7<r,  o,  III,  43,  1.  4.  /ffpwf,  TiyoV,  III,  62,  2.  00  /ff- 

Xuqis,  r),  dtd  rr)v  rrjs  ovvijyoQias  qov,  I,  34,  6.  c.  inf.  haud  abs 

/«pif,  I,  31,  3.  /ap«/  tidivat,  re  erit,  III,  59,  2.  65,  4. 
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ZtXojvij,  q,  de  muliercula,  fr.  4,  1. 
Zrjntrttv,  y»  ytjQtvovaa  tujv  iuno- 

voivttov ,  llf,  25,  1. 
Z&ff.  IH,  5,  1.  42,  1.  17  Jj.iit- 

C«,  III,  7,  1. 
Ztnfrros,  III,  61,  1. 
/*«£©r»  II,  3,  10  annot. 
XtdQoXimoos,  b,  nom.  paras.  III,  62, 1 . 
XifitttQis ,  * ,  fr.  6,  10  (e  conj.  v. 

annot.J. 

Xtovn ,  r),  caprae  nomen,  III,  21,2. 
%ti<6vtov,  io,  I,  39,  4.  III,  57,  1. 
Zttojvioxos.  6,  I,  31,  4.  fr.  6,  14. 
/iw*',      III,  30,  1.  nvxvr)  xai  indX- 

iijAoc,  I,  23;  1. 
ZXa/uvdtov ,  t6j  I,  38,  8. 
zXaviaxtov,   jo,  vnb   rovubv  /A. 

xot/uto/uivrj ,  I,  39,  4  annor. 
Xots,  ol,  festum  Aihenis,  II,  3,  10 

annot. 

Zoivtxes,  «i,  pedicae,  III,  24,  3. 
ZoiQtxda ,  aimot.  ad  I,  14,  2. 
XoXaoytvs,  6 ,  I,  9,  2  annot. 
/o'Aof  iftntaujv ,  III,  40,  1. 
ZovdQos ,  6,  esculentum  vile,  an- 

not.  ad  III,  61  inscr.  govdQot  Xi- 

pavtojov,  micae  Ihurts,  III,  35, 

2«  53,  3« 
Zovvog ,  annot.  ad  III,  53  inscr. 
Zoqos  ,  6,  III  ,  71,  1.  3.  o  /.  tojv 

JtowooxoXdxojv ,  III,  48,  5. 
ZQtitt  rtvos  Ttvi  ioTt,  I,  11,  2.  III, 

15,  1.49,  2.  xataoTrjvai  iv  Z  Jke 

tivos  ,  I,  26,  1. 
XQiftqc,  6,  persona  scenica  apud  Me- 

naiidruin,  I,  29,  5.  III,  3,  1. 
ZQtos ,  to  ,  de  morte,  1 ,  25 ,  1  an- 

not.  ubi  et  de  ZQlo>v> 
XQqvai,  tldivat  oe  ZQIy  IHj  4 1 9  3  al. 
/Qrj/ua  ,  to,  XQIt* a  fiya  Aiyvmos, 

II,  4,  7  annot.  ntiyxaXov ,  fr.  3. 
ZQnjuaTa,  I,  5,  2.  18,  3.  26,  1. 
2.  III,  40,  4.  XQ>  conjunct.  cum 
ntQtovaia  et  nXovtos,  II,  4,  11. 
—  v.  iniTttzi&u'* 

ZQtijutaiZea&ai ,  II,  4,  11. 
ZQqaOtu  di$tats  xaXtvdr]aeai  xvpojv, 

III,  42,  1.  tpetdtoXtf)  r<£  /uitqoj, 
III,  57,  1.  XiiroiSy  III,  54,  2.  x*- 
ZQ^afrat  tois  Xovtqois  ,  III,  58, 
2.  ioj  ZQvaiVj  II?  3,  12.  r«p  «raJ- 
//«n,  071  dv  floiXr}tat,  II,  1,  4. 
xexQrj/uivoi  attvfj  ip  tx>Z0>  I,  20, 
2.  Vttoic,  II,  2,  6.  <w£  tvzu, 
III,  40,  3.  tloe^tT  iQaotjj,  II,  4, 
18.  nttQaaiTots,  III,  47,  5.  jjfiJij- 
OiortQu)  rjirti,  I,  29,  3.  /«ywvo- 
jiQtfj  tpojvrjftan  ,  III,  48,  1.  — 


antjvtZs  toj  jJttQaxtqj ,  III,  50,  1. 
atftidtZs  tuj  ToXuq/uazt,  III,  52, 
3.  xezvjuivtos  toj  ftaXaviiq) ,  III, 
65,  1.  dvtnixojXvTOJs  (sine  dat.), 

IH,  8,  3.  —  ZQ<  i$  o  u  ttv  iHXy, 
III,  41,  1. 

ZQQOtjuos,  ZQ1aiPov  tlvai  Ttvi,  bene 
de  aliqvo  mereri.  I,  33,  1  annor. 

ZQtiorriQtuStoirai ,  ZQ10r1Qtaa&°>- 
/utv,  II,  4,  14. 

ZQlGTos,  yaXrjvrj,  I,  1,  1.  yaQOS,  I, 
18,  2.  r)&os,  I,  38,  5.  III,  52,  1. 

ZQlOTbv  r)  yij ,  |,  3,  1.  ZQ1**0* 
tvQttv  ny«,J,  31,  1.  —  iiaiQft, 
I,  31,  3.  dQtt/ua  iQya£to&ai  zi" 
oiov,  III,  52,  1.  ZQ>  TQavfja  et 
similia,  aiinot.  ad  I,  36,  3.  — 
adv.  zQ1ai0V  dnonvtt%  fr.  6,  15. 
—  zQ1aro1fQov  1&°S,  lj  29,  3. 

ZQiottZs,  HI,  6,  1. 

XQovtov,  r,,  III,  11  inscr.  annot. 

Xqovios,  o,  viri  nomen,  anuot.  ad 
III,  11  inscr. 

ZQOV°S,  O,  OVZ  OVTOS  tOTttl  b  /{?OJ'Of, 

I,  38,  1.  0QaZvv  %Qovov ,  lj  29, 
1.  noXvs  ii  o$  £Qovos,  III,  8,  2 
annot.  tis  toooviov  ZQovoy  *Xl- 
xretoa,  I,  39,  1.  7ioaoj  iaiiv  oltt 
ZQovos  H  ov*  I,  34,  2.  rov  ZQ°' 
vov  toviov,  \,  36,  2. 

ZQvatta ,  tu,  II,  2,  5. 

ZQtotvos,  b,  nuiumiis aiirens,  111,3, 1. 

ZQvoiov,  i6,  I,  6,  3.  34,  3.  III,  50, 

1.  51,  2.  ZQva{a> .Ttt-  fj  36,  1.  4. 
Xqvoiov,  r) ,  jneretrix,  I,  39,  2. 
ZQvois,  r) ,  zQva^ks,  aurea  vasa, 

II,  3,  10. 

ZQvaovs  JttQttxos,  I,  5,  1  (av9Q<o- 
nos).  fr.  4,  2  belius  (ironice), 
III,  17,  2  anuot.  69,  1.  /pvo« 
intj,  Fytbagorae,  III,  55,  7.  caet. 
v.  iatavat.  —  Xqvoovs  ortvtumos 
Athenis,  I,  39,  7.  III,  8,  1.  — 
6  zq-  j  miinmus  aureus,  I,  40. 
III,  18,  3. 

ZQojjua,  x6,  \,  33,  4-  39,  5.  fr.  4,  1. 

ZQOjjuaitxbv  /uiXos ,  I,  18,  2. 

ZQOJVvvvai ,  vno^avtfos  toTs  tpvX- 
Xots  ixizQOJOTo  alyr] ,  fr  6,  17. 

/pwc,  iv  zqv-  in  svperficie  (ru- 
pis),  fr.  6,  4. 

XV Ha  Jo  irjs  vttpados  nd/unoXv ,  I, 
23,  2. 

Zvatv  inydtto&ai  irjs  ovoias,  I, 
21,  1. 

ZvrQa »  i ,  IH,  53,  1.  4. 
ZVTQidtov,  ro,  olim  III,  53,  4  (nunc 
ZvtQa). 
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XvjQot,  ol,  festutn  Athenis,  II,  3,  X°*Ql*v>     dtaSoXr)  aXXous  /ft»p*r,HI, 

11  annor.  58,  3.  ivavrtov  >jtu7v  /coptr  T» 

XvrpoAtfcrt?.?,  o,  paras.  nom.  III,  nQayuuTa ,  I,  9,  1.  —  c.  acc. 

54  inscr.  capere ,  III,,  7,  5  ann.  cr. 

/vTQonodts,  oi,  IH,  5,  5  annot.  XioQi&o&a£  ttvos,  H,  3,  1. 

/coV^,  »}'  amiot.  ad  III,  53  inscr.  }' 

XovoxQaiK ,  o',  paras.  III,  53  in-  .  I,  36,  3.  II,  3,  2.  12. 

scr.  (e  conj.)  v.  annot. 

X<oQa ,  ij,  xtoQttV  Xafltiv,  locum  re-  /ojpio-^oV,  3,  Ttvos,  H,  2,  8. 

perire,  c.  inf.  III,  71,  3.  xa}Qir,)s>          70,  1. 

^«'AAtfis,  lyram,  annot.  ad  I,  18,  \ptuv&tov,  to,  IH,  11,  3  annot. 

3.  ipaXXto&at,  fidibus  gaudere,  fr.  4,  2. 

III,  24,  2.  65,  2  annot.  Wt^iojv ,  o,  nom.  paras.  III,  45,  1. 

^«Arjfpiw  /uuaxtiQtfra&ut,  1, 12, 4.  yPtxodtaXixTtjs ,  6  f  nom.  paras.  III, 

tpdXtQta,  *) ,  I,  18,  3  annot.  III,  45  inscr.  d.  I.  v.  annot.  cr. 

45,  1.  55,  8.                         t  VtxoxXavsTtj? ,  6  ,  nom.  paras.  III, 

tpavttv,  TQoopris,  I,  38,  6.  t$  di,-  43  inscr.  d.  1.  v.  annot.  cr. 

y^i«r»,  de  cane.  III,  9,  2.  pro-  lPtxouaxos,  o,  nom.  paras.  III,  71 

pius  accedere,  III,  59,  4.  iuscr. 

tptvdtadat,  tptvaouat,  II,  1,  5.  tpocpot,  oi,  inania  nomina  (de  per- 

tptvdrjyoQta,  17,  I,  18,  1.  sonis),  II,  3,  13  annot. 

\pr\xxa,       I,  7  annot.  tpvxTa  xaxaxttvas  optvytt ,  III,  24, 

y>n<pos,  h>  calculus,  I,  26,  3  an-  3  annot.  72,  5. 

not.  dvadt&ouivrj ,  II,  3,  11  an-  fvrrttAtm,  »},  insula,  H,  3,  11  an- 

not.  nQOTt&tvat,  avauStvat,  an-  not.  ubi  etiam  de  sciiptura. 

not.  ib.  \f/vx«yo)ytXv  rtva ,  III,  18,  3.  Ttvd 

ipt&vQlfrtv  xttTa  Tivos,  de  atiquo  tivi,  III,  20,  1.  tpvxttyioyri&tis, 

male  loqui,  III,  58,  1.  -  dnd6-  III,  72,  5. 

vts  iyjtikvQt^ov,  fr.  6,  8.  tpvya$ttv,  refrigerationem  captare, 

tptfrvQos,  olxtTijs,  HI,  52,  3.  III,  12,  1. 

tptXos,  glabcr,  III,  68,  1.  lPvxn9  h>  H,  1,  6.  tpvxfi  xal ,  ooj- 

tptXovv  toZv  xQnt*«iojv  Ttvu,  I,  18,  ^«r*^  II,  4,  2.  III,  55,  7.  6  thqi 

3.  iiptXoj&rjv  tojv  ivdvuaTOJv,  III,  yvxns  ayutv,  III,  72,  1  annot. 
42,  2.  tpojna,  r)>  HI,  41,  1. 

Sl. 

oj,  ante  vocativum  oiniss.  I,  32,  ojxvuoqos,  opp.  uaxQofttos,  I,  25, 

I.  34,  2.  8.  36,  3.  38,  9.  39,  1.  1  aiinor. 

II,  1 ,  1.  4.  7.  9.  2,  3.  4.  6  muoSoqos,  v.  aluoSoQos. 
bis.  8.  10  bis.  3,  1.  3.  6.  17  bis.  t»uot}  oi,  III,  19,  2. 

4,  1.  2  bis.  6.  7.  12.  14.  20.  III,  ojvtto9ai  n,  I,  9,  1.  24,  1.  xtvdv- 
4,  1.  27  ,  2.  29  ,  2.  47,  1.  56,  2.  vov  to  tfv,  III,  45,  3.  -  iojvrr 

.61,  1.  64,  2.  a9at  olvov  xadioxovs  i$  'RXtvat- 

wdt ,  I,  3,  2.  vos ,  fr.  6 ,  9.  BaQpaQos  iojvtjui- 

tidrj,  \,  I,  39,  3.  III,  50,  3.  aXt-  rrj,  III,  61,  2. 

xtqvovojv  tjtdai,  I,  39,  3  annot.  o,6v,  to,  fr.  6,  10. 

o)dtxos,  niXayos,  I,  12,  5.  wp«,  f,,  ojquv  £/«»/  ti*'oV,  I,  27,  2 

todivttv,  I,  28^  1.  annot. 

oj&ttv,  dna  tojv  nQogoXojv  iuavxov  wp« ,  h »  hora,  I,  34,  6.  II,  1,  9. 

tls  rd  xAurfwviov  wffw,  III,  1,  4.  III,  4,  2.  4.  43,  1.  —  tempus, 

'Slxiuojv,  6,  nom.  paras.  I,  20  inscr.  otpi  Trjs  wpaff,  l,  21,  2  annot. 
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tle  &o*v  nfitQae  ivdtdox  g ,  II I, 

3,3.    »Qa    901    jiOvXtt [4OT0(  ,  III, 

4,  1.  e.  inf.  €«oa  otu&tv  uvtov, 
III,  22,  4.  ef.  I,  9,  2.  III,  6,  2. 

34,  4.  —  anni  tempestas,  pL  III, 

41  ,  2.  nQoXauflavttv  rac  «paf, 
II,  2*  5.  —  de  aetate  bomin.  nale 
iv  atQu  yauov,  virgo  nubitis,  III, 
41,  3.  otoua  iv  ujqu  tov  naa/fir 
Zv,  III,  49,  2.  —  venustas,  yv- 
valxtg  ntQtOOai  tr,v  ujquv ,  I,  12, 

4.  tqg  natdiaxrjg,  I,  18,  2.  itai- 
Qut  xutd  trjv  ojquv  nQwttvovout^ 
I,  21,  1.  —  al,  III,  59,  4. 
70  nQooatnov  tag  *£Iqus  ivoQ^ov- 
pivug  (%tt ,  III,  65,  3  annot. 

ojQitt&tv  tr,v  Stptv ,  ffr.  6,8  annot. 
VJQtXOf,  I,  13;  2. 
toooXoytov,  to ,  III,  4,  2. 
'42poAo'yi og ,  2,  III,  47  inscr. 
ojg ,  praep.  c.  acc.  uig  otavtov ,  I, 
15.  18,  1.  28,  1  annot.  III,  3,  4. 
t  7,  2.  16,  3.  51,  1.  55,  8. 
coff,  adr.,  tof  ...  ovttag ,  II,  4,  12. 

—  in  cumpar.  dnootQitfo/uot  u,s 
xov  ijXtov,  II,  1,  1.  u>{  ...  xai, 
quemadmodum  —  sict  III,  68,  2. 

—  quemadmodum ,  &>f  ol/uut,  ol- 
o&u,  I,  1,  3.  III,  46,  1  al.  tot- 
atidm,  quippe,  &s  «qpi?Aixtar«oof, 
I,  6,  3.  14,  2.  ijyw  coc  tofatov 
uvdQttnodov,  III,  43,  4.  59,  2.  — 
auam  in  exclamat.  otg  ivavtltoe, 
I,  9,  1.  &  oVTixoy.  I,  38,  5.  39, 

5.  cf.  I,  38,  7.  III,  46,  1.  fr.  6, 

6.  postposit.  roV  (/unoQov  uts  dnt- 
oxoQaxiotv ,  I,  38,  5.  —  quomo- 
do ,  I,  8,  1.  cum  opt.  et  Sv ,  I, 

35,  1.  r  oje  dXtj&uls,  I,  30,  3 
annot.  uts  txaotos ,  III,  35,  1.  — 
utinamf  uts  /urjnot*  ojqotXov,  III, 
54,  1. 

conjuncr.  pro  Btt,  I,  38,  3  al. 


r.  opt;  I,  26,  2.  cum  de  tenip.  e. 

ind.  wf  xutjjutv,  I,  39,  7.  cf.  I, 

1,  3.  III,  38,  1.  60,  l.  66,  2.  *k 
ovnut  ...  xai,      ovnta.  —  post- 

ftos.  oi  ovunotat  o*i  wc  t/oW, 
II,  66, 4.  — '  evm  causal.  /Jo*3o'- 
<mj>',  I.  23,  7.  cf.  I,  1^1.  — 
enin,  III,  4,  3.  —  ojs  av,  «/, 
c.  ont.  o*s  av  t%ot,  I,  12,  1.  24, 

2.  III,  43,  5.  c  conj.  tk  av  yi- 
vqtai,  III,  64,  1.  c  partic.  I,  37, 
1  anuot.  —  c.  inf.  =  utott ,  otg 
avtos  xout^ttv,  I,  9,  2.  ots  aya- 
^aroK  «frai,  I,  23,  1.  33,  4.  38, 
8.  II,  1,  7.  III,  26.  41,  2.  45  ,  2. 
46,  3.  —  c.  partic.  ttdrlX6g  iotiv 
ojs  r,yovufvog ,  I,  7.  f,  12,  2.  28, 

1.  2.  35  ,  3.  37  ,  5.  II,  4,  2.  2, 
8.  Ilf;  39,  3.  c.  part.  fut.  ojg  0*9 
ditvooutvog ,  I,  35,  2.  °V  ioo/ut- 
vovt  III,  38,  1.  c.  gen.  abs.  ojs 
Tiiij^otv  ©Aot»  nQootovtog  &vv- 

VOiV,  I.    17,    1.  ok  ixtlvOV  iQOVV- 

toi,  II,  2,  7. 

oZontQ,  I,  22,  3.  39,  6  al. 

ojott ,  c.  nraes.  ind.  warr  ro 
taXavttvttut ,  I,  25,  2.  II,  4,  14. 
c.  praet.  wore  anex^xilf  tvto ,  III, 
70,  4.  c.  fut.  i»ar«  pudtov/uaty  I, 
25,  3.  o>Of*  rtyr/oofiaty  II,  1,  7. 
—  c.  inf.  I,  39  ,  1  al.  —  c.  im- 
per.  uioii  ntiQtH,  II,  4,  19.  — 
ellipt.  o>o* re  tjuuZv  ovdtis  ttt  X6" 
yoe  sc.  qr,  III,  55,  10. 

'Q.oxo<foQta ,  tu  ,  festutn  Atben.  I, 
4,  2  annot.(  III,  1,  1. 

oiaxoqooQog ,  0 ,  III,  1,  1  annot. 

ojttov,  ro ,  III,  20,  3. 

ojqptXtlv,  I,  13,  1.  ovdtv  6  Q^tiog 
ojqiiXtt,  I,  31,  4. 

a>XQtav ,  III,  14. 

Ojxqoc,  0,  utyQov  intpfftXij/uivoc  inl 
jov  nQooutnov ,  III,  55,  4. 
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A. 

Acarnanes  mulieres  praestigiatrices,  §.  2.  dociles  facit  bomines,  I,  18, 

Hl,  44,  1.  —  Acarnanes  et  Ma-  2.  cmu  consecutiis  est,  quod  vo- 

lienses  mercenani,  III,  16,  2.  luit,  defaticatur,  II,  1,  5.  6.  — 

accusalivus  et  genitivus  ab  edendi,  Amur  ignifer  cuni  face  reprac- 

bibendi  aUisque  ejusmodi  ver-  sentatus,  I,  19,  1.  deus  marinus, 

bis  pend.,  III,  54,  1.  ibid.  ejus  statua  a  Praxitele  fa- 

adiantum  in  rebns  sacris,  II,  4,  16.  cta ,  fr.  3. 

adjectiva  gentilicia  m  tos,  iov ,  III,  Ancyle  pagus  Atticus ,  III,  43,  1. 

59,  2.  —  adjectiva  neutr.  c.  ar-  andrachne,  berba  magica,  IK  4,  16. 

tic.  adverbiorum  locot  to  i(o9t-  Anicetus  grammaticiis,  I,  28  inscr. 

vov,  I,  34,  6.  —  adjecliva  verba-  anuli  aurei  circa  pedes ,  fr.  4,  3. 

lia  verbi  livai,  I,  23,  3.  "Jvodos,  priinus  Tbesmophor.  dies, 

Adonia,  I,  37,  1.  39,  8.  III,  39,  2. 

Adonis,  I,  39,  3.  —  Adonidis  horti,  Anthinus  prope  Eleusin  puteus,  III, 

v.  lactuca.  69,  1. 

Aegypto    nihil    adinirabilius    vett.  Anlbracium  nieretrix,  I,  39,  2. 

Graecis,  II,  4,  7.  anthrisci  in  rebus  sacris  s.  magicis, 

Aexone  pagus  Atticus,  III,  8,  1.  II,  4,  16. 

Agnus  locus  Athenis,  III,  8,  1.  Anticyra  (Phocidis)  ob  hclleborum 

agriculturae  securitas  laudata ,  III,  nobilis,  III,  2,  1. —  Anticyra  me- 

16,  2.  retricis  Hoeae  eponymon,  I,  39 

Agrippeum  in  Ceramico,  II,  4,  17.  inscr. 

Alcibiades  homn  mollis,  I,  12,  2.  Apemantiis  Timonein  iuiitatus,  III, 

Alciphro  ab  Aristaeneto  expressus,  34,  1. 

I,  36,  4.  37,  3.  38,  5.  7.  II,  2,  Aphrodisiorum  festuiu  a  tneretricibus 

6.  3,  17.  fr.  5  aliquoties.  ab  He-  inpriinis  nautisque  celebratuin,  II, 

liodoro,  I,  14,  1.  expressit  varios  1,  3. 

scriptores,  v.  Aristopbanes ,  De-  Apolexis,  III,  4,  4. 

inosthenes,   Hesiodus,  Homerus,  Apollu  dyQSvg,  I,  26j  3  p.  219.  vo- 

Isaeus ,  Isocrates.  Lucianus,  Me-  /«o?,    kvxios,    Xvxoxiovos ,  ib. 

nander,    Theocntiis.    cf.    etiam  p.  220.  potpayiTtjs,  I,  20,  2.  na- 

Diodorus.  tqios  et  naTQtjios ,  II,  4,  14.' 

Alexander  M.  Bagoam  in  theatro  de-  aprinae  carnes  in  deliciis,  III,  62 

osculatus,  I,  28,  1.  inscr. 

allium  cenaque,  vilissima  et  ab  opn-  apuae  Pbalericae  et  Megaricae,  III, 

lentioiibus  Athen.  spreta  esculen-  53,  1. 

ta,  III,  61  inscr.  Aratus  citatus,  I,  3,  2. 

Alopece,  pagus  Atticus,  III,  37,  1.  Archibius,  III,  55,  4. 

amantes  proclives  ad  ebrietatem ,  I,  Archontes ,  v.  coronati. 

35,  2.  una  mori  optant,  II,  3,  3.  Aretades  grammaticus,  III,  56,  2. 

caet.  v.  avari.  Argaphia  (Gargaphia),  fons,  III,  1,3. 

Aminocles  Magnesius,  I,  5,  2-  argentifodinae  Atticae,  I,  36,  2. 

amor  sana  ratione  privat  homines,  Ariadna  deserta  a  Theseo,  II,  4, 

I,  13,  1.  alia  de  amore,  ib.  et  10.  cuiu^ea  se  comparant  puellae 
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ah  ainaiorihtis  desertae,  II,  4,  10.  Athenarum    magnitudo  splendorque 

Ariadnae  filum,  II,  4,  9.  nraedicatus,  II,  3,  11  p.  286  sq. 

Aristartirtus  exprrssit  Alcinhronem,  Atheniensrs  iinportato  maxime  fru- 

v.  Alciphro;  Mtisaeum ,  (II,  1,  3.  meiito  uiebautiir,  1,  24,  1.  irritati 

Liicianum  ,  I,  37,  3.  rjus  nomeu  ptigtiarissimi  ct  propterea  vespae 

fictum,  I,  1  inscr.  dicti,  II,  4,  13.  abundantes  omni- 

Aristaens,  Apollinis  filius ,  I,  26,  3  bus  ttrrae  bonis  quippe  &aXaoao- 

p.  219.  xothoQi;,  I,  12,  1.  eoruin  victua 

Aristophanes  ab  Alcipbrone  rxpres-  cultusque  drlicatior,  ibid. 

aiis,  II,  1,  I.  III,  22,  2.  40,  4.  Atrei  jntuuvofiia ,  II,  2,  7. 

64,  1.  Atticae  sterilitas,  III,  35,  3.  in  At- 

Aspasia,  Perictis  magistra,  I,  34,  7  tica  primiim  fruges  editae,  1,3,1. 

p.  240.  auripigmeutum ,  fr.  4,  1. 

asphodeli  s.   tty9(Qixojy  in    rebus  avari,  amantes,  servi,  personae  co- 

sacris  s.  magicis  usus,  II,  4,  16.  moediae  novae,  II,  4,  6. 

ttaxQouavttia ,  »$ ,  II,  4,  15.  p.  301.  aves  loquentes,  III,  66,  1. 

B. 

Baccbis,  meretrix,  I,  29,  1.  Hagoas,  v.  Alexander. 

Bacrhus;  ejus  ara  iu  theatro,  II,  3,  balnea  Atheuis,  III,  43,  1.  publica 

17.  ejtis  ministri  et  7tQotp^iat  poe-  et  privata ,  I,  23,  3.  eo  pauneres 
tae  scenici,  II,  4,  9.  v.  Jtoyvao-  ire  aolebant  ut  calefierent,  1, 23. 2. 
xoXaxti.  aa  templiim  ejus  Athenis  bibere  mane  temulentiae  signtim  ha- 
prostabant  harioli  et  aouiniorum  bebatur,  I  ,  34,  6  p.  239.  bibendi 
interpretes,  III,  59,  1.  eum  domi  modus  quidam  ap.  veteres,  .111, 
adtirabatit  poetae,  II,  3,  16.  53  inscr. 

baculorum  gestatio ,  III,  3,  3.  ba-  Blepsias,  III,  34,  3. 

rula  philostiphomm  praecipue  Cy-  bombyciuae  vestes,  I,  39«  4. 

iiicoruiii ,  III,  55,  5.  aercis  clavis  Brilessus  mons  Atticae,  III,  23,  2. 

transtixa,  ibid.  Brundisina  specula,  III,  66,  1. 

c. 

Callichorus  puteus   prope  Eleusin,  I,  28,  2.  Cecrops  de  bomine  no- 

III,  69,  1.  bili,  ibid. 

Calligrnja  aut  ipsa  Ceres  aut  Pru-  Cephisia,  pagus  Atticus,  II,  2,  4. 

srrpinae  nutrix ,  II,  4,  1  num  fa-  Ceramicus,  in  eo  prostabaut  mere- 

num  Athenis  habuerit,  ibid.  trices,  III,  48,  3  et  nebulones 

Calligeuia,  tertius  Thesmophoriorum  versabautur ,  III,  49,  2. 

dies,  III,  39,  2.  cerussa,  III,  11,  3. 

Callirrhoe,  v.  Enneacrunos.  Cbalastraeum  uitrum ,  III,  61,  1. 

Calydonitis  sinus  quinain,  I,  18,  3.  Chalybonium  vinum ,  I,  20,  1. 

canephoroe,  III,  6v,  1.  Chimaerae  fabula  unde  orta,  1,10,3. 

canis  ad  convivium  invitatus,   III,  Choes,  festuiu,  II,  3,  10. 

18,  2.  Chremes  persoua  comoediae  mediae 
cantillare  inter  coenara  indecorum,  et  novae,  I,  29,  5* 

NI,  55,  7.  Chrysis,  CVrysiom,  Chrysarium,  tne- 

Caphereus ,    promontoriutu   propter  retrix,  I,  39,  2. 

naufragia  infame  ,  I,  10,  3.  Chytri,  festuiu,  II,  3,  11  p.  285. 

capillamentum,  v.  crines.  cibi  drlicati  carique  ct  cibi  viles,  I, 

Cappadocmn  mores  eorumque  pravi-  20,  I. 

tas  in  proverbio,  II,  2,  5  p.  276.  Ciriadae  pagus  Attieus ,  III,  72,  3. 

277.  clausulae  orationum  Demosthenis,  II, 

capparis  condimeiittnu,  III,  62  inscr.  4,  22. 

caprinae  carnes ,  fr.  6,  10.  Cleodemus  peiipateticus ,  III,  55,  3. 

caucularii,  III,  20,  2.  $iq>os  dictus,  ib.  4. 

Cecrops ,  lapetos,  proverb.  de  sene,  Clytaemnestra  uiamillis  ostensis  Ore- 
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stis  misericordiam  movere  voluit, 

I,  31,  4. 

Cuossii  canes,  III,  47,  2. 
Colaenis,  v.  Diana. 
Coliades,  III,  11,  2. 
computationis   inodtis  autiquissnnus, 

I,  26,  3  p.  219. 
contractio  in  infinit.  in  -tety  negle- 

cla,  fr.  4,  3. 
coquinariae  artis  speciinina,III,  53, 1. 
coralliuni  valde  caruin ,  I,  39,  8. 
Corinthius  s.  Crissaeus  sinus  navi- 

gantibus  pcriculosus,  I,  18,  3. 
Corinthus    7t()07ivXai(t  Pelopounesi 

dicta,  III,  59,  3.  C.  bimaris,  ibid. 
coronae  sepulcris  impositae,  I,  36,5. 
coronati    Archontes,    II,    3,  11 

p.  285. 

Corycaei  piratae  famosi ,  I,  8,  2. 
Corycius  daemon,  III,  26. 


Corycns,  urbs  et  loniae  et  Pamphy- 

liae,  III,  26. 
Craneum  locus  Corinthi ,  III,  60,  1« 
Cranoniuin  conviviuin ,  III,  67,  2. 
Crates  Theb.  »V{tt7tayoixrtjs  dictus, 

III,  44,  1. 
crines  empti,  fr.  4,  1.  colorati,  fr. 

5,4. 

Critias  Socratis  discipulus,  I,  34,  7 
p.  240. 

cumiuum  condiinentum,  III,  58  inscr. 
Cureotis  dies  festus ,  III,  46,  1. 
Curetes,  I,  20,  2. 
curtus,  II,  3,  17  p.  291. 
Cynaethus,  III,  43,  1. 
Cynicoram  niores,  III,  40,  1.  55,  9. 

ufitawoQia,  ibid.  9.  caet.  v.  phi- 

losophi. 
Cynosarges,  III,  42,  2. 


D. 


rhinunte  culta,  I,  36,  2.  D.  Or- 
thia,  III,  54,  3. 
digitorum  pressio  anxiam  curam  si» 

-Uan7ro~nVQ\rc.  genii:  \T%     gnificat,  II,  4,  5. 
o  «,   oiq  Diomea,  pagtis  Atncus,  III,  d,  d. 

°  '      1  Diomeis  (s.  Diomeides),  porta  Athe- 

nis  ,  III,  3,  3. 


Dactyli  Idaei,  I,  20,  2. 
daemon,  v.  genius. 

dalivus  ethicus,  I,  26,  3.  III,  49,  2. 


Demefrius    Poliorcetes    luxuria  et 


cuiniiiis     »  gnun-nv*      ■  «•»»»••  —     —  niS      III    O  O. 

splendore  gaudebat,  II,  1,  J.  ejus  Diphilus  poeta  comicns,  I,  37  inscr. 

aspectus  moresquc,  II  ,  1,  2.  mu-  nerslrj„xit  i„  comoediis  eos,  a  qui- 

lierosus   et   mereiricibus  deditus,  |aejJUS  eratj  ^  29,  5. 

ibid.  caeterum  suavis,  lb.  3.  Dipylon  porta  Athenis,  III,  48,  2. 

Demosthenes  ab  Alciphrone  expres-  discipuli  pravi   bonorum  magistro- 

sus,  I,  2,  1.  5,  1.  12,  4.  25,  1.  ruin,  I,  34,  7. 

38,  8.  II,  4,  22.  dormire    sub    iisdem  vestibus  de 

Diana:  per   eam  etiam  meretrices  duobus,  I,  38,  4. 

juraiit,  II,  1,5.  D.  Colaenis  Myr-  Dryades  nymphae,  III,  11,  1. 


E. 


e  d  u  c  c  r  e  pro  „bibere«,  l ,  34 ,  6 

p.  239. 
Kleusiniae  deae,  II,  3,  1. 
Rleiisinium  Athenis  ubintfin,  II,  3, 

11  p.  286.  t  , 

ellipsis  verbi  eundi  in  noT  xal  no- 

»ey,  fr.  6,  2.  caet.  v.  «cffAqpoV, 

elyat ,  tl$,  oj  in  verb.  ind. 
Kmpusa ,  lll?  62,  3.  de  vetula  libi- 

dinosa,  ibid. 
enatlage  generis  in  proedicalo  ac 

relativo,  III,  73,  2. 
Enneacrunos  s.  Callirrhor,  III,  49.  2. 

 .i  -   •  -   o  -      I     OO  O 


2,  1.  cttm  Lenntio  aliisque  mere- 
tricibns  rem  habuit,  II  ,  2  inscr. 
et.  ad  eas  literas  dedit,  II  ,  2,  1. 
vehemeuter  Leontium  amavit,  II, 
2,  10.  meretrices  in  horto  suo  ha- 
huit,  II,  2,  1.  ejus  disripuli  et 
amati,  U,  2,  3  p.  273.  ejus  atmci, 
II,  2,  6.  neglexit  eloquentiam,  H, 
2,  3  p.  273.  omnemque  erudilio- 
nein  contempsit,  ib.  p.  274.  alie- 
nus  ab  ironia,  ib.  p.  273.  ejns 
dictiu,  ib.  p.  274.  'ejns  liber  ntgi 
i&ovg,  I,  34,  8.  canones,  II, 
2,  1. 


epenthesis  tov  &  et  a,  I,  22,  2. 
Uniciireorum  «o/^ofa,  W,  55,  8-     Kpimelides  uymphae,  III,  11,  1- 
EjMrnrus  immundus  et  <p&*iqiu>v,  II,  Epimenidis  somnus,  III,  38,  l* 
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ii  psalterinni ,   ab  aliis  cym-  1 ,  30  inscr.  ob  calumniam  male 

balum,  tribuitur,  I,  12,4.  audivit,  I,  30,  1.  nullam  causain 

Krgane  Minerva,  III,  41,  3.  post  Pbrynes  accusationem  egir, 

Enae,   porta  Atbenis,  prope  eam  I,  31,  3. 

sepulcra  publica  Atben.  III,  51,  4.  Eutbydemi  plures,  I,  34  inscr. 

euphemismt,  II,  55,  9.  'Enxippe  meretrix,  I,  33.  1. 

Eupiilidea  phrasis  qnaedani,  III,  65, 3.  exspectantibus    etiam  brevissiniom 

Eurybati  plures ,  III,  20,  4.  tempus   perlongum   esse  videtur, 

Kurvnoine  Lemnia,  I,  2,  3  p.  174.  11,3,17. 
Eutbias  orator  Phrynen  acciisavir, 

F. 

feneratores  et    toculliones   Atlienis  fungorum  esculentorum  varia  gene- 

centempti,   I,  26,  1.  talium  bo-  ra,  fr.  6,  16. 

minum  descriptio,  ib.  3  p.  219.  funis  Baliartius,  Boeotius,  111,49,2. 

Atbenis  in  foro  et  ad  portas,  III,  Furiantm  sacellum  Atbenis  sub  ar- 

3,  3.  ce,  II,  3,  11  p.  286.  adde  Words- 

fenus  quantum  Atbenis,  I,  26.  1.  worth  Atbeus  and  Attica  p.  78. 

Fortuna  omnia  administraiis,lll,44,3.  furti    poena  ap.  Athenienses,  III, 

fucns    fucandique    mos    niiilieruni  40,  4. 

Graec.  I,  33,  4. 

G. 

gallorum  certamina  gallusque  devi-  Glycera  meretrix,  ejus  et  Menandri 

ctus  et  metapbora  inde  ducta,  I,  amores,  I,  29,  1.  ejus  mater,  II, 

27,  1.  gallorum  coturnicumque  cer-  4,  1. 

tamina,  III,  53,  2.  Gnatbaena  meretrix  ob  facetias  et 

Gargapbia,  v.  Argaphia.  dicacitatem  celebrata,  ob  gulosita- 

Geloniae  placentae,  I,  22,  1.  tem  famosa,  II,  1,  2. 

g^l^ic^konmt,  1,39,1.  g?£  »]tu'™'  U 

^usy,sdoa;mon  cuiqSe  homiiii  at-  3».  g* 

tributUS,  III,  49,  1.  m!  fi  rnlibin  .'.r  ihiK 

gens,  populus  de  avibus,  11130,1.  mtm  co,eba»t»r>  ,b,d; 

Geraestus  oppidum  et  portus  egre-  Srf?es    uiusicae  auscultantes,  III, 

gius  cum   claro  Neptuni   templo,  12,  2. 

1,  11,  2.  Gryllio  parasitus,  III,  10,  2. 

H. 

balcyones  et  halcyonii  dies,  I,  1,3.  Hermocopidae,  III,  72,  1. 

Haloa  festum  Athen.  I,  33,2.  a  me-  Herpyllis,  Aristotelis  pellex,  1,34,2. 

retricibus  celebrata,  II,  3,  4.  Hesiodus  expressus.  1,24,2.111,30,1. 

hedera  primum  Acharnis  enata,  II,  hiems  aspera  in  Graecia,  I,  23,  1. 

3,  10.  ea  coronabantur  victores  Hippades,  porta  Athenis,  prope  eam 

in  ludis  scenicis  ,  ibid.  sepulcra  publica,  III,  51,4. 

helleborum  Antiryranum,  III,  2,  1.  Hippolochi  locus  ap.  Athenaeuin  cum 

Hercules  uhttixaxos ,   III,   47,   1.  Alcipbr.  I.  comparatus,  I,  4,  2. 

jQiiantQog ,  III,  38,  2.  Homeri  versus  allatus,  III,  56,  2. 

Hermaphroditus,  utrutn  deus  dume-  74,  2.  expressus,  I,  23,  2.  3.  III, 

sticus,  an  viri  nomen,  an  Venus  59,  3. 

barbata,  III,  37,  1.  Hyperides  homo  libidinosus,  I,  34 

Hermarchus,  Epicuri  discipulus,  II,  inscr.  pecuniae   avidus,  gulosus, 

2,  9.  sycophauta,  I,  34,  2  p.  231.  Pbry- 
Hermionitis  purpura,  III,  46,  4.  nen  defendit,  I,  30  inscr. 
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L 

laccheum  Atbenis,  III,  59,  1.  Iphicratides ,  calceatnentorum  genus, 

lapetus,  v.  Cecrops.  III,  57,  1. 

jecur  omento  contegi  solebat,  1, 20, 1.  irriratio  hortorum  et  pratorum,  III, 

ignis  inter  toriiienta  servilia,   III,  13,  1. 

52,  3.  Isaeus  expressus,  III,  43,  1. 

indicalivus  in  interrog.  deliberalivis,  Isocrates  expressus ,  I,  5,  3. 

L  II,  2.  Istria,  III,  65,  1. 

infinilivi  tlvat,  fz*tv>  Pjeonast.  ad-  Italicmu  vinum,  fr.  6,  9. 

ditiy  v.  ttvtzt,  tz*iy  in  ind.  verb.  iterationes,  III,  7,  3. 

infundibulo  pocnli  loco  utebantur  bi-  Jupiter  /uoiQaytrt]? ,  I,  20,  2.  Jovis 

baces,  III,  53  inscr.  ovqCov  templum  in  ostio  Ponti,  II, 

inundatio  agrorum,  III,  13,  2.  4,  8. 

lon  Platonicus,  v.  ind.  verb.  jurandi  mos  in  locis  sacris,  III,  69, 

lonicae  puellae  saltandi  peritissimae,  1.  jurandi  formulae,  v.  fttt,  vai, 

III,  72,  2.  rj»  ngos  in  indice  verb. 

L. 

labyrinthus  Aegyptius,  II,  4,  7.  Lexiphanes,  poeta  comicus,  111,71,1. 

Lacedaemonii  luxuria  corrupti  pro-  linum  Aegyptiiim,  III,  46,  4. 

verbio  notantur  ,11,  I,  8.  Liparae  iusulae,  circa  eas  navigatio 

Laches  fenerator,  III,  34,  3.  periculosa,  I,  18,  3. 

lactucae  varia  genera,  fr.  6,  17.  in  |0Ca  navigantibus  infesta,  v.  Caly- 

lactucis  Adonis  exspirasse  dicitur,  donius  simiS)  Caphareus,  Liparae, 

nuapropter  eius  usus  in  Adonidis  Lycium  mare,  Malea,  Scironides, 

hortis,  ibid.  lactucae  vis Jrptxztxq,  Siculum  fretum,  Tyrrhenimi  mare. 

V',(*-  Lucanica  farciinina,  III,  7,  4. 

,_«mr£ll,'t  ins...  tibici».,  ^ZS^T?  ' 

II,  1,  2.  «jns'«t'l.«n.«.rii  P.li.rc'.  \™  «" ■»>  '-3*  (».«»- 
fili.  Phile,  ibid.  dicax,  II,  1,  2.  V  !L  '9  rf  in  «  f.  ?' 
convivium  p.r.vit  D«iu«tn'o,  II,  *  ^L3 *:  J5'  \  .f;  55  .«.» 
i    a  eP')  6*  >  4.  —  Anstophams  imi- 

lana  pinnarum,  bulborum,  I,  2,  3  tat/\r>..in>  5£»  5.  eius  dialo^i  me- 

p  j7J        }              9    1    '  retncn  ex  Menandro  efficti,  III, 

Lauriotides  argentifodinae,  I,  36,  2.  ,  ^6'  2'    ,  ...... 

lavamim  ante  prandium  a.  coenam,  '"PV  '«  de  occidendis  lupis  Athe- 

III,  5,  1.                             '  ms,  I,  26,  3  p.  220. 

Leaenae  meretrices  duae,  fr.  4inscr.  bisus  verborum,  II,  1,  1.  III,  53, 

Leocorium,  III?  5.  1.  ibi  prostabant  3.  60,  3. 

meretrices,  ibid.  Lyceum  gymnasium  Athenis,  11,2,7. 

Leontium  meretrix,  II,  2  inscr.  caet.  Lycium  mare  nautis  periculosum,  I, 

v.  Epicurus.  10,  3. 

Leos  ejnsque  filiae,  III,  5,  1.  Lynceus  Samius,  II,  1,  8. 

lepores  per  declivia  di.fficulter  fe-  Lysias  orator  cum  duabus  meretri* 

runtur,  IH,  9,  1.  cibus  rem  habuit,  fr.  1. 

M 

Macaria,  Herculis  filia,  I,  9,  1.  malorum  narratione  levatur  animus, 

maenae,  v.  mulli.  %M^y^f 

magicae  herbae,  II,  4,  16  p.303sq.  M*m}  uicretr,.x>  ">  k2-  ..... 

__  *                '    *    *       "        H  niandragoras  in  re  inagica  adhibitus, 

Malea,    promontoniim  navigantibns  H  4,16.  ^Ql0rxo/uoQq-oV  dictus,  ib. 

mfestum,  I,  10,  3.  Mandrobulus,  \}  9;  1.  libri  hoc  no- 

Malienses,  v.  Acarnanes.  inine  inscripti,  ibid. 
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mare  orone  nialum  abluit,  I,  8,  3.  riria,  I,  36,  4.  cf.  6,  3.  38,  1. 

m.  turbiduin  mgrum  vijietur,   !,  certamina  de  corporis  quibusdam 

17,  1.  ei  risus  tribuitur,  III,  1,2.  partibus,  I,  39,  4.  nomina  demi- 

INWaera  raeretnx ,  I,  39,  1  inscr.  i.utiva,  ib.  2.  loci  ubi  prostabanr, 

mer  Atticum  ,  IIL  23,  2.  v.  Ceramicus,  Piraeeus. 

Mel.des   (Mel.adcs)   nyrophae,  III,  .Vj?ri/ir0,,f   ^r(0^ro„,  iV,rt>u 

Meli.ae.e  c.niculae,  III,  22,  3.  ri^TlI^bQ^*'0*0  lrib"nal  Athe" 

n.e.li.a  cibaria,  I,  39,  4  Me.Snu"^'  29,  1. 

m=;  rzzsr^&L  Mrtrn*> Epicuri  disclpu,us' w' 

amoi8  totrr^;  vnZi  Mfi    ****  — > 

scripsit  fabulam  Glycerara,  II,  3,  M-,  * .. '. 

1.   cf.  II,   4,  22.     ejus   dictio  M,,esn  ,n  J««u  a  piscatonbus  empto 

nualis,   II,  3,   15.   ejus  fabulae  ™rt"m  '"P0™"   invenerunt,  I, 

()ati,    Mioovutvoe,  Goaovktojv,  ^    .   .    .    .                 ■  ... 

'EmiQinoyut,  lixvojviog ,  11,4,  gl»nosi   m  comoedia,  III, 

19-  9to(poQov/utyn ,  II,  4,  22.  ab  ^6»  l* 

Alctnhroue  expressus,  I,  14,  1.  niiniuin   inter  xaXXojnlauara  erat, 

H,  3,  6.  15.  III,  16,  I.  2.  32,  2.  fr.  4,  1. 

36,  1.  55,  2.  et  ab  Luciano,  III,  Muesarete,  v.  Phryne. 

36,  1.  caet.  v.  Theophrastus.  Molossi  cai.es,  IH,"47,  2. 

Meudaeum  s.  Mendesium  vinum,  III,  Moscbarium  meretrix ,  I,  39,  2. 

5,  2.  inulieres  an  ludis  scenicis  intcrfue- 

Mende   urbs   Thraciae    et  Mendes  r,,,t>  H,  3,  10. 

urbs  Aegypti,  III,  8,  2.  mu\\\  (tQivXat)   ct  maeuae  pisccs 

Mercurius  xtQduios,  III,  47,  1.  >o-  viles ,  Diauae  sacri,  mortuis  ap- 

utos,  I,  26,  3  n.  219.  P0»"'*  a  Pythagoreis  spreti,  I,  6,  3. 

meretrices  cum  philosophis  compa-  Musis  variis  varia  instrumenta  mii- 

ratae,  I,  34,  4.  5.  studiis  literarum  sica  tributa,  I.  12,  4. 

operam  dantes,  I,  34,6.  per  Dia-  Myrrbine  Hyperidis   amica,  I,  32 

nam  jurantes.  II,  2,  5.  a  royste-  inscr.  Myrrhinae  nlurcs ,  ibid. 

rns  non  exelusae,  fr.  4,  1.  bo-  Myrrhinus  pagus  Atticus,  ejusnoinen, 

nae  indolis,  I,  38,  2.  spe  lactant  situs,  I,  36,  2. 

amatores,  H,  2,  6.  ainatores  ex-  Myrtilus  a  Pelope  in  mare  praeci- 

cludunt  quo  magis    eos  inflam-  pitatus,  I,  11,  2. 

menr,  I,  37,  3.  earum  mores,  I,  myrto  coronabantur  archontes  Athe- 

38,  2.  earum  impudentia  et  ava-  nis,  II,  3,  11  p.  284  sq. 

N. 

Naides  nyrophae,  III,  11.  1.  Neptunus  Geraestius,  I,  11,  2. 

..avalia    comburendi    yel    prodendi  Knania   m  30  9. 

cnmen  Athenis  ommiim  gravissi-  K.\       \  .  ' .   >  „  _ 

inum,  I,  32,  2.  *,,us  P^hernuius  fluviorum,  II,  3, 
navigantium  temcritns  a  poetis  no-      16*  muU**  a,,t  besl,a*>  lbid. 

tata,  I.  3,  2.  nitrum,  v.  Chalastraeum. 

negatio  duplex  posl  negandi  verba,  nomina  propria  ab  Atciphr.  ficta, 

II,  2,  4.  caet.  v.      ct  ov  in  ind.     '»  1  ins«r. 

verb.  Nymphae,  v.  Pa.i. 

*  •  »  . 

o. 

obsecrandi  formulae,  fr.  6,  6.        optalivus  cum  «V  etiam  de  re  cer- 
oculorum  mollities,  lascivia ,  iyQo~     Hssima,  I,  29,  5. 
79?»  I,  28,  2.  Orchomenns  Boeotiae  Gratianun  se- 

des,  III,  1,  3. 
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ornatus  muliebris,  variae  res  ad  euui  osculandi  modus  quidaiu,  I,  28,  1. 

pertineiites,  fr.  4.  ostrea,  v.  x^ta, 

p. 

Paeania,  pagus  Atticus,  III,  69,  I.  Pbryne  meretrix,  I,  31  inacr.  im- 

pagi  Attici  cummemorantur  Aexrine,  pietatis  accusata,  I,  30  inscr.  ob 

Alopece,  Ancyle,  Cephisia ,  Cho-  pulchritudinein  ab  judicibus  abso- 

largus,  Ciriadae,  Colonus,  Colly-  iula,  f,  31,  4.  a  Praxitele  amata, 

tus,  Diomeia.  Myrrhintis,  Paea-  fr.  3.  ejus  statua,  ibid.  ejus  ve- 

nia,  Phlya,  Scaiubonidae,  Sphet-  rum  nouien  Mnesarete,  I,  39,  2. 

ttts,  Stiria.  Phrynondas,  III,  20,  4. 

Palamedes  et   Palaraedeum  inven-  niunae  earuuique  laua,  I,  2,  3  p.  174. 

tum,  III,  4,  2.  Piraeeus,  iu  l'ir.  meretricum  inulti- 

Pan  dyooitQog ,  dyQovofiog,  ttyoo-  tudo,  I,  6,  2. 

rqs,  I,  26,  3  p.  219.  rusticormn  piscatio  in  mari  turbato  nulla,  I,  1, 

deus,  III,  11,  1.  per  Panem  et  1  p.  170  nocturna,  I,  2,  1. 

Nymphas  et  capras  jurant  pasto-  piscatoris  victus  e  uiari,  I.  4,  2* 

res,  fr.  6«  6.  cum  rustico  coinparatus,  ibid. 

Pancrates,  III,  55,  5.  pisces  e   mari  salientes  instantem 

panis  foreusis,  I,  21,  2.  tempestatem  portendunt,  I,  10;  2. 

parasitorum  tractatio,  III,  6,  t.  no-  placentae  ab  horainibtis  denomina- 

mina,  III,  56  inscr.  iis  cibi  po-  tae,  I,  22;  1.  avide  a  vet.  expe- 

tusque  viles  appositi ,  I,  20,1.  titae  maguique  aestiraatae,  ibid.  3. 

optant  ut  patres  adulesceiitiuin  nu-  Plangon  mcretrix,  fr.  6,  11 

trientium  moriantur,  I,  21,  1.  Plato  Aristippum  perstrinxit,  quod 

Parthenium  meretrix,  III,. 33,  1.  Sncrati  morienti    non  adfuisset, 

Partheuius  puteus,  III,  69,  1.  II,  3,  8. 

Pasio  argentarius,  III,  3,  4  annot.  cr.  Pturahs  post  singularem  collectivo* 

uastores,  v.  Pan.  mm,  III,  72,  2. 

Pataecio  sycophanta,  III,  10,  2.  Poecile,  I.  3,  2. 

Paupertas  dea,  I,  23,  2.  poeta  quidara  expr.,III,72,3.fr.6,4. 

Pericles,  v.  Aspasia.  Poliaprus  quidam,  III,  62,  4. 

Petale  ineretrix,  I,  35  inscr.  39,  2.  pollicem  premere,  II,  4,  5. 

nhasianae  aves,  III,  7,  6.  Polyaenus,  Lpicuri  discipulus,  If,  2, 9. 

rhido,  novae  comoediae  persona,  III,  polypus  in  terrain  excurrens  teiupe- 

34,  3.  statem  portendit,  I,  10,  1. 

Phidylus  persona  comica,  I,  29,  5.  poma  amantes  sibi  invicem  mittere 

Phile,  v.  Lamia.  solebant,  III,  62,  2. 

Philippus  Macedo,  historiola  quae-  praeposilio  ad  remotius  nomcn  per- 

dam  de  eo;  I,  22,  2.  tmens,  III,  37,  3. 

Philistio  coinicus,  III,  55,  9.  praestigiatores,  III,  20,  2. 

Philistius  &av/uaxonot6g ,  III,  4,  4.  nrandii  hora.  III,  4,  1. 

philosophi  perstringuntur,  III,  55  (to-  Praxiteles  Phrynes  amator,  fr.  3. 

ta  ep.)  pallidi  et  pedibus  nudi,  I,  Protei  proraontoria,  II,  4,  6. 

3,  2  Jp.  176.  III,  14.  eorum  bar-  proverbia  :  xijv  'AoQaox  ttav  (Nt- 

ba ,  III,  55,  3.  baculiun,  ib.  5*  fjtatv)nQoaxvvolt  oi  tptXtt  nQotpd- 

habitus  externus,  I,  34,  1.  III,  ottg  ayojv,  SXov  avaxQinttvt 

40,  3.  palain  atisteri  mode.stique  uvo>  noxa/uuv,  l£  dnQay/uoavvric 

elam  libidinosi,  ibid.  2.  morosi,  (dnQat-tag)  nQ  dy /uara,  (loiXtv- 

ibid.  corrumpunt  juvenes  qtiemad-  /ua  '0  d  v  a  o  t  to  v,  fiovXtv/ua  Tla- 

modum  ineretrices,   ib.  4.  caet.  Xa  u  rj  d  t  to  v ,  ovJ1  ttftovgfiot 

v.  Cynici.  tp&iyyotzo,  dva/utv^g  xai  fidoxa- 

Philoxenus.  I,  22,  1.  vog  6  xolv  yttxo  vutv  dtp&aX/udg, 

philtra   valde  periculosa  et  nocen-  xdx^syijs  dya&d  vntoxvtTo&at, 

tia,  I,  37,  5.  dav atd Oiv  nOof9  judvxtvfta  in 

Philtimena  meretrix,  I,  40  inscr.  xfc doidojvaiag  $Qvot,  fivoxnQiov 

Phlya  pagns  Atticus,  III,  3,  3.  xatv  Otatv  xatv  'EXtvotvtaiv 

31** 
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dacpaXiart qov  ,   ol    iv  *Etptaoj  psalterium  cuinani  Musarum  tribu- 

uXttinrjxt?,  ol  tov  ZiyrjXov  ijQm  tum,  I,  12,  4. 

mtQtovTts,   anodta   ncivrtg  ^ij-  Psainmetichus  Atheniensibus  fruuien- 

occvqoI  ytvrjooviat,  xvojvoxv-  tuin  misit,  If,  4«  8. 

TOTQctytlv  {cct&otact  jfjs  Tix*"lS  Psyttalia  insula,  II,  3,  11  p.  286- 

ovx  imXrjaticu ,    Ta  tojv  cfttiov  Ptolemaeus .  v.  Menander. 

xoiva,   KtoQVxatoe    daijucov,  purpiira,  III,  46,  4. 

XtfirjoiSog  XtmoxtQov,  Xvxov  Pyrrbias,  servile  nomen,  III,  41,  1. 

iotxn  TQtqpttv,  ini  xct  M  a  v6qo-  Pythugorei  parce  viventes,  III,  55, 

fiovXov,    Xaa   fiaivttv  IJv&o-  7.  eornm  silentium,  III,  55,  4. 

xXtt,     TtX/Tvog    paQvTtQoc,  caet.  v.  mulli. 

TQvyovoe  XaXiattQog,  <PiX(ovt  Pytborles,  Epiciiri  deliciae,  II,  2,3 

avxivrj  jjuxitjoia  y  XctQv pdttos  p.  273  sq.  alius  ejus  nominis,  lil, 

dixtjv  v.  in  ind.  verb.  56,  1. 

Q. 

quercuum  uyQta  cpvXXa  in  rebus  sacris,  II,  4,  6. 

R. 

QafitSo/uavTtia ,  II,  4,  15  p.  301.  Bomae  mapnitudo  splendorque  cele- 

303-  bratus,  II,  3,  11  p.  287. 

Qctcpavtafcoi ,  III,  62,  4.  rustici  diis  suis  flores  frugesque  of- 

Rhodii  solem  vencrautes,  I,  12,  2.       ferunt,  III,  16,  1. 

S. 

sal  cuminatum,  III,  58  inser.  Sicula  placenta,  I,  22,  1.  Sicula 

salutantium  gestus  quidara,  I,  35,3.  vestimenta,  I,  6,  3. 

Sannyrio  comicus ,  III,  55,  10.  Simmicbe  meretrix,  fr.  6,  11. 

Sapphus  inors,  III,  1,  4.  siserum  vis  salutans,  fr.  6,  16* 

Saturnaliuin  (KQovicov)  festo  munera  Sisyphus,  I.  23,  2.  Sisypbeum  con- 

mittebantur ,  III,  57,  1.  siliuin,  III,  3,  11. 

Scambonidae    pagus   Aiticus,    III,  Sinicrines  persona  comoediae  Me- 

55>  1-         .  nandri,  III,  43,  3. 

axotviov  pttpttlTcauivov  in  comitio  Smindyrides  Sybarita,  I,  12,  2. 

Atheniensium,  II,  3,  11  p.  285.  Socrates  sophista  appellatus,  I,  34, 

Scimmdes  rupes  a  latronibus  infe-  7.  cum  Aspasia  comparatus,  ib. 

statae.  III,  70,  5.  p.  239.  ejus  aiojjuvXia  et  tlQto- 

Scirus  locus  Athenis,   III,  8,  1  vt(a,  II,  2,  3  p.  273. 

p.  318.  319.  ibi  ineretrices  et  ho-  somnia  mensibus  quibtis  folia  deci- 

inines   nequam  versabantur,    ib.  dunt  fallacia,  III,  10,  3. 


p.  319. 


sepelientibus  naufragos  merces  quod  storacis  usus  in  praestigiis,  II ,  4, 


renerissent,  I,  10,  5.  ^  P-  ?04. 

sepnlcra  corollis  ornabantur,  1,36,5.  «udor  palaestrae,  I,  34,  8. 

sepulcrales  loci  Athenis,  III,  51,  4.  Susano  comicus,  III,  55,  10. 

sepulturam  mortuorum  religiosissime  suspici  0,  II,  4,  4. 

curabant  vett. ,  I,  10,  4.  syllaba  similis  post  similem  omissa, 

Sericae  vestes,  i,  39,  4.  I,  14,  1.  18,  2.  20,  1. 

servorum    mercatus    novilunii   die,  Syuesius  Platonis  locum  expressit, 

III,  38,  1.  II,  4,  1  p.  292. 
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sy^w.ineptae  crirainali0" 

T. 

* 

tapetes  Carlliaginienses  ej;  Aegyptii,  Thessalae  inulieres  veneficae,  III, 

1  12,  2.  *• 

Tarentinae  vestes  muliebres,  I,  36,  Thettala    meretrix,   I,  33  inscr. 

2  p.  245.  .  w  37  inscr.  GtuuXn,  Menandn  fa- 
tauri  ortus  terapestates  adducit,  I,     bula,  ad  eaui  non  pertinens,  1, 

10,  2.  37  inscr. 

Taygetus  mons.  II.  1,  8.  Tbrasylli  balneum,  III,  43,  1. 

Telchines  de  hominibns  invidis  et  Thratta  servile  noinen,  III,  25,  1- 

calumniantibus,  I,  12,  5.  Tbryallis  meretrix,  I,  29,  2.  4. 

tcmulenti  proclives  ad  amorem,  I,  tnUs  masculum  in  praestigus  adni- 

35,  2.  bitum,  II,  4,  16. 

Terpsichorae  filius,  I,  13?  3.  Thyestis    aurei    agni    furtum  alii 

Thais  meretrix,  I,  33  inscr.  ejus  ^trM  tribuerunt,  II,  2,  7. 

nomine  inscriptae  fabulae,  ibid.  thynnorum  speculator,  I,  17,  1. 

Thalassis  Glycerae  mater,  II,  4,  1.  Timarcnus  Epicureus,  II,  2,  4. 

&etVfiaTonoioi ,  III,  20,  2.  Timo  o  futoav9-Q0)nos ,  III,  34,  1. 

Theagenes  quidara,  I,  38,  8.  Timocrates,  Metrodori  frater,  et  ejus 

Theocriti  versus  allatus,  III  ,  bo,  cum  hoc  et  Epicuro  rixa,  II,  2,  10. 

3.  Theocritus  expressus,  III,  «1,  tormenta  servilia,  III,  52,  3. 

3.  22,  1.  24,  1.  44,  2.  torrere  hordeum  muliebre  negotium, 

Theophylactus  Alciphronem  expres-  m  ^7,  2. 

sit,  III,  16,  1.  32,  2.  trahere  pro  „bibere,"  I,  34,  6 

thesauri  m  man  reperti,  I,  5,  2.         "  «on 

Thesmotheta^.nyrto  coronati,  II,  ^ ^       deliciis  ap.  Graecos,  III, 

ThesinopLia ,  Ilf,"  39?  2.  „64Li,,SCr*  „  al,  c:ri,Jam 

Thesmophorium  Atbenis,  II,  4,  1.  Tyrrhenum  mare  usque  ad  Sicihain 

Tbeophrastus  Menandri  praeceptor  pertinens  valde  penculosum ,  i, 

et  amicus,  II,  4,  14.  18,  3. 

U. 

Ulixes  Sisyphi  filius,  I,  23,  2.         uvae  vino  conditae,  fr.  6,  16. 

vaticinationis  varia  genera,  II,  4,  vespa  symbolum  hoininis  facile  irri- 

15  n.  301  sqq.  tabilis  ultionisque  cupidi,  11,4, 16. 

vasa  in  convivio  inversa  I,  27,  1.  vestes  straguloruin  loco  in  lectis  ad- 

venter,  in  ventrem  voracem  maledi-  hibitae,  I,  38,  4.  viriles  varii  co- 

cta,  III,  6,  1.  2.  74,  2.  loris,  III,  54,  1. 

ventriloqui,  II,  4,  15.  ventnloquae  vicinorum  invidia,  I,  15. 

mulieres,  ib.  p.  302  annot  2.  Chalybonium,  Italicum, 

^iZi"  Ha'i   '     9  Meniaeum. 

Ainvyos ,  I,  oy,  4.  .....  111    k  o 

verba  in  -«v,  et  -i&v  a  nomm.  vites  nullae  in  Aegypto,  III,  5,  l. 

propr.  ducta,  III,  2,  3  p.  273.  voces  a  palaestra  petitae,  I,  27,  1. 
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Achilles  Tatiiis  1,  12.       I,  30,  5.  Hcrodotus  v.Hom.  33.   1, 28, 2 p.  223. 

„  „  5,  16.  I,  19,  1.  Hesychius  in  v.  Jrjfttnat.  III,  3,  3. 
Afscbylns  Agam.  548.  III,  73,  2.  „  „  „  o^oa^.  III.  48,  2. 
Alexis  ap.  Athen.  p.  107  D.  I,  19,1.  „  „  „  TaQnvitrov.  I,  36,  2 
Aristaenetus  1,  1.             I,  38,7.  p.  245. 

„         1,  12.  I,  38,  5.  Hippocr.  cp.  9.  I.  11,  2. 

„         1,  27.  I,  33,  3.  fnscriptiones  t.  2  p.  796  Boeckh. 

„        2,  1  iii.  1, 35, 3  p.  243.  I,  39,  & 

„         2,  1.  II,  1,  5.  Libanius  ep.  583.  I,  23,  2. 

Arrian.  exped.  6,  23,  4.  I, 1,2  p.  171.  Lucianus  asin.  47.  I,  18,  2. 

Atlienaeus  p.  279  B.  II,  3,  6.       „      auiur.  42.  III,  10,  2. 

„  p.  347  D.  III,  54  inscr.  „  rhet.  pr.  13.  1, 35, 3  p.  243. 
„       p.  583  F.  I,  34,  6  p.  238.       „      Tim.  34.  III,  34,  2. 

Basifius  ep.  ad  Liban.       I.  23,  1.       „      Toxar.  13.  I,  38,  3  p.  252. 

Cedrenus  p.  200B.  II,  2,  7.  Marcus  Aulonimis  6,  47.  III,  55,  10- 

Cicero  Acad.  pr.  2,  30,  97.  II,  2,  9.  Meuander  p.  83  Mein.        II,  4,  8. 

Dio  Cassius  36  p.  88.       II.  3,  6.  Oppianus  hal.  4,  110.       I,  18,  5. 

„       „    Exc.  Vat.  p.  220  Mai.  I,  Philostratus  ep.  44.         III,  52,  1. 

34,  1.  Photius  p.  126,  24.  127,  1.  III,  29,  1. 
Dto  Cbrysostomus  t.  1  p.  135  R.  I,      „     p.  155,  14.  III,  48,  2. 

7  p.  181.       „     p.  505,  18  sqq.     II,  4,  16. 
Diodorus  Exc.  p.  547.  87.  1, 23,  2.      „     p  509.  III,  43,  1. 

Diogenes  Laertius  1,  107.   III,  34,  1.  Plutarchus  iu  Agide  3.  I,  26,3p.219. 

„         „    10,  7.    II,  2  inscr.  Sol.  20.  II,  4,  3. 

Dionys.Hal.decomp.  p.228.  11,3,6.  „  mor.  p.  342  A.  1,19,1. 
erym.  m.  p.  399.  22.  26.   I,  24,  1.        „         „   p.  745  A.  1,3,1  p.  175. 

„     „  p.  716,  14.  I,36,2p.245.  Satyrus  ap.  Athen.  p.  584 A.  1,34,4. 

Eupolis  ap.  Ath.  p.  301.    I,  38,  8.  Scholiastes  Aristoph.  av.  122.  111,26. 
Eustath.  p.  974,  8.           I,  33,  4.        „     Plaron.symp.  p. 373. 1,36,2. 
„      ad  II.  C,  548. 1,  3, 1  p.  176.        „     Theocr.  3,  17.     L  10,  4. 

„      ad  Od.      313.   II,  4,  19.  Sophocles  fr.  380.  III,  4,  2. 

»      »    „y'p.l61,32.  1, 34, 6  Stobaeus  floril.  68.  1.  29,  5. 

p.  238.  Suidas  in  v.  &£(trmtvTnt.    II,  2,  7. 

Harpocratio  in  y/AnoXr^tg,    111,4,4.  Theocritus  10,  35.  I,  34,  1.  p.  235. 

Heliodorus  5,  18.  I,  14,  2.  Xenopbon  anab.  3,  3,  4.     II,  3,  6. 

„       5,  33.  I,  19,  1.        „      oecon.  5,  4.       II,  3,  6. 

Herodolus  8,  96.  III,  27,  2.  Zenobius  4,  75.  III,  26. 


ADDENDA  ET  CORRIGENDA. 


p.  3.  ep.  1  §.  1  I.  axq<t>TijQ(<ov.  —  p.  4  annot.  ad  §.  3  col.  a  v.  10 
adde:  „Hirscbig  in  Miscell.  phil.  et  paed.  Amstel.  1851  p.  90  inavult 
tyyov  tiy6ut»a.  —  ib.  v.12  I.  Ix^vv  A  rarg  V  (ead.  manu)  Ta  et  adde :  „prae- 
terea  in  V*  et  V2  haec  adjecta  est  annotatio:  ,lx»vg  hic  est  quos  nos 
dicimtis  een  treek  Latinis  jactus',  quae  annotatio  ejus  est  qui  codicem 
contulit."  —  p.  5  annnt.  col.  a  versu  8  I..  rovg  —  nl&ovg  CDb.  —  p.  11 
annot.  ad  ep.  8  col.  b  v.  3  adde  post  448  „et  Hirscbig  p.  90."  — 
p.  13  text.  ep.  9  §.  3  I.  ot  x«&*  Ixdarrjv.  —  p.  14  annot.  ad  10,  3 
col.   b  v.  10  1.  xai  x(v6vvov.  —  p.  15  ep.  11  $.11.  paQvrarov.  — 

f».  18  annot.  ad  13,  1  col.  a  vers.  3  ab  im.  I.  Keilii.  —  p.  19  ep.  13  $.  2 
.  fovXtvovrag.  p.  24  annot.  ad  ep.  20,  2tvers.  6  adde  ante  verba 

rotg  di  rov  Xotjubv  xik.  haec:  nrotg  dt  rbv  Xtjubv  avv.  scripsi."  et  ibid. 
versu  12  post  vv.  dXX*  ovx  ivdixtrat  adde  „Heisk."  —  p.  30  ep.  26  §.  1 
scribe  rr)v  noXtv.  —  p.  37  annot.  col.  a  v.  9  pone  numerum  4  (quem 
dele  col.  b  v.  1  cuin  sequentibtis  verbis  „legebatur  prjdi'1),  et  col.  b  v.  11 
scribe  „(ot»  ab  ead.  m.j." —  p.  38  ep.  32§.  lin  textu  excidit  r$  ante  x«A- 
Xtt.  j—  p.  43  ep.  35  §.  3  v.  5  probo  vulg.  dn*  avr&v  —  p.  44  ep.  36  §.  4  scr. 
nortjQta  tortv  —  p.  50  aimot.  col.  a  v.  8  adde:  „onov]  6*pi  Wagner;  ex 
Jacobsii  sententia  (lectt.  Stob.  p.  51)  aliud  meretricis  nomen  latet,  fortasse 
'OnatQa  cl.  Ath.  p.  443  K.  567  C."  •-  p.  54  ep.  1  §.  1  v.  1  colon  post 
alrtog  in  comma  inutandum  est.  —  ib.  annot.  col.  a  ante  v.  4  adde : 
„intTQtyjag]  non  male  Birschig  p.  91  inirQttfiag  —  aot  otJ/  r)yrjodjutvog; 
inirqtipag  jam  Wagner  reperit,  qui  quidem  deinde  vulgatam  defeiidit  suam 
rejiciens  conjecturam."  —  ibid.  annot.  col.  b  v.  4  adde:  ^Adjuta]  Ja- 
cobs  ad  Anth.  Pal.  p.  750  w  .iajuta."  —  p.  55  annot.  col.  a  v.  3  adde : 
,,uiya  qjtXjjg]  jut  xaratptXfjg  Hirscbig,  p.  91."  —  ib.  annot.  col.  b.  v.7 
scribe  ntnotrjxvta.  —  p.  56  annot.  col.  b  v.  11  adde:  „tvuXort»TtQui 
sive"  ante  vtaXiartQat.  —  p.  58  annot.  col.  b  v.  6  adde  post  w.  „xai 
AXxtfltdtirjv  tov  Ttv&oxXia  xal  ^av^innrjv  iul  oltrat  notijattv  Hirschig 
p.  91."  —  p.  64  annot.  col.  b  v.  8  adde  post  vocem  „significatur"  haec: 
„artyd  Wordsworth  in  libro  Arhens  and  Attica  p.  258  scribendum  esse 
suspicatus  eoderu  modo  quo  ego  explieavit".  is  enim  ita :  „The  word 
STHSA,  wbich  occurs  there,  is  corrupt:  several  emendations  have  been 
proposed  for  it,  but  they  are  not  very  successful  ones.  The  true  readinff 
is  ra  STENA.  The  place  in  which  this  battle  was  fought,  whicn 
crushed  the  Persian  power,  could  not  be  more  properly  or  lnore  emphati- 
cally  designated  tban  by  this  shnple  name,  The  Slraits.  Tbey  were 
called ,  by  excellence,  the  Straits,  as  the  noblest  scene  of  Atheuian  va- 
lour;  and  it  was  to  their  peculiar  straitness  that  tbe  Athenians  were 
indebted  for  an  opportunity  of  displayinff  that  valour  agaiiist  a  hostile 
force,  which  was  there  embarrassed  by  its  own  magnitude.  (C.  Nepos  v. 
Theinist.  4  barbams  adeo  angusto  mari  conflixit  [Aescbyl.  Pers.  412 
nXrj&og  iv  artvo}  vttSv  rj&Qotaro]  ut  ejus  multitudo  naviuin  explicari  non 
potuerit.)  Hence  it  was  rhat  when  tbe  Aihenians  expressed  their  grate- 
ful  acknowledgements  to  Tbemistocles,  through  whose  ingenuity  ana  cou- 
rage  the  splendid  result  of  the  battle  of  Salamis  was  realised;  they  did 
so  on  the  grouud,  that  he  alone  ahttuTarog  iv  rtji  STENSll  vavjuax^' 
aat  iyivtro,  ontq  aatpiarara  (aotat  rd  nQay^ara,  Thuc.  1,  74.  Comp. 
Themistocl.  Apophrb.  H.  St.  p.  98  jur)  ntdrtov  o  StjutaroxXijg  rbv  KvqvjSiu- 
tirjv  iv  roXg  STKSOIS  vav/ua%ijoat  XQvrpa  nQog  zbv  {JaQjSttQov  tntjutfit." 
locus  est  p.  165  B  Ptut.  mor.  ed.  Francof.  Cf.  etiam  eund.  vit.  Them. 
12  p.  U8B,  unde  illud  apophtheffina  est  petitum,  "Ev&a  fiaQitog  yiptov  6 
St^iazoxXijg,  tl  rt)v  ano  rov  ronov  xat  ruiv  artvojv  nQoijutvot  flotj&itav 
olHXXrjvtg  dtaXv&rjaovrat  xara  noXttg,  ifiovXtvtro  xri.  —  p.  65  annot. 
col.  b  v.  7  lege  ovria  /atydXov  vulgo.  —  p.  69  annot.  col.  a  v.  6  p«sc 
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win  adde:  vcod.Dorv.  p.  407."  —  p.  70  annot.  col.  a  v.  11  sqq.  dele  verba: 
„fort.  tv  d   oldu  —  d-tQantvato."  —  p.  79  ep.  3  fin.  scribe  nQtofivTfl. 

—  ib.  annot.  col.  b  v.  4  in  lemmate  dele  tois.  et  v.  15  ibid.  post 
Vat.  adde  „V."  —  p.  80  annot.  ad  inscr.  v.  2  adde  post  Barb. 
„Lainb."  et  post  V  „Vat."  —  p.  83  text.  ep.  7  §.  2  scribe  atirovtXQOv. 

—  p.  84  annot.  col.  a  v.  9  ante  oi  insere  „cum  Berglero."  —  p.  85 
annot.  ad  ep.  8  col.  a  v.  2  lege  ro>  oin.  vulgo.  —  p.  88  text.  ep.  11 
§.  3  lege  iv  tuXs  uartxuXs.  —  p.  89  text.  vers.  ult.  scribe  ravrd  a«.— \ 
p.  90  annot.  col.  b  v.  2  I.  „distingue  novotq  /udrtjv,  «JjjA."  Reisk.  — 

5.  92  text.  ep.  16  §.  2  lege  inatvtXs.  —  p.  93  quae  ad  inscr.  ep.  17 
icta  sunt  corrige  ex  annoiationibus.   in  conversioue  v.  5  ab  iin.  muta 
urbicos  in  „miseros."  —  p.  97  annot.  ad  ep.  21  col.  b  v.  2  adde  ,,V" 

Sost  Vat.  —  n.  100  text.  cp.  24  fin.  et  p.  103  v.  2  scribe  uyQotxov  et 
ele  annot.  „ayQoXxov  scripsi."  v.  Gottlingii  doctr.  accent.  p.  322.  — 
ib.  annot.  ad  ep.  24  col.  b  v.  2  scribe  „mrg[  V."  —  p.  102  annot.  col.  a 
v.  2  adde  post  ovyxa&tvdttv  )9dianora,  oinissis  /utTa  aov.((  —  p.  106 
in  epist.  33  fin.  amplector  nunc  codicis  B  lectionem.  —  p.  108  ep.  35 
§v  2  lege  o  dt  xdnoov  6  nivr/s  nonavov.  —  p.  111  ep.  38  §.  2  %i  av 
ovv  notoirjv  scribenduin  censet  Hirscbig  p.  91 ,  qui  iaetn  in  sequentis 
ep.  §.  1  loTuiaa  in  ivtorutou  mutat.  —  p.  113  ep.  40  §.  4  corrige  Tt)v 
uldw.  —  p.  114  ep.  42  §.  1  lineola  excidit  inter  vv.  aQyvQtov  et  de- 
—  p.  115  annot.  ad  ep.  42  §.  3  col.  b  v.  1  lege  xaptvovs.  --  ib. 
annot.  ad  ep.43  §.  1  col.  b  v.  6  abim.adde:  „Hirschigp.  91  sic:  Bergl.ro  'Ay- 
ytXyot.  lege  porro  tls  XuQtxXiovs.(l  —  p.  116  ep.  4a  §.2  v.3  lege  x«»  aU 
/uvXias  et  cf.  annot.  —  p.  117  ep.  44  §.  1  corrige  xai  xarixtt.  iu 
seqq.  delet  Hirscbig  quod  vulgo  ferebatur  xotvn  (pro  quo  xvvi  reposi- 
tum)  et  §.  2  (ptQtt  annotans:  „nam  intelligitur  e  proxime  praece- 

dentibus  et  (piottv  ti  rjdv  inusitatum."  —  p.  120  annot.  ad  ep.  46  §.  3 
col.  a  v.  3  adde  „b"  ante  w.  —  p.  123  ep.  49  §.  1  corrige  Tg  ntvia. 

—  p.  125  ep.  50  v.  9  lege  ivedeitaro.  —  p.  128  annot.  col.  a  v.  ult.  dele 
„w"  post  b.  —  p.  129  annot.  ad  53,  2  col.  a  v.  9  dele  „w"  post  b.  —  p.  131 
ep.  54  §.  4  scribe  Xtpov  et  v.  annot.  —  p.  133  §.  7  v.  4  scribe  tQQty- 
%ev.  —  p.  134  ep.  56  §.  1  scribe  oavrov.  —  p.  136  in  Latinis  vers.  2 
ab  iin.  I.  professae.  —  p.  138  annot.  col.  a  v.  2  lege  „/uixqov  pro  m- 
xqov.  etiam."  —  ib.  col.  b  v.  7  scribe  unXavuiv.  —  p.  140  ep.  60  §•  3 
colou  excidit  post  dondoao&at.  —  ib.  in  Latinis  ep.  60  v.  3  ante  voc. 
arcem  adde  „prodeuntem."  —  p.  141  ep.  61  §•  3  corrige  Jtootddtjs.  — 
ib.  annot.  ad  inscr.  ep.  62  v.  1  muta  KtdQoXintoos  in  XtdQoXimoos.  — 
p.  180  v.  29  I.  haud  dubie.  —  p.  224  v.  10  ab  im.  I.  sed  quam  Co- 
rinthi.  —  p.  245  v.  28  I.  supra  citat.  Lucian.  rhet.  praet.  —  p.  263 
v.  16  I.  quibus  simulacrum.  —  p.  285  v.  20  ab  im.  I.  de  Cbytris.  — 
p.  337  v.  25  ab  im.  I.  mutata  esset.—  p.  338  ad  init.  ep.  adde:  ,,hanc 
ep.  imitatus  esse  videtur  Longus  3,  3  sq.  —  p.  376  v.  27  ab  im.  I. 
p.  270,  26.  —  p.  392  v.  26  ab  im.  I.  apud  Atticistam  et  adde:  f,,etiam 
apud  Tbucyd.  4,  28  nXitt  servarunt  plures  editores  et  in  iis  etiain 
Krueger,  qui  plura  contractionis  neglectae  exempla  ex  Aristophane,  Pla- 
tone,  Demostbene,  £enophonte  petita  attulit  in  ^rammatica  §.  32,  3 
not.  1."  —  p.  408  col.  a  in  voce  dvdnatara  I.  avdn.  tvxQoru  intXi- 
yttv.  —  p.  409  col.  a  in  voce  dvodos  I.  III,  39,  2.  —  ib.  col.  b  in  voce 
dnaXos  I.  nvytj.  —  p.  423  col.  b  insere:  Jtodojvaia  dQvs,  HI,  52^  1. — 
p.  433  col.  a  v.  26  I.  'ErotfAoxooaos.  —  p.  456  col.  a  v.  7  ab  im  I.  Oqyo- 
/Ltevds,  o.  —  ib.  col.  b  v.  4  ab  im.  I.  ovnto  —  xai.  —  p.  464  col.  b 
v.  1  ab  im.l.42,2.  —  p.463  col.  a  in  voc.Alciphro  v.20  ab  im.post  I  adde: 
,,34,  1."  v.  19  ab  iin.  post  aliquoties  adde:  „fr.  6»  13."  v.  18  ab  im. 
adde:  „aLibanio  II,  4,  2.f'  —  p.487  col.  b  insere  „Libanius,  v.  Alciphro." 

Quos  praeterea  locos  Alciphronis  mutandos  censuerim  v.  praef.  p.  VI 
annot. 
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